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FROM THE EDITOR 
 

The Latest Issue of Cumhuriyet Theology Journal: Volume 24 Issue 1 
 

 
Dr. Sema Yılmaz 

Editor 
semayilmaz@cumhuriyet.edu.tr 

orcid.org/0000-0001-5076-1500 
 

Welcome to the 24th volume 1st issue of Cumhuriyet Theology Journal which left 
behind 23 years of academic publication journey.  

It is important to carry out valuable scientific studies in academic life as well as to 
reach a wide audience. Our journal has achieved great progress in both national and inter-
national academic publication. Today, almost all scientific knowledge can be reached 
through online access. The researchs in the field of religious studies in Turkey deserves to 
reach all the world beyond the boundaries of the libraries. Cumhuriyet Theology Journal 
has gained a very rapid acceleration in the last five years by meeting the international pub-
lication criteria with its format and publication principles and has managed to attract the 
attention of the scientific world. The Isnad Citation Style developed within our journal and 
workshops conducted under the leadership of our journal are examples of the Theology 
Field Journals. We are pleased to announce two important news in this issue: 

We are happy to share two good news with you on the occasion of the publication 
of the new issue of our journal. Cumhuriyet Theology Journal with international reference 
points between Turkey origin theological journals indexed in Scopus rose to 1th currently 
concerned originating in Turkey Index is available in three theological journals. Secondly, 
our journal, which is included in the ESCI index, continues to be followed by Web of Science. 
The admission of our journal to AHCI or SSCI indexes will end until the end of this year at 
the end of the two-year monitoring process. We expect a positive result as we meet with 
the representatives of Web of Science and as a journal we have fulfilled all academic, ethical 
and technical requirements. 

Our journal now has been indexed by various international indexes: 
 
TURKISH NATIONAL DATABASE Social Sciences and Humanities Database (Ac-

cepted: 13/11/2015) 
The European Reference Index for the Humanities and the Social Sciences (Ac-

cepted: 25/03/2016) 
ATLA RDB̹: ATLA Religion Database̹ (Indexing and Abstracting Start: 

20/05/2016) 
BROWZINE Academic Journal Collections (Accepted: 07/07/2016) 
J-GATE: E-Journal Gateway (Accepted: 07/07/2016) 
ROAD: Directory Of Open Access Scholarly Resources (Accepted: 24/08/2016) 
DOAJ: Directory of Open Access Journals (Accepted: 02/09/2016) 
MLA International Bibliography (Indexing and Abstracting Start: 14/06/2016) 
CEEOL: Central and Eastern European Online Library (Accepted: 06/10/2016) 
EBSCO Humanities International Index (Indexing and Abstracting Start: 

07/01/2016) 
EBSCO Humanities Source Ultimate Database (Indexing and Abstracting Start: 

07/01/2016) 
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PHILPAPERS: Bibliography of Philosophy (Accepted: 01/01/2016) 
ROOT INDEXING: Journal Abstracting and Indexing (Accepted: 12/02/2017) 
ESCI: Emerging Sources Citation Index (Indexing and Abstracting Start: 

01/01/2016) 
ProQuest Central (Accepted: 15/01/2017, 21/1) 
ProQuest Turkey Database (Accepted: 15/01/2017, 21/1) 
mIndex Islamicus (Indexing and Abstracting Start: 13/12/2017) 
Scopus (S.Date: 01/01/2016; Accepted: 23/01/2018) 
 
Moreover, we have also announced the preliminary review form and the review 

form for the blind review process. We examine Turkish and English titles, summaries, and 
keywords to make sure that they correspond to the fieldǯs terminology. Furthermore, we 
require proper nouns and concepts/terms to be written in the reference style of TDV En-
cyclopaedia of Islam. We also particularly require for the articles to use the Isnad Citation 
Style. 

To improve the academic quality of the journal, we have also checked the article up 
for plagiarism. The articles that are marked with a result above %15 are returned to the 
authors with a plagiarism report. 

It might be right to note here that we have been getting more attention from schol-
arly world day by day with our mission and standards. The journal has received 86 articles 
between January 1- March 15, 2020 from the academic world. All articles went through the 
pre-review process to check the referencing and transliteration style before testing them 
using a plagiarism checker. We then have forwarded the articles that successfully passed 
the plagiarism check to our reviewers. Following this process, we have been able to offer to 
you 25 articles at our issues. 

We are delighted to offer you the various ranges of themes and topics with this new 
issue. We sincerely thank the contributors for their submission, the editorial and review 
board, and particularly to the assistant editors, Dr. Adem Çiftci, Res. Asst. Maruf 
Çakır, Res. Asst. Esma Güneş, Res. Asst. Bayram Ünce, Res. Asst. Sena Kaplan, Res. Asst. GüǦ
listan Aktaş,  Res. Asst. Hamit Demir Res. Asst. Merve Yetim, Res. Asst. Rukiye Göğen, 
Res. Asst. Ömer Faruk Özbek, Res. Asst. Salime Bera Kemikli, Res. Asst. Naim Yaman, 
Res. Asst. Sema Tombul, Res. Asst. Nurgül Akdoğan,  Res. Asst. Ayşe Mine Akar, Res. Asst. 
İlknur Bahadır, Res. Asst. Mustafa Said Akdoğan, Res. Asst. Adil Koyuncu and the editors of 
the language review-process Prof. Dr. Ömer Faruk Yavuz, Dr. Miyase Yavuz Altıntaş, Dr. 
Zuhal Ağılkaya Şahin, Dr. Metin Güven, Dr. Kenan Tekin and Dr. Hakime Reyyan Yaşar. 
             For the next issue, which will be published on December 15, 2020 we announce the 
acceptance of the articles from July 1 to September 1 by our editorial board. We wish you 
convenience in your studies.  

 
EDİTÖRDEN 

 
Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Yeni Sayı: Cilt ʹͶ Sayı ͳ 

 
Değerli okuyucularımız, Cumhuriyet İlahiyat Dergisiǯnin ʹ4. Cilt 1. Sayısına hoşgel-

diniz. Bu sayımızla birlikte ʹ͵ yılı geride bırakmanın gururunu ve mutluluğunu yaşıyoruz.  
Akademi dünyasında değerli bilimsel çalışmalar yapmak kadar yapılan çalışmaları 

geniş bir okuyucu kitlesine ulaştırmak da önemlidir. Günümüzde neredeyse tüm bilimsel 
birikime online erişim vasıtasıyla ulaşmak mümkündür. Türkiyeǯde din bilimleri alanında 
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yapılan araştırmalar da kütüphanelerin sınırlarını aşıp tüm dünyaya ulaşmayı hak etmek-
tedir. Cumhuriyet İlahiyat Dergisi sahip olduğu format ve yayın ilkeleriyle uluslararası ya-
yın kriterlerini karşılayarak son beş yılda çok hızlı bir ivme kazanmış ve ilim dünyasının 
dikkatini çekmeyi başarmıştır. Dergimiz bünyesinde geliştirilen İsnad Atıf Sistemi ve derǦ
gimizin öncülüğünde gerçekleştirilen çalıştaylar ile de İlahiyat Alan Dergilerine örneklik 
teşkil etmektedir. Bu anlamda dergimizin hem yeni bir ekol oluşturduğunu hem de yazarǦ
larımızdan aldığımız çok sayıda olumlu geri bildirimlere dayanarak akademik yayıncılığın 
kalitesini artıran bir okul vazifesi gördüğünü söylemek mümkündür. 

Dergimizin yeni sayısının yayınlanması vesilesi ile sizlerle iki güzel haberi paylaşǦ
maktan mutluluk duyuyoruz. İlki Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Scopusǯta taranan Türkiye 
menşeili ilahiyat dergileri arasında uluslararası atıf puanı ile ͳ. Sıraya yükselmiştir. Şu anda 
ilgili Indexte Türkiye menşeili üç ilahiyat dergisi bulunmaktadır. İkinci olarak ESCI indekste 
yer alan Dergimizin Web of Science tarafından izlenmesine devam edilmektedir. Yaklaşık 
iki yıldır süren izleme sürecinin sonunda dergimizin AHCI veya SSCI indekslere kabul 
edilme durumu bu yılın sonuna kadar sonuçlanacaktır. Web of Science temsilcileriyle göǦ
rüşmelerimiz ve dergi olarak akademik, etik ve teknik her türlü gerekliliği yerine getirmiş 
olmamız nedeni ile olumlu bir sonuç beklemekteyiz. 

ͳͷ Haziran ve ͳͷ Aralıkǯta olmak üzere yılda ʹ sayı ve ͳ özel sayı yayınlamayı misǦ
yon edinmiş olan dergimiz yeni yayın döneminde de yoğun bir ilgiye mazhar olmuştur. 
1ocak Ȃ 15 Mart 2020 döneminde Din Bilimlerinin birçok alanından 86 makale değerlendiǦ
rilmek üzere dergimize ulaşmıştır. Yayın ilkelerimiz ve İsnad Atıf Sistemi gözönünde buǦ
lundurularak gerçekleştirilen ön kontrolden sonra makaleler intihal tespit programı kullaǦ
nılarak kontrol edilmiştir. Ön kotrolü tamamlanan ve benzerlik oranı Ψͳͷǯin altında olan 
makaleler hakem değerlendirme sürecine gönderilmiştir. 

Bu sayımızda, söz konusu 86 çalışma içinden ön değerlendirme ve intihal taramaǦ
sından geçen, hakemlerimizin de akademik içerik açısından yayımlanmasını uygun bulǦ
duğu 25 orijinal araştırma makalesi sizlerin dikkatine sunulmuştur. Ayrıca bu sayımızda 
hakem süreci tamamlanan ͳͶ makale Dergi Yayın Kurulumuz tarafından Aralık sayımızda 
yayınlanmak üzere kabul edilmiştir. 

15 Haziran 2020 itibariyle dergimizi tarayan ulusal ve uluslararası indeksler hakǦ
kında da sizlere bilgi sunmak istiyoruz. Dergimizi tarayan başlıca indeksler ve taramaya 
başlama tarihleri şöyledir: 

 
WORLDCAT ሺBaşlangıç: ͳͷȀͳʹȀͳͻͻሻ 
ULAKBİM TR DİZİN ሺKabul: ͳ͵ȀͳͳȀʹͲͳͷ; ʹͲͳʹ Yılı ͳ. Cilt ͳ. Sayıdan itibarenሻ 
CROSSREF DOI ሺBaşlangıç: ͳͷȀͲȀʹͲͳͶሻ 
OAJI / Open Academic Journals Index (Kabul: 08/08/2015) 
SHERPA/RoMEO (Kabul: 21/08/2015) 
INDEX COPERNICUS INTERNATIONAL (Kabul: 08/12/2015) 
OPENAIRE ሺBaşlangıç: ͳͷȀͳʹȀʹͲͳͷሻ 
ERIH PLUS: The European Reference Index for the Humanities and the Social Scien-

ces (Kabul: 25/03/2016) 
TEI: Türk Eğitim İndeksi ሺKabul: ʹͲȀͲͶȀʹͲͳͷሻ 
DRJI: Directory of Research Journals Indexing (Kabul: 25/04/2016) 
ESJI: Eurasian Scientific Journal Index (Kabul: 29/04/2016) 
SIS: Scientific Indexing Services (Kabul: 04/05/2016) 
SAIF / Scholar Article Impact Factor (Kabul: 05/05/2016) 
SOBIAD: Sosyal Bilimler Atıf Dizini ሺKabul: ͲȀͲͷȀʹͲͳሻ 
ATLA RDB̹: ATLA Religion Database̹ - EBSCO ሺBaşlangıç: ʹͲȀͲͷȀʹͲͳሻ 
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PKP INDEX: Public Knowledge Project Index (Kabul: 09/06/2016) 
ASOS: Academia Social Science Index (Kabul: 15/06/2016) 
BROWZINE Academic Journal Collections (Kabul: 07/07/2016) 
J-GATE: E-Journal Gateway (Kabul / Accepted: 07/07/2016) 
ROAD: Directory Of Open Access Scholarly Resources (Kabul: 24/08/2016) 
DOAJ: Directory of Open Access Journals (Kabul: 02/09/2016) 
MLA International Bibliography -EBSCO ve ProQuest ሺBaşlangıç: ͳͶȀͲȀʹͲͳሻ 
İDEALONLİNE: Türkçe Online Kütüphane ሺKabul: ʹͳȀͲͻȀʹͲͳሻ 
CEEOL: Central and Eastern European Online Library (Kabul: 06/10/2016) 
EBSCO Humanities International Index ሺBaşlangıç: ͲȀͲͳȀʹͲͳሻ 
EBSCO Humanities Source Ultimate ሺBaşlangıç: ͲȀͲͳȀʹͲͳሻ 
RESEARCH BIB: Academic Resource Index  (Kabul: 25/01/2017)   
CORE Database (Kabul: 30/01/2017) 
PHILPAPERS: Bibliography of Philosophy (Kabul: 01/02/2017) 
ROOT INDEXING: Journal Abstracting and Indexing (Kabul: 12/02/2017) 
SWI: Scientific World Index (Kabul: 17/03/2017) 
ESCI: Emerging Sources Citiation Index ሺBaşlangıç: ͲͳȀͲͳȀʹͲͳሻ 
ProQuest (Kabul:  27/10/2017) 
EuroPub (Kabul: 08/11/2017) 
Index Islamicus (Kabul: 13/12/2017)  
Scopus ሺBaşlangıç: ͲͳȀͲͳȀʹͲͳ; ʹͲȀͳ; Kabul: ʹ͵ȀͲͳȀʹͲͳͺሻ 
 
Dergimizin 24. Cilt 1. Sayıǯsında Din Bilimleri alanından birçok güncel ve ilgi çekici 

araştırmayı sizlere sunmaktan heyecan ve mutluluk duyuyoruz. Bize emanet edilen değerli 
çalışmaları uluslararası alana taşımak için geniş bir ekiple tüm gayretimizi gösterdiğimizi 
ifade etmek isteriz.  

Yeni sayımızda başta makale sahibi değerli bilim insanlarımıza, yayın, danışma ve 
hakem kurullarımıza, Rektörlüğümüz Basımevi personeline ve özellikle dergimizin yayın 
aşamasında değerli emekleri olan alan editörlerimiz Dr. Öğr. Üyesi Adem Çiftçi, Arş. Gör. 
Maruf Çakır, Arş. Gör. Esma Güneş, Arş. Gör. Bayram Ünce, Arş. Gör. Sena Kaplan, Arş. Gör. 
Gülistan Aktaş, Arş. Gör. Hamit Demir, Arş. Gör. Merve Yetim, Arş. Gör. Rukiye Göğen, Arş. 
Gör. Ömer Faruk Özbek, Arş. Gör. Salime Bera Kemikli, Arş. Gör. Naim Yaman, Arş. Gör. Sema 
Tombul, Arş. Gör. Nurgül Akdoğan,  Arş. Gör. Ayşe Mine Akar, Arş. Gör. İlknur Bahadır, Arş. 
Gör. Mustafa Said Akdoğan, Arş. Gör. Adil Koyuncu ile Arapça dil editörü Prof. Dr. Ömer 
Faruk Yavuz ve İngilizce dil kontrolü sorumluluğunu üstlenen alan editörlerimiz Dr. Öğr. 
Gör. Miyase Yavuz Altıntaş, Dr. Öğr. Üyesi Zuhal Ağılkaya Şahin, Dr. Metin Güven, Dr. Öğr. 
Üyesi Kenan Tekin ve Dr. Öğr. Gör. Hakime Reyyan Yaşarǯa teşekkürlerimizi sunarız. 
               ͳͷ Aralık ʹͲʹͲǯde yayınlanacak bir sonraki sayımız için makale kabul tarihlerinin 
yayın kurulumuz tarafından 1 Temmuz -ͳ Eylül olarak değiştirildiğini hatırlatır çalışmala-
rınızda kolaylıklar dileriz. 
 
 

Dr. Sema Yılmaz 
Editör 
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The Effects of ᏡanafÄ and ᐕāhirÄ Methodistsǯ Opinions About the Indication of General UtterǦ
ances in Qurǯān and the Subject of Their Specification by al-Khabar al-Wāhid on Islamic Law 

Regulations 
Abstract: The subject of general utterances (al-lafdh al-āmmሻ being certain or presumptive in 
their usage as an indication to all their members is controversial amongst the methodists. 
ᏡanafÄ methodists suggest that the indication of general utterances to all of their members as 
certain and unless they are specified with a certain evidenceǡ they canǯt be specified with a 
presumptive evidenceǤ Like the ᒒanafÄ methodistsǡ the ᓇāhirÄ methodists also suggest that the 
general utterance is certain indicant for all of its members and can be specified only with an-
other evidence in the same rank. The main difference between the two groups focuses on 
whether al-khabar al-wāhid ሺsingle prophetic narrationሻ is a certain or a presumptive eviǦ
dence in terms of certitudeǤ According to ᒒanafÄsǡ al-khabar al-wāhid is a presumptive evi-
dence and unless the general utterances in Qurǯān are specified initially with another certain 
evidenceǡ they canǯt be specified with al-khabar al-wāhidǤ Howeverǡ al-khabar al-wāhid is a 
certain evidence according to ᓇāhirÄs and it can specify general utterances in QurǯānǤ In this 
study, the comparison of the views of the methodists of two schools regarding the indication 
of general utterances in Quran and their specification ሺtakhsÄsሻ with al-akhbar al-wāhid is 
made and their influence on Islamic Law regulations is studied afterwards. In this study, the 
two sectǯs approaches are compared over the provision of reading al-Fatehah during prayer, 
the number of milk sucking to establish the kinship, the rights of women divorced with bain 
talaq and the execution of the death penalty in the Harem region. 
Summary: The purpose of this study is to try to demonstrate that an assertion in the Ph.D. 
thesis, The History and Doctrine of ᐕāhirÄ Madhhab, completed by Amr Osman in 2010 is in-
correct. It can be summarized that in his study, Amr Osman claims that the affiliation of the 
schools to ahl-al-hadith and ahl-al-raǯy in conventional classification is wrongǤ According to 
himǡ contrary to what is knownǡ the School of ᐕāhiriyya is closer to School of Ꮱanafiyya rather 
than schools coming out of ahl-al-hadith. In this study, one of the arguments that he relied on 
to support his claim is studied in order to prove that his claim was inaccurate. Osman claims 
that ᓇāhirÄs are closer to ᒒanifÄsǡ based on the view that in both schools the general utterances 
embrace all of their members in their usage and they are a certain indicant to all of their mem-
bersǤ At this stageǡ although the views of both schools are commonǡ the ᒒanifÄs donǯt accept 
the idea that the general statements of Qurǯān can be established with al-khabar-al-wāhidǡ 
those which they acknowledge as presumptive as of certitude. However, according to the 
ᓇāhirÄsǡ the certitude of al-khabar al-wāhid is as precise as the narrated reportǡ so it can specǦ
ify the general statements of Qurǯān which are in equal powerǤ The related dispute between 
the schools has been reflected on many Islamic law regulations. Some of them are: 
ͳǤ ᏡanafÄs state that the correct Quranic prayer may be performed by reading any or a few 
verses of the Qurǯān in prayerǡ which is a practice based on the verse ǲRead what you can read 
from the Qurǯān nowǳǤ On the other handǡ the ᓇāhirÄs have established the related order based 
on the report ǲThere is no prayer without reading Umm Al-Quran (Surah al-Fatehahሻǳ and it 
is obligatory (fardh) to read Surah al-Fatehah in prayers. 
2. Because that the terms milk-mother and milk sister are in general form in the verse ǲIt is 
forbidden to you to marry these people...Your milk-mothers who nursed you, your milk-sis-
ters who nursed youǳ the ᒒanafÄs clarify that it is sufficient for a child to breastfeed only one 
time in order to form a milk-kinship. They do not act in accordance with the solitary report 
(al-khabar-al-wāhidsሻ which indicate that the milk kinship specifying the verse shall only be 
formed with at least three or five breastfeedingǤ Howeverǡ one of the ᓇāhirÄsǡ Dāwód al-ᐕāhirÄǡ 
has specified the verse with the report indicating that the kinship shall not be formed with 
less than three breastfeeding by the childǡ and Ibn Ꮱazm has specified it with Salim hadith 
which indicates that the kinship shall be formed with five breastfeeding. 
͵Ǥ According to ᒒanafÄsǡ there is an alimony and inhabiting right of the widow woman to be 
procured by the husband within the period of delay who divorced her either with irreversible 
divorce ሺtalāq al-bāinሻ or reversible divorce ሺtalāq al-ricǮÄሻ according to the generalization of 
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the verse ǲGive shelter to them ሺthe women you have divorcedሻ in some part of your houseǦ
hold within your capacityǤǳ They did not act with the report of Fātima binti Qaysǡ who speciǦ
fied the generalization of the verseǤ On the other handǡ the ᓇāhirÄs recognize the abovemenǦ
tioned rights only for the women who got divorced with irreversible divorce or the ones who 
are pregnant, specifying the verse with the report indicating that His Holiness the Prophet 
does not grant alimony and inhabiting to the woman who was divorced with reversible di-
vorce. 
ͶǤ According to ᒒanafÄsǡ the criminal who committed a crime that would require a death pen-
alty and took refuge in the Harem region could not be executed while in Ꮱaremǡ according to 
the common statement of the verseǡ ǲWhoever enters thereǡ will be safeǤǳ Dāwód al-ᐕāhirÄǡ 
one of the ᓇāhirÄs has specified the verse with the report indicating that His Holiness the 
Prophet has authorized the execution of the sentence to Ibn Khattal in Ꮱarem on the day of 
the conquering of Mecca and he states that the death sentence can be executed wherever the 
criminal is caught, even if it is inside the HaremǤ Ibn Ꮱazm shares the same view with ᒒanafÄs 
regarding the provision of this issue. However, the reason for his opinion stems from the fact 
that the report about Ibn Khattal was an event specific to that day.  
As it is seen, even though the ᒒanefÄs and ᓇāhirÄs share the same opinion about the general 
utterances being a certain indicant to all their members, they have disagreements upon the 
argument about the general utterances of Quran being specified by al-khabar al-wāhid and 
many Islamic Law regulations have been issued by these schools based on such disagree-
mentsǤ According to usǡ in the final analysisǡ Amr Osmanǯs claim must be met with cautionǤ 
Keywords: Islamic Lawǡ School of Ꮱanafiyyaǡ School of ᐕāhiriyyaǡ General Utterance (al-Lafdh 
al-Āmmሻǡ Specification ሺTakhsÄsሻǡ al-Khabar al-Wāhid ሺSingle Prophetic NarrationሻǤ 
 
HanefÁ ve ZâhirÁ Usðlcòlerin KurǯânǯÇn Âmm LafÇzlarÇnÇn Delâleti ve Haber-i Vâhidle TahsÁsine 
İliçkin GÚròçlerinin FÇkhÁ Dòzenlemelere Etkisi 
Özǣ Âmm lafÇzlarÇn kullanÇmda fertlerinin hepsine delâletinin katǮÁliği ve zannÁliği hususu 
usðlcòler arasÇnda tartÇçmalÇdÇrǤ HanefÁ usðlcòler âmm lafzÇn tòm fertlerine delâletini katǮÁ 
olarak gÚròr ve baçlangÇçta katǮÁ bir delille tahsÁs edilmedikçe zannÁ bir delille tahsÁse uğratÇǦ
lamayacağÇ gÚròçònò savunurlarǤ ZâhirÁ usðlcòler de hanefÁler gibi âmm lafzÇn fertlerinin taǦ
mamÇna delâletinin katǮÁ olduğunu ve tahsÁsinin yine kendi derecesindeki baçka bir delille 
olabileceğini savunurlarǤ İki grup arasÇndaki temel fark haber-i vâhidin sòbðt itibarÇyla zannÁ 
bir delil mi yoksa katǮÁ bir delil mi olduğu meselesinde odaklanÇrǤ HanefÁlere gÚre haber-i 
vâhid zannÁ bir delildir ve Kurǯanǯdaki âmm lafÇzlar baçlangÇç itibarÇyla baçka katǮÁ bir delille 
tahsÁs edilmezse haber-i vâhidle tahsÁs edilemezǤ ZâhirÁlere gÚre ise haber-i vâhid katǮÁ bir 
delil olup Kurǯanǯdaki âmm lafÇzlarÇ tahsÁs edebilirǤ Bu çalÇçmada iki mezhebin usðlcòlerinin 
Kurǯanǯdaki âmm lafÇzlarÇn delâleti ve haber-i vâhidle tahsÁsine iliçkin gÚròçlerinin mukayeǦ
sesi yapÇlÇp daha sonra aradaki ihtilafÇn fÇkhÁ dòzenlemelere etkisi incelenmektedirǤ Buna 
gÚre çalÇçmada namazda Fatiha suresini okumanÇn hòkmòǡ hÇsÇmlÇk oluçturan sòt emme saǦ
yÇsÇǡ bâin talâkla boçanan kadÇnlarÇn haklarÇ ve Úlòm cezasÇnÇn Harem bÚlgesinde infazÇ meǦ
seleleri òzerinden iki mezhebin yaklaçÇmlarÇ mukayese edilmektedirǤ 
Özetǣ Bu çalÇçmanÇn amacÇ Amr Osman tarafÇndan ʹͲͳͲ yÇlÇnda tamamlanan The History and 
Doctrine of the ᐕāhirÄ Madhhab isimli doktora tezindeki bir iddianÇn hatalÇ olduğunu ortaya 
koymaya çalÇçmaktÇrǤ Amr Osmanǡ çalÇçmasÇnda Úzetle klasik sÇnÇflandÇrmada mezheplerin 
ehl-i hadis ve ehl-i reǯye mensubiyetinin yanlÇç konumlandÇrÇldÇğÇnÇ iddia ederǤ Ona gÚre 
ZâhirÁ mezhebi bilinenin aksine ehl-i hadis içerisinden çÇkan mezheplere değil HanefÁ mezheǦ
bine daha yakÇndÇrǤ Bu çalÇçmada onun iddiasÇnÇ desteklemek òzere dayandÇğÇ argòmanlardan 
bir tanesi ele alÇnarak iddiasÇnÇn isabetsiz olduğu ispatlanmaya çalÇçÇlmaktadÇrǤ Osmanǡ HaǦ
nefÁ ve ZâhirÁ mezheplerinin âmm lafÇzlarÇnǢ kullanÇmdaǡ tòm fertlerine çamil olmasÇ ve yine 
kapsamÇndaki tòm fertlerine delâletinin kesinliği yÚnòndeki ortak gÚròçlerini esas alarak 
zâhirÁlerin hanefÁlere daha yakÇn olduklarÇnÇ iddia ederǤ Bu açamada her iki mezhebin gÚròçò 
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ortak olsa da hanefÁler sòbðtunu zannÁ kabul ettikleri haber-i vâhidlerle KurǯanǯÇn umðmÁ ifaǦ
delerinin tahsÁs edilebileceği gÚròçònò reddederlerǤ Hâlbuki zâhirÁlere gÚre haber-i vâhidleǦ
rin sòbðtu tÇpkÇ mòtevâtir haberler gibi kesindirǡ dolayÇsÇyla kendi kuvvetindeki KurǯanǯÇn 
umðmÁ ifadelerini tahsÁs edebilirǤ Mezhepler arasÇndaki sÚz konusu ihtilaf birçok fÇkhÁ dòzenǦ
lemeye yansÇmÇçtÇrǤ İhtilaflardan bazÇlarÇ çunlardÇrǣ 
ͳǤ HanefÁlerǡ ǲArtÇkǡ Kurǯanǯdan kolayÇnÇza geleni okuyunǳ âyetinin umðmuyla amel ederek naǦ
mazda KurǯanǯÇn herhangi bir ya da birkaç âyeti okunarak kÇraat ròknònòn ifa edilebileceğini 
belirtirlerǤ Buna mukabil zâhirÁler ilgili umðmÁ emri ǲÜmmòǯl-KurǯânǯÇ ሾFatihaሿ okumayanÇn 
namazÇ yokturǤǳ haberine dayanarak tahsÁs etmiçler ve namazda Fatiha suresini okumanÇn 
farz olduğunu belirtmiçlerdirǤ 
ʹǤ HanefÁlerǡ ǲSize çunlarla evlenmek haram kÇlÇndÇǣ ǥ sizi emziren sòtannelerinizǡ sòt kÇz karǦ
deçlerinizǥǳ âyetinde sòtanne ve sòt kÇz kardeç ifadeleri umðmÁ olarak geçtiği için bir çocuǦ
ğun bir sefer emmesiyle bile sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn oluçacağÇnÇ belirtirlerǤ Onlar âyeti tahsÁse gÚtòǦ
ren sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn ancak òç ya da beç sefer emmekle oluçacağÇnÇ bildiren haber-i vâhidlerle 
amel etmezlerǤ Hâlbuki zahirÁlerden Dâvðd ez-ZâhirÁǡ âyeti çocuk òç defa emmedikçe sòt hÇǦ
sÇmlÇğÇnÇn oluçmayacağÇnÇ bildiren haberleǡ İbn Hazm ise beç defa emmekle akrabalÇğÇn oluǦ
çacağÇnÇ bildiren Salim hadisiyle tahsÁs etmiçlerdirǤ 
͵Ǥ HanefÁlere gÚre ǲOnlarÇ ሺboçadÇğÇnÇz kadÇnlarÇሻ gòcònòz nispetindeǡ oturduğunuz yerin bir 
bÚlòmònde oturtunǤǳ âyetinin umðmuna gÚre boçanan kadÇn içinǡ ister bâin ister ricǮÁ talâkla 
boçansÇn boçayan kocasÇ tarafÇndan sağlanmak òzere iddet sòresi içerisinde nafaka ve sòknâ 
hakkÇ vardÇrǤ Onlar âyetin umðmunu tahsÁs eden FatÇma binti Kays haberiyle amel etmemiçǦ
lerdirǤ ZâhirÁler ise âyeti bâin talâkla boçanan kadÇna HzǤ Peygamberǯin nafaka ve sòknâ hakkÇ 
vermediğine dair haberle tahsÁs ederek sÚz konusu hakkÇ sadece hamile kadÇnlar ve ricǮÁ 
talâkla boçanan kadÇnlar için tanÇmÇçlardÇrǤ 
ͶǤ HanefÁlere gÚre Úlòm cezasÇ gerektirecek bir suç içleyip Harem bÚlgesine sÇğÇnan suçluya 
ǲOraya kim girerseǡ gòven içinde olurǤǳ âyetinin umðmÁ ifadesine gÚre Haremǯdeyken ceza inǦ
faz edilemezǤ ZâhirÁlerden Dâvðd ez-ZâhirÁ ise HzǤ Peygamberǯin Mekkeǯnin fethi gònònde İbn 
Hattalǯa Haremǯde cezanÇn infaz edilmesini onayladÇğÇna dair haberle âyeti tahsÁs etmiç HaǦ
remǯde de olsa Úlòm cezalarÇnÇn suçlu nerede yakalanÇrsa orada infaz edilebileceğini ifade etǦ
miçtirǤ İbn Hazmǡ bu meselenin hòkmòyle ilgili hanefÁlerle aynÇ gÚròçe sahiptirǤ Fakat onun 
gÚròçònòn gerekçesi İbn Hattalǯla ilgili haberin o gòne mahsus bir olay olmasÇndan kaynakǦ
lanmaktadÇrǤ  
GÚròldòğò òzere hanefÁlerle zâhirÁler âmm lafÇzlarÇn tòm fertlerine delâletinin kesin olduğu 
hususunda aynÇ gÚròçò paylaçsalar da KurǯanǯÇn âmm lafÇzlarÇnÇn haber-i vâhidlerle tahsÁsi 
hususunda ihtilaf etmiçler sonuçta da iki mezhep arasÇnda bu ihtilaftan kaynaklanan birçok 
farklÇ fÇkhÁ dòzenleme sadÇr olmuçturǤ Son tahlilde Amr OsmanǯÇn iddiasÇ kanaatimizce ihtiǦ
yatla karçÇlanmalÇdÇr. 
Anahtar Kelimeler: İslam Hukukuǡ HanefÁ Mezhebiǡ ZâhirÁ Mezhebiǡ Âmm LafÇzǡ TahsÁsǡ Haber-
i VâhidǤ 
 

Giriç 
FÇkÇh tarihindeǡ hòkòm istinbatÇ açÇsÇndan HzǤ Peygamberǯin rolònòn tanÇmlanmasÇ ve 

nasslarÇn anlaçÇlmasÇnda reǯye dayalÇ yÚntemlere ne kadar yer verileceğiyle ilgili iki alternatif 
yaklaçÇmÇn ortaya çÇktÇğÇ bilinmektedirǤ YaklaçÇmlardan biri ehl-i reǯy diğeri ise ehl-i hadis 
çeklinde isimlendirilirǤ Daha sonra mezhepsel hòviyete kavuçarak dallanacak bu yaklaçÇmlaǦ
rÇn ne anlama geldiğine değinen eserlerǡ genel itibariyle HanefÁ mezhebini ehl-i reǯydenǡ ZâhirÁ 
mezhebini ise ehl-i hadisten kabul eder.1 Hatta bazÇ çalÇçmalarda hicri òçòncò asÇrdan itibaǦ
ren mòfrit hadisçilerin ve mòfrit reǯycilerin çÇktÇğÇ ifade edilipǡ çerǮÁ kÇyas baçta olmak òzere 

                                                 
1  Ehl-i Hadis ehl-i reǯye nispet edilen âlimlerin listesi için bkǤ Ebð Muhammed Abdullāh bǤ Mòslim bǤ 

Kuteybe ed-DÁneverÁ İbn Kuteybeǡ el-Maᦧârifǡ thkǤ Servet Ukkâçe ሺKahireǣ el-Heyǯetòǯl-MÇsrÇyyetiǯl-
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reǯy çatÇsÇ altÇnda nitelenebilecek tòm yÚntemlere karçÇ çÇkmalarÇ nedeniyle zâhirÁlerin mòfrit 
hadisçilerden kabul edildiği gÚròlòrǤ2 Bu genel tasnife ve bizzat İbn HazmǯÇn ሺÚlǤ ͶͷȀͳͲͶሻ 
zâhir ashabÇnÇ ehl-i hadise nispet eden ifadesine3 rağmen çağdaç bir araçtÇrmacÇ olan Amr 
OsmanǯÇn ʹ ͲͳͲ yÇlÇnda The History and Doctrine of the ᐕāhirÄ Madhhab adÇyla hazÇrladÇğÇ dokǦ
tora tezinde4 ZâhirÁ mezhebi klasik tanÇmlamanÇn aksineǡ ehl-i hadis içerisinden çÇkan mezǦ
heplere değil de HanefÁ mezhebine daha yakÇn olarak nitelenirǤ Amr Osmanǡ ZâhirÁ mezhebiǦ
nin hukuk felsefesi ve dilin doğasÇ açÇsÇndan HanefÁ mezhebine benzediğini iddia ederǤ Bu baǦ
kÇmdan oǡ Dâvðd ez-ZâhirÁǯnin ሺÚlǤ ʹͲȀͺͺͶሻ ehl-i hadisin imamÇ kabul edilen Ahmed bǤ HanǦ
belǯden ሺÚlǤ ʹͶͳȀͺͷͷሻ ziyade ehl-i reǯyin imamÇ sayÇlan Ebð HanÁfeǯden ሺÚlǤ ͳͷͲȀሻ daha 
çok etkilendiğini ifade ederǤ5 Osmanǡ bu iddiasÇnÇ dil bahisleriyle ilgili olarak emir ve âmm 
lafÇzlar òzerinden sòrdòròrǤ Emrin mðcebiǡ fevrÁ ya da mòterahi oluçuǡ tekrar ifade edip etǦ
mediği gibi meselelere değinen mòellifǡ emirlerin uygulanmasÇ noktasÇnda her iki ekolòn benǦ
zer titizliğe sahip olduğunu belirtirǤ6  Âmm lafÇzlarla ilgili olarak ise Osmanǡ âmm lafÇzlarÇn 
dilsel karçÇlÇğÇ bakÇmÇndan uygulama alanÇnÇn tòm fertlerini kapsayÇp kapsamadÇğÇ noktaǦ
sÇnda ulemanÇn iki gÚròçe ayrÇldÇğÇnÇ belirtirǤ Âmm lafÇzlarÇn kapsamÇndaki tòm fertlerine 
delâlet ettiğini ifade eden birinci gruba gÚre sÚzgelimi ǲes-sârÇkȀhÇrsÇzǳ lafzÇǡ az ya da çok sirǦ
katȀçalma eylemini gerçekleçtiren tòm kiçiler için kullanÇlÇrǤ Bu bakÇç açÇsÇndan dolayÇ değerǦ
siz bir çey çalan kiçiye bile hÇrsÇz ismini almasÇndan dolayÇ ilgili âyetin7 Ún gÚrdòğò had cezaǦ
sÇnÇn uygulanmasÇ gerekirǤ Bu durum ise toplumda sorunlara yol açabileceğindenǢ âyetin Hz. 
Peygamberǯin hÇrsÇzlÇk nisabÇnÇ belirleyen hadisiyle tahsÁs edilmesi gerekirǤ İçte tam bu nokǦ
tada âmm lafÇzlarÇn delâletinin niteliği ve tahsÁsi meselesinde Cessâsǯa ሺÚlǤ ͵ͲȀͻͺͳሻ atÇfta 
bulunan Osmanǡ hanefÁlerin çoğunluğuna gÚre âmm lafÇzlarÇn tòm fertlerine delâletinin katǮÁ 
olduğu ve ancak eçdeğer bir delille tahsÁs edilebileceği bilgisini aktarÇrǤ Yine oǡ CessâsǯÇn haǦ
nefÁlerin haber-i vâhidle KurǯanǯÇn umðmÁ lafÇzlarÇnÇ tahsÁs ettikleri çeklinde muhalifleri taraǦ
fÇndan yapÇlan eleçtirilere verdiğiǢ kendilerinin haber-i vâhidle değilǢ baçlangÇçta birkaç kiçi 
tarafÇndan rivâyet edilse de daha sonra neredeyse mòtevâtir seviyesine ulaçan meçhur haǦ
berlerle KurǯanǯÇn âmm lafÇzlarÇnÇ tahsÁs ettikleri çeklindeki cevabÇnÇ zikrederǤ Bu naklin peǦ
çinden Osmanǡ zâhirÁlerin âmm lafÇzlarÇn delâleti ve tahsÁs edici delilin ሺdelilòǯl-hakሻ  âmm 
lafzÇn kuvvetinde olmasÇnÇn gerekliliği bakÇmÇndan hanefÁlerle aynÇ dòçònceye sahip olduklaǦ
rÇnÇ belirterek konuyu bağlarǤ Son tahlilde Osmanǡ her iki mezhep arasÇnda dil mantÇğÇ açÇsÇnǦ
dan benzerlik temeline dayalÇ bir bağlantÇ kurarǤ8 Amr Osmanǡ yukarÇda zikredilen dil meseǦ
leleri dÇçÇnda bazÇ konulara da değinmek suretiyle mantalitelerinin Úrtòçmesinden dolayÇ 
ZâhirÁ mezhebinin ehl-i hadis içerisinden çÇkan mezheplerden ziyade HanefÁ mezhebine daha 
yakÇn kabul edilmesi gerektiği tezini ortaya koyarǤ9  

FÇkÇh usðlò eserlerinin kaleme alÇnmasÇnÇn temel hedefiǡ çerǮÁ delillerden fÇkhÁ hòkòmǦ
lerin elde edilmesini sağlayan mezhebÁ metodolojileri ortaya koymak ya da daha Únce ulaçÇlan 

                                                 
ᦧÂmme liǯl-Kitâbǡ ͳͻͻʹሻǡ 494-ͷʹǢ Ebòǯl-Feth TâcòddÁn ሺLisânòddÁnሻ Muhammed bǤ AbdilkerÁm bǤ AhǦ
med eç-ŞehristânÁǡ el-Milel veǯn-niᒒalǡ TaᦧlÁkǣ Ahmed FehmÁ Muhammed ሺBeyrutǣ Daròǯl-Kòtòbiǯl-İlǦ
miyye, 1992), 1: 117-121. 

2  Mehmet Esat KÇlÇçerǡ ǲEhl-i Reǯyǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslam Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ 
1994), 10: 523.  

3  Ebð Muhammed Ali bǤ Ahmed bǤ Said bǤ Hazmǡ en-Nòbᓈetòǯl-kâfiye fÁ aᒒkâmi uᒲðliǯd-dÁn ሺen-Nòbeᓈ fÁ 
uᒲðliǯl-fÇᒚhሻ, thk. Muhammed Ahmed Abdòǯl-AzÁz ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶͲͷሻǡ ͵Ǥ 

4  Bu çalÇçmanÇn anlaçÇlmasÇna yaptÇğÇ katkÇlardan dolayÇ arkadaçÇm Arç GÚrǤ Halil IçÇlakǯa teçekkòr edeǦ
rim. 

5  Amr Osman, The History and Doctrine of the ᐕāhirÄ Madhhab (New Jersey: Princeton University, The 
Department of Near Eastern Studies, Doktora Tezi, 2010), 196-197. 

6  Amr Osman, ᐕāhirÄ Madhhab, 209-211. 
7  el-Mâide ͷȀ͵ͺǤ 
8  Amr Osman, ᐕāhirÄ Madhhab, 212-213. 
9  Amr Osman, ᐕāhirÄ Madhhab, 224-225. 
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hòkòmleri gerekçelendirmek ve usðl ile fòrð arasÇnda tutarlÇlÇk denetimi yapmaktÇrǤ10 SayÇlan 
iki gÚròçten hangisi kabul edilirse edilsin usðl bir çekilde -inça ya da geriye doğru inça yoǦ
luyla- çerǮÁ-amelÁ hòkòmlerle irtibatlÇdÇrǤ Bu açÇdan değerlendirildiğinde OsmanǯÇn iddiasÇnÇn 
isabetli kabul edilebilmesi için kanaatimizce âmm lafÇzlarÇn fertlerine delâletinin katǮÁ olduğu 
noktasÇnda birleçen hanefÁlerle zâhirÁlerin bu birlikteliğinin hem âmm lafÇzlarla ilgili diğer 
usðl konularÇna hem de çerǮÁ-amelÁ hòkòmlere yansÇmasÇ gerekirǤ KaldÇ ki ZâhirÁ mezhebinin 
meçhur iki isminden birisi olan İbn HazmǯÇn hanefÁlere reddiye tarzÇnda telif ettiği eseri11 de 
dikkate alÇndÇğÇnda yukarÇda zikredilen iddianÇn çok sağlam temeller òzerine kurulmasÇ geǦ
rektiği açikârdÇrǤ  Fakat kanaatimizce Osmanǡ tezini ortaya koyarken mezheplere gÚre bilgi 
değeri açÇsÇndan haber-i vâhidin konumunu ve umumun tahsÁsi neticesinde ferǮÁ meselelerde 
ortaya çÇkan ihtilaflarÇ gÚrmezden gelmektedirǤ Zira her ne kadar iki mezhep usðlcòleri de 
âmm lafÇzlarÇn fertlerine delâletini katǮÁ gÚròp tahsÁsin yine katǮÁ bir delille yapÇlabileceği nokǦ
tasÇnda benzer gÚròçlere sahip olsalar da hanefÁlerǡ zâhirÁlerin aksine KurǯanǯÇn âmm lafÇzlaǦ
rÇnÇn haber-i vâhidlerle tahsÁsini mòmkòn gÚrmezlerǤ Sonuç itibariyle mezhepler arasÇndaki 
bu Únemli ihtilaf birçok ferǮÁ meselenin hòkmònò etkilemiç ve mezhepler arasÇnda çok sayÇda 
farklÇ fÇkhÁ dòzenleme ortaya çÇkmÇçtÇrǤ12 İçte bu çalÇçmada her iki mezhebin usðl eserlerinden 
hareketle konuyla ilgili gÚròçleri tespit edilecekǢ daha sonra ise yaklaçÇmlarÇn fòrð-Ç fÇkha 
yansÇyan bazÇ Úrnekleri òzerinde durulacaktÇrǤ BÚylece Amr OsmanǯÇn teorisinin sağlam teǦ
mellere dayanmadÇğÇ ortaya konulmaya çalÇçÇlacaktÇrǤ 

BaçlÇkta hanefÁ usðlcòler tabiri kullanÇlmakla birlikte aslÇnda hanefÁlerin âmm lafzÇn 
delâleti ve tahsÁsi hususunda homojen bir yapÇya sahip olmadÇğÇ belirtilmelidirǤ İmam 
MâtòrÁdÁ ሺÚlǤ ͵͵͵ȀͻͶͶሻ ve Semerkant meçâyihi hanefÁlerǡ âmmÇn delâleti ve tahsÁsiyle ilgili 
olarak daha ziyade cumhurun gÚròçòne yakÇndÇrǤ13 Bu çalÇçma âmmÇn delâletinin katǮÁ olduğu 
hususunda aynÇ gÚròçò benimseyip tahsÁsinde ihtilaf halinde olan hanefÁlerle zâhirÁleri muǦ
kayese etmeyi hedeflediği için çalÇçma boyunca hanefÁ usðlcòler tabiriyle aslÇnda hanefÁ usðlǦ
còlerin çoğunluğunu oluçturan Îsâ bǤ Ebân ሺÚlǤ ʹʹͳȀͺ͵ሻǡ Ebòǯl-Hasen KerhÁ ሺÚlǤ ͵ͶͲȀͻͷʹሻ ve 
Úğrencisi Cessasǯtan oluçan Irak hanefÁleriyleǢ Bağdat kaynaklÇ HanefÁ usðlònò MâverâònneǦ
hirǯe taçÇyan DebðsÁ ሺÚlǤ Ͷ͵ͲȀͳͲ͵ͻሻ ve bu çizgiyi devam ettiren PezdevÁ ሺÚlǤ ͶͺʹȀͳͲͺͻሻ ve 
SerahsÁ ሺÚlǤ Ͷͺ͵ȀͳͲͻͲሻ14 gibi sonraki dÚnem usðlcòlerin gÚròçlerine atÇfta bulunulacaktÇrǤ 

                                                 
10  FÇkÇh usðlònòn gaye ve içlevleriyle ilgili tartÇçmalar için bkǤ HacÇ Yunus ApaydÇnǡ ǲKlasik FÇkÇh UsulòǦ

nòn YapÇsÇ ve İçleviǳ Gòncel DinÁ Meseleler Birinci İhtisas ToplantÇsÇ ሺTebliğ ve Mòzakerelerሻ 02-06 
Ekim 2002, Ankaraǣ DİB YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͶሻǡ ʹͺͷ-ʹͻͺǢ İbrahim Kâfi DÚnmezǡ ǲFÇkÇh Usulòǳǡ FÇkÇh Usulò 
İncelemeleriǡ edǤ Tuncay Baçoğlu ሺAnkaraǣ Tòrkiye Diyanet VakfÇ YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͺሻǡ ͷ͵-57; Murteza 
Bedir, FÇkÇh Mezhep Sònnet Hanefi FÇkÇh Teorisinde Peygamberin Otoritesi ሺİstanbulǣ Dem YayÇnlarÇǡ 
2017), 44-ͶͷǢ AsÇm Còneyd KÚksalǡ FÇkÇh Usulònòn Mahiyeti ve Gayesi ሺAnkaraǣ İSAM YayÇnlarÇǡ 
2017), 219-246Ǣ Ahmet Yamanǡ ǲFÇkÇh Usðlò İçlevini TamamladÇ mÇǫǳǡ Marmara Üniversitesi İlahiyat 
Fakòltesi Dergisi, 57 (2019): 25-46. 

11  Örneğin ilgili eserde İbn HazmǯÇn hanefÁlere yÚnelik onlarÇn fetvalarÇnda Kurǯan ve sònnetin umðmÁ 
ve husðsÁ ifadelerine riâyet etmedikleri iddiasÇyla yaptÇğÇ eleçtiriler için bkǤ Ebð Muhammed Ali bǤ 
Ahmed b. Said b. Hazm, el-İǮrâb aniǯl-ᒒÁreti veǯl-iltibâsiǯl-mevcðdeyn fÁ meᓈâhibi ehl-iǯr-reǯy veǯl-ᒚÇyâs, 
thkǤ Muhammed bǤ Zeynelabidin Ròstem ሺRiyadǣ Edvâòǯs-Selef, 2005), 579-600. 

12  HanefÁler ile zâhirÁleri mukayese ettiği çalÇçmasÇnda Zekeriya Gòlerǡ kitabÇnÇn birinci ve ikinci bÚlòǦ
mònde her iki mezhep arasÇndaki ferǮÁ meselelere yÚnelik ihtilaflaraǡ òçòncò bÚlòmde ise ihtilaf neǦ
denlerine değinirǤ Yazar âmm lafÇzlarÇn tahsÁsine iliçkin olarak da kesim esnasÇnda AllahǯÇn adÇ unuǦ
tularak zikredilmeyen hayvanlarÇn etlerinin hòkmò ve mâ-i mòstaǮmel ile abdestin hòkmò meseleleǦ
rine temas ederǤ İki mezhep arasÇndaki ihtilaflar hakkÇnda ayrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ Zekeriya Gòlerǡ ZâhirÁ 
Muhaddislerle HanefÁ Fakihleri ArasÇndaki Mònakaçalar ve İhtilaf Sebepleri ሺAnkaraǣ TDV YayÇnlarÇǡ 
1997). 

13  Ebð Bekr AlâòddÁn Muhammed bǤ Ahmed bǤ EbÁ Ahmed es-SemerkandÁǡ MÁzânòǯl-uᒲðl fÁ netâiciǯl-
ᦧuᒚólǡ thkǤ Muhammed ZekÁ Abdòlber ሺKatarǣ Matâbiuǯd-Davhatiǯl-HadÁseǡ ͳͻͺͶሻǡ ʹͻͲǡ ͵Ͳͳǡ ͵ʹ͵Ǥ Bu-
rada çu notun da dòçòlmesi gerekir ki zâhirÁlerǡ umum konusunda Semerkant hanefÁleri ile de aynÇ 
bakÇç açÇsÇna sahip değillerdirǤ 

14  Klasik HanefÁ usðl geleneği hakkÇnda bilgi için bkǤ Bedirǡ FÇkÇh Mezhep Sònnet, 39-44. 
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Irak ve Semerkant usðlcòlerinin konuya iliçkin gÚròçleriyle ilgili çalÇçmalar bulunduğu için 
mezhep içi ihtilaflarǡ o eserlere havale edilerek bu çalÇçmada ayrÇca belirtilmeyecektirǤ15  

 
1. Âmm LafÇzlarÇn Hòkmò ve Delâleti  
FÇkÇh usðlò eserleri incelendiğinde âmm lafzÇn farklÇ çekillerde tarif edildiği gÚròlòrǤ 

Buna gÚre kimi usðlcòlerǡ isim ve manalarÇ birbirinden ayÇrarak âmm lafzÇǡ ǲİsim veya manayÇ 
cemǮ olarak içine alan çeyǤǳ çeklinde tanÇmlarkenǢ bazÇ usðlcòler de ǲİsim ve manayÇ cemǮ olaǦ
rak içine alan çeyǤǳ biçiminde hem ismi hem de manayÇ kapsar halde tanÇmlarǤ Yine bazÇ taǦ
nÇmlarda cemǮ kaydÇ konularak mòsennâ isimler âmm lafzÇn kapsamÇndan çÇkarÇlÇrkenǡ bazÇǦ
larÇ ǲİki veya daha fazla çeye delâlet eden lafÇzǤǳ tanÇmÇyla mòsennâlarÇ da âmm lafÇz kabilinǦ
den değerlendirirǤ16 Âmm ve hâs lafÇzlarÇn mahiyetiǡ hòkmòǡ konusu ve fÇkÇh usðlònde tahsÁs 
konularÇna yer verdiği eserinde Ferhat Kocaǡ âmm lafÇzlarÇn tanÇmÇyla ilgili tartÇçmalara geniç 
bir çekilde yer ayÇrmÇçtÇrǤ17 Biz bir daha aynÇ tartÇçmalarÇ tekrar etmemek ve bu çalÇçmanÇn 
da sÇnÇrlarÇnÇ açmamak için Ferhat Koca tarafÇndan ilgili tanÇmlardan hareketle yapÇlan çu taǦ
nÇmÇ okuyucunun dikkatine sunmakla iktifa edeceğizǣ ǲTek bir vazǮdaǡ tek bir mana için vazǮ 
olunan ve belirli bir miktarla sÇnÇrlanmaksÇzÇn kendisi için uygun olan bu mananÇn gerçekleçǦ
tiği bòtòn fertleri içine alan lafÇzǳ18 âmm lafÇzǡ çeklinde tanÇmlanabilirǤ  

Âmm lafÇzlarÇn bazÇ kÇsÇmlarÇyla ilgili usðlcòler arasÇnda herhangi bir ihtilaf bulunmazǤ 
SònnetullahÇn takarruruyla ilgili âmm lafÇzlarÇn umðmu òzere kalacağÇyla ilgili ittifak buluǦ
nurǤ ǲYeryòzònde yòròyen her canlÇnÇn rÇzkÇǡ yalnÇzca AllahǯÇn òzerinedirǤǳ19 âyetinde belirti-
len ǲvemâ min dâbbeȀher canlÇǳ ifadesinin tahsÁse uğramayacağÇ ve âmm lafzÇn kapsamÇndaki 
tòm fertlere delâlet edeceği hususu mòsellemdirǤ Yine umðmu òzere kalamayacağÇ husuǦ
sunda karine bulunduğu için kendisiyle husðsun kastedildiği kesin olan âmm lafÇzlarla ilgili 
de herhangi bir ihtilaf bulunmazǤ ǲOna bir yol bulabilenlerin Beyti haccetmesi AllahǯÇn insanǦ
lar òzerinde bir hakkÇdÇrǤǳ20 âyetindeki ǲen-nâsȀinsanlarǳ kelimesi âmm lafÇz olduğu halde hac 
gÚrevi sadece yol bulabilenler òzerine farz kÇlÇnmÇçǡ diğerlerine mòkellefiyet yòklenmemiçtirǤ 
Bu âyetten husus anlamÇn kastedildiği de sabittirǤ Bu iki kÇsmÇn dÇçÇnda kalan mutlak yani 
umðm òzere kalmaya da tahsÁse de muhtemel olan âmm lafÇzlarǡ tartÇçma mahallidirǤ21  

Mutlak âmm lafzÇn tahsÁse uğramadan kapsamÇndaki fertlerine delâleti meselesiyle ilǦ
gili usðlcòlerǡ genel olarak òç gÚròçe ayrÇlmÇçtÇrǤ Birinci gÚròçe gÚre âmm lafÇzla neyin kasteǦ
dildiği ortaya çÇkana kadar tevakkuf etmek gerekirǤ İkinci gÚròçe gÚre âmm lafÇzla hususi bir 
mananÇn kastedildiği sabittirǤ DolayÇsÇyla hususi mana dÇçÇndaki manalar için harici baçka deǦ
lillerin bulunmasÇ gerekirǤ Üçòncò gÚròçe gÚre tahsÁs edildiğine dair bir delil bulunmadÇkça 

                                                 
15  Konuyla ilgili hanefÁleri kendi içlerinde karçÇlaçtÇran Tòrkçe çalÇçmalar için bkǤ Murat SarÇtaçǡ Irak ve 

Semerkant HanefÁ Meçâyihinin LafÇzlarÇn Delaletiyle İlgili YaklaçÇmlarÇnÇn Mukayesesi ሺİstanbulǣ 
Marmara Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳ͵ሻǡ 38-93, 194-199; Zuhal 
Dağǡ ǲAlâuddÁn SemerkandÁǯnin MÁzânuǯl-Usðlò Temelinde Semerkant Ekolònòn Irak Ekolòne MuhaǦ
lefet Ettiği Dil Bahisleriǳǡ Manas Sosyal AraçtÇrmalar Dergisi 6/4 (2017): 153-ͳͷͻǢ Merve Özdemir 
Özaykalǡ ǲKurǯânǯÇn Umðm Bildiren İfadelerinin Haber-i Vâhidle Tahsisi Konusundaki UsðlÁ TartÇçmaǦ
larǳǡ İslam Hukuku AraçtÇrmalarÇ Dergisi, 31 (2018): 203-229. 

16  AyrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ Ebð Zeyd Abdullāh ሺUbeydullāhሻ bǤ Muhammed bǤ Ömer bǤ Îsâ ed-DebðsÁǡ 
TaᒚvÁmòǯl-edille fÁ uᒲðliǯl-fÇᒚhǡ thkǤ HalÁl MuhyiddÁn el-Meys (Beyrutǣ Daròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ʹͲͲͳሻǡ 
ͻͶǢ SemerkandÁǡ MÁzânòǯl-uᒲðl, 256-ʹͷͺǢ Abdullah Mustafa Fevvâzǡ ǲTaᒕᒲÁᒲòǯl-ᦧâmm bi-ᒕaberiǯl-vâhid 
veǯl-ᒚÇyâsǳǡ ᦧUlðmòǯç-ŞerÁᦧa veǯl-Ꮸânðn 33/2 (2006): 402. 

17  Ferhat Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde Tahsis ሺDaraltÇcÇ Yorumሻ ሺİstanbulǣ Tòrkiye Diyanet VakfÇ 
İslâm AraçtÇrmalarÇ Merkezi ሺİSAMሻ YayÇnlarÇǡ ͳͻͻሻǡ Ͷʹ-48. 

18  Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde Tahsis, 48. 
19  Hðd ͳͳȀǤ 
20  Âl-i ᦧİmrân ͵ȀͻǤ 
21  Fevvâzǡ ǲTaᒕᒲÁᒲòǯl-ᦧâmm bi-ᒕaberiǯl-vâhid veǯl-ᒚÇyâsǳǡ ͶͲʹǤ 
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âmm lafzÇn kapsamÇndaki tòm fertlerine delâlet ettiği sabittirǤ Usðlcòlerin çoğunluğu òçòncò 
gÚròçò benimserǤ22  

HanefÁlerǡ âmm lafÇzlarÇn tòm fertlerine delâlet ettiğini belirtirler. Bunu ispat sade-
dinde Cessâsǡ ǲMuhakkak Allah her çeyi bilendirǤǳ23 ve ǲYeryòzònde hiçbir canlÇ yoktur kiǡ 
rÇzkÇ Allahǯa ait olmasÇnǤǳ24 gibi âyetlerdeki umðmÁ ifadelerin kapsamÇndaki tòm fertlere 
delâlet ettiğiniǢ dolayÇsÇyla âmm lafÇzlarÇn hòkmò hususunda tevakkuf edenlerin ya da âmm 
lafÇzlarla daima hususi bir mananÇn kastedileceğini iddia edenlerin gÚròçlerinin yanlÇçlÇğÇnÇ 
ortaya koymaya çalÇçÇrǤ25 Cessâsǡ ǲApaçÇk Arapça bir dille ሺindirmiçtirǤሻǳ26 ve  ǲBiz her pey-
gamberi, ancak kendi kavminin diliyle gÚnderdikǤǳ27 âyetlerinin ifade ettiği òzere KurǯanǯÇn 
Arap diliyle indirildiğini Arap dilinde cins için konulan lafÇzlarÇn olduğunu ifade ederǤ SÚzgeǦ
limi ǲMòçrikleri ÚldòrònǤǳ28ǡ ǲHÇrsÇz erkek ile hÇrsÇz kadÇnÇn ellerini kesinǤǳ29ǡ  ǲZina eden kadÇn 
ve zina eden erkekten her birine yòzer sopa vurunǤǳ30 âyetlerindeki mòçrikǡ sârÇk ve zânÁ laǦ
fÇzlarÇ gibi insan ya da hayvanlar için olan cins isimlerǡ kapsamÇndaki tòm fertlere delâlet 
eder.31   

ZâhirÁlere gÚre de âmm bir lafzÇn tahsÁs edildiğine dair herhangi bir delil yoksa 
umðmu òzerine hamledilmesi gerekirǤ LafzÇn emir ya da haber olmasÇǡ hòkmòn tòm fertlere 
teçmil edilmesine engel olmazǤ32 Fakat lafzÇn kapsamÇndan bazÇ fertlerin çÇkarÇldÇğÇna dair deǦ
lil bulunursa o zaman o delilin gÚsterdiği yÚnde tahsÁs edilir.33 SÚzgelimi ǲHaklÇ bir sebep olǦ
madÇkçaǡ AllahǯÇnǡ Úldòròlmesini haram kÇldÇğÇ cana kÇymayÇnǤ Kim haksÇz yere Úldòròlòrseǡ 
biz onun velisine yetki vermiçizdirǤǳ34 ve ǲKadÇnlardan babalarÇnÇzÇn nikâhladÇklarÇnÇ nikâhǦ
lamayÇnǤǳ35 âyetleri umðm ifade ederǤ Yani birinci âyetle her tòrlò haksÇz yere Úldòrme yasakǦ
lanmÇçken ikinci âyette duhul olsun ya da olmasÇn bir kiçinin babasÇnÇn karÇsÇyla evlenmesi 
nehyolunmuçturǤ Binaenaleyh herhangi bir muhahhÇs delil bulunmadÇğÇ sòrece âyetler tahsÁs 
edilemez.36 Yine cihad emri geldiğinde Abdullah bǤ Ümmi Mektumǯun kendisinin savaçmaktan 
muaf tutulmasÇnÇ istemesi neticesinde ǲGòcò yetmeyenlereǡ hastalara ve savaçta harcayacak 
bir çey bulamayanlaraǡ ሺǥሻ bir sorumluluk yokturǤǳ37 âyetinin nazil olmasÇndan ve HzǤ PeyǦ
gamberǯin Harem bÚlgesinin otlarÇnÇn koparÇlmasÇnÇ yasaklamasÇndan dolayÇ HzǤ AbbasǯÇn 

                                                 
22  DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edilleǡ ͻǢ Ebð Muhammed AlÁ bǤ Ahmed bǤ SaÁd İbn Hazmǡ el-İᒒkâm fÁ uᒲðliǯl-

aᒒkâmǡ thkǤ Ahmed Muhammed Şâkir ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Âfâkiǯl-CedÁdeǡ tsǤሻǡ ͵ǣ Ǣ Ebòǯl-Hasen Ebòǯl-
Usr Fahròǯl-İslâm AlÁ bǤ Muhammed bǤ el-Hòseyn bǤ AbdilkerÁm el-PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðl ilâ maᦧriǦ
fetiǯl-uᒲðl ሺKāsÇm bǤ KutluboğaǯnÇn TaᒕrÁcò eᒒâdÁsӈiǯl-PezdevÁǯsi ve Ebòǯl-Hasan el-Kerhiǯnin Uᒲðlǯò ile 
birlikte) ሺKaraçiǣ Matbaatu CâvÁd BirÁsǡ tsǤሻǡ ͷͻ-ͳǢ Ebð Bekr Şemsòǯl-eimme Muhammed bǤ EbÁ Sehl 
Ahmed es-SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ tsǤሻǡ ͳǣ ͳ͵ʹǢ SemerkandÁǡ MÁzânòǯl-uᒲðl, 
277; Koca, İslâm hukuk metodolojisinde tahsis, 90-ͻͳǢ NðreddÁn el-HâdimÁǡ ed-DelÁl ᦧindeǯᓇ-ᐕâhiriyye 
ሺBeyrutǣ Dâru İbn Hazmǡ ʹͲͲͲሻǡ ʹͺͺ-289. 

23  el-Enfâl ͺȀͷǤ 
24  Hðd ͳͳȀǤ 
25  Ahmed bǤ AlÁ Ebð Bekr er-RâzÁ el-Cessâsǡ el-Fuᒲðl fiǯl-uᒲðl ሺKuveytǣ Vezâratòǯl-Evkâfiǯl-Kuveytiyye, 

1994), 1: 129-ͳ͵ͲǤ AyrÇca bkǤ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edilleǡ ͻǢ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 1: 136-137; Se-
merkandÁǡ MÁzânòǯl-uᒲðl, 279. 

26  eç-Şuᦧarâ ʹȀͳͻͷǤ 
27  İbrâhÁm ͳͶȀͶǤ 
28  et-Tevbe 9/5. 
29  el-Mâide ͷȀ͵ͺǤ 
30  en-Nðr ʹͶȀʹǤ 
31  Cessâsǡ Fuᒲðlǡ ͳǣ ͳͳ͵Ǥ AyrÇca bkǤ SemerkandÁǡ MÁzânòǯl-uᒲðl, 283-284. 
32  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 3: 118; Muhammed b. el-Hasen b. el-ArabÁ es-SeâlibÁ el-HacvÁǡ el-Fikròǯs-sâmÁ fÁ 

târÁᒕiǯl-fÇᒚhiǯl-İslâmÁ ሺBeyrutǣ Daròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻͷሻǡ ʹǣ ʹͻǢ HâdimÁǡ ed-DelÁl ᦧindeǯᓇ-ᐕâhiǦ
riyye, 289. 

33  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 3: 98. 
34  el-İsrâ ͳȀ͵͵Ǥ 
35  en-Nisâ ͶȀʹʹǤ 
36  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 3: 100. 
37  et-Tevbe 9/91. 
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izhir otunun38 hariç tutulmasÇnÇ istemesinden39 belli olmaktadÇr kiǢ sahabe naslardaki cihad 
emrinin herkesi kapsadÇğÇnÇ ve yine Harem bÚlgesi yasağÇnÇn tòm otlara çamil olduğunu anǦ
lamÇçtÇrǤ Bu durum da âmm lafÇzlarÇn tòm fertlerine delâlet ettiğini gÚsterirǤ40 Yine ǲİnkâr 
edenlerǡ gÚklerle yer bitiçikkenǡ bizim onlarÇ ayÇrdÇğÇmÇzÇ ve diri olan ሺhayሻ her çeyi sudan 
meydana getirdiğimizi gÚrmediler miǫǳ41 âyetinde ifade edilen ǲhayǳ cins ismi insan ve hay-
van tòrònòn tamamÇnÇ kapsarǤ42   

HanefÁ ve zâhirÁ43 usðlcòlere gÚre âmm lafzÇn tòm fertlerine delâleti katǮÁdirǤ HaǦ
nefÁlerden KerhÁǯnin umðmÁ emir ve nehiylerin tòm fertlerini kapsadÇğÇ gÚròçònde olduğu ve 
fakat haberlerde onun tevakkuf ettiği rivâyet edilse de aslÇnda bu durum Mòslòmanlar araǦ
sÇndan bòyòk gònah içleyen fasÇklarÇn ebedi olarak cehennemde kalÇp kalmayacaklarÇyla ilgili 
kelami bir tartÇçmada onun gÚròç belirtmeyerek tevakkuf etmesiyle ilgilidirǤ Cessâsǡ KerhÁǯnin 
emir, nehiy ve haberler arasÇnda umðmun delâletiyle ilgili bir ayrÇma gittiğini içitmediğini 
bilakis onum âmm lafÇzlarÇn mutlak olarak tòm fertlerine delâlet ettiği gÚròçònde olduğunu 
belirtir.44 Yine Îsâ bǤ EbânǯÇn bòyòk gònah içleyen fasÇklar meselesiyle ilgili vakf gÚròçònde 
olduğunu belirten Cessâsǡ onun ve diğer hanefÁlerin bu gÚròçten dolayÇ âmm lafÇzlar hakkÇnda 
tevakkuf ettiği çeklinde bir sonuca gidilemeyeceğiniǢ genel olarak hanefÁlerin âmm lafÇzlarÇn 
tòm fertlerini kesin olarak kapsadÇğÇ gÚròçònde olduğunu belirtir.45  SÚz konusu katǮÁlikten 
kasÇt âmm lafzÇn hiçbir zaman tahsÁse uğramayacağÇ anlamÇnda anlaçÇlmamalÇdÇrǤ ÂmmÇn 
katǮÁliğini savunanlarǡ yeterli bir delil bulunmasÇ halinde âmmÇn tahsÁsinin mòmkòn olduğunu 
da kabul ederler.46 Şu kadarÇ var ki hanefÁ ve zâhirÁ usðlcòler muhassÇs delilin niteliği husuǦ
sunda ihtilaf halindedirler. 
 

2. Âmm LafÇzlarÇn Haber-i Vâhidlerle TahsÁsi  
Âmm lafzÇn kapsamÇndaki fertlerinden bir kÇsmÇnÇn kastedildiğini beyan etmeye 

tahsÁs denilirken47Ǣ fertlerden bir kÇsmÇnÇ âmm lafzÇn kapsamÇnÇn dÇçÇna çÇkaran delile muǦ
hassÇs denilirǤ48 HanefÁlere gÚre umðmun delâleti katǮÁ olduğu için âmm lafzÇn içerisinde buǦ
lunduğu delilǡ kitap ve mòtevâtir sònnet gibi sòbðtu da katǮÁ bir nass ise muhassÇsÇn da katǮÁ 
olmasÇ gerekirǤ Bunula birlikte âmm lafzÇn yer aldÇğÇ delil sòbðtu zannÁ olan haber-i vâhid ise 
muhassÇsÇn da zannÁ olmasÇ caizdirǤ49 ZâhirÁler de hanefÁler gibi delâleti katǮÁ olan âmmÇn 
zannÁ delillerle tahsÁsini caiz gÚrmezlerǤ50 Binaenaleyh onlar çoğunluğa gÚre zannÁǡ kendileǦ
rine gÚre batÇl olan kÇyasla tahsÁsi kabul etmezlerǤ51 Yine hanefÁlere gÚre muhassÇsÇn mòstakil 
bir delil olmasÇ gerekirǤ OnlarÇn mòstakil delilden kasÇtlarÇ ise muhassÇsÇn kendisinden Únceki 

                                                 
38  Hicaz bÚlgesinde yetiçenǢ çatÇlarÇn Úrtòlmesindeǡ kuyumculuktaǡ yakacak ve kabir Úrtòsò olarak yayǦ

gÇn bir çekilde kullanÇlan bitki tòròdòrǤ  
39  Ebòǯl-Hòseyn el-KuçeyrÁ Mòslim bǤ el-Haccâcǡ el-CâmiǮuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒ ሺRiyadǣ Beytòǯl-Efkâriǯd-DòvelÁǡ 

ͳͻͻͺሻǡ Mòslimǡ ǲHacǳǡ ͶͶͷǤ 
40  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 3: 107-108. 
41  el-Enbiyâ ʹͳȀ͵ͲǤ 
42  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 3: 128. 
43  İbn Hazmǡ İᒒkâmǡ ͵ǣ ͳͳͺǢ HâdimÁǡ ed-DelÁl ᦧindeǯᓇ-ᐕâhiriyye, 292. 
44  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 101-102. 
45  Cessâsǡ Fuᒲðlǡ ͳǣ ͳͲ͵Ǥ AyrÇca bkǤ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edilleǡ ͻǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͷͻǡ ʹͲͻǢ SerahsÁǡ 

Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 1: 132; AbdòlazÁz bǤ Ahmed bǤ Muhammed AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrâr fÁ çerhi 
uᒲðliǯl-PezdevÁ ሺbǤyǤǣ Dâruǯl-Kitâbiǯl-İslâmÁǡ tsǤሻǡ ͳǣ ʹ ͻͳǢ Fevvâzǡ ǲTaᒕᒲÁᒲòǯl-ᦧâmm bi-ᒕaberiǯl-vâhid veǯl-
ᒚÇyâsǳǡ ͶͲʹǤ 

46  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 101; Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde Tahsis, 91-94. 
47  Cessâsǡ Fuᒲðlǡ ͳǣ ͳͶʹǡ ͵ͺ͵Ǣ AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrâr, 1: 306. 
48  Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde Tahsis, 155. 
49  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 155-ͳͷǡ ʹͺǢ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 1: 142; Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde 

Tahsis, 156. 
50  Amr OsmanǯÇn tezini òzerine inça ettiği temel argòmanlarÇndan birisinin bu olduğu yukarÇda belirtilǦ

miçtiǤ bkǤ ͺǤ dipnotǤ  
51  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 3: 148-149. 
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sÚzòn bir parçasÇ olmayÇpǡ bizzat kendisinin bir anlam ve hòkòm ifade ediyor olmasÇdÇrǤ Bu 
açÇdan hanefÁlere gÚre mesela istisnâ tahsÁs değil kasÇrdÇrǤ52 Fakat zâhirÁlere gÚre mòstakil ya 
da istisna gibi gayrÇ mòstakil delilerle tahsÁs caizdirǤ53 Zira her ne kadar nahivciler hâçâ, halâ, 
illâ, adâ ve sivâ gibi edatlarla bòtònden bazÇ çeylerin tahsÁsine veya bir çeyin dâhil olduğu 
baçka bir çeyden çÇkarÇlmasÇna istisnâǢ haberin genelinden bir haberi çÇkarmaya tahsÁs deseǦ
ler de zâhirÁlere gÚre hakikatte tahsÁs ile istisna aynÇ çeydirǤ54  

MuhassÇsÇn âmma mukârin ሺeç zamanlÇሻ olmasÇ da hanefÁlerin Úne sòrdòğò çartlardan 
biridirǤ Zira onlarǡ âmm lafzÇn delâletinin katǮÁ olmasÇ ve muhassÇsÇn onu zannÁ hale getireceǦ
ğini Úne sòrerek tahsisin tehirini caiz gÚrmezlerǤ DolayÇsÇyla muhassÇs delilin âmm lafzÇn nòǦ
zulò veya vòruduyla eç zamanlÇ ya da onun hemen peçinden gelmesi gerekirǤ Nitekim ǲZeydǳ 
ismini sÚyleyip bir ay sonra ǲayaktadÇrǳ demek caiz olmadÇğÇ gibi muhassÇs delilin de geciktiǦ
rilmesi caiz değildirǤ Zaten ǲEy peygamberǨ Rabbinden sana indirileni tebliğ etǨ Eğer bunu 
yapmazsan onun mesajÇnÇ iletmemiç olursunǥǳ55 âyetinde de belirtildiği òzere HzǤ PeygamǦ
berǯin tebliğ ve tebyin gÚrevini geciktirmesi caiz değildirǤ56 Bu meselede ZâhirÁ mezhebinin 
imamÇ Dâvðd ez-ZâhirÁ ሺÚlǤ ʹͲȀͺͺͶሻ de hanefÁler gibi dòçònòrǤ57 ZâhirÁlerden İbn Hazm ise 
Hz. Peygamberǯin beyan gÚrevini ihtiyaç vaktinden sonraya geciktirmesinin caiz olmadÇğÇnÇ 
sÚylemekle birlikte henòz amel edilme vakti gelmediğinde beyanÇn tehirini mòmkòn gÚròrǤ 
Buna gÚre beyanÇn mòcmelden Únce ya da sonra veya mòcmelle eç zamanlÇ gelmesi caizdirǤ58 
Zaten İbn Hazmǡ tahsÁsi ve istisnâyÇ beyan çeçitlerinden saydÇğÇ için59 amel vakti gelmediği 
mòddetçe tahsÁsin de istisnânÇn da tehirinin caiz olduğunu dòçònòrǤ60 Buna mukabil ha-
nefÁlere gÚre âmm lafzÇn hòkmò takarròr ettikten sonra has bir lafÇzla onun hòkmònòn tamaǦ
mÇnÇn ya da bir kÇsmÇnÇn iptal edilmesi tahsÁs değil nesihtirǤ61 SÚz gelimi kazif cezasÇ olarak 
seksen sopa vurulmasÇ62 emredildikten sonra mòlâane âyetleriyle63 kocalarÇn kazif cezasÇna 
çarptÇrÇlamayacağÇnÇn bildirilmesi yani kazif cezasÇnÇn koca dÇçÇndaki kiçilere verilebileceği 
çeklinde hòkmòn daraltÇlmasÇ tahsÁs değil nesihtirǤ64 

Hanefi haber teorisinde çerǮÁ deliller bilgi değeri açÇsÇndan ilim ve zannÇ galip ifade 
edenler olmak òzere ikiye ayrÇlÇrǤ Bu açÇdan bakÇldÇğÇnda her ne kadar delâleti açÇsÇndan katǮÁ 
olabilse de bir ya da birkaç kiçi tarafÇndan rivâyet edildiği için sòbðtu itibarÇyla kesinlik taçÇǦ
mayan haber-i vâhidler zannÇ galip değerindeki çerǮÁ delillerden sayÇlÇrǤ65 Haber-i vâhidin çek 
değil de zannÇ galip ifade etmesinin ise râviye duyulan hòsnò zan ve ictihadla bağlantÇsÇ varǦ
dÇrǤ66 Oysa KurǯanǯÇn umðmunun kapsamÇndaki tòm fertlerine delâleti ilim ifade edecek çeǦ
kilde katǮÁdirǤ Öyleyse ilim ifade eden umðmun delâletinin ilim sağlamayan çeylerle terki caiz 

                                                 
52  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 25ʹǢ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁǡ ʹǣ ͵ͻǢ AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrâr, 1: 306; Koca, 

İslâm Hukuk Metodolojisinde Tahsis, 157-159. 
53  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 1:80. 
54  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 4: 10. 
55  el-Mâide ͷȀǤ 
56  Cessâsǡ Fuᒲðlǡ ͳǣ ͳͻǡ ʹǣ ͷ͵Ǣ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edille, 222-ʹʹ͵Ǣ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ʹͲͻǢ SerahsÁǡ 

Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁǡ ʹǣ ʹͻǢ AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrâr, 1: 292, 3: 109. 
57  Ebð Abdillâh Muhammed bǤ AlÁ bǤ Muhammed eç-ŞevkânÁǡ İrçâdòǯl-fuᒒðl ilâ taᒒᒚÄᒚiǯl-ᒒaᒚ min ᦧilmiǯl-

uᒲðlǡ thkǤ Ahmed Azv İnâye ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kitâbiǯl-ArabÁǡ ͳͻͻͻ), 2: 28; Koca, İslâm Hukuk MetodoǦ
lojisinde Tahsis, 160. 

58  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 1: 84. 
59  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 1: 80. 
60  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 1: 87. 
61  DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edille, 222. 
62  en-Nðr ʹͶȀͶǤ 
63  en-Nðr ʹͶȀ-9. 
64  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 383-͵ͺͶǢ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edilleǡ ʹʹʹǢ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁǡ ʹǣ ʹͻǢ AlâòddÁn el-

BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrâr, 1: 307. 
65  Cessâsǡ Fuᒲðlǡ ͵ǣ ͳͳͶǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͳͷʹǢ AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrârǡ ʹǣ ͵ͲǤ AyrÇca 

bk. Bedir, FÇkÇh Mezhep Sònnet, 118, 139;. 
66  Cessâsǡ Fuᒲðl, ͵ǣ ͳʹͻǤ AyrÇca bkǤ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͳͷͺǢ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 1: 145. 
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değildirǤ Nitekim haber-i vahid ilim ifade etmediğine gÚre onunla KurǯanǯÇn zâhirine ve sabit 
sònnete itiraz caiz değildirǤ67  

ZâhirÁlere gÚre ise adil râviler vasÇtasÇyla ve muttasÇl bir senetle HzǤ Peygamberǯe ulaǦ
çan her haberǡ hem istidlâli ilim ifade eder hem de ameli mðciptirǤ68 Zira ǲO, nefis arzusu ile 
konuçmazǤ Oሺnun konuçmasÇ kendisineሻ vahyedilenden baçkasÇ değildirǤǳ69ǡ ǲDe kiǣ Ben tòredi 
bir peygamber değilimǤ Bana ve size ne yapÇlacağÇnÇ da bilmemǤ Ben sadece bana vahyedilene 
uyarÇmǤǳ70 gibi âyetler HzǤ Peygamberǯin din içleriyle ilgili tòm sÚzlerinin vahiy kaynaklÇ olduǦ
ğunu gÚsterirǤ Vahyin korunmasÇnÇ da Allah Teâlâ tekeffòl etmiçtirǤ Binaenaleyh AllahǯÇn koǦ
rumasÇnda olan sÚzlerin tahrife uğramayacağÇ ve içine batÇl bir çeyin karÇçamayacağÇ sabittirǤ 
Durum bÚyle olduğuna gÚre HzǤ Peygamberǯin haber-i vâhidler de dâhil olmak òzere din içleǦ
riyle ilgili sÚzlerinin zayi olmayacağÇ zarðreten bilinirǤ71 

HanefÁ ve zâhirÁ usðlcòler arasÇnda Kurǯanǯda geçen ve Únceden tahsÁse uğramamÇç 
âmm lafzÇn haber-i vahidle tahsÁs edilip edilemeyeceği hususunda ihtilaf bulunmaktadÇrǤ HaǦ
nefÁlerǡ daha Únce tahsÁse uğramamÇç âmm lafzÇn haber-i vâhidle tahsÁs edilemeyeceği gÚròǦ
çòndelerdirǤ Zira Kurǯanǯda geçen âmm lafÇzlarǡ sòbðt ve delâlet açÇsÇndan katǮÁ olup sòbðtu 
zannÁ olan haber-i vâhidlerle denk değildirǤ DolayÇsÇyla KurǯanǯÇn umðmuyla haber-i vâhid 
teâruz edemezǤ KurǯanǯÇn umðmÁ ifadeleri bir âhâd haberle karçÇ karçÇya kaldÇğÇnda âmm laǦ
fÇzla amel edilmesi gerekirǤ KaldÇ ki hanefÁlere gÚre tahsÁsǡ tefsir beyanÇ değil de âmm lafÇzlarÇn 
ifade ettiği hòkòmlerden bir kÇsmÇnÇ iptal ve tağyir eden bir durum olduğu için72 haber-i 
vâhidle KurǯanǯÇn umðmunu tahsÁs etmekǡ haddi zatÇnda KurǯanǯÇn muktezasÇndan bir kÇsmÇnÇ 
dòçòrmek ve kapsamÇnÇ terk etmek manasÇna geldiğinden caiz değildirǤ73 

Muhaliflerin hanefÁler tarafÇndan kitabÇn âmmÇnÇn haber-i vahidlerle tahsÁs edildiğine 
dair verdikleri Úrnekler aslÇnda meçhur haberlerle tahsisin ÚrneğidirǤ Zaten kitabÇn âmmÇnÇn 
meçhur haberlerle tahsÁs edilebileceğini hanefÁler de kabul ederlerǤ74 SÚzgelimi ǲBunlarÇn dÇǦ
çÇndakilerle nikâhlanmak size helal kÇlÇndÇǤǳ75 âyetini tahsÁs edenǡ bir kadÇnÇn halasÇ òzerine 
nikâhlanamayacağÇna dair haberǡ sadece Ebð Hòreyre tarafÇndan değil İbn Abbasǡ Ebð Said 
el-HudrÁ ve baçka sahabiler tarafÇndan da rivâyet edilmiçǡ daha sonra selefin telakki biǯl-ka-
bulòne mazhar olmuç ve mòtevâtir seviyesine yòkselmiçtirǤ Bu çekildeki meçhur bir haberle 
tahsÁs bir yana neshin bile vukuu da mòmkòndòrǤ76 Diğer yandan Cessâsǡ mòçterek olup seǦ
lefin manasÇnda ihtilaf ettiği ve ihtilafa kapÇ araladÇğÇ ayrÇca ictihad ile zâhiri terkedilen veya 
mòcmel olup beyana ihtiyaç duyan lafÇzlarÇn haber-i vâhidle tahsisini mòmkòn gÚròrǤ77 Yine 
hanefÁler kitabÇn umðmunun kendisi gibi katǮÁ bir delille tahsÁs edilmesinden sonra artÇk kalan 

                                                 
67  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1994, 1: 161-ͳ͵Ǣ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edilleǡ ͻǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͷͻǢ SerahsÁǡ 

Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁǡ ͳǣ ͳ͵͵Ǣ AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrârǡ ͳǣ ʹͻͶǤ AyrÇca bkǤ Halit ÇalÇçǡ ǲSerahsÁǯde 
İlim-Zan BakÇmÇndan Şerǯi Deliller ve Yoruma YansÇmalarÇǳǡ Diyanet İlmi Dergi 49/2 (2013): 127, 
132-133. 

68  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 1: 119, 124-ͳʹͷǢ AlâòddÁn el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrârǡ ͵ǣ ͵ͳǢ ŞevkânÁǡ İrçâdòǯl-fuᒒðl, 
1: 133. 

69  en-Necm 53/3-4. 
70  el-Aᒒᒚâf ͶȀͻǤ 
71  İbn Hazmǡ İᒒkâmǡ ͳǣͳʹͳǤ İbn Hazmǡ zâhirÁlere gÚre haber-i vâhidin kesin ilim ifade ettiğini ispatlamak 

òzere meseleyi tartÇçÇrǤ AyrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ İᒒkâm, 1: 119-138. 
72  SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 2: 29-͵ͲǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðl, 211. 
73  Özdemir Özaykalǡ ǲUsðlÁ TartÇçmalarǳǡ ʹͳͶ-215. 
74  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 158, 183-ͳͺͶǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͳͷʹǢ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁǡ ͳǣ ͳͶʹǢ AlâòddÁn 

el-BuhârÁǡ Keçfòǯl-esrârǡ ͳǣ ʹͻͶǢ SemerkandÁǡ MÁzânòǯl-uᒲðl, 323; Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde 
Tahsis, 214. 

75  en-Nisâ ͶȀʹͶǤ 
76  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 178-ͳͻǢ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edille, 196-197. 
77  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 155-156. 
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fertleri için zannÁ hale geleceğiniǡ bu durumda hass olan haber-i vâhidin KurǯanǯÇn umðmÁ ifaǦ
delerini tahsÁs edebileceğini belirtirlerǤ78  

ZâhirÁler ise hanefÁler gibi âmm lafzÇn delâletini katǮÁ sayarlarǤ Fakat çu kadarÇ var ki 
zâhirÁlere gÚre haber-i vâhid de bilgi değeri açÇsÇndan katǮÁ bir delildirǤ DolayÇsÇyla haber-i va-
hidle âmmÇn tahsÁsi mòmkòndòrǤ İbn Hazmǡ ǲel-İᒒkâmǳ isimli eserinde ǲHaberle KurǯanǯÇn 
ÂmmÇnÇn TahsÁsini Caiz GÚrmeyenler ve OnlarÇ Reddetmeǳ baçlÇğÇyla bir fasÇl açarak 
Kurǯanǯdaki âmm lafÇzlarÇn haberlerle tahsÁsinin mòmkòn olduğunu ifade ederǤ İbn Hazmǡ koǦ
nuyu içlerken haberin tevâtòr ya da âhâd yolla geliçine değinmezǤ Zira yukarÇda da ifade edilǦ
diği òzere zâhirÁlere gÚre haber-i vâhid ilim ifade eder ve ameli mðciptirǤ DolayÇsÇyla mòǦ
tevâtir de olsa âhâd olsa haberlerle tahsÁs zâhirÁlere gÚre caiz olduğundan oǡ mòtevatir âhâd 
ayÇrÇmÇna gitmeden KurǯanǯÇn haberlerle tahsÁsinin mòmkòn olduğunu ispatlamaya çalÇçÇrǤ DiǦ
ğer yandan oǡ bazÇ meselelerde haber-i vâhid olduğu için KurǯanǯÇn âmmÇnÇn haber-i vâhidle 
tahsÁsini mòmkòn gÚrmeyenlerin zina edenlere yòz sopa vurulmasÇnÇ emreden âyeti79 recm 
haberiyle tahsÁs etmeleriniǢ kendi içlerinde çeliçkiye dòçtòkleri gerekçesiyle eleçtirǤ Zira zina 
edenlere sopa vurma ile ilgili âyetin kapsamÇndan sadece baçka bir âyetle80 cariye ve kÚleler 
çÇkarÇlmÇçtÇrǤ Hâlbuki Kurǯanǯda muhsan-gayrÇ muhsan ayrÇmÇ yapÇlmadan sopa cezasÇ umðmÁ 
olarak bulunurǤ Son tahlilde İbn Hazmǯa gÚre zina edenlerin cezalandÇrÇlmasÇyla ile ilgili âyeti 
recm haberiyle tahsÁs etmelerinden Útòrò hanefÁlerǡ kendileriyle çeliçirlerǤ81 GÚròldòğò òzere 
İbn Hazmǡ haberlerle KurǯanǯÇn âmmÇnÇn tahsÁsinin mòmkòn olduğunu ifade ederkenǢ buna 
itiraz edenleri de eleçtirirǤ Burada çunu ifade etmeliyiz ki hanefÁlerǡ zaten daha Únce tahsÁse 
uğrayan âmm bir lafzÇn kalan fertlerine delâletini zannÁ gÚròr ve haber-i vâhidle tahsÁsine ceǦ
vaz verirler. Binaenaleyh zina edenlere verilecek ceza ile ilgili âyet İbn HazmǯÇn dediği gibi 
baçka bir âyetle tahsÁs edilmiçseǢ hanefÁlerin âmm lafzÇn kalan fertlerini haber-i vâhidle tahsÁs 
etmeleri bir çeliçki değildirǤ KaldÇ ki recm haberi selefin telakki biǯl-kabulòne mazhar olan82  
meçhur haber hòkmònde olduğu için ilgili âyet hiç tahsÁse uğramamÇç olsa dahi hanefÁlere 
gÚre meçhur olan recm haberiyle tahsÁs edilebilirǤ 
 

3. HanefÁlerle ZâhirÁler ArasÇndaki İhtilafÇn FÇkhÁ Dòzenlemelere Etkisi  
Konuyla ilgili mezhepler arasÇndaki ihtilafÇn fÇkhÁ dòzenlemelere etkisine geçmeden 

bir hususa açÇklÇk getirilmesi yerinde olacaktÇrǤ HanefÁlerǡ âmm lafÇzlarÇn haber-i vâhidle 
tahsÁsini uygun bulmadÇklarÇ halde bazÇ meselelerde kendi usðllerine aykÇrÇ davrandÇklarÇ 
eleçtirisine muhatap olmuçlardÇrǤ Fakat hanefÁlerin eleçtirildiği meseleler tetkik edildiğinde 
onlarÇn yeri geldikçe eleçtirilerle ilgili açÇklamalarda bulunduklarÇ ve usðllerine aykÇrÇ davǦ
ranmadÇklarÇnÇ belirttikleri gÚròlòrǤ SÚzgelimi ǲSize çunlarla evlenmek haram kÇlÇndÇǣ ሺǥሻ İki 
kÇz kardeçi ሺnikâh altÇndaሻ bir araya getirmenizǥǳ83  âyetiyle iki kÇz kardeçi bir nikâhta birǦ
leçtirmenin haram olduğu belirtildikten sonra ǲሺǥሻ BunlarÇn dÇçÇnda kalanlarÇ iseǡ ሺǥሻ isteǦ
meniz size helâl kÇlÇndÇǤǳ84 buyrularak bir Únceki âyette nikâhÇ haram kÇlÇnan kadÇnlarÇn dÇçÇnǦ
dakileri nikâhlanmanÇn helal olduğu zikredilmektedirǤ Buna gÚre âyetin umðmÁ ifadesinden 
Útòrò bir kadÇnla halasÇnÇ ya da teyzesini bir adamÇn nikâhÇnda birleçtirmek haram kapsaǦ

                                                 
78  Cessâsǡ Fuᒲðlǡ ͳǣ ͳǡ ͳͺͳǢ DebðsÁǡ TaᒚvÁmòǯl-edilleǡ ͳͲǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͵Ǣ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-

SeraᒕsÁǡ ͳǣ ͳ͵Ͷǡ ͳͶʹǡ ͳͶͶǢ ŞevkânÁǡ İrçâdòǯl-fuᒒðl, 1: 387; Koca, İslâm Hukuk Metodolojisinde Tahsis, 
218. 

79  en-Nðr ʹͶȀʹǤ 
80  en-Nisâ ͶȀʹͷǤ 
81  İbn Hazmǡ İᒒkâm, 2: 66-ͻǤ AyrÇca bkǤ Ebð Abdillâh ሺEbòǯl-Fazlሻ FahròddÁn Muhammed bǤ Ömer bǤ 

Hòseyn er-RâzÁǡ el-Maᒒᒲðlǡ thkǤ Tâhâ Câbir Feyyâz el-AlvânÁ ሺBeyrutǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͳͻͻሻǡ ͵ǣ 
333. 

82  Bedir, FÇkÇh Mezhep Sònnet, 90. 
83  en-Nisâ ͶȀʹ͵Ǥ 
84  en-Nisâ ͶȀʹͶǤ 
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mÇnda değildirǤ Fakat ǲBir kadÇn halasÇylaǡ teyzesiyleǡ erkek kardeçinin kÇzÇyla ve kÇz kardeçiǦ
nin kÇzÇyla bir nikâh altÇnda birleçtirilemezǤǳ85 hadisi hem hanefÁlere gÚre hem de muhalifleǦ
rine gÚre âyeti tahsÁs etmiçtirǤ Son tahlilde hanefÁlerǡ bir kadÇnÇ halasÇyla veya teyzesiyle bir 
nikâh altÇnda birleçtirmenin caiz olmadÇğÇnÇ dòçònòrlerǤ İçte hanefÁlerǡ bu noktada haber-i 
vâhidle KurǯanǯÇn umðmunu tahsÁs ettikleri gerekçesiyle eleçtirilirlerǤ Fakat onlarǡ yukarÇdaki 
hadisin haber-i vâhid olmadÇğÇnÇ dolayÇsÇyla kendi usðllerine aykÇrÇ davranmadÇklarÇnÇ belirǦ
tirlerǤ Mesela Cessâsǡ haberin mòtevâtir olduğunu sÚylerken86 baçka eserlerde hadisin meçǦ
hur haber olduğu zikredilmektedirǤ87  Son tahlilde haber mòtevâtir de olsa meçhur da olsa 
HanefÁlere gÚre bu nitelikteki haberlerle KurǯanǯÇn umðmÁ ifadelerinin tahsÁsi ve nass òzerine 
ziyade caizdir.88 DolayÇsÇyla yukarÇdaki meselede hanefÁler usðllerine aykÇrÇ davranmamÇçlarǦ
dÇrǤ  

Yine hanefÁlerǡ òç talâkla boçanan kadÇnÇn eski kocasÇna dÚnebilmesinin çaresi olarak 
ǲEğer erkek karÇsÇnÇ ሺòçòncò defaሻ boçarsaǡ kadÇn onun dÇçÇnda bir baçka kocayla nikâhlanǦ
madÇkça ona helâl olmazǤǳ89 âyetinde geçmediği haldeǢ ikinci kocanÇn duhulònò çart olarak 
gÚrmeninǡ âyetin zifafÇ çart gÚren haberi vâhidle90 tahsÁsi çeklinde değerlendirilmesini kabul 
etmezler. Zira âyetteki nikâh lafzÇ hem akid hem zifaf manasÇna gelirǤ Yani kadÇnÇn eski kocaǦ
sÇyla tekrar nikâh kÇyabilmesi için ikinci kocayla zifafa girmesinin çart koçulmasÇ bizzat âyetin 
metninden anlaçÇlmaktadÇrǤ AyrÇca âyetin haberle tahsÁs edildiği kabul edilse bile sÚz konusu 
rivâyet òmmetin kabulòne mazhar olmuç meçhur haber konumunda olduğu için tahsÁs haber-
i vâhidle değil meçhur haberledirǤ91 

YukarÇda verilen Úrneklerde olduğu gibi hanefÁlerin gerek usðl gerekse fòrð-Ç fÇkÇh 
eserlerinde kendilerine yÚnelik KurǯanǯÇn umðmÁ ifadelerini haber-i vâhidlerle ya da mòterâhÁ 
delillerle tahsÁs ettiklerine dair yapÇlan eleçtirilere verdikleri cevaplarÇ bulmak mòmkòndòrǤ 
Fakat bu çalÇçmanÇn sÇnÇrlarÇnÇ açacağÇ için iki Úrnek verilmekle iktifa edildiǤ Şimdi de 
Kurǯanǯdaki âmm lafÇzlarÇn tòm fertlerine delâletinin katǮÁ olduğu hususunda birleçen ve fakat 
haber-i vâhidlerle tahsÁsi meselesinde ayrÇlÇğa dòçen hanefÁ ve zâhirÁlerin ilkelerinin ferǮÁ meǦ
selelerin hòkòmlerine etkileri birkaç Úrnek òzerinden incelenmeye çalÇçÇlacaktÇrǤ  

 
 
 
 

                                                 
85  Mòslimǡ ǲNikâhǳǡ ͵͵-40. 
86  Ahmed bǤ AlÁ Ebð Bekr er-RâzÁ Cessâsǡ Şerᒒu Muᒕtaᒲariǯᒷ-ᐅaᒒâvÁǡ thkǤ İsmetullâh İnâyetullah MuhamǦ

med vǤdğr ሺbǤyǤǣ Dâruǯl-Beçâiriǯl-İslâmiyye, 2010), 4: 330. 
87  AlâòddÁn Ebð Bekr bǤ MesǮðd bǤ Ahmed el-KâsânÁǡ Bedâiᦧuǯᒲ-ᒲanâiᦧ fÁ tertÁbiǯç-çerâiᦧ ሺBeyrutǣ Daròǯl-

Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͺሻǡ ʹǣ ʹʹǢ Ebð Muhammed Mahmðd bǤ Ahmed bǤ Mðsâ bǤ Ahmed bǤ Hòseyin 
BedròddÁn el-AynÁǡ el-Binâye çerᒒuǯl-Hidâye ሺBeyrutǣ Daròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ʹͲͲͲሻǡ ͷǣ ͵ͲǢ ZeyǦ
nòddÁn bǤ İbrâhÁm bǤ Muhammed el-MÇsrÁ İbn Nòceymǡ el-Baᒒròǯr-râiᒚ çerᒒu kenziǯd-deᒚāᦦiᒚ, (Mu-
hammed bǤ Hòseyin et-TðrÁǯnin tekmilesi ve İbn ÂbidÁnǯin Minᒒatòǯl-ᒕâliᒚ adlÇ hâçiyesi ile birlikte) 
(bǤyǤǣ Dâruǯl-Kitâbiǯl-İslâmÁǡ tsǤሻǡ ͵ǣ ͳͲͶǢ Abdurrâhmân Muhammed bǤ Sòleyman ŞeyhÁzâde Damad 
Efendi, Mecmaᦧuǯl-enᒒur fÁ çerᒒi Mòlteᒚaǯl-ebᒒur ሺbǤyǤǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ArabÁǡ tsǤሻǡ ͳǣ ͵ʹͷ-326. 

88  HanefÁlerin KurǯanǯÇn umðmunu sabit ሺmòtevâtir veya meçhurሻ sònnetle tahsÁs ettiklerine iliçkin ÚrǦ
nekler için bkǤ Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 144-146, 198-ͳͻͻǢ PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðl, 152. 

89  el-Bakara 2/230. 
90  Hz. Âiçeǯden rivâyet edildiğine gÚre oǡ çÚyle demiçtirǣ ǲRifâaǯnÇn karÇsÇ Rasðlullahǯa geldi ve çÚyle 

dediǣ ǮRifâaǯnÇn karÇsÇydÇmǡ o beni òç talâkla boçadÇ ve boçamayÇ kesinleçtirdiǤ Ben de Abdurrahman 
bǤ Zòbeyr ile evlendim fakat bunun tenasòl uzvunu elbise saçağÇ gibi gevçek buldumǤǯ Bunun òzerine 
Rasðlullahǣ ǮRifâaǯya tekrar dÚnmek mi istersinǫ HayÇrǨ Sen onun balcağzÇndan o da senin balcağzÇnǦ
dan tatmadÇkça ona tekrar dÚnemezsinǤǯ buyurduǤǳ Mòslimǡ ǲNikâhǳǡ ͳͳͳǡ ͳͳʹǤ 

91  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 182-ͳͺ͵Ǣ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 1: 130-ͳ͵ͳǢ Ebð Bekr Şemsòǯl-eimme Muhammed 
bǤ EbÁ Sehl Ahmed es-SerahsÁǡ el-Mebsðᒷ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ ͳͻͻ͵ሻǡ ǣ ͻǢ KâsânÁǡ Bedâiᦧuǯᒲ-ᒲanâiᦧ, 
3: 188. 
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3.1. Namazda Fatiha Suresini OkumanÇn Hòkmò  
NamazÇn ròkònlerinden birinin kÇraat olduğu tòm mezhepler tarafÇndan kabul edilirǤ 

Bununla birlikte kÇraat ròknò KurǯanǯÇn herhangi bir ya da birkaç âyetini okumakla ifa edile-
bilir miǫ Bu husus hanefÁlerle diğer mezhepler arasÇnda ihtilaflÇdÇrǤ Bu ihtilafÇn kaynağÇ ise 
kÇraati emreden âyetin haber-i vâhidle tahsÁsinin imkânÇ tartÇçmalarÇna dayanÇrǤ  

HanefÁlere gÚre farz namazlarÇn iki rekâtÇnda nafilelerin tòm rekâtlarÇnda Fatiha suǦ
resiyle birlikte bir sure okunmasÇyla kÇraat ròknò yerine getirilirǤ Fakat Fatiha okunmayÇp 
sadece baçka bir sure ya da birkaç âyet okumakla da -her ne kadar bu durum isâet kabul edilse 
de- namaz iczâ ederǤ Yani hanefÁlere gÚre Fatiha suresini okumak namazÇn ròkònlerinden deǦ
ğildirǤ ǲGòneçin kaymasÇndan gecenin kararmasÇna kadar namaz kÇl ve sabahÇn KurǯânǯÇnÇ 
daǥǳ92 âyetinden sabahÇn KurǯânǯÇnÇn ሺkÇraatininሻ sabah namazÇnda ifa edileceği anlaçÇlÇrǤ BuǦ
nun dÇçÇnda kÇraatin hangi surelerle yapÇlacağÇyla ilgili bir tahsÁse gidilmemiçtirǤ AyrÇca ǲArtÇkǡ 
Kurǯanǯdan kolayÇnÇza geleni okuyun.ǳ93 âyetinde kastedilen kÇraat de namaz içinde yapÇlan 
kÇraattirǤ Zira âyetin baçÇndaki ǲŞòphe yok ki Rabbinǡ seninǡ gecenin òçte ikisinden biraz eksikǡ 
yarÇsÇǡ òçte biri kadar ayakta durmakta olduğunuǳ kÇsmÇndan ǲO halde ondan kolay geleni 
okuyun.ǳ emrine kadar anlatÇlanlarǡ âyette bahsedilen kÇraatin namazdaki kÇraat olduğuna 
delâlet ederǤ ǲArtÇkǡ Kurǯanǯdan kolayÇnÇza geleni okuyunǤǳ umðmÁ emri gece namazÇna olduğu 
gibi farz ve nafile diğer namazlara da çamildirǤ HzǤ Peygamberǯin bir bedeviye namazÇ ÚğretirǦ
ken sÚylediği ǲKurǯanǯdan kolayÇna geleni okuǤǳ94 çeklindeki emri de âyetteki kÇraatten makǦ
sadÇn tòm namazlar olduğuna ve kÇraat ròknònòn herhangi bir sure okunarak ifa edilebileceǦ
ğine delâlet ederǤ AyrÇca âyetǡ Kurǯanǯdan kolayÇna geleni okuma hususunda mòkellefi muhayǦ
yer bÇrakmÇçtÇrǤ NasslarÇn lafÇzlarÇnÇn delâletlerinde var olan manalara mòstakil deliller vasÇǦ
tasÇyla ilave manalar yòklemek ሺziyadeሻ hanefÁlere gÚre nesihtirǤ95 Buna gÚre namazda mòǦ
kellefi Fatiha suresini okumakla yòkòmlò tutmakǡ âyetin tahyir hòkmònòn neshi anlamÇna da 
gelir96  ki KurǯanǯÇn haber-i vâhidlerle neshi caiz değildirǤ97 

HanefÁlerǡ baçka râvilerle birlikte Ebð HanÁfe tarafÇndan da rivâyet edilen ǲHer rekâtta 
el-Hamdòlillah ሺFatihaሻ ve sure okumayan kiçinin namazÇ yokturȀiczâ etmezǤǳ98 vb. hadisleri 
namazÇ batÇl olur çeklinde değil de namazÇ kâmil olmaz çeklinde anlamlandÇrmak gerektiğini 
dòçònòrlerǤ99 Zira ilgili haberdeki ǲlâ salâteǳ ve ǲlâ yòcziòǳ ifadelerini namaz caiz olmaz çekǦ
linde anlamak mòmkòn olduğu gibi namaz kâmil olmaz diye anlamak da mòmkòndòrǤ Haber 
yukarÇdaki âyetle birlikte değerlendirildiğinde Fatiha okunmadan namaz kâmil olmaz demek 
daha isabetlidir.100 HzǤ Peygamberǯin sòrekli namazlarÇnda Fatiha suresini okumasÇ onun farz 
olduğuna değil ancak vacip olduğuna delâlet ederǤ101 Son tahlilde HanefÁlere gÚre Allah Teâlâǡ 

                                                 
92  el-İsrâ ͳȀͺǤ 
93  el-Mòzzemmil ͵ȀʹͲǤ 
94  Ebð Bekr Ahmed bǤ el-Hòseyn bǤ AlÁ el-BeyhakÄǡ es-Sònenòǯl-kòbrâǡ thkǤ Abdullâh bǤ Abdilmuhsin et-

TòrkÁ ሺbǤyǤǣ Merkezò Hicrǡ ʹͲͳͳሻǡ ͵ǣ ͳǤ 
95  PezdevÁǡ Kenzòǯl-vòᒲðlǡ ͳͷʹǤ HanefÁ mezhebinde nass òzerine yapÇlan ziyadenin anlamÇ ve ilgili tarǦ

tÇçmalar için bkǤ Murat Şimçekǡ ǲHanefÁ Fakihlerin Haber AnlayÇçlarÇnÇn Bir GÚstergesi Olarak Nass 
Üzerine Ziyâde Meselesiǳǡ İslam Hukuku AraçtÇrmalarÇ Dergisi, 13 (2009): 103-130. 

96  Ahmed bǤ AlÁ Ebð Bekr er-RâzÁ el-Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦânǡ thkǤ Muhammed SâdÇk el-KamhâvÁ ሺBeyǦ
rutǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ArabÁǡ ͳͶͲͷሻǡ ͳǣ ʹͲ-21. 

97  Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 1: 25-ʹǢ Ebòǯl-Hòseyn Ahmed bǤ EbÁ Bekr Muhammed bǤ Ahmed el-KudðrÁǡ 
et-TecrÁdǡ thkǤ Muhammed Ahmed Sirâc - Ali Cuma Muhammed ሺKahireǣ Dâruǯs-Selâmǡ ʹ ͲͲሻǡ ͳǣ ͶͻͲǢ 
SerahsÁǡ Mebsðᒷǡ ͳǣ ͳͻǢ BedròddÁn AynÁǡ el-Binâye çerᒒuǯl-Hidâye, 2: 209-214. 

98  Ebð Abdillâh Muhammed bǤ YezÁd el-KazvÁnÁ İbn Mâceǡ es-Sònenǡ thkǤ Muhammed Fuâd AbdulbâkÁ 
ሺbǤyǤǣ Dâru İᒒyâiǯl-Kòtòbiǯl-ǮArabÁǡ tsǤሻǡ ǲİᒚâmetòǯᒲ-ᒲalât veǯs-sònnetò fÁhâǳǡ ͳͳǤ 

99  Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 1: 26; a.mlf., Şerᒒu Muᒕtaᒲariǯᒷ-ᐅaᒒâvÁ, 1: 687-695. 
100  KudðrÁǡ TecrÁd, 1: 488-489. 
101  KâsânÁǡ Bedâiᦧuǯᒲ-ᒲanâiᦧǡ ͳǣ ͳͲǢ İbn Nòceymǡ Baᒒròǯr-râiᒚǡ ͳǣ ͵ͳʹǢ ŞeyhÁzâde Damad Efendiǡ 

Mecmaᦧuǯl-enᒒur fÁ çerᒒi Mòlteᒚaǯl-ebᒒur, 1: 88. 
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namazda kÇraati umðmÁ olarak emretmiç ve Fatiha suresinin okunmasÇyla ilgili bir taǦ
yindeȀtahsÁste bulunmamÇçtÇrǤ DolayÇsÇyla Fatiha suresi okunmasa da kÇraat ròknò ifa edilmiç 
kabul edilmelidir.102  

ZâhirÁler ise farz ve nafile tòm namazlarda ve her rekâtta Fatiha suresini okumanÇn 
farz olduğunu ifade ederlerǤ Onlara gÚre yukarÇda zikredilen âyetǡ ǲÜmmòǯl-KurǯânǯÇ okumaǦ
yanÇn namazÇ yokturǤǳ103 rivâyeti ve HzǤ Peygamberǯin bir adama hitaben sÚylediği ǲNamaza 
durduğunda tekbir alǤ Sonra Kurǯânǯdan Ümmòǯl-KurǯânǯÇ okuǤ ሺǥሻ Bundan sonra bòtòn naǦ
mazlarÇnda bÚyle yapǤǳ104 haberiyle tahsÁs edilmiçtirǤ HzǤ Peygamberǡ bu sÚzleriyle kÇraatin 
Fatiha suresiyle yapÇlmasÇ noktasÇnda bir tayinde bulunmuçturǤ DolayÇsÇyla KurǯanǯÇn umðmu 
haber-i vahidle tahsÁs edilmiç ve Fatiha suresini okumak bir ròkòn olarak takarròr etmiçtirǤ105  

 
3.2. HÇsÇmlÇk Oluçturan Sòt Emme SayÇsÇ  
Fukaha hÇsÇmlÇk doğuran sòt emmenin sayÇsÇyla ilgili ihtilaf etmiçtirǤ Buna gÚre haǦ

nefÁlerǡ az da olsa sòt emmekle sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn oluçacağÇ gÚròçònò benimserlerǤ ǲSize çunǦ
larla evlenmek haram kÇlÇndÇǣ ǥ sizi emziren sòtannelerinizǡ sòt kÇz kardeçlerinizǥǳ106  âyeǦ
tinde sòtanneleriniz ifadesi umðmÁ olupǡ sòtannelik vasfÇ da az miktar emmekle bile elde edil-
diği için bir erkeğin sòtannesiyle ve sòtkardeçiyle evlenmesi haramdÇrǤ Zira er-raᒅâǮ kelimesi 
sÚzlòkte de çeriatta da az ya da çok emmenin ikisini de ifade ederǤ DolayÇsÇyla bir kadÇn bir 
çocuğu bir sefer ve kÇsa bir mòddet de emzirmiç olsa artÇk o çocuğun sòtannesi olup âyette 
belirtilen evlenme yasağÇ kapsamÇndadÇrǤ Yine aynÇ kadÇndan kÇsa bir sòre bile olsa bir erkek 
çocukla bir kÇz çocuğu sòt emmiç olsalarǡ sòtkardeç olacaklarÇ için âyetteki haramlÇk hòkmòne 
dâhil olurlarǤ Son tahlilde âyetin umðmÁ ifadesinin sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn òç veya beç defa emmekle 
oluçacağÇna dair âhâd haberlerle tahsÁsinin mòmkòn olmamasÇ sebebiyle hanefÁlerǡ az miktar 
emmekle bile sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn oluçacağÇnÇ belirtirlerǤ107 

Dâvðd ez-ZâhirÁ ve zâhirÁlerin çoğunluğuǡ sòt hÇsÇmlÇğÇ meydana getiren emme sayÇsÇǦ
nÇn alt sÇnÇrÇnÇn òç olduğunuǢ yani bir veya iki defa emmekle sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn oluçmayacağÇnÇ 
belirtirler.108 Zira HzǤ Aiçeǯden rivâyet edildiğine gÚre HzǤ Peygamber çÚyle buyurmuçturǣ ǲBir 
defa ve iki defa sòt emmek ሺevlenmeyiሻ haram kÇlmazǤǳ109 Buna gÚre hadisǡ yukarÇda zikrediǦ
len ǲSize çunlarla evlenmek haram kÇlÇndÇǣ ሺǥሻ sizi emziren sòtannelerinizǡ sòt kardeçleriǦ
nizǥǳ âyetinin umðmunu tahsÁs edilmiçǢ bir ve iki defa emme durumunda haramlÇk hòkmònò 

                                                 
102  CessâsǯÇn konuyla ilgili diğer delil ve değerlendirmelerinin ayrÇntÇsÇ için bkǤ Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 

1: 20-ʹͺǤ AyrÇca bkǤ SerahsÁǡ Uᒲðlòǯs-SeraᒕsÁ, 1: 133. 
103  Ebð Abdillâh Muhammed bǤ İsmâÁl bǤ İbrâhÁm el-CuǮfÁ el-BuhârÁǡ el-CâmiǮuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒ, thk. Muhammed 

Zòheyr bǤ NâsÇr en-NâsÇr ሺDâru TavkÇn-Necâhǡ tsǤሻǡ Ezânǡ ͻͷǢ Mòslim bǤ el-Haccâcǡ el-CâmiǮuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒ, 
ǲSalâtǳǡ ͵ͶǤ 

104  BuhârÁǡ ǲEzânǳǡ ͻͷǢ Mòslimǡ ǲSalâtǳǡ ͶͷǤ 
105  Ebòǯl-Hasen AlÁ bǤ Muhammed bǤ Muhammed bǤ HabÁb el-MâverdÁǡ el-Ꮱâviǯl-kebÁr fÁ fÇᒚhi mezhebiǯl-

imâm eç-ŞâfiǮÁ ሺŞerᒒu muᒕtaᒲariǯl-MòzenÁሻǡ thkǤ AlÁ Muhammed MuǮavviz - Âdil Ahmed Abdòǯl-
Mevcðd ሺBeyrutǣ Daròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻͻሻǡ ʹǣ ͳͲͻǢ Ebð Muhammed AlÁ bǤ Ahmed bǤ SaÁd İbn 
Hazm, el-Muᒒallâ biǯl-âsâr, thk. Muhammed MònÁr ed-DÇmeçkÁ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Fikr, ts.), 2: 265-266; 
Ebð Zekeriyyâ MuhyiddÁn Yahyâ bǤ Şeref en-NevevÁǡ el-MecmðǮ çerᒒuǯl-mòhezzeb ሺes-SòbkÁ ve el-
MutÁǮÁǯnin ikmalleriyle birlikteሻ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Fikr, ts.), 3: 327, 361. 

106  en-Nisâ ͶȀʹ͵Ǥ 
107  Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 3: 65-66; a.mlf., Şerᒒu Muᒕtaᒲariǯᒷ-ᐅaᒒâvÁ, 5: 257-ʹ͵Ǣ SerahsÁǡ Mebsðᒷ, 5: 

ͳ͵ͶǢ Ebòǯl-Fazl MecdòddÁn Abdullāh bǤ Mahmðd bǤ Mevdðd el-MevsÇlÁǡ el-İᒕtiyâr li-taᦧlÁliǯl-Muᒕtâr 
ሺKahireǣ Matbaatòǯl-HalebÁǡ ͳͻ͵ሻǡ ͵ǣ ͳͳǤ 

108  MâverdÁǡ el-Ꮱâviǯl-kebÁrǡ ͳͳǣ ͵ͳǢ İbn Hazmǡ Muᒒallâǡ ͳͲǣ ͳͻͳǢ SerahsÁǡ Mebsðᒷǡ ͷǣ ͳ͵ͶǢ Ebð MuhamǦ
med MuvaffakuddÁn Abdullāh bǤ Ahmed bǤ Muhammed el-CemmâÁlÁ el-MakdisÁ İbn Kudâmeǡ el-MuġnÁ 
ሺbǤyǤǣ Mektebetòǯl-Kâhireǡ ͳͻͺሻǡ ͺǣ ͳʹǢ NevevÁǡ el-MecmðǮ çerᒒuǯl-mòhezzeb, 18: 216. 

109  Mòslimǡ ǲRadâǮǳǡ ͳǤ 
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kaldÇrmÇçtÇrǤ110 İbn Hazm ise bu meselede Dâvðd ve diğer zâhirÁlerden farklÇ dòçònerekǡ anǦ
cak her birinde doymak çartÇ ile birbirinden ayrÇ beç defa emmekle sòt hÇsÇmlÇğÇnÇn meydana 
geleceğini belirtirǤ111 Bu gÚròçòn delili de Urve bǤ Zòbeyrǯden gelen çu rivâyettir:  

ǲHzǤ Peygamber ሺsavሻ Zeydǯi evlatlÇk edindiği gibiǡ Ebð Huzeyfe de Ensarǯdan bir kadÇǦ
nÇn azatlÇ kÚlesi olan Sâlimǯi evlatlÇk edinmiç ve onu kardeçinin kÇzÇ Hind bintiǯl-VelÁd bǤ Utbe 
bǤ RabÁa ile evlendirmiçtiǤ Cahiliye çağÇnda bir kimse bir adamÇ evlatlÇk edindi mi halk o evlatǦ
lÇğÇ o adama nispet ederek isimlendirirdiǤ EvlatlÇk da o adama vâris olurdu. Nihâyet Allah 
Teâlâ bunun hakkÇndaǢ ǮOnlarÇ babalarÇna nispet ederek çağÇrÇnǤǯ âyetiniǡ ǮOnlar sizin din karǦ
deçlerinizdir ve dostlarÇnÇzdÇrǤǯ112 buyruğuna kadar indirince ሺbu evlâtlÇklar asÇl babalarÇna 
verildiǡ babasÇ bilinmeyenlerሻ de dost ve din kardeçi olduǤ Bu sÇrada Ebð Huzeyfeǯnin hanÇmÇ 
Sehle gelerekǢ ǮEy AllahǯÇn Rasulòǡ biz Sâlimǯe ሺkendi neslimizden gelenሻ bir çocuk gÚzòyle 
bakÇyordukǡ kocamla benim yanÇmda bir evde kalÇyor ve ሺdolayÇsÇylaሻ beni baçÇǡ yakasÇǡ boynu 
yòzò ve kollarÇ açÇk bir kÇyafetle gÚròyorduǤ Şimdi ise Allah Teâlâ evlatlÇklar hakkÇnda senin 
de bildiklerini indirdiǤ Sâlim hakkÇndaki gÚròçònòz nedirǫǯ diye sorduǤ HzǤ Peygamber de onaǢ 
ǮOnu beç defa emzirǤǯ buyurduǤ Sehleǡ onu beç kez emzirdi ve Sâlim onun sòtoğlu olduǤǳ113  

İbn Hazmǡ Dâvðd ve diğer zâhirÁlerin gÚròçlerini destekleyen rivâyetlerin sahih oldu-
ğunuǡ fakat bu konuda yukarÇda zikredilen Sâlim hadisi de bulunduğu için sòt hÇsÇmlÇğÇ husuǦ
sunda diğer rivâyetlere de aykÇrÇ olmayan beç defa emmekle haramlÇğÇn oluçacağÇ gÚròçònòn 
isabetli olduğunu belirtirǤ114 GÚròldòğò òzere hÇsÇmlÇk oluçturan sòt emme sayÇsÇyla ilgili 
zâhirÁler kendi aralarÇnda ihtilaf halindedirlerǤ Fakat meselenin çalÇçmayla alakalÇ kÇsmÇ, 
zâhirÁler tarafÇndan ortaya konulan iki gÚròçòn de hanefÁlerin aksine âyetin umðmÁ ifadesini 
haber-i vâhidle tahsÁs etmelesidirǤ 

 
3.3. Bâin Talâkla Boçanan KadÇnlarÇn İddet DÚneminde Nafaka ve Sòknâ HakkÇ 
Fukaha ricǮÁ talâkla boçanan kadÇnÇnǡ ayrÇca bâin talâkla da boçansa hamile kadÇnÇn 

iddet beklerken nafaka ve sòknâ hakkÇnÇn olduğu hususunda ittifak halindedirlerǤ Bununla 
birlikte bâin talâkla boçanan kadÇnÇn hamile olmamasÇ halinde iddet beklerken nafaka ve 
sòknâyÇ hak edip etmediği hususu literatòrde tartÇçmalÇdÇrǤ BazÇlarÇ bâin talâkla boçanan ve 
hamile de olmayan kadÇnÇn sòknâ hakkÇnÇn bulunduğunu ve fakat nafaka hakkÇnÇn olmadÇğÇnÇ 
ifade ederlerǤ Buna karçÇn hanefÁlerǡ bâin talâkla boçanan kadÇnÇn -hamile olmasa da- iddet 
sòresi içerisinde hem nafaka hem de sòknâ hakkÇnÇn bulunduğunu belirtirlerǤ ǲOnlarÇ ሺboçaǦ
dÇğÇnÇz kadÇnlarÇሻ gòcònòz nispetindeǡ oturduğunuz yerin bir bÚlòmònde oturtunǤǳ115 âyeti-
nin umðmÁ ifadesi gereği ister ricǮÁ ister bâin talâkla boçansÇn boçanan her kadÇnÇn iddet sòǦ
resi içerisinde nafaka ve sòknâ hakkÇ vardÇrǤ Zira sòknâ hakkÇ mal ile ilgili bir hak olduğu gibi 
nafaka da mala taalluk eden bir haktÇrǤ DolayÇsÇyla âyetin umðmÁ emrinin ricǮÁ veya bâin 
talâkla boçanan tòm kadÇnlarÇ içermesi nedeniyle kadÇnÇn nafaka hakkÇnÇn da olmasÇ gerekir. 
KaldÇ ki yukarÇdaki âyetin devamÇnda ǲOnlarÇ sÇkÇntÇya sokmak için kendilerine zarar vermeye 
kalkÇçmayÇnǤǳ buyrulmaktadÇrǤ KadÇnÇ sÇkÇntÇya dòçòrmek ve ona zarar vermek sòknâda olǦ
duğu gibi nafakada da olabilirǤ Yani boçanan kadÇnlarÇn sÇkÇntÇya ve zarara uğratÇlmasÇnÇn yaǦ
saklanmasÇ hem sòknâ hem de nafaka haklarÇnÇn ellerinden alÇnmamasÇ çeklinde anlaçÇlmalÇǦ
dÇrǤ116 AyrÇca Serahsiǡ bâin talâkla boçanan kadÇnÇn sadece sòknâ hakkÇnÇn bulunduğunu iddia 
eden çâfiÁlere cevap mahiyetinde İbn MesǮðd kÇraatinde yukarÇdaki âyetinǡ ǲOnlarÇ gòcònòz 

                                                 
110  İbn Hazmǡ Muᒒallâǡ ͳͲǣ ͳͻǢ MâverdÁǡ el-Ꮱâviǯl-kebÁr, 11: 366. 
111  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 10: 189. 
112  el-Aᒒzâb ͵͵ȀͷǤ 
113  Ebð Abdillâh bǤ EbÁ Âmir el-AsbahÁ el-YemenÁ Mâlik bǤ Enesǡ el-Muvaᒷᒷâ ሺYahyâ bǤ Yahyâ el-LeysÁ riǦ

vâyeti)ǡ thkǤ Beççâr Avvâd Maǯrðf ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Ꮸarbiǯl-İslâmÁǡ ͳͻͻሻǡ ǲRadâǳǡ ʹǤ 
114  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 10: 196. 
115  et-ᐅalâᒚ ͷȀǤ 
116  Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 5: 355-356; a.mlf., Şerᒒu Muᒕtaᒲariǯᒷ-ᐅaᒒâvÁ, 5: 289-ʹͻͷǢ İbn Hazmǡ 

Muᒒallâǡ ͳͲǣ ͅ ͷǢ KâsânÁǡ Bedâiᦧuǯᒲ-ᒲanâiᦧǡ Ͷǣ ͳͷǢ BedròddÁn AynÁǡ el-Binâye çerᒒuǯl-Hidâye, 5: 688-690. 
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nispetindeǡ oturduğunuz yerin bir bÚlòmònde oturtun ve nafakalarÇnÇ verinǤǳ çeklinde olduǦ
ğunu sÚylerǤ İbn MesǮðd da bunu ancak HzǤ Peygamberǯden duymuç olmalÇdÇrǤ DolayÇsÇyla bâin 
talâkla boçanan kadÇnlarÇn hem nafaka hem de sòknâ hakkÇ vardÇrǤ117  

HanefÁlerǡ HzǤ Ömerǯin FatÇma binti KaysǯÇ kocasÇ bâin talâkla boçadÇğÇnda HzǤ PeygamǦ
berǯin kadÇna nafaka ve sòknâ hakkÇ vermediğine dair haberi ǲBir kadÇnÇn sÚzò yòzònden AlǦ
lahǯÇn kitabÇnÇ ve peygamberimizin sònnetini terk edemeyizǤ Ben HzǤ Peygamberǯden içittim 
ki oǡ ǮÜç talâkla boçanan kadÇnÇn iddet sòreci içerisinde nafaka ve sòknâ hakkÇ vardÇrǤǯ buyuǦ
ruyorduǤǳ118 diyerek reddetmesini delil olarak kullanÇrlar ve FatÇma binti KaysǯÇn bu haberiyle 
kitabÇn umðmunu tahsÁs yoluna gitmezler ki zaten HzǤ Ömerǯin rivâyeti reddetmesi, onun da 
âyetin umðmuyla amel ettiğini gÚsterirǤ119 

ZâhirÁler de ricǯÁ talâkla boçanan kadÇnÇn ve yine ister ricǮÁ ister bâin talâkla boçansÇn 
hamile kadÇnlarÇn nafaka ve sòknâ hakkÇnÇn olduğunu kabul ederlerǤ Fakat onlara gÚre bâin 
talâkla boçanan ve hamile de olmayan mutallâka kadÇnÇn nafaka ve sòknâ hakkÇ yokturǤ120 
ZâhirÁlerin bu gÚròçlerinin delili çu nasslardÇrǢ ǲEy peygamberǨ KadÇnlarÇ boçamak istediğiǦ
nizdeǡ onlarÇ iddetlerini dikkate alarak boçayÇn ve iddeti sayÇnǤ Rabbiniz olan Allahǯa karçÇ gelǦ
mekten sakÇnÇnǤ ApaçÇk bir hayâsÇzlÇk yapmalarÇ dÇçÇnda onlarÇ ሺiddet sòresinceሻ evlerinden 
çÇkarmayÇnǡ kendileri de çÇkmasÇnlarǤ Bunlar AllahǯÇn sÇnÇrlarÇdÇrǤ Kim AllahǯÇn sÇnÇrlarÇnÇ 
açarsaǡ çòphesiz kendine zulmetmiç olurǤ Bilemezsinǡ olur ki Allahǡ sonra yeni bir durum orǦ
taya çÇkarÇrǤ Boçanan kadÇnlar iddetlerinin sonuna varÇncaǡ onlarÇ ya gòzelce tutun yahut onǦ
lardan gòzelce ayrÇlÇnǤǳ121 Allah Teâlâǡ bu âyetlerde karÇlarÇnÇ boçayan erkeklere iddet sòresiǦ
nin bitiminde karÇlarÇnÇ tutma veya serbest bÇrakma hakkÇ vermiçtirǤ Yine iddet sòresi içeriǦ
sinde erkeklere karÇlarÇnÇ evden çÇkarmamayÇ ve kadÇnlara da evden çÇkmamayÇ emretmekǦ
tedirǤ ǲBilemezsinǡ olur ki Allahǡ sonra yeni bir durum ortaya çÇkarÇrǤǳ ifadesi bu âyetlerde sÚz 
konusu olan talâkÇn ricǮÁ talâk olduğunu gÚstermektedirǤ Çònkò AllahǯÇn yeni bir durum ortaya 
çÇkarmasÇ aile birlikteliğinin devamÇ için talâktan kocanÇn vazgeçmesi ve eçine dÚnmesidirǤ 
Erkek karÇsÇnaǡ karÇsÇnÇn isteği olmasa da ancak ricǮÁ talâkla dÚnebilirǤ O halde âyette bahsi 
geçen talâk ricǮÁ talâktÇrǤ122 Fakat burada çu da belirtilmelidir ki Cessâsǡ bu iki âyetin hòkòmǦ
lerinin sadece ricǮÁ boçamalarla olduğu gÚròçòne itiraz ederǤ Zira her ne kadar âyetteki ǲBile-
mezsin, olur ki Allah, sonra yeni bir durum ortaya çÇkarÇrǤǳ ifadesinde ricǮÁ talâktan sÚz edilse 
de ǲOnlarÇ iddetlerini dikkate alarak boçayÇnǤǳ kÇsmÇ hem ricǮÁ hem bâin talâkla ilgilidirǤ BinaǦ
enaleyh bu âyetlerden bâin talâkla boçanan kadÇnlarÇn nafaka ve sòknâ hakkÇnÇn olmadÇğÇ soǦ
nucuna gidilemez.123 

ZâhirÁler ayrÇca ister ricǮÁ ister bâin talâkla boçansÇn hamile kadÇnlarÇn nafaka ve sòknâ 
hakkÇnÇn olduğunu sÚylerlerǤ Çònkò ǲOnlarÇ ሺiddetleri sòresinceሻ gòcònòz nispetindeǡ oturǦ
duğunuz yerin bir bÚlòmònde oturtunǤ OnlarÇ sÇkÇntÇya sokmak için kendilerine zarar ver-
meye kalkÇçmayÇnǤ Eğer hamile iselerǡ doğum yapÇncaya kadar nafakalarÇnÇ verinǤǳ124 âyetinde 

                                                 
117  SerahsÁǡ Mebsðᒷ, 5: 202. 
118  Ebð Îsâ Muhammed bǤ Îsâ bǤ Sevre et-TirmizÁǡ el-Câmiᦧuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒ ሺBeyrutǣ Dâru İhyaiǯt-Turâsiǯl-ArabÁǡ 

ͳͻͺሻǡ ǲᐅalâᒚ veǯl-liᦧânǳǡ ͷǤ 
119  Cessâsǡ Fuᒲðl, 1: 159; a.mlf., Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦânǡ ͷǣ ͵ ͷǢ KudðrÁǡ TecrÁd, 10: 5395-ͷͶͲͳǢ SerahsÁǡ Mebsðᒷ, 

5: 201-ʹͲ͵Ǣ KâsânÁǡ Bedâiᦧuǯᒲ-ᒲanâiᦧ, 3: 209-ʹͳͲǢ HacÇ Mehmet Gònayǡ ǲSòknâǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ 
İslam Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͲ), 38: 49. 

120  İbn Hazmǡ Muᒒallâǡ ͳͲǣ Ͷǡ ͺǢ Ebòǯl-VelÁd Muhammed bǤ Ahmed bǤ Muhammed bǤ Ahmed İbn Ròçdǡ 
Bidâyetòǯl-mòctehid ve nihâyetòǯl-muᒚteᒲÇd (Beyrut: y.y., 2004), 2: 102-ͳͲ͵Ǣ İbn Kudâmeǡ MuġnÁ, 8: 
164-ͳͷǢ BedròddÁn AynÁǡ el-Binâye çerᒒuǯl-Hidâye, 5: 689. 

121  et-ᐅalâᒚ ͷȀͳ-2. 
122  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 10: 74. 
123  Cessâsǡ Şerᒒu Muᒕtaᒲariǯᒷ-ᐅaᒒâvÁ, 5: 299. 
124  et-ᐅalâᒚ ͷȀǤ 
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Allah Teâlâ hamile kadÇnÇn talâkÇnÇ ricǮÁ veya bâin oluçu bakÇmÇndan ayÇrmamÇçtÇrǤ DolayÇsÇyla 
mutallâka kadÇn hamile ise nafaka ve sòknâ hakkÇ sabittirǤ125  

Diğer yandan zâhirÁlerǡ hanefÁlerin bâin talâkla boçanan kadÇnlarÇn nafaka ve sòknâ 
hakkÇnÇn bulunduğuna dair delil olarak Úne sòrdòkleri ǲOnlarÇ ሺboçadÇğÇnÇz kadÇnlarÇሻ gòcòǦ
nòz nispetindeǡ oturduğunuz yerin bir bÚlòmònde oturtunǤǳ âyetinin umðm ifade ettiğini ve 
ricǮÁ ve bâin boçamalarÇn tamamÇnÇ kapsadÇğÇnÇ kabul ederlerǤ Fakat onlara gÚre FatÇma binti 
Kaysǯtan gelen ǲHzǤ Peygamber zamanÇnda kocam beni òç defa boçadÇǡ HzǤ Peygamber Ǯsenin 
için sòknâ ve nafaka yokturǯ buyurduǤǳ126 haberi, âyetin umðmunu tahsÁs etmiçǡ bâin talâkla 
boçanan kadÇnlarÇ hòkmòn kapsamÇndan çÇkarmÇçtÇrǤ Son tahlilde zahirÁlere gÚre bâin talâkla 
boçanan ve hamile olmayan kadÇnlarÇn nafaka ve sòknâ hakkÇ yokturǤ127  

 
3.4. Ölòm CezasÇ Gerektiren Suç İçleyip Harem BÚlgesine SÇğÇnan Kiçilere Ceza İnfazÇ 
Harem bÚlgesi dÇçÇnda Úlòm cezasÇ gerektiren had ya da kÇsas suçunu içledikten sonra 

Haremǯe sÇğÇnan kiçiye orada cezanÇn infazÇnÇn cevazÇ hususu fukaha arasÇnda ihtilaflÇdÇrǤ HaǦ
nefÁlere gÚre bÚyle bir kiçiye Harem sÇnÇrlarÇ içerisinde ceza infaz edilemez ve suçlu oradan 
çÇkarÇlamazǤ Sadece Harem sÇnÇrlarÇndan çÇkmasÇ için kendisiyle alÇçveriç yapmamaǡ konuçǦ
mama ve yemek vermeme gibi yÚntemler uygulanabilirǤ Zira ǲOraya kim girerseǡ gòven içinde 
olur.ǳ128 âyetinde belirtildiği òzere Haremǯe giren herkes emniyet içerisindedirǤ HanefÁlere 
gÚre âyetin umðmÁ ifadesinden dolayÇ oraya giren kiçiye ceza infazÇnÇn yapÇlmamasÇ gerekirǤ 
YalnÇz çu kadarÇ var ki ǲMescid-i Haram yanÇndaǡ onlar sizinle savaçmadÇkçaǡ siz de onlarla 
savaçmayÇnǤ Sizinle savaçÇrlarsa onlarÇ ÚldòrònǤǳ129 âyeti gereği suçlu had ya da kÇsas cezasÇ 
gerektiren suçu Harem bÚlgesinde içlerseǡ onun orada cezalandÇrÇlmasÇ ittifakla caizdirǤ130 Ay-
rÇca Kâbeǯnin içerisinde bulunduğu Mescid-i Haram ile Mekke ve yakÇn çevresini kapsayan 
Mekke Haremǯi hòkòm açÇsÇndan eçit konumdadÇrǤ131 

Dâvðd ez-ZâhirÁ ve ashabÇndan bazÇlarÇna gÚre Hil bÚlgesinde ya da Haremǯde içlenen 
suçlarÇn cezasÇ suçlu nerede yakalanÇrsa orada infaz edilirǤ DolayÇsÇyla Hil bÚlgesinde suç içǦ
leyip Haremǯe sÇğÇnan kiçiye orada cezanÇn uygulanmasÇ caizdirǤ132 Dâvðd ez-ZâhirÁ ve onun 
gÚròçònde olanlara gÚre ǲOraya kim girerseǡ gòven içinde olurǤǳ âyetinin umðmÁ ifadesi HzǤ 
Peygamberǯin fetih gònò Mekkeǯye girdiğinde Úlòm cezasÇndan kurtulmak için Cahiliye âdeti 
òzere eman dileyerek Kâbeǯnin Úrtòsòne yapÇçan mòrted ve katil İbn HattalǯÇn Úldòròlmesini 
emrettiğine dair rivâyetle133 tahsÁs edilmiçtirǤ Buna gÚre Harem bÚlgesinde olanlar gòven içeǦ
risinde olmakla birlikte had ya da kÇsas cezasÇ gerektiren bir suç içleyip Haremǯe sÇğÇnanlara 
bulunduklarÇ yerde ceza uygulanabilirǤ İbn Hazm ise bu hususta hanefÁler gibi Haremǯde kÇsas 
ve had gibi cezalarÇn uygulanamayacağÇnÇ belirtirǤ Zira HzǤ Peygamberǡ ǲAllah semalarÇ ve yeri 
yarattÇğÇ gònǡ Mekkeǯyi de Harem bÚlgesi olarak yaratmÇçtÇrǤ Sadece bana bir anlÇk helal kÇlǦ
mÇçǡ sonra tekrar Mekkeǯnin Harem bÚlgesi oluçunu iâde etmiçtirǥǳ134 buyururǤ DolayÇsÇyla 
Dâvðdǯun ve diğerlerinin gÚròçò için delil getirilen İbn Hattalǯla ilgili haberǡ fetih gònò 

                                                 
125  İbn Hazmǡ Muᒒallâǡ ͳͲǣ ͻ͵Ǥ HanefÁler de aynÇ âyetten hareketle talâkÇn ricᦧÁ ya da bâin olduğuna baǦ

kÇlmaksÇzÇn hamilelerin nafaka ve sòknâ hakkÇnÇn bulunduğunu sÚylerlerǤ bkǤ SerahsÁǡ Mebsðᒷ, 5: 202. 
126  TirmizÁǡ ǲTalâk veǯl-liânǳǡ ͷǤ 
127  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 10: 78, 93, 169.ǳ 
128  Âl-i ᦧİmrân ͵ȀͻǤ 
129  el-Bakara 2/191. 
130  Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 2: 304-͵ͲͷǢ İbn Hazm, Muᒒallâǡ ͳͳǣ ͳͶͶǢ KâsânÁǡ Bedâiᦧuǯᒲ-ᒲanâiᦧ, 7: 114; 

AlâòddÁn Muhammed bǤ AlÁ bǤ Muhammed el-HaskefÁǡ ed-Dòrròǯl-muᒕtâr çerᒒu TenvÁriǯl-ebᒲâr ve 
câmiᦧÇǯl-biᒒârǡ thkǤ Abdòǯl-MònᦧÇm Halil İbrahim ሺBeyrutǣ Daròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ʹͲͲʹሻǡ Ͳ͵Ǥ 

131  Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦânǡ ʹǣ ͵ͲǢ KudðrÁǡ TecrÁd, 11: 5676-5678. 
132  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 11: 145. 
133  TirmizÁǡ ǲCihâdǳǡ ͳͺǤ 
134  Mòslimǡ ǲHacǳǡ ͶͶͷǤ 
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Mekkeǯnin helal kÇlÇndÇğÇ zamanda gerçekleçmiçtirǤ DolayÇsÇyla bu olayÇ tòm zamanlara teçmil 
edilerek âyeti İbn Hattalǯla ilgili haberle tahsis etmek mòmkòn değildirǤ135  

HanefÁler bu meselede usðllerine uygun olarakǡ âyetin umðmÁ hòkmònò haber-i va-
hidle tahsÁs etmezkenǢ zâhirÁlerden Dâvðd ve diğer bazÇlarÇ usðllerinin gereği olarak tahsÁs 
ederǤ İbn Hazmǡ ise İbn Hattalǯla ilgili Úldòròlme emrinin fetih gònò belirli bir vakte Úzel duǦ
rum olduğunu gerekçe gÚstererek âyetin umðmÁ hòkmò gereği dÇçarda suç içleyip Harem bÚlǦ
gesine sÇğÇnan suçlulara had ve kÇsas cezasÇnÇn uygulanamayacağÇnÇ belirtirǤ HanefÁlerle İbn 
HazmǯÇn gÚròçleri arasÇnda çÚyle bir fark vardÇrǣ HanefÁlerǡ Haremǯe sÇğÇnan suçlunun oradan 
çÇkarÇlamayacağÇnÇǡ ancak kendisiyle konuçmamaǡ alÇçveriç yapmama ve yemek vermeme gibi 
uygulamalarla çÇkmaya zorlanacağÇnÇ belirttikleri halde İbn Hazmǡ hanefÁlerin yÚntemlerinin 
uygulanamayacağÇnÇǡ suçlunun Haremǯden çÇkarÇlÇp cezanÇn Hil bÚlgesinde infaz edilebileceǦ
ğini savunurǤ AyrÇca İbn Hazmǡ Haremǯde kÇsas ve had gibi cezalarÇn uygulanamayacağÇ husuǦ
sunda sahabe icmâǮÇnÇn bulunduğunu da iddia ederǤ136  

 
Sonuç 
Mezheplerin mukayesesiyle ilgili yapÇlan akademik çalÇçmalarǡ mezhepler arasÇndaki 

etkileçimi ve klasik kòltòròn genel resmini gÚrmek açÇsÇndan oldukça faydalÇdÇrǤ Fakat mezǦ
heplerin birbiriyle etkileçime girdiğini sÚyleyebilmek ya da bir mezhebi diğerine yakÇn gÚsǦ
terebilmek için yapÇlan çalÇçmalarÇn sağlam temellere oturtulmasÇ icap ederǤ Bir de yapÇlan 
akademik çalÇçmada geçmiçten beri yerleçen kanaatlerden tamamen farklÇ bir iddia ortaya 
konuluyorsa yazÇlan her bir còmlenin hesabÇnÇ verebilmek gerekirǤ Bu açÇdan bakÇldÇğÇnda 
ZâhirÁ mezhebi klasik sÇnÇflandÇrmada her daim ehl-i hadisten Úzellikle de ŞâfiÁ mezhebine 
yakÇn bir konumda kabul edilmiçtir ve bu kanaat bizce de isabetlidirǤ Amr OsmanǯÇn giriçte 
belirttiğimiz çalÇçmasÇnda bazÇ argòmanlar òzerinden ZâhirÁ mezhebini HanefÁ mezhebine yaǦ
kÇn konumda nitelemesi kanaatimizce isabetli değildirǤ Zira iki mezhebin usðl-i fÇkhÇn birkaç 
meselesiyle ilgili benzer gÚròçlere sahip olmalarÇ onlarÇ birbirine eklemlemek için yeterli deǦ
ğildirǤ KaldÇ ki hanefÁlerle zâhirÁler âmm lafzÇn tòm fertlerine delâletinin katǮÁ olduğu husuǦ
sunda benzeçseler de Kurǯanǯdaki âmm lafÇzlarÇn haber-i vâhidlerle tahsÁsi meselesinde tamaǦ
men farklÇ gÚròçlere sahiplerdirǤ Her iki mezhep arasÇndaki bu ihtilafǡ geride bazÇlarÇ zikrediǦ
len birçok ferǮÁ meselede de ayrÇlÇğa dòçmelerine neden olmuçturǤ FÇkhÇ usðl ve fòrð dengesi 
içerisinde birlikte değerlendirmek gerektiğindenǢ iki mezhebin sadece bazÇ usðlÁ meselelerde 
benzeçmesi ya da bazÇ ferǮÁ meselelerde ortak hòkòm vermeleri kanaatimizce onlarÇ birbirine 
yakÇn addetmek için yeterli değildirǤ  

YukarÇda fÇkhÁ dòzenlemelere dair Úrnekler zikredilirken zâhirÁlerin kendi aralarÇnda 
ihtilaf ettiği iki Úrnek Úzellikle tercih edilmiçtirǤ Zira çerǮÁ-amelÁ hòkòmler belirlenirken nassǦ
larÇn zâhirini esas alma ve reǯy çatÇsÇ altÇndaki tòm yÚntemlere karçÇ çÇkma bakÇmÇndan tavizǦ
siz duruçlarÇ olan zâhirÁlerǡ usðlòn fÇkhÁ dòzenlemelere yansÇmasÇnda ihtilafa dòçebilmiçlerǦ
dirǤ Usðlònò katǮÁ ilkelere bağlayarak çerǮÁ hòkòmler belirlenirken insan faktÚrònò en aza in-
dirmeye çalÇçan bir mezhep içerisinde bile ihtilaflarÇn zuhuruǡ pergelin iki farklÇ ayağÇnda yer 
alan hanefÁlerle zâhirÁler arasÇnda ne kadar çok farklÇlÇğÇn olabileceğine içaret etmesi açÇsÇnǦ
dan dikkat çekicidirǤ Zira iki mezhebin reǯy ve haber-i vâhid karçÇsÇndaki gÚròçlerini bilmek 
bile mezheplerin ehl-i reǯy ve ehl-i hadis mekteplerindeki konumlarÇnÇ tespit edebilmek için 
yeterlidirǤ Son tahlilde zâhirÁleri hanefÁlere yaklaçtÇrmaya çalÇçmak kanaatimizce -en azÇndan 
bu çalÇçmayla ilgili kÇsmÇ açÇsÇndan- sağlam temellere oturtulamayan zayÇf bir iddiadan ibaǦ
rettir.  

 
 

 
 

                                                 
135  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 11: 148-149, 151. 
136  İbn Hazmǡ Muᒒallâ, 11: 151-152. 
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Debates on the Legitimacy of Infant Baptism in Christianity 

Abstract: One of the theological disagreements in Christianity is the legitimacy of infant bap-

tism. It was not discussed in the early period of Christianity. Nevertheless, it is one of the 

problems that have been debated especially since the post-reform period. Debates about in-

fant baptism create differences in Christianity. Churches accepting infant baptism, especially 

the Catholic Church, acknowledge it as a tradition that has been practiced for thousands of 

years. According to them, children were baptized by Jesus and the Church Fathers kept doing 

this ritual. However, most of the Protestant Churches, like Anabaptists, criticize infant bap-

tism as it does not happen based on free will. They claim that such people should get baptized 

again.  According to them, Jesus did not baptize infants and the biblical texts, which are shown 

as a source of infant baptism, indicate that either Jesus blessed babies or baptized adults. 

Therefore, theological debates about infant baptism have continued in Christianity. The arti-

cle discusses the historical process of infant baptism and the arguments presented by differ-

ent groups about this discussion. The main framework of the article is the discussions be-

tween groups about biblical texts and religious identification, especially the post-reform pe-

riod. Infant baptism is an important issue because it includes modern discussions about dif-

ferences among churches, Bible interpretation, will, and mind. Since there is no specific study 

on infant baptism in our country, we can say that the article will contribute to the studies of 

the history of religions. 

Summary: The sacrament is one of the controversial topics among Christian churches. It has 

been discussed structure of the sacraments as well as the legitimacy of these practices 

throughout the history. Infant baptism is another example over legitimacy debate about the 

sacraments. Infant baptism is a key topic because it involves fundamental doctrines like sal-

vation, faith, and original sin and conflicts among churches. 

This study addresses the historical process of infant baptism and the arguments presented 

by different groups regarding the debates of its legitimacy. It aims to shed light on one of the 

current debates of various groups in the post-reform period, especially among the 

Protestants. Initially, we discuss the value of baptism in Christian theology, then the historical 

process of infant baptism, and finally the arguments of groups that accept and do not accept 

infant baptism. Although there are various studies about baptism in our country, there is no 

specific study assessing infant baptism. Therefore, we think that this paper will augment the 

existing literature in the field. 

Baptism is the most meaningful sacrament in Christianity as it is an indicator of being a Chris-

tian and the first step of the way to salvation for Christians. It is also a unifying sacrament 

because it is accepted by the Roman Catholic, Eastern Orthodox, and Protestant Churches. 

Catholics and Orthodox Churches agree on the seven sacraments (baptism, confirmation, Eu-

charist, penance, anointing of the sick, marriage, and holy orders) with a few exceptions. How-

ever, since the Protestants adopt an understanding of religion based upon the Bible, they only 

accept the baptism and Eucharist mentioned in the Bible as a sacrament. Although the 

Protestants agree on baptism, they have opposing views about infant baptism. The only 

source between the Protestant Churches about infant baptism is the Bible.  These groups ac-

cept only Biblical texts as a legitimate source, not the Church fathers. However, the debate on 

whether the references in the Bible refer to the baptism of babies or the baptism of adults has 

reached to today.  

Since adults were baptized during the spread of Christianity, there was no significant debate 

about infant baptism in the early period. Generally, Church Fathers did not state infant bap-

tism as a systematic sacrament, but rather as a spiritual blessing. Therefore, baptism was ac-

cepted as a ritual that involves the infant, adult, and patient baptism in Christian literature. 

However, with the emergence of some heretic groups against infant baptism, the meaning of 

infant baptism and adult baptism has been used differently by Christians. As a result of the 

first discussions between heretic groups and the Church Fathers, some defense attempts of 

infant baptism have started in the Christian world. On the one hand, theologians struggled 
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against those who are against infant baptism; on the other hand, the Church decided to sup-

port infant baptism in councils. It was accepted that babies should be baptized even if they 

cannot speak during the sacrament and cannot answer questions about faith. It became wide-

spread after Christianity was accepted as an official religion by Rome, and it was officially 

accepted by the Catholic church in the 13th century. Infant baptism discussions have in-

creased again after the Reform. While Catholic, Orthodox, Anglican, Lutheran, Methodist, 

Presbyterian, and Congressional churches accept infant baptism; groups such as Baptists, 

Pentecostalists, Anabaptists, Seventh-Day Adventists, Jehovah's Witnesses, and Last-Day 

Saints are against infant baptism. 

According to churches practicing infant baptism, babies should be baptized as soon as possi-

ble for God's divine grace and salvation. However, the churches that oppose infant baptism 

claim that this is a meaningless reason. According to them, baptism was only performed at 

Easter and Pentecost in the early period and even a candidate who wanted to be Christian 

was tested for a length of time. This practice reveals the connection of baptism with wisdom 

and faith. They claim that baptism is a meaningful and dogmatic action, not an ordinary prac-

ticeç Thereforeǡ infant baptismǡ which is not based on reason, weakens faith. These churches 

point out that this ritual is deceptive, and it will lose children's faith over time since it is not 

supported by faith. They also criticize the idea that this baptism will make the person a mem-

ber of the public. In this regard, they emphasize that members of the current society no longer 

live in villages and do not consist of groups recognizing each other. Thereby, It is clear that 

the membership of the current society has lost its sociological meaning in the modern society. 

Criticisms of these churches refusing infant baptismhave become more noteworthy  in the 

recent period by the contributions of authors, Karl Barth (b. 1966) and Emil Brunner (d. 

1966). All these criticisms focus on the fact that infant baptism is not based on the essential 

references of religion, but rather on the practices of church fathers. Therefore, they argue that 

families, who believe but not investigate, baptized babies only for the tradition. In other 

words, people care about society, not religious beliefs, but according to these groups, this is 

meaningless anxiety. These discussions reveal infant baptism is not only theological debate, 

but also socio-cultural. 

In our opinion, most of the references in the texts shown as evidence for infant baptism point 

to the inseparable bond between God and children, like in the Old Testament. We think that 

claim of these groups that faith requires a level of consciousness is a consistent criticism. In 

this context, it can be stated that the criticisms of the infant baptism in the post-reform period 

are effective and that groups who believe in this baptism could not respond to these criticisms 

through sacred texts and rational proofs. 

Keywords: History of Religion, Christianity, Baptism, Infant Baptism, Bible. 

 

Hıristiyanlıkta Bebek Vaftizinin Meşruiyeti Üzerine Tartışmalar 

Özǣ Hıristiyanlıktaki teolojik ayrılıklardan biriǡ bebek vaftizinin meşruiyetidirǤ Bebek vaftiziǡ 
Hıristiyanlığın erken döneminde pek tartışılmamışǡ ancak Reform sonrası dönemde ihtilaflı 
konulardan biri olmuşturǤ Bu tartışmalarǡ Hıristiyanlık içerisinde ayrılıklar meydana getir-

miştirǤ Başta Katolik Kilisesi olmak òzere bebek vaftizini kabul eden kiliselerǡ bu ritòeli binǦ
lerce yıldır uygulanmış bir gelenek olarak benimsemektedirǤ Onlara göreǡ çocuklar İsa taraǦ
fından vaftiz edilmiş ve sonrasında Kilise babaları bu ritòele devam etmiştirǤ Anabaptistler 

gibi bebek vaftizini kabul etmeyen Protestan kiliselerin çoğu iseǡ kişinin hòr iradesine dayanǦ
madığı için bebek vaftizini eleştirmekte ve bu insanların yeniden vaftiz olması gerektiğini saǦ
vunmaktadırlarǤ Onlarǡ HzǤ İsaǯnın bebek vaftizi yapmadığını ve İncil metinlerde buna kaynakǦ
lık gösterilen örneklerin ya HzǤ İsaǯnın bebekleri kutsadığına ya da yetişkin vaftizine yönelik 
olduğunu iddia etmektedirlerǤ Dolayısıyla bebeklerin vaftizi Hıristiyan dònyasında kelamî bir 
tartışma olarak sòrmektedirǤ Makalede bebek vaftizinin tarihsel sòreci ve farklı grupların bu 
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tartışmada sunduğu argòmanlar değerlendirilmektedirǤ Makalenin odak noktası özellikle Re-

form sonrası dönemde bu gruplar arasında kutsal metinler ve dini kimlik òzerine yoğunlaşan 
tartışmalardırǤ Bebek vaftizi meselesiǡ Kutsal Kitap yorumuǡ kiliseler arası farklarǡ irade ve 
akıl òzerindeki modern tartışmaları içermesi bakımından önemlidirǤ Ülkemizde bebek vaftizi 

hakkında spesifik bir çalışma olmaması nedeniyle makalenin dinler tarihi çalışmalarına katkı 
sağlaması amaçlanmaktadırǤ  
Özetǣ Sakramentlerǡ Hıristiyan kiliseleri arasındaki tartışma konularından biridirǤ Sakrament-

lerin yapılış dòzeni kadarǡ meşruiyetleri de tarih boyunca tartışılmıştırǤ Sakramentler hakkınǦ
daki meşruiyet tartışmalarına bir örnek de bebek vaftizidirǤ Bebek vaftizi konusu kurtuluşǡ 
iman ve asli gònah gibi temel akidelerini ilgilendirmesi ayrıca kiliseler arası ayrılıklar oluşǦ
turması bakımından önemlidirǤ 
Bu makalede bebek vaftizinin tarihsel sòreci ve farklı grupların bu tartışma hakkında sun-

duğu argòmanlar değerlendirilmektedirǤ Makalenin amacıǡ özellikle Reform sonrası dönemde 

başta Protestanların kendi içerisindeki tartışmalar olmak òzere farklı grupların gòncel tartışǦ
malarından birine ışık tutmaktırǤ Makalede öncelikle vaftizin Hıristiyan teolojisindeki yeri ele 

alınmışǡ ardından bebek vaftizinin tarihsel sòreci değerlendirilmiş ve nihayetinde bebek vaf-

tizini kabul eden ve etmeyen grupların sunduğu argòmanlar tartışılmıştırǤ Ülkemizde vaftiz 
ile ilgili çeşitli araştırmalar olmakla beraber bebek vaftizini ele alan spesifik bir çalışma buǦ
lunmamaktadırǤ Bu bakımdan makalenin alandaki boşluğu dolduracağını dòşònmekteyizǤ 
Hıristiyanlıktaki sakramentler arasında en önemlisi vaftizdirǤ Çònkò Hıristiyanlar için vaftizǡ 
Hıristiyan olmanın bir işareti ve kurtuluşa giden yolların ilkidirǤ Ayrıca Katolikǡ Ortodoks ve 
Protestan Kilisesi tarafından kabul edildiği için birleştirici bir sakrament olarak kabul gör-

mòştòrǤ Katolik ve Ortodokslar bazı ayrıntılar dışında vaftizǡ ekmek-şarap ayiniǡ kuvvetlen-

dirmeǡ rahip takdisiǡ evlilikǡ hasta yağlama ve gònah itirafından oluşan yedi sakrament konu-

sunda aralarında uzlaşmaktadırǤ Ancak Protestanlar Kitâb-ı Mukaddes kaynaklı bir din anlaǦ
yışı benimsedikleri için sadece kutsal metinlerde geçen sakramentleri kabul etmekte ve bunǦ
ların da vaftiz ve ekmek-şarap ayininden ሺevharistiyaሻ oluştuğunu ifade etmektedirlerǤ ProǦ
testanlar vaftiz òzerinde birleşseler de kendi aralarında bebek vaftizi konusunda farklı dòǦ
şòncelere sahiptirlerǤ Protestan kiliselerinin bebek vaftizi hakkındaki tek kaynağı Kitâb-ı MuǦ
kaddesǯtirǤ Çònkò Protestanlar Kilise babalarını meşru bir kaynak olarak görmezler ve İncil 
metinlerini esas alırlarǤ Ancak burada geçen ifadelerin bebeklerin vaftizini mi yoksa yetişkinǦ
lerin vaftizini mi kastettiği erken dönemden gònòmòze kadar tartışma konusu olmaya devam 

etmektedir.  

Erken dönemde bebek vaftizi hakkında ciddi bir tartışma olmamıştırǡ çònkò Hıristiyanlığın 
yayılma döneminde genellikle yetişkinler vaftiz edilmiştirǤ Kilise babaları da bebek vaftizin-

den sistemli bir ritòelden ziyade manevi bir kutsama olarak bahsetmiştirǤ O yòzden Hıristiyan 

literatòrònde vaftiz denilince bebekǡ yetişkin ve hasta vaftizini kapsayan genel bir anlayış yerǦ
leşmiştirǤ Ancak bebek vaftizine karşı olan bazı heretik grupların ortaya çıkmasıyla beraber 
bebek vaftizi ile yetişkin vaftizi birbirinden farklı anlamda kullanılmaya başlamıştırǤ Heretik 

gruplar ve Kilise babaları arasındaki ilk tartışmalar sonucunda Hıristiyan dònyasında bebek 
vaftizini savunmaya yönelik bazı girişimler başlamıştırǤ Bir taraftan teologlar bebek vaftizine 
karşı olanlara karşı mòcadeleye girişirkenǢ diğer taraftan Kilise, konsillerde bebek vaftizini 

destekleyen kararlar almıştırǤ Bu kararlarla bebeklerin sakrament sırasında konuşamayıpǡ 
iman ile ilgili sorulara cevap veremeseler dahi vaftiz edilmeleri gerektiği kabul edilmiştirǤ BeǦ
bek vaftizi Hıristiyanlığın Roma tarafından resmî din olarak kabul edilmesinden sonraki sòǦ
reçte yaygınlaşmıştır ve XIIIǤ yòzyılda Katolik kilisesi tarafından resmî olarak kabul edilmiştirǤ 
Reform dönemiyle beraber bebek vaftizi tartışmaları devam etmektedir. Katolik ve Ortodoks-

lar yanında Anglikanlar, Lutheryanlar, Metodistler, Presbiteryanlar, Kongregasyonalistler be-

bek vaftizi geleneğinin sòrdòròlmesinden yana ikenǢ Baptistlerǡ Pentekostalistlerǡ AnabapǦ
tistlerǡ Yedinci Gòn Adventistleriǡ Yehova Şahitleriǡ Son Gòn Azizleri gibi gruplar bebek vafti-

zine karşıdırǤ  
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Bebek vaftizi uygulayan kiliselere göre bebeklerǡ Tanrı̵nın lòtfu ve kurtuluşu için mòmkòn 
olan en kısa sòrede vaftiz edilmelidirǤ Ancak bebek vaftizine karşı olan kiliseler bunun anlam-

sız bir gerekçe olduğunu savunurǤ Onlara göre erken dönemde sadece Paskalya ve Pentakost 

zamanında vaftiz yapılmakta hatta Hıristiyanlığa geçmek isteyen bir aday belirli bir sòre test 
edilmekteydiǤ Aslında bu uygulama da vaftizin akıl ve imanla bağlantısını göstermektedir. On-

lara göre vaftiz basit bir pratikten ziyade anlamlı ve inanca dayanan bir eylemdir ve dolayıǦ
sıyla akla dayanmayan bu vaftizǡ inancı zayıflatmaktadırǤ Bu kiliseler söz konusu ritòelin alǦ
datıcı olduğunu ve inançla destelenmediği için çocukları zamanla dinden uzaklaştıracağını 
savunmaktadırǤ Ayrıca bu vaftizin kişiyi toplumun bir òyesi yapacağına dair kabulò de eleşǦ
tirmektedirǤ Çònkò onlara göre artık toplumun òyelerinin eskiden olduğu gibi köylerde birǦ
biri tanıyan gruplardan oluşmadığı ve modern toplumda bu òyeliğin sosyolojik anlamını yiǦ
tirdiği açıktırǤ  
Bebek vaftizi reddeden bu kiliselerin eleştirileri yakın dönemde Karl Barth ሺöǤͳͻሻ ve Emil 
Brunner ሺöǤͳͻሻ gibi yazarların katkıları ile daha da gòn yòzòne çıkmıştırǤ Bòtòn bu eleşti-
riler bebek vaftizinin dinin temel referanslarına dayanmadığı daha çok geç dönem Kilise baǦ
baların pratiklerine dayandığına odaklanmaktadırǤ Dolayısıyla onlar yaşadığımız dönemde, 

sorgulamadan inanan ailelerin bebek vaftizini sadece geleneği tatbik adına yaptıklarını savuǦ
nurlarǤ Yani onlara göre insanlar dini inançlarını değilǡ toplumu önemsemektedir ama bu an-

lamsız bir kaygıdırǤ Bu tartışmalar bebek vaftizinin sadece teolojik değilǡ aynı zamanda sosyo-

kòltòrel bir problemler barındırdığını da açığa çıkarmaktadırǤ 
Kanaatimize göre bebek vaftizine delil olarak gösterilen Kitâb-ı Mukaddes metinlerinde geǦ
çen ifadelerin çoğu Eski Ahitǯteki gibi Tanrı ve çocuklar arasındaki yakın bağa işaret etmek-

tedirǤ Ayrıca bebek vaftizini eleştiren grupların imanın bir bilinç dòzeyi gerektirdiğine dair 
söyleminin tutarlı bir eleştiri olduğunu dòşònmekteyizǤ Bu bağlamda Reform sonrası döǦ
nemde bebek vaftizinin yöneltilen eleştirilerin etkili olduğu ve bu vaftizi savunanların söz koǦ
nusu eleştirilere kutsal metinler ve aklî deliller aracılığıyla karşı koymada zorlandıklarını da 
söyleyebilirizǤ 
Anahtar Kelimeler: Dinler Tarihiǡ Hıristiyanlıkǡ Vaftizǡ Bebek Vaftiziǡ Kitâb-ı Mukaddes. 

 

Giriş 

İbadetǡ dua ve ritòeller dinî sistemleri oluşturan unsurların başında yer almaktadırǤ 
Bu uygulamalar insanlarıǡ inandıkları dine bağlamakta ve onları manevi olarak yenilemekte-

dirǤ Eliadeǯın ifadesiyle bu pratiklerǡ geçmişte yaşanılan kutsal bir zamanı dòzenli olarak tekǦ
rar etmek suretiyle inananları kutsalın tezahòr ettiği o ilk anlara götòrmekte ve manevi bir 
tazelenme sağlamaktadırǤ1 Hıristiyanlıktaki sakramentlerin de HzǤ İsaǯnın yaşamındaki o anǦ
lara dönmeyi sağladığına ve inananların benliklerinde kutsal bir birleşme hissi uyandırdığına 
inanılmaktadırǤ2 Katolik ve Ortodokslar bazı ayrıntılar dışında vaftizǡ ekmek-şarap ayiniǡ kuvǦ
vetlendirmeǡ rahip takdisiǡ evlilikǡ hasta yağlama ve gònah itirafından oluşan yedi sakrament 

konusunda aralarında uzlaşmaktadırǤ Ancak Protestanlarǡ Kitâb-ı Mukaddes kaynaklı bir din 
anlayışı benimsedikleri için sadece kutsal metinlerde geçen sakramentleri kabul etmekte ve 
bunların da vaftiz ve ekmek-şarap ayininden oluştuğunu ifade etmektedirler.3 Protestanlar 

                                                 
1    Eliadeǡ ilk anǯa dönòşò baharın yenilenmesi veya ağacın çiçek açması benzetmeleri ile anlatmaktadırǤ       

Ona  göre kozmostaki yenilenmeǡ bir ağacın veya baharın dòzenli olarak kendini yenilemesi gibidir. 

Bu kozmik eylemleǡ yaşam bir bòtòn olarak yeniden yapılanırǢ her şey yeniden başlarǡ kısacasıǡ kozǦ
mik yaradılış tekrarlanırǢ çònkò her yenilenmeǡ bir doğumdurǡ kendini yenileyen yaşam biçimininǡ 
ilk kez ortaya çıktığı o ilk ana dönòştòrǤ bkǤ Mircea Eliade, Dinler Tarihine Girişǡ çevǤ Lale Arslan Özcan 
ሺİstanbulǣ Kabalcı Yayınlarıǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ͵ͲͷǤ 

2     Edward Schillebeeckx, Christ the Sacrament of the Encounter with God (Lanham: RowmanȂLittlefield 

Publhers,1963), 54. 
3    Protestanlık mezhebindeki sakrament anlayışı için bkǤ Muhammet Tarakçıǡ Protestanlıkta SakramentǦ

ler ሺBursaǣ Emin Yayınlarıǡ ʹͲͳʹሻǤ 
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vaftiz òzerinde birleşseler de kendi aralarında bebek vaftizi konusunda ayrılıklar yaşamaktaǦ
dırǤ Çònkò bebek vaftizini savunanlar ile eleştirenlerin temel kaynağı Kitâb-ı Mukaddesǯtir ve 
burada geçen ifadelerin bebeklerin vaftizini mi yoksa yetişkinlerin vaftizini mi kastettiği erǦ
ken dönemden gònòmòze tartışma konusu olmaya devam etmektedir. 

Bebek vaftizi aslında Hıristiyanlıkta kadim bir tartışma meselesi olmuşǡ ancak Katolik 

Kilisesiǯnin baskınlığı ile erken dönemde kabul görmòştòrǤ Reform dönemine kadar farklı 
konsillerde alınan kararlarla benimsenen ve artık sorgulanmayan bebek vaftizinin meşruiyeti 

özellikle Reform sonrası dönemde gelişen Kitâb-ı Mukaddes araştırmaları çerçevesinde yeniǦ
den tartışılmaya açılmıştırǤ Modern araştırmalar İncilǯde HzǤ İsaǯnın bebekleri vaftiz ettiğine 
dair sunulan geleneksel kanıtların aslında sadece bebeklerin kutsanmasına işaret ettiğini vurǦ
gulamaktadırlarǤ Özellikle Karl Barthǯın ሺölǤ ͳͻͺሻ kilise dogmalarına yönelttiği eleştiriler 
arasında bebek vaftizinin de olması bu tartışmaları Hıristiyan dònyasının gòndemine taşımışǦ
tırǤ Buna rağmen Katolikǡ Ortodoks ve Protestan kiliselerinin çoğu bu vaftizin İncilǯde geçtiğini 
savunmaya devam etmektedirǤ Özellikle Katolik Kilisesiǡ İncilǯde bunun için çok sayıda delil 

olduğunuǡ Origenesǡ Tertullianus ve Augustinus gibi Kilise babaları tarafından bebek vaftizi-

nin desteklediğiniǡ böylece geleneğin sahiplendiği bu vaftizin artık dinin bir parçası olduğunu 
ileri sòrmektedirǤ 

İlk bakışta tâli bir mesele olarak göròlen bebek vaftizi tartışması aslında Hıristiyan 
dònyasında daha derin kaygıları barındırmaktadırǤ Çònkò kendisini Hıristiyan olarak tanımǦ
layan ama bebek vaftizi yaptırmayanların Hıristiyan kimliği tartışılmaktaǢ öte yandan bebek 
vaftizine karşı olanlarǡ diğerlerini Kutsal Kitapǯta olmayan bir uygulamayı dine sokmakla suçǦ
lamaktadırlarǤ Makalede ele alınacağı òzere bebek vaftizine karşı olan gruplarǡ belirli bir biǦ
linç dòzeyini ve iman ikrarını gerektiren vaftizinǡ bebeklere uygulanamayacağını dolayısıyla 
bu bebeklerin bu bilinç dòzeyine ve konuşma aşamasına geçmeleri sonrasında yeniden vaftiz 
edilmelerini savunmaktadırlarǤ Nihayetinde bu durum kiliseler arasında farklı uygulamaları 
beraberinde getirmiş ve vaftiz edilip edilmeme konusunda Hıristiyan kimliğinin tartışılmasını 
ortaya çıkarmıştırǤ 

Bu çalışmada Hıristiyanlıkta kelâmi bir tartışma konusu olan bebek vaftizinin dinî teǦ
melleri konusundaki deliller ve tarafların sunduğu argòmanlar değerlendirilmektedirǤ MakaǦ
lede öncelikle yetişkin vaftizi ile bebek vaftizinin Hıristiyan teolojisindeki yeri alt yapı oluşǦ
turmak adına genel olarak ele alınmışǡ ardından bebek vaftizinin tarihsel sòreci değerlendi-

rilmiş ve nihayetinde bebek vaftizini kabul eden ve etmeyen grupların sunduğu argòmanlar 

tartışılmıştırǤ Makaledeǡ bebek vaftizinin tarihsel sòrecini değerlendirirken Reform öncesi döǦ
nem ana hatlarıyla ele alınmıştırǤ Erken dönem Kilise babalarının göròşlerinin tamamını ele 
almak makalenin sınırlarını aşacağından bu konuda belirli seçimler yapılmıştırǤ Bebek vaftizi 
ile ilgili Yeni Ahit metinleri ve aklî deliller òzerinde yoğunlaşan tartışmalarda da tasvirî bir 
yöntem izlenmişǡ konuya dair kutsal metinler ile temel itirazlardan yeterli ölçòde örnekler 
seçilmiştirǤ  

Bebek vaftizi konusu Hıristiyanlıktaki kurtuluşǡ iman ve asli gònah gibi temel akidele-

rini ilgilendirmesiǡ kiliseler arası ayrılıklar oluşturması ve yakın dönemin aktòel bir tartışma 
meselesi olması bakımından önemlidirǤ Makalenin amacıǡ özellikle Reform sonrası dönemde 
başta Protestanların kendi içerisindeki tartışmalar olmak òzere farklı grupların gòncel tartışǦ
malarından birine ışık tutmaktırǤ Bu bakımdan makalenin dinler tarihi çalışmalarına ve HırisǦ
tiyan dònyasında aktif dinî tartışmaların takip edilmesine katkı sağlaması beklenmektedirǤ 
Ülkemizde vaftiz ile ilgili çeşitli çalışmalar olmakla beraber4 bebek vaftizini ele alan spesifik 

                                                 
4     Hıristiyanlıkta vaftiz konusunu ele alan herhangi bir doktora tezi bulunmamakla beraber vaftizi 

farklı yönlerden ele alan ya da mezheplere göre vaftizi araştıran bazı yòksek lisans tezleri bilinmek-

tedir. bk. Serhat Karakurt, Dinlerde Su ile Arınma ve Hıristiyanlıkta Vaftiz Anlayışı (Malatyaǣ İnönò 
Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳͻሻǢ Sevinç Aksinǡ Sòryani Kadim KiliǦ
sesi'nde Vaftiz Sakramenti ሺDiyarbakırǣ Dicle Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans 
Tezi, 2018); Ayrıca Mustafa Erdemǯin yazdığı makale konu ile ilgili yapılan çalışmaların başında gelǦ
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bir akademik çalışmaya rastlanmamıştırǤ Dolayısıyla makalenin hem vaftiz hem de bebek vafǦ
tizi meselesini ele alacak akademik çalışmalara kaynaklık etmesi umulmaktadırǤ 

Çalışmada Protestanların Kilise babalarının göròşlerini referans almadığındanǡ òç bòǦ
yòk mezhebin bebek vaftizinin meşruiyetine ilişkin ortak kaynağının kutsal metinler olduğu 
göròlmòştòrǤ Ancak bebek vaftizini savunan ve reddedenlerin bu metinler òzerinde de ittifak 

edemedikleri tespit edilmiştirǤ Ayrıca imanın dil ve kalp ile doğrulanması halinde geçerli olǦ
duğuǡ dolayısıyla bu vasıflara sahip olmayan bebekleri vaftiz etmenin rasyonel olmadığıǡ ayǦ
rıca vaftiz ile doğuştan bir toplumsal kimlik kazandırmanın modern toplum yapısı ile uyuşǦ
madığına ilişkin itirazların Hıristiyan dònyasında sıklıkla dile getirildiği ortaya konmuşturǤ 
Bu bakımdan önòmòzdeki sòreçte bebek vaftizi tartışmalarının devam edeceği söylenebilirǤ  

 

1. Yetişkin Vaftizi 
Vaftizǡ kökeni Grekçe bapt ሺȾəɎሻ veya baptisma ሺȾəɎɒɇɐɊȽሻ kelimesine dayanmakta 

ve en basit ifadesiyle suya daldırmak anlamına gelmektedirǤ5 Kişinin su ile arınması farklı geǦ
leneklerde tezahòr etmişǡ ancak bu arınma vaftiz kavramıyla beraber daha çok Hıristiyanlık 
ile özdeşleşmiştirǤ Eliadeǡ antik dönemden gònòmòze suyun geçmişi sildiğineǡ yeni bir form 
oluşturma ve yeniden doğurma özelliklerine sahip olduğuna inanıldığını ve bu inancın kutsal 
banyo töreniǡ bòyòk bereket ve tarım tanrıçaları törenleri ve vaftiz gibi farklı uygulamalarda 

tezahòr ettiğini belirtmektedirǤ6 Sabiilikǡ Sihizmǡ Esseni Yahudiler ve pagan inançlarda da 

kendisine yer bulan vaftizin temelinde maddi kirlerden ziyade manevi kirlerden arınma 
amaçlanmaktadırǤ Hıristiyan inancına göre de benzer şekilde kurtuluşa giden basamaklardan 

biri vaftizǡ diğeri de HzǤ İsaǯnın çarmıhta ölòp insanların gònahlarına kefaret olduğuna inanǦ
maktırǤ Bu bakımdan inancın temel göstergesi olarak kabul edilen vaftizǡ Hıristiyan tarihinde 
en önemli sakrament olarak göròlmòş ve bòtòn kiliseler tarafından kabul edildiği için birleşǦ
tirici sakrament gibi değerlendirilmiştirǤ  

Vaftizǡ Hıristiyan kaynaklarında HzǤ İsaǯnın Yahya peygamber aracılığıyla kutsanma-

sını ifade eden İncil metinlerinde geçmiş ve Kilise babalarının yorumları ile doktrin haline 

gelmiştirǤ İncil metinlerinde HzǤ İsaǡ Vaftizci Yahya tarafından Ürdòn nehrinde vaftiz edilmişǡ 
bu sırada Kutsal Ruh gòvercin şeklinde gökten inmişǡ7 ayrıca HzǤ İsaǡ çarmıhtaki ölòmònden 
sonra tekrar dirilerek havarilere bòtòn milletlere gitmelerini ve onları Babaǡ Oğulǡ Kutsal Ruh 
adına vaftiz etmelerini söylemiştirǤ8 Hıristiyanlıkta vaftizinǡ Yahudilikteki sònnetin yerini alǦ
masında en bòyòk pay ise PavlusǯundurǤ Ona göre kişi suya girerekǡ HzǤ İsa̵nın ölòmòne eşlik 
etmekte ve onun yeniden dirilmesi ile de yeni bir hayata sahip olmaktadırǤ9 

Kilise babaları arasında vaftizin kutsiyeti ile ilgili değerlendirmelerin Justin Martyr 
(100-165), Irenaeus (131-ʹͲͳሻ ve İskenderiyeli Klement ሺͳͷͲ-ʹͳͷሻ ile yerleştiği bilinmekte-

dir. Ancak vaftiz ile ilgili en etkili değerlendirmelerden birinin De Baptismo (On Baptism) adlı 

                                                 
mektedir. bk. Mustafa  Erdemǡ ǲHıristiyanlıkta Vaftiz Anlayışı Üzerinde Bir Araştırmaǳǡ Ankara ÜniǦ
versitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 34/1 (Nisan 1995): 133-154. Bunlar dışında Tertullianǯın vaftiz 
anlayışının ele alındığı makalenin giriş kısmında da konuya değinilmektedirǤ bkǤ Nuh Yılmazǡ ǲTertulǦ
lianǯın Vaftiz Anlayışıǳǡ Sakarya Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 17/31 (Haziran 2015): 121-

140. Vaftizin tarihsel gelişimi için bk.  Ali Erbaşǡ Hıristiyanlıkta İbadet ሺİstanbulǣ Ayışığı Kitaplarıǡ 
2004).; Canan Seyfeli, Ermeni Kilise siǯnde Sakramentler ሺKonyaǣ Çizgi Kitabeviǡ ʹͲͳͷሻǤ 

5     Henry George Liddell - Robert Scott, A Greek-English Lexicon: With a Revised Supplement (Oxford: 

Oxford University Press, 1996), 305.; Herman Muellerǡ ǲBaptismǳǡ The New Catholic Encyclopedia 

2nd Edition, ed. Thomas Carson (Detroit: Gale Research Inc, 2002), 2/56. 
6       Eliade, Dinler Tarihine Giriş, 202. 
7       bk. Kutsal Kitapǣ Eski ve Yeni Antlaşma ሺTevratǡ Zeburǡ İncilሻ ሺİstanbulǣ Kitab-ı Mukaddes Şirketi,    

2009). Matta 3/1-16; Markos 1/1-11. 
8      Matta 28/19. 
9       Romalılar Ȁ͵-4; 1. Korintliler 1/17; 1. Korintliler 12/13.  



34 | Halil Temiztòrk. Hıristiyanlıkta Bebek Vaftizinin Meşruiyeti Üzerine Tartışmalar  

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

eseri ile Tertullianusǯa ሺͳͷͷ-ʹʹͲሻ ait olduğu söylenebilirǤ10 Tertullianusǡ Augustinusǯdan 
(354-Ͷ͵Ͳሻ  daha önce vaftiz ile kurtuluşu bağlantılı kabul etmiş ve imanın ancak vaftiz ile 
sağlanacağı ve vaftiz edilmeyenin bundan mahrum kalacağınıǡ vaftiz sayesinde insanoğlunun 

başlangıçta sahip olduğu Tanrı görkeminin tekrar kazanılacağını savunmuşturǤ11 Daha sonra 

Augustinusǯun aslî gònah teorisi ve vaftizin bu gònahlardan temizlenmenin bir adımı olarak 
değerlendirmesiyle vaftiz Hıristiyanlığın temel akidelerinden birisi olmuşturǤ 

Buraya kadar tarihsel sòrecini verdiğimiz vaftiz daha çok yetişkin vaftizi ile ilgilidir ve 
bòtòn Hıristiyanların yetişkin vaftizinin kutsiyeti òzerinde uzlaştıkları söylenebilirǤ Çònkò 
yukarıda verilen İncil metinleri ve Kilise babalarının yetişkin vaftizi ile ilgili değerlendirme-

leri kiliseler arası bir ayrılık doğurmamıştırǤ Esas problem bebek vaftizinin meşruiyeti òzeǦ
rinde yoğunlaşmıştır 

 

2. Bebek Vaftizi 

Bebek vaftizi Hıristiyan kaynaklarında Grekçe paidiȀçocuk ሺɎȽɇɁɜሻ ve baptisma/vaftiz 

ሺȾəɎɒɇɐɊȽሻ kelimelerinin birleşiminde oluşan paedobaptismusǢ Orta Çağǯdaki Latince eserǦ
lerde ise baptismus infantium şeklinde geçmektedirǤ Hıristiyan literatòrònde vaftiz genelde 

bebekǡ yetişkinǡ hasta vaftizi şeklinde ayrılsa da uzun bir mòddet vaftiz denilince bòtòn bu 
tòrleri kapsayan bir anlayış yerleşmiştirǤ Ancak bebek vaftizine karşı olan grupların ortaya 
çıkmasıyla bebek vaftizi ile yetişkin vaftizi veya diğer adıyla inananların vaftizi ሺbelieverǯs 
baptismሻ Hıristiyan literatòrònde birbirinden ayrı ayrı kullanılmaya başlamıştırǤ   

Bebek vaftizi genellikle kilisede bir rahip gözetiminde yapılmakta ve Ermeniler gibi 
bazı doğu kiliselerinde bòtòn vòcudun yatay bir şekilde suya batırılması şeklinde gerçekleş-

tirilse de12 diğer kiliselerde bebeğin başına su serpmek suretiyle yapılmaktadırǤ Katolik ve 
Ortodokslar yanında Anglikanlarǡ Lutheryanlarǡ Metodistlerǡ Presbiteryanlarǡ Kongregasyo-

nalistler gibi Protestanlar bu geleneğin sòrdòròlmesinden yana ikenǢ Baptistlerǡ Pentekosta-

listlerǡ Anabaptistlerǡ Yedinci Gòn Adventistleriǡ Yehova Şahitleriǡ Son Gòn Azizleri gibi grup-

lar bebek vaftizine karşıdırlarǤ13 Bebek vaftizini reddeden kiliseler ise sadece iman ikrarında 
bulunabilecek yaştaki yetişkin vaftizine ሺinananların vaftiziሻ onay vermektedirlerǤ Bu kiliseǦ
lerde sadece yetişkin vaftizi manevi anlamda yeniden yaratılışı temsilen bòtòn vòcudu suya 
sokma şeklinde icra edilmekteǡ bebekken veya suya girmeden vaftiz edilmiş yetişkinler mezǦ
hep değiştirmek istediklerinde yeniden vaftiz edilmektedirǤ14 

 

3. Bebek Vaftizinin Tarihsel Sòreci 
3.1. Erken Dönem 

Bebek vaftiziǡ Reform sòrecindeki tartışmalara kadar yetişkin vaftizi ile iç içe geçmiş 
ve bu nedenle yetişkin vaftizi gibi kutsal bir ritòel olarak kabul görmòştòrǤ Ayrıca HzǤ İsaǯnın 
Yahya peygamber tarafından bir yetişkin olarak vaftiz edilmesi ve Hıristiyanlığın yayılma döǦ
neminde daha çok yetişkinlerin vaftiz edilmesiǡ Hıristiyanları bebek vaftizinin meşruiyeti gibi 

bir tartışmaya itmemiştirǤ Maniheistler ve Valdeizm gibi heretik sayılan gruplar dışında bebek 
vaftizine karşı olan söylemler esasen ͳǤ yòzyıldan itibarenǡ yani Reform sonrası dönemde 

                                                 
10   Nuh Yılmazǡ ǲTertullianǯın Vaftiz Anlayışıǳǡ Sakarya Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 17/31 (Ha-

ziran 2015): 125-126. 
11      Tertullianǡ ǲOn Baptismǳǡ Ante-Nicene Fathers: Latin Christianity: Its Founder, Tertullian, ed. 

Alexander Roberts vd. (New York: Christian Literature Publishing, 1885), 3/671.  
12   Kadir Albayrakǡ ǲErmeniǡ Sòryani ve Keldani Kiliseleriǳǡ Yaşayan Dònya Dinleriǡ edǤ Şinasi Gòndòz 

ሺAnkara᩿ǣ Diyanet İşleri Başkanlığıǡ ʹͲͲሻǡ ͳͶͶǤ 
13     Karolina Stasiakǡ ǲInfant Baptismǳǡ The New Catholic Encyclopedia, ed. Thomas Carson - Joann Cerrito 

(Washington: Gale Research Inc, 2002), 2/69. 
14    Salime Leyla Gòrkanǡ ǲVaftizǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 

2012), 42/426. 
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ortaya çıkmıştırǤ15 Bu dönemdeki tartışmaların başında bebek vaftizinin HzǤ İsa tarafından 
uygulanmadığı ve erken dönem Kilise babalarının eserlerinde göròlmediğini iddiası vardırǤ 
Katolik ve Ortodoks cemaati bunun hem kutsal metinlerde hem de Kilise babalarının eserleǦ
rinde geçtiğini savunmaktaǡ bebek vaftizini kabul eden diğer Protestanlar ise Kilise babalarını 
meşru bir kaynak olarak görmedikleri için daha çok İncil metinlerinden bu savunmayı sòrǦ
dòrmektedirǤ 

Tarihsel olarak bebek vaftizi ile ilgili ilk değerlendirmelerin Yeni Ahit metinleri òze-

rindeki tartışmalar bir kenara bırakıldığında beşinci yòzyıla kadar Kilise babalarını fazla meşǦ
gul etmediği söylenebilirǤ Genelde erken dönemdeki eserlerde bebek vaftizinin sistemli bir 
sakrament olarak değilǡ daha çok manevi bir kutsama şeklinde kabul edildiği göròlmektedir.16 

Örneğinǡ Klement ሺͳͷͲ-215) ve Basil (330- 379) gibi erken dönem teologları bebeklerin kutǦ
sanması ile ilgili bazı ifadeleri haricinde bizatihi bebek vaftizinin uygulanması hakkında herǦ
hangi bir değerlendirmede bulanmamıştırǤ17 Yine bebek vaftizi ile ilgili en erken kaynaklar-

dan biri olarak gösterilen Irenaeusǯun vaftiz ile söylediklerinin tamamı yetişkin vaftizi ile ilǦ
gilidir ve bebeklerin vaftizinden bahsetmemiştirǤ Oǡ bebek vaftizi savunucularının delil olarak 
gösterdiği bir còmlesinde şöyle demektedirǣ ǲTanrıǯdan yeniden doğan İsaǯnınǡ bizi kurtardıǦ
ğını söylòyorumǤ Bòtòn bebekleriǡ çocuklarıǡ gençleri ve yaşlılarıǤ Bu nedenle Tanrıǡ her yaşǦ
taki insana ister bebek ister çocuk olsun kendi kutsallığını vermiştirǤǳ18 Justin Martyr ise HıǦ
ristiyan vaftizi adıyla ayrı bir başlıkta vaftize değinmiş ve burada da ebeveynlerinden gòǦ
nahkâr olarak doğan çocukların seçilmiş bir çocuk olmaları ve bilgi ile donatılmaları için su 
ile aydınlanmaları gerektiğini belirtmiştirǤ19 Ayrıca Kapadokya Babalarından Basil ሺ͵͵Ͳ- 379) 

ve Nazianuslu Gregoriusǯun ሺ͵͵ͷ-͵ͻͶሻ ʹ ve ʹͺ yaşlarında yetişkin vaftizi olması bu vaftiziǦ
nin erken dönemlerde fazla benimsenmediğini göstermektedirǤ20 

Latin Hıristiyanlığının kurucusu olarak bilinen Tertullianus iseǡ bebek vaftizini savu-

nan Hıristiyanların en fazla referans aldıkları teologlarında başında gelmektedirǤ21 Tertullia-

nusǯunǡ bebeklerin gònahsız doğdukları için masum olduğunuǡ bu nedenle onları vaftiz etme-

nin gereksizliğini söylemişǡ ancak yine de bebek vaftizinin ileri yaşlara ertelenmesini tavsiye 
etmiştirǤ22 Ayrıca Tertullianus çocukların vaftizi òzerine Kibriyanus ile tartışmıştırǤ Ancak bu 
tartışmaǡ doğrudan bebek vaftizi yerine yeni doğan bebeklerin aslî gònahtan etkilenip etki-

lenmediği meselesine odaklanmıştırǤ Kibriyanusǡ Yahudilikteki sònnet geleneğinin benzeri 
olarakǡ çocukların doğduktan sonra sekizinci gòne kadar vaftiz edilmesinde ısrar ederkenǡ 
Tertullianusǡ bebeklerinǡ vaftizin anlamını henòz bilmediklerini ve bu nedenle onun değerini 
anlayabilecekleri bir yaşta vaftiz edilmelerini savunmuşturǤ23 Dolayısıyla Tertullianusǯunǡ beǦ
bek vaftizini savunanların kendisini referans almasına rağmen aslında bebek vaftizinin erteǦ
lenmesi yönònde göròş bildirmesi onun daha çok yetişkin vaftizini önemsediğini göstermekǦ
tedir. 
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tism: Biblical and Theological Studies, ed. Stanley Porter - Anthony Cross (London: Sheffield Acade     
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19    Justin Martyrǡ ǲFirst Apologyǳǡ The Ante-Nicene Fathers: The Apostolic Fathers with Justin Martyr 

and Irenaeus, ed. Philip Schaff (Edinburg: Christian Classics Ethereal Library, 1886), 1/ 183. 
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Bir diğer Kilise babası Hippolytus ሺͳͲ-ʹ͵ͷሻ ise bebek vaftizi òzerinde tartışmalarda 
kritik bir noktaya değinmiştirǤ Oǡ ǲEğer çocuklar konuşabilecek çağda ise onları vaftiz edinǡ 
yoksa diğer tòrlò ebeveynleri onlar yerine konuşsunǡ öyle vaftiz edinǳ24 diyerek bebeklerin 

vaftiz edilmesini savunmuşturǤ İşte bu ifadeler son bölòmde ele alacağımız bebek vaftizine 
karşı olanların kullandıkları argòmanların bir Kilise babası tarafından doğrulanması anla-

mına gelmektedirǤ Çònkò bebek vaftizine karşı olanlar bebeğin hòr iradesi ve seçme özgòr-

lòğò olmadığınıǡ konuşamadıkları için vaftiz sırasında rahibin sorduğu sorulara cevap vere-

medikleriniǡ dolayısıyla iman ikrarı yapamadıklarınıǡ neticede ailesinin bebeğin adına konuşǦ
masının da imanın bireysel bir olgu olmasına ters dòştòğònò savunmaktadırlarǤ  

Bir diğer Kilise babası Origenes ise ሺͳͺͶ-ʹͷ͵ሻ ise yaşamının İskenderiye döneminde 
(202-ʹ͵ʹሻǡ bebek vaftizi ile ilgili herhangi bir değerlendirmede bulunmamışǡ ancak daha 
sonra Kayserya/Caesarea (232-254/ͷሻ döneminde yazdığı Commentary on Romans adlı eseǦ
rinde bebek vaftizini savunmuşturǤ Ona göre kiliseǡ bebeklerin vaftiz edilmesini bir gelenek 

olarak miras almıştırǤ Bu miras bebeklerin gònah ile doğduklarını kanıtlamaktadırǡ çònkò beǦ
beklerin gònahtan temizlenmesi gerekmeseydi vaftize de gerek olmayacaktıǤ25 Ancak Orige-

nesǡ bebek vaftizi ile ilgili Yeni Ahit metinlerini yorumlamamışǡ daha çok bunun tevaròs eden 
bir gelenek olduğunu ifade etmiş ve bebek vaftizi ile aslî gònahı bağlantılı kabul etmiştirǤ  

John Chrysostom (347-ͶͲሻ ise kendisinden önce kurulan aslî gònah ve bebek vaftizi 
ilişkisine karşı çıkmıştırǤ Ancak çocukların gònahsız olsalar bile adaletinǡ lòtfun ve İsaǯdan geǦ
len mirasın tevaròs etmesi için vaftiz edilmesi gerektiğini belirtmiştirǤ26 Ayrıca Chrysostom, 

yetişkin vaftizi ve bebek vaftizi dışında tıbbi vaftizden de bahsetmişǡ bebek vaftizi dışındaki 
vaftizlerde kişinin bilgilendirme ve soruşturma aşamalarından geçmesi gerektiğini belirtmişǦ
tirǤ Bu ifadeler yine bebek vaftizine karşı gelenlerin vaftizin mutlaka bir bilinç dòzeyini gerekǦ
tirmesi gerektiğine dair çıkarımlarını doğrulamaktadırǤ Chrysostom bu sözleri ile aslında vafǦ
tiz ile iman ikrarını bağlantılı ele almışǡ ancak bebek vaftizini de geleneğin sòrdòròlmesi için 
desteklemiştirǤ27 

Aziz Augustinusǡ bebeklerin vaftizi ile kurtuluşu birbirleriyle bağlantılı ele alan Kilise 
babalarının başında gelmektedirǤ Augustinusǡ Donatistlere karşı yazdığı apolojide bebek vafǦ
tizinin gònahları silme ve İsa ile bir olma anlamına geldiğini ve bu nedenle yapılması gerektiği 
òzerinde durmuşturǤ Oǡ hakikate kalben inanma ve kurtuluşu dil ile ikrar etme yetisinden 
uzak olsalar da bebeklerin vaftizinden yanadırǤ Ona göre bu eylem İbrahim peygamber ile 

yapılan sònnet ahdi gibi Tanrıǯnın insanlara bir lòtfudur ve bebeğin ölmesi durumunda bu 

vaftiz onu kurtuluşa erdirecektirǤ28 Ayrıca Augustinusǡ heretik bir grup olan Pelagiuscularǯın 
lideri Pelagius ile çocuğun vaftiz edilmesinin gerekli olup olmadığı ve bu vaftizin niçin yapılǦ
dığı konusunda da tartışmıştırǤ Tartışmanın odak noktası aslî gònah ve bundan arınmadırǤ29 

Pelagiusǡ aslî gònahın bòtòn insanlara geçmesinin mòmkòn olmadığınıǡ ancak buna rağmen 
bebeklerin lòtfa sahip olmaları için vaftiz edilebileceklerini savunmuştur. Ancak Augustinus, 

Pelagiusǯun ilk gònahın herkese geçmediğini söyleyip sonrasında gònahların affedilmesi için 
çocukların vaftiz edilmesini savunmasını tutarsızlık olarak görmektedir.30 Bebek vaftizi ile 
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ilgili en açık ifadelerden bir diğeri Bòyòk Gregoryǯye ሺͷͶͲ-ͲͶሻ aittirǤ Gregoryǡ Batıǯda başa 
su dökmekle yapılan vaftizden farklı olarak kendilerinin bebekleri òç kez suya daldırmakla 
HzǤ İsaǯnın òçòncò gònde dirilmesini andıklarını savunmaktadırǤ31 Orta Çağǯın bòyòk teologǦ
larından Aquinolu Thomas ሺͳʹʹͷ-ͳʹͶሻ iseǡ vaftiz edilmeyen çocukların lòtuftan kısmen 
uzaklaştıklarını ve bu nedenle vaftiz olmalarının ilahi gòzelliğe ulaşmaları açısından önemli 
olduğunu vurgulamıştırǤ32  

Göròldòğò òzere erken dönemde Augustinusǯa kadar Kilise babalarının bebek vaftizi-

nin meşruiyeti òzerine İncil merkezli bir savunma yapmadıkları daha çok bunun bir gelenek 

olarak tevaròs edildiği ve devam ettirilmesi yönònde göròş bildirdikleri söylenebilirǤ Ayrıca 
bebek vaftizinin gònòmòzdeki gibi sistemli bir ritòelden ziyade daha çok bir kutsamayı ifade 
ettiği de söylenebilirǤ 

3.2. Bebek Vaftizinin Resmiyet Kazanması 
Erken dönemde Pelagiuscular ve Augustinus arasındaki tartışma ile başlayan bebek 

vaftizi eleştirileriǡ Orta Çağǯda Katharlar ve Valdeciler gibi heretik grupların söylemleri ile deǦ
vam etmiştirǤ Ancak Kilise tarafından heretik sayılmasıǡ sistemli bir gòce ve teolojiye sahip 
olmamaları bu grupların bebek vaftizi tartışmalarındaki etki gòçlerini azaltmıştırǤ Ancak yine 
de bebek vaftizi ile ilgili bu ilk tartışmalar Kiliseǯnin bazı önlemler almasına neden olmuşturǤ 
Bir taraftan teologlar bebek vaftizine reddedenlere karşı mòcadeleye girişirkenǢ diğer tarafǦ
tan Kiliseǡ dòzenlediği konsillerle bebek vaftizi tartışmalarına mòdahil olmuşturǤ Örneğin ͷǤ 
Kartaca Konsiliǯnde ሺͶͲͳሻ alınan ve Kanon 72 olarak bilinen karardaǡ bebek vaftizine karşı 
başlayan bazı şòphelerden bahsedilmiş ve bu kişiler ǲbarbarǳ olarak nitelendirilmiştirǤ Konsil 
bebeklerin sakrament sırasında konuşamayıpǡ iman ile ilgili sorulara cevap veremeseler dahi 

hiçbir şòpheye yer bırakmadan vaftiz edilmeleri gerektiğini duyurmuşturǤ33  

Bebek vaftiziǡ Kilise babalarının desteğiyle özellikle Hıristiyanlığın Roma tarafından 
resmî din olarak kabul edilmesinden sonraki sòreçteǡ bilhassa XǤ yòzyıldan itibaren yaygın 
biçimde uygulanmış ve XIIIǤ yòzyılda Katolik Kilisesi tarafından resmî olarak kabul edilmiştir. 

Kilise farklı zamanlarda toplanan konsiller ve açıklanan bildirilerde bebek vaftizini tekrar 

tekrar savunmaya devam etmiştirǤ Örneğin İkinci Lyon Konsiliǯnde ሺͳʹͶሻ bebek vaftizinin 

yapılması gerektiği kararlaştırılmıştırǤ  Ayrıca Papa IVǤ Eugeneǡ Papa XIIIǤ Gregoryǡ VIIIǤ Urbanǡ 
XIVǤ Benedict ve Papa IIIǤ İnnocent gibi papaların bebek vaftizini savunmada kişisel katkıları 
olmuşturǤ34 Katolik Kilisesi, Floransa Konsili (1349), Trent Konsili (1514, 1625-27) ve Papa 

VIǤ Paulǯun ͳͻͺ yılında sunduğu iman kredosu ile bebek vaftizine sahip çıkmaya devam etǦ
miştirǤ35 Ayrıca Lyonǡ Floransa ve Trent gibi konsillerde alınan ǲLimbus Infantumǳ kararı ile 
bebeklerin ölmeleri durumunda acıdan azade olacaklarıǡ ancak onları vaftiz etmeyen ebe-

veynlerinin ceza göreceği kararlaştırılmıştırǤ36 Böylece bebeklerin gònahkâr olması ile ilgili 
yöneltilen eleştirilere ebeveynlere sorumluluk yòkleyerek karşı koymaya çalışmıştırǤ Ki-

liseǯnin dòzenlediği en son konsil olan IIǤ Vatikanǯda ሺͳͻʹ-ͳͻͷሻ ise çocukların vaftiz ritòeli 
ሺRite of Baptism for Childrenሻ adında bir bildiri kabul edilmiş37ǡ ͳͻͻ yılında basılan bu bildiri 
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ͳͻ͵ yılında revize edilmiştirǤ Bu bildiri vaftiz ile ilgili Hıristiyanların sorularını yanıtlama 
amacını taşımakta ve çeşitli òlkelerde başvuru kitabı gibi kullanılmaktadırǤ  

3.3. Reform Sòreci ve Bebek Vaftizi Meselesinde Protestanların Ayrışması 
Kiliseǯnin aldığı kararlar ve teologların savunmaları nihayetinde Hıristiyan dònya-

sında benimsenen bebek vaftiziǡ Reform dönemiyle beraber Hıristiyanların kendi içerisinden 

gelen eleştiriler neticesinde mezhep odaklı tartışmalarla yeniden gòndeme gelmiştirǤ ReforǦ
mist grupların ǲyeniden vaftiz edenlerǳ anlamında Anabaptistler olarak adlandırdıkları mezǦ
hebin savunucularıǡ bebeklerin vaftizi ile ilgili Kilise tarihindeki en etkili eleştiriyi getirmişǦ
lerdir.38 Çònkò daha önceki dönemlerde Pelagiuscularǡ Valdecilerǡ Katharlar ve Yeni ManiheǦ
istlerin bebek vaftizine karşı söylemleri Kilise tarafından zaten bu grupların heretik göròlmeǦ
leri nedeniyle etkili olmamıştırǤ Ancak Protestan bir grup olan Anabaptistlerǡ kutsal metinǦ
lerde geçmediği ve sadece Kilise babalarının uygulamalarına dayandığı gerekçesiyle bebek 
vaftizini reddetmişlerdirǤ Anabaptistlerin bu eleştirileri Protestanların da kendi içlerinde ay-

rışmalarına sebep olmuş ve bu nedenle onlar hem Katolik Kilisesi hem de diğer Protestanlar 
tarafından çeşitli baskılara maruz kalmışlardırǤ Özellikle ͳǤ yòzyılda çok sayıda Anabaptist 

idam edilirkenǡ ͳǤ ve ͳͺǤ yòzyılda birçoğu Almanya ve Fransaǯdan Rusyaǡ Orta Asya ve diğer 
bölgelere sòrgòn edilmiştirǤ 39  

Protestanların Roma Katolik geleneğindeki ritòelleri ve rahiplerin bunları uygula-

mada tek yetkili otorite olmasını eleştirmelerine rağmen birkaç istisna dışında çoğunun beǦ
bek vaftizi konusunda Katoliklerle uzlaşması òzerinde durmak gerekmektedirǤ Örneğin Kilise 
ve Papaǯnın otoritesine karşı reform sòrecini başlatan Lutherǡ birçok konuda geleneği eleştirǦ
miş ve Kitâb-ı Mukaddes temelli bir din anlayışı benimsemiştirǤ Ancak Luther bebek vaftizi 
konusunda geleneği savunmuş ve bunun hem Kitâb-ı Mukaddes kaynaklı bir uygulama oldu-

ğunu hem de ilahi lòtfa önem verdiği için bebeklerin vaftiz ile bu ilahi lòtfa kavuşacağını saǦ
vunmuştur. 40 Oǡ Anabaptistlerin kabul ettiği bebeğin inanç sahibi olmamasıǡ vaftizin değerini 
bilmemeleri ve bu nedenle vaftiz yapılmamaları yönòndeki itirazlarını benzer bir önerme ile 
reddeder ve yetişkin olarak vaftiz edilenlerin de bebekler gibi gerçekten inanç sahibi olup 
olmayacaklarının bilenemeyeceğini belirtirǤ Lutherǡ Kutsal Kitabǯın bebeklerin konuşup anlaǦ
masa bile diğer insanların idrak edemeyeceği bir şekilde imana erişebileceklerini söyleyerek 
Anabaptistleri eleştirmiştirǤ41 Ona göre çocuklar duyu organları kullanmaktan aciz olsalar da 
onların imanı gerçektirǤ Bebekler mantıklı bir şekilde dòşònemez ve ilahi kelamı anlayamaz 
iseler de bu onların ilahi kelamı kavramayacakları anlamına gelmezǡ çònkò kelam insanların 
bir katkısı olmadan kendisini açığa çıkarmaktadırǤ42 Lutherǡ Augustinus gibi imanın insan 
emeği ile değilǡ ancak Tanrı lòtfu ile elde edilebileceğini belirtmiştirǤ Oǡ bebeklerin saf bir 
inançla akli bir sorgulama olmadan inanmalarınıǡ kendisinin savunduğu ǲsadece imanǳ ሺsolo 

                                                 
Kòltòr Sanat Yayıncılıkǡ ʹͲͲͷሻǤ; Hatice Keleşǡ Evanjelik Bir Hareket: Anabaptist Mennonit Kilise (An-

karaǣ Berikan Yayıncılıkǡ ʹͲͳͺሻǤ 
38  John Brinsley, The Doctrine and Practice of Infant Baptism (Tennessee: Puritan Publications, 2014), 

32. 
39  Kat Hill, Baptism, Brotherhood, and Belief in Reformation Germany: Anabaptism and Lutheranism, 

1525-1585 (Oxford, United Kingdom: Oxford University Press, 2015), 3. 
40  Luther ve Anabaptistlerin teoloji merkezli tartışmaları için bkǤ John Oyer, Lutheran Reformers Aga-

inst Anabaptists: Luther, Melanchthon and Menius and the Anabaptists of Central Germany (Nether-

lands: Martinus Nijhoff, 2012), 211-239. 
41  Martin Luther, Lutherǯs Worksǣ Church and ministry, ed. Helmut T. Lehmann (Concordia Publishing 

Houseǡ ʹǤ Basımǡ ͳͻͺሻǡ ͳͶͶǤ; Martin Luther, Basic Theological Writings, ed. Timothy F. Lull Ȃ William 

RǤ Russell ሺMinneapolisǣ Fortress Pressǡ ͵Ǥ Basımǡ ʹͲͳʹሻǡ ͵ͷͶǤ 
42  Martin Luther, Martin Lutherǯs Basic Theological Writings, ed. Timothy F. Lull - William R. Russell 

ሺMinnepolisǣ Fortress Pressǡ ʹǤ Basımǡ ͳͻͺ9), 356.; Jonathan Rainbowǡ ǲConfessor Baptismǣ The BapǦ
tismal Doctrine of the Early Anabaptistǳǡ Believerǯs Baptismǣ Sign of the New Covenant in Christ, ed. 

Thomas RǤ Schreiner vǤdğrǤ ሺNashvilleǣ B-H Publishing Group, 2006), 311. 
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fide) ilkesine uygun bulmuşǡ böylece Carlstadtǡ Bohemian Kardeşler ve Anabaptistler gibi beǦ
bek vaftizine karşı olanların imanı aklî bir meleke olarak görmelerine karşı çıkmıştırǤ43 Ancak 

Lutherǯin sadece imanı merkeze koyan ve vaftizin ilahi lòtfu ortaya çıkardığı yönòndeki göǦ
ròşòǡ vaftiz ile ilahi kelam arasındaki öncelik sonralık tartışmasını ortaya çıkarmıştırǤ Çònkò 
Luther bir yandan kişisel imanın ilahi lòtuf ile ortaya çıkacağına inanırken diğer yandan beǦ
bek vaftizinin lòtfu ortaya çıkaracağı söylemişǡ böylece ilahi kelamı ötelemiş vaftizin değerini 
daha öne çıkarmıştırǤ Diğer bir ifadeyleǡ inancın bir Tanrı hediyesi olduğunu söylerken aynı 
zamanda bunun vaftiz gibi bir aracı tarafından etkin olacağını söylemesi Lutherǯin çıkmazlaǦ
rından biri olarak değerlendirilmiştirǤ44  

Bir diğer reform yanlısı teolog olan Zwingli ise bebek vaftizi konusunda geleneği sòrǦ
dòrmekten yanadır ancak diğer yandan imanǡ vaftiz ve lòtuf ilişkisi açısından Lutherǯden 
farklı dòşònmektedirǤ Çònkò Luther inançla vaftiz ilişkisi konusunda bazı çıkmazlara sahip 
olsa da Zwingli her ikisi arasında bir ilişki olmadığını daha açık bir şekilde savunmaktadırǤ 
Zwingliǡ bebek vaftizini savunma noktasında vaftiz ve sònnet arasındaki bağı öne çıkarmıştırǤ  
Zwingliǯye göre Tanrı ile insanlar arasında bağı Eski Ahitǯte sònnetǡ Yeni Ahitǯte ise vaftiz sağǦ
lamaktadırǤ Dolayısıyla iki uygulama da kişiye kimlik kazandırma noktasında benzerdir.45 

Ona göre Yeremya ve Yuhanna nasıl ki annelerini karnında kutsanmışsaǡ Kutsal Ruhǯun da 
insanları bebekken kutsaması mòmkòndòrǤ46 Zwingli çocuklar ile Tanrı ile aralarında bir bağ 
olduğuna inanmaktaǡ bu nedenle Kiliseǯnin onları vaftiz etmesi gerektiğini belirtmektedirǤ47 

Ancak Zwingliǡ vaftiz ile aslî gònahtan kurtuluşu bağlantılı değerlendiren geleneksel göròşòn 
karşısında yer almışǡ HzǤ İsaǯnın vaftiz ile böyle bir bağ kurmadığını savunmuşturǤ48 DolayıǦ
sıyla kurtuluş ve inançtan bağımsız şekilde bebek vaftizini ele almış olsa da onun bebek vafǦ
tizine sahip çıkmasıǡ bu ritòelin Protestanlar arasında yerleşmesini sağlamıştırǤ49 

Bebek vaftizine eserlerinde ayrı bir yer ayıran reformculardan biri de KalvinǯdirǤ Ona 
göre bebek vaftizi HzǤ İsa ile manevi bağı kuvvetlendiren doğal bir işaret gibidirǤ50Aynı za-

manda vaftizǡ Eski Ahitǯte geçen sònnete benzerdirǡ çònkò her ikisi de nesli yenileyipǡ kuvvet-

lendirir.51 Kalvinǯe göre vaftizǡ Hıristiyan inancına göre bir temizlenmeǡ HzǤ İsa ile manevi yeǦ
nilenme ve onunla birlik olarak öğrencisi olma imkânı vermektedirǡ bu nedenle bòtòn bebekǦ
ler vaftiz ile bu ilahi eylemi gerçekleştirmelidirǤ52 

Reform dönemiyle birlikte Katoliklerle beraber Protestanların kendi aralarında da baş 
gösteren bebek vaftizi tartışmaları gònòmòzde devam etmektedirǤ Protestan kiliseler araǦ
sında bu konuda birbirinden farklı değerlendirmeler vardırǤ Örneğin İngiltereǯdeki Kongre-

gasyonalistler, Metodistler ve Presbitenler teolojik sebeplerden ziyade geleneği koruyarak 
bebek vaftizini devam ettirmektedirler. Nitekim Presbiten teologlardan Benjamin Brec-

kinridge Warfieldǯin ሺͳͺͷͳ-ͳͻʹͳሻ bebek vaftizinin hiçbir şekilde Yeni Ahitǯte geçmediğini 

                                                 
43  Rainbowǡ ǲConfessor Baptismǣ The Baptismal Doctrine of the Early Anabaptistǳǡ ͵ͳͳǤ 
44  Rainbowǡ ǲConfessor Baptismǣ The Baptismal Doctrine of the Early Anabaptistǳǡ ͵ͳʹǤ 
45  Rainbowǡ ǲConfessor Baptismǣ The Baptismal Doctrine of the Early Anabaptistǳǡ ͵ͳǤ 
46  Huldrych Zwingliǡ ǲOn Baptismǳǡ Zwingli and Bullinger, ed. Geoffrey Bromiley (Louisville; London: 

Westminster John Knox Press, 1953), 149. 
47  Zwingliǡ ǲOn Baptismǳǡ ͳͶͶǤ 
48  Zwingliǡ ǲOn Baptismǳǡ ͳ͵ͳǡ ͳ͵ͶǤ 
49  Zwingliǡ ǲOn Baptismǳǡ ͳ͵Ͳǡ ͳ͵ͷǤ 
50  Shawn Wrightǡ ǲBaptism and the Logic of Reformed Paedobaptistǳǡ Believerǯs Baptismǣ Sign of the 

New Covenant in Christǡ edǤ Thomas RǤ Schreiner vǤdğrǤ ሺNashvilleǣ B-H Publishing Group, 2006), 354. 
51  John Calvin, Institutes of the Christian Religion (Book Four) (Carolina: CreateSpace Independent 

Publishing Platform, 2016), 305-306. 
52  Kalvinizmǯin bebek vaftizine bakışı ile ilgili ayrıntılı bilgi için bkǤ Charles Porterfield Krauth, Infant 

baptism and infant salvation in the Calvinistic system; A review of DrǤ Hodgeǯs theology (b.y: Rare-

BooksClub.com, 2012). 
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söylemesine rağmen geleneksel bir bağ açısından ona sahip çıkması bu çıkmazı yansıtmakta-

dırǤ53 Diğer taraftan Anglikan teologların bir kısmı bebek vaftizi ile ilgili daha fazla Kitâb-ı 
Mukaddes temelli çalışmalara yapılması gerektiğinden bahsederkenǡ diğer Protestan yazarlar 

bebek vaftizinin konusundaki sessizliklerini sòrdòrmektedirǤ54 Dolayısıyla Protestan kiliseǦ
leri arasında hâlâ bir kafa karışıklığının olduğu söylenebilirǤ Bu bir taraftan Kitâb-ı Mukaddes 
temelli bir din anlayışı ile geleneğin sahiplendiği bir inancın reddedilmesi arasındaki gerilimi 

yansıtmaktadırǤ 
 

4. Bebek Vaftizi Akide mi, Yoksa Sadece Gelenek mi ?   

Reform dönemi ile başlayan ve başta Anabaptistler olmak òzere bebek vaftizine karşı 
gelen gruplar ile onu savunanlar arasında tartışma Katolikǡ Ortodoks ve Protestanlar arasınǦ
daki temel teolojik farklıkların da kaybolmasına neden olmuşturǤ Çònkò bu konuda AnabapǦ
tistlere karşı bir ittifak söz konusudurǤ Ancak bu grupların bebek vaftizinin meşruiyeti konu-

sunda gösterdiği referanslar birbirinden farklılaşmıştırǤ Bebek vaftizini savunanların temelde 
Kilise babalarının eserlerine mòracaat ettikleri ve onların göròşlerini muteber saydıkları göǦ
ròlmektedirǤ Bu noktada zaten Protestanlar ve Katolikler arasında kesin bir ayrım vardırǤ 
Çònkò Katolik Kilisesi havarileriǡ azizleri ve Kilise babalarını otorite olarak kabul ettiği için 
onların söylediklerini dinî bir referans olarak almakta ikenǡ Protestan mezhebi sadece kutsal 

metinleri referans almaktadırǤ Dolayısıyla bebek vaftizinin meşruiyetini kanıtlama adına kutǦ
sal metinler dışındaki bir kaynak bulmak mòmkòn değildirǤ Bu durumda esas problem bu 
vaftizin Yeni Ahitǯte belirtilmesi ve bu vaftizin kişinin iradeǡ iman ve hòrriyet ilkeleri ile uyu-

mudurǤ Bu doğrultuda aşağıda Yeni Ahit metinlerde geçen bebek vaftizine delil olarak sunuǦ
lan örnekler incelenerek bunlar òzerindeki kelâmi tartışmalar ele alınacaktırǤ  

4.1. Yeni Ahit Temelinde Tartışmalar 

Başta Katolik Kilisesi olmak òzere bebek vaftizini savunanların bu ritòelin meşruiye-

tine ilişkin gösterdiği referansların biri Markos İnciliǯnde şöyle geçmektedirǣ  
ǲBu arada bazıları kòçòk çocukları İsaǯnın yanına getiriyorǡ onlara dokunmasını istiyorǦ

lardıǤ Ne var kiǡ öğrenciler onları azarladılarǤ İsa bunu görònce kızdıǤ Öğrencilerineǡ ǲBırakınǡ çoǦ
cuklar bana gelsinǳ dediǤ ǲOnlara engel olmayınǨ Çònkò Tanrıǯnın Egemenliği böylelerinindirǤ Size 
doğrusunu söyleyeyimǡ Tanrıǯnın Egemenliğiǯni bir çocuk gibi kabul etmeyenǡ bu egemenliğe asla 
giremezǤǳ Çocukları kucağına aldıǡ ellerini òzerlerine koyup onları kutsadıǤ55  

Yine Markos İnciliǯndeki ǲO sırada bazıları kòçòk çocukları İsaǯnın yanına getirdilerǢ 
ellerini onların òzerine koyup dua etmesini istedilerǤ Öğrenciler onları azarlayınca İsaǡ ǲBıra-

kın çocuklarıǳ dediǤ ǲBana gelmelerine engel olmayınǨ Çònkò Göklerin Egemenliği böyleleri-

nindirǥǳ56 ifadesi bebek vaftizinin HzǤ İsa tarafından gerçekleştiğine delil olarak kabul edilǦ
mektedir.57 Bebek vaftizini savunanların ileri sòrdòkleri bir diğer örnek ise Luka İnciliǯnde şu 
şekilde geçmektedirǣ  

 ǲBazı insanlar bebekleri bile İsaǯya getiriyorǡ onlara dokunmasını istiyorlardıǤ Bunu göǦ
ren öğrenciler onları azarladılarǤ Ama İsa çocukları yanına çağırarakǡ ǲBırakınǡ çocuklar bana gelǦ
sinǡ onlara engel olmayınǨǳ dediǤ ǲÇònkò Tanrıǯnın Egemenliği böylelerinindirǤ Size doğrusunu 
söyleyeyimǡ Tanrıǯnın Egemenliğiǯni bir çocuk gibi kabul etmeyenǡ bu egemenliğe asla giremezǤǳ58  

                                                 
53  Benjamin Breckinridge Warfieldǡ ǲThe Polemicas of Infant Baptismǳǡ The Presbyterian quarterly 

13/2 (1899), 313-315. 
54  George Raymond Beasley-Murray, Baptism in the New Testament (Carlisle: Paternoster Press, 1962), 

309. 
55  Markos 10/13-16. 
56  Markos 16/15. 
57  Paul King Jewett, Infant Baptism and the Covenant of Grace (Michigan: William B. Eerdmans Publis-

hing, 1978), 55. 
58  Luka 18/15-17; Matta 18/2-3. 
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Ancak göròldòğò bu örneklerdeki çocukların HzǤ İsaǯya getirilmesi bir vaftiz uygula-

masını çağrıştırmamaktadırǤ Üstelik burada HzǤ İsaǯnın bebekleri su ile değil dokunarak kutǦ
saması göze çarpmaktadırǤ Bu bakımdan bebek vaftizini kabul etmeyenler HzǤ İsaǯnın ǲbir çoǦ
cuk gibi olmadıkça Tanrı Krallığına giremezsinizǳ ifadesinin çocuklar ile Tanrı arasındaki yaǦ
kın bağa işaret ettiğiniǡ yani sorgusuz sualsiz çocuk gibi saf bir teslimiyeti gerektirmesi şekǦ
linde anlamanın daha doğru olduğunu savunmuşturǤ59 Bebek vaftizini reddedenler, Markos 

İncili ͳͲȀͳ͵-ͳǯda geçen ve HzǤ İsaǯnın çocukları kutsadığına dair ifadelerin de bebek vaftizine 

işaret etmediği savunulurǤ Çònkò onlara göre İncil metinlerinde bu çocukların ebeveynlerinin 
havarilerden ya da inananlar olup olmadığı belli değildirǤ60 Eğer iman ve vaftiz arasında bir 
bağ olduğu kabul edilirse bebek vaftizini reddedenlerin bu konuda haklılık payı olduğu söyǦ
lenebilirǤ Nitekim sözò geçen bu çocuklar HzǤ İsaǯnın tebliğ için dolaştığı Celile gibi bölgelerde 
yaşayan paganların çocukları ya da Samiriyeliler  gibi yanlarına yaklaşılmaması gereken topǦ
luklardan birisi olabilirǤ Dolayısıyla bu çocukların kutsanmasıǡ onları vaftiz edilmiş inançlı bir 
Hıristiyan yapmamaktadırǤ Sadece İncil yazarlarının HzǤ İsaǯdaki çocuk sevgisine dikkat çekǦ
meye yönelik olduğu söylenebilirǤ  

Diğer taraftan bebek vaftizini savunanlar İncilǯde geçen ve ǲbòtòn ulusların vaftiz edilǦ
mesiǳ emrine ilişkin ifadeleri de kendilerine referans almaktadırǤ Bu gruplar ǲİsa onlara şöyle 
buyurduǣ ǲDònyanın her yanına gidinǡ Mòjdeǯyi bòtòn yaratılışa duyurunǤ İman edip vaftiz 
olan kurtulacakǡ iman etmeyen ise hòkòm giyecekǤǳ61 ifadelerindeki tòm ulusların istisnasız 
herkesi kapsadığını savunmaktadırlarǤ Onlar buradaki bòtòn milletler ifadesinin çocukları da 
içine aldığını HzǤ İsaǯnın herhangi bir ayrım yapmadan insanları inanç ve Kutsal Kitap ile bağ 
kurmaya çağırdığını savunmaktadırlar.62  

Bebek vaftizi taraftarları Kanonik İnciller dışında Elçilerin İşleri ve Pavlusǯun mektup-

larında da bu vaftize ilişkin referanslar olduğunu belirtmektedirlerǤ Bu referansların bazıları 
çocuğun vaftizi ve ebeveynlerinden en az birinin orada hazır buluşunu òzerinedirǤ63 Başka 
örneklerde ise ǲev halkının vaftiziǳ şeklinde geçen ifadelerden bebeklerin ev halkından ol-

duğu sonucu òzerine delil çıkarılmaktadırǤ64 Bu ǲev halkıǳ ifadesi bebek vaftizi òzerindeki tar-

tışmalarda kilit noktalardan biridirǤ Çònkò bebek vaftizini savunanlar bu ifadelerin bòtòn 
evde yaşayanları kastettiğiniǡ dolayısıyla bebekleri dışarda bırakmayacak açık bir ifade olduǦ
ğunu savunmaktadırǤ65 Bebek vaftizini reddedenler ise ǲev halkıǳ ifadesinin çocukları kastetǦ
mediğiniǡ zira vaftizǡ iman ve bilinçli olmanın birbiriyle bağlantılı olduğunu dile getirirlerǤ OnǦ
lara göre bu ifadelerde geçen ǲduymakǳǡ ǲKutsal Ruhǯun gelmesine şahit olmakǳǡ ǲtartışmakǳ 
gibi ibareler yetişkinlere yöneliktirǤ Dolayısıyla ǲev halkıǳ ifadesi duyu organları çalışan ve 
bilinç dòzeyine sahip insanları ifade etmektedirǤ66  

                                                 
59  Carterǡ ǲThe Subjects of Baptismǣ A History of Controversyǳǡ ͻǤ 
60  John MacArthurǡ ǲÇocuk Vaftizine Kelami Bir Eleştiriǳǡ ͳͻͻͺǡ httpǣȀȀwwwǤincilturkǤcomȀjohn̴maǦ

carthur/bebek_vaftizi.htm. 
61  Matta 19/13-15; Matta 28/18-20 
62  Richard Pengilly, The Christianǯs Best Guide to BaptismǢ Orǡ a Faithful Citation of All the Scriptures of 

the New Testament, Relative to the Ordinance of Baptism  ሺLondonǣ JǤ Burdittǡ ͵Ǥ Basımǡ ͳͺͳͲሻǡ ͳͷǤ 
63  Örneğin Elçilerin İşleri ʹȀ͵ͺǡ ͵ͻǢ Galatyalılar ͵Ȁͻǡ ͳͶǢ Koloseliler ʹȀͳͳǡͳʹǢ Romalılar ͶȀͳͳǡ ͳʹǢ ͳ KoǦ

rintliler 7/14. 
64  Bu ifadelerden bazıları şunlardırǣ ǲDindar bir adamdıǤ Hem kendisi hem de bòtòn ev halkı Tanrıǯdan 

korkardıǤ Halka çok yardımda bulunurǡ Tanrıǯya sòrekli dua ederdiǤǳ Elçilerin İşleri ͳͲȀʹǤǢ ǲO sanaǡ 
senin ve bòtòn ev halkının kurtuluş bulacağı sözler söyleyecekǤǳ Elçilerin İşleri ͳͳȀͳͶǤǢ ǲLidyaǡ ev 
birlikte vaftiz olduktan sonra bizi evine çağırdıǤ ǲBeni Rabǯbin bir inanlısı kabul ediyorsanızǡ gelinǡ 
evimde kalınǳ dedi ve bizi razı ettiǤǳ Elçilerin İşleri ͳȀ ͳͷǤǢ ǲOnlarǡ ǲRab İsaǯya iman etǡ sen de ev 

halkın da kurtulursunuzǳ dedilerǤ Sonra kendisine ve ev halkının hepsine Rabǯbin sözònò bildilerǤǳEl-

çilerin İşleri ͳȀ͵ͳ-͵ʹǤǢ  ǲKardeşlerimǡ Kloiǯnin ev halkından aranızda çekişmeler olduğunu öğren-

dimǤ Şunu demek istiyorum: Her birinizǡ ǲBen Pavlus yanlısıyımǳǡ ǲBen Apollos yanlısıyımǳǡ ǲBen Ke-

fas yanlı sıyımǳ ya da ǲBen Mesih yanlısıyımǳ diyormuşǤǳ ͳǤ Korintliler ͳȀͳͳ-12.  
65   John Hannah Didsbury, Infant Baptism Scriptural (London: R. Needham, 1866), 44. 
66  MacArthurǡ ǲÇocuk Vaftizine Kelami Bir EleştiriǳǤ 
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Bu konuda tarafları karşı karşıya getiren diğer bir örnek de Elçilerin İşleri bölòmònde 

geçen ifadelerdirǤ Bebek vaftizini savunanlar Elçilerin İşleri ʹȀ͵ͺǯde geçen ǲPetrus onlara şu 
karşılığı verdiǣ ǲTövbe edinǡ her biriniz İsa Mesihǯin adıyla vaftiz olsunǤ Böylece gònahlarınız 
bağışlanacak ve Kutsal Ruh armağanını alacaksınızǤ Bu vaat sizlerǡ çocuklarınızǡ uzaktakilerin 
hepsi içinǡ Tanrımız Rabǯbin çağıracağı herkes için geçerlidirǤǳ ifadesini vaftizin meşruiyetine 
delil olarak kabul etmektedirler.67 Ancak bebek vaftizini reddedenler bu örneğin de bebek 
vaftizini ifade etmediğiniǡ çònkò bunların Yahudilere yönelik olduğunu ve onların gelecek neǦ
sillerini kurtarması adına bir çağrı olduğunu ifade etmişlerdirlerǤ68 Bu ifadelerin hemen önǦ
cesinde Petrusǯun İsraillilere seslenerek onları uyarması da bebek vaftizini reddedenleri doğǦ
rulamaktadırǤ  

4.2. Teolojik Tartışma Noktaları  
Bebek vaftizini savunanlarǡ Yeni Ahit metinleri dışında bazı teolojik deliller de sun-

muşlardırǤ Özellikle Katolik Kilisesiǡ inanç ve vaftiz arasındaki sağlam bir bağ olduğunuǡ buǦ
nun Yeni Ahitǯteki Markos İncili ile69 IǤ Petrus bölòmònde70 geçen còmlelerle gösterildiğini 
belirterekǡ bebek vaftizinin gerekli olduğunu ileri sòrmòştòrǤ71 Ayrıca bunun havarilerden 

miras kalan ve diğer erken dönem Kilise babalarının sahip çıktığı bir gelenek olarak kabul 
ederek devam ettirilmesi gerektiğini savunmuşturǤ72 Kilise teolojisine göre bu vaftiz tıpkı Eski 
Ahitǯteki sònnet uygulaması gibi Tanrı ile insan arasında bir bağ oluşturmaktadırǤ73 Bu vaftizi 

kabul eden diğer Protestanlar da Heidelberg Kateşizmi74 bildirisinde bebeklerin vaftizindeki 

bu bağa dikkat çekmişlerdirǤ Bu belgeye göre yetişkinler gibi bebeklerin de Tanrı ile bağ kurǦ
maya ihtiyaçları olduğu dile getirilirǤ Kateşizmǯe göreǡ sònnetin Eski Ahitǯte bir inanç işareti 
olması gibi vaftiz de Hıristiyan toplumuna katılım için bir işarettirǡ böylece vaftiz sayesinde 
bebekler inanmayanların çocuklarından ayırt edilmelidirǤ75 Tarih boyunca Hıristiyan teolog-

ların ısrarla Hıristiyanlığınǡ Yahudilikten farklı olduğunu ve bunun Pavlusǯun sunduğu sònnet 
yerine vaftiz uygulaması ile kanıtladığını söylemelerine rağmen vaftizin meşruiyetini sònnet 
ile karşılaştırmaları tutarsızlık gibi görònmektedirǤ Bebek vaftizini reddedenler de bu ben-

zerliğe karşı çıkmakta sònnet ve vaftiz arasında böyle bir bağ kurmanın eksik ve hatalı olduǦ
ğunu belirtmektedirlerǤ Onlar sònnetin sadece erkekleri kapsadığını ve kızları Tanrı ile olan 
ahitten dışladığınıǡ bunun aksine vaftizin hiçbir ayrım göstermeden Tanrı ile ahit sağladığını 
ifade ederler.76 Bebek vaftizine karşı gelen gruplar bu vaftizi erken dönemde Yahudilikten 
bağımsızlaşmak isteyen Hristiyanlığın bir refleksi şeklinde görmektedirlerǤ Çònkò o dönemde 
sònnet olmak Yahudiliğin bir işaretidirǤ Dolayısıyla Hıristiyanlık sònnet gibi bir kimlik arayışı 
içerisine girmiş ve bu boşluğu bebek vaftizi ile doldurmuşturǤ77 

Bebek vaftizi savunucuları Tanrı lòtfu ve kurtuluş için bir an önce bebeklerin vaftiz 
edilmesini savunmaktadırlarǤ Ancak bu vaftize karşı gelenler bunun anlamsız bir gerekçe olǦ
duğunu çònkò erken dönemde sadece Paskalya ve Pentakost gònònde vaftiz yapıldığını hatta 

                                                 
67  Jewett, Infant Baptism and the Covenant of Grace, 235. 
68  MacArthurǡ ǲÇocuk Vaftizine Kelami Bir EleştiriǳǤ 
69  ǲİman edip vaftiz olan kurtulacakǡ iman etmeyen ise hòkòm giyecekǤǳ Markos 16/16.  
70  ǲBedenin kirden arınması değilǡ Tanrıǯya yönelen temiz vicdanın dileği olan vaftizǡ İsa Mesihǯin diriliǦ

şiyle şimdi sizi de kurtarıyorǤǳ I. Petrus 3/21.  
71  Thomas Schreiner - Shawn Wright, Believerǯs Baptismǣ Sign of the New Covenant in Christ (Nashville, 

Tenn: B-H Academic, 2007), 190. 
72  Beasley- Murray, Baptism in the New Testament, 306. 
73  Brinsley, The Doctrine and Practice of Infant Baptism, 58. Michael Green, Baptism: Its purpose, prac-

tice and power (Illinois: Monarch Books, 1987), 67. 
74  Reform Hristiyan öğretisini içeren ve soru ve cevaplardan oluşan bir bildiridirǤ ͳͷ͵ǯte Almanyaǯda 

basılan bu belge ͳʹͻ soru ve cevaptan ve dört ana bölòmden oluşmaktadırǤ bkǤ Lyle Bierma, The The-

ology of the Heidelberg Catechism: A Reformation Synthesis (Kentucky: Westminster John Knox 

Press, 2013). 
75  Zacharius Ursinus, The Heidelberg Catechism, çevǤ Bishop Henry Parry (North Charlestone: Creates-

pace, 2012), 24.  
76  MacArthurǡ ǲÇocuk Vaftizine Kelami Bir EleştiriǳǤ 
77  Hinsonǡ ǲEncyclopedia of Early Christianityǳǡ ͷʹǤ 
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Hıristiyanlığa geçmek isteyen bir adayın bir ya da daha fazla sòre test edilerek bekletildiğini 
ileri sòrerler.78 Dolayısıyla onlar bu ritòelin sadece göstermelik olduğunu ve inançla desteǦ
lenmediği için çocukları zamanla dinden uzaklaştıracağını savunmaktadırlarǤ79 Çònkò onlara 
göre vaftiz sadece basit bir pratikten ziyade anlamlı ve inancı barındıran bir eylemdirǤ Sağlam 
bir teolojinin inancı ortaya çıkarmama ihtimaline karşınǡ kötò bir teolojinin inancı tahrip edeǦ
ceği açıktırǤ Dolayısıyla bebek vaftizini reddedenlere göre inanca ve akla dayanmayan böyle 
bir ritòel de teolojiyi tahrip etmektedirǤ 80 

Ayrıca bebek vaftizini reddedenler bu vaftizin kişiyi toplumun bir òyesi yapacağına 
dair kabulò de eleştirmektedirlerǤ Nitekim onlara göre artık toplumun òyelerinin eskiden olǦ
duğu gibi köylerde birbiri tanıyan gruplardan oluşmadığı ve modern toplumda bu òyeliğin 
sosyolojik anlamını yitirdiği açıktırǤ81 Bu tartışmalar bebek vaftizinin sadece teolojik değilǡ 
aynı zamanda sosyo-kòltòrel bir problem olduğunu da açığa çıkarmaktadırǤ Çònkò Amerikan 

Hıristiyanlığı artık çok kòltòrlò bir dònya içerisinde farklı geleneklerle kaynaşmış ve çoğulcuǡ 
sekòler ve endòstri toplumunun getirdiği ilkelerle artık bireyin seçme özgòrlòğòne bırakılǦ
madan ona bir din uygun görmenin problemli olduğunu tartışmaktadırǤ O nedenle bebek vafǦ
tizi konusunda Avrupaǯdaki kabullerin aksine Amerikaǯda bebek vaftizinin pek yerleşmediği 
ve bu nedenle Baptistlerin Amerika toplumunda daha rahat bir alana sahip olduğu dile getiǦ
rilmektedir.82 

Bebek vaftizi reddedenler erken dönemde Romaǯnın sahiplendiği Hıristiyanlığın ya-

yılma gayesiyle mòmkòn olduğu kadar insanı vaftiz etme hedefi gòttòğònò ve insanların daha 
bebek iken takdis edildiğiniǡ bu bakımdan bebek vaftizinin imanlı olup olmamaya bakılmadan 
yapıldığını savunurlarǤ Ancak bir gelenek olarak sahip çıkılıpǡ siyasî gayelerle iç içe geçmiş 
Hıristiyanlığın bu çabasına rağmen artık bebek vaftizinin kritik edilmesi gerektiğini ve bu 
yanlıştan dönòlmesi gerektiğini ileri sòrmektedirlerǤ Onların bu eleştirileri yakın dönemde 
Karl Barth ሺölǤͳͻሻ ve Emil Brunner ሺölǤͳͻሻ gibi yazarların katkıları ile daha da gòn yòǦ
zòne çıkmıştırǤ Ayrıca Tòbingen teoloji fakòltesinin bebek vaftizine karşı yönelttiği Kitâb-ı 
Mukaddes temelli araştırmalarla devam etmektedirǤ83 Bu eleştiriler genelde temelde bebek 
vaftizini uygulanmasına değil genelleştirilmesine ve zorunlu olmasına karşıdırǤ84 Barth, 

Church Dogmatics adlı eserinde bebek vaftizine dair İncil metinlerinde herhangi bir delil olǦ
madığını hatta bebek vaftizinin Kitâb-ı Mukaddesǯte ve gelenekte tartışılma konusu yapılmaǦ
dığını belirtmektedirǤ85 Barthǯa göre Kiliseǡ her ne kadar bir bebeği onun Hıristiyan olarak 
bòyòmesi adına bir umut için vaftiz etse de gerçekte o kişiyi Hıristiyan yapmamaktadırǤ DoǦ
layısıyla bu kişi vaftiz edilmiş bir Mòslòmanǡ Sosyalistǡ Bolşevik ya da daha kötòsò ateist olaǦ
bilir, bu durumda vaftizin bir iman işareti olması da anlamsızlaşmaktadırǤ86 Dolayısıyla 
Barthǯın bebek vaftizini iki noktada meşru görmediği söylenebilirǤ Birincisi Barthǡ bir ritòelin 
Kitâb-ı Mukaddes temelinde olması gerektiğini belirtilmekteǡ ikincisi de bu eylemin inançǡ akıl 
ve bilgi temelinde sorgulanması ve bunun dinin temel ilkelerine uyumlu olması gerektiğini 
savunmaktadırǤ Yani Bartǯa göre vaftiz eğer HzǤİsa vasıtasıyla Kutsal Ruh sayesinde yenilen-

mek ve arınmak ise kişi ileride Hıristiyan olmadığında bu eylem boşunadırǤ İnanç bir seçme 
eylemi ise bu ritòel problemlidirǤ Benzer bir değerlendirmeyi Emile Brunner de yapmaktadırǤ 

                                                 
78  Redmondǡ ǲInfant Baptismǳǡ ͺͶǤ 
79  Redmondǡ ǲInfant Baptismǳǡ ͺͶǤ 
80  John Leithǡ ǲThe Crisis in the Theology and Practice of Baptismǳǡ Reformed Review 31/1 (Ekim 1977), 

10. 
81  Redmondǡ ǲInfant Baptismǳǡ ͺǤ 
82  Leithǡ ǲThe Crisis in the Theology and Practice of Baptismǳǡ ͳͲǤ 
83  Beasley- Murray, Baptism in the New Testament, 308. 
84  Redmondǡ ǲInfant Baptismǳǡ ͺʹǤ 
85  Karl Barth, Church Dogmatics The Doctrine of Reconciliation, Volume 4, Part 2: Jesus Christ, the Ser-

vant as Lord, ed. Thomas Forsyth Torrance - Geoffrey Bromiley (London/New York: T-T Clarck In-

ternational, 2004), 160. 
86  Karl Barth, The Teaching of the Church Regarding Baptism (Zurich: Wipf and Stock Publishers, 2006), 

54, 60. 
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Ona göre bebek vaftizi geleneksel göròşòn Kilise tarafından dikte edilmesi sonucu yerleşmişǦ
tir, ancak bu vaftiz kabul edilmesi ve temellendirmesi zor bir sakramenttir.87  

Nihayetinde bebek vaftizine karşı çıkanlar temelde bu ritòelin inanç doğrulaması olǦ
ması nedeniyle ancak bilinç sahibi bir bireye uygulanabileceğini ifade etmektedirlerǤ DolayıǦ
sıyla bebek vaftizinin dinin temel referanslarına dayanmadığı daha çok geç dönemde Kilise 
babalarının pratiklerine dayandığı savunulmaktırǤ Bu bakımdan gònòmòzde inançlı ancak 
sorgulamayan ailelerin bebek vaftizini sadece geleneği tatbik etmekǡ teolojik bağlardan zi-

yade toplumun bir parçası olmak için yaptıklarınıǡ dolayısıyla bunun anlamsız bir aidiyet kayǦ
gısı anlamına geldiğini söylemektedirlerǤ  
 

              Sonuç 

Hıristiyanlıkta kurtuluşun bir aşaması ve Hıristiyan olmanın bir göstergesi olan  vaftiz, 

erken dönemden itibaren Kilise babalarının da katkıları ile yerleşik bir hâl almıştırǤ Ancak Hz. 

İsaǯnın yetişkinleri vaftiz etmesi ve imanın dil ve kalp ile tasdik edilmesinin ancak yetişkinlere 
hitap etmesi gibi nedenlerle ilk dönemlerde bebeklerin vaftizi pek tartışılmamıştırǤ Nitekim 
Augustinusǯa kadar Kilise babalarının bebek vaftizi konusunda çok açık dòşònceler belirtmeǦ
dikleriǡ bu vaftizin zorunlu bir ritòelden ziyade yapılması tavsiye edilen bir kutsama şeklinde 
kabul gördòğò söylenebilirǤ Erken dönemde Maniheistlerǡ Valdeciler ve Katharlar gibi bazı 
grupların bebek vaftizinin kutsal metinlerde geçmediği ya da bebeklerin aklî melekelere saǦ
hip olmaması nedeniyle geçersiz olduğu yönòndeki göròşleri iseǡ Kiliseǯnin bu grupları hereǦ
tik kabul etmesi nedeniyle fazla etkili olmamıştırǤ  

Çalışmada özellikle Reform sonrası dönemde Anabaptistler gibi bazı Protestan grupǦ
ların bebek vaftizinin kutsal metinlere dayanmadığı iddiaları ile Hıristiyan tarihindeki en etǦ
kili meşruiyet tartışmalarından biri ele alınmıştırǤ Bu sòrecin daha sonra Karl Barth ve Emil 
Brunner gibi yakın dönemde yaşayan yazarlar ve Tòbingen Teoloji Okuluǯnun çalışmaları ile 
devam ettiğiǡ ayrıca Kitâb-ı Mukaddes çalışmalarının getirdiği yeni araştırmalar yanında çok 
kòltòrlòlòkǡ çoğulculuk ve din seçme hòrriyeti gibi ilkelerin önem kazanması sonucunda be-

bek vaftizinin meşruiyetine ilişkin ciddi eleştirilerin olduğunu söyleyebilirizǤ Ayrıca BaptistǦ
lerin Amerikaǯdaki bebek vaftiz karşıtı söylemlerinin Hıristiyan dònyasında bu geleneğin yeǦ
niden sorgulanmasına neden olduğunu ifade etmek mòmkòndòrǤ 

Bebek vaftizini kabul eden gruplar hem kutsal metinlerde hem de Kilise babalarının 
eserleri ile bu geleneği savunmaktadırǤ Bu vaftizi kabul eden diğer Protestanlar ise Kilise baǦ
balarını meşru bir kaynak olarak görmedikleri için daha çok İncil metinlerinden bu savun-

mayı sòrdòrmektedirlerǤ Diğer yandan bebek vaftizine karşı olan gruplar HzǤ İsaǯnın bebek 
vaftizi yapmadığını ve İncil metinlerde buna kaynaklık gösterilen örneklerin ya HzǤ İsaǯnın 
bebekleri kutsadığına ya da yetişkin vaftizine yönelik olduğunu ileri sòrmektedirǤ KanaatiǦ
mize göre bebek vaftizine delil olarak gösterilen metinlerde geçen ifadelerin çoğunda Eski 
Ahitǯteki gibi Tanrı ve çocuklar arasındaki yakın bağa işaret edilmektedirǤ Ayrıca HzǤ İsaǯnın 
çocukları kutsamasına ilişkin ifadelerde vaftizi çağrıştıran bir ritòelden ziyade manevi  bir 
kutsamanın olduğunu söylemek mòmkòndòrǤ Ayrıca imanın dil ve kalp ile doğrulanması ilǦ
kesi gereği bebek vaftizinde bu doğrulamayı bebekler yerine ebeveynleri yapmaktadırǤ Ancak 
Yeni Ahit metinlerinde geçen çocukların ebeveynlerinin iman edip etmediklerine ilişkin bir 
bilgi bulunmadığıǡ dolayısıyla HzǤ İsa tarafından bu çocukların dini kabul etmelerine karşılık 
vaftiz edilmediği ancak manevi olarak kutsandıklarını söylemek daha isabetlidirǤ  

Bebek vaftizine karşı olanlar vaftiz edilmiş ama imandan yoksun ikiyòzlò nesiller ye-

tişmesinden sorumlu tuttukları bebek vaftizi savunucularınıǡ bebek vaftizi yerine yetişkin vafǦ
tizi yapılması konusunda ikna etmeye çalışmaktadırlarǤ Bu vaftizi reddedenler bu uygulama-

nın sadece geleneğe sahip çıkma adına yapılageldiğiniǡ ancak dinî bir meşruiyeti bulunmayan 

bebek vaftizinden vazgeçilmesi gerektiğini çònkò bunun hem aklî ilkelere hem de çok kòlǦ
tòrlò yeni dònya dòzenine uymadığını ifade etmektedirlerǤ Kanaatimizce bu grupların imanın 

                                                 
87  Emil Brunner, Truth as Encounter (Philadelphia: Westminster Press, 1964), 183-185. 
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bir bilinç dòzeyi gerektirdiği ve bebek vaftizi sırasında ebeveynlerin bebek adına iman ikrarı 
yapmalarının vekaleten bir iman ikrarı anlamına geldiğini savunmaları tutarlı bir eleştiridirǤ 
Bu bağlamda Reform sonrası dönemde bebek vaftizinin yöneltilen eleştirilerin etkili olduğu 
ve bu vaftizi savunanların söz konusu eleştirilere kutsal metinler ve aklî deliller aracılığıyla 
karşı koymada zorlandıkları söylenebilirǤ 

Hıristiyan dònyasındaki bu tartışmalar bir taraftan teolojik diğer taraftan sosyolojik 
değişimleri de gòn yòzòne çıkarmaktadırǤ Artık ǲvaftiz edilmemiş Hıristiyanǳ olgusu gittikçe 
yaygınlaşmakta ve vaftizin Hıristiyan olmak için bir şart olmadığı ve bu nedenle misyonerlik 
sonucu din değiştirenlerin de vaftiz şartı aranmadan Hıristiyan olabileceği gibi iddialar tartıǦ
şılmaktadırǤ Bebek vaftizi tartışmalarının bir diğer yandan Hıristiyan dònyasının geleneğe saǦ
hip çıkmaklaǡ imanın aklî bir eylem olup olmadığı arasındaki gerilimi ortaya çıkardığını söyǦ
lemek mòmkòndòrǤ Çònkò sağlam bir teolojik alt yapısı olmayan ve kutsal metinlerde geçip 
geçmediği problemli olan bebek vaftizi òzerindeki tartışmalar gelecekte sadece Katoliklerin 
değil Protestanların da òzerinde ciddi şekilde tartışacağı konular arasında gözòkmektedirǤ 
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Advantages and Challenges of Theology Education on Campus: 

A Metaphoric Research Based on Student Views 

Abstract: Nowadays, it is frequently seen that theology education is criticized over secularism 
or piety concerns. In fact, it has recently been observed that those who have opposed the ex-
istence of the theology faculties within the university system for religious reasons have tried 
to make their voices heard on different platforms, especially on social media. The discussions 
conducted on different platforms mostly run without a scientific basis. The aim of this study 
is to determine the views of theology faculty students with regard to the studying on campus 
and to contribute to the structure of the evaluations on higher religious education-university 
dilemma on a scientific basis. Metaphor technique was used for data collection. Data were 
collected in April 2019 using open-ended questions from 228 sophomore, junior, or senior 
students at Faculty of Theology in Zonguldak Bòlent Ecevit UniversityǤ Content analysis and 
chi-square technique were used in the data analysis. The research revealed that the majority 
of students (%73, 2) produced positive metaphors for studying theology on campus. Students 
mostly explain the positive experience of studying on campus through the possibility of grow-
ing up as a well-equipped theologian, recognizing real-life, and representing religion. It was 
also determined that the students who completed the associate degree and continued theol-
ogy faculty highlighted the positive aspects of theology education on campus. 

Summary: While higher education throughout history has been undertaken by madrasas in 
the East and monastic schools in the West, it has been represented by the modern university 
in the last two centuries. The madrasas and monastic schools were religious institutions in 
terms of aims, epistemological and pedagogical understanding, institutional structures, and 
the lifestyle they produced. The aim of these institutions, which are subordinate to religious 
authority, was to educate the man on behalf of God while giving this education in accordance 
with the religion. The university, which replaces madrasas and monastic schools, was not dif-
ferent from the tradition of madrasas and monastic schools when it was first established. The 
first universities and colleges that were accepted as the ancestors of the well-established uni-
versities in the West were schools established for religious purposes. Indeed, many of the 
western universities established in the past for religious purposes continue their administra-
tive and financial ties with the church. On the other hand, after enlightenment, education has 
ceased to be a business of religious institutions, and national states have established modern 
universities to train people suitable for their own needs. The modern university that is posi-
tivist and rationalist reveals information to educate people and to perfect society in the name 
of the state and the economy, not for the God. Research shows that both universities that 
maintain their ties with the church and state universities participate in the secularization pro-
cess deeply. Nevertheless, religion continues to exist in different forms at universities, which 
is much more intense at universities that continue their connection with the church. In addi-
tion to the theology and religious studies programs, religion finds a place in the modern uni-
versity campus through accredited student organizations, campus priests and preachers, so-
cial organizations, etc. 

When Daròlfònun ሺDār al-Fònónሻ the first example of a modern university was established in 
Turkey in 1900, theology faculty became one of the three faculties. However, whether a mod-
ern university is a suitable place for higher religious education has been a controversial issue. 
In 1915, theology faculty was removed from the university system, then re-established in the 
university again in 1924, and in 1933, theology education was terminated due to the discus-
sions of modernization. In 1949, the theology faculty was reintroduced at the university; and 
after 1959, High Islamic Institutes were established under the Ministry of National Education. 
The inclusion of religious education in the university has been one of the issues that fre-
quently occupy the agenda until 1982, when all higher religious education institutions were 
included in the university system. In these discussions, the interesting thing is that religious 
people insist on being included in the university system although various groups oppose in 
the name of secularism principle. Even more interesting is that there are still demands for 
higher religious education outside the university, although the number of theology faculties 
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has increased in recent years. In order to make the madrasas to be function as an alternative 
or complement to theology faculty, they claim that the theology degree completion program 
or open theology program must be expanded. In fact, it has recently been observed that those 
who have opposed the existence of the theology faculties within the university system for 
religious reasons have tried to make their voices heard on different platforms, especially on 
social media. Those who make such claims, claim that the university is not a suitable place for 
religious education in terms of epistemology, pedagogy, and social life. 

This study aims to determine the views of theology faculty students with regarding to the 
studying on campus and to contribute to the structure of the evaluations on higher religious 
education-university dilemma on a scientific basis. Within this framework, three basic ques-
tions were investigated: (i) Do students highlight positive or negative aspects of theology ed-
ucation on campus? (ii) What kind of experiences are reflected on the positive or negative 
aspects of theology education on campus from the metaphors? (iii) Is there any difference 
among the metaphors of the students according to the gender and enrolling types to the fac-
ulty (university entrance exam or vertical transfer exam and non-exam enrolling system)? 
Metaphor technique was used for data collection. Data were collected in April 2019 using 
open-ended questions from 228 sophomore, junior, or senior students at Faculty of Theology 
in Zonguldak Bòlent Ecevit UniversityǤ Content analysis and chi-square technique were used 
in the data analysis. 

The research revealed that the majority of students (%73, 2) produced positive metaphors 
for theology education on campus. Students mostly explain the positive experience depend-
ing on the possibility of growing up as a well-equipped theologian, experiencing real-life, and 
representing religion. Among the reasons of the negative metaphor producers, the degenera-
tive effect of the campus environment, the exclusion, and the desire to study in a religious 
environment come to the fore. It was also determined that the students who completed the 
associate degree and continued theology faculty highlighted the positive aspects of theology 
education on campus. Consequently, results show strong student support for theology edu-
cation at university. 

In our opinion, it is possible to interpret the recent debates on the inclusion of theology fac-
ulties within the university system through the general tendencies of religious people who 
encounter modernism. In this regard, the results provide important clues. Religious people 
who encounter modernism generally preferred one of the following three ways: ghetto clo-
sure, conflict with the modern, seeking a consensus-based way to continue to touch the life of 
modern people with the message of religion over time and space. While those who prefer 
ghettos and conflict reject everything that is modern, those who are accommodating seek 
ways to keep religion together with modern people and institutions despite some risks. Re-
sults show that most of the theology students consider the university as a place that offers 
opportunities for religious education despite the secular and sometimes challenging environ-
ment of the campus. This means that they have a strong self-confidence in the beauty that 
religion can bring to modern life and modern people. 

Keywords: Religious Education, Higher Religious Education, Theology Education on Campus, 
Theology Faculty Students, Metaphor. 

 

Kampòste İlahiyat Eğitiminin Avantaj ve Meydan Okumalarıǣ 
Öğrenci Göròşlerine Dayalı Metaforik Bir Araştırma 

Özǣ Gònòmòzde òniversite bònyesinde ilahiyat eğitiminin sekòlerlik veya dindarlık kaygıları 
òzerinden sıklıkla eleştiri konusu yapıldığı göròlmektedirǤ Hatta son dönemlerde dini gerekǦ
çelerle òniversite sistemi içinde ilahiyat fakòltelerinin varlığına karşı çıkanların farklı platǦ
formlardaǡ özellikle de sosyal medyada seslerini daha fazla duyurmaya çalıştıkları göròlmekǦ
tedirǤ Farklı platformlarda yòròtòlen tartışmalarsa çoğunlukla bilimsel temelden yoksun şeǦ
kilde yòròmektedirǤ Bu araştırmanın amacı ilahiyat fakòltesi öğrencilerinin kampòste ilahiyat 
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okumaya ilişkin göròşlerini belirleyerek yòksek din öğretimi-òniversite ikilemi òzerine yapıǦ
lan değerlendirmelerin bilimsel bir zemine dayandırılmasına katkı sağlamaktırǤ Verilerin topǦ
lanmasında metaforȀmecaz tekniği kullanılmıştırǤ Verilerǡ Nisan ʹͲͳͻǯda Zonguldak Bòlent 
Ecevit Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi ʹ-Ͷ sınıflarında öğrenim gören ʹʹͺ öğrenciden açık uçlu 
sorularla yazılı olarak toplanmıştırǤ Veri analizinde içerik analizi ve ki-kare tekniği kullanılǦ
mıştırǤ Araştırma sonuçları öğrencilerin bòyòk kısmının ሺΨ͵ǡʹሻ kampòste ilahiyat okumaya 
ilişkin olumlu metaforlar òrettiklerini göstermiştirǤ Kampòste ilahiyat okumanın olumlu bir 
tecròbe olarak tanımlanmasında iyi yetişmeye imkân sağlamaǡ gerçek hayatı tanıma ve dini 
temsil imkânı gibi gerekçeler öne çıkmaktadırǤ Açıktan ön lisans tamamlayarak ilahiyat eğitiǦ
mine devam eden öğrencilerin de kampòste ilahiyat okumanın olumlu yönlerini öne çıkardığı 
belirlenmiştirǤ  
Özetǣ Tarih boyunca yòkseköğretim Doğuda medreselerǡ Batıda ise manastır okulları òzerinǦ
den yapılandırılırken son iki yòzyılda modern òniversite tarafından temsil edilmektedirǤ MedǦ
rese ve manastır okulları amaçlarıǡ epistemolojik ve pedagojik anlayışlarıǡ kurumsal yapıları 
ve òrettiği yaşam biçimi itibariyle dinsel kurumlardıǤ Dini otoriteye bağlı olan bu kurumların 
amacı insanı tanrı adına eğitirken bu eğitimi dine uygun olarak vermektiǤ Medrese ve manasǦ
tır okullarının yerini alan òniversite ise ilk kurulduğu dönemler itibariyle devamı olduğu 
medrese ve manastır okulu geleneğinden farklı değildiǤ Batıda köklò òniversitelerin atası olaǦ
rak kabul edilen ilk òniversite ve kolejler dini amaçlarla kurulmuş okullardıǤ Nitekim geçmişte 
dini amaçlarla kurulan batıdaki òniversitelerin pek çoğunun kilise ile gerek idari gerekse fiǦ
nansal bağları gònòmòzde de devam etmektedirǤ Diğer taraftan aydınlanma sonrası eğitim 
dini kurumların uhdesinde bir iş olmaktan çıkmış ve ulus devletler kendi ihtiyaçlarına uygun 
insan yetiştirmek için modern òniversiteler kurmuşlardırǤ Modern òniversite, insanı tanrı 
adına değil devlet ve ekonomi adına eğitmek ve toplumu mòkemmelleştirmek için bilgi òretir 
ve yayarǤ Araştırmalar gerek kilise ile bağını devam ettiren òniversitelerin gerekse devlet òniǦ
versitelerinin sekòlerleşmeden payını gòçlò biçimde aldığını göstermektedirǤ Öte yandan kiǦ
lise ile bağını devam ettiren òniversitelerde çok daha yoğun olmak òzere òniversitede din, 
farklı biçimlerde var olmaya devam etmektedirǤ Modern òniversitede din; teoloji ve dini araşǦ
tırmalar programlarının yanı sıra akredite edilmiş öğrenci kulòpleriǡ kampòs rahipleri ve va-
izleriǡ sosyal organizasyonlar vbǤ òzerinden kendine yer bulmaktadırǤ  
Tòrkiyeǯde modern òniversitenin ilk örneği Daròlfònun ͳͻͲͲ yılında kurulduğunda ilahiyat 
òç fakòlteden birisi olarak yerini almıştırǤ Ancak yòksek din öğretimi için modern òniversiteǦ
nin uygun bir yer olup olmadığı meselesi tartışılan bir mesele olmaya devam etmiştirǤ ͳͻͳͷ 
yılında ilahiyat, òniversite sistemi içinden çıkartılmışǡ ͳͻʹͶǯte tekrar òniversite içerisinde bir 
ilahiyat fakòltesi kurulmuşǡ ͳͻ͵͵ yılında ise çağdaşlaşma tartışmaları eşliğinde òniversitede 
ilahiyat eğitimine son verilmiştirǤ ͳͻͶͻ yılında ilahiyat eğitimi tekrar òniversiteye kabul ediǦ
lirken ͳͻͷͻ yılından itibaren de MEBǯe bağlı Yòksek İslam Enstitòleri açılmıştırǤ ͳͻͺʹ yılında 
tòm yòksek din eğitimi kurumlarının òniversite sistemine dâhil edilmesine kadar geçen zaǦ
manda din eğitiminin òniversite içinde yer alması gòndemi sıklıkla meşgul eden konulardan 
birisi olmuşturǤ Bu tartışmalarda ilginç olansa çeşitli kesimlerin laiklik bahanesi ile karşı çıkǦ
masına karşın dindarların òniversite sistemine dâhil olmada ısrar etmeleridirǤ Daha ilginç 
olansa ilahiyat fakòltelerinin sayısının son yıllarda artmasına karşın dindar kesimlerden òniǦ
versitenin dışında yòksek din eğitimi taleplerinin gelmesidirǤ Bunlarǡ medresenin ilahiyat eğiǦ
timinin alternatifi ya da tamamlayıcısı olabilmesi içinǡ ilahiyat lisans tamamlama programıǡ 
açıktan ilahiyatın yaygınlaştırılmasını talep etmektedirlerǤ Hatta son dönemlerde dini gerekǦ
çelerle òniversite sistemi içinde ilahiyat fakòltelerinin varlığına karşı çıkanların farklı platǦ
formlardaǡ özellikle de sosyal medyada seslerini daha fazla duyurmaya çalıştıkları göròlmekǦ
tedirǤ Bu tòr taleplerde bulunanlar iddialarını gerekçelendirmek için òniversitenin epistemoǦ
lojikǡ pedagojik ve sosyal yaşam açısından din eğitimi için uygun bir yer olmadığını iddia etǦ
mektedirlerǤ Ancak farklı platformlarda yòròtòlen tartışmalar çoğunlukla bilimsel temelden 
yoksun şekilde yòròmektedirǤ  
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Bu araştırmanın amacı ilahiyat fakòltesi öğrencilerinin kampòste ilahiyat okumaya ilişkin göǦ
ròşlerini belirleyerek yòksek din öğretimi-òniversite ikilemi òzerine yapılan değerlendirmeǦ
lerin bilimsel bir zemine dayandırılmasına katkı sağlamaktırǤ Bu çerçevede òç temel araşǦ
tırma sorusu cevaplanmaya çalışılmıştırǣ ሺiሻ Öğrenciler kampòste ilahiyat okumanın olumlu 
mu yoksa olumsuz yönlerini mi daha çok ön plana çıkarmaktadırǫ ሺiiሻ Üretilen metaforlardan 
kampòste ilahiyat okumanın olumlu ya da olumsuz yönlerine ilişkin ne tòr tecròbeler yansıǦ
maktadırǫ ሺiiiሻ Kampòste ilahiyat okumaya olumlu ya da olumsuz yaklaşma açısından cinsiyet 
ve fakòlteye kayıt olma biçimi ሺòniversite giriş sınavıǡ dikey geçiş sınavıǡ sınavsız geçişሻ açıǦ
sından fark bulunmakta mıdırǫ Verilerin toplanmasında metaforȀmecaz tekniği kullanılmışǦ
tırǤ Verilerǡ Nisan ʹͲͳͻǯda Zonguldak Bòlent Ecevit Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi ʹ-Ͷ sınıflaǦ
rında öğrenim gören ʹʹͺ öğrenciden açık uçlu sorularla yazılı olarak toplanmıştırǤ Veri anaǦ
lizinde içerik analizi ve ki-kare tekniği kullanılmıştırǤ  
Araştırma sonuçları öğrencilerin bòyòk kısmının ሺΨ͵ǡʹሻ kampòste ilahiyat okumaya ilişkin 
olumlu metaforlar òrettiklerini göstermiştirǤ Kampòste ilahiyat okumanın olumlu bir tecròbe 
olarak tanımlanmasında iyi yetişmeye imkân sağlamaǡ gerçek hayatı tanıma ve dini temsil 
imkânı gibi gerekçeler öne çıkmaktadırǤ Olumsuz metafor òretenlerin gerekçeleri arasında ise 
kampòs ortamının yozlaştırıcı etkisiǡ dışlanma ve dini bir ortamda eğitim görme isteği gibi 
gerekçeler öne çıkmaktadırǤ Açıktan ön lisans tamamlayarak ilahiyat eğitimine devam eden 
öğrencilerin de kampòste ilahiyat okumanın olumlu yönlerini öne çıkardığı belirlenmiştirǤ SoǦ
nuçlar òniversitede ilahiyat eğitimine ilişkin gòçlò bir öğrenci desteğini göstermektedirǤ 
Kanaatimizce ilahiyat fakòltelerinin òniversite sistemi içerisinde yer alması konusunda son 
dönemde yòròtòlen tartışmaları modernizm ile karşılaşan dindarların genel eğilimleri òzeǦ
rinden yorumlamak mòmkòndòrǤ Bu anlamda araştırma sonuçlarımız önemli ipuçları verǦ
mektedirǤ Modernizm ile karşılaşan dindarlar genellikle òç yoldan birisini tercih etmişlerdirǣ 
gettolaşarak içe kapanmaǡ modernle çatışmaǡ dinin zaman ve mekan òstò mesajı ile modern 
insanın hayatına dokunmaya devam edebilmek için uzlaşıya dayalı bir yol aramaǤ Gettolaşan 
ve çatışmayı tercih edenler modern olan her şeyi reddederkenǡ uzlaşmacı olanlar bazı riskleǦ
rine rağmen modern insan ve kurumlarla dini bir arada tutmanın yollarını aramaktadırlarǤ 
Araştırma sonuçlarımız göstermektedir kiǢ ilahiyat öğrencilerinin bòyòk kısmı kampòsòn seǦ
kòler ve yer yer zorlayıcı ortamına karşın òniversiteyi din eğitimi için fırsatlar sunan bir yer 
olarak kabul etmektedirǤ Bu durum onların dinin modern insan ve hayata kazandırabileceği 
gòzellikler konusunda gòçlò bir özgòvene sahip oldukları anlamına gelmektedirǤ 
Anahtar Kelimeler: Din Eğitimiǡ Yòksek Din Öğretimiǡ Kampòste İlahiyat Eğitimiǡ İlahiyat FaǦ
kòltesi Öğrencileriǡ MetaforǤ 
 

Giriş 

Tòrkiyeǯde yòksek din öğretimi ile özdeşleşmiş medreselerin kuruluşunun òzerinden 
yaklaşık ͳͲ yòzyılǡ òniversite sistemi içerisinde bir ilahiyat fakòltesinin yer almasının òzerinǦ
den ise ͳʹͲ yıl geçtiǤ Nizamiye Medreseleri ile başlayan yòksek din öğretimi geleneğinde merǦ
kezde dini ilimler bulunurken diğer ilimler ikincil konumda yer almıştırǤ1 Osmanlının son döǦ
nemine kadar eğitim sisteminin merkezinde yer alanǡ geleneksel bilginin aktarımını önceleǦ
yen bu model ihtiyaçları karşılayamadığı için değişime uğramıştırǤ Değişim mòfredat ve eğiǦ
tim organizasyonu açısından Batıyı taklit eden modern mekteplerin kurulması suretiyle gerǦ
çekleşirken kurulan sistemde dinǡ konulardan bir konu haline gelmiştirǤ   

ͳͻͲͲ yılında modern yòkseköğretim anlayışı ile hizmet vermeye başlayan Daròlfònðn 
içinde Ulðm-ı Âliye-i Diniyeǡ Fen ve Edebiyat şubeleri ile birlikte yer almıştır2. Yeni durum, 

                                                 
1  Osmanlı medreselerinde okutulan dersler için bkǤ Mefail Hızlıǡ ǲOsmanlı Medreselerinde Okutulan 

Dersler ve Eserlerǳ, Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 17/1 (2008), 25-46.   
2  Zeki Salih Zengin, ǲMedreseden Üniversiteyeǳǡ Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 8/2 

(2008), 215-224. 
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din öğretiminin mòfredatǡ öğretim usulò ve eğitim ortamları dini öncelikler ile şekillenmiş 
olan medreseden modern epistemoloji ve yaşam biçiminin merkez mekanlarından olan òniǦ
versite içine taşınması anlamına gelmekteydiǤ Cumhuriyet dönemi ile birlikte yeni bir boyut 
kazanan bu duruma uyum kolay olmamıştırǤ ͵ Mart ͳͻʹͶǯte yayınlanan Tevhid-i Tedrisat ka-
nunu ile birlikte medresenin yerini alan ilahiyatın temsil ettiği yeni model ve epistemolojik 
anlayış bazı dindarlar tarafından medrese ile karşılaştırılmışǢ geleneği temsil etmeme ve dini 
hassasiyetleri koruyamama gibi gerekçelerle eleştirilmiştirǤ Bu bağlamda örneğin ilahiyatlaǦ
rın geleneksel anlamda âlim yetiştiremediğiǢ uyguladığı bilimsel yöntemin dine dışardan baǦ
kanǡ onu nesneleştiren bir anlayışa sahip olduğu iddia edilmiştirǤ3   

Üniversitede ilahiyat eğitimine dair ilmi ve hukuki alanda uzlaşı eksikliğinin bir yanǦ
sıması olarak ͳͻͳͷ yılında Dâròlfònunǯun Ulðm-ı Şeriye Şubesi kapatılıp öğrencileri tekrar 
medreseye yönlendirilmişǡ4 Cumhuriyet ile birlikte tekrar òniversite içine dâhil edilen ilahiǦ
yat fakòltesi ͳͻ͵͵ǯte kapanmıştırǤ Mevcut ilahiyatların en köklòsò olan Ankara Üniversitesi 
İlahiyat Fakòltesinin kuruluşundan ሺͳͻͶͻሻ sonra yaşanan tartışmalarda yòksek din öğretimi 
mensupları òniversitenin bir parçası olma yönònde gayret sergilerken laikliğe aykırılık iddiǦ
ası ile karşı çıkanlar olmuşturǤ ͳͻͺ yılında Ankara Üniversitesi senatosunun oluşturduğu bir 
komisyonun fakòltenin kapatılmasını teklif etmesine karşın İlahiyat Fakòltesi Kurulu yòksek 
din öğretiminin òniversite içinde kalması yönònde karşı kararlar almıştırǤ5 ͳͻͷͻǯdan itibaren 
MEBǯe bağlı kurulan yòksek İslâm enstitòlerinin öğrenci ve hocaları òniversiteye bağlanmayı 
talep etmişǡ6 bu talep ancak ͳͻͺʹǯde karşılık bulmuş ve gònòmòzdeki yapı ortaya çıkmıştırǤ  

Batıda yòkseköğretimin seyri -dönemler değişmekle birlikte- Tòrkiyeǯdekinden farklı 
değildirǤ Aurelius Augustinus̵un ͷǤ yòzyılda manastır okullarını kurması ile Ortaçağ boyunca 
eğitimin merkezinde din olmuşturǤ7 ͳʹǤ yòzyıldan itibaren modern òniversitelerin ilk kuşağı 
olarak kabul edilen öğrenci-öğretici birlikleri ve medreseleri modelleyen kolejler ortaçağın 
manastır sistemi òzerine yapılandırılırken ilahiyatǡ tıp ve hukuk ile birlikte òniversitenin òç 
şubesinden birisini oluşturmuşturǤ8 ͳͺͳͲ yılında Alman idealistleri tarafından kurulan Berlin 
Üniversitesi ile pozitivist ve rasyonel yöntemlerle bilgi òretimiǡ toplum ve kòltòrò mòkemǦ
melleştirme amacı öne çıkan modern òniversiteye geçilmiştirǤ9 ͳͻͲǯlı yıllardan itibaren ise 
uluslararasılaşmaǡ disiplinlerarasılık ve ekonomi odaklılıkla birleşen modern anlayış òniverǦ
siteyi tanımlamaktadırǤ10  

Gelinen noktada òniversiteye hangi fonksiyon yòklenirse yòklensin dinin yòkseköğǦ
retim sistemi içinde kurumsal ve epistemolojik açıdan merkez dışı konumu yerleşmiş görònǦ
mektedirǤ Gònòmòz yòkseköğretimi artık teosentrik değildirǤ Teolojinin merkezde olduğu döǦ
nemlerde yòkseköğretimde insanǡ tanrı adına eğitilirken modern òniversitede ekonomik ve 
kamusal beklentiler öne geçmiştirǤ Modern òniversite bir yandan sekòlerleşmenin en derin 
yaşandığı yerlerden birisi olurken diğer yandan da dini kuruluşlarla yönetsel ve finansal baǦ
ğını devam ettiren veya bònyesinde teoloji eğitimi veren birimler bulunduran òniversitelerin 
sayısı azımsanmayacak dòzeydedir.  

Schmalzbauerǡ ABDǯde kampòs hayatı için mutlak bir sekòlerleşmeden bahsedilemeǦ
yeceğiǢ yaşananınǡ bazı dini grup ve organizasyonların görònòrlòğònòn azalıp diğerlerinin 

                                                 
3  Ali Kemal Acarǡ ǲTòrk Aydınına Göre Yòksek Din Öğretimiǳǡ Yòksek Din Öğretimi Sempozyumuǣ AkaǦ

demik ve Sosyal Yönleriyleǡ hazǤ Fikret Karaman ሺMalatyaǣ İnönò Üniversitesi Yayıneviǡ ʹ Ͳͳͻሻǡ IȀ͵ͳ-
644. 

4  bk. Zeki Salih Zengin, Medreseden Daròlfònuna Tòrkiyeǯde Yòksek Din Eğitimi ሺİstanbulǣ Çamlıca YaǦ
yınlarıǡ ʹͲͳͳሻǡ ͻͻǤ 

5  bk. Halis Ayhan, Tòrkiyeǯde Din Eğitimi ሺİstanbulǣ Dem YayınlarıǤ ʹͲͲͶሻǡ ʹͶ-249. 
6  bk. Ayhan, Tòrkiyeǯde Din Eğitimiǡ ͶͺǤ  
7  Kemal Aytaçǡ  Avrupa Eğitim Tarihi ሺAnkaraǣ Phoneix Yayınlarıǡ ʹͲͳʹሻǤ 
8  George Makdisi, Ortaçağda Yòkseköğretim ሺİstanbulǣ Klasik Yayınlarıǡ ʹǤ Basımǡ ʹͲͳͺሻǡ ͵ʹͻ-335. 
9  Talip Kòçòkcan - Bekir Sıddık Gòrǡ Tòrkiyeǯde Yòkseköğretim Karşılaştırmalı Bir Analiz (Ankara: 

SETA, 2009). 
10  Ali Rıza Saklıǡ Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi Öğrenci ve Akademisyen ile Rize Halkının Karşılıklı 

Algı ve Beklentileri ሺAnkaraǣ Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi Yayınlarıǡ ʹͲͳሻǤ 
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daha fazla görònòr olmasından ibaret olduğunu belirtmektedirǤ 11  Kampòslerde ana akım HıǦ
ristiyan organizasyonlar ͳͻͲǯlerden bu yana kısmi etki kaybı yaşarken yeni dini organizasǦ
yonlar onların yerini doldurarak alan kazanmıştırǤ Öğrencilerin kampòslerdeki akredite edilǦ
miş dini organizasyonlara òye olma oranı ΨʹͷǢ12   oryantasyon programlarında dini organiǦ
zasyonların kurumsal olarak yer alma oranı Ψ͵ͲǢ Katoliklerin dini merkezǡ din görevlisi veya 
öğrenci organizasyonları ile temsil edildiği kampòs sayısı ͳ͵ͷͳǡ13 Presbiteryanların ͳ͵ͲͲǢ 
Lutheranların ͷͺͲǢ Metodistlerin ͷʹͲǯdirǤ14  Üniversitelerin önemli bir kısmında dini araştırǦ
malarǡ teoloji gibi programlar bulunmakla birlikte kampòsòn dini faaliyet merkezini kampòs 
vaizǡ papaz ve rahipleriǡ dini öğrenci organizasyonlarıǢ kilisede veya kilisenin katılımı ile gerǦ
çekleştirilen oryantasyonǡ mezuniyetǡ kurucular gònò vbǤ etkinlikler oluşturmaktadırǤ15 

Birisi devletǡ òçò kilise bağlantılı dört òniversitede dinin yerine ilişkin derinlemesine 
bir durum analizi yaptıkları çalışmalarında Cherry ve arkadaşlarının tespitleri benzerdirǤ16 
Onlara göre ABDǯde ͳ͵ǯda kurulan Harvard Koleji gibi ilk yòkseköğretim kurumlarının teǦ
mel misyonları din adamı yetiştirmekken gònòmòzde kilise ile bağlarını devam ettiren kolej 
ve òniversiteler örtòk sekòlerleşme yaşamaktadırlarǤ Bu durum çoğunlukla farkında olmadan 
Hıristiyan referanslarına karşı kurumsal yabancılaşma şeklinde gerçekleşmektedirǤ Öte yanǦ
dan araştırmacılar bu sekòlerleşmenin biçimsel olduğuǡ kampòste dinin şekil değiştirerek var 
olmaya devam ettiği tespitini de yapmaktadırlarǤ  Üç òniversitede dini yaşamın toplantılarǡ 
sosyal programlarǡ öğrenci kulòpleri vbǤ òzerinden oldukça canlı olduğuǢ devlet òniversiteǦ
sinde ise dinin geleneksel formunun yanında maneviyatçı bir inanç hayatının oldukça gòçlò 
olduğu belirlenmiştirǤ  

Arthur genel organizasyonǡ eğitim ve kòltòrel yapıları sekòlerleşen òniversitelerde 
bölòmler ve sosyal organizasyonlarla temsil edilen dinin yerinin òst kòltòr Ȃ alt kòltòr kavǦ
ramsallaştırması ile okunabileceğini belirtmektedirǤ Oǯna göre bu durum bir yönòyle yòkseǦ
köğretimin kökeninde bulunan dini dòşòncenin òniversitelerin sekòler gövdelerinde filiz verǦ
mesi olarak tanımlanabilirǤ17 Arthurǯun metaforu òzerinden Tòrkiyeǯde òniversite organizasǦ
yonunu okumak zor görònmektedirǤ Zira Tòrkiyeǯde resmi olarak dini organizasyonlara bağlı 
òniversite bulunmamaktadırǤ Ancak Tòrkiyeǯde ͳͻͲͲǯde kurulan modern òniversitede yer 
bulan ve ͳͻͶͻǯdan gònòmòze kalıcı biçimde òniversite olgusunun bir parçası olan ilahiyat 
fakòltesini geleneğin sòrgòn vermesi olarak okumak mòmkòn mòdòrǫ Kabul etmek gerekir 
ki bu soruya kapsamlı bir cevap vermek bu araştırmanın sınır ve amaçlarını aşmaktadırǤ AnǦ
cak modern òniversite kòltòrò içinde kendine has bir kòltòr oluşturan ilahiyat öğrencilerinin 
kendilerini nasıl tanımladıkları incelemeye değer bir konu olarak göròlebilirǤ  

Tòrkiyeǯde son ͳͲ yılda bir yandan ilahiyat fakòltelerinin sayısı artarken diğer yandan 
da òniversite dışında din eğitimi talepleri gòndeme gelmiştirǤ Bu sòreçte ilahiyat fakòltesiǡ 

                                                 
11  Jhon Schmalzbauerǡ ǲCampus Religious Life in America Revitalization and Renewalǳ SOC 50 (Febru-

ary 2013), 115-131.  
12  ABDǯnin batı bölgelerinde òniversitelerde yönetim tarafından akredite edilmiş öğrenci organizasǦ

yonlarının yaklaşık yòzde onunu dini organizasyonȀkulòpler oluşturmaktadırǤ bkǤ Betty Debergǡ 
ǲWest Universityǳǡ Religion on Campus, ed. Conrad Cherry vd. (London: The University of North Ca-
rolina Press, 2001), 13. 

13  Üniversitelerdeki görevlilerin çalışma alanı geleneksel dini faaliyetlerle sınırlı değildirǤ Öğrencilere 
sosyo-kòltòrel aktiviteler dòzenlemeǡ öğrencinin yaşamını iyileştirici destekler sağlama konusunda 
çalışmalar yòròtmektedirǤ Bu çalışmalar arasında hafta sonu etkinlikleriǡ gezi ve kamp faaliyetleriǡ 
sanatsal ve sportif öğrenci organizasyonları dòzenlemek veya bunlara sponsorluk yapmak vb. bulun-
maktadırǤ bkǤ Amanda Porterfieldǡ ǲEast Universityǳǡ Religion on Campus, ed. Conrad Cherry vd. (Lon-
don: The University of North Carolina Press, 2001), 169-170. 

14  Schmalzbauerǡ ǲCampus Religious Life in America Revitalization and Renewalǳǡ ͳʹ͵-127. 
15  Conrad Cherryǡ ǲSouth Universityǳǡ Religion on Campus, ed. Conrad Cherry vd. (London: The Univer-

sity of North Carolina Press, 2001), 94-99. 
16  Conrad Cherry vd.. Religion on Campus (London: The University of North Carolina Press, 2001). 
17  Arthurǡ ǲFaith and Secularisation in Religious Colleges and Universitiesǳǡ ͳͻͺǤ 
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varlığını gayr-ı resmi olarak devam ettiren medreselerle karşılaştırılmışǡ kamuoyunda ilahiǦ
yata alternatif veya onun tamamlayıcısı olarak medresenin dikkate alınmasına yönelik tartışǦ
malar yòròtòlmòştòrǤ18 Örneğin ʹͲͳʹ yılında medrese ile modern din eğitimi kurumlarını 
karşılaştıran bildirilerin sunulduğu bir kongre dòzenlenmiştirǤ19 Bildirilerde bazı açılardan 
medresenin bazı açılardan da ilahiyat fakòltelerinin avantajları olduğu vurgulanmıştırǤ MedǦ
reselerin avantajları arasında gönòllòlòkǡ disiplinǡ dil ve ezber becerisiǢ ilahiyatlarda metodoǦ
loji ve bilgiyi kullanma becerisiǡ gòncel hayatla ilişkilendirmeǡ gònòmòz insanına hitap dillinin 
kazanımı gibi hususlar avantajlı noktalar olarak öne sòròlmektedirǤ20 Medresede mutlak ka-
bul edilen geleneksel dini bilgiyi otoriteye dayanarak almaǡ korumaǡ aktarma ve gelecekte öğǦ
renciye lazım olacağı dòşòncesi ile ezberletmeǢ modern eğitimde hayatın dinamikliği içinde 
sòrekli yeniden òretilen ve gòncellenen bir epistemoloji ve pedagoji esas alınırǤ21 ʹͲͳͻǯda 
gerçekleştirilen bir başka yòksek din öğretimi kongresinde ilahiyat ile medrese eğitimini karǦ
şılaştıran Arslanǯa göre medreseler Arapça gramer kurallarına boğulmuş eğitimiǡ kendi zaǦ
manlarının ihtiyaçları çerçevesinde yazılan klasik eserleri tekrar etmesi ve bilhassa ezber ve 
taklide dayalı eğitim yöntemi açısından bir takım açmazlarla karşı karşıyadırǤ İlahiyat fakòlǦ
teleri iseǡ yöntem bilgisinin çokça verilmesine karşılıkǡ geleneğe yönelik birikimin yeterince 
verilmemesiǡ bilgilerin tam olarak özòmsenememesi ve amaç yoksunluğu gibi açmazlara saǦ
hiptirǤ Buna karşılık İlahiyat fakòlteleri gònòmòzòn ihtiyaçlarına yönelik neticeler elde etmeǦ
sini sağlayan eleştirel yöntemi ile belli bir òstònlòğe sahiptirǤ22  

İlahiyat-medrese tartışmalarında òniversitenin fiziksel ortamına ሺkampòsሻ dâhil olǦ
madan ilahiyat okumaya imkân veren açıktan ilahiyatǡ ilahiyat ön lisans ve ilahiyat lisans taǦ
mamlama ሺİLİTAMሻ sıkça gòndeme gelmektedirǤ Özellikle ilahiyatı dini ilimler açısından yeǦ
tersizǡ òniversite sistemi içinde oluşunu ve òniversitenin bilimsel perspektifi ile bilgi òretme 
çabasını zararlı göròp dışarıda alternatif arayanlarǡ alternatiflerin yasal olmaması nedeniyle 
oluşan sınırlılığı -kerhen de olsa- İLİTAM òzerinden gidermeyi önermektedir23Ǥ  Söz konusu 
uygulamanın etikǡ hukukiǡ siyasi ve ilmi açıdan pek çok sorun içerdiği öngöròlebilmektedirǤ 
Nitekim konunun Kamu Denetçiliği Kurumuǯna yansıması sonrasındaki sòreçte medreseȂili-

                                                 
18  Bu bağlamda Kamu Denetçiliği Kurumuǯnun ͵ͲǤͳͲǤʹͲͳͺ tarihli açık öğretim ilahiyat kararı çerçeveǦ

sinde medya platformlarında cereyan eden tartışmaları hatırlamak gerekmektedirǤ Yòksek din eğitiǦ
minin yapılanmasına ilişkin tartışmalar için bkǤ Sòleyman Akyòrek ሺedǤሻǡ Bugònòn İlahiyatı Nasıl OlǦ
malıdırǡ Sorunlar ve Çözòm Önerileriǡ Tartışmalı İlmi İhtisas Toplantısı ሺİstanbulǣ Ensar Neşriyatǡ 
2015); Adnan Demircan, Tòrkiyeǯnin İlahiyat Sorunuǡ ሺİstanbulǣ Beyan Yayınlarıǡ ʹͲͳͷሻǢ  Şeyma ZǤ 
Altın ሺedǤሻǡ Yòksek Din Öğretimi  ሺİstanbulǣ Ensar Neşriyatǡ ʹͲͳͺሻǤ  

19  Söz konusu sempozyumda tartışılan konulara ilişkin bir değerlendirme için bkǤ İsmail Narinǡ ǲBir 
Sempozyumun Ardındanǣ Uluslararası Medrese ve İlahiyat Kavşağında İslami İlimler Sempozyumuǳ 
Bingöl Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 1/1 (2013), 159-183. 

20  Mehmet Sadık Elçiǡ ǲMedrese ve Modern Öğretim Kurumları Arasında Bir Mukayeseǣ Cumhuriyet DöǦ
nemi Şark Medreseleri Örneğiǳǡ Medrese ve İlahiyat Kavşağında İslami İlimler Kongresi Bildiriler KiǦ
tabıǡ edǤ İsmail Narin ሺBingölǣ Bingöl Üniversitesi Yayınlarıǡ ʹͲͳ͵ሻ ʹȀͺ-97. 

21  Hanefi Palabıyık vdǤ ǲMedrese Eğitimi ve Çağdaş Eğitimde Eğitim Anlayışının Mukayesesiǳǡ Medrese 
ve İlahiyat Kavşağında İslami İlimler Kongresi Bildiriler Kitabıǡ edǤ İsmail Narin ሺBingölǣ Bingöl ÜniǦ
versitesi Yayınlarıǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ʹȀͳ-43. 

22  Hulusi Arslanǡ ǲGelenek ve Modern Açmazında Yòksek Din Öğretimiǳǡ Yòksek Din Öğretimi SempozǦ
yumu: Akademik ve Sosyal Yönleriyleǡ hazǤ Fikret Karaman ሺMalatyaǣ İnönò Üniversitesi Yayıneviǡ 
2019), I/39-51. 

23  Medrese ile özdeşleşmiş bir lakap olarak kendilerini ǲmele-mollaǳ olarak tanımlayan kişilerin yoğun 
ilgi gösterdiği bir sosyal medya paylaşımında ǲ̷mollahasansamiǳ kònyeli bir kullanıcının paylaşımı 
ve onun paylaşımına takipçiler tarafından yapılan yorumlar bu açıdan dikkat çekicidirǤ Paylaşımcı ön 
lisans ilahiyatı bitirdiği için kendisinin göròşlerinin bir kısmına artık itibar edilemeyeceğiniǡ yakında 
bir de İLİTAMǯı tamamlayınca kendisine hiç gòvenilmemesi gerektiğini mizahi ifadelerle dile getirǦ
mekteǡ takipçiler aynı òslupla yorumlar yapmaktadırlarǤ bk. ̷mollahasansami ǲLa gitti Mol Kaldıǳ 
Tweetterǡ ሺʹͶ Ağustos ʹͲͳͻǡ ͳ͵ǣ ͵ͻሻǤ 



Hasan Meydan. Advantages and Challenges of Theology Education on Campus: ǥ  | 55 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

tam-ilahiyat òçlemesi birlikte tartışmaya konu olmuş ve muhtemel sakıncalara dikkat çekilǦ
miştirǤ24 Tòrkiyeǯde yòksek din öğretiminin yapısalǡ epistemolojik ve eğitimbilimsel açıdan 
òniversite sistemi içinde bulunması meselesi çoğunlukla kişisel kanaatlere dayanılarak çeşitli 
mecralarda tartışılmaya devam etmektedirǤ İlahiyat eğitiminin en önemli öznesi olarak ilahiǦ
yat öğrencilerinin değerlendirmelerinin òniversite sistemi içinde ilahiyat meselesinin ilmi bir 
zeminde tartışılmasına katkı sunacağı değerlendirilmektedirǤ  

 

ͳǤ Amaç 

Araştırmanın amacı ilahiyat fakòltesi öğrencilerinin kampòste ilahiyat okumaya ilişǦ
kin göròşlerini belirleyerek yòksek din öğretimi-òniversite ikilemi òzerine değerlendirmeler 
yapmaktırǤ Bu bağlamda öğrencilerin òrettiği metaforlarla aşağıdaki araştırma sorularının 
cevapları aranmıştırǣ  

a) Öğrenciler kampòste ilahiyat okumanın olumlu mu yoksa olumsuz yönlerini mi 
daha çok ön plana çıkarmaktadırǫ 

b) Üretilen metaforlardan kampòste ilahiyat okumanın olumlu ya da olumsuz yönleǦ
rine ilişkin ne tòr tecròbeler yansımaktadırǫ 

c) Kampòste ilahiyat okumaya olumlu ya da olumsuz yaklaşma açısından cinsiyete 
göre ya da dikey geçiş sınavı ሺDGSሻ veya sınavsız geçişle ሺSZGሻ gelen öğrencilerle 
diğerleri arasında fark bulunmakta mıdırǫ  

 

2. Yöntem 

Araştırma betimsel tarama modelindedirǤ Verilerin toplanması ve analizinde esas olaǦ
rak nitel araştırma tekniklerinden metaforȀmecaz tekniği ve içerik analizi tekniğinden yararǦ
lanılmıştırǤ Veriler metaforȀmecaz oluşturmaya ve oluşturulan metaforun benzeşim yönònò 
açıklamaya yönelik açık uçlu sorularla yazılı olarak toplanmıştırǤ Veri analizinde esas olarak 
içerik analizi tekniği kullanılmakla birlikte katılımcıların oluşturdukları metaforların çeşitli 
değişkenler açısından farklılaşıp farklılaşmadığını belirlemek için nicel analiz tekniklerinden 
(ki-kareሻ istifade edilmiştirǤ  

Kampòste yòksek din öğretimini tecròbe eden öğrencilerin metaforları kampòste ilaǦ
hiyat okumanın avantaj ve dezavantajlarının çok boyutlu olarak anlaşılmasını sağlayabilirǤ 
Zira metaforlar insanların içinde bulundukları ortama ilişkin bakış açılarını en iyi aktaran 
araştırma araçlarından birisidirǤ25 Çoğu zaman anlamsız gibi görònen nesnel gerçeklik onu 
tecròbe etmiş kişilerin benzetmelerinin doğrultusuna bağlı olarak bilim insanına çok şey anǦ
latırǤ Bu nedenle eğitim araştırmalarında yapılandırılmış veri toplama araçlarına göre metaǦ
forlar daha gerçekçi ve geniş bir perspektiften yorumlama imkânı verirǤ26 

Nitel araştırmanın bir tòrò olarak metafor araştırmalarında toplanan veriler benzerlik 
ve farklılıklarına bağlı olarak gruplanarak tema ve kategoriler oluşturulurǤ27 Metafor analizi-
nin derinlemesine sonuçlara ulaşmayı sağlayan yönò benzerlik ve farklılıkların oluşmasını 
sağlayan eğilimlerin satır aralarından okunmasıdırǤ  Bu anlamda herhangi bir metafor ilişkiǦ
sinde òç olgunun yorumlanması mòmkòndòrǣ metaforun konusuǡ kaynağı ve kaynaktan koǦ
nuya aktarılan özelliklerǤ Metaforun konusu benzetmeye konu olan olgunun kendisidirǤ ǲOkul 
bir arıtma tesisi gibidirǤǳ còmlesindeki ǲokulǳ sözcòğò metaforun konusunu teşkil ederǤ MetaǦ
forun kaynağıǡ metaforun konusunun kendisine benzetildiği olgudurǤ Örnekteki còmlede 

                                                 
24  bk. Mehmet Sarı Ȃ Oğuzhan Erdoğan ሺedǤሻǡ İLİTAM Din Eğitimi ve İlahiyat Lisans Tamamlama ProgǦ

ramı Çalıştay Raporuǡ ሺAnkaraǣ Kamu Denetçiliği Kurumu Yayınlarıǡ ʹͲʹͲሻǤ 
25  Ali Yıldırım - Hasan Şimşekǡ Sosyal Bilimlerde Nitel Araştırma Yöntemleri ሺAnkaraǣ Seçkin Yayınlarıǡ 

2005), 208. 
26  Paulǡ  Bredesonǡ ǲPerspectives on Schoolsǣ Methaphors and Manegement in Educationǳǡ The Journal 

of Educational Administration 20/3 (1988), 293. 
27  Yıldırım - Şimşekǡ Sosyal Bilimlerde Nitel Araştırma Yöntemleriǡ 212. 
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ǲarıtma tesisiǳ metaforun kaynağıdırǤ Bu örnekte kaynaktan konuya atfedilen özellik ise topǦ
lum yararına olarak temizlemeǡ rafine etme gibi özelliklerdirǤ28 Çalışmamızda metaforların 
yorumlanmasında bu òç bileşen analiz dòzlemi olarak kullanılmıştırǤ  

ʹǤͳǤ Çalışma Grubu ve Verilerin Toplanması 
Çalışmaǡ ͳ-ʹͻ Nisan ʹͲͳͻ tarihleri arasında Bòlent Ecevit Üniversitesi İlahiyat FakòlǦ

tesinde öğrenim gören toplam ʹʹͺ öğrenci ile gerçekleştirilmiştirǤ Fakòltede öğrenim gören 
ͳʹ͵ͻ öğrenciden amaçlı örnekleme yöntemine göre -hazırlık sınıfı ile birlikte- en az òç yıla 
yakın bir sòredir kampòste ilahiyat okuyan öğrenciler araştırma grubuna alınmıştırǤ Böyle-
likle araştırılan olguya ilişkin belli bir tecròbeye sahip olan ikinci sınıf ve òstò öğrenciler çaǦ
lışma grubuna alınmıştırǤ İkinci sınıf ve òstònde öğrenim gören toplam Ͷͺʹ öğrenciden kolay 
ulaşılabilir durum örneklemesi tekniği ile kendilerine ulaşılabilen ʹ ͷͲ öğrenciye veri toplama 
aracı verilmiştirǤ Veri toplama araçlarından ʹ͵ tanesi geri toplanmışǡ bunlardan ͺ tanesi, 
òretilen metafor gerekçelendirilmediği veya gerekçelendirme araştırma amaçları ile ilişkilenǦ
dirilemediği için kapsam dışında bırakılmıştırǤ  

Öğrencilerin ͻǯu ሺΨ͵Ͳǡ͵ሻ erkekǢ ͳͷͻǯu ሺΨͻǡሻ kadındırǤ Dağılımǡ araştırmanın gerǦ
çekleştirildiği fakòlte ve Tòrkiye genelindeki ilahiyat fakòltelerindeki cinsiyet dağılımına yaǦ
kındırǤ29 Öğrencilerden ͻͶǯò ሺΨͶͳǡʹሻ ikinci sınıfǢ ͺͶǯò ሺΨ͵ǡͺሻ òçòncò sınıf ve ͷͲǯsi ሺΨʹͳǡͻሻ 
dördòncò sınıftırǤ Çalışmanın temel problemi ile bağlantılı bir şekilde kamuoyunda yòròtòlen 
tartışmalarda sıklıkla örgòn ilahiyata alternatif olarak İLİTAM veya açıktan ilahiyat modelleri 
gòndeme gelmektedirǤ Bu nedenle ilahiyat-açıktan ilahiyat tartışmaları noktasında verilerin 
yorumlanmasına katkı vereceği değerlendirilerek öğrencilere İLİTAM òzerinden ilahiyata 
yerleşip yerleşmedikleri veya bir yakınlarının bu şekilde ilahiyat okuyup okumadığı sorulǦ
muşturǤ Öğrencilerin Ψͺǡͺǯi ሺʹͲሻ ön lisanstan ilahiyata geçmişǢ ΨͶͲǡͺǯinin ሺͻ͵ሻ ise ön lisansǦ
tan ilahiyata DGS ile veya sınavsız geçen bir yakını bulunmaktadırǤ 

Metafor araştırmalarında katılımcıların özellikle okul benzeri kurumlara ilişkin metaǦ
forları sorulduğunda alınan cevapların onların yaşadıklarını mı yoksa dilediklerini mi ifade 
ettiği net anlaşılmayabilirǤ30 Öğrencilerin tecròbelerini cevaplarına yansıtabilmeleri için soru 
kökònde açıklama yapılmıştırǤ Öğrencilere ǲYaşadığınız deneyimden yola çıkarak kampòste 
ilahiyat okumayı bir bitkiye benzetseniz bu hangi bitki olurduǫ Lòtfen yazınızǤǳ ǲKampòste 
ilahiyat okumayı niçin bu bitkiye benzetiyorsunuzǫ Lòtfen açıklayınızǤǳ soruları yöneltilmiş 
ve istedikleri kadar geniş açıklama yapabilecekleri belirtilmiştirǤ Bu yönòyle metaforların öğǦ
rencilerin tecròbelerini gòçlò biçimde yansıttığı varsayılmaktadırǤ 

2.2. Verilerin Analizi 

Verilerin analizinde hem nitel hem de nicel yöntemlerden yararlanıldıǤ Nitel olarak 
içerik analiziǡ sayısal verilerin analizinde ise frekansǡ yòzde ve ki-kare teknikleri kullanılmışǦ
tırǤ Ki-kare testinde yalnızca p൏ͲǡͲͷ ölçòtònò sağlayan ve beklenen değeri beşten kòçòk olan 
kategori sayısının ΨʹͲǯnin altında kaldığı sonuçlar anlamlı kabul edilmiştirǤ31  Verilerin ana-
lizinde ilk aşamada öğrencilerin geliştirdikleri metaforlar titizlikle okunmuşǡ kodlanmış ve 
Excel programına ayrıntılı şekilde işlenmiştirǤ Bu sòreçte gerekçesi açıklanmamış veya ilişkiǦ
siz açıklama yapılmış olanlar ayıklanmıştırǤ İkinci aşamada metafor konusu ve metafor kay-
nağı arasında kurulan ilişkilere bağlı olarak tema ve kategoriler geliştirilmiştirǤ Bu aşamada 
her bir kategoriyi belirginleştiren ve öğrencilerin tecròbelerine ilişkin ipuçları veren temel 

                                                 
28   Forcevilleǡ ʹͲͲʹǯden aktǤ Ahmet Sabanǡ ǲOkula İlişkin Metaforlarǳǡ Kuram ve Uygulamada Eğitim YöǦ

netimiǡ ͷͷ ሺYaz ʹͲͲͺሻǡ ͶͲǢ Hasan Sait Tortopǡ ǲÖğretmen Adaylarının Üniversite Hocası Hakkındaki 
Metaforları ve Bir Değerlendirme Aracı Olarak Metaforǡ Yòkseköğretim ve Bilim ͵Ȁʹ ሺAğustos ʹͲͳ͵ሻǡ 
153. 

29  Yòkseköğretim Kurumu ሺYÖKሻǡ ǲİstatistikǳ ሺErişim Ͳͻ Kasım ʹͲͳͻሻǤ 
30  bkǤ Hasan Demirtaş - Duygu Çobanǡ ǲÜniversite Öğrencilerininǡ Üniversite ve Fakòlte Kavramlarına 

İlişkin Metaforlarıǣ İnönò Üniversitesi Örneğiǳ On dokuz Mayıs Üniversitesi Eğitim Fakòltesi Dergisi 
33/1 (2014), 140. 

31  bkǤ Recai Coşkun vdǤǡ Sosyal Bilimlerde Araştırma Yöntemleri SPSS Uygulamalı (Sakarya: Sakarya Ki-
tabevi, 2015), 222. 
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nitelikler belirlenmeye çalışılmıştırǤ Üçòncò aşamada geçerlilik ve gòvenilirliği teyit etmek 
için nitel araştırma deneyimi bulunan bir araştırmacıya tema ve kategorilerle ͳͲͲ katılımcıya 
ait metafor listesi ve açıklaması verilerek bağımsız kodlama yapması istenmiştirǤ AraştırmaǦ
cıdan alınan dönòtle kodlamanın gòvenilirliğini gösteren Miles and Huberman uyum katsaǦ
yısı Ͳǡͺ olarak hesaplanmıştırǤ32  Dördòncò aşamada araştırma verileri nicel analize uygun 
hale getirilerek SPSS programına aktarılmış ve ki-kare analizi yapılmıştırǤ Son aşamada ise 
bulgular tanımlanmış ve yorumlanarak raporlaştırılmıştırǤ  

3. Bulgular 

Öğrenciler ͷͷ farklı metafor òretmiştirǤ Metaforlar kampòste ilahiyat okumanın 
olumlu yanlarını ön plana çıkartan metaforlar ve olumsuz yanlarını ön plana çıkartan metaǦ
forlar olarak iki ana tema altında toplanmıştırǤ Her iki tema altında birbirinden farklı biçimǦ
lerde temellendirilen toplam ͳʹ kategori belirginleşmiştirǤ  Metafor araştırmalarında aynı 
metafor imgesi farklı anlamlarda kullanılabildiği için esas anlamǡ niçin sorusuna verilen ceǦ
vapların analizinden ortaya çıkmaktadırǤ  Bu nedenle aşağıda önce metaforların genel dağıǦ
lımıǡ ardından tema ve kategorilere göre hazırlanmış tablolar ve öğrencilerin konu ile kaynak 
arasında kurdukları ilişkinin yorumlanmasından çıkartılan kategorinin temel özellikleri veǦ
rilmiştirǤ Kategoriyi belirginleştiren temel özelliklerin kendilerinden çıkartıldığı katılımcı ifaǦ
delerinden alıntılar bu özelliklerin altında aktarılmıştırǤ 

͵ǤͳǤ Üretilen Metaforlar 

Katılımcılar kampòste ilahiyat okumaya ilişkin Tablo ͳǯde yer alan ͷͷ farklı metafor 
òretmişlerdirǤ Bunlardan ʹͻ tanesi sadece bir öğrenci tarafındanǡ ͳͳ metafor ise iki öğrenci 
tarafından kullanılırken kardelen ve marul metaforları òçerǢ nilòfer ve çiçek dörtǢ lale ve meǦ
nekşe beşǢ orkide sekizǢ çam ağacı dokuzǢ ağaçǡ çınar ağacıǡ fesleğenǡ papatya ve sarmaşık ͳͲǢ 
kaktòs ise ʹ öğrenci tarafından òretilmiştirǤ Öğrencilerin kampòste ilahiyat okumayı en çok 
özdeşleştirdikleri bitki gòl ሺͲሻ olmuşturǤ 

 

Tablo 1. Metaforlar 

Metafor F % Metafor F % Metafor F % 
Gòl 60 26,3 

Bambu 
Buğday 
Başağı 
Ceviz 
Çimen 
Isırgan 
Lavanta 
Mimoza 
Nergis 
Palmiye 
Sòmbòl 
Zehirsiz 
mantar 

11*2 11*0,9 

Akşam Sefası Çiçeğiǡ AnǦ
nem Bitkisiǡ Ayçiçeğiǡ BeǦ
yaz bir çiçekǡ Biberǡ Deve 
Dikeniǡ Dòğòn Çiçeği BitǦ
kisi, Ebu Cehil Karpuzu, 
Ekşi Elmaǡ Elma Ağacıǡ 
Etobur Bitki, Greyfurt, 
Hurmaǡ İncir Ağacıǡ KaraǦ
lahana, Karanfil, Kenevir, 
Kiraz Ağacıǡ Kòstòm ÇiǦ
çeğiǡ Limonǡ Naneǡ Narǡ 
Ortancaǡ Pembe Kiraz ÇiǦ
çeğiǡ Şifalı bitkilerǡ TuǦ
runçgillerǡ Uyku Çiçeğiǡ 
Yosun, Zambak 

29*1 29*0,4 

Kaktòs 26 11,4 
Ağaç 10 4,4 
Çınar 
Ağacı 10 4,4 

Fesleğen 10 4,4 
Papatya 10 4,4 
Sarmaşık 10 4,4 
Çam Ağacı 9 3,9 
Orkide 8 3,5 
Lale 5 2,2 
Menekşe 5 2,2 
Çiçek 4 1,8 
Nilòfer 4 1,8 
Kardelen 3 1,3 
Marul 3 1,3   Toplam 228 100 

 

 

                                                 
32  bk. Matthew Miles - Michael Huberman, Qualitative Data Analysis An Expanded Sourcebook (CA: 

Sage),  1994.  
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͵ǤʹǤ Metaforların Oluşturduğu Temalar ve Kategoriler  
Tablo 2: Tema ve Kategoriler 

Temalar Kategoriler F % 

Tema 1: Olumsuz Yakla-
şım ሺRahatsızǡ İlahiyat 
Eğitimini Kötò EtkiliǦ
yor) 

Meşakkati Fazla Gòzellik 21 9,2 
İçe Kapanıklık veya Yetersiz Temsil 19 8,3 

Önyargılı Bakış ve Uygulamalara Maruz Kalma 19 8,3 

Kampòste Önemsenmeyen Bir Birim 2 0,9 
Ara Toplam 61 26,8 

Tema 2: Olumlu Yakla-
şım ሺFaydalıǡ İlahiyat 
Eğitimini Olumlu EtkiliǦ
yor) 

Kampòse Gòzellik Yayan Bir Kaynak 51 22,4 
Kötò Atmosfere Başarıyla Direnme 32 14 
İyi Yetişme Fırsatı 32 14 

İlahiyat Kampòste ÖzelȀÜstòn Bir Yere Sahip 15 6,6 

Farklılıkların Bir Arada Bulunmasının GòzelǦ
liği 13 5,7 

Himayeci Misyon Yòklemesi 11 4,8 
Ayrışmayı Önleme 8 3,5 
Kampòste Dini Bir Sembol 5 2,2 
Ara Toplam 167 73,2 

Genel Toplam 228 100 

Katılımcıların geliştirdikleri metaforlar ve açıklamalarında kampòste ilahiyat okumaǦ
nın olumsuz yanlarına vurgu yapan ya da olumlu yönlerini ön plana çıkartan iki farklı eğilim 
belirlenmiştirǤ Bu eğilimler kampòste ilahiyat okumaya dair ana temalar olarak alınmış ve 
metaforlar buna göre analiz edilmiştirǤ Üretilen metaforların ͳǯi ሺΨʹǡͺሻ olumsuzluk teması 
altında değerlendirilebilir niteliktedirǤ Bu grupta değerlendirilen metaforlarda bazen kamǦ
pòste ilahiyat okumanın olumlu yönleri belirtilse de kampòsòn ilahiyat eğitiminin kalitesineǡ 
öğrencisinin yaşam biçimine olumsuz yansıdığı algısı çok daha gòçlòdòrǤ Hatta bazı öğrenciǦ
ler òniversite sistemi dışında, medresede din eğitimini tercih ettiklerini açıkça belirtmekteǦ
dirler ሺörǤ Kͳ͵ǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳ͵ Nisan ʹͲͳͻሻǤ Olumsuzluk teması altında toplanan dört 
kategori ሺmeşakkati fazla gòzellikǡ yetersizȀolumsuz temsilǡ önyargılı bakış ve uygulamalarǡ 
önemsenmeyen bir birimሻ ve bu kategorilerin belirginleştiği temel özellikler olumsuzluk teǦ
masına ilişkin algıları göstermektedirǤ  

Kampòste ilahiyat okumanın olumlu yanlarını ön plana çıkartan metaforların oranı 
tòm metaforların Ψ͵ǡʹǯsini oluşturmaktadırǤ ͳ öğrencinin oluşturduğu metafor kampòste 
ilahiyat okumanın ilahiyat eğitiminin kalitesiǡ öğrencilerin gerçek hayatla yòzleşmesiǡ farklı 
dòşònce ve fikirleri tanıması ve òniversite ortamında dini temsil ve tebliğ açısından sunduğu 
avantajlar nedeniyle olumlu bir husus olarak nitelemektedirǤ Kampòste ilahiyat okumanın 
olumlu yönlerinin ön plana çıkartıldığı bu tema altında sekiz kategori oluşmuşturǤ Bu katego-
riler şunlardırǣ kampòse gòzellik yayan bir kaynakǡ kötò atmosfere başarıyla direnmeǡ iyi yeǦ
tişme fırsatıǡ ilahiyat kampòste özelȀòstòn bir yere sahipǡ farklılıkların bir arada bulunmasıǦ
nın gòzelliğiǡ himayeci misyon yòklemesiǡ ayrışmayı önlemeǡ kampòste dini bir sembol. 

3.3. Olumsuz Yaklaşım Teması Altında Yer Alan Kategoriler 

Kampòste ilahiyat okumanın eğitimin kalitesiniǡ ilahiyatçı kimliğini olumsuz etkileyen 
veya ilahiyatın kampòste bulunmasının sosyal ve eğitimsel herhangi bir fayda òretmediğini 
vurgulayan birinci tema altında dört farklı kategori oluşmuşturǤ  Olumsuz algının nedenlerini 
farklı gerekçelendirmelerle açıklayan kategorilerden her birisine ait değerlerǡ kategoriyi beǦ
lirginleştiren nitelikler ile açıklamalardan örneklere aşağıda yer verilmiştirǤ Tablonun altında 
verilen kategoriyi belirginleştiren nitelikler başlığı bu kategori altında sınıflanan metaforlarǦ
daki benzetmelerin yönònò oluşturan ortak vurguları özetlemektedirǤ Niteliklerin tamamını 
ima ettiği dòşònòlen metaforlarǡ ilgili kategoride değerlendirilmiştirǤ Bu yolla öğrencilerin 
kampòste ilahiyat okuma tecròbeleri bu maddelerde en öz biçimde yansıtılmaya çalışılmıştırǤ  
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͵Ǥ͵ǤͳǤ Meşakkati Fazla Gòzellik Kategorisi 
Tablo ͵ǣ Meşakkati Fazla Gòzellik 

Kategori  F % Metaforlar  

Meşakkati Fazla Gòzellik  21 9,2 
Gòl ሺሻǡ Kaktòs ሺʹሻǡ Lavantaǡ  
Dòğòn Çiçeğiǡ Cevizǡ Biberǡ Sarmaşıkǡ Fesleğenǡ OrǦ
kide, Greyfurt, Marul, Çimenǡ Menekşeǡ PapatyaǤ 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) Kampòste ilahiyat okumanın birtakım avantajları bulunmaktadırǤ 
b) Kampòsòn avantajları yanında ilahiyat öğrencisini olumsuz etkileyen yanları daha 

gòçlòdòrǤ 
c) İlahiyatçının duymamasıǡ görmemesi gerektiği dòşònòlen durumlar kampòste yer 

almaktadırǤ 
d) Kampòste ilahiyataȀöğrencisine gereksiz zorluklar çıkarıldığıǡ engellendiği algısıǤ 
e) Din eğitimi için kampòsòn fazla özgòrlòkçò bir ortam olduğu iddiasıǤ 
f) Kampòs dışında dini kurallara göre yapılandırılmış bir ortamda eğitimi tercih eğiǦ

limi. 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲCeviz ağaçları genelde çok bòyòktòr ve gölgelik yapar ama 
altında oturamazsınız çònkò baş ağrısı yaparǳ ሺKͺǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲİlahiǦ
yat papatya gibi hem gòzel hem faydalıdırǡ herkesin dikkatini çeker ve koparmaya çalışırlarǳ 
ሺKͳǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲSarmaşığa benzetiyorumǤ Çònkò sòrekli işler sarǦ
mala sarıyor kampòsteǡ sòrekli bir zorlukla karşılaşıyoruz ama sonunda bazı faydalar da elde 
ediyoruzǳ  ሺKͳͳǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲDışı portakala benzer tatlı dersin ama 
tadına bakınca ekşisinin farkına varırsınǤ Hiçbir şey göròndòğò gibi değildirǤ Kampòste ilahiǦ
yat okumak portakal gibi görònen greyfurtturǳ ሺKͳͻͺǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲDin 
eğitimi bence daha disiplinliǡ daha özel bir alandaǡ şeriata dikkat eden medreselerde olmalıǤ 
O yòzden òniversite ortamında diğer kampòslerin yanında ilahiyatın olması elbette gerekli 
ve gòzeldir ama daha özel bir yerde medrese gibi olması daha iyidirǳ ሺKͳ͵ǡ Kişisel Göròşmeǡ 
17 Nisan 2019). 

3.3.2. Yetersiz/Olumsuz Temsil Kategorisi 

Tablo 4: Yetersiz/Olumsuz Temsil 

Kategori  F % Metaforlar  

Yetersiz/Olumsuz Temsil 19 8,3 

Kaktòs ሺ͵ሻǡ Fesleğen ሺ͵ሻǡ Çam Ağacı ሺʹሻǡ 
Lavantaǡ Ebu Cehil Karpuzuǡ Gòlǡ Bambuǡ 
Deve Dikeniǡ Gòlǡ Uyku Çiçeğiǡ Isırganǡ 
Etobur Bitkiǡ Nilòferǡ Kòstòm ÇiçeğiǤ 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) Kampòsòn ilahiyat ve öğrencilerine dini temsil için potansiyel sunduğu kabulòǡ 
b) Kampòste yalnızlaşanǡ diğer birimlerle iletişime geçemeyen bir birimȀöğrenciler alǦ

gısıǡ 
c) Din ile özdeşleşen değerlerin ilahiyatçılar tarafından kampòste sağlıklı biçimde temǦ

sil edilmediği öz eleştirisiǡ 
d) İlahiyatın temsil ettiği dòşònòlen değerlerin göròntòde kaldığıǡ kendi içinde asgari 

insani değerleri işletemediği öz eleştirisiǡ 
e) Kampòse etki edecek faydalı etkinlikler òretilemediği öz eleştirisiǡ  
f) Diğer birimlerin olumsuz temsil nedeniyle yanına yaklaşmakta çekingen davrandığı 

birim algısıǤ  
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Doğrudan alıntı örnekleriǣ  ǲNe tadı ne kokusu varǡ yani varlığı hissedilmiyorǤ Kendi 
içerisinde dahi faydalı bir etkinlik òretemiyorǳ ሺKͳͳǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹͲͳͻሻǤ  ǲAsıl 
itibariyle gòl olup kampòste herkese gòzel kokumuzu göstermemiz gerekirken yaşamadığıǦ
mız için insanlar daha çok dikenimizi göròyorlarǳ ሺKͳͺǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͲ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 
ǲÇam ağaçları genelde ormanlık ve yeterli yağış alan bölgelerde bulunmalarına rağmen yapǦ
rakları iğne yapraktırǤ Yani kampòste imkân çok ama bizde iş yokǳ ሺKͷǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͻ 
Nisan ʹ ͲͳͻሻǤ ǲǤǤǤBence kampòste ilahiyat da böyledirǤ Dışardan bakıldığında merhamet ve sevǦ
giyi temsil eder gibi görònòr ama yaklaşıldığında içinde can yakacak şeyler görònòrǳ ሺKͳͲͷǡ 
Kişisel Göròşmeǡ ͳͲ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲLavantanın uzaktan sadece gòzelliği görònòrǤ Ama harika 
kokusu alınamazǤ Kampòste ilahiyatta böyleǡ insanlar uzaktan bakmayı tercih ediyorǤ Eşsiz 
kokudan faydalanmıyorǳ ሺKʹǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 

͵Ǥ͵Ǥ͵Ǥ Önyargılı Bakış ve Uygulamalar Kategorisi 
Tablo 5: Önyargılı Bakış ve Uygulamalar 

Kategori  F % Metaforlar  

Önyargılı Bakış ve Uygulamalar 19 8,3 Kaktòs ሺͳͲሻǡ Gòl ሺ͵ሻǡ Zehirsiz Mantarǡ IsırǦ
ganǡ Marulǡ Narǡ Ekşi Elmaǡ Çimen 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) İlahiyat ve öğrencileri kampòse olumlu katkı sunmaktaȀsunma potansiyeli bulunǦ

maktadırǤ   
b) Kampòste ilahiyat ve öğrencisine haksız biçimde önyargılı yaklaşıldığıǡ zararlı bir 

birimmiş gibi algılandığı iddiasıǡ 
c) İlahiyat öğrencileri ile arkadaşlık yapmaktan çekinildiği algısıǡ  
d) İlahiyat ve öğrencilerinin olumsuz algılanma nedeniyle izole kaldığıǡ diğerleri ile etǦ

kileşime geçemediği dòşòncesiǤ  
Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲKaktòse benziyor çònkò okuduğumuz bölòmden dolayı 

bize ön yargı ile bize yakın durmaktan çekinen sòrekli uzak bakan bir kesim olduğu içinǳ ሺKͳǡ 
Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹ ͲͳͻሻǤ ǲKaktòs kimsenin dokunmak istemediği bir bitkidirǤ Hâlbuki 
kaktòsòn içinde pek çok yararlı mineral bulunmaktadırǤ İlahiyatçılarda içinde pek çok alanı 
barındıranǡ her konuda az da olsa bir bilgi sahibi olan dışarıdan göròndòğò kadar zararlı değil 
aksine yararlıdırǳ ሺKͳͶǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹͲͳͻሻǤ  

͵Ǥ͵ǤͶǤ Önemsenmeyen Bir Birim Kategorisi  
Tablo ǣ Önemsenmeyen Bir Birim 

Kategori  F % Metaforlar  

Önemsenmeyen Bir Birim 2 0,9 Yosunǡ Kaktòs 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ  
a) Kampòste ilahiyat ve mensupları diğerleri tarafından önemsenmemektedirǤ  
b) İlahiyatın varlığı da yokluğu da problem edilmemektedirǤ 
c) İlahiyat kampòste silikǡ etkisiz kalmaktadırǤ 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲKampòste varlığımızla yokluğumuz belli değilǡ yosun miǦ
sali kenarda göròlmeyen yerlerdeyizǳ ሺKʹʹ Kişisel Göròşmeǡ ͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ Kampòste varǦ
lığımızla yokluğumuzun çok önemsendiğini dòşònmòyorumǡ kimse umursamıyorǳ ሺKʹǡ KiǦ
şisel Göròşmeǡ ͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ  

͵ǤͶǤ Olumlu Yaklaşım Teması Altında Yer Alan Kategoriler  
Kampòste ilahiyat okumanın eğitimin kalitesiniǡ ilahiyatçı kimliğini olumlu etkilediǦ

ğini ve ilahiyatın kampòste bulunmasının sosyal ve eğitimsel açıdan önemli faydalar òrettiǦ
ğini vurgulayan olumluluk teması altında sekiz farklı kategori oluşmuşturǤ  Olumlu algının 
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nedenlerini açıklayan kategorilerden her birisine ait değerlerǡ kategoriyi belirginleştiren niǦ
telikler ile açıklamalardan örneklere aşağıda yer verilmiştirǤ Kategoriyi belirginleştiren niteǦ
likler başlığı bu kategori altında sınıflanan metaforlardaki benzetmelerin ortak vurgularını 
özetlemektedirǤ Niteliklerin tamamının ima edildiği ve öğrencilerin tecròbelerini en iyi yanǦ
sıttığı dòşònòlen metaforlar ilgili kategoride değerlendirilmiştirǤ  

͵ǤͶǤͳǤ Kampòse Gòzellik Yayan Bir Kaynak Kategorisi 
Tablo ǣ Kampòse Gòzellik Yayan Bir Kaynak 

Kategori  F % Metaforlar  

Kampòse Gòzellik  
Yayan Bir Kaynak  51 22,4 

Gòl ሺʹͲሻǡ Papatya ሺͶሻ Sarmaşık ሺ͵ሻǡ Fesleğen ሺʹሻǡ ÇiǦ
çek ሺʹሻǡ Orkide ሺʹሻǡ Sòmbòl ሺʹሻǡ Nergis ሺʹሻǡ Çam 
Ağacı ሺʹሻǡ Ağaçǡ Laleǡ Buğday Başağıǡ Karalahanaǡ MiǦ
mozaǡ İncir Ağacıǡ Trunçgillerǡ Hurmaǡ Çam Ağacıǡ 
Naneǡ Şifalı Bitilerǡ Zehirsiz Mantar 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) İlahiyatın iyilik ve maneviyat kaynağıȀtemsilcisi olarak göròlmesiǡ 
b) İlahiyata kampòs atmosferini rahatlatanǡ huzur veren bir fonksiyon atfedilmesiǡ 
c) Kampòste kendisinden manevi anlamda istifade edilen bir birim algısıǡ 
d) İslâmǯı doğru temsil ve örnek olma misyonunun başarılı şekilde yerine getirildiği 

dòşòncesiǤ 
Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲKampòsòn havasını gòzelleştiriyorǤ Gayr-ı İslâmi yaşayan 

talebelere örnek teşkil ediyorǳ ሺKͳʹͳǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲDokunulduğunda 
gòzel kokusunu hemen dokunan kişiye aktaran bir bitki olduğu içinǤ Fakòltedeki arkadaşlarıǦ
mın çoğu için de aynı şey geçerliǳ ሺKͺǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲHem kokusu hem de 
görònòşò gòzelǤ Kampòsòn ortasında maneviyatı temsil eden bir gòlǥ Orayı sòsler gòzel kokǦ
masını sağlarǳ ሺK͵ǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 

͵ǤͶǤʹǤ Kötò Atmosfere Başarıyla Direnme Kategorisi 
Tablo ͺǣ Kötò Atmosfere Başarıyla Direnme 

Kategori  F % Metaforlar  

Kötò Atmosfere Başarıyla 
Direnme 32 14 

Kaktòs ሺሻǡ Gòl ሺͷሻǡ Nilòfer ሺ͵ሻǡ Çam Ağacı ሺ͵ሻǡ 
Kardelen ሺʹሻǡ Ağaç ሺʹሻǡ Bambuǡ Beyaz Bir Çiçekǡ 
Buğday Başağıǡ Çınar Ağacıǡ Çiçekǡ Laleǡ Mimozaǡ 
Orkideǡ Sarmaşıkǡ ZambakǤ 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) Kampòste ilahiyat okumak farklı dònya göròşleri ve ideolojilerle muhatap olmayı 

gerektirir. 

b) Kampòste İslâm inancına karşı tavır alan çeşitli durumlarla karşılaşılmaktadırǤ  
c) Kampòste ilahiyat okumak ilahiyat öğrencisinin değer yargıları ile uyuşmayan duǦ

rumlarla yolunun kesişmesine neden olurǤ 
d) Kampòsòn dini hayatı dışlayan yönlerine ilahiyat öğrencileri başarılı tepkiler vereǦ

bilmektedir. 

e) Kampòsòn gerçek dònyaya yakınǡ çok etkenli yapısı ilahiyatçının daha iyi yetişmeǦ
sini sağlarǤ 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ  ǲBuğday başağı zor ve zahmetli bir ortamda olgunlaşır. 
Önce bòyòmesi için su beklerǡ sonra gòneş altında yanarak olgunlaşırǤ İlahiyat öğrencisi de 
kampòsòn içinde yetişirǳ ሺKͶͺǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲÇam ağacı dört mevsim her 
tòrlò hava koşuluna rağmen yeşilliğinden ödòn vermez ve dimdik ayaktadırǥ Aynı zamanda 
bu kimliğeǡ İslâm̵a karşı söylenilen ya da takınılan bazı çirkin tavırlara karşı ise bunun yanlış 
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olduğunu korkmadan ve kendimizden emin bir şekilde göstermeyi öğrenirizǳ ሺKͳͲǡ Kişisel 
Göròşmeǡ ͳͲ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲǥİlahiyat okumayı kardelene benzetirimǡ çònkò dışardaki tòm köǦ
tòlòkleriǡ haramlarıǡ insanların ilahiyat okuyanlara karşı sert tutumunu kar ve soğuk havaya 
benzetirsekǡ bunca zorluğun içinde dinimizi tam öğrenipǡ uygulayıpǡ yaşayıp yaşatabilirsek 
biz de ilahiyat fakòltesi olarak kardelen oluruzǳ ሺKͷǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ  

͵ǤͶǤ͵Ǥ İyi Yetişme Fırsatı Kategorisi 
Tablo ͻǣ İyi Yetişme Fırsatı 
Kategori  F % Metaforlar  
 

32 14 

Gòl ሺͷሻǡ Menekşe ሺͶሻǡ Fesleğen ሺ͵ሻǡ Sarmaşık ሺʹሻǡ 
Kaktòs ሺʹሻǡ Ağaç ሺʹሻ Akşam Sefası Çiçeğiǡ Ayçiçeğiǡ 
Cevizǡ Çam Ağacıǡ Çınar Ağacıǡ Çiçekǡ Elma Ağacıǡ KaǦ
ranfilǡ Kiraz Ağacıǡ Laleǡ Limonǡ Marulǡ Orkideǡ PaǦ
patya. 

İyi Yetişme Fırsatı 

 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) İlahiyat-açıktan eğitim karşılaştırması yaparak örgòn eğitimiǡ yòz yòze eğitimi òsǦ

tòn görme eğilimiǤ 
b) Şartlar kampòste zaman zaman ilahiyatçı için zordurǡ bu zorluk geliştiricidirǤ 
c) Kampòs ilahiyatçı için gerçek dònyayı tanıma imkânı sağlamaktadırǤ 
d) Kampòs ilahiyat öğrencisinin entelektòel yeteneklerinin daha iyi gelişmesini sağlıǦ

yor. 

e) İlahiyatǡ sunulan imkânlar nedeniyle muhakkak kampòste yer almalıdırǤ 
Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲKaktòs şartlar ne kadar zor olsa da en iyi çölde yetişirǤ İlaǦ

hiyat da kampòste òniversite ortamında yetişirǳ ሺKͺǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲCeǦ
viz nasıl insan beynine benziyor ve iyi geliyorsa kampòste ilahiyat okumak da insan beyni için 
iyi benceǥǳ ሺKͻǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲYòz yòze ders görmek bizzat ağızdan 
almak açıktan okumaya nazaran daha çok katkı sağlıyorǤ Böylece öğrenci fesleğenin keskin 
kokusu gibi etrafına koku yayabiliyorǳ ሺKͳͷͷǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲAkşamsefası 
yalnızca gece açarǤ Onun yaşamını devam ettirebilmesi için akşam açması lazımǤ Gòndòz 
açarsa solarǤ İlahiyatta bunun gibi kampòste açması lazımǤ Açıktan okumak ilahiyatı soldururǳ 
ሺKͳͷǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ  

͵ǤͶǤͶǤ İlahiyat Kampòste ÖzelȀÜstòn Bir Yere Sahip Kategorisi 
Tablo ͳͲǣ İlahiyat Kampòste ÖzelȀÜstòn Bir Yere Sahip 

Kategori  F % Metaforlar  
İlahiyat Kampòste ÖzelȀ 
Üstòn Bir Yere Sahip 15 6,6 Gòl ሺሻǡ Sarmaşık ሺʹሻǡ Orkide ሺʹሻǡ Annem Bitkisiǡ 

Kardelenǡ Kenevirǡ Laleǡ Pembe Kiraz ÇiçeğiǤ 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ   
a) İlahiyat diğer òniversite birimlerinden farklı olarak hem dònya hem de ahiret için 

gerekli ilimleri öğretirǤ  
b) İlahiyat madde ile manayı birleştiren bòtòncòl bir eğitim anlayışına sahiptirǤ 
c) İlahiyatın eğitim anlayışı onu kampòste özelȀseçkin bir yere taşımaktadırǤ  
d) İlahiyat diğer birimleri etkileme potansiyeline sahiptirǤ 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲGòl ሺǥሻ uzaktan yakından diğer çiçeklere göre göròntò ve 
kokusu muhteşemdirǤ Hem kolay yetişmezǡ çok zahmetlidirǤ Onun ayrı bir yeri var benceǥǳ 
ሺKʹͻǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲSarmaşık diğer bitkilerden etkilenmezǡ onları etkilerǡ 
onlar tarafından sarılmazǡ onları sararǤ İlahiyatçı da kampòste başka fakòltelerin kötò ortaǦ
mından etkilenmez onları etkilerǳ ሺK͵ͳǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲİlahiyat seçkin bir 
bölòmdòrǤ Kampòste hem dònya hem de ahiretimiz için önemli bir yer temsil eder ሺK ͳ͵ͶሻǤ 
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Manevi olarak da eğitim aldığı için diğer fakòlteler arasında gòl gibi öne çıkarǳ ሺKͳʹͶǡ Kişisel 
Göròşmeǡ ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 

͵ǤͶǤͷǤ Farklılıkların Bir Arada Bulunmasının Gòzelliği Kategorisi 
Tablo ͳͳǣ Farklılıkların Bir Arada Bulunmasının Gòzelliği 

Kategori  F % Metaforlar  
Farklılıkların Bir Arada BuǦ
lunmasının Gòzelliği 13 5,7 Gòl ሺͷሻǡ Papatya ሺ͵ሻǡ Ağaçǡ Çınar Ağacıǡ 

Kaktòsǡ Laleǡ Ortanca 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) Kampòsteki birim ve bölòmlerin pek çok ortak özellik ve amaca sahip olduğu kaǦ

bulòǡ  
b) Ortak amaç ve özelliklerin yanında kampòsǡ farklı göròş ve yaşam biçimlerini barınǦ

dırmaktadırǤ 
c) Farklılıkların bir arada bulunması bir zenginliktir. 

d) İlahiyat öğrencileri kampòsòn zengin ortamına kendine özgò dònya göròşò ve yaǦ
şamları ile katkı vermektedirǤ 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ  ǲGòllerin yapısı aşağı yukarı birbirine benzer olsa da aynı 
renkte olan gòllerin bile hepsinin kokusuǡ yaprak dizilişi farklıdırǤ Bizler fakòltede aldığımız 
ilimle kampòs içinde o farklı bir yöntem ve havayı temsil ediyoruzǳ ሺKͻǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ 
Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲNasıl ki çınar ağacının gölgesi genişçeǡ içinde barındırdığı fazla ise kampòste 
ilahiyat okumakta böyleǤ Her renkten insanla aynı gölgedesinǳ ሺKͳʹͺǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳ NiǦ
san ʹͲͳͻሻǤ ǲKampòste birçok farklı bölòm içinde ilahiyat fakòltesinin de olması kampòse zenǦ
ginlik katıyor bu da gòzel bir durumdurǳ ሺKͳͶͻǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͳ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 

3.4.6. Himayeci Misyon Yòkleme Kategorisi 
Tablo ͳʹǣ Himayeci Misyon Yòklemesi 
Kategori  F % Metaforlar  
Himayeci Misyon Yòklemesi 11 4,8 Çınar Ağacı ሺሻǡ Ağaç ሺ͵ሻǡ Palmiye 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ  
a) İlahiyatın geleneksel hakikatiǡ huzur ve maneviyatı temsil ettiği kabulòǡ 
b) Kampòs sakinlerinin hakikatǡ huzur ve maneviyat ihtiyacına vurguǡ 
c) Kampòsòn tòm öğrencileri manevi olarak yoran bir ortamı olduğu iddiasıǡ 
d) Kampòs sakinlerinin ilahiyat vesilesi ile hakikat ve esenliğe eriştiği teziǤ  

Doğrudan alıntı örnekleri: ǲÇınar ağacı bòyòk bir ağaçtırǤ Gölgesi de çok bòyòk olurǤ 
İlahiyat çınar ağacı gibidirǤ Kampòste gölgesine birçok kişiyi alırǳ ሺKǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͲ 
Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲKampòsòn içinde insanların gòvenip dayandığı gerektiğinde gölgesinde sığınǦ
dığı bir yer ilahiyatǥǳ ሺK͵ǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan ʹͲͳͻሻǤ ǲKampòsòmòzòn her tarafında 
palmiye ağaçları var ve dinlenmek gölgelenmek isteyen herkes onların altına gidiyorǤ Onlar 
kampòsòmòzòn olmazsa olmazıǡ nefes almamızı sağlayan ağaçlarǳ ሺKͻǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͻ 
Nisan 2019). 

͵ǤͶǤǤ Ayrışmayı Önleme Kategorisi 
Tablo ͳ͵ǣ Ayrışmayı Önleme 

Kategori  F % Metaforlar  

Ayrışmayı Önleme 8 3,5 Gòl ሺʹሻǡ Ağaçǡ Fesleğenǡ Orkideǡ Palmiyeǡ Papatyaǡ SarǦ
maşık 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ 
a) İlahiyatın diğer birimlerden ayrı olmasını gerektirecek bir neden yokturǤ 
b) İlahiyat diğer birimlerle uyumlu bir ilişki kurmaktadırǤ 
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c) Kampòste ilahiyata önyargılı yaklaşım genellenebilir bir durum değildirǤ  
d) Kampòs ilahiyat okuyan öğrenci için her açıdan gòvenli bir ortamdırǤ 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲPalmiye dışardan bir ağaç olmasına rağmen kampòsòǦ
mòzde hiç yabancı gelmiyor bizeǤ İyi uyum sağlamışǤ Tıpkı ilahiyatçılar da öyle dışarda bazen 
insanlar garip görse bile ilahiyatta hiç tuhaf durmuyoruzǳ ሺKͳͷǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳ Nisan 
ʹͲͳͻሻǤ ǲİlahiyat okumak papatya gibidirǤ Sadeǡ mòtevazıǡ mahzunǥ Papatya kıskanç değildirǤ 
Haset etmezǤ Diğer bölòmlerle kardeş olmayı tercih ederǳ ሺKͳ͵Ͳǡ Kişisel Göròşmeǡ Ͳͻ Nisan 
ʹͲͳͻሻǤ ǲBen kendimi şanslı hissediyorumǥ Kampòste ilahiyat okumak gòzeldirǡ korunaklıdırǡ 
gòzel kokarǡ rengârenk herkesin sevdiği bir bitkidirǤ İlahiyatta çok kıymetli ve gòzeldirǳ 
ሺKͳͷͶǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͲ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 

͵ǤͶǤͺǤ Kampòste Dini Bir Sembol Kategorisi 
Tablo ͳͶǣ Kampòste Dini Bir Sembol 

Kategori  F % Metaforlar  
Kampòste Dini Bir Sembol 5 2,2 Gòl ሺͷሻ 

Kategoriyi belirginleştiren niteliklerǣ  
a) İlahiyat kampòste dini temsil etmektedirǤ 
b) Kampòste dinin yer alması önemlidirǤ 
c) Kampòste ilahiyatçının istemediği birtakım olumsuzluklar bulunabilirǤ 
d) Kampòste ilahiyat dini tebliğ imkânı demektirǡ bu imkân değerlendirilmelidirǤ 

Doğrudan alıntı örnekleriǣ ǲGòl bitkisinin dini bir sembol olduğunu dòşònòyorumǤ İlaǦ
hiyatta dinin kampòste sembolòdòrǳ ሺKʹ͵ǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͺ Nisan ʹͲͳͻ ሻǤ ǲGòl HzǤ MuǦ
hammed̵i temsil ederǤ İlahiyat okuyanlar da kampòste dini tebliğ ederǤ Bu nedenle gòlò seviǦ
yorsan dikenine katlanacaksınǡ kampòste ne kadar olumsuzluk olsa da gòle ulaşma dòşònceǦ
siyle çabalamak gerekirǳ ሺKͳͳͺǡ Kişisel Göròşmeǡ ͳͲ Nisan ʹͲͳͻሻǤ 

 ͵ǤͷǤ Kampòste İlahiyat Okumaya Yaklaşımda Değişkenlere Bağlı Farklılaşmalar 

Katılımcıların metaforlarının olumlu ya da olumsuz olma durumunun cinsiyetǡ kendiǦ
sinin veya bir yakınının açık öğretim ön lisans òzerinden ሺDGS veya SZGሻ ilahiyat okuması 
durumuna göre farklılaşıp farklılaşmadığına bakılmıştırǤ Sonuçlar sadece cinsiyete bağlı olaǦ
rak istatiksel açıdan anlamlı farklılık oluştuğunu göstermiştirǤ Diğer iki değişkene ilişkin anǦ
lamlı sonuç bulunmaması gòncel örgòn ilahiyat-açık öğretim ilahiyat tartışmaları açısından 
önemli göròldòğò için ayrıntılı olarak verilmiştirǤ  
Tablo ͳͷǣ Cinsiyete Göre Kampòste İlahiyat Okumaya Yaklaşım 

Kampòste ilahiyat okumaya olumlu-olumsuz yaklaşım Olumsuz  Olumlu  Toplam 

Cinsiyet 
Erkek F 27 42 69 

% 39,10 60,90 100,00 

Kadın F 34 125 159 
% 21,40 78,60 100,00 

Toplam F 61 167 228 
% 26,80 73,20 100,00 

Pearson Chi-Square X2 7,733 Sd 1 P 0,005  

Kadın ve erkek öğrencilerin kampòste ilahiyat okumaya ilişkin òretmiş oldukları meǦ
taforlar arasında istatiksel açıdan anlamlı fark ሺpǣͲǡͲͲͷ൏ͲǡͲͷሻ belirlenmiştirǤ Oluşan fark kaǦ
dın öğrencilerin kampòste ilahiyat okumayı erkeklere göre daha olumlu değerlendirmesi yöǦ
nòndedirǤ Kadınların òrettiği metaforların Ψͺǡǯsı kampòste ilahiyat okumanın olumlu yöǦ
nònò ön plana çıkartırken erkeklerde bu oran ΨͲǡͻǯda kalmıştırǤ Olumsuz metaforlar açısınǦ
dan bakıldığında erkeklerin ሺΨ͵ͻǡͳሻ olumsuz metaforlarınınǡ kadınlarınkinin ሺΨʹͳǡͶሻ iki kaǦ
tına yaklaştığı göròlmektedirǤ  
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Tablo 16: DGS veya SZG ile Gelme Durumuna Göre Kampòste İlahiyat Okumaya Yaklaşım 

Kampòste ilahiyat okumaya olumlu-olumsuz yaklaşım Olumsuz Olumlu  Toplam 

İlahiyata ilahiyat ön lisansǦ
tan dikey veya sınavsız geǦ
çişle mi geldinizǫ 

Evet 
F 6 14 20 
%  30,00 70,00 100,00 

Hayır 
F 55 153 208 
%  26,40 73,60 100,00 

Toplam 
F 61 167 228 
% 26,80 73,20 100,00 

Pearson Chi-Square X2 0,118 Sd 1 P 0,731 

Öğrencilerin ilahiyat fakòltesine DGS veya SZG ya da òniversite sınavı ile gelmiş olmaǦ
ları kampòste ilahiyat okumaya bakışları òzerinde istatiksel açıdan anlamlı bir fark ሺpͲǡͲͷሻ 
oluşturmamıştırǤ DGS veya SZG ile gelenlerin kampòs içinde ilahiyat okumaya yaklaşımı 
ΨͲǡͲ olumluyken òniversite sınavı ile gelenlerin Ψ͵ǡ olmuşturǤ Sonuçlar ön lisans açık 
öğretim ve sınavsız geçiş tecròbesi yaşayanların kampòste ilahiyat okumaya daha az istekli 
olduklarını göstermekle birlikte fark istatiksel açıdan anlamlı değildirǤ  
Tablo ͳǣ DGS veya SZGǯden Faydalanan Yakını Bulunma Durumuna Göre Kampòste İlahiyat 
Okumaya Yaklaşım 

Kampòste ilahiyat okumaya olumlu-olumsuz yaklaşım Olumsuz Olumlu Toplam 

İlahiyat ön lisans okuyarak 
ilahiyata geçen bir yakınınız 
var mıǫ 

Evet 
F 23 70 93 
%  24,70 75,30 100,00 

Hayır 
F 38 97 135 
%  28,10 71,90 100,00 

Toplam 
F 61 167 228 
% 26,80 73,20 100,00 

Pearson Chi-Square X2 0,328 Sd 1 P 0,567 

Öğrencilerin ilahiyat fakòltesine DGSǡ SZG veya òniversite sınavı ile girmiş bir yakınǦ
larının bulunması kampòste ilahiyat okumaya bakışları òzerinde istatiksel açıdan anlamlı bir 
fark ሺpͲǡͲͷሻ oluşturmamıştırǤ DGS veya SZGǯden yararlanan yakını bulunanlar (%75,3); bu-
lunmayanlara ሺΨͳǡͻሻ göre biraz daha yòksek oranda kampòste ilahiyat okumaya ilişkin 
olumlu metafor geliştirmiştirǤ Sonuçlar istatiksel açıdan anlamlı bir fark göstermemekle birǦ
likte açık öğretimden faydalanan yakını bulunanların kampòste ilahiyat okumayı daha olumlu 
değerlendirmesi de dikkate değerdirǤ 

 

Değerlendirme ve Sonuç 

Batıda kilise ile geçmişten gelen köklò bağları bulunan ve ilişkilerini gònòmòzde de 
yönetsel ve finansal anlamda devam ettiren òniversitelerde rasyonel-sekòler kimlik yanında 
dini kimlik; kısmen teoloji programlarındaǡ çoğunlukla da sosyal faaliyetlerǡ öğrenci kulòpǦ
leriȀorganizasyonları ve kampòs içi görevlilerȀrahipler tarafından temsil edilmektedirǤ33 Bu 
iki temsil alanı òniversitenin epistemolojik nosyonu ile geleneksel dini eğitim kurumları araǦ
sındaki ayrıma işaret ederǤ Kampòste din adamlarıǡ dini organizasyon ve kiliselerǡ teolojik bir 
perspektifle dini ele alırken teoloji programlarında din -her ne kadar teolojik bir perspektifle 
din eğitimi yapılmasını talep edenler bulunsa da- sosyal ve insani bir olgu olarak incelenir.34 
Çalışmanın giriş bölòmònde açıklandığı òzere Tòrkiyeǯde ilahiyat fakòlteleri için de benzer 
bir durum söz konusudurǤ 

                                                 
33  Arthurǡ ǲFaith and Secularisation in Religious Colleges and Universitiesǳǡ ͳͻͻǤ 
34  Cherryǡ ǲSouth Universityǳǡ ͳʹͶǤ Porterfieldǡ ǲEast Universityǳǡ ͳͶͷǤ 
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Tòrkiyeǯde din-devlet ilişkilerinin yapılandırılma biçimi nedeniyle yòkseköğretim kuǦ
rumlarının geleneksel dini bağı devam ettirmeleri ve kampòste akredite edilmiş dini organiǦ
zasyonlar bulunması mòmkòn değildirǤ Üniversite sistemi içerisinde dinǡ daha çok ilahiyat 
fakòlteleri tarafından temsil edilen bir olgu olarak kalmaktadırǤ  Bu durum ilahiyat fakòltesini 
òniversitenin temsil ettiği sekòler-rasyonel kimlik içinde geleneksel dini kimliğin bir filizi mi 
yaparǡ yoksa din olgusunun ve modern gerçekliğin bilimsel perspektifle yorumlanıp modern 
olana gelenek perspektifinden yapıcı bir eleştiri konumuna mı taşırǫ  Araştırma sonuçlarımızı 
yorumlamada bize yol gösteren bu sorular modern dònya ile karşılaşan dindarların genel refǦ
lekslerinden bağımsız değildirǤ Modernizm ile karşılaşan dindarların reflekslerini òç ana eğiǦ
limde özetlemek mòmkòndòrǣ  ሺiሻ içe kapanıp gettolaşarak dini yaşama eğilimiǢ  ሺiiሻ modern 
toplum ile din arasındaki açıklığı kabul edip ayrı bir statò için mòcadele eğilimi ve ሺiiiሻ moǦ
dern toplumu ve dini yeniden yorumlayarak dinin insan ve topluma katkısını sòrdòrme eğiǦ
limi.35 Araştırmamızın bulgularında söz konusu eğilimlerin izleri oldukça belirgindirǤ  

Bulgularımız arasında kampòste okumaya olumsuz yaklaşım teması altında gruplaǦ
nan dört kategori ve bu kategorilerin belirginleşmesini sağlayan niteliklerde modern olanla 
muhatap olmaktan memnuniyetsizlik ve bunun sonucu olarak da çatışma veya içine kapanmaǡ 
gettolaşma eğilimi dikkati çekmektedirǤ Olumsuzluk teması altında temel vurgular kampòsòn 
ilahiyat eğitimi için zorlayıcıǡ önem verilmeyenǡ önyargılı yaklaşılanǢ bòtòn bunlara karşılık 
içine kapanma haline işaret etmektedirǤ Öte yandan aynı tema altında din eğitimi için kampòǦ
sòn fazla özgòrlòkçò bir ortam olduğu iddiasının yer alması da ilginçtirǤ Çalışmamızda elde 
edilen bu bulgunun aksine Tòrkiyeǯde öğrencilerin kampòs için en sık kullandıkları metaforǦ
lar arasında hapishaneǡ prangaǡ sòrgòn yeriǡ zindanǡ karanlık oda gibi metaforların yer aldığı36 
ve en az metafor içeren temanın özgòrlòkleri sağlayan yer olarak òniversite teması olduğu 
belirlenmiştirǤ37 Olumsuz tema altında ortaya konulan bu talep dinin daha az özgòrlòkçòǡ 
daha katı disipline dayananǡ kampòs dışı bir ortamda öğretilmesini ve yaşanmasını talep etǦ
mektedir ki bu durum kendi içine kapanma ya da çatışmacı bir din dili potansiyeline işaret 
etmektedir.  

Araştırma sonuçları kampòste okumaya olumsuz yaklaşanların kampòsò kendi dini 
değerlerine uygun bir ortam olarak görmemekten kaynaklanan yabancılaşma hissi ve endişe 
tecròbe ettiklerini göstermektedirǤ Araştırmacılar batıdaki òniversiteler için de benzer tesǦ
pitler yapmıştırǤ Porterfieldǯin incelediği Katolik bir òniversitede Katolik olmayan öğrenciler 
dini yoğunluk nedeniyle kendilerini şaşkın hissederken teoloji öğrenci ve akademisyenleri 
kampòsòn sekòlerliğinden ve dindarları asimile etmesinden şikâyet etmektedir.38 Bir devlet 
òniversitesinde dini yaşantıyı inceleyen Debergǯe göre ise din kampòste zayıf ekonomiyi ifade 
eden hayat desteği ve zayıf talep kavramları ile anlatılabilecek bir olgudurǤ39 Tespitlerǡ araşǦ
tırmamız sonucunda ortaya çıkan olumsuz temaya ilişkin tecròbelerin ABDǯdeki devlet òniǦ
versitelerinin durumuna yakın ve kilise bağlantılı òniversitelerdeki teoloji birimlerinin endiǦ
şeleri ile benzer olduğunu göstermektedirǤ  

Katılımcılarımızın òçte ikisinden fazlası kampòste ilahiyat okumayı olumluǡ artıları 
fazla olan bir durum olarak değerlendirmektedirǤ Olumlu yaklaşım teması olarak isimlendirǦ
diğimiz bu tema altında oluşan sekiz kategorinin her birisi farklı bir olumlu özelliği ön plana 
çıkartmaktadırǤ Öne çıkan olumlu özellikler arasında kampòsòn bazı dezavantajları yanında 
avantajları fazla olanǡ öğrencilerin toplumsal gerçekliği tanıma ve entelektòel becerilerini geǦ
liştirmelerine katkı verenǡ farklı birimlerle yapıcı ilişkilerin kurulmasına ve dini değerlerin 

                                                 
35   Kristina Stoecklǡ ǲKnowledge About Religionǡ And Religious Knowledge In Secular Societies: Intro-

ductory Remarks To The Future of Religious Education In Europeǳǡ The Future of Religious Education 
In Europe ed. Kristina Stoeckl (Italy: ReligioWest, 2015), 1-6.   

36  Zeynep Uğurluǡ ǲÖğretmen Adaylarının Üniversite Kavramına İlişkin Algılarının Metafor Analiziǳǡ 
Çağdaş Yönetim Bilimleri Dergisi 5/1 (2018),  82-97. 

37  Demirtaş - Çobanǡ ǲÜniversite Öğrencilerininǡ Üniversite ve Fakòlte Kavramlarına İlişkin Metaforlarıǳǡ 
138.  

38  Porterfieldǡ ǲEast Universityǳǡ ͳͷͲǡ ͳͻʹǡ 217. 
39  Debergǡ ǲWest Universityǳǡ ͻǤ 
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olumlu bir şekilde temsil edilmesine imkân veren bir yer olması yer almaktadırǤ Olumlu teǦ
manın işaret ettiği kampòs tecròbesinin modern dònyayı ve dini birlikte yorumlayarak gònòǦ
mòz insanının ihtiyaç duyduğu dini desteği sağlama çabasına daha yakın olduğu söylenebilirǤ 
Bu aynı zamanda insan ve toplum hayatında dinin içe kapanma ve çatışmacı dilden uzak biǦ
çimde bilimsel metodolojiden yararlanarak anlaşılmaya çalışılmasını gerektiren bir durumǦ
dur.    

Olumlu tema altında en dikkat çeken vurgulardan biri katılımcıların kampòste ilahiyat 
okumanın modern hayatın zorlayıcı yönleri ile karşılaşmak anlamına geldiğini kabul etmeleǦ
rine rağmen bu karşılaşmaya özgòvenli bir şekilde yaklaşabilmeleridirǤ  Olumlu yaklaşım teǦ
ması altında yer alan birǡ ikiǡ òç ve altıncı kategorilerde bariz biçimde göròlen bu yaklaşım 
katılımcılar tarafından daha iyi yetişmenin aracı olarak göròlmektedirǤ Öğrencilerin yaklaǦ
şımı gònòmòz ilahiyatçılarının sahip olması beklenen beceriler ve pedagojik gerçekliklerle 
örtòşmektedirǤ Gònòmòz ilahiyatçıları için yaşadığı çağı ve nitelikleriniǡ bugònòn insanının 
problemlerini tanılama ve geçerli çözòm önerileri òretmeǡ farklı disiplinlerden istifade edeǦ
rek dini yorumlayabilmeǡ muhakeme ve karar verme ve eleştirel dòşònme sahip olunması 
gereken beceriler arasında sayılmaktadırǤ40 Pedagojik açıdan ise insanın yapay ortamlardan 
çokǢ yaşanan gerçekliğe yakınǡ problemlerle yòzleşerekǡ öğrendiklerini tatbik ederek kaliteli 
öğrenmeler gerçekleştirmesi esastırǤ Yaşanan gerçeklikten kopuk bir eğitim özellikle din gibi 
teorik ve geleneksel bilginin oldukça yoğun olduğu bir alanda çift gerçeklik dònyasının oluǦ
şumuna yol açarǤ 

Kampòsòn ilahiyatçı için laboratuvar görevi görebilecek bir ortam sunduğu kabulò 
olumlu ve olumsuz temalar için ortak görònmektedirǤ Bu durumun bizim araştırmamıza özgò 
bir sonuç olmadığı söylenebilirǤ Debergǡ teoloji programlarında görevli öğretim elemanları ve 
öğrencilerin benzer bir anlayış geliştirdiklerini belirlemiştirǤ41 Öte yandan çalışmamızda bu 
kabul karşısındaki tavır alış biçimleri farklılaşmış durumdadırǤ Olumlu temada birleşenler 
òniversite ortamınıǡ İslâmǯı doğru temsil ve örnek olma misyonunu başarılı şekilde yerine geǦ
tirme ve iyi yetişme için fırsat olarak görmektedirǤ Olumsuz temada yer alan daha az sayıdaki 
katılımcı ise kampòsòn sunduğu tebliğ ve temsil imkânını kabul etmekle birlikte bunun yeteǦ
rince değerlendirilemediğini ve değerlendirilmesinin mòmkòn olmadığını ima eden saptamaǦ
larda bulunmaktadırlarǤ Kanaatimizce bu durum birey ve toplum hayatına yapıcı etkilerde 
bulunma gibi bir misyona sahip ilahiyatçılar -en azından bir kısmı-  için özgòven eksikliğine 
işaret emektedirǤ   

Kampòste ilahiyat okumaya olumlu yaklaşım temasında dikkati çeken bir başka husus 
òniversitenin farklı bakış açıları ve dònya göròşlerinin bir arada bulunmasını sağlayan yapıǦ
sının takdir edilmesidirǤ Bu konuda ilahiyat öğrencileri farklı bölòmlerin öğrencileri ile ortakǦ
laşmaktadırǤ Hem Uğurluǯnun42 hem de Demirtaş - Çobanǯın43 çalışmaları farklı bölòmlerden 
öğrencilerin kampòsteki çeşitlilik ortamını olumlu bir husus olarak değerlendirdiklerini gösǦ
termektedirǤ Bu yaklaşımı gòçlò şekilde ifade eden beş ve yedinci kategorilerde farklılıklarıǦ
nın yanında kampòs sakinleri ve programlarının pek çok ortak özelliğinin bulunduğuǡ ayrışǦ
mayı gerektirecek bir durum bulunmadığı dile getirilmiştirǤ Ayrıca dördòncò kategoride ilaǦ
hiyatın madde ve manayı birleştirebilen bakış açısının kampòse katkısı ön plana çıkartılmışǦ
tırǤ Kanaatimizce bu durum öğrencilerin çoğunluğunun yòksek din eğitimi ile òniversitenin 
epistemolojik ve pedagojik metodolojisini uzlaştırılabilir kabul ettiğini göstermesi açısından 
önemlidirǤ   

                                                 
40    Nurullah Altaş vdǤ ǲDònòn Becerilerini Kullanarak Geleceğe İnsan Yetiştirmek Veya Mòmkòn OlmaǦ

yanın İmkânını Araştırmak ሺÖğretim Üyelerine Göre İlahiyat Eğitiminin Odaklanması Gereken BeceǦ
rilerሻǳ Yòksek Din Öğretimi Sempozyumuǣ Akademik ve Sosyal Yönleriyleǡ haz. Fikret Karaman (Ma-
latyaǣ İnönò Üniversitesi Yayıneviǡ ʹͲͳͻሻǡ IȀͷͶ-565.  

41  Debergǡ ǲWest Universityǳǡ ͺǤ 
42  Uğurluǡ ǲÖğretmen Adaylarının Üniversite Kavramına İlişkin Algılarının Metafor Analiziǳǡ ͺͻǤ 
43  Demirtaş - Çobanǡ ǲÜniversite Öğrencilerinin Üniversite ve Fakòlte Kavramlarına İlişkin MetaforlarıǳǤ 
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Fark analizleri sadece cinsiyet değişkeni açısından anlamlı farklılık oluştuğunu gösǦ
termiştirǤ Erkek öğrenciler arasında kampòste ilahiyat okumayı olumsuz değerlendirme duǦ
rumu kadınlara göre yòksektirǤ Buǡ erkek öğrencilerin kampòs hayatı ile karşılaşmada kadınǦ
lara göre daha korumacı bir tutumu tercih ettiklerini göstermektedirǤ Çakmak ve arkadaşlarıǡ 
gònòmòzde ilahiyatçı olmaya ilişkin öğrenci metaforlarını belirledikleri çalışmalarında bu 
bulguyu destekler sonuçlara ulaşmıştırǤ44 Analizler DGS, SZG ile gelen ya da bunlardan fayda-
lanan bir yakını bulunan öğrencilerle baştan itibaren örgòn ilahiyat tecròbesi yaşayanların 
göròşlerinde farklılaşma bulunmadığını göstermiştirǤ  Bu sonuçǡ yòksek din öğretimi için òniǦ
versiteȀkampòs ortamının olumlu yönlerinin daha çok olduğunu gösteren bir göstergedirǤ 
Zira öğrenciler açık öğretim ve İLİTAM gibi kendileri veya yakınları lehine öğrenim sòrecini 
kolaylaştırıcı bir sistemi de tecròbe etmelerine karşın böyle bir sonuca varmışlardırǤ 

Araştırma sonuçlarımız ilahiyat öğrencilerinin òniversite kampòsò içinde ilahiyat 
okumaya ilişkin çoğunlukla olumlu tecròbelere sahip olduklarını göstermektedirǤ Yaklaşık òç 
yıllık kampòste ilahiyat tecròbesine sahip olan öğrencilerle birlikte bir kısmı açık öğretimden 
geçen öğrencilerin eğilimleri ilahiyatın gònòmòz òniversitesinin önemli bir bòtònleştirici 
còzò olduğunu ve ilahiyat eğitiminin de òniversitenin çok boyutlu ortamından olumlu etkiǦ
lendiği yönòndedirǤ Benzer çalışmaların farklı örneklem ve yöntemlerle gerçekleştirilerek 
yòksek din öğretiminin yapısal problemleri ve kalitesinin gelişimine dair bòtòncòl bilimsel 
veriler elde edilmesinin faydalı olacağı değerlendirilmektedirǤ  
 
 
  

                                                 
44  Ahmet Çakmak vd., ǲİlahiyat Fakòltesi Öğrencilerinin ǲİlahiyatçıǳ Kavramına İlişkin Metaforik AlgıǦ

larıǳǡ  Yòksek Din Öğretimi Sempozyumuǣ Akademik ve Sosyal Yönleriyleǡ haz. Fikret Karaman (Ma-
latyaǣ İnönò Üniversitesi Yayıneviǡ ʹͲͳͻሻǡ IȀͶ͵-457. 
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Sibling Violence in the Qurǯānǣ A Psychological Perspective on the Abel-Cain and 

the Prophet Joseph Stories 
Abstract: Although the family is the safest environment for each member, sometimes violence 
and abuse can come from the family members. Violence causes family relationships to dete-
riorate as in all other relationships among people. Sibling violence, as a form of domestic vio-
lence, can sometimes have dire consequences that can result in family breakup, death or long-
term loss of one of the siblings. In this study, sibling violence, which has the potential to harm 
family relations in such a wayǡ will be discussed in the context of two stories in the QurᦦānǤ It 
is aimed to contribute to other disciplines that study on this subject by examining the attitude 
of Islam against this violenceǡ which affects the familyǡ and the solutions of the Qurǯān to sibǦ
ling violenceǤ These stories in the Qurǯān are the story of Prophet Adamǯs two sons who narǦ
rate an incident of violence that result in the brother killing his brother, and the story of 
Prophet Joseph and his brothers who narrate the sibling violence resulting in long-term loss. 
Both stories provide clues to the prevention of violence in the light of the causes of sibling 
violence and the behavior of the victim sibling in the development of events. In addition, be-
cause of the fact that these stories have taken place in the family of the prophets, they give 
people the message that sibling violence can happen in any family. 
Summary: Because of the social nature of the mankind, it must live in structured societies. 
Family is the medium for him where he is born, raised, socializes and prepares for his future 
life. It is normal sentiments of love, mercy and tolerance which dominate in a family. But de-
spite this, it is possible for a family member to be a transgressor against another family mem-
berǯs rightsǤ Emotions like jealousy and hostility can cause violence between siblingsǤ Psy-
chologists generally attribute the source of this kind of violence to the parentsǯ failure to show 
equal love and affection to all children. While this is an important cause for violence among 
the siblings, craving for attention and acceptance from society, trying to achieve material and 
sensual superiority and desire for social success can incite feelings of envy among the siblings. 
While feelings of jealousy is unproblematic when its intensity can be considered normal, it 
can cause psychological imbalance if it increases to the level beyond manageable limits. If the 
latter case occurs, this produces a state of mind where a sibling becomes capable of commit-
ting every act of transgression to another sibling, which is the most important cause for the 
violence among siblings. 
Archetypical stories of Cain and Abelǡ and Prophet Joseph in the Qurǯān provide some clues 
pertaining to recognition and prevention of violence among the siblings. In these two para-
bles, the real reason for envy does not lie in the other siblingǤ According to the Qurǯānǡ the true 
reason for this envy is attributed exclusively to the transgressor. In the parable of Cain and 
Abel, source of the problem between the siblings is the sacrificial offering to Allah. While the 
offering of Abel was acceptedǡ Cainǯs was notǤ Cain felt jealous and threatened his brother with 
deathǤ Facing with his brotherǯs threatǡ Abel stayed firm and peacefulǡ said to his brother that 
if he were to attack him, he will not retaliate even for self-defence. He reminded Cain that his 
envy and anger was not due to him, Abel. Abel reminded Cain that the act that Cain was con-
templating was a great sin in Allahǯs eyes and that it is punishable by eternal hellfireǤ Cainǡ 
despite these warnings, went on to implement his intention of murder successfully. 
When we inspect the parable we can see that Abel was free from any guilt on his part for his 
brotherǯs envy which is the source of his transgressionǤ His sacrifice was accepted because 
Abel was among the pious and this doesnǯt harm or effect negatively Cain in anyway. There-
fore the main cause for the jealousy of Cain is his unworthiness in the eyes of Allah, in reality, 
the reason is solely Cain himself. Therefore it is totally unfair when Cain put the blame on his 
brother Abel. By the way of this example, the Qurǯān reminds mankind not to blame others 
for his problems and to take responsibility. Envy, which is the main reason for violence among 
siblings, will cloud judgment and prevent clear thinking. In the parable of Cain and Abel, the 
Qurǯān recommends not to taunt the already jealous sibling by way of words and actions and 
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instead, encourages warning against the grave consequences of evil intentions both in this 
world and in the hereafter.  
In the parable of Prophet Joseph, because of jealousy of their father from Joseph, bigger broth-
ers of Joseph planned to kill him but they give up on the idea of killing him and instead they 
dumped him in a well. Later on in the parable, some merchant finds Joseph and brings him to 
Egypt. There, Joseph becomes a high ranking statesman and meets with his older brothers. 
Because of the famine, older brothers are in need of Joseph for food and asks him for it, with-
out knowing that the person they are asking from is their little brother, Joseph. Although Jo-
seph faces with his brothers on a superior position his behavior exemplifies the best course 
of action to end violence among the siblings. In order to remove animosity and callousness 
from his brothersǯ heartǡ the gradual plan that Joseph had implemented is a great example for 
healing the wounds that violence among the siblings can cause. It is unreasonable to expect 
all the animosity and jealousy that brothers of Joseph held for years to go away completely in 
a moment. Prophet Joseph did not remind his brothers of their crime, on the contrary he was 
very generous to them. He brought their father and their brother Benjamin to Egypt and in 
front of them Prophet Joseph forgave his older brothers for the crimes they had committed 
against him. In this way, Prophet Joseph prevented his brothers potentially denying every 
transgression they did if he were to confront them in their first meeting, and made them ready 
to accept their evil deeds. 
Parables of Cain and Abel and Prophet Joseph are important for recognizing that envy can 
destroy the mercy that the siblings innately have for each other. It is understood from the 
parables that envy must be controlled and violence canǯt be realized under any circumstancesǤ 
It is clear from these parables that violence is never a solution for the jealousy among the 
siblingsǤ A positive and viable solution would be for Cain to seek Allahǯs approval instead of 
killing Abel and for brothers of Joseph this would be to earn their fatherǯs love and respectǤ  
Introspection and analysis regarding possible reasons for jealousy and trying to resolve them 
and striving to be a better humanǡ siblingǡ or child is a solution prescribed by the QurǯānǤ Alsoǡ 
importance of speaking in a soft tone with the person who is experiencing intense jealousy, 
avoiding provocative language and behavior and trying every possible way to set this person 
straight is emphasizedǤ The Qurǯān reminds us through these two parables that the human 
nature is prone to evil suggestions from the satan and for this reason humans need generous 
and benevolent help from others in order to clear themselves from these evil temptations. 
Keywords: Tafsīrǡ Abel and Cainǡ Prophet Josephǡ Sibling Violenceǡ Sibling Abuse. 
 

Kurǯânǯda Kardeç Şiddetiǣ Hâbil-Kâbil ve HzǤ Yðsuf Kıssalarına Psikolojik Bir Bakıç 
Özǣ Aileǡ her bir òyesi için en gòvenli ortam olmasına rağmen bazen çiddet ve istismarǡ kiçiye 
bizzat aile fertlerinden gelebilirǤ Şiddetǡ insanlar arasında var olan diğer tòm iliçkilerde olǦ
duğu gibi aile iliçkilerinin de bozulmasına neden olurǤ Aile içi çiddetin bir tòrò olarak kardeç 
çiddetiǡ bazen ailenin parçalanmasınaǡ kardeçlerden birinin Úlòmòne veya uzun sòreli kayǦ
bolmasına neden olabilecek kadar vahim sonuçlar doğurabilirǤ Bu çalıçmada aile iliçkilerine 
bu denli zarar verebilme potansiyeline sahip olan kardeç çiddetiǡ Kurǯânǯdaki iki kıssa bağlaǦ
mında ele alınacaktırǤ İslamǯın aileyi derinden etkileyen bu çiddet karçısındaki tutumu ve 
Kurǯânǯın kardeç çiddetine sunduğu çÚzòm yolları incelenerek bu konuda çalıçma yapan diğer 
ilim dallarına katkı sunmak amaçlanmaktadırǤ Kurǯânǯdaki bu kıssalarǡ kardeçin kardeçi ÚlǦ
dòrmesiyle sonuçlanan bir çiddet hadisesini anlatan HzǤ Âdemǯin iki oğlu kıssası ve uzun sòǦ
reli kayıpla sonuçlanan kardeç çiddetini anlatan HzǤ Yðsuf ve kardeçleri kıssasıdırǤ Her iki 
kıssa da kardeç çiddetinin nedenlerinin ve mağdur olan kardeçin olayların geliçimindeki davǦ
ranıçları ıçığında çiddetin Únlenebilmesinin ipuçlarını barındırmaktadırǤ Ayrıca bu kıssalarǡ 
peygamber ailesinde gerçekleçmiç olması hasebiyle insanlara kardeç çiddetinin her zaman ve 
her ailede olabileceği mesajını vermektedirǤ 
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Özetǣ İnsan sosyal bir canlı olduğundan toplum içinde yaçamak zorundadırǤ Onun doğup bòǦ
yòdòğòǡ sosyalleçtiği ve hayata hazırlandığı ortam ailedirǤ Aile içinde sevgiǡ hoçgÚrò ve merǦ
hamet duygularının hâkim olması beklenen bir durumdurǤ Fakat bazen insanın maruz kaldığı 
çiddetin kaynağı aile fertlerinden biri olabilirǤ Kardeçler arasındaki çekememezlikǡ kıskançlık 
ve dòçmanlık gibi olumsuz duygularǡ kardeçlerin birbirlerine çiddet uygulamalarına neden 
olabilirǤ Psikologlarǡ yaçanan bu çiddet tòròne genellikle ebeveynlerin çocuklarına eçit sevgi 
ve ilgi gÚstermemesinden kaynaklanan kıskançlığın neden olduğu gÚròçòndedirlerǤ Buǡ 
Únemli bir neden olmakla birlikte bir kardeçin diğer kardeçe nispeten toplum tarafından daha 
fazla kabul gÚrmeǡ maddî veya manevî olarak belirgin bir òstònlòk elde etme veya sosyal baǦ
çarıya sahip olma gibi sebepler de kardeçler arasında kıskançlık duygusunu tetikleyebilirǤ 
Kıskançlık duygusuǡ normal sınırlarda tutulabildiği takdirde herhangi bir sorun oluçturmazǦ
ken kontrol edilemeyecek derecede artması kiçinin akıl ve ruh dengesini bozabilirǤ Bu duǦ
rumda kardeçe karçı her tòrlò çiddeti uygulayabilecek olan hastalıklı bir kiçilik ortaya çıkar 
ki kardeç çiddetinin en Únemli nedeni budur. 
Kurǯânǯda kardeç çiddetinin yaçandığı kıssalar olan Hâbil Kâbil ve HzǤ Yðsuf kıssalarıǡ kardeç 
çiddetinin nedenlerin tespiti ve Únlenebilmesi adına birtakım ipuçları vermektedirǤ Bu iki 
kıssa incelendiğinde kardeçler arasında oluçan kıskançlığın gerçek sebebinin diğer kardeçten 
kaynaklanmadığı anlaçılmaktadırǤ Kurǯânǯa gÚre sorunun asıl kaynağı bizzat çiddeti uygulaǦ
yan taraftırǤ Hâbil Kâbil kıssasında aktarıldığına gÚre iki kardeç arasındaki sorunun kaynağı 
Allahǯa sundukları kurbanlardırǤ Hâbilǯin kurbanı kabul edilirken Kâbilǯin kurbanı kabul edilǦ
memiçtirǤ Bu durum karçısında kıskançlığa kapılan Kâbilǡ kardeçini Úlòmle tehdit etmiçtirǤ 
Hâbilǡ kardeçinin bu tavrı karçısında sòkðnetini muhafaza ederek onun kendisine saldırması 
halinde kendisinin onu Úldòrmek niyetiyle karçı saldırıda bulunmayacağını sÚylemiçtirǤ KarǦ
deçinin Úfkesinin nedeninin kendisi olmadığını ona hatırlatmıçtırǤ Yapmayı planladığı fiilin 
Allah katında bòyòk bir gònah olduğunu ahirette ebedî olarak cehennem azabı ile cezalandıǦ
rılacağını hatırlatmıçtırǤ Kâbil ise bu iyi niyetli Úğòtleri dinlememiç ve içlemeyi planladığı ciǦ
nayeti ilk fırsatta gerçekleçtirmiçtirǤ  
Kıssa incelendiğinde kardeç çiddetinin kaynağı teçkil eden kıskançlığının çıkıç nedeni olan 
kurban hadisesinde Hâbilǯin suçunun olmadığı gÚròlmektedirǤ Onun kurbanının kabul edilǦ
mesinin nedeni takva ehli olmasıdır ve bu durumun kardeçi Kâbilǯe hiçbir zararı yokturǤ DoǦ
layısıyla kıskançlığın asıl nedeni Kâbilǯin Allah katındaki değersizliğidir yani sorunun kaynağı 
yine kendisidir. Ortaya çıkan sonuçtan kardeçini suçlaması ise tamamen haksız bir bakıç açıǦ
sına dayanmaktadırǤ Kurǯânǡ bu kıssa vesilesiyle sorunların kaynağını baçkalarında aramak 
yerine insanın kendini hesaba çekmesi gerektiğini hatırlatırǤ Kardeç çiddetinin temel sebebi 
olan kıskançlık krizine tutulan kiçinin aklî muhakemeleri zaafa uğrarǤ Bu nedenle Kurǯânǡ 
Hâbil Kâbil kıssasında olduğu gibi kardeçler arasında meydana gelen bu sorunu gidermek için 
kıskanan kardeçin sÚz ve davranıçlar ile tahrik edilmemesi ve yapmayı dòçòndòğò kÚtò fiilǦ
lerin dònya ve ahiretteki sonuçlarının ona hatırlatılması gereğini vurgularǤ 
HzǤ Yðsuf kıssasında ağabeylerin Yðsufǯu babalarından kıskanmaları sonucu ondan kurtulǦ
mak için Únce Úldòrmeyi planladıkları sonradan bundan vazgeçerek onu kuyuya attıkları anǦ
latılırǤ Kervancılar tarafından Mısırǯa gÚtòròlen Yðsufǡ kıssanın devamında kardeçlerinin karǦ
çısına Mısırǯda yòksek bir devlet gÚrevlisi olarak çıkarǤ Kıtlık nedeniyle sıkıntı çeken kardeçǦ
lerǡ Yðsufǯun onlara vereceği yiyeceklere muhtaçtırlar ve karçılarındakinin kardeçleri olduǦ
ğunu bilmemektedirlerǤ Tamamen kendi lehine olan bir durumda kardeçleri ile karçılaçan HzǤ 
Yðsufǯun tavrıǡ kardeç çiddetini bitirmek için yapılması gerekenleri çok gòzel ortaya koymakǦ
tadırǤ Yðsufǯunǡ kardeçlerinin kalplerindeki kin ve soğukluğu gidermek için uyguladığı tedrici 
planǡ kardeç çiddetinin açtığı yaraların tedavisi için gòzel bir ÚrnektirǤ Yılların kini ile kalpleri 
katılaçmıç olan kardeçlerin içlerinde biriktirdikleri kıskançlık duygusunun bir anda yok olǦ
ması dòçònòlemezǤ HzǤ Yðsufǯunǡ kardeçleriyle ilk karçılaçtığında onlara Únceden yaçanmıç 
kÚtò anıları hatırlatmamasıǡ gayet cÚmert davranmasıǡ babasını ve kardeçi Bònyaminǯi Mısırǯa 
getirterek onların da huzurunda kendisine kÚtòlòk yapan kardeçlerini affetmesiǡ ilk anda tep-
kisel olarak kardeçlerinin her çeyi reddetmesini engellemiç ve onlarıǡ yaptıkları haksızlıkları 
kabule hazır hale getirmiçtirǤ 
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Hâbil Kâbil ve HzǤ Yðsuf kıssalarıǡ kıskançlığınǡ kardeç olmanın doğal sonucu olan merhamet 
duygusunu yok edebileceği ve sonuçta kardeç çiddetine neden olabileceği gerçeğini gÚsterǦ
mesi açısından çok ÚnemlidirǤ Kıssalarda bu duygunun mutlaka kontrol altına alınması ve neǦ
deni ne olursa olsun çiddete baçvurulmaması gerektiği vurgulanmaktadırǤ Ayrıca kıssalarda 
kardeçe yÚnelik çiddetinǡ sorunun çÚzòmòne hiçbir katkı sağlamadığı da açıkça ortaya konulǦ
maktadırǤ Kâbilǯinǡ kardeçini Úldòrmek yerine Allahǯın rızasını kazanma yollarını aramasıǢ HzǤ 
Yðsufǯun kardeçlerinin de ondan kurtulmak yerine babalarının sevgisini kazanma yollarını 
aramalarıǡ kardeçler arasında yaçanan sorunların çÚzòmò konusunda atılacak olumlu adımǦ
lar olarak gÚròlmektedirǤ Kıskançlığın sebebi olan durumun tahlilinin yapılması ve daha iyi 
bir insanǡ kardeçǡ evlat olmaya çaba sarf edilmesi Kurǯânî bir çÚzòm olarak sunulmaktadırǤ 
Ayrıca Hâbil ve Yðsufǯun yaptığı gibi kıskançlık krizine tutulmuç kiçilerle gayet yumuçak bir 
òslupla konuçulmasıǡ kıçkırtıcı sÚz ve tavırlardan uzak durulması ve kÚrelmiç basiretlerinin 
açılması için her tòrlò yolun denenmesi gerektiği vurgulanmaktadırǤ Kurǯânǡ insanların yapı 
olarak çeytanın vesveselerine açık olduğunu ve bu vesveselerden kurtulabilmesi için her 
tòrlò iyi niyetli yaklaçımlara ihtiyaç duyduğunuǡ kardeç çiddetini Únlemek veya bitirmek için 
bu yolların denenmesi gerektiğini bu iki kıssa aracılığı ile insanlara hatırlatmaktadırǤ 
Anahtar Kelimeler: Tefsirǡ Hâbil ile Kâbilǡ Yðsuf Peygamberǡ Kardeç Şiddetiǡ Kardeç İstismarıǤ 
 

Giriç 
Kardeçlikǡ bireyin en uzun sòreli iliçkilerinden biridirǤ Kardeçler arasında yaçanan 

olumlu veya olumsuz etkileçimlerǡ onların karakterlerinin oluçmasında oldukça etkili olabilǦ
mektedirǤ Kardeçlerin çoğunlukla aynı mekânda birlikte yaçadıklarıǡ insan yaçamının kritik 
dÚnemleri olan çocukluk ve ergenliği birlikte geçirdikleri dòçònòldòğòndeǡ bireyin kiçiliğinin 
ve karakter yapısının oluçmasında kardeçler arası etkileçimin Únemi daha net anlaçılacaktırǤ 
Ayrıca yasal kardeçlik statòsònòn sonradan kazanılmadığı ve kiçilerin ailelerini seçme olaǦ
naklarının bulunmadığı dòçònòldòğònde kardeçlikǡ bireyin Úzgòr iradesi dıçında elde ettiği 
bir rol takımı olarak Únem kazanırǤ Bu nedenle kardeçlerǡ aralarındaki aynı ortamda bulunma 
halini veya sosyal iliçkilerini kendi Úzgòr iradeleriyle sonlandırsalar bile yasal kardeçlik staǦ
tòsò ve kan bağı sona ermezǤ 

Son yıllarda aile içi çiddetin biçimi ve çeçitliliği konusunda yapılan çalıçmaların gideǦ
rek arttığı gÚzlenmektedirǤ Bu çalıçmalarda çiddetin nedenleriǡ yaygınlığı ve mağdurdaki yıǦ
kıcı etkileri gibi farklı değiçkenler araçtırılmaktadırǤ Fakat gònòmòzde eçler ve anne-baba-
çocuk arasındaki etkileçimin doğası ve aralarında yaçanan çiddet òzerine çok sayıda çalıçma 
yapılmasına rağmen kardeçler arası iletiçimǡ çatıçma ve çiddet gibi Únem arz eden konularǦ
daki çalıçmalara -alanyazındaki diğer aile iliçkileriyle ilgili yapılan araçtırmalarla karçılaçtıǦ
rıldığında- daha az rastlanılmaktadırǤ1   

                                                 
1  Doğrudan kardeç çiddetiyle ilgili çalıçmaların yanında ailede kardeç iliçkileri hakkında tespit edebilǦ

diğimiz bazı çalıçmalar çunlardırǣ Ayçegòl Kılıçaslanǡ Aile Fonksiyonlarının ve Algılanan Farklılaçmıç 
Anne-Baba Yaklaçımının Kardeç İliçkileri Üzerine Etkisi ሺİstanbulǣ İstanbul Üniversitesiǡ Sosyal BiǦ
limler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͲͳሻǢ Fırat Şipal vd.ǡ ǲOkul Öncesi DÚnemde Aralarında Yaç 
Farkı Olan ve İkiz Kardeçler Arasındaki Kıskançlığın Karçılaçtırmalı Olarak İncelenmesiǳǡ Eğitim ve 
İnsani Bilimler Dergisi ͵Ȁͷ ሺBahar ʹͲͳʹሻǢ Şeyma Rodopǡ Çocuklarda Kardeç İliçki Kalitesiǡ Uyum 
Problemiǡ Çatıçma Algısı ve Ebeveyn Kabul-Reddi Arasındaki İliçkilerin İncelenmesi ሺİstanbulǣ İstanǦ
bul Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳͷሻǢ Esra Içık - Zeynep Çetinǡ ǲKarǦ
deç İstismarıǣ Tanımıǡ Nedenleri ve Kardeç İliçkisi ile Kardeç İstismarının Ayrılan YÚnleriǳǡ Hacettepe 
Üniversitesi Sağlık Bilimleri Fakòltesi Dergisi 2/3 (2015); Esra Içık - Zeynep Çetiሶn, ǲKardeç İstismarıǣ 
Birey Üzerindeki Etkileriǡ Ebeveynlerin Verdikleri Tepkilerǡ Yaygınlığı ve Önlenmesiǳǡ Uluslararası 
Gòncel Eğitim Araçtırmaları Dergisi ሺUGEADሻ ͵ Ȁʹ ሺAralık ʹ ͲͳሻǢ Rukiye Kızıltepe - Şeyda Akselǡ ǲKarǦ
deç İstismarıǣ Gòncel Bir Derlemeǳǡ Çocuk ve Gençlik Ruh Sağlığı Dergisi ʹͶȀͳ ሺʹͲͳሻǢ Aktaçǡ Emine 
Feyzaǡ ǲKardeç İliçkileri Ölçeğiǯnin ሺKİÖሻ Geliçtirilmesiǳǡ Mehmet Akif Ersoy Üniversitesi Eğitim FaǦ
kòltesi Dergisi ͶͶ ሺʹͲͳሻǢ Nasibe Kandemir Özdinçǡ Kardeç Zorbalığı ve Akran Zorbalığının Empatiǡ 
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Kurǯânǯdaki Hâbil-Kâbil ve HzǤ Yðsuf kıssalarıǡ ailenin tòm fertlerini derinden etkileǦ
yen kardeç çiddetinin ortadan kaldırılmasına veya en azından sonuçlarının hafifletilmesine 
yÚnelik birtakım çÚzòm Únerileri barındırmaktadırǤ Diğer kıssalar gibi bu iki kıssa da ilahiyat 
alanında çeçitli yÚnlerden birçok çalıçmada ele alınıp incelenmiçtirǤ Fakat yaptığımız araçtırǦ
mada bu kıssaların kardeç çiddeti bağlamında ele alındığı bir çalıçmaya rastlayamadıkǤ2 Bu 
nedenle çalıçmamızda İslâmǯın kardeç çiddeti konusuna bakıçı ve sunduğu çÚzòm Únerileri 
Hâbil-Kâbil ve HzǤ Yðsuf kıssaları bağlamında ele alınacaktırǤ Kardeç çiddetinin baçlamaǡ geǦ
liçme ve sonlandırılma sòreçlerinin kontrol altına alınabilmesi ve sorunun giderilmesi için 
yapılması gerekenler ve bu sòreçlere olumlu katkısı olabilecek tutum ve davranıçlar tespit 
edilmeye çalıçılacaktırǤ 

 
1. Aile Ortamında Kardeçler 
İnsanların ortalama yaçam yılı olarak yetmiç yaç temel alındığında kiçiǡ ebeveynleriyle 

ortalama 40-ͷͲ yılǡ kardeçleriyle ͷ-Ͳ yıl bir arada olabilirǤ Bu kadar uzun soluklu olan karǦ
deçler arası iliçkilerde ǲKardeçǡ kardeçin ne olduğunuǡ ne Úldòğònò isterǤǳ atasÚzònòn de 
ifade ettiği gibi sevgi ve dayanıçma kadar bazen kıskançlıkǡ çekememezlik, haset ve kin duy-
gularının da Úne çıkması mòmkòndòrǤ Psikanalist Otto Rank ሺͳͺͺͶ-ͳͻ͵ͻሻǡ ǲBizim ilk açkımız 
ve ilk kinimiz kardeçe karçı duyulanıdırǤǳ derken bu gerçeğe içaret etmektedirǤ3 Dolayısıyla 
kardeç iliçkileriǡ son derece karmaçık ve değiçken sosyal iliçkilerdir ve gòçlò pozitif ÚzellikleǦ
rin gòçlò negatif Úzelliklerle bir arada bulunduğu bir arena gibidirǤ4 

Birçok araçtırmacıǡ toplumsallaçma açısından ailedeki tek çocuğun kardeçlerin sahip 
olduğu elveriçli koçullardan yoksun olduğuna içaret ederǤ5 Çònkò çocukların psikolojik ve ziǦ
hinsel geliçimiǡ toplumsallaçma becerisi bòyòk oranda yakın çevresindeki insanlarla olan iliçǦ
kilerinden etkilenirǤ Çocuklarǡ hayatın her yÚnònòn sergilendiği bir sahne gibi olan ailede inǦ
san iliçkilerini belirleyen anlaçmaǡ bağlılıkǡ içbirliği gibi olumluǢ anlaçmazlıkǡ çekiçme ve çaǦ
tıçma gibi olumsuz durumlarda takınacağı tutumları ÚğrenirǤ6 Çocuğun yaçına en yakın aile 
òyeleri kardeçleridir ve çocukǡ zamanının çoğunu onlarla geçirirǤ Bu nedenle kardeçler arası 
iliçkilerǡ çocuğun çahsiyetinin geliçiminde bòyòk Úneme sahiptirǤ Georges Gusdorfǯun ሺͳͻͳʹ-
ʹͲͲͲሻ da belirttiği gibi insanǡ ancak kendi dıçındaki bir varlıktaǡ baçka bir anlatımla diğerinde 
gerçekleçebilirǤ Bu açıdan kardeçǡ kardeçin diğeridirǤ BÚylece çocukǡ kardeçleriyle yaçadığı 
tecròbeler sayesindeǡ aile yaçamının dar alanından geniç ve çok boyutlu toplum yaçamına gòǦ
venle geçebilecektirǤ7  

Kardeçler birbirlerinin duygusalǡ zihinselǡ motorǡ dil ve Úzellikle sosyal geliçimlerinde 
Únemli roller oynamaktaǡ yıllar geçtikçe birbirlerinin arkadaçıǡ koruyucusuǡ sırdaçıǡ rakibi 

                                                 
Ahlaki ÇÚzòlmeǡ Problem ÇÚzme ve Ebeveyn Kabul-Reddi ile İliçkisi ሺAnkaraǣ Orta Doğu Teknik ÜniǦ
versitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ʹͲͳͻሻǢ Mahmut Yılmaz - Begòm Özgòǡ Kardeç KısǦ
kançlığı ve Kardeçler Arası İliçkiler ሺAnkaraǣ Eğiten Kitapǡ ʹͲͳͻሻǤ 

2  Tespit edebildiğimiz kadarıyla araçtırma konumuza en yakın çalıçmalar çunlardırǣ Mustafa Öztòrkǡ 
ǲKurǯanǡ Kitab-ı Mukaddes ve Sòmer Mitolojisinde Hâbil-Kâbil Kıssasıǳǡ Çukurova Üniversitesi İlahiǦ
yat Fakòltesi Dergisiǡ ͶȀͳ ሺʹͲͲͶሻǢ Mustansir Mirǡ ǲKurǯânǯda Yðsuf Kıssasıǣ Taslakǡ Temalar ve Karak-
terlerǳǡ çevǤ Ali Akayǡ Dicle Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 7/2 (2005); Mustansir Mir, 
ǲKurǯânǯda İroniǣ Bir Yusuf Kıssası İncelemesiǳǡ çevǤ Ali Akayǡ Dicle Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi DerǦ
gisi ͻȀͳ ሺʹͲͲሻǢ İbrahim Sòròcòǡ ǲYusuf Suresinde Aile Psikolojisiǳǡ Journal of International Social 
Research 9/46 (2016); Mehmet Atalay, Kurǯanǯa Psikoloji ile Bakmak HzǤ Yusuf ve HzǤ Musa Kıssaları 
Örneği ሺİstanbulǣ İz Yayıncılıkǡ ʹͲͳሻǢ Abdulbaki Gòneçǡ ǲKurǯân Içığında Şiddet Sorununa Bir Bakıçǳǡ 
Din Bilimleri Akademik Araçtırma Dergisi ͷȀ͵ ሺʹͲͲͷሻǢ Abdurrahman Kasapoğluǡ Kurǯan Kıssalarına 
Psikolojik Yaklaçım ሺAnkaraǣ Gece Kitaplığıǡ ʹͲͳሻǤ 

3  Neriman Samurçayǡ ǲÇocuklarda Kardeç İliçkileriǳǡ Eğitim ve Bilim 6/36 (1982), 12. 
4     Robert Sanders - Jo Camplingǡ ǲSibling Relationshipsǣ The Big Pictureǳǡ Sibling Relationships edǤ Jo 

Campling (London: Palgrave, 2004), 7. 
5  Hayati HÚkelekliǡ ǲAile Psikolojisi ve Aile İçi İletiçimǳǡ Diyanet İlmi Dergi 40/2 (2004), 51. 
6  HÚkelekliǡ ǲAile Psikolojisiǳǡ ͶͶǤ 
7  Samurçayǡ ǲÇocuklarda Kardeç İliçkileriǳǡ ͳʹǤ 
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veya dòçmanı olmaktadırlarǤ8 Akran iletiçimininǡ bireyin kimliğinin oluçmasında ve sosyalǦ
leçmesindeki etkileri9 dòçònòldòğònde akran sayılabilecek yaç yakınlığına sahip kardeçlerin 
etkisi daha net anlaçılabilirǤ Ayrıca kardeçler arasındaki iliçkiǡ sadece bununla sınırlı kalmayıp 
hayat boyu sòrecek olumlu ve destekleyici bir iliçki olarak da kendini hissettirirǤ10 

 
2. Şiddet 
ǲŞiddetǡ çağın dònyasında òzerinde çok fazla konuçulduğu halde tanımı en zor yapıla-

bilenǡ bir yandan da varlığını gònden gòne hayatın her katmanında hissettiren bir olgu olarak 
karçımıza çıkmaktadırǤ İnsanoğlu medenileçtikçe Ǯçiddetin azalacağıǯ ÚngÚròsònòn aksine çaǦ
ğımız çiddetin kendini en fazla gÚsterdiği zaman dilimi Úzelliğini gÚstermekteǢ çiddet olaylaǦ
rının artmasıǡ kitle iletiçim araçları ile sÚz konusu durumlardan daha çok haberdar olunmasıǡ 
çiddetle yòz yòze gelinmesiǡ hatta çok sık karçılaçma neticesinde duyarsızlaçma ve çiddeti 
normal kabul etme gibi durumlar sıklıkla dile getirilmektedirǤ Bu çerçevede çağdaç insanın 
çiddeti baçta kendi hayatının Úzgòl katmanlarında daha sonra da toplumsal hayatın her katǦ
manında yaçadığı sÚylenebilirǤ Öyle kiǡ çiddet bugòn hem bireysel hem de toplumsal yaçamı 
biçimlemekteǡ organize etmekte hatta yÚnlendirmekteǢ tercihlerimiziǡ hedeflerimizi veya isǦ
teklerimizi etkileyerek hayatımızı kuçatmaktadırǤǳ11 

Şiddetǡ insanın fiziksel ve ruhsal bòtònlòğòne yÚnelik her tòrlò maddî ve manevî salǦ
dırı olup temelinde kıskançlıkǡ Úfkeǡ kinǡ gòç ve saldırganlık dòrtòleri yatmaktadırǤ Şiddetǡ bir 
kiçiye baskı uygulayarak onu iradesinin dıçında bir davranıç yapmaya zorlamak veya bireye 
fiziksel ve ruhsal yÚnden zarar vermek çeklinde tanımlanabilirǤ12 Fiziksel çiddetǢ tokatlamaǡ 
vurmaǡ ısırma gibi bedene yÚnelen ve nispeten daha basit sonuçlara neden olan davranıçlar 
olabileceği gibi herhangi kesici veya delici bir alet kullanarak yaralanma veya Úlòm gibi çok 
daha ciddi sonuçlar doğuran saldırılar çeklinde de gÚròlebilirǤ13 Byung Chul Han, Şiddetin ToǦ
polojisi adlı eserinde eski çağlarda içkence ve çiddetin bir kader ya da doğa olayı olarak algıǦ
landığınıǡ hatta fiziksel çiddetin hedefe gÚtòren bir araç olarak kutsandığını belirtirǤ Modern 
toplumlarda ise daha çok psikolojik çeçitleriyle ruha eziyet veren çiddet tòrleri Úne çıkmakǦ
tadırǤ14 

Psikolojik çiddetǡ bireyin psikolojisini olumsuz yÚnde etkileyenǡ onu òzenǡ kendisini 
baskı ve tehdit altında hissetmesine neden olan her tòrlò tutum ve davranıçlar olup gòndelik 
yaçamda çok sık rastlanan bir çiddet tòròdòrǤ15 Psikolojik çiddet içeren baçlıca davranıçlarǢ 
reddetmeǡ yalnız bırakmaǡ yıldırmaǡ suça yÚneltmeǡ duygusal tepki vermeyi reddetme ve açaǦ
ğılama çeklinde sıralanabilirǤ16 Dilǡ psikolojik çiddetin en etkili aracıdır ve çiddet uygulamak 
isteyen kiçi iftira atmakǡ incitmekǡ hakaret etmek, alay etmek ve tehdit etmek gibi yollarla 

                                                 
8  Neçe Coçkun Özyavruǡ İlkÚğretim ve Lise Öğrencilerinin Ağabey veya Ablalarıyla İliçkide Algıladıkları 

Kabul-Reddin Anne-Baba Kabul-Reddi, Psikolojik Uyum ve Aile-İçi Çatıçma ve Eç Kabul-Reddi ile İliçǦ
kisi ሺİstanbulǣ Maltepe Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͲͺሻǡ ͳ-2. 

9  Haluk Yavuzer, Çocuğunuzun İlk  Yılı ሺİstanbulǣ Remzi Kitabeviǡ ͳͻͻͻሻǡ ʹͳͳǢ Içık - Çetinǡ ǲKardeç 
İstismarıǣ Birey Üzerindeki Etkileriǳ, 46. 

10  Kılıçaslanǡ Aile Fonksiyonlarının, 31. 
11  Celal Tòrerǡ ǲŞiddetin Neliği ve Kavramsal Çerçevesiǳǡ Şiddet Karçısında İslâmǡ edǤ Bònyamin Erul 

ሺAnkaraǣ DİB Yayınlarıǡ ʹͲͳͷሻǡ ͳ͵Ǥ 
12  Hòsamettin Erdemǡ ǲŞiddet ve Şiddetin Çeçitleriǳǡ Din ve Şiddet -Tarihiǡ Diniǡ Siyasiǡ Kòltòrelǡ Sosyo-

Psikolojik Boyutlarıyla-, edǤ Faruk Sancar ሺAnkaraǣ Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi Yayınlarıǡ 
2016), 60. 

13  Oğuz Polatǡ ǲŞiddetǳǡ Marmara Üniversitesi Hukuk Fakòltesi Hukuk Araçtırmaları Dergisi 22/1 
(2016), 18. 

14  Byung Chul Han, Şiddetin Topolojisiǡ çevǤ Dilek Zaptçıoğlu ሺİstanbulǣ Metis Yayınlarıǡ ʹͲͳሻǡ ͳͷ-17; 
Aliye Mavili Aktaçǡ ǲAile İçi Şiddetǳǡ Doğu Batı Dòçònce Dergisi 10/43 (2008), 152. 

15  Erdemǡ ǲŞiddet ve Şiddetin Çeçitleriǳǡ Ǥ 
16  Polatǡ ǲŞiddetǳǡ ͵ʹǤ 
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muhatabının ruhsal dengesini bozabilirǤ17 Dikkat edilirse bu tòr davranıçlarǡ kardeçler araǦ
sında gayet rahat ve sinsice uygulanabilecek ve ebeveynler tarafından fark edilmesi ve somut 
olarak saptanması çok daha gòç çiddet tòrleridirǤ18 Aynı zamanda psikolojik çiddetǡ etkileri 
gÚzle gÚròlòr olmadığı için çoğunlukla hafife alınır fakat sòrekli tekrarlanan olumsuz davraǦ
nıçlar içermesi nedeniyle dezavantajlı kesimlerden kadınlardaǡ yaçlılarda ve Úzellikle çocuk-
larda bòyòk yıkımlara yol açabilirǤ19 

ʹǤͳǤ Kardeçler Arası Şiddet 
Kardeçler arası çiddetǡ bir kardeçin diğer kardeçe bilerek ve isteyerek fiziksel veya 

psikolojik yÚnden zarar verme davranıçları olarak tanımlanabilirǤ Kardeç çiddetinin uygulaǦ
nabilmesinin ilk çartı gòçlò kardeçin gòcònò kÚtòye kullanmasıdırǤ20 Zaten bu durum, gerek 
kardeç gerek eç çiddeti gibi bòtòn aile içi çiddetlerin de ortak ÚzelliğidirǤ21 Konumuzla ilgili 
olarak gòcòn kÚtòye kullanımıǡ genellikle bòyòk kardeçin veya kardeçlerin kòçòk kardeçe 
veya kardeçlere fiziksel ya da psikolojik çiddet uygulamasıdırǤ22 Kardeç çiddetininǡ kurban 
seçilen kardeçin òzerindeki yıkıcı etkileri dikkate alındığında fark edilmesinin ve ÚnlenmesiǦ
nin oldukça Únemli olduğu gÚròlecektirǤ23 

Kardeç çiddetiniǡ çocukların fiziksel ve ruhsal geliçimlerine katkı sağlayan ve aile 
içinde normal kabul edilen kardeç çatıçmasından ayırt etmek ÚnemlidirǤ24 Kardeçler arasında 
yaçanan çatıçmalar her zaman olagelmiçtirǤ Bu durumǡ hayatın olağan akıçı içinde normal kaǦ
bul edilebilir. Kardeçlerǡ basit veya Únemli sebepler yòzònden birbiriyle tartıçabilir hatta 
kavga edebilirlerǤ Fakat bu durumǡ bir kardeçin diğerine fiziksel veya duygusal yÚnlerden biǦ
linçli olarak zarar verme davranıçıyla bir tutulamazǤ Kardeç çatıçmasının normal sınırları açıp 
açmadığını tespit edebilmek için literatòrde yaygın kabul gÚren psikolog Vernon Wieheǡ dÚrt 
kıstas belirlemiçtirǣ BunlarǢ ͳǤ Davranıçın yaça uygun olup olmadığıǢ ʹǤ Davranıçın sıklığı ve 
sòresiǢ ͵Ǥ Kardeçlerden birinin mağdur olup olmadığıǢ ͶǤ Davranıçın bilinçli bir çekilde zarar 
vermek amaçlı olup olmadığıdırǤ25 

Kardeçler arası çiddetǡ sıklıkla gÚròlen bir olgu olmasına rağmen yeterli dòzeyde araçǦ
tırılma yapılሺaሻmamasının nedenlerinden biri kardeçler arası çiddetin kesin sınırlara sahip 
olmaması olabilir.26 Bu nedenle kardeçler arası çiddetǡ aileler tarafından çoğunlukla normal 
kardeç çatıçmasıyla karıçtırılmakta ve gÚrmezden gelinmektedirǤ27 Bu noktada dikkat edil-
mesi gereken hususǡ çiddetin tanımı kadar hangi davranıçın çiddet sayılıp sayılamayacağı 
yani çiddetin algısıdırǤ Belirli kòltòrel değerleri benimseyen kiçiler tarafından çiddet olarak 
nitelendirilen bazı olgularǡ farklı medeniyetler ya da gelenekler tarafından çiddet olarak deǦ
ğerlendirilmeyebilirǤ28 Ayrıca davranıçlarǡ karçıdaki insanın psikolojisi ve sahip olduğu kiçilik 
tiplerine gÚre farklı algılanabilirǤ Bu nedenle bazı ebeveynlerǡ bir davranıçı çiddet olarak kaǦ
bul edip onunla mòcadele ederken bazıları olağan kardeç rekabeti olarak değerlendirmekte 

                                                 
17  Hasan Oğan - Mustafa Sercan, (ed.), Şiddetle Baça Çıkmak ሺİstanbulǣ Tòrk Tabipleri Birliği Yayınlarıǡ 

2019), 10-11. 
18  Aile İçi Şiddetin Sebep ve Sonuçları ሺAnkaraǣ Baçbakanlık Aile Araçtırma Kurumu Baçkanlığıǡ ͳͻͻͷሻǡ 

7. 
19  Polatǡ ǲŞiddetǳǡ ͵ͳǤ 
20  Yves Michaud, Şiddetǡ çevǤ Cem Muhtaroğlu ሺİstanbulǣ İletiçim Yayınlarıǡ ͳͻͻͳሻǡ ͷǤ 
21    bkǤ Mehmet Kılıçarslanǡ ǲKadına YÚnelik Şiddetǣ Sebepleriǡ Önlemeye YÚnelik Kurǯanî Tedbirlerǳǡ ÇuǦ

kurova Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 18/2 ( 2018), 961-962. 
22  Içık - Çetinǡ ǲKardeç İstismarıǣ Tanımıǳǡ ͵ͳǤ 
23  Rukiye Kızıltepe - Şeyda Akselǡ ǲKardeç İstismarıǣ Gòncel Bir Derlemeǳǡ Çocuk ve Gençlik Ruh Sağlığı 

Dergisi 24/1 (2017), 71. 
24  Kızıltepe - Akselǡ ǲKardeç İstismarıǳǡ ͳǤ 
25  Vernon Wiehe, Sibling Abuse: Hidden Physical, Emotional, and Sexual Trauma (California: Sage Pub-

lications, 1997), 164-169. 
26      Içık - Çetiሶn, ǲKardeç İstismarıǣ Birey Üzerindeki Etkileriǳǡ ͶǤ 
27      Polatǡ ǲŞiddetǳǡ ʹʹ-ʹ͵Ǣ Kızıltepe - Akselǡ ǲKardeç İstismarıǳǡ ͳǤ 
28  Tòrerǡ ǲŞiddetin Neliği ve Kavramsal Çerçevesiǳǡ ͳͻǤ 
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hatta sÚz konusu çiddet içeren tutum ve davranıçlara meçruiyet kazandırabilmektedirǤ29 Bu 
tòr ebeveynlerinǡ kardeç çiddetine karçı çiddeti gÚrmezden gelme veya kòçòmsemeǡ çiddetǦ
ten dolayı mağduru suçlamaǡ çiddete ortak olmaǡ yaçanan olayın çiddet olduğuna inanmama 
veya olaya ilgisiz kalma gibi davranıçlar gÚsterdikleri belirlenmiçtirǤ30 

Kardeçler arası çiddetǡ literatòrde fiziksel, psikolojik ve cinsel çiddet çeklinde farklı 
baçlıklar altında incelenmektedirǤ31 Bunların arasında psikolojik çiddetǡ tanımlanması en zor 
fakat en yaygın ve kurban òzerindeki yıkıcı etkileri en fazla olanıdırǤ Genellikle diğer kardeçi 
açağılamaǡ kòçòk dòçòrmeǡ alay etmeǡ bedenine veya eçyalarına zarar verme ya da zarar verǦ
mekle tehdit etme çeklinde gÚròlòrǤ Kardeçlerin yaçı arttıkça fiziksel çiddet davranıçları azalǦ
makta ve yerini psikolojik çiddete bırakmaktadırǤ32 Fakat ileri yaçlarda meydana gelen fizikǦ
sel çiddetǡ çiddeti uygulayan bireyin bedenî ve malî gòcò nispetinde çok daha ağır sonuçlarla 
neticelenebilmektedir. 

ʹǤʹǤ Kardeçler Arası Şiddetin Bir Nedeni Olarak Kıskançlık 
Hemen hemen tòm insanların hissettiğiǡ hayatı çekilmez hale getirebilenǡ eçler araǦ

sında boçanmalaraǡ kardeçler ve arkadaçlar arasında çatıçmalara neden olan kıskançlıkǡ33 
baçka bir kiçinin òstònlòk gÚsterdiği veya sevilen birinin baçkasıyla ilgilendiği kanısına varıǦ
lınca kiçinin hissettiği duygu ve takındığı tutumdurǤ34 Yapılan çalıçmalardaǡ insanların òç tòr 
kıskançlık duygusu yaçandıkları vurgulanırǤ BunlarǢ duygusal yakınlığa dayalı iliçkilerde eçǦ
lerin yaçadığı ሺͳሻ romantik kıskançlıkǢ anne-baba sevgisi ve ilgisinin paylaçılması noktasında 
oluçan ሺʹሻ kardeç kıskançlığıǢ okulǡ iç veya çevre ortamındaki insanlarla kurulan iliçkilerde 
gÚròlen ሺ͵ሻ arkadaç kıskançlığıdırǤ35 

Kıskançlıkǡ yakın iliçkilerin kaçınılmaz olduğu aile içinde yaçanan en gòçlòǡ en yaygın 
ve en yıpratıcı duygulardan olup değer verilen bir kiçiǡ iliçki ya da duygunun yitirilmesinden 
ya da yitirilmesi olasılığından kaynaklanan bir gòvensizlik durumudurǤ Bu nedenle kıskançlıkǡ 
Úfkenin ve nefretin yanı sıra gòçlò bir kaybetme korkusunu da bònyesinde barındıran ıstırap 
verici bir reaksiyondur.36 BÚyle durumlarda bireyin içinde sakladığı kızmaǡ gòcenme ve kayǦ
betme gibi tòmleçik korkularǡ sık sık hiddetle birleçir ve kıskanan kiçinin Úzgòr iradesi ሺaklıሻ 
devre dıçı kalabilirǤ Sevdiğinin sevgisini kaybetme ihtimali karçısında korkuǡ kaygıǡ òzòntò 
duyguları artar ve kıskandığı kiçiye karçı saldırgan bir tavır takınabilirǤ37 

Kardeçler arasındaki sevgiǡ saygıǡ çefkatǡ dayanıçma ve gòven duygularının yanı sıra 
zaman zaman kıskançlıkǡ çekememezlikǡ kin ve nefret duyguları da geliçebilirǤ38 Özellikle kar-
deç çiddetinin temel nedenlerinden biri olan kıskançlıkǡ insan hayatında sıkça yaçanan ve tòm 
insanî iliçkilerde karçımıza çıkan bir duygudurǤ39 Kıskançlıkǡ insanoğlunun en doğal ve evrenǦ
sel duygularından biridirǤ Hatta Hâbil-Kâbil kıssasıǡ insanlığınǡ baçlangıçtan beri bu duyguya 

                                                 
29  Erdemǡ ǲŞiddet ve Şiddetin Çeçitleriǳǡ ͺǢ Aktaçǡ ǲAile İçi Şiddetǳǡ ͳͷʹǢ Içık - Çetinǡ ǲKardeç İstismarıǣ 

Tanımıǳǡ ͵Ǥ 
30  Içık - Çetinǡ ǲKardeç İstismarıǣ Birey Üzerindeki Etkileriǳǡ ͶͺǤ 
31  Wiehe, Sibling Abuse, 2. 
32  Kızıltepe - Akselǡ ǲKardeç İstismarıǳǡ ͵Ǥ 
33  Yunus Akanǡ ǲArkadaç Kıskançlık Ölçeğiǯnin ሺAKÖሻ Geliçtirilmesiǣ Geçerlik Gòvenirlik Çalıçmasıǳǡ 

Anemon Muç Alparslan Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi 7/5 (2019), 133. 
34  Mithat Ençǡ Ruhbilim Terimleri SÚzlòğò ሺAnkaraǣ Tòrk Dil Kurumu Yayınlarıǡ ͳͻͺͲሻǡ ͳͲͺǤ 
35  Akan, ǲArkadaç Kıskançlık Ölçeğiǳǡ ͳ͵͵-134. 
36  Muhammed Osman Necati, Kurǯan ve Psikolojiǡ çevǤ Hayati Aydın ሺAnkaraǣ Fecr Yayıneviǡ ʹͲͳͳሻǡ ͺʹǢ 

Hanife Andaç Demirtaçǡ Yakın İliçkilerde Kıskançlık ሺBireyselǡ İliçkisel ve Durumsal Değiçkenlerሻ 
ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͲͶሻǡ  

37  Haluk Yavuzer, Çocuk Psikolojisi ሺİstanbulǣ Remzi Kitabeviǡ ʹͲͲͶሻǡ ͻͻǢ Nevzat Tarhanǡ Duyguların 
Psikolojisi ve Duygusal Zekâ ሺİstanbulǣ Timaç Yayınlarıǡ ʹͲͳͺሻǡ ͳͺͳǤ 

38  Kasapoğluǡ Kurǯan Kıssalarına Psikolojik Yaklaçım, 96. 
39  Alfred Adler, İnsanı Tanıma Sanatıǡ çevǤ Şelale Baçer ሺİstanbulǣ Dergâh Yayınlarıǡ ͳͻͺͷሻǡ ͳǤ 
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sahip olduğunu gÚstermektedirǤ40 Kurǯânǡ ǲǤǤǤ Nefisler kıskançlığa ve bencil tutkulara hazır ሺelǦ
veriçliሻ kılınmıçtırǤǤǤǳ41 buyurarak kıskançlığın her insanda bulunabilecek ve tamamen yok 
edilmesi mòmkòn olmayan fıtrî bir duygu olduğunu vurgulamaktadırǤ42 Bu açıdan İslâmǯa 
gÚre bu duygunun bizatihi kalpte bulunması değilǡ geliçmesi ve baçkaları aleyhine bir eyleme 
dÚnòçmesi sakıncalıdırǤ43 Bu nedenle kıskançlıkǡ kardeçler arasında hayat boyu iniçli çıkıçlı 
bir dalgalanma gÚstererek bazen olumlu bazen olumsuz bir çizgi izlerǤ44 Makul bir seviyede 
tutulabildiğinde iyiye ve gòzele teçvik eden bir duyguya dÚnòçme potansiyeli olan kardeç kısǦ
kançlığıǡ sınırlarını açtığında kardeçler arasındaki iletiçimi koparabilirǤ Hatta açağıda ele alıǦ
nacak olan kıssalarda haber verildiği òzere Úlòm veya uzun sòreli kayıpla sonuçlanabilecek 
bir duygu patlaması olarak ailenin en bòyòk dòçmanı olabilirǤ 

Aile hakkında yapılan araçtırmalarǡ kardeçler arasında kuvvetli bir duygusal bağlanǦ
manın olduğunu ve olumsuz duyguların olumlu duygulardan daha az yaçandığını ortaya koyǦ
maktadırǤ Bu yakınlığa rağmen kıskançlık duygusunun kardeçler arasında bulunması normalǦ
dir.45 Çònkò insan nefsiyle kardeçlikten kaynaklanan yakınlık duygusu arasında çatıçma poǦ
tansiyeli her zaman mevcutturǤ Kiçisel arzuǡ istek ve çıkarlar sebebiyle kardeçler arasında òsǦ
tònlòk ve imtiyaz çekiçmesi ortaya çıkabilirǤ Bu durumǡ kıskançlığa ve dolayısıyla çiddete yol 
açabilir46 çònkò insanǡ ilgi duyduğu kiçinin sevgisini kaybetmemek adına tehlikeli yollara baçǦ
vurabilirǤ Bu yòzden kardeçǡ kendisine rakip gÚrdòğò kardeçlerini ebeveyninin gÚzònden dòǦ
çòrmeye çalıçabilirǤ47 Hatta bazı araçtırmacılara gÚre en yaygın kıskançlıkǡ kardeçler arasında 
yaçanırǤ Özellikle kardeçlerden birinin daha çok sevildiği ve ona daha çok zaman ayrıldığı hisǦ
sedildiğinde ortaya çıkarǤ48 Kıskançlıkǡ sevilen kiçinin baçkalarıyla paylaçılmasına katlanamaǦ
mak49 olduğuna gÚre sevginin bulunduğu her yerde kıskançlık da vardırǡ denilebilirǤ50 

 
3. Kurǯân̵da Kardeç 
Kurǯanǯda kardeç anlamını ifade etmek için kullanılan ehȀٌ Տخ

Ց
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kelimesiǡ hem nesep hem de inanç ve fikir bağına dayanan kardeçliği ifade ederǤ51 Kurǯânǡ ÚnǦ
celikle tòm insanların insan olmaları açısından birbirlerinin kardeçleri olduğunu belirtir.52 
Peygamberleriǡ gÚnderildikleri kavimlerle aynı soya mensup olduklarından onların kardeçǦ
leri olarak nitelerǤ BÚylece peygamberlerin kavimlerine karçı duydukları çefkat vurgulanarak 

                                                 
40  Beyza Bilgin, İslâm ve Çocuk ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri Baçkanlığı Yayınlarıǡ ͳͻͻͳሻǡ ͳͶͳǢ Hòseyin KaraǦ

manǡ ǲSunuçǳǡ edǤ Faruk Sancar ሺDin ve Şiddet Sempozyumu -Tarihiǡ Diniǡ Siyasiǡ Kòltòrelǡ Sosyo-Psi-
kolojik Boyutlarıyla-ǡ Ankaraǣ Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi Yayınlarıǡ ʹͲͳሻǡ ͳͳǤ 

41  Kurǯân-ı Kerîm Meâliǡ çevǤ Halil Altuntaç Ƭ Muzaffer Şahin ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri Baçkanlığı YayınǦ
larıǡ ʹͲͲͻሻǡ en-Nisâ ͶȀͳʹͺǤ 

42  Ebòǯl-Kâsım ez-Zemahçerîǡ el-Keççâf ᦧan hakâᦦikı gavâmiziǯt-tenzîl ve ᦧuyðniǯl-ekâvîl fî vòcðhiǯt-teᦦvîl, 
thkǤ Halil Meǯmun Şeyha ሺBeyrutǣ Dâròǯl-MaǮrifeǡ ʹͲͲͷሻǡ ʹ͵Ǥ 

43  İbrahim Yıldızǡ Kurǯan İnsan ve Yanılgı -Psikososyal Bir Okuma- ሺBursaǣ Emin Yayınlarıǡ ʹͲͳͻሻǡ ͳͳǤ 
44  Samurçayǡ ǲÇocuklarda Kardeç İliçkileriǳǡ ͺǤ 
45  Şipal vdǤǡ ǲOkul Öncesi DÚnemdeǳǡ ͷǤ 
46  Öztòrkǡ ǲHâbil-Kâbil Kıssasıǳǡ ͳ͵Ǥ 
47  Adler, İnsanı Tanıma Sanatı, 38. 
48  Necati, Kurǯan ve Psikoloji, 82. 
49  Yavuzer, Çocuğunuzun İlk  Yılı, 167. 
50  Atalay YÚròkoğluǡ Çocuk Ruh Sağlığı Ȁ Çocuk Yetiçtirme Sanatı ve Kiçilik Geliçimi ሺİstanbulǣ Özgòr 

Yayınlarıǡ 2002), 149; Tarhan, Duyguların Psikolojisi ve Duygusal Zekâ, 181. 
51  ÚrǤ Âl-i İmrân ͵ȀͳͲ͵Ǣ et-Tevbe 9/11; en-Nðr ʹͶȀ͵ͳǢ el-Ahzâb ͵͵ȀͷͷǢ el-Hucurât ͶͻȀͳͲǢ el-Mòcâdile 

58/22; el-Haçr ͷͻȀͳͲǤ 
52  bk. en-Nisâ ͶȀͳǢ el-Mâide ͷȀ͵ʹǢ el-EnǮâm ȀͻͺǢ el-AǮrâf Ȁʹǡ ʹǡ ͵ͳǡ ͵ͷǡ ͳʹǢ el-İsrâ ͳȀͲǢ Yâsîn 

36/60; ez-Zòmer ͵ͻȀǤ 
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aralarında yakınlık kurmaya çalıçılır53 ve tebliğin samimiyeti ortaya konulur.54 Hatta Hz. 
Lðtǯun sapkınlıkta çok ileri giden kavmi dahi onun kardeçleri olarak isimlendirilmiçtirǤ55  

Kurǯânǯda din birliği bağlamında tòm mòslòmanların birbirleriyle kardeç oldukları 
vurgulanırǤ56 Ayrıca inkârcılarla mònafıklar57 hatta bazı gònahkârlarla çeytanlarǡ58 aralarınǦ
daki dayanıçma ve içbirliği nedeniyle birbirlerinin kardeçleri olarak vasıflandırılırǤ Son olarak 
Úzellikle evlenme ve miras gibi konularda Úzǡ òvey ve sòtkardeçlerle ilgili hòkòmleri içeren 
âyetler vardırǤ59 Kurǯânǯda kardeçler arasındaki iliçkiǡ aileyi oluçturan ve birbirlerine kan baǦ
ğıyla bağlı olan nesep kardeçliğinden baçlayarak òmmeti oluçturan ve birbirlerine iman baǦ
ğıyla bağlı olan din kardeçliğineǡ bir adım daha ileri giderek tòm insanların kardeçliği bağlaǦ
mında geniç bir yelpazede ele alınırǤ  

Kurǯânǡ ǲMòminler ancak kardeçtirlerǤ Öyleyseǡ kardeçlerinizin arasını dòzeltinǤǤǤǳ60 
âyeti ve diğer benzeri âyetlerle61 din kardeçlerinin arasını dòzeltmek için çÚzòm yolları suǦ
narken çalıçmamızda ele alacağımız iki kıssada nesep kardeçleri arasında vuku bulabilecek 
çiddeti Únlemenin yollarını gÚstermektedirǤ Muhammed Esed ሺͳͻͲͲ-ͳͻͻʹሻǡ Enfâl sðresinin 
ʹͷǤ âyetine62 dair dipnotta fitne teriminin geniç bir kavramlar kòmesini kucakladığını belirǦ
terek bu kavramlar arasında kardeç kavgasını da saymaktadırǤ63 Kardeç kavramına yukarıda 
ifade edilen dar ve geniç manasıyla bakıldığında nesep kardeçlerinin arasındaki çiddetin topǦ
lumun temel taçı olan aileyiǢ din kardeçlerinin arasındaki çiddetin òmmetiǢ insan kardeçleriǦ
nin arasındaki çiddetin tòm dònyayı fitneyeȀfesada sòròkleyebilme potansiyelinin olduğu gÚǦ
ròlecektirǤ 

Kardeçlerǡ ailede yaçanan maddî ve manevî sorunlara çoğunlukla birlikte maruz kalır 
ve bu sòreçte birbirlerine destek olurlarǤ İsmail Hakkı Bursevî ሺÚlǤ ͳͳ͵Ȁͳʹͷሻǡ HzǤ Yðsufǯun 
ròyasında kardeçlerini yıldız simgesiyle gÚrmesiniǡ64 insanların yolculuk esnasında yıldızlara 
bakarak yÚnlerini bulmaları gibi kardeçin diğer kardeçlerinin yardımıyla hatalarından kurǦ
tulmasına bağlarǤ65 Bu durum her ne kadar genel anlamda bÚyleyse de kardeç iliçkileriǡ aynı 
zamanda kardeçler arası çatıçmayıǡ rekabeti ve dòçmanlığı da içermektedirǤ66 Bu gerçeğe içaǦ
ret eden Kurǯânǡ aralarında ònsiyetǡ sevgi ve dayanıçma bulunan kardeçlere HzǤ Mðsâǡ HzǤ 

                                                 
53  Râgıb el-İsfahânîǡ ǲehǳǡ el-Mòfredât fî garîbiǯl-Kurǯânǡ thkǤ Muhammed Keylânî ሺBeyrutǣ Dâròǯl-MaǮrifeǡ 

ts.), 13. 
54  ÚrǤ el-AǮrâf Ȁͷǡ ͵ǡ ͺͷǢ Hðd ͳͳȀͷͲǡ ͳǡ ͺͶǢ eç-Şuarâ ʹȀͳͲͷ-106, 123-124, 141-142, 160-161; en-

Neml 27/45; el-Ankebðt ʹͻȀ͵Ǣ el-Ahkâf ͶȀʹͳǢ Ayrıntılı bilgi için bkǤ Abdurrahman Kasapoğluǡ 
ǲKurǯanǯda Bir Kardeçlik Tipolojisi Olarak ǮPeygamberlerin Kavimleriyle Kardeçliğiǯ -Dinî İletiçim AçıǦ
sından Bir Yaklaçım-ǳǡ HzǤ Peygamber Kardeçlik Ahlakı ve Kardeçlik Hukuku Sempozyumu ሺʹͳ-22 
Nisan 2012) ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri Baçkanlığı Yayınlarıǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ͳ-83. 

55  Kâf ͷͲȀͳʹ-ͳ͵Ǣ Zekeriya Pakǡ ǲKurǯanǯda Kardeçlikǳ ሺKutlu Doğum Haftası ǲHzǤ Peygamber Kardeçlik 
Ahlakı ve Kardeçlik Hukukuǳ Sempozyumuǡ Ankaraǣ Diyanet İçleri Baçkanlığı Yayınlarıǡ ʹͲͳʹሻǡ ͳͲͶǤ 

56  el-Hucurât ͶͻȀͳͲǢ Ayrıca bkǤ Al-i İmrân ͵ȀͳͲ͵Ǣ et-Tevbe 9/11; el-Haçr ͷͻȀͳͲǤ 
57  ÚrǤ Âl-i İmrân ͵Ȁͳͷǡ ͳͺǢ el-Ahzâb ͵͵ȀͳͺǢ el-Haçr ͷͻȀͳͳǤ 
58  ÚrǤ el-AǮrâf ȀʹͲʹǢ el-İsrâ ͳȀʹǤ 
59  ÚrǤ en-Nisâ ͶȀͳͳǡ ʹ͵ǡ ͳǢ et-Tevbe 9/23-24; el-Mòcâdile ͷͺȀʹʹǤ 
60  el-Hucurât ͶͻȀͳͲǢ Ayrıca bkǤ Al-i İmrân ͵ȀͳͲ͵; et-Tevbe 9/11; el-Haçr ͷͻȀͳͲǤ 
61  bk. Al-i İmrân ͵ȀͳͲ͵Ǣ et-Tevbe 9/11; el-Haçr ͷͻȀͳͲ 
62  ǲSadece içinizden zulmedenlere eriçmekle kalmayacak olan bir fitneden sakının ǥǳ 
63  Muhammed Esed, Kurǯan Mesajıǡ Meal-Tefsirǡ çevǤ Cahit Koytak-Ahmet Ertòrk ሺİstanbulǣ İçaret YaǦ

yınlarıǡ ʹͲͲʹሻǡ ͵ʹͷ-326. 
64  Yðsuf ͳʹȀͶǤ 
65  İsmail Hakkı Bursevîǡ Rðhuǯl-beyân fî tefsîriǯl-Kurǯân ሺİstanbul: Matbaa-i Osmâniyyeǡ ͳ͵͵Ͳሻǡ ͶȀ213. 
66  Rodop, Çocuklarda Kardeç İliçki Kalitesi, 8. 
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Hârðn ve kız kardeçleriniǢ67 HzǤ Yðsufǯla BònyaminǯiǢ68 aralarında Úfkeǡ kıskançlık ve dòçmanǦ
lık bulunan kardeçlere ise HzǤ Âdemǯin oğulları Hâbilǯle Kâbilǯi69 ve HzǤ Yðsufǯun diğer kardeçǦ
lerini70 Úrnek gÚstermektedirǤ 

͵ǤͳǤ HzǤ Âdemǯin Oğulları 
HzǤ Âdemǯin oğullarından Kâbilǯin kıskançlık duygusuna kapılarak kardeçi Hâbilǯi ÚlǦ

dòrmesi hadisesiǡ el-Mâide sðresinin ʹ-͵ͳǤ âyetlerinde anlatılmaktadırǤ71 Bu âyetlerin ÚnceǦ
sinde Medine Yahudilerine HzǤ Mðsâ ve kavmi arasında yaçanan bazı hadiseler hatırlatılmıçǦ
tırǤ Bu bağlamda Yahudilerin HzǤ Peygamberǯi kıskanmaları nedeniyle ona iman etmemeleri 
kınanmıç ve kıskançlığın ne kadar vahim sonuçlar doğurabileceğine Úrnek olarak bu kıssa 
anlatılmıçtırǤ Kıssaya gÚre kıskançlıkǡ Únò alınamadığı takdirde kardeçin kardeçi Úldòrmesine 
dahi sebep olabilir ve sonrasında insanı asla kurtulamayacağı bir vicdan azabının pençesine 
atarǤ Dolayısıyla kıssaǡ Úzelde Yahudilerin genelde tòm insanların bu olaydan ibret alarak kısǦ
kançlığın neden olabileceği haksız davranıçlardan kaçınmaları gerektiği mesajını içermekteǦ
dir.72 

Kıssada iki kardeçin Allahǯa kurban sunduklarıǡ kurbanı kabul edilmeyen kardeçin kısǦ
kançlık nedeniyle diğerini Úldòrdòğò haber verilmektedirǤ Konuyla ilgili çÚyle bir hadis varǦ
dırǣ ǲHaksız yere Úldòròlen herkesin kanından Âdemǯin oğluna bir pay ayrılırǡ çònkò cinayet 
içleme âdetini ilk baçlatan odurǤǳ73 Gerek âyetlerde gerekse hadiste kardeçlerin isimleriǡ mesǦ
lekleriǡ kurban olarak neyiǡ niçin sunduklarıǡ kardeçlerin hangisinin bòyòk hangisinin kòçòk 
olduğu gibi ayrıntılara yer verilmemiçǡ bÚylelikle kıssanın mesajı zamanlaǡ mekânla ve olayı 
yaçayan kardeçlerle sınırlı tutulmamıçtırǤ74 Aksine aynı davranıçı sergileyen her insanın bu 
kıssanın muhatabı olduğunaǡ benzer kardeç çiddetinin her dÚnemde yaçanabileceğine ve benǦ
zer sonuçların doğabileceğine içaret edilmiçtirǤ 

Kıssada iki kardeçin Allahǯa kurban sunduklarıǡ birinin ሺHâbilሻ kurbanının kabul edilǦ
diğiǡ diğerinin ሺKâbilሻ reddedildiği haber verilirǤ BÚylelikle kurbanı kabul edilenin Allah kaǦ
tında daha değerli olduğu ve saygınlık kazandığıǡ reddedilenin değer ve saygınlık kaybettiği 
anlaçılırǤ Kurbanı kabul edilmeyen Kâbilǡ kıskançlık ve Úfkesine yenik dòçerek kurbanı kabul 
edilen Hâbilǯi ÚldòròrǤ75 Kardeçinin kendisine saldırması durumunda Allahǯtan korktuğu için 
ona Úldòrmek amacıyla karçılık vermeyeceğini sÚylemesiǡ Hâbilǯin muttakî bir mòǯmin olduǦ
ğunu gÚsterirǤ Kâbilǯin ise kıskançlık ateçiyle yanıp tutuçanǡ kardeçinin tòm iyi niyetli ikna 
çabalarına rağmen sonunda onu Úldòren zalim ve gònahkâr biri olduğu anlaçılmaktadırǤ 
Kıssaǡ sebebi ne olursa olsun kardeçler arasındaki kıskançlığın neden olduğu çiddetin yol açaǦ
bileceği en vahim sonucu gÚstermektedirǤ Ayrıca bir peygamber ailesi içinde gerçekleçen bu 
olayla genelde herhangi bir insanaǡ Úzelde kardeçe karçı uygulanan çiddetin asla bir çÚzòm 

                                                 
67  el-Mâide ͷȀʹͷǢ el-Kasas 28/12. 
68  Yðsuf ͳʹȀͺǤ 
69  el-Mâide ͷȀʹ-31. 
70  Yðsuf ͳʹȀͺ-15. 
71  HzǤ Âdemǯin iki oğlunun isimleri Kurǯânǯda geçmemektedirǤ Kitab-ı Mukaddesǯte Habil ile Kayin ሺYaǦ

ratılıç ͶȀͳ-ͳͷǢ İbraniler ͳͳȀͳ-ͶሻǢ tefsir kitaplarında Hâbil ile Kâbil ሺÚrǤ bkǤ Mukâtil bǤ Sòleymânǡ et-
Tefsîrǯul-kebîr, thkǤ Abdullah Mahmðd Şehhâte ሺyǤyǤǣ Merkezu Tahkîkiǯt-Tòrâsǡ ͳͻͻሻǡ 1/Ͷͺሻ çekǦ
linde geçmektedirǤ 

72  Hòseyin Tabâtabâîǡ el-Mîzân fî tefsîriǯl-Kurǯân ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯl-Aǯlemî liǯl-Matbðâtǡ ͳͻͻሻǡ 
5/303. 

73  Buhârîǡ ǲCenâizǳ ͵ʹǡ ǲEnbiyâǳ ͳǡ ǲDiyâtǳ ʹǤ 
74  İmam Mâtòrîdîǡ bu kıssa ile ilgili çÚyle demektedirǣ ǲBu hadisenin nasıl gerçekleçtiğiniǡ sebebinin ne 

olduğunu ve bu iki kiçinin HzǤ Âdemǯin kendi Úz oğulları olup olmadığını bilmemekteyizǤ Aslında bunǦ
ları bilmeye de bir ihtiyacımız yokturǤ Bu konuda bize gereken çeyǡ kıssada anlatılan olayın hikmetini 
ve onunla nasıl amel edileceğini bilmektirǤǳ bkǤ Ebð Mansðr el-Mâtòrîdîǡ Teᦦvîlâtò Ehliǯs-sònne, thk. 
Mecdi Ba Sellum ሺBeyrðtǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ʹͲͲͷሻǡ ͵ȀͶͻǢ Ayrıca bkǤ Seyyid Kutubǡ Fî Zılâliǯl-
Kurǯân (Kahireǣ Dâruǯç-Şurðkǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ʹȀ875 

75  Coçkun Dikbıyıkǡ ǲGònah Eyleminin KÚkenine Dair Sosyolojik Bir Deneme -Âdem Kıssası Örneği-ǳǡ 
Tasavvur Tekirdağ İlahiyat Dergisi 4/2 (2018), 523. 
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olamayacağı mesajı çok çarpıcı ve kuvvetli bir çekilde verilmektedirǤ Kıssada belirtildiğine 
gÚre Kâbilǡ kardeçini Úldòrdòkten sonra iç dònyasında oluçan dòç kırıklığıǡ yoksunluk duyǦ
gusu ve amacına ulaçamamıç olmanın verdiği huzursuzlukla periçan olmuçǡ hem isteğine kaǦ
vuçamamıç hem de dònya ve ahirette kaybedenlerden olmuçturǤ76 

Kıssada kardeç çiddetinin varabileceği son nokta aktarılmaktadırǤ Bu noktaya gidilinǦ
ceye kadarki sòreçte Kâbilǡ kardeçini Úldòrmeyi planlamıç ve onu açıkça Úlòmle tehdit etmiçǦ
tirǤ Hâbil gerek Allahǯtan korkması gerekse kardeçine duyduğu çefkat nedeniyle onu takvalı 
olması konusunda uyarmıçtırǤ Kurbanın kabulò veya reddi konusunda kendisinin hiçbir dahǦ
linin olmadığınıǡ takvalı olması durumunda Allahǯın onun da kurbanını kabul edeceğiniǡ bu 
istenmeyen sonucu samimiyetsizliği nedeniyle bizzat kendisinin hazırladığını hatırlatmıçǦ
tırǤ77 Ayrıca kendisine asla saldırmayacağını sÚyleyerek onu sevip saydığını hissettirmiç ve 
onun kabaran kıskançlık duygularını kardeçlikǡ çefkat ve merhamet duygularıyla bastırmaya 
çalıçmıçtırǤ78 Hâbilǡ kardeçinin kendisini Úldòrme fikrinde kararlı olduğunu anlayınca son 
çare olarak yapmayı tasarladığı suçun cezasını hatırlatarak onu vazgeçirmeye çalıçmıçtırǤ AlǦ
lahǯın emirlerine karçı gelenlerin zalimlerden olacağınıǡ kendi gònahının yanında Úldòrdòğò 
kiçinin gònahlarını da òstleneceğini ve Úldòrme fiilinin cezasının cehennem azabı olduğunu 
hatırlatmıçtırǤ79 İmanlıǡ takva sahibiǡ iyi niyetli olan kardeçǡ tatlı ve yumuçak sÚzlerle kıskançǦ
lığı yok etmekǡ kÚtòlòğe engel olmak istemiçtirǤ Kardeçinin saldırgan tavrını yatıçtırıcı bir taǦ
vırla bastırmaya ve kardeçlik duygularını harekete geçirmeye çalıçmıç ve onu bir mòǯminin 
sahip olması gereken takva duyarlılığına davet etmiçtirǤ BÚylece onu bu kÚtòlòkten vazgeçirǦ
mek için elinden gelen tòm çabayı gÚstermiçtirǤ80 Fakat Hâbilǯin takva vurgusuǡ nasihatleri ve 
kardeçlik duygusunu Ún plana çıkarması karçısında Kâbilǡ81 bu gònahtan vazgeçmek çÚyle 
dursunǡ bÚyle bir cinayeti umarsızcaǡ rahatlıkla ve endiçe etmeksizin yapılabilecek basit bir 
fiil gibi gÚrmòçtòrǤ82 Dolayısıyla kıssada Kâbilǯin çahsında kÚtòlòğòn egemen olduğu inǦ
sanȀkardeç tipiǡ Hâbilǯin çahsında ise iyiliğin egemen olduğu insanȀkardeç tipi temsil edilǦ
mektedir.83 

Kıssaya HzǤ Peygamberǯe hitaben ǲOnlaraǡ Âdem̵in iki oğlunun haberini gerçek olarak 
okuǯǳ84 diye baçlanılmasından85 anlatılan bu olayın diğer dinler ve insanlar arasındaǡ86 ÚzelǦ
likle Ehl-i kitap87 ve Arap kòltòrònde bilindiğiǡ itibar gÚrdòğò fakat yapılan tahrifler nedeniyle 
asıl mesajının kaybolduğu anlaçılmaktadırǤ Dolayısıyla kıssaya bu tarz bir giriç yapılması dilǦ
den dile aktarılan ve kıssanın mesajına bir fayda sağlamayan eklemelerin gereksiz olduğunuǡ 

                                                 
76  Kasapoğluǡ Kurǯan Kıssalarına Psikolojik Yaklaçım, 114. 
77  Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ʹͺǢ Beyzâvîǡ Envâròǯt-tenzîl, 1/432. 
78  el-Mâide ͷȀʹͺǤ 
79  el-Mâide ͷȀʹͻǤ 
80  Kutub, Fî Zılâliǯl-Kurǯân, 2/ͺǢ Mehmet Sait Şimçekǡ Kurǯan Kıssalarına Giriç ሺİstanbulǣ YÚneliç YaǦ

yınlarıǡ ͳͻͻ͵ሻǡ ʹͳʹǢ Abdurrahman Kasapoğluǡ Psikolojik Tefsir Ekolò ሺAnkaraǣ Gece Kitaplığıǡ ʹͲͳሻǡ 
265. 

81  el-Mâide ͷȀ͵ͲǤ 
82  Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ʹͺǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikr, 1981), 11/ʹͳ͵Ǣ Elmalılı Hamdi 

Yazırǡ Hak Dini Kuran Dili ሺİstanbulǣ Eser Neçriyat ve Dağıtımǡ 1979), 3/1655. 
83  Öztòrkǡ ǲHâbil-Kâbil Kıssasıǳǡ ͳ͵Ǥ 
84  el-Mâide ͷȀʹǤ 
85  İbrahim Yıldızǡ ǲKurǯân Kıssalarında Muhatabı Anlatıma Dâhil Etmeǣ Amacıǡ Zamanı ve Metotlarıǳǡ The 

Journal of Academic Social Science Studies, 75 (Summer 2019), 469. 
86  Örneğin Sòmer mitolojisinde bu olaya benzer mitlerin yer alması HzǤ Âdemǯin oğulları arasında geçen 

bu hadisenin insanlık tarihi boyunca nesilden nesle aktarıldığını gÚstermektedirǤ bkǤ Samuel Noah 
Kramer, Sòmer Mitolojisiǡ çevǤ Hamide Koyukan ሺİstanbulǣ Kabalcı Yayınlarıǡ ͳͻͻͻሻǡ ͻͺ-100, 104-106, 
178-181. 

87  Kitâb-ı Mukaddes ሺEriçim ͳͶ Şubat ʹͲʹͲሻǡ Yaratılıç ͶȀͳ-ͳͷǢ İbraniler ͳͳȀͳ-4. 
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esas mesajın Kurǯân ile ortaya konulduğunu vurgulamaktadırǤ Kıssa incelendiğinde ana probǦ
lemin ǲevlenilecek kızǳ88 sorunu değilǡ sunulan kurbanlar aracılığıyla Allahǯa yakınlaçma olǦ
duğu gÚròlecektirǤ Hâbilǯin kardeçine hatırlattığı gibi Kâbilǯin asıl sorunu Allahǯla iliçkisi yani 
takvasının zayıflığıdırǤ Kıssada verilmek istenen mesajǡ insanın kıskançlık duygusunu kontrol 
altına alamadığı takdirde kardeçi gibi kendisine en yakınlarından biri olanǡ en çok çefkat gÚsǦ
termesi ve koruması gereken kiçiye karçı bile en bòyòk kÚtòlòk olan Úldòrme fiilini içleyebiǦ
lecek potansiyele sahip olduğu89 ve bu vahim neticenin Únòne sadece takva sahibi olmakla 
geçilebileceği gerçeğidirǤ Aynı zamanda Hâbilǯin hoçgÚròye dayanan hayat anlayıçıǡ tòm peyǦ
gamberlerin ve onları takip eden mòǯminlerin de yolu olmuçǡ onlar da devamlı mağdur ve 
ezilen taraf olmalarına rağmenǡ kendilerine yapılan haksız çiddete aynı tarzda haksız bir çidǦ
detle karçılık vermemiçlerdirǤ90 

͵ǤʹǤ HzǤ Yðsuf ve Kardeçleri 
Kardeç çiddeti konusunu ele alan diğer bir kıssa da HzǤ Yðsuf kıssasıdırǤ Bu kıssaǡ baçǦ

tan itibaren planlanarak uygulanan kardeç çiddetinin sonuçlarını ve istenmeyen durumun 
olumlu bir çekilde sonlandırılması için yapılması gerekenleri aktarması bakımından oldukça 
Únemli bilgiler içermektedirǤ Sadròççerîa es-Sânî ሺÚlǤ ͶȀͳ͵Ͷሻǡ Teǯvîl-i Kıssa-i Yðsuf adlı 
eserinde ǲAnt olsunǡ Yðsuf ve kardeçlerinde soranlar için ibretler vardırǤǳ91 âyetine dikkatleri 
çekerekǢ ǲBu âyete gÚre Yðsuf kıssasından herkesin anlama kabiliyetine gÚre nasiplenmesi ve 
kıssaya ibret gÚzòyle bakması vaciptirǤǳ demektedirǤ92 Ayrıca aynı sðrenin sonunda ǲAnt ol-
sun ki onların kıssalarında akıl sahipleri için ibret vardır.ǳ93 ayeti de bu gÚròçò desteklemekǦ
tedirǤ Bu âyetlerin ilkinin kıssanın baçında yer alması okuyucuyuȀdinleyiciyi kıssaya ruhen 
ve zihnen hazırlarken diğerinin kıssanın bitiminde yer alması kıssada anlatılan hikmetler òzeǦ
rinde dòçònòlmeye ve ders çıkarılmaya devam edilmesi gereğini vurgulamaktadırǤ94 

Yðsuf kıssasıǡ HzǤ Peygamber ve ashabına Kureyçǯin uyguladığı baskı ve içkencelere 
sabretmeleri konusunda psikolojik destek sunmakta ve moral vermektedirǤ İmam Mâtòrîdî 
ሺÚlǤ ͵͵͵ȀͻͶͶሻǡ kıssada HzǤ Yðsufǯun aynı din ve nesepten olmalarına rağmenǡ kardeçleri taraǦ
fından maruz kaldığı zorbalık ve çiddet hatırlatılarak HzǤ Peygamber ve ashabının aynı dine 
mensup olmayan Kureyçǯin eziyetlerine sabretmeleri gerektiğinin vurgulandığını belirtirǤ95 
Ayrıca kardeçinǡ en çefkatli ve en merhametli kiçi olması beklenirkenǡ HzǤ Yðsufǯun kardeçleǦ
rinin ona kÚtòlòk yaptıklarının haber verilmesi HzǤ Peygamber için bir tesellidirǡ zira o da 
tebliğ gÚrevini yaparken en yakın akrabalarından eziyet gÚrmektedirǤ96  

Kıssaya gÚre Yðsufǡ çocuk yaçlardayken ròyasında gòneçinǡ ayın ve on bir yıldızın kenǦ
disine secde ettiğini gÚròrǤ HzǤ YaǮkðbǡ bir peygamber basiretiyle oğlunun ròyasındaki peyǦ

                                                 
88  ÚrǤ bkǤ Mukâtil bǤ Sòleymânǡ et-Tefsîrǯul-kebîr, 1/468-ͶͳǢ Ebð Muhammed Ferrâ el-Begavîǡ 

Meǯâlimòǯt-tenzîl, thk. Heyet ሺRiyadǣ Dâru Tayyibeǡ ͳͻͺͻሻǡ ͵Ȁ42-43; Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 11/210; 
Kâdî el-Beyzâvîǡ Envâròǯt-tenzîl ve esrâròǯt-teǯvîl (Beyrðtǣ Dâruǯr-Reçîdǡ ʹͲͲͲሻǡ ͳȀͶ͵ͳǢ Ebòǯl-Hasen 
el-Hâzinǡ Lòbâbòǯt-teᦦvîl fî meᦧâniǯt-tenzîlǡ thkǤ Abdòsselam MǤ Ali Şahin ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlǦ
miyye, 2004), 2/32-33; Celâleddin es-Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-mensðr fiǯt-tefsîri biǯl-meǯsðrǡ thkǤ AbdòlǦ
muhsin et-Tòrkî ሺKahireǣ Merkezò Hicrǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ͷȀ258-261. 

89  Ebð Abdullâh el-Kurtubîǡ el-CâmiǮ li-ahkâmiǯl-Kurǯân, thk. Abdullah et-Tòrkî ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯl-
Risâleǡ ʹͲͲሻǡ Ȁ420. 

90  Gòneçǡ ǲKurǯân Içığında Şiddet Sorununa Bir Bakıçǳǡ ͳͳǤ 
91  Yðsuf ͳʹȀǤ 
92  Necattin Hanay - Mehterhan Furkaniǡ ǲSadruççeriaǯda Teǯvilin Kodları -Yusuf Kıssası Örneği-ǳǡ Usðl 

İslam Araçtırmaları, 26 (2016), 216. 
93  Yðsuf ͳʹȀͳͳͳǤ 
94  Yıldızǡ ǲKurǯân Kıssalarında Muhatabı Anlatıma Dâhil Etmeǳǡ ͶͶ-466. 
95  Mâtòrîdîǡ Teᦦvîlât, 6/͵ͲͲǢ Zemahçerîǡ el-Keççâf, 505. 
96  Celil Kirazǡ ǲVani Mehmed Efendiǯye GÚre HzǤ Yusuf Kıssasıǯndan Çıkarılacak Dersler ve İnceliklerǳǡ 

Ulusal Vani Mehmed Efendi Sempozyumu, ed. Mehmet Yalar - Celil Kiraz ሺBursaǣ Emin Yayınlarıǡ 
2011), 106. 
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gamberî keyfiyeti ve derin içaretleri hemen fark eder ve ròyayı onun aydınlık geleceğine yoǦ
rumlar.97 Ayrıca ròyadan Únce Yðsufǯtaki peygamberlik alâmetlerini fark etmiç98 ve çocukları 
arasında kendisinden sonra İbrâhimî geleneği devam ettirme niteliklerini yalnızca Yðsufǯta 
gÚrmòçtòrǤ99 Ròyadan sonra Allahǯın onu peygamber olarak seçeceğiniǡ ona hòkòm ve hikmet 
vereceğini ve tıpkı ataları gibi ona da iki cihanda çeref bahçedeceğini anlamıç100 ve bÚylece 
bu konuda daha Únceden sahip olduğu ÚngÚròsò de doğrulanmıçtırǤ101 

HzǤ YaǮkðbǡ gerek bu nedenlerle gerekse kòçòk yaçta annesini kaybetmesi nedeniyle 
Yðsufǯa acıma ve çefkat dolu bir sevgi beslemektedir.102 Yðsufǯun gÚrdòğò bu ròyaǡ HzǤ 
YaǮkðbǯun ona olan sevgisinin artmasına ve onu korumak maksadıyla yanından ayırmak isteǦ
memesine neden olur.103 Bu durum HzǤ YaǮkðbǯun diğer hanımından olan oğullarının dikkatini 
çeker ve yaçları bòyòk olmasına rağmen kòçòk kardeçlerini kıskanırlarǤ Önce onu Úldòrmeyi 
planlarlar fakat sonradan fikir değiçtirerek kervanların uğrak yerindeki bir kuyuya atarak onǦ
dan kurtulmak ve bÚylece babalarının sevgisini sadece kendilerine yÚnlendirmek isterlerǤ Ku-
yuya atılan Yðsufǯun Mısır seròveni bÚylece baçlamıç olurǤ Kıssanın sonuna doğru kardeçler 
tekrar buluçurlarǤ Yðsufǯu tanıyamayan kardeçleri ona hırsızlık iftirası atarak psikolojik çidǦ
det uygulamaya devam ederler.104 Fakat Yðsufǯun olgunluğu sayesinde kardeçlerinin ona olan 
dòçmanlığı sona ererǤ105 Onlara ǲBugòn size kınama yokturǤǳ106 diyerekǡ yaptıkları çirkin içǦ
lerden dolayı onları ayıplamayarak ve hatalarını yòzlerine vurmayarak gerçek bir kardeçlik 
davranıçı sergilerǤ107 

Kıssanın baçında HzǤ YaǮkðb ile oğlu Yðsufǯun birbirlerine ٌ Փș Ցȉ
Ց
ا ا Ցʆ ǲEy babacığımǳ108 ve   ا Ցʆ

զٌܣ Ցۚ Ւȉ ǲEy yavrucuğumǳ109 çeklindeki hitaplarıǡ babayla oğlun aralarındaki kuvvetli sevgi ve saygı 
bağını gÚstermektedirǤ SÚz konusu yakınlıkǡ kardeç kıskançlığına konu olan baba-çocuk yaǦ
kınlaçmasının derecesinin Kurǯanǯda da vurgulanması bakımından ÚnemlidirǤ Buna karçın diǦ
ğer kardeçlerin babalarına  ا Ցان Ցȉ Ցا ا Ցʆ ǲEy babamızǳ110 diyerek hitap etmeleriǡ aralarındaki duygusal 
yakınlığın daha resmiǡ baba-oğul sıcaklığından uzak olduğuna içarettirǤ HzǤ YaǮkðb ile Yðsuf 
arasındaki derin bağı hisseden kardeçlerǡ onu babalarından kıskanmıçlardırǤ Bu durumun farǦ
kında olan HzǤ YaǮkðbǡ Yðsufǯun gÚrdòğò ròyada gòneçin kendisiǡ ayın hanımıǡ yıldızların ise 
diğer oğulları çeklinde tabir edileceğini111 ve kardeçlerin Yðsufǯun emrinin altına gireceğini 
anlamıçtırǤ112 Ròyanın kardeçlerin kıskançlığını daha da kÚròkleyeceğini bildiğinden oğullaǦ
rının aralarının bozulmaması için Yðsufǯtan ròyasını onlara anlatmamasını istemiçtirǤ113 

                                                 
97  Esed, Kurǯan Mesajıǡ Meal-Tefsir, 456. 
98  Ebòǯl-Fidâǯ İbn Kesîrǡ Tefsîròǯl-Kurǯâniǯl-Ǯazîmǡ thkǤ Sâmi es-Selîme ሺRiyadǣ Dâru Tayyibeǡ 1999), 

4/373. 
99  Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ͷͲͷǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gaybǡ ͳͺǣ ͻͷǢ Beyzâvîǡ Envâròǯt-tenzîl, 2/ͳͷͻǢ İbn Acibeǡ 

Bahruǯl-Medîd fî tefsîriǯl-Kurᦦâniǯl-mecîdǡ çevǤ Dilaver Selvi ሺİstanbulǣ Semerkand Yayıncılıkǡ ʹͲͳʹሻǡ 
4/399. 

100  Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ͷͲͶǢ Beyzâvîǡ Envâròǯt-tenzîl, 2/159. 
101  Mirǡ ǲKurǯânǯda Yðsuf Kıssasıǳǡ ͳͻ͵Ǥ 
102  Ömer Nasuhi Bilmenǡ Kurǯan-ı Kerimǯin Tòrkçe Meali Âlisi ve Tefsiri ሺİstanbulǣ Bilmen Yayıneviǡ 

1985), 3/1542. 
103  Zemahçerîǡ el-Keççâf, 505. 
104  Yðsuf ͳʹȀǤ 
105  Yðsuf ͳʹȀ͵-102. 
106  Yðsuf ͳʹȀͻʹǤ 
107  Mukâtil bǤ Sòleymânǡ et-Tefsîrǯul-kebîr, 2/349. 
108  Yðsuf ͳʹȀͶǡ ͳͲͲǤ 
109  Yðsuf ͳʹȀͷǤ 
110  Yðsuf ͳʹȀͳͳǡ ͳǡ ͵ǡ ͷǡ ͺͳǡ ͻǤ 
111  Mukâtil bǤ Sòleymânǡ et-Tefsîrǯul-kebîr, 2/͵ͳͺǢ Celâleddîn el-Mahallî - Celâleddin es-Sòyðtîǡ Tefsîruǯl-

Celâleyn ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Marifeǡ tsǤሻǡ ͵Ͳ͵Ǣ Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-mensðr, 8/183-184. 
112  Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 18/88. 
113  Yðsuf ͳʹȀͷǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 18/91. 
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Yðsuf ile kardeçlerinin arasında ihtilafı baçlatan noktaǡ HzǤ YaǮkðbǯun Yðsufǯun seçilǦ
miçlerden114 olduğunu anlaması ve bundan dolayı ona duyduğu kuvvetli sevgisidirǡ115 daha 
doğrusu kardeçlerin bu sevgiyi fark etmesidirǤ Kardeçlerǡ Yðsufǯun bu Úzelliğini bilmedikleriǡ 
ayrıca kendilerinin gòçlò bir grup oldukları ve gòndelik içlerin yapılmasında kòçòk Yðsufǯa 
gÚre çok daha fazla katkı sağladıkları için babalarının ona olan sevgisinin anlamsız olduğunu 
dòçònmòçlerdirǤ Bu dòçònceǡ kıskançlıkla birleçince Yðsufǯu ve onun ana bir kardeçi BònyaǦ
minǯi kendi kardeçleri olarak bile saymamıçlardırǤ Bunu aralarındaki konuçmalarından anlaǦ
maktayızǣ ǲDediler kiǣ Biz gòçlò bir topluluk olduğumuz hâlde Yðsuf ve kardeçi ሺBònyaminሻ 
babamıza bizden daha sevgilidirǤǤǤǳ116 Dikkat edilirse onlar için kardeçlerimiz dememiçlerǡ 
kendilerine ait bir iyelik zamiri kullanmadan yabancı birilerinden bahseder gibi Yðsuf ve karǦ
deçi demiçlerdirǤ117 

Kardeçlerǡ babalarının kendilerine karçı sevgi ve ilgisinin azlığınıǡ kıskançlıklarının seǦ
bebi olarak gÚstermelerine rağmen Kurǯânǯda onların bu iddialarını doğrulayan veya HzǤ 
YaǮkðbǯun diğer oğullarını sevmediğiniǡ onlarla ilgilenmediğini gÚsteren herhangi bir bilgi 
yoktur. HzǤ YaǮkðbǡ bu kıskançlığı artıracak bir tavır içine girmemiçǡ hatta oğullarının Yðsufǯa 
zulmetmelerine ve kendisine de yalan sÚylemelerine rağmen tarafsızlığını korumuçǡ ne 
Yðsufǯun ne de diğer oğullarının tarafını tutmuçturǤ Aksine kardeçler arasında bÚyle bir çeǦ
kiçme yokmuç gibi her birine eçit davranmıçǡ her fırsatta kardeçlik duygusunu uyandırmaya 
gayret etmiçǡ kardeçlerin birbirlerini koruyup gÚzetmelerini teçvik etmiçtirǤ118 Gerçi HzǤ 
YaǮkðbǯun konuçmalarından Yðsufǯa olan sevgisi belli olmakla birlikte onun diğer evlatlarını 
sevmediği asla sÚylenemezǤ Hatta kıssada bunun aksini ispat eden birçok ipucu açıkça gÚròlǦ
mektedirǤ Örneğin diğer oğullarının Yðsufǯu kıskandıklarını bilen HzǤ YaǮkðbǯun ǲYavrucu-
ğumǨ Ròyanı kardeçlerine anlatmaǥǳ119 demesinin nedeni, Yðsufǯun gelecekte peygamber 
olarak gÚrevlendirileceğinin bilinmesi durumunda hem Yðsufǯa bir zarar gelmesini hem de 
kardeçleriyle arasının bozulmasını istememesidirǤ HzǤ YaǮkðbǡ çeytanın dòçmanlığını bildiğinǦ
den ròyayı anlatmama tedbiriyle diğer oğullarının çeytanın tuzağına dòçmelerini engellemek 
istemiçtirǤ120 Ayrıca tòm çòphelerine rağmen diğer çocuklarını kırmayarak Yðsufǯu kıraǡ BònǦ
yaminǯi de Mısırǯa gÚtòrmelerine izin vermesi onları sevmesinin ve onlara gòvenmek istemeǦ
sinin bir neticesidirǤ Bir diğer ipucu ise onların Yðsufǯa ettikleri kÚtòlòğò en azından tahmin 
etmesine rağmen onlardan yòz çevirmemesiǡ onları tekrar zahire almak òzere Mısırǯa gÚndeǦ
rirken kendilerine bir zarar gelmesin diye çehre gÚze batacak çekilde toplu olarak girmemeǦ
lerini tavsiye etmesidir.121 Bu tavsiyeǡ evlatlarını seven ve dòçònen çefkatli bir babanın davǦ
ranıçıdırǤ 

HzǤ YaǮkðbǯun Mısırǯdaki çocukları için ettiği duaya kardeçlerden orada kalan Şemðnǯu 
da dâhil ettiği gÚròlmektedirǣ ǲǤǤǤ Umulur kiǡ Allah onların hepsini bana getirir .ǤǤǳ122 âyetteki 
ɯɸ/hòm zamiri çoğuldur ve çoğullar en az òç kiçiyi kapsarǤ Yani HzǤ YaǮkðbǢ ǲUmarım ki Allah 
Yðsufǯuǡ Bònyaminǯi ve Mısırǯda kalan diğer kardeçinizi bana getirirǤǳ123 çeklinde dua ederek 
diğer oğlunu da HzǤ Yðsuf ve Bònyaminǯden ayırmamıçtırǤ Ayrıca kıssanın sonunda kardeçleǦ
rin piçmanlık içinde babalarından Allahǯın kendilerini bağıçlaması için dua etmesini istedikǦ
lerinde evlatlarını seven her babanın yapacağı gibi bu isteği kabul etmiçtirǤ124 Dolayısıyla bir 

                                                 
114  Yðsuf ͳʹȀǢ İbn Acibeǡ Bahruǯl-Medîd, 4/399. 
115  Mukâtil bǤ Sòleymânǡ et-Tefsîrǯul-kebîr, 2/320. 
116  Yðsuf ͳʹȀͺǤ 
117  Yazırǡ Hak Dini Kuran Dili, 4/2851. 
118  Abdurrahman Kasapoğluǡ Kurǯanǯın Psikolojik Atlası (Malatya: Kendini Bilmek Yayınlarıǡ ʹͲͳͲሻǡ 

3/604. 
119  Yðsuf ͳʹȀͷǤ 
120  Yðsuf ͳʹȀͷǤ 
121  Yðsuf ͳʹȀǢ Mehmet Sait Şimçekǡ Hayat Kaynağı Kurǯan Tefsiri ሺİstanbulǣ Beyan Yayınlarıǡ ʹͲͳʹሻǡ 

3/38. 
122  Yðsuf ͳʹȀͺ͵Ǥ 
123  Beyzâvîǡ Envâròǯt-tenzîl, 2/187. 
124  Yðsuf ͳʹȀͻ-98. 
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peygamberin bu kadar vahim sonuçlar doğuracak derecede oğulları arasında ayırım yapması 
ve çocuklarından birinin gòvenliğini dòçònòrken diğer çocuklarının gòvenliğini dòçònmeǦ
mesi mòmkòn değildirǤ Çònkò tòm peygamberlerǡ bırakın kendi çocuklarınıǡ gÚnderildikleri 
tòm insanların kurtuluçu ve gòvenliği için mòcadele etmiçler ve onlara karçı açırı derecede 
merhamet gÚstermiçlerdirǤ125  

Kardeçlerinǡ Yðsufǯu kıskanmalarının temel nedeniǡ -kendi gÚròçlerine gÚre statòǡ fiǦ
ziksel gòce bağlı olduğundan- gòçlò bir grupȀusbe olma Úzgòvenine dayanırǤ126 Kabile haya-
tında fiziksel gòç Únemli olduğundan kardeçlerǡ babalarının sevgisine layık olanın tek bir ሺÚzሻ 
kardeçi olan ve bÚylece usbe olmaktan yoksun bulunan Yðsuf değilǡ kendileri olması gerektiği 
hissine kapılmıçlardırǤ Onlarǡ Yðsufǯtan kurtulduklarında babalarının gÚzònde onun yerine 
geçebileceklerine inanmıçlardırǤ Bu noktada Kurǯânǡ onları anlayıçtan yoksun127 ve yalancı128 
insanlar olarak vasıflandırırǤ Bu nedenle hadiselerǡ planladıklarının tamamen zıddı sonuçlar 
doğurmuçturǤ Çònkò babalarıǡ bu olaydan sonra Yðsufǯa çok daha bağlanmıç ve kendilerinden 
daha da uzaklaçmıçtırǤ129 Bu nedenle daha sonra Bònyaminǯi Mısırǯdan getirememelerinin se-
bebini açıklarkenǡ bildikleri kadarıyla doğruyu sÚylemelerine rağmen130 babaları onlara inanǦ
mayacaktırǤ131 

Kıssada aktarılan kardeç çiddetiǡ sadece Yðsufǯun kuyuya atılmasıyla sınırlı kalmazǤ 
Kardeçi Bònyaminǯin yanında kalması için sÚz konusu planı tertip ettiğinde132 diğer kardeçǦ
leri Bònyaminǯin bu hırsızlığı yapabileceğini çònkò kardeçi Yðsufǯun da daha Únceden hırsızǦ
lık yaptığı133 iftirasını atarlarǤ134 Bu iftirayı psikolojik bir çiddet olarak bizzat Yðsufǯun Únònde 
atmıçlarǡ fakat oǡ her istediğini yapabilecek bir kudrete sahip olmasına rağmen bòyòk bir olǦ
gunluk gÚstererek onlara yumuçak davranmıçtırǤ Şòphesiz bu iftiraǡ Yðsufǯa daha Únce çektirǦ
dikleri cefalardan çok daha acıtıcıdırǤ Yòksek bir makamda ve kardeçleri ona muhtaçken 
bÚyle cefalara tahammòl etmek ve onların geçmiç suçlarını affetmekǡ gerçekten çok daha zorǦ
dur.135 Ayrıca ǲYðsuf dedi kiǣ Siz ሺhenòzሻ cahil kimselerken Yðsuf ve kardeçine neler yaptığıǦ
nızı biliyor musunuzǫǳ136 âyetinde Yðsufǯun kendine yapılanların yanında kardeçine yapılan 
psikolojik çiddetten de bahsetmesi dikkatlerden kaçmamalıdırǤ Muhafızlarǡ su kabını BònyaǦ
minǯin çuvalında bulduklarında onlar kardeçlerinin masumiyetini savunmamıçlar hatta kenǦ
dilerini temize çıkarmak amacıyla onu hırsızlık yapabilecek bir karakterde gÚstermeye çalıçǦ
mıçlardırǤ Doğru yanlıç demeden her çareye baçvurarak o anda hırsızlık tÚhmeti altında buǦ
lunan kardeçleri Bònyaminǯi kendilerinden olabildiğince ayrı tutma gayretiyle Yðsufǯu da için 
içine sokarak bÚyle davrandıklarını sÚylemek yerinde olurǤ137 Bu tutumları Yðsufǯa olan kinǦ
lerinin hâlâ devam ettiğiniǡ ona yaptıklarından dolayı bir piçmanlık duymadıklarını da gÚsǦ
termektedir. 

                                                 
125  ÚrǤ et-Tevbe 9/128; el-Kehf ͳͺȀǢ eç-Şuarâ ʹȀ͵Ǣ Fâtır ͵ͷȀͺǤ 
126  Yðsuf ͳʹȀͺǡ ͳͶǤ 
127  Yðsuf ͳʹȀͳͷǤ 
128  Yðsuf ͳʹȀͳ-17. 
129  Mirǡ ǲKurǯânǯda İroniǳǡ ͳͻͷǤ 
130  Yðsuf ͳʹȀͺͳ-83. 
131  Mirǡ ǲKurǯânǯda İroniǳǡ ͳͻͻǤ 
132  Yðsuf ͳʹȀ76. 
133  Yðsuf ͳʹȀǤ 
134  Konu hakkında tefsir kitaplarında çeçitli haber bulunmasına rağmen tercih ettiğimiz ve Hasan-ı 

Basrîǯden nakledilen bu gÚròç için bkǤ Ebòǯl-Hasen el-Mâverdîǡ en-Nòketò veǯl-uyðn, thk. es-Seyyid 
Abdòlmaksðd ሺBeyrðtǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ts.), 3/ͷǢ Kurtubîǡ el-CâmiǮ, 11/ͶͳͻǢ Ebð Abdullâh 
eç-Şevkânîǡ Fethuǯl-kadîr el-câmiᦧ beyne fenneyiǯr-rivâye veǯd-dirâye min ᦧilmiǯt-tefsîr, thk. Abdurrah-
man Umeyra ሺKahireǣ Dâruǯl-Vefâǡ ͳͻͻͶሻǡ ͵Ȁ62. 

135  Hanay - Furkaniǡ ǲSadruççeriaǯda Teǯvilin Kodları -Yusuf Kıssası Örneği-ǳǡ ʹʹͷǤ 
136  Yðsuf ͳʹȀͺͻǤ 
137  Esed, Kurǯan Mesajıǡ Meal-Tefsir, 473, 476-477. 
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Kıssada Yðsufǯun karçı karçıya kaldığı kıskançlık duygusunun kardeçlerdeki kuvvet 
dòzeyinin aynı olmadığı ve kıskançlığın beraberinde getirdiği onu Úldòrme dòçòncesine bòǦ
tòn kardeçlerin katılmadığı gÚròlmektedirǤ Nitekim kardeçlerin Yðsufǯu Úldòrme fikrinden 
yine baçka bir kardeç vazgeçirmiçtirǤ138 Oǡ Yðsufǯu kesin olarak Úldòrmeye karar veren diğer 
kardeçlerini en azından Úldòrme fikrinden vazgeçirmek için onlara yine Yðsufǯtan kurtulaǦ
cakları fakat katil olmayacakları bir çÚzòm Únermiçtirǣ ǲYðsufǯu Úldòrmeyinǡ onu bir kuyunun 
dibine bırakın ki geçen kervanlardan biri onu bulup alsınǤ Eğer yapacaksanız bÚyle yapınǡ 
dediǤǳ139 Bu teklif, insanların farklı psikolojik yÚnelimlere sahip olduğunu ve dolayısıyla karǦ
deçlerin birbirlerine aynı derece sevgi ya da nefret dolu olamayacağını da gÚstermektedirǤ 

Kurǯânǡ HzǤ YaǮkðbǯun çocukları arasında yaçanan bu olayı haber vererek benzer olayǦ
ların benzer sonuçlar doğurabileceğine içaret ederǤ Bu durumǡ aynı zamanda aile içi psikoloǦ
jinin bòtòn insanlar için genel geçer bir yÚnòne de vurgu yaparǤ O da olayın sıradan bir aileyle 
bir peygamber ailesinde olması arasında hiçbir farkın olmadığıdırǤ Zira bu olayda peygamber 
çocuklarıǡ -gerçekte Úyle olmasa da- babalarının kendilerini sevgi ve ilgi konusunda ihmal etǦ
tiği zehabına kapılmıçlardırǤ BÚylece çeytanın da vesvesesiyle kıskançlıkları artmıç ve soǦ
nuçta bòyòk bir gònah içlemiçlerdirǤ140 Bu konuda çeytanın insanı olumsuz yÚnlere meyletǦ
tirtici etkisiyse gayet açıktırǤ Şeytanın HzǤ Âdemǯe ve onun nesline olan dòçmanlığı141 ve on-
lara verdiği vesveseler142 dikkate alındığındaǡ kardeçlerin arasını bozma konusunda da elinǦ
den geleni yapacağıǡ onları kıskançlığa sevk etmeye çalıçacağı bellidirǤ143 Kıssada kardeçlerin 
Yðsufǯa karçı çiddet uygulamalarının gerekçesi babalarının sevgisinin sadece kendilerine yÚǦ
nelmesini istemeleridirǤ Fakat bu gerekçeǡ asla ona zarar vermeyi dòçòndòrecek kadar bòyòk 
bir sorun değildirǤ Onlarǡ kardeçlerine zarar vermek yerine babalarının gÚnlònò alabilecekleri 
birçok hayırlı içler yapabilirlerdiǤ Zaten Yðsuf Úlònce babalarının gÚnlò hemen boçalacak ve 
yerini kardeçlerin sevgisi dolduracak da değildiǤ Bu kadar basit bir akıl yòròtmeyle bu sonuca 
ulaçabileceklerken çeytan onları kandırmıç ve yapmayı planladıkları bu bòyòk gònahtan 
sonra tÚvbe edip sâlih kiçiler olarak hayatlarına devam edebilecekleri fikrine onları inandırǦ
mıçtırǤ144 Zaten çeytanǡ bu gibi vesveselerle kıskanç kiçilerin iradelerini zayıflatarak sağduyuǦ
larını ortadan kaldırabilmektedirǤ145 Kurǯânǡ HzǤ YaǮkðbǯun ǲÇònkò çeytanǡ insanın apaçık dòçǦ
manıdırǤǳ146 uyarısıyla bu etkeni hatırlatmakta ve insanın her aklına gelenin hak ve hakikat 
olamayacağına içaret ederek onları Úzellikle kardeçler hakkındaki çeytanın vesveselerine 
karçı uyanık olmaya çağırmaktadırǤ 

HzǤ Yðsufǯun Mısırǯa gelen kardeçleriyle ilk karçılaçtığında yani ailesiyle ilk bağlantıyı 
kurduğundaǡ hasret duygusunun çekimine kapılmayıp bòtòn ailesini bir araya getirme konuǦ
sunda takip ettiği çok boyutlu strateji de dikkat çekicidirǤ Hemen kimliğini ifça edip kendine 
yapılan zulmò -zalimlerde bir itiraf duygusu ve olgunlaçma durumu gÚzetmeksizin- kardeçǦ
lerinin yòzòne vurmamıçtırǤ Zindandan çıkmak için ısrarla herkesin gÚzònde aklanmayı isteǦ
yen HzǤ Yðsufǡ147 burada da aynı tavrı sòrdòrmòç ve kardeçlerinin kendine reva gÚrdòkleri 
Úlòmcòl zulmò hemen hatırlatmamıçǡ bunu kendilerinin itiraf etmelerini beklemiçtirǤ Bòyòk 
ihtimalle yapacağı iyilikler sayesinde onların gòvenini ve saygınlığını kazanmak istemiçtirǤ 
BÚylece suçun yòze vurulmasının onlarda tepkisel olarak meydana getireceği -suçu inkâr 
gibi- istenmeyen davranıçlara meydan vermemiçtirǤ Hatta kardeçleri onu da hırsızlıkla suçlaǦ
dıklarında dahi sòkðnetini kaybetmemiç ve uygulamaya koyduğu ailesini birleçtirme planınǦ

                                                 
138  Yðsuf ͳʹȀͻ-10. 
139  Yðsuf ͳʹȀͳͲǤ   
140  Sòròcòǡ ǲYusuf Suresinde Aile Psikolojisiǳǡ ͻʹǤ 
141  ÚrǤ el-Kehf 18/50. 
142  ÚrǤ el-AǮrâf Ȁͳ-17. 
143  Beyzâvîǡ Envâròǯt-tenzîl, 2/159. 
144  Yðsuf ͳʹȀͷǡ ͻǤ 
145  Kutub, Fî Zılâliǯl-Kurǯân, 4/1973. 
146  Yðsuf ͳʹȀͷǤ 
147  Yðsuf ͳʹȀͷͲ-51. 
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dan Údòn vermemiçtirǤ Kardeçlerin durumu kurtarma adına aceleyle attıkları bu iftiradan onǦ
ların hâlâ ahlâken olgunlaçmadıklarıǡ yalan sÚylemeyi alıçkanlık haline getirdikleri ve her an 
yaptıkları zulmò inkâra meyilli oldukları anlaçılmaktadırǤ Bu da HzǤ Yðsufǯun temkinli hareket 
etmesinin ne derece doğru olduğunu kanıtlamaktadırǤ  

HzǤ Yðsufǯun kardeçi Bònyaminǯi yanında alıkoyma planıyla hem diğer kardeçler için 
geriye dÚnòç nedeni oluçturmuç hem de zihinlerinde neredeyse tòmden unutmaya çalıçtıkǦ
ları ǲkardeçlerine yaptıkları zulòmǳ gerçekliğiyle ve tedricen kòllenen suçluluk psikolojileǦ
riyle tekrardan yòzleçmelerini sağlamıçtırǤ148 HzǤ Yðsufǡ kardeçlerinin artık psikolojik olarak 
hazır olduklarını gÚrònce kimliğini açıklamıç ve onları affettiğiniǡ içledikleri gònahı gòndeme 
taçımayacağını ve onlara yaptığı iyilikleri baçlarına kakmayacağını sÚylemiçtirǤ149 Dolayısıyla 
kardeçler arasında çoğu zaman yapıcı ve affedici tavırların kesin çÚzòmler òreteceğini gÚsǦ
termiçtirǤ Tòm bunlarınǡ kıskançlık sebebiyle gerçekleçen kardeç çiddetinin kÚtò sonuçlarını 
sòhðletle çÚzmek için atılan gayet bilinçli adımlar olduğu ve insanlara yol gÚstermek için 
Kurǯânǯda Úzellikle zikredildiği anlaçılmaktadırǤ 

 
Sonuç 
Aile içinde sevgiǡ hoçgÚròǡ merhamet ve sahiplenme duygularının hâkim olması isteǦ

nen ve beklenen bir durumdurǤ Fakat bazen aileǡ çiddetin neçvònemâ bulduğu ve uygulandığı 
bir alan olabilirǤ Ailede eçler arası çiddetin yanında kardeçler arası çiddet de gÚz ardı edileǦ
meyecek sorunlar doğurabilirǤ Kardeçler arasında çekememezlikǡ kıskançlık ve dòçmanlık 
gibi olumsuz duyguların baç gÚstermesi çiddete neden olabilirǤ Psikologlarǡ bu tòr olumsuz 
duyguların olumlu duyguların yerini almasının genellikle ebeveynlerin çocuklarına eçit sevgi 
ve ilgi gÚstermemesinden kaynaklandığı gÚròçòndedirlerǤ Buǡ Únemli bir neden olmakla birǦ
likte bir kardeçin diğerine nispeten toplum tarafından daha fazla kabul gÚrmeǡ maddî ve maǦ
nevî olarak belirgin bir òstònlòk veya baçarıya sahip olma gibi sebepler de kardeçler arasında 
kıskançlık duygusunu tetikleyebilirǤ Bu duyguǡ normal sınırlarda tutulabildiği takdirde probǦ
lem oluçturmazken -hatta olumlu yÚnde gòdòleyici bir geliçim unsuru olabilecekken- ÚnleneǦ
mez bir yòkseliç gÚsterdiğinde kiçinin akıl ve ruh dengesini alt òst edebilirǤ BÚylece kardeçe 
karçı istismarǡ baskı ve çiddet dâhil her tòrlò haksızlığı yapabilecek hastalıklı bir kiçilik ortaya 
çıkar ki bu durumǡ kardeç çiddetinin en Únemli nedenidirǤ  

Hâbil-Kâbil ve HzǤ Yðsuf kıssalarını kardeç çiddeti açısından incelememiz neticesinde 
kardeç çiddetinin nedenleri ve Únlenebilmesi adına birtakım sonuçlara ulaçtıkǤ Bu sonuçların 
belki de en mòhimi kardeçler arasında oluçan kıskançlığın gerçek sebebinin diğer kardeçten 
kaynaklanmadığının ortaya konulmasıdırǤ Kurǯânǯa gÚre sorunun asıl kaynağı bizzat kardeç 
çiddeti uygulayan taraftırǤ Kıssada aktarıldığına gÚre Hâbilǯin takva ehli olmasıǡ onun kurbaǦ
nının kabul edilmesinin nedenidirǤ Ama buǡ Hâbil açısından gayet normal bir mòǯmin duruçuǦ
dur ve bu duruçun Kâbilǯe hiçbir zararı yokturǤ Kıskançlığın nedeniǡ aslında Kâbilǯin takvasızǦ
lığıdır yani kıskançlık sorununun kaynağı yine kendisidirǤ Bu nedenle kardeçini suçlaması taǦ
mamen haksız bir bakıç açısına dayanmaktadırǤ Aynı bakıç açısıyla HzǤ Yðsufǯun kardeçleri de 
babalarının sevgisini kazanmak yerine kardeçlerini Úldòrmeyi dòçònmòçlerdirǤ Kurǯânǡ bu 
kıssalar vesilesiyle sorunların kaynağını baçkalarında aramak yerine insanın kendini hesaba 
çekmesi gerektiğini hatırlatmaktadırǤ 

Kıskançlık krizine tutulan kiçinin aklî muhakemeleri zaafa uğrarǤ Bu durumda Kurǯânǡ 
Hâbil Úrneğinde olduğu gibi kıskanılan kiçinin aralarındaki soğukluğu gidermek için diğerine 
Úğòt vermesiǡ onu sÚz ve davranıçlarıyla tahrik etmemesiǡ yapmayı planladığı eylemlerin isǦ
tenmeyen sonuçlarını ona hatırlatması gereğini vurgularǤ Tespit ettiğimiz bir diğer Kurǯânî 
ilkeǡ tıpkı HzǤ Yðsufǯun yaptığı gibi kıskançlık krizine tutulmuç kiçilerle gayet yumuçak bir òsǦ
lupla konuçulmasıǡ kıçkırtıcı sÚz ve tavırlardan uzak durulması ve kÚrelmiç basiretlerinin 

                                                 
148  Atalay, Kurǯanǯa Psikoloji ile Bakmak, 146-155. 
149  Kasapoğluǡ Kurǯan Kıssalarına Psikolojik Yaklaçım, 125. 
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açılması için her tòrlò yolun denenmesi gerektiğidirǢ çònkò HzǤ Yaǯkðbǯun da hatırlattığı gibi 
kıskanç kiçi çeytanın vesveselerine gayet açıktır ve bu vesveselerden kurtulabilmesi için ÚzelǦ
likle kıskandığı kiçilerin yardımına ihtiyacı vardırǤ  

HzǤ Yðsufǯunǡ kardeçleriyle arasındaki soğukluğu gidermek için uyguladığı tedrici 
planǡ kardeç çiddetinin açtığı yaraların tedavisi için gòzel bir ÚrnektirǤ Problemli dòçònce saǦ
hiplerinin yıllardır içinde biriktirdiği kıskançlık duygusunun bir anda yok olması dòçònòleǦ
mezǤ HzǤ Yðsufǯunǡ kardeçleriyle ilk karçılaçtığı anda onlara yaçanmıç kÚtò anıları hatırlatmaǦ
masıǡ onlara gayet cÚmert davranmasıǡ babasını ve kardeçi Bònyaminǯi Mısırǯa getirterek onǦ
ların da huzurunda kendisine kÚtòlòk yapan kardeçlerini affetmesi ilk anda tepkisel olarak 
kardeçlerinin her çeyi reddetmesini engellemiç ve onları yaptıkları haksızlıkları kabule hazır 
hale getirmiçtirǤ 

Hâbil-Kâbil ve HzǤ Yðsuf kıssalarıǡ kıskançlığın ve nefse uymanın kardeçlik duygularını 
yok edebileceği ve sonuçta kardeç çiddetine neden olabileceği gerçeğini gÚstermektedirǤ Bu 
nedenle kıssalardan çıkarılabilecek Únemli sonuçlardan biri de kıskançlık duygusunun mutǦ
laka kontrol altına alınması ve nedeni ne olursa olsun çiddete baçvurulmaması gerektiğidirǢ 
çònkò bu kıssalarda kardeçe yÚnelik çiddetinǡ sorunun çÚzòmòne hiçbir katkı sağlamadığı 
açıkça gÚròlmektedirǤ Kâbilǯinǡ kardeçini Úldòrmek yerine Allahǯın rızasını kazanma yollarını 
aramasıǡ hâkeza HzǤ Yðsufǯun kardeçlerinin de onu kuyuya atmak yerine babalarının sevgisini 
kazanma yollarını aramaları sorunlarının çÚzòmò konusunda atılacak olumlu adımlar olarak 
gÚròlmektedirǤ Kıskançlığın sebebi olan durumun tahlilinin yapılmasıǡ yaçanan bu durumun 
istenmeyen tutum ve davranıçlara karçı yapılan bir uyarı kabul edilmesi ve daha iyi bir inǦ
sanȀkardeçȀevlat olmaya çaba sarf edilmesi Kurǯânî bir çÚzòm olarak sunulmaktadırǤ 
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Ibn KathÄrǯs ᏡadÄth Commentary Method and Text Criticism in Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem Ab-
stract: ᦧImād al-DÄn Ibn KathÄr ሺdǤ ͶȀͳ͵͵ሻǡ is an important historianǡ mufassirǡ muhaddith 
and ShāfiᦧÄ jurist who lived in the ͺth centuryǤ Ibn KathÄrǯs work titled Tafseer al-Qurᦦān al-
ᦧAᓇeem, beside its tafsir identity, can be utilized due to its rich ᒒadÄth content and its com-
ments on isnad and text of the ᒒadÄthsǤ Ibn KathÄrǡ due to his competency in history and 
ᒒadÄth, analyzed the ᒒadÄth rigorously and noted any necessary aspect regarding the isnad or 
the text. In this paper, the analysis and criticism of ᒒadÄth texts in Ibn KathÄrǯs tafsir is examǦ
ined. Regarding the analysis aiming to understand the meaning of the ᒒadÄth, issues such as 
explanation of unknown words, utilizing the chapter headings, evaluation of all related 
ᒒadÄthsǡ comments of previous scholars as well as Ibn KathÄrǯs original interpretations are 
examined. Regarding the criticism of the text, issues such as general criticism under the head-
ing of munkar which indicates a ᒒadÄth the text of which contains unacceptable meanings, 
specific criticisms due to conflict with the Qurᦦānǡ the Sunnahǡ reasoning and historical factsǡ 
solutions regarding the ᒒadÄths which have conflicting meanings are examined.  
Summary: Ibn KathÄr ሺdǤ ͶȀͳ͵͵ሻ who lived in the ͺth century is a competent scholar in 
fields such as ᒒadÄth, history, tafsir and jurisprudence. In this article the criticism and analysis 
of ᒒadÄths in the Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem by Ibn KathÄr who is an authority in ᒒadÄth and 
history are studied. Although the structure and plan of this book do not give it an appearance 
of a classic ᒒadÄth commentary, the rich ᒒadÄth content which it has, and the examination of 
this content with respect to isnad and text as in a ᒒadÄth commentary provide this book a 
ᒒadÄth commentary identity besides its tafsir identityǤ Ibn KathÄrǯs tafsir is distinguished 
among other tafsirs by the ᒒadÄth commentary method and ᒒadÄth criticism that it employs. 
This is because it does not only provide ᒒadÄths as is seen in many other tafsirs, but also in-
forms about the important issues that need to be known about these ᒒadÄths, and even in 
many times makes original evaluations. It is possible that Ibn KathÄr provides important evalǦ
uations about a ᒒadÄth which other famous commentators do not provide. He corrects some 
of the great ᒒadÄth scholars by showing the presence of isnads for ᒒadÄths that these scholars 
think do not exist. With all these aspects, Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem is an invaluable source 
for both tafsir readers and ᒒadÄth scholars due to its rich ᒒadÄth content, the skillful applica-
tion of ᒒadÄth methodology and ᒒadÄth commentaryǤ Ibn KathÄrǯs tafsir is also an important 
ᒒadÄth source due to its very rich ᒒadÄth content. According to the catalogue at the end of the 
book, it includes over eight thousand ᒒadÄths which corresponds to a content similar to that 
of ᐀aᒒÄᒒ al-BukhārÄ. Looking at the studies over Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeemǡ it can be said 
that it has been subject to many examinations with respect to tafsir, however, it has not re-
ceived the same attention with respect to ᒒadÄth at a sufficient level. It is aimed in this study 
on one side to prove the value and originality of Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem as a ᒒadÄth com-
mentary and on the other side to attract attention to the text criticism activities of ᒒadÄth 
scholars by using both specific criteria and concepts such as munkar. 
In our study the criticism and analysis of ᒒadÄth texts in Ibn KathÄrǯs tafsir are studied under 
various headings. It is quite important to identify possible mistakes in ᒒadÄth texts as well as 
to understand the ᒒadÄth texts correctly. For this purpose the principles of text criticism such 
as conflict with the Qurᦦānǡ the Sunnahǡ reasoning and historical facts have been used since 
the time of the CompanionsǤ Ibn KathÄr has approached ᒒadÄths in view of these text criticism 
principles and pointed to the mistakes in the texts of the ᒒadÄths which are in conflict with 
these principlesǤ Often timesǡ Ibn KathÄr criticized the points in ᒒadÄth texts which are not in 
line with the general principles of Islam and which he perceived not appropriate by using the 
term munkar in a general manner. He utilized this concept explicitly for isnad and text. He 
always warned the reader against baseless information. Finally, he pointed out to instances 
which can be determined as a result of the comparison of the various channels of a ᒒadÄth.  
Text analyses are efforts to correctly understand the ᒒadÄth text which enable to clarify the 
meaning of the ᒒadÄth. Efforts such as the explanation of the unknown words, the evaluation 
of all the ᒒadÄths related to a subject in a unified manner, making use of another ᒒadÄth in 
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understanding of a ᒒadÄth, making using of the opinions of the previous ᒒadÄth scholars and 
making original interpretations, identification of the unknown persons in the text, making 
connections with the chapter headings to better understand the meaning, explanations of the 
contradictions arising from different ᒒadÄths and collecting different historical ᒒadÄths in a 
common theme contribute to a better understanding of the meaning of ᒒadÄths. It can be seen 
clearly how Ibn KathÄr applied these text analyses with success through sample ᒒadÄth texts 
selected from his tafsir. 
Two points that we think important are underlined at the end of our study. First, it is the 
exceptional position of Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem among the Qurᦦān tafsirs with respect to 
ᒒadÄth content and analysis. When compared with the famous tafsirs that emerge in the tafsir 
historyǡ Ibn KathÄrǯs tafsir is easily distinguishedǤ When the importance of ᒒadÄth in the Qurᦦān 
tafsir is thought, it is important that the ᒒadÄth material is filtered with respect to its authen-
ticity and the meaning of the ᒒadÄth is clarified at a sufficient level. Compared to the limited 
number of ᒒadÄths in the famous tafsirs that are used to explain the verses, the rich infor-
mation with respect to isnad and text in Tafseer al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem makes significant con-
tribution in the explanation of the verses and provide the reader with valuable ᒒadÄth 
knowledge. 
The second point that we think is important is that the text criticism efforts seen in Tafseer 
al-Qurᦦān al-ᦧAᓇeem help to correct the opinion that ᒒadÄth scholars ignored text criticism 
compared to isnad criticism. In this respect, it is evaluated that our study is a contribution to 
the recent studies that shed light on the text criticism efforts of the ᒒadÄth scholars. In this 
regardǡ it seems important to make use of a criterion such as ǲconflict with the inner conǦ
sistency of a ᒒadÄthǳ among other criteriaǤ Moreoverǡ it is pointed out in our study that the 
munkar concept and the thesis that this concept has been utilized by ᒒadÄth scholars in text 
criticism, is a topic which attracted the interest of the researchers and the usage of this con-
cept in Ibn KathÄrǯs tafsir contributes to this thesisǤ 
Keywords: ᏡadÄthǡ Ibn KathÄrǯs Tafsirǡ Commentaryǡ Text Criticismǡ Text Analysis. 
 

Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯde İbn Kesîrǯin Hadis Şerh Metodu ve Metin Tenkidi 
Özǣ Ebòǯl-Fidâǯ İmâdòddîn İbn Kesîrǡ ሺÚlǤ ͶȀͳ͵͵ሻǡ hicrî ͺǤ asÇrda yaçamÇç bòyòk bir tarihçiǡ 
mòfessirǡ muhaddis ve Şâfiî fakihidirǤ İbn Kesîrǯinǡ Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm isimli eseri bir tefǦ
sir olmasÇnÇn yanÇ sÇraǡ içerdiği zengin hadis muhtevasÇ ve hadislerin isnad ve metin yÚnònden 
değerlendirilmesi sebebiyle de istifadeye açÇktÇrǤ İbn Kesîr hadis ve tarih sahalarÇndaki yetǦ
kinliği sayesinde tefsirinde hadisleri dikkatli bir tahlilden geçirmiçtir ve isnad veya metin açÇǦ
sÇndan belirtilmesi gerekli hususlarÇ zikretmiçtirǤ Bu makaledeǡ İbn Kesîrǯin tefsirinde hadis 
metinlerinin tahlilleri ve tenkitleri incelenmiçtirǤ Hadis metninin manasÇnÇ tespite yÚnelik 
tahliller kapsamÇndaǡ bilinmeyen kelimelerin izahÇǡ bâb baçlÇklarÇndan istifadeǡ ilgili hadisleǦ
rin bir bòtòn olarak değerlendirilmesiǡ geçmiç âlimlerin izahlarÇ ve İbn Kesîrǯin orijinal yorum 
ve tespitleri gibi konular yer almaktadÇrǤ Metin tenkitleri kapsamÇnda iseǡ nekâret kavramÇyla 
yapÇlan genel tenkitlerǡ Kurǯân-Ç Kerîmǯeǡ sahîh sònneteǡ aklaǡ tarihî verilere aykÇrÇlÇk gibi daha 
Úzel tenkitlerǡ teâruz halindeki hadislere getirilen çÚzòmler gibi konular yer almaktadÇrǤ ÇaǦ
lÇçmada bir yandan Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯin bir hadis çerhi olarak değerini ve Úzgònlòğònò 
ortaya koymakǡ diğer yandan hadisçilerin gerek belli kriterleri, gerekse nekâret kavramÇnÇ 
kullanarak yaptÇklarÇ metin tenkidi faaliyetlerine dikkat çekmek amaçlanmÇçtÇrǤ  
Özetǣ Hicrî ͺǤ asÇrda yaçamÇç olan İbn Kesîr ሺÚlǤ ͶȀͳ͵͵ሻ hadisǡ tarihǡ tefsir ve fÇkÇh sahalaǦ
rÇnda yetkin bir âlimdirǤ Bu makalede İbn Kesîr gibi hadis ve tarih sahalarÇnda otorite bir çahǦ
siyetin, Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm isimli eserinde hadislere uyguladÇğÇ metin tenkit ve tahlilleri 
araçtÇrma konusu edilmiçtirǤ Bu eserin yapÇsÇ ve sistematiğiǡ bu esere klasik bir hadis çerhi 
gÚrònòmò vermese de içerdiği zengin hadis muhtevasÇ ve bu muhtevanÇn bir hadis çerhinde 
olduğu gibi isnad ve metin açÇlarÇndan ustaca tahlil edilmesiǡ bu esere tefsir kimliğinin yaǦ
nÇndaǡ bir hadis çerhi kimliği de kazandÇrmaktadÇrǤ İbn Kesîrǯin tefsiriǡ içerdiği bu hadis çerh 
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metodu ve tenkidi yÚnleriyle diğer tefsirler arasÇnda da temayòz etmektedirǤ Zira diğer pek 
çok tefsirlerinde gÚròldòğò gibi hadisleri olduğu gibi vermekle yetinmemiçǡ bu hadislerle alaǦ
kalÇ bilinmesi gerekli Únemli hususlarÇ bildirmiçǡ hatta çoğu zaman orijinal tespitlerde de buǦ
lunmuçturǤ Nitekim bir hadisle alakalÇ diğer meçhur hadis çerhlerinde bulunmayan Únemli 
bazÇ tespitleri İbn Kesîr verebilmektedirǤ BazÇ bòyòk hadis âlimlerinin baçka tarikleri olmadÇǦ
ğÇnÇ zannettikleri hadislerin baçka tarikleri olduğunu gÚstererek bu hafÇzlarÇ tashih etmiçtirǤ 
Bòtòn bu yÚnleriyle Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǡ tefsir okuyucularÇ için olduğu kadarǡ hadisçiler 
için deǡ gerek zengin hadis muhtevasÇǡ gerek hadis usulònòn maharetle tatbikiǡ gerekse hadis 
çerhçiliği açÇsÇndan mòstağni kalÇnamayacak bir kÇymeti hâizdirǤ İbn Kesîrǯin tefsiri içerdiği 
çok zengin hadis muhtevasÇyla aynÇ zamanda Únemli bir hadis kaynağÇdÇrǤ KitabÇn sonunda 
yer alan hadis fihristine gÚre kitapta sekiz binin òzerinde hadis bulunmaktadÇr ki bu da Sahîh-
i Buhârîǯye yakÇn bir muhteva anlamÇna gelmektedirǤ Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm òzerine yapÇlan 
çalÇçmalara bakÇlarakǡ tefsir açÇsÇndan pek çok çalÇçmaya konu olduğuǡ ancak aynÇ ilgiyi hadis 
açÇsÇndan yeterli seviyede gÚrmediği sÚylenebilirǤ ÇalÇçmada bir yandan Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-
ᦧazîmǯin bir hadis çerhi olarak değerini ve Úzgònlòğònò ortaya koymakǡ diğer yandan hadis-
çilerin gerek belli kriterleriǡ gerekse mònker kavramÇnÇ kullanarak yaptÇklarÇ metin tenkidi 
faaliyetlerine dikkat çekmek amaçlanmÇçtÇrǤ 
ÇalÇçmamÇzda İbn Kesîrǯin tefsirinde hadis metinlerini tenkit ve tahlilleri çeçitli baçlÇklar alǦ
tÇnda incelenmiçtirǤ Hadis metinlerinin doğru anlaçÇlmasÇ kadar hadis metinlerinde yer alabiǦ
len muhtemel hatalarÇn tespiti de bòyòk Únem arz etmektedirǤ Bu amaçla Kurǯân-Ç Kerîmǯeǡ 
sahih sònneteǡ aklaǡ tarihî bilgilere aykÇrÇlÇk gibi metin tenkidi esaslarÇ ve prensipleri sahâbe 
dÚneminden itibaren kullanÇlagelmiçtirǤ İbn Kesîrǡ tefsirinde hadislere bu metin tenkidi esasǦ
larÇ çerçevesinde yaklaçmÇçǡ mezkðr hususlara aykÇrÇ olan hadislerin metinlerindeki hatalara 
içaret etmiçtirǤ İbn Kesîrǡ çoğu kez deǡ hadis metinlerinde yer alan ve İslamǯÇn asÇllarÇna uygun 
dòçmeyenǡ yadÇrgadÇğÇǡ uygun gÚrmediği hususlarÇ ve noktalarÇǡ mònker olarak niteleyerek 
daha genel bir çekilde tenkit etmiçtirǤ Bu kavramlarÇ isnad ve metin için ayrÇ ayrÇ ve açÇkça 
kullanmÇçtÇrǤ AsÇlsÇz bilgilere karçÇ her zaman okuyucuyu uyarmÇçtÇrǤ Son olarakǡ hadis tarikǦ
lerinin mukayesesi sonucu belirlenebilen durumlara da mutlaka içaret etmiçtirǤ  
Metin tahlilleriǡ hadis metninin doğru anlaçÇlmasÇna yÚnelik gayretler olup hadisin delâleti bu 
çekilde daha net ortaya çÇkmaktadÇrǤ Hadisteki garip kelimelerin izahÇǡ bir konu ile ilgili tòm 
hadislerin bir bòtòn olarak sunulmasÇ ve değerlendirilmesiǡ bir hadisin anlaçÇlmasÇnda diğer 
bir hadisten istifade edilmesiǡ geçmiç muhaddislerin gÚròçlerinin nakliǡ bunun yanÇnda haǦ
disle ilgili orijinal yorumlarÇn yapÇlmasÇǡ metindeki mòphem çahÇslarÇn tespitiǡ hadisin manaǦ
sÇnÇ doğru tespit için bâb baçlÇğÇyla ilgisinin kurulmasÇǡ farklÇ hadislerden doğan fÇkhî ihtilafǦ
larÇn izahÇǡ Úzellikle tarihî rivayetlerde rivayetlerin birleçtirilerek ortak bir siyakta toplanma-
larÇ gibi çabalar hadislerin manasÇnÇn daha iyi anlaçÇlmasÇna katkÇda bulunurlarǤ İbn Kesîrǯin 
bu tarz metin tahlillerini nasÇl baçarÇyla uyguladÇğÇ tefsirinden seçilen Úrnek hadis metinleri 
òzerinden net bir çekilde gÚròlebilmektedir. 
ÇalÇçmamÇz sonucunda Únemli olduğunu dòçòndòğòmòz iki noktaya dikkat çekilmiçtirǤ İlkiǡ 
Kurǯân-Ç Kerîm tefsirleri arasÇnda hadis muhteva ve tahlilleri açÇsÇndan Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-
ᦧazîmǯin mòstesna konumudurǤ Tefsir tarihinde Úne çÇkan meçhur tefsirlerle mukayese edil-
diğindeǡ bahsi geçen açÇdan İbn Kesîrǯin tefsiri rahatlÇkla temâyòz etmektedirǤ Hadisin Kurǯân-
Ç Kerîm tefsirinde Únemi ve vazgeçilmezliği dòçònòldòğònde hadis malzemesinin okuyucuya 
sunulmasÇnda sòbut açÇsÇndan belli bir filtreden geçirilmesiǡ delâlet açÇsÇndan da belli seviǦ
yede vuzuha kavuçturulmasÇ Únem arz etmektedirǤ SÇk kullanÇlan meçhur tefsirlerde âyetlerin 
izahÇnda baçvurulan hadislerin nispeten sÇnÇrlÇ sayÇda olmasÇǡ bazen bu hadislerin gerekli tahǦ
riç ve sÇhhat bilgilerinin bile verilmemesinin yanÇndaǡ Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯdeǡ gerek isnad 
gerekse metin yÚnlerindenǡ okuyucuya sunulan malumatÇn zenginliği Úncelikle âyet-i kerîmeǦ
lerin anlaçÇlmasÇnda Únemli katkÇ sağlamaktaǡ ayrÇca okuyucuya ciddi bir hadis kòltòrò ve 
nosyonu da kazandÇrmaktadÇrǤ  
Önemli olduğunu dòçòndòğòmòz ikinci nokta ise Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯde gÚròlen metin 
tenkidi çabalarÇnÇn hadisçilerin isnad tenkidi yanÇndaǡ metin tenkidini ihmal ettikleri yÚnònǦ
deki kanaati tashih açÇsÇndan Únemli bir veri sağlamasÇdÇrǤ Zira çalÇçmada Sahîhaynǯda yer 
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alan bazÇ hadislerin dahi metin tenkidine konu olduğu ve bazÇ kÇsÇmlarÇnÇn hatalÇ olduğunun 
tespit edildiği gÚròlmòçtòrǤ Bu açÇdanǡ çalÇçmamÇzÇn hadisçilerin metin tenkidi gayretlerine 
ÇçÇk tutanǡ son dÚnemde yazÇlmÇç çalÇçmalara da bir katkÇ niteliği taçÇdÇğÇ değerlendirilmekteǦ
dirǤ Bu kapsamdaǡ metin tenkidi kriterleri arasÇnda ǲhadisin iç tutarlÇlÇğÇna aykÇrÇlÇkǳ gibi pek 
dile getirilmeyen bir kriteri kullanmasÇ da Únemli gÚròlmektedirǤ AyrÇcaǡ Mònker kavramÇ ve 
bu kavramÇn muhaddislerce metin tenkidinde kullanÇldÇğÇ tezininǡ araçtÇrmacÇlarÇn dikkatini 
çeken bir konu olduğu ve İbn Kesîrǯin tefsirindeki kullanÇmÇn da bu teze katkÇda bulunan veǦ
riler içerdiğineǡ makalede içaret edilmiçtirǤ  
Anahtar Kelimeler: Hadisǡ İbn Kesîr Tefsiriǡ Şerhǡ Metin Tenkidiǡ Metin TahliliǤ 
 

Giriç 
Hicrî ͺǤ asÇrda yaçamÇç olan Ebòǯl-Fidâǯ İmâdòddîn İsmâîl bǤ Şihâbiddîn Ömer bǤ Kesîr 

ሺÚlǤ ͶȀͳ͵͵ሻ hadisçi kimliğinin yanÇnda bòyòk bir tarihçiǡ mòfessir ve Şâfiî fakihidirǤ Mizzî  
ሺÚlǤ ͶʹȀͳ͵Ͷͳሻǡ Zehebî  ሺÚlǤ ͶͺȀͳ͵Ͷͺሻǡ İbn Teymiye ሺÚlǤ ʹͺȀͳ͵ʹͺሻ gibi meçhur pek çok hoǦ
cadan ilim Úğrenen İbn Kesîrǡ ǲel-HâfÇzòǯl-muhaddisǳ unvanÇna sahiptirǤ el-Bidâye veǯn-nihâye 
adlÇ bòyòk İslam tarihi eseriǡ Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm isimli tefsiri, Câmiᦧuǯl-mesânîd veǯs-sòǦ
neniǯl-hâdî li-aᒚvâmiǯs-senen ve İᒕtiᒲâru ᦧUlðmiǯl-ᒒadîsӈ  gibi hadis eserleri ve fÇkÇh sahasÇnda 
bazÇ eserleri vardÇrǤ1  

İbn Kesîrǯin tefsiri Úncelikle içerdiği çok zengin hadis muhtevasÇyla Únemli bir hadis 
kaynağÇdÇrǤ KitabÇn sonunda yer alan hadis fihristine gÚre kitapta sekiz binin òzerinde hadis 
bulunmaktadÇr ki bu da Sahîh-i Buhârîǯye yakÇn bir muhteva anlamÇna gelmektedirǤ Nesâî ሺÚlǤ 
͵Ͳ͵Ȁͻͳͷሻǡ Tirmizî ሺÚlǤ ʹͻȀͺͻʹሻǡ Bezzâr  ሺÚlǤ ʹͻʹȀͻͲͷሻ gibi bòyòk muhaddislerin garip deǦ
dikleri hadislerin baçka tariklerini zikrederek aslÇnda garip olmadÇklarÇnÇ ispatlayacak2 kadar 
hadislerin tariklerine vâkÇf olan İbn Kesîr tefsirinde bu vukðfiyetini daima gÚsterirǤ Yineǡ tefǦ
sirinde hadis usulònòn inceliklerini uygulamalÇ olarak gÚrmek mòmkòndòrǤ AyrÇcaǡ hadis meǦ
tinlerini ancak sahasÇnÇn otoritesi bir çahsiyetin gÚsterebileceği bir derinlikle tahlil etmekteǦ
dirǤ Bu yÚnleriyle İbn Kesîr tefsiriǡ okuyucularÇ için oldukça Úğretici bir kaynak iken hadis 
araçtÇrmacÇlarÇ için de mòstağni kalÇnamayacak kÇymetli bir eser hòviyetini hâizdirǤ  

İbn Kesîrǡ diğer çoğu mòfessirin aksineǡ tefsirinde yer verdiği hadisleri isnad ve metin 
yÚnleriyle incelerǡ hadisleri hemen kabul etmezǡ sÇkÇ bir filtreden ve sağlam bir tahlilden geǦ
çirirǤ Hadis ve tarih sahalarÇndaki yetkinliğiǡ tefsirindeki hadis çerhçiliğinde kendini gÚsterǦ
mektedirǤ İbn Kesîrǯin tefsiri òzerine tefsir sahasÇnda doktora çalÇçmasÇnÇ yapan Savutǯun ifaǦ
desiyle ǲBòtòn bu uygulamalar sonucu Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯi okuyan bir kiçi kendini bir 
hadis çerhi veya rical kitabÇ okuyor hissinden alamamaktadÇrǤ Hadislerin tahlil ve kritiği ÚyǦ
lesine derinlemesine yapÇlmÇçtÇr ki eser hadis ilmi için de bir kaynak statòsò kazanmÇçtÇrǤǳ3 
Tefsir kimliğiyle tanÇndÇğÇ için hadis çerhleri arasÇnda sayÇlmamakla beraber zengin muhteǦ
vasÇ ve dikkatli hadis tahlilleriǡ incelenen hadislerin sayÇsÇǡ çeçitliliği ve tahlil kalitesi itibariyle 
eserinǡ pek çok hadis çerhiyle benzer bir içlevselliğe sahip olduğu sÚylenebilirǤ  

                                                 
1      Abdòlkerim ÖzaydÇnǡ ǲİbn Kesîrǡ Ebòǯl-Fidâǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺEriçim ʹͺ    
        AralÇk ʹͲͳͻሻǤ 
2     Nesaîǯnin teferròd iddiasÇnÇ dòzeltmesine bir Úrnek için bkǤ Ebuǯl-Fidâ İmâduddîn İsmâil İbn Kesîr ed-

DÇmaçkîǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydan ሺBeyrutǣ Dâru 
İbn Kesîrǡ ͳͶ͵ͶȀʹͲͳ͵ሻǡ ͵ȀͻʹͲǢ Tirmizîǯnin teferròd iddiasÇnÇ dòzeltmesine bir Úrnek için bkǤ İbn 
Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀʹǢ BezzarǯÇn 
teferròd iddiasÇnÇ dòzeltmesine bir Úrnek için bk. İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm, thk. Yusuf Ali 
Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͳǤ 

3       Harun Savut, Tefsir ilminin rivayet kaynaklÇ sorunlarÇna bir çÚzòm arayÇçÇǣ İbn Kesir̵in ሺͶȀͳ͵͵ሻ 
Tefsiru'l-Kur'ani'l-'Azim'i ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ 
2012), 130. 
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Bir hadis çerhi òzerinde çerh edilen eserin yapÇ ve sistematiğinin Únemli bir rolò varǦ
dÇrǤ4  DolayÇsÇylaǡ İbn Kesîrǯin tefsiriǡ klasik bir hadis çerhinden çeklen farklÇ gÚrònmektedirǤ 
Ancakǡ sistematiği farklÇ olsa daǡ bir hadis çerhinde bulunmasÇ beklenen tahlillerin çoğunu İbn 
Kesîrǯin tefsirinde bulmak mòmkòndòrǤ Bir hadisin tahlilinde içerdiği çu hususlardan İbn 
Kesîrǯin tefsirinde hadisleri tahlilde ne seviyede bir tahkik ortaya koyduğunu rahatlÇkla anlaǦ
yabilirizǣ kelime izahlarÇǡ tefsir ilmi açÇsÇndan açÇklamaǡ hadisin âyetle ilgisiǡ hadisin bab baçǦ
lÇğÇ ile ilgisiǡ senedde yer alan ravilerin açÇklamasÇǡ senedin ihtiva ettiği bazÇ Úzelliklerǡ hadisin 
tòrònòn açÇklanmasÇǡ hadisi eserine almÇç hadisçilerǡ hadisten çÇkan fÇkhi hòkòmlerǡ hadisin 
illetini tespitǡ tarikleri cemǡ hadisler arasÇ tearuzlarÇ çÚzmeǡ mòçkil hadisleri izah, sebeb-i vòǦ
rudu tespitǡ metindeki hatalÇ bilgiyi dòzeltmeǡ metindeki mòphem çahsÇ tespitǡ bir hadisin 
merfu ya da mevkufǡ muttasÇl ya da mòrsel rivayetlerinden hangisinin mahfuz olduğunu tesǦ
pitǡ Úzellikle tarihî rivayetlerde rivayetleri birleçtirerek ortak bir metin inça etmeǡ siyak farkǦ
lÇlÇklarÇna dikkat çekmeǡ Kurǯân-Ç Kerîmǯeǡ sahih sònneteǡ tarihî bilgilere ve akla uygunlukȀ 
aykÇrÇlÇk durumlarÇnÇ incelemeǡ israiliyata karçÇ net bir tavÇr ortaya koymaǡ mòdrec ya da makǦ
lub hadisleri belirtmeǡ râvî tasarruflarÇna ve metne ilaveleri tespit etmeǡ asluǯl-hadise içaret 
etmeǡ KurǯânǯÇn sònneti tashihiǡ diğer âlimlerin gÚròçlerini nakil ve gerekirse tashihǡ hadisin 
isnad ve metninde garâbet ve nekârete dikkat çekmeǡ hadisin siyakÇndaki tutarsÇzlÇğÇ belirteǦ
rek mahfuz olan rivayeti tespitǤ KÇsacaǡ tefsirde hadisler sadece nakledilerek geçilmemiçǡ haǦ
disin sÇhhat seviyesini ve manasÇnÇ tespit için isnad ve metin yÚnòyle yapÇlmasÇ gerekli çeçitli 
değerlendirmeler kaydedilmiçtirǤ  

İbn Kesîr òzerine yapÇlmÇç hadis dalÇnda bir çalÇçmaǡ Kadir Paksoyǯun ǲİbn Kesîrǯin HaǦ
yatÇǡ Eserleri ve Hadis İlmindeki Yeriǳ baçlÇklÇ doktora tezidirǤ5 Bu çalÇçmada İbn Kesîrǯin çeǦ
çitli eserleri incelenmiçtirǤ Ancak tefsirinde hadisleri nasÇl incelediği konusunda yapÇlan tahǦ
lillerin oldukça yetersiz olduğu gÚròlmektedirǤ Örneğinǡ hadisi hadisle açÇklama baçlÇğÇnda 
sadece bir merfu hadis Úrneğiǡ iki rivayet arasÇndaki tearuzu gidermede cem metodu için bir 
Úrnekǡ tercih metodu için yine bir Úrnekǡ hadise mantÇkî izah getirmede bir mevkuf hadis ÚrǦ
neğiǡ metin tenkidi baçlÇğÇ altÇnda sònnete aykÇrÇlÇk için bir Úrnekǡ tarihe aykÇrÇlÇk için bir ÚrǦ
nekǡ farklÇ tarikleri karçÇlaçtÇrma için de yine sadece bir Úrnekle yetinilmiçtirǤ Hadislerin meǦ
tin tahlili konusunda kabaca mezkur baçlÇklara yer verilmiçǡ bÚylece İbn Kesîrǯin tefsirinde 
hadisleri incelerken dikkate aldÇğÇǡ yukarÇda saydÇğÇmÇz pek çok baçlÇk bu çalÇçmada yer alǦ
mamaktadÇrǤ  

Harun Savutǯun ǲTefsir ilminin rivayet kaynaklÇ sorunlarÇna bir çÚzòm arayÇçÇǣ İbn 
Kesîrǯin ሺͶȀͳ͵͵ሻ Tefsiruǯl-Kurǯaniǯl-Azimǯiǳ isimliǡ yukarÇda bahsi geçenǡ doktora tezi tefǦ
sir alanÇnda yapÇlmÇçtÇrǤ Bu çalÇçmada Úzellikle tefsir rivayetlerinde israiliyat konusu òzerinde 
durulmuçturǤ Metin tenkidi Úrneklerine çok sÇnÇrlÇ sayÇda yer verilmiçtirǤ Bunun dÇçÇnda metin 
tahlillerinin diğer yÚnleri òzerinde durulmamÇçtÇrǤ Şeref KudatǯÇn ʹͲͳͺ senesinde yayÇnlanan 
bir makalesinde6 İbn Kesîrǯin tefsirindeǡ ikisini Kurǯân-Ç Kerîmǯeǡ ikisini sahih sònneteǡ ikisini 
tarihî bilgilereǡ ikisini akla aykÇrÇlÇk ve ikisini de israiliyat yÚnònden incelediği toplam on haǦ
disin tahliline yer verilmektedirǤ Şeref Kudat bu makalesindeǡ Únceki çalÇçmalarda İbn Kesîrǯin 
tefsirinin metin tenkidi yÚnònden incelenmediğini belirtmektedirǤ KudatǯÇn makalesi deǡ meǦ
tin tenkidi dÇçÇndaki metin tahlillerine yer vermemiçtirǤ Ülkemizde İbn Kesîrǯinin tefsirini çeǦ
çitli açÇlardan konu alan tefsir alanÇnda bazÇ tez ve makale çalÇçmalarÇ olmakla beraber maaǦ
lesef tefsirindeki hadis çerh metodunu inceleyen bir hadis çalÇçmasÇna rastlanmamÇçtÇrǤ PakǦ
soyǯun İbn Kesîrǯin eserlerini inceleyen çalÇçmasÇnÇn yetersizliğine yukarÇda değinmiçtikǤ DoǦ
layÇsÇylaǡ İbn Kesîrǯin tefsirindeki hadis çerh metodunu ve tenkidini yeterli seviyede ve tòm 
yÚnleriyle inceleyenǡ bu tefsirin bir hadis çerhi olarak Úzgònlòğònò ve değerini ortaya koyan 
ve bu sahadaki boçluğu doldurmayÇ hedefleyen bir çalÇçmaya ihtiyaç olduğu dòçònòlmòçtòrǤ  

                                                 
4       Ziçan Tòrcanǡ Hadis Şerh Geleneği ሺAnkaraǣ Tòrkiye Diyanet VakfÇ YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͳሻǡ ʹͷͺǤ 
5     Kadir Paksoy, İbn Kesirǯin HayatÇǡ Eserleri ve Hadis İlmindeki Yeri ሺŞanlÇurfaǣ Harran Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ͳͻͻͻሻǤ 
6       Şeref Kudat Ƭ Ahlam Salim Gaylatǡ ǲNakduǯl-Metni inde İbn Kesîr fî Tefsîrihîǳǡ IUG Journal of Islamic 

Studies 26/2 (2018), 339-370. 
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Makalenin birinci bÚlòmòndeǡ metin tenkidi uygulamalarÇ ve tearuz çÚzòmleriǡ ikinci 
bÚlòmde ise hadis metninin manasÇnÇ tespite yÚnelik tahliller incelenmiçtir.7 

 
1. Metin Tenkidiǡ Teâruz ÇÚzòmleri ve Muhalefet Sebebiyle ZayÇf Hadislerin Tespiti 
Bu baçlÇktaǡ nekâret ve garâbet gibi genel terimlerle veya Kurǯân-Ç Kerîmǯeǡ sahih sònǦ

neteǡ tarihî verilereǡ akla aykÇrÇlÇk gibi daha Úzel sebeplerle yapÇlan metin tenkitleriǡ bazÇ haǦ
dislerin zâhirî teâruzlarÇnÇn çÚzòmleriǡ ayrÇca farklÇ tariklerinin mukayesesi sonucu zayÇf olǦ
duğu ortaya çÇkan bazÇ rivayetlerin durumu ele alÇnmÇçtÇrǤ 

 
1.1. Mutlak Manada ሺÖzel Bir Sebep Belirtilmeden YapÇlanሻ Metin Tenkitleri 
Metin tenkidiǡ ǲhadis metninden yola çÇkarak hadisin mevsukiyetini tesbitǳ8 olarak ta-

rif edilebilirǤ Hadis metinlerinin doğru anlaçÇlmasÇ kadar hadis metinlerinde yer alabilen 
muhtemel hatalarÇn tespiti de bòyòk Únem arz etmektedirǤ Bu amaçla Kurǯân-Ç Kerîmǯeǡ sahih 
sònneteǡ aklaǡ tarihî bilgilere aykÇrÇlÇk gibi metin tenkidi esaslarÇ sahâbe dÚneminden itibaren 
kullanÇlagelmiçtirǤ İbn Kesîrǡ tefsirinde hadislere bu metin tenkidi esaslarÇ çerçevesinde yakǦ
laçmÇçǡ mezkðr hususlara aykÇrÇ olan hadislerin metinlerindeki hatalara içaret etmiçtirǤ Ancak 
İbn Kesîr bazÇ durumlarda bÚyle belirli bir kriter tasrih etmedenǡ sadece nekâret ve garâbet 
gibi genel terimler kullanarak ya da eldeki haberin isrâiliyattan sayÇlmasÇ gerektiğini belirteǦ
rek metin tenkidi yapmÇçtÇrǤ İçte bu baçlÇktaǡ bu tòr metin tenkitleri incelenmiçtirǤ 

 
1.1.1. Nekâret ve Garâbet 
İbn Kesîrǡ tefsirinde yer verdiği pek çok hadiste isnad9, metin10 veya her ikisi için birǦ

den11 garip veya mònker ifadesini kullanmÇçtÇrǤ Metinle ilgili kullandÇğÇ zaman bu ifadeleri 
metindeki makul bulmadÇğÇ ve yadÇrgadÇğÇ ሺaçÇrÇ mòbalağa içermesi ya da dinin asÇllarÇyla 
bağdaçmamasÇ sebebiyleሻ bazÇ detaylar sebebiyle kullanmaktaǡ metinde tam olarak neyi maǦ
kul gÚrmediğini her zaman açÇklamadanǡ sadece ǲHadiste çiddetli nekâretȀ garâbet vardÇrǳ 
gibi ifadelere yer vermektedirǤ BÚylece metinde uygun gÚrmediğiǡ tenkit ettiğiǡ doğru bulmaǦ
dÇğÇ birtakÇm çeylerin olduğuna içaret ederek genel manada bir metin tenkidi ortaya koymak-
tadÇrǤ Ancak tenkit ettiği hususlarÇ her zamanǡ Kurǯân-Ç Kerîmǯe yahut sahih sònnete aykÇrÇlÇk 
gibi muayyen bir sebebe açÇkça dayandÇrmamaktadÇrǤ  

İbn Kesîrǡ Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯinde geçen bir hadis12 için bu hadisin çiddetli 
nekâret içerdiğini belirtirǤ Bu hadise gÚreǡ Úzetleǡ bir Mòslòman ͶͲ yaçÇna ulaçtÇğÇndaǡ Allah 
Teâla onu her tòrlò beladan emin kÇlarǡ ͷͲ yaçÇna ulaçtÇğÇnda hesabÇnÇ kolaylaçtÇrÇrǡ Ͳ yaçÇna 
ulaçtÇğÇnda ona kendisine yÚnelme nasip ederǡ Ͳ yaçÇna ulaçtÇğÇnda gÚk ehli onu sever, 80 
yaçÇna ulaçtÇğÇnda Allah onun iyiliklerini kabul ederǡ kÚtòlòklerini ise silerǡ ͻͲ yaçÇna geldiǦ
ğinde ise gelmiç geçmiç gònahlarÇnÇ affederǤ Bu hadiste mòbalağa unsurlarÇnÇn olduğu ሺÚrneǦ
ğinǡ her tòrlò beladan uzak olmaሻ ve dinimizin asÇllarÇyla bağdaçtÇrÇlmasÇ gòç bazÇ ifadeler 

                                                 
7      Makalede İbn Kesirǯin tefsirinin çoğunlukla ͶǤ cildinden Úrnekler yer almaktadÇrǤ Tefsirin tamamÇ ሺͶ 

ciltሻ incelenmiç olmakla beraberǡ konu hakkÇnda makale yazma planlanmaya baçlandÇktan sonraǡ ͵Ǥ 
ve ͶǤ ciltler için detaylÇ notlar çÇkarÇlmasÇ sebebiyle Úrnekler bu hazÇrlanan notlardan seçilmiçtirǤ 

8      Salahattin Polat, Hadis AraçtÇrmalarÇ ሺKayseriǣ Kimlik YayÇnlarÇǡ ʹͲͳሻǡ ͳͷͲǤ Polatǡ ayrÇcaǡ hadisçile 
        rin ǲmetin tenkidiǳ olarak isimlendirdiği bu içleme ǲiçerik tenkidiǳ demeyi ÚnermektedirǤ bkǤ Sela 
        hattin Polat, Metin Tenkidi ሺİstanbulǣ İFAV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͷሻǡ ʹͻ͵Ǥ  
9       İsnadÇn garip olmasÇna bir Úrnek için bkǤ İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ  
        Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͵ȀͻʹͷǤ 
10     Metnin garip ve mònker olmasÇna bir Úrnek için bkǤ İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali  
        Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͵Ȁͺ͵͵Ǥ 
11     Örneğinǡ ǲİbn Ebî Hatim burada hem isnadÇ hem de metni garip bir hadis rivayet etmiçtirǤǳ İbn  
         Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͺͳͲǤ 
12     Ebð Abdillâh Ahmed bǤ Muhammed bǤ Hanbel eç-Şeybânî Ahmed bǤ Hanbelǡ el-Mòsnedǡ thkǤ Şuayb  
         el-Arnaðt vǤdğrǤ ሺBeyrðtǣ Mòessesetò̵r-Risâleǡ ʹͲͲͳሻǡ ͻȀͶͶͷ ሺNoǤ ͷʹሻǤ 
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kullanÇldÇğÇ ሺÚrneğinǡ gònahlarÇn bağÇçlanmasÇnÇn tevbeye ve salih amele değil deǡ sadece yaça 
bağlanmasÇሻ gÚze çarpmaktadÇrǤ İçte İbn Kesîr bu noktalarÇ tek tek saymak yerine kÇsaca genel 
bir ifade ile hadiste ǲçiddetli nekâretǳ olduğunu belirtmiçtirǤ13 

Mònker kavramÇ ve metin tenkidinde kullanÇmÇyla alakalÇ bazÇ Únemli çalÇçmalar yaǦ
pÇlmÇçtÇrǤ Ahmet Yòcel bir makalesinde Mònker kavramÇnÇnǡ ilel ve mevzuat kitaplarÇnda haǦ
disin uydurma olduğuna delalet eden mevzu gibi tabirlerle birlikteǡ aynÇ manada kullanÇldÇǦ
ğÇna dikkat çekerǤ14 Mònker kavramÇnÇn ÇstÇlahlaçma sòrecini inceleyen bir diğer araçtÇrmada 
bu kavramÇn ilk dÚnem muhaddislerince hatalÇ pek çok hadis çeçidini ifade eden genel bir 
kavram olarak kullanÇldÇğÇ belirtilmektedirǤ15 Konuyla ilgili diğer bir araçtÇrmadaǡ mònker 
kavramÇnÇn genel anlamda hadislerin içerik tenkidi için de kullanÇldÇğÇ ileri sòròlmektedirǤ 
Buna gÚreǡ bu kavram isnad tenkidi için kullanÇldÇğÇ gibi metin tenkidi için de kullanÇlmÇçtÇrǤ16 
İbn Kesîrǯin tefsirinde bu kavramÇ kullanÇmÇǡ mezkðr araçtÇrmadaki gÚròçò destekler nitelikǦ
tedirǤ Yineǡ İlel eserlerinde metin tenkidi yapÇlÇp yapÇlmadÇğÇnÇ İbn Ebî Hatimǯin eseri Úzelinde 
inceleyen bir araçtÇrmada ǲbu hadis mònkerdirǳ çeklinde gerekçe gÚsterilmeyen durumlarda 
isnattan ziyade metinle ilgili problemlerin olduğu tespiti yapÇlmÇçtÇrǤ17  Bu tespitǡ Únemli olǦ
makla beraberǡ yukarÇda belirttiğimiz òzereǡ İbn Kesîr isnadÇn veya metnin garip veya mònker 
olup olmadÇğÇnÇ genellikle açÇkça kaydetmektedirǤ18 GÚròldòğò òzereǡ mònker kavramÇ ve bu 
kavramÇn muhaddislerce metin tenkidinde kullanÇldÇğÇ teziǡ araçtÇrmacÇlarÇn dikkatini çeken 
bir konu olup İbn Kesîrǯin tefsirindeki kullanÇm da bu teze katkÇda bulunan veriler içermekǦ
tedir.  

 
1.1.2. İsrailiyat 
İbn Kesîrǡ israiliyat konusunda ciddi bir duruç sergilerǤ İsrailiyat içerdiğini dòçòndòğò 

rivayetler karçÇsÇnda okuyucuyu uyarÇr ve dinimizin asÇllarÇna aykÇrÇ gÚrdòğò unsurlarÇ içeǦ
ren bu tip rivayetleri ǲisrailiyatǳ kavramÇ altÇnda genel bir tarzda reddederǤ İbn Kesîrǯin bu 
konuda gÚròçleri nettir ve gÚròçlerini Kaf dağÇyla ilgili hurafelere içaret ettiği sÇrada çu çeǦ
kilde aktarmaktadÇrǣ İnsanlar İsrailoğullarÇndan gelen haberleri ne tasdik edinǡ ne de yalanǦ
layÇn çeklindeki cevazdan dolayÇ bu tòr haberleri kullanÇrlarǤ Hâlbuki İbn Kesîrǯe gÚre bu tip 
haberler genelde uydurmadÇrǤ Muhammed òmmeti içinde dahi òmmetlerin sonuncusu olmaǦ
sÇna ve pek çok hafÇz ve âlimlerin bulunmasÇna rağmen yine de insanlar Resðlullahǯa ሺs.a.v.) 
sÚylemediği sÚzleri isnad etmiçlerdirǤ İsrailoğullarÇnda ise hem aradan çok uzun zaman geçǦ
miçǡ hem de bizim òmmetimizden daha az sayÇda mònekkit âlimleri ve hafÇzlarÇ vardÇrǡ òstelik 
âlimleri kitaplarÇnÇ tahrif etmiçtirǤ HzǤ Peygamber ǲİsrail oğullarÇndan nakledinǡ bu konuda bir 
zorluk yokturǳ19 derken aklÇn mòmkòn gÚrdòğò hususlarÇ kast etmiçtirǤ Yoksa aklÇn imkânsÇz 
                                                 
13      İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͵ȀʹͷͳǤ 
14      Ahmet Yòcelǡ ǲCerh LafÇzlarÇndan ǲMònkeròǯl-Hadisǳ ve FarklÇ KullanÇmlarÇǳǡ Marmara Üniversitesi  
         İlahiyat Fakòltesi Dergisi 13-14-15 (1995-1997), 201. 
15     Hatice Karadenizǡ ǲIstÇlahlaçma Sòrecinde Mònker Hadis KavramÇǳǡ Hadis ve Siyer AraçtÇrmalarÇ 3/2   
          ሺʹͲͳሻǡ ͶǤ Benzer bir çalÇçma için bk. Muhammed Aslanǡ ǲMòtekaddimîn ve Mòteahhirîn Hadîs 

Âlimlerine GÚre Mònker Hadisǳǡ The Journal of Academic Social Science Studies [JASSS] 62 (2017), 
236-274. 

16     Jonathan AǤ CǤ Brownǡ ǲErken DÚnem Hadis Mònekkitlerinin Metin Tenkidi YaptÇğÇnÇ NasÇl Biliyoruz   
         ve Bulmak Niçin Bu Kadar Zorǫǳǡ çevǤ Salih Kesginǡ Usðlǣ İslam AraçtÇrmalarÇ 25 (2016), 300. 
17    Muhittin Dòzenliǡ ǲMetin Tenkidi AçÇsÇndan İlel Eserleriǣ İbn Ebî Hâtimǯin İlel AdlÇ Eseri Özelindeǳǡ 

Ondokuz MayÇs Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi ʹͻ ሺʹͲͳͲሻǡ ʹ͵ͳǤ Bu konuda ayrÇca bkǤ KâsÇm 
Muhammed Ganâm Ƭ Ahmed Abdullah Ahmedǡ ǲEl-hadisuǯl-munker indeǯl-İmam Ebî Hatim er-Râzî 
Dirâsetun Tatbikiyyetun min hilâl Kitâbiǯl-İlel li ibnihîǳǡ Mecelletuǯl-Câmiatiǯl-İslâmiyye 10/1 (2002), 
1-40. 

18     İbn Kesirǯin tefsirinde garip kavramÇnÇ isnad ve metin için kullanÇmÇnÇ araçtÇran bir çalÇçma için bk. 
Muhammed b. Ali b. Abdullah, Medlðlu Mustalahiǯl-Garîb indeǯl-İmam İbn Kesîr Dirâsetun  NakdiyyeǦ
tun Tatbikiyyetun min hilâl Tefsîrihî (Gazze: el-Câmiatuǯl-İslâmiyye bi Gazzeǡ Yòksek Lisans Teziǡ 
2017). 

19     Sòleymân bǤ el-EçǮas Ebð Dâvðd bǤ İshâk es-Sicistânî el-Ezdîǡ es-Sònenǡ thkǤ Muhammed Muhyiddin  
         Abdòlhamîd ሺBeyrðtǣ el-Mektebetò̵l-Asriyyeǡ tsǤሻǡ ǲİlimǳǡ ͳͳǤ 
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gÚrdòğòǡ batÇl olduğuna hòkmedilenǡ yalan olduğu hususunda zannÇn galip geldiği konular 
elbette bu sÚzòn kapsamÇ dÇçÇndadÇrǤ20 

1.2. Belli Bir Sebebe DayalÇ Metin Tenkitleri 
1.2.1. Kurǯân-Ç Kerîmǯe AykÇrÇlÇk 
 ǲAydÇnlatan kitaba yemin olsunǨ Biz onu mòbarek bir gecede indirdikǢ biz daima uyarǦ

maktayÇzǤ O gecede bizim katÇmÇzdan bir emirle hòkòm ve hikmet konusu olan bòtòn içler 
ayrÇlÇrǤǳ21 âyetleri Kurǯân-Ç Kerîmǯin mòbarek bir gecede indirildiği belirtilmektedir. Bu âyetǦ
lerin tefsirinde İbn Kesîrǡ bu gecenin Kadir gecesi olduğunu ǲBiz onu ሺKurǯanǯÇሻ Kadir geceǦ
sinde indirdikǤǳ22 âyetini delil getirerekǡ Kadir gecesinin de Ramazan ayÇnda olduğunu ǲǥinǦ
sanlara rehber olarak KurǯanǯÇn indirildiği Ramazan ayÇdÇrǥǳ23 âyetini delil gÚsterip bu âyetin 
tefsirinde bu konuda vârid olan pek çok hadise atÇfta bulunulduğunu hatÇrlatarak ispatlarǤ 
Âyette içaret edilen gecenin Şaban ayÇnÇn ortasÇndaki gece olduğuna dair bir rivayetin olduǦ
ğunuǡ ancak bunun KurǯânǯÇn açÇk nassÇna aykÇrÇ olduğunu belirtirǤ Yineǡ ǲEceller Şaban ayÇnǦ
dan Şaban ayÇna belirlenirǤ Hatta kiçi evlenirǡ çocuğu olurǡ ancak ismi Úlecekler arasÇnda yaǦ
zÇlmÇçtÇrǤǳ çeklindeki rivayetin24 mòrsel olduğunuǡ sahih rivayetler varken mòrsel bir rivayeǦ
tin esas alÇnamayacağÇnÇ bildirirǤ25  

ǲGÚğòn bòtòn insanlarÇ kuçatan belirgin bir dumana bòròneceği gònò bekleǤ Bu acÇ 
veren bir azaptÇrǤǳ26 âyetlerinde bir dumandan bahsedilmektedirǤ Sahîheynǯde yer alan bir 
hadiste27 Abdullah bǤ Mesǯud ሺr.a.) bu duman hadisesini Mekke dÚneminde yaçanmÇç bir olay 
olarak anlatmaktadÇrǤ Buna gÚre Kureyçli inkârcÇlar inanmamakta inat edince HzǤ Peygamber 
(s.a.v.ሻ onlarÇn aleyhine dua etmiç ve bÚylece bòyòk bir kuraklÇk baç gÚstermiçtirǤ AçlÇktan 
kemikleri ve Úlòleri yemeye baçlayan mòçrikler gÚğe baktÇklarÇnda ise bir duman gÚrmòçlerǦ
dirǤ Abdullah bǤ Mesǯudǯa gÚre içte mezkðr âyetlerde bu olaydan bahsedilmektedir. Hz. Pey-
gamberǯin mòçriklerin ricasÇ òzerine duasÇyla bu kuraklÇk kalkmÇçtÇrǤ İbn Mesǯudǯa gÚre 
Kurǯân-Ç Kerîmǯde içaret edilen ve aralarÇnda dumanÇn da olduğu beç hadise geçmiçtirǤ İbn 
Kesîr ise bu âyetlerde zikredilen duman hadisesinin henòz olmadÇğÇna dair sahih hadisler ve 
diğer sahâbenin sÚzlerini aktardÇktan sonra İbn Mesǯudǯun sÚzlerinin aslÇnda en baçta 
KurǯânǯÇn zahiriyle uyuçmadÇğÇnÇ belirterek bu hususu çÚyle tahlil ederǣ Ayetteǡ herkesin apaǦ
çÇk gÚrebileceği bir dumandan bahsedilirkenǡ İbn Mesǯudǯa gÚre bu duman mòçriklerinǡ açÇrÇ 
açlÇktan Útòrò gÚrdòkleri bir hayalden ibarettirǤ Yine âyetteǡ dumanÇn bòtòn insanlarÇ kuçaǦ
tacağÇ sÚylenmekteǡ ancak İbn Mesǯudǯun anlatÇmÇna gÚre duman sadece Mekkeli mòçriklerin 
baçÇna gelen bir hayalî durumdan ibarettirǤ DolayÇsÇylaǡ İbn Kesîrǯe gÚre İbn Mesǯudǯa atfediǦ
len bu anlatÇm Kurǯân-Ç Kerîmǯin açÇk beyanÇ ile uyuçmamaktadÇrǤ28 

ǲDe kiǣ Tehdit edildiğiniz azap yakÇn mÇdÇr yoksa rabbim onun için uzun bir sòre mi 
koyar, bilemem.ǳ29 âyetine gÚre Resðlullah (s.a.v.ሻ kÇyametin vaktini bilmemektedirǤ İbn Kesîr 
bu âyetteǡ cahil insanlar arasÇnda hadis diye nakledilen HzǤ Peygamberǯin toprak altÇnda bin 

                                                 
20      İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydan, 4/155. 
21     Kurǯan Yolu ሺEriçim  Ocak ʹͲʹͲሻǡ ed-Duhân ͶͶȀʹ-4. 
22     el-Kadr 97/1. 
23     el-Bakara 2/185. 
24     Ebð Bekir Ahmed bǤ Hòseyin Beyhakîǡ Şuabuǯl-Îmânǡ thkǤ Abdulalî Abdulhamîd Hâmid ሺRiyadǣ   
         Mektebetuǯr-Ruçdǡ ͳͶʹ͵ȀʹͲͲ͵ሻǡ ͷȀ͵ͷ (No. 3558). 
25     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀǤ 
26     ed-Duhân ͶͶȀͳͲ-12. 
27    Ebð ᦧAbdillâh Muhammed bǤ İsmâᦧîl el-Buhârîǡ el-Câmiᦧuǯs-sahîhǡ thkǤ Muhammed Zòheyr bǤ NâsÇr 

ሺbǤyǤǣ Dârò Tavki̵n-Necâtǡ ͳͶʹʹሻǡ ǲTefsiruǯl-Kurǯânǳǡ ʹ͵ͶǢ Ebòǯl-Hòseyn Mòslim bǤ el-Haccâcǡ el-
CâmiǮu̵s-sahîhǡ thkǤ Muhammed Fuâd Abdòlbâkî ሺBeyrðtǣ Dârò İhyâi̵t-Tòrasi̵l-Arabîǡ tsሻǡ ǲSÇfatuǯl-
KÇyâmeǳǡ ͵ͻǤ 

28     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ ve ͻ-10. 
29     el-Cin 72/25. 
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seneden fazla kalmayacağÇna dair sÚzòn aslÇnÇn olmadÇğÇna dair bir delil bulunduğunu ve hiçǦ
bir kitapta bu sÚze rastlamadÇğÇnÇ belirtirǤ30 Bu sÚzòn mezkðr âyetle beraber, sahih hadislere 
de aykÇrÇ olduğunu gÚstermek için de çu iki hadisi aktarÇrǣ İlk hadiste31 Cibril (as) Hz. Pey-
gamberǯe ሺs.a.v.ሻ insan suretinde geldiğinde kÇyametin vaktini de sormuçǡ ancak Resðlullah 
(s.a.v.ሻ kendisinin Cibrilǯden bu konuda daha bilgili olmadÇğÇnÇ bildirmiçtirǤ İkinci hadiste32 
ise kÇyametin vaktini yòksek bir sesle soran bedeviye HzǤ Peygamber ǲYazÇk sanaǡ kÇyamet 
mutlaka olacakǡ asÇl sen kÇyamet için ne hazÇrladÇnǫǳ çeklinde cevap vermiçtirǤ 

İbn Kesîrǡ bazÇ âlimlerin ǲAllahǡ inkâr edenlere Nðhǯun karÇsÇ ile Lðtǯun karÇsÇnÇ misal 
vermektedirǣ Onlar kullarÇmÇzdan iki erdemli kiçinin nikâhÇ altÇndaydÇlar ama kocalarÇnÇn daǦ
vasÇna hÇyanet ettilerǤ DolayÇsÇyla kocalarÇ da Allahǯtan gelen cezaya karçÇ onlarÇ koruyamadÇ 
ve kendilerineǡ ̶Haydiǡ diğer girenlerle birlikte girin bakalÇm ateçeǨ̶ dendiǤǳ33 âyetiyle istidlal 
ederek, pek çok insanÇn hadis diye aktardÇğÇ ǲBağÇçlanmÇç bir kiçiyle beraber yemek yiyen kiçi 
de bağÇçlanÇrǤǳ çeklindeki sÚzòn asÇlsÇz olduğunu belirttiklerini kaydetmiçtirǤ34  GÚròldòğò 
òzereǡ İbn Kesîr bazÇ rivayetlerin Kurǯân-Ç Kerîmǯin açÇk ifadesine ve eğer varsaǡ baçka sahih 
hadislere aykÇrÇlÇğÇ sebebiyle kabul edilemeyeceğine içaret etmiçtirǤ BÚylece bir hadisin deǦ
ğerlendirilmesinde isnadÇnÇn yanÇnda metninin de hesaba katÇldÇğÇna dair Únemli Úrnekler 
sunmuçturǤ  

1.2.2. Sahih Sònnetǯe AykÇrÇlÇk 
Fetih sðresinin ͳͲǤ âyetinin tefsirinde İbn Kesîrǡ İbn İshakǯtan RÇdvan biatÇnÇ anlatan 

bir rivayeti35 aktarmÇçtÇrǤ Bu rivayette RÇdvan biatÇna yedi yòz kiçinin katÇldÇğÇ belirtilmekteǦ
dirǤ Ancakǡ İbn Kesîr Sahîhaynǯda geçen36 ve mahfuz olan hadise gÚre RÇdvan biatÇna bin kòsòr 
kiçinin katÇldÇğÇnÇ kaydeder ve İbn İshᑒkǯÇn es-Sᑖreǯsindeki farklÇ rakamÇn İbn İshᑒkǯtan kayǦ
naklandÇğÇnÇ belirtirǤ37 

Mòmtehine sðresi ͺǤ âyetin tefsirinde bu âyetle ilgili olarak nakledilen bir hadisin tah-
lilinde baçka bir Úrnek sunulmuçturǤ Bezzârǯdan gelen bir rivayete38 gÚre Mekkelilerle sulh 
dÚneminde HzǤ Esma ve HzǤ Âiçeǯnin mòçrik olan annesiǡ kÇzlarÇnÇ ziyaret için Medineǯye gelǦ
miçtirǤ Ancak annelerinin mòçrik olmasÇ dolayÇsÇyla onunla ilgilenmekte tereddòt eden kÇzlarÇ 
durumu Resðlullahǯa ሺs.a.v.ሻ sormuçlarǡ HzǤ Peygamber de anneleriyle ilgilenmelerini emretǦ
miçtirǤ İbn Kesîrǡ bu rivayetin hatalÇ olduğunuǡ zira HzǤ Âiçeǯnin annesinin Mòslòman ve muǦ
hacir bir kadÇn olan Ümmò Ruman olduğunuǡ HzǤ EsmaǯnÇn annesinin ise mòçrik olan farklÇ 
bir kadÇn olduğunu belirtirǤ Konuyla ilgili zikrettiği diğer hadislerdeǡ doğru olarakǡ sadece HzǤ 
EsmaǯnÇn annesinin ziyaretinden bahsedilmiçtirǤ39 GÚròldòğò òzereǡ İbn Kesîr bu rivayetlerin 
sahih hadislere aykÇrÇlÇğÇ sebebiyle kabul edilemeyeceğine dikkat çekmiçtirǤ Bu Úrneklerdenǡ 
bir rivayetteki muhtemel hatalarÇn farklÇ tariklerin mukayesesi yoluyla tespit edildiği anlaçÇlǦ
maktadÇrǤ Zengin içerikli hadis çerhlerinde de bu metot yaygÇn olarak kullanÇlmÇçtÇrǤ40  

1.2.3. Tarihî Bilgilere AykÇrÇlÇk 
Ahmed İbn Kesîr yetkin bir mòfessirǡ hâfÇz bir muhaddis olduğu gibi aynÇ zamanda 

yetkin bir tarihçidirǤ el-Bidâye venǯ-Nihâye isimli kÇymetli eserinde yaptÇğÇ gibiǡ tefsirinde deǡ 

                                                 
30     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͷͺ-9. 
31     Mòslimǡ ǲİmânǳǡ ͺǤ 
32     Mòslimǡ ǲBirr veǯs-SÇlaǳǡ ͳͳǤ 
33     et-Tahrîm ȀͳͲǤ 
34     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶͺ͵Ǥ 
35     Ebð Muhammed Cemaleddin İbn Hiçâmǡ es-Siretò̵n-nebeviyye, thk. Mustafa es-Sekka vd. (Kahire:   
         Mustafa el-Bâbî el-Halebîǡ ͳ͵ͷȀͳͻͷͷሻǡ ʹȀ͵Ͳͺ-9. 
36     Buhârîǡ ǲHacǳǡ ͳͲǢ Mòslimǡ ǲCihadǳǡ ͳ͵ʹǤ 
37     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͻͳǤ 
38     Ebð Bekir Ahmed bǤ Amr bǤ AbdòlhâlÇk bǤ Hallâd bǤ Ubeydullah el-Bezzârǡ el-Mòsned ሺel-Mòsnedòǯl- 
         kebîrǡ el-Baᒒròǯz-zeᒕᒕârሻǡ thkǤ Mahfuzurrahman Zeynullah vǤdğrǤ ሺMedineǣ Mektebetò̵l-Ulðm ve̵l-  
         Hikem, 1988-2009), 18/170. 
39     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydan ͶȀ͵ͻͺ-9. 
40     Tòrcanǡ Hadis Şerh Geleneği, 198. 
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tarihi bilgileri titiz bir tahlilden geçirmiçǡ hâdiseleri sadece nakil yapmakla yetinmeyip sened 
ve metin yÚnleriyle de değerlendirmiçtirǤ   

Hucurat sðresi ʹǤ âyetinin tefsirinde Sahîh-i Mòslimǯde geçen ve bu âyetin nòzðlundan 
sonra Sâbit bǤ KaysǯÇn ሺr.a.ሻ sesi yòksek olduğu için bu âyeti kerimedeki uyarÇdan korktuğu 
için evine kapandÇğÇnÇn anlatÇldÇğÇ bir hadise41 yer verilmiçtirǤ Bu hadise gÚreǡ Resðlullah 
(s.a.v.ሻǡ HzǤ Sabitǯi gÚremeyince Saǯd bǤ Muazǯa ሺr.a.ሻ onun durumunu sormuçǡ HzǤ Saǯd da onun 
durumunu araçtÇrmÇç ve neden gelmediğini ÚğrenmiçtirǤ İbn Kesîrǡ bu hadisin Sahîh-i MòsǦ
limǯdeki diğer òç rivayetinde Saǯd bǤ MuazǯÇn isminin geçmediğine dikkat çektikten sonra HzǤ 
SadǯÇn isminin bu hadiste geçmesinin tarih açÇsÇndan mòmkòn olmadÇğÇnÇ açÇklarǤ ŞÚyle kiǡ 
Saǯd bǤ Muaz hicretin beçinci yÇlÇnda Benî Kurayza seferinden sonraki gònlerde vefat etmiçtirǤ 
Bu âyet ise Benî Temim heyetinin ziyareti òzerine nazil olmuçturǤ Heyet ziyaretleri ise ancak 
hicretin dokuzuncu senesinde yoğunlaçmÇçtÇrǤ DolayÇsÇylaǡ bu âyet indiği sÇrada HzǤ Saǯd haǦ
yatta değildirǤ BÚylece İbn Kesîr tarihî bilgiye aykÇrÇ olduğu için hadiste HzǤ SaǯdǯÇn isminin 
geçmesinin hatalÇ olduğunu tespit etmiçtir ve hadisin Hammad bǤ Seleme tarikiyle gelen ve 
HzǤ SaǯdǯÇ zikretmekte teferròd ettiği bu rivayetinin illetli oluçununǡ peçinden zikredilen diğer 
òç rivayet tarafÇndan ortaya çÇkarÇldÇğÇnÇ belirtmiçtirǤ42 Bu tahlilinǡ Sahîh-i Mòslimǯin Únemli 
çerhlerinden olan Nevevîǯnin çerhinde bulunmamasÇ43 da İbn Kesîrǯin vukufunun bir diğer 
içareti sayÇlabilirǤ44 

Fetih sðresinin ʹͲ-24. âyetlerinin tefsirinde İbn Kesîrǡ Taberîǯden naklen45ǡ tarihî veǦ
rilerle uyuçmayan bir rivayet aktarÇr ve bu rivayetin tarihe aykÇrÇlÇğÇnÇ ortaya koyarǤ İbn 
Kesîrǯe gÚre anlatÇlan olay ne Hudeybiye senesinde olmuç olabilirǡ ne kaza umresindeǡ ne de 
Mekkeǯnin fethindeǢ çònkò anlatÇmdaki detaylar tarihî bilgilerle uyuçmamaktadÇrǤ Mezkðr riǦ
vayete gÚre HzǤ Peygamber ሺs.a.v.ሻ Medineǯden kurbanlÇk develerle yola çÇkmÇçtÇrǤ Zòǯl-Hu-
leyfeǯye gelinince HzǤ Ömerǯin uyarÇsÇ òzerine Mekkelilerden korunmak için ve muhtemel bir 
çarpÇçmaya karçÇ Medineǯden silahlar getirilmiçtirǤ Mekkeǯye yaklaçÇlÇnca İkrime bǤ Ebî CeǦ
hilǯin ͷͲͲ kiçilik bir grupla karçÇlarÇna çÇkacaklarÇ haberi getirilmiçtirǤ Bunun òzerine ResðlulǦ
lah (s.a.v.ሻ Halid bǤ Velidǯi İkrimeǯye karçÇ koymak için gÚrevlendirmiçtirǤ Rivayet bu minval 
òzere devam etmektedirǤ İbn Kesîrǯe gÚreǡ bu siyak problemlidirǤ Ziraǡ bu olay Hudeybiye seǦ
nesinde olamazǢ çònkò HzǤ Halid o zaman Mòslòman değildirǤ Bilakis mòçriklerin gÚzcòsò 
olarak gÚrev yapmÇçtÇrǤ Kaza umresinde olamazǢ çònkò anlaçmaya gÚre Mekkeliler bir engel 
çÇkarmayacaklardÇ ve gerçekten de bir engel çÇkarmamÇçlardÇrǤ Mekkeǯnin fethinde de olaǦ
mazǢ çònkò o zaman hediyelik kurbanlar getirilmemiçtiǤ Tam tersine çok bòyòk bir ordu ile 
yola çÇkÇlmÇçtÇǤ BÚylece İbn Kesîr bu rivayetin siyakÇnÇn kusurlu olduğunu ve òzerinde dòçòǦ
nòlmesi gerektiğini belirtirǤ46  

İbn Kesîrǯinǡ ǲŞÚyle diyorlarǣ ǲHele Medineǯye dÚnelimǡ o zaman gòçlò olan zayÇf olanÇ 
oradan çÇkaracakǨǳ Halbuki asÇl gòç ve izzet AllahǯÇndÇrǡ Resulòǯnòndòrǡ mòminlerindirǢ fakat 
mònafÇklar bunu bilmezlerǨǳ47 âyetini tefsirinde geçen ve İbn Ebî Hatim tarafÇndan nakledilen 
bir rivayete gÚreǡ HzǤ Peygamber ሺs.a.v.ሻ Tebòk Seferiǯnde ikenǡ Abdullah bǤ Übey bǤ Selðl âyet-
i kerîmede zikrolunan sÚzò sÚylemiçtirǤ İbn Kesîr bu bilginin doğru olmadÇğÇnÇǡ zira meğazi 

                                                 
41     Mòslimǡ ǲİmânǳǡ ͳͺǤ 
42     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳʹͺ-9. 
43    Ebu Zekeriyya Yahya bǤ Şeref Nevevîǡ el-Minhâc Şerhu Sahîhi Muslim bǤ el-Haccâcǡ ሺBeyrutǣ Dâru 

İhyâiǯt-Turâsiǯl-Arabîǡ ͳ͵ͻʹሻǡ ʹȀͳ͵͵-5. 
44     Sahîh-i Mòslimǯin muâsÇr çerhlerinden Fethòǯl-mòlhim isimli eserde hadisteki bu probleme içaret  
        edilmiçǡ hadisin baçka bir tarikinde Saǯd bǤ Muaz yerine Saǯd bǤ Ubâdeǯnin geçtiğiǡ Sâbit bǤ Kays ile  
         aynÇ kabileden olmasÇ sebebiyle Sâbitǯin komçusunun o olmasÇnÇn daha makul olduğu belirtilmiç 
        tirǤ bkǤ Şebbîr Ahmed Osmânîǡ Fethòǯl-mòlhim bi-çerhi Sahîhi Mòslim ሺBeyrutǣ Dâru İhyâiǯt-Turâsiǯl- 
        Arabîǡ ͳͶʹȀʹͲͲሻǡ ʹȀͳʹǤ 
45     Ebð Cafer Muhammed bǤ Cerir et-Taberîǡ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan teᦦvîli âyiǯl-Ꮸurᦦân, thk. Ahmed Muham 
        med Şakir ሺBeyrðtǣ Mòessesetò̵r-Risâleǡ ͳͶʹͲȀʹͲͲͲሻǡ ʹ2/238-ͻǤ Taberî rivayet hakkÇnda herhangi  
        bir yorumda bulunmamÇçtÇrǤ 
46     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳͲ͵-4. 
47     el-Mònâfikðn ͵ȀͺǤ 
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ve siyer âlimlerinin aktarÇmlarÇna gÚre bu olay Tebòk Seferiǯnde değilǡ Mòreysiǯ Gazvesiǯndeǡ 
diğer ismiyle Benî Mustalik Gazvesiǯnde vuku bulmuçturǤ Abdullah bǤ Übey bǤ Selðl Tebòk SeǦ
feriǯne katÇlmamÇçǡ bir grupla beraber ordudan ayrÇlÇp geri dÚnmòçtòrǤ48 GÚròldòğò òzereǡ taǦ
rihî bilgilerin kullanÇlmasÇ ile rivayetlerde bir takÇm hatalar tespit edilebilmektedirǤ Elbette 
kullanÇlan tarihî bilginin sağlamlÇğÇ burada belirleyicidirǤ Taberîǯden naklen verilen Úrnekte 
İbn Kesîrǯin gÚsterdiği akÇl yòròtmeǡ dikkat çekici bir tahlil Úrneği sunmaktadÇrǤ  

1.2.4. Hadisin SiyâkÇna AykÇrÇlÇk 
İslâm İbn Kesîr bir hadisin iç tutarlÇlÇğÇna da dikkat etmiçǡ hadisin siyakÇ kendi içinde 

bir takÇm çeliçkiler sergilediğinde bunu ifade etmiçtirǤ Bu hususta gòzel bir Úrneğiǡ Ahkâf 
sðresi ͻǤ âyetin tefsirinde aktardÇğÇ bir hadiste sunmuçturǤ Sahîh-i Buhârîǯde geçen bu haǦ
dise49 gÚreǡ Osman bǤ Mazǯðn ሺr.a.ሻ Medineǯde Ensarǯdan bir ailenin evlerinde misafir kaldÇğÇ 
sÇrada vefat etmiçtirǤ Bu duruma çok hòzònlenen ev sahibi hanÇm HzǤ Osman hakkÇnda ǲAllah 
sana rahmet eylesinǤ Senin için çehadet edebilirimǤ Allah Teâlâ sana ikramda bulunacaktÇrǤǳ 
çeklinde sÚzler sÚylemiçtirǤ Resðlullah (s.a.v.ሻ bunun òzerine ǲBen de onun için hayÇr umuyoǦ
rumǤ Ancak vallahi ben AllahǯÇn Resðlò olduğum halde bana ne yapÇlacağÇnÇ bilmiyorumǤǳ deǦ
miçtirǤ Bu sÚz òzerine Ümmò Alâ ǲBu durum beni òzdòǤǳ demiç ve akabinde HzǤ OsmanǯÇ ròǦ
yasÇnda gòzel bir hal içinde gÚrerek ròyasÇnÇ Resðlullahǯa aktarmÇçtÇrǤ İbn Kesîrǯe gÚreǡ aynÇ 
hadisin Sahîh-i Buhârîǯdeki diğer bir rivayetinde50 ResðlullahǯÇn sÚzò ǲvallahi ben AllahǯÇn ReǦ
sulò olduğum halde ona ne yapÇlacağÇnÇ bilmiyorumǤǳ çeklindedir ve hadisin siyakÇ içinde sÚǦ
zòn bÚyle ሺǲbana ne yapÇlacağÇǳ çeklinde değilǡ ǲona ne yapÇlacağÇǳ çeklindeሻ sÚylenmesi daha 
tutarlÇdÇrǤ Zira İbn Kesîrǯe gÚreǡ Ümmò AlâǯnÇn verdiği karçÇlÇk ሺǲBu durum beni òzdòǤǳሻ dikǦ
kate alÇndÇğÇnda durum netlik kazanmaktadÇrǤ Ziraǡ Ümmò AlâǯnÇn HzǤ Peygamberǯin ሺsǤaǤvǤሻ 
değilǡ OsmanǯÇn ሺrǤaǤሻ âkÇbetine òzòlmesi daha makuldòrǤ DolayÇsÇyla mahfuz olan rivayetin 
bu ikinci rivayet olduğunu belirtirǤ51 Bu Úrnekteǡ İbn Kesîr ikisi de Sahîh-i Buhârîǯde yer alan 
iki rivayetten bir tanesinde geçen ifadenin hadisin iç tutarlÇlÇğÇna uymadÇğÇnÇ izah etmiçǡ taǦ
mamen hadisin metninden hareket ederek hangi rivayetteki ifadenin mahfuz olmasÇ gerekti-
ğine karar vermiçtirǤ Bu yÚnòyle metin tenkidine gòzel bir Úrnek oluçturduğu sÚylenebilirǤ 
AyrÇcaǡ metin tenkidi kriterleri arasÇnda hadisin iç tutarlÇlÇğÇna aykÇrÇlÇk gibi pek dile getirilǦ
meyen bir kriteri kullanmasÇ da dikkat çekicidirǤ 

1.2.5. Akla AykÇrÇlÇk 
Duhân sðresinin ͳ-33. âyetlerinin tefsirinde İbn Kesîr HzǤ Hòseyinǯin çehit olmasÇnǦ

dan dolayÇ gÚklerin dÚrt ay boyunca kÇzardÇğÇǡ hangi taç kaldÇrÇlsa altÇnda taze kan gÚròldòğòǡ 
gòneçin tutulduğu ve taçlarÇn dòçtòğòne dair asÇlsÇz haberlerin nakledildiğini belirtirǤ Bu haǦ
berlerin asÇlsÇz olduğunu ispat sadedinde ise Úncelikle ikna edici bir aklî izahat yaparǡ ayrÇca 
sahih hadislere aykÇrÇ olduğunu gÚsterirǤ Bu izaha gÚreǡ HzǤ Hòseyinǯin çehit oluçu elbette çok 
bòyòk bir hadisedirǤ Ancak HzǤ Hòseyinǯden daha değerli insanlar da çehit olmuçlarǡ fakat bu 
anlatÇlan hadiseler hiç biri için gerçekleçmemiçtirǤ İbn Kesîr Úrnek olarak HzǤ Hòseyinǯin çehit 
olan babasÇ HzǤ Aliǯyiǡ mazlum ve kuçatÇlmÇç olarak çehit edilen HzǤ OsmanǯÇǡ sabah namazÇnda 
mihrapta çehit edilen HzǤ Ömerǯi ve insanlarÇn dònyada ve ahirette efendisi olan HzǤ PeygamǦ
berǯi gÚstererek bu insanlarÇn vefatÇndan dolayÇ bÚyle olağan òstò hadiseler gÚròlmediyseǡ 
HzǤ Hòseyin için gÚròlmesinin hiç de normal ve makul olmayacağÇnÇ belirtmiçtirǤ 52  

İbn Kesîr ayrÇcaǡ HzǤ Peygamberǯin ሺs.a.v.ሻ oğlu HzǤ İbrahimǯin vefatÇnda gòneç tutulǦ
duğu için insanlarÇn gòneçin tutulmasÇna sebep olarak HzǤ İbrahimǯin vefatÇnÇ gÚstermeleri 
òzerine ResðlullahǯÇn insanlara gòneçin hiç kimsenin hayatÇ veya Úlòmò için tutulmayacağÇnÇ 

                                                 
48     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm, thk. Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶ͵Ǥ 
49     Buhârîǡ ǲCenâizǳǡ ͵Ǥ 
50     Buhârîǡ ǲŞehâdatǳǡ ͵ͲǤ 
51     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ͵Ǥ 
52     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm, thk. Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳͷǤ 
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bildirdiği hadisi53 zikrederǤ DolayÇsÇyla HzǤ Hòseyinǯin çehadeti sebebiyle gòneç tutulmuç olǦ
duğu yÚnòndeki haberler akla aykÇrÇlÇğÇn yanÇndaǡ bu sahih hadise de aykÇrÇ dòçmektedirǤ54 

1.3. Hadislerdeki Tearuzu ÇÚzme 
İbn Kesîr hadisler arasÇnda gÚròlen çeliçkili durumlarÇ izah etmeyeǡ eğer uygun bir 

izahla bu hadislerin arasÇnÇ cem imkânÇ varsa bu yolu kullanmayaǡ eğer hadisler arasÇnÇ telif 
mòmkòn değilse aralarÇndan birini tercih etmeye çalÇçÇrǤ Teâruz çÚzòmònde baçvurulan farklÇ 
seçenekler arasÇndaǡ hadisçilerin tercihi olan cem-tercih-nesih-tevakkuf sÇrasÇnÇ izlerǤ  

VâkÇa sðresi ͳͲ-13. âyetlerinin tefsirinde birbirlerine çeliçkili gÚzòken iki hadis nakǦ
ledilir. Birinci hadiste55 ǲEn hayÇrlÇ nesilǡ benim neslimǡ sonra onlarÇ takip edenǡ sonra da onǦ
larÇ takip eden nesil gelirǤǳ buyurulmaktadÇrǤ İkinci hadiste56 ise ǲÜmmetim yağmur gibidirǡ 
baçÇ mÇ yoksa sonu mu daha hayÇrlÇdÇrǡ bilinmezǤǳ buyurulmaktadÇrǤ İbn Kesîrǡ iki hadisi çÚyle 
uzlaçtÇrÇrǣ İkinci hadisin isnadÇnÇn sÇhhatine hòkmedersekǡ nasÇl ki òmmetin ilk nesli dinin 
tebliği için çok Únemli bir gÚrev òstlendiyseǡ òmmetin son nesilleri de dinin ayakta kalmasÇ 
için çok Únemli rol oynarlarǤ Ancak ilk nesiller daha faziletlidirǤ Nitekim bir bitki için de hem 
ilk yağmura hem sonraki yağmura ihtiyaç duyulurǤ Ancak asÇl dayanak ilk yağmurdurǡ çònkò 
ona olan ihtiyaç daha bòyòktòrǤ57  

Mòcâdele sðresi ͳͳǤ âyetin tefsirinde bir meclise gelen bir kiçi için ayağa kalkmanÇn 
doğru olup olmadÇğÇna dair birkaç farklÇ hadis nakledilir ve aralarÇ çÚyle uzlaçtÇrÇlÇrǤ ǲEfendiǦ
nize kalkÇnǤǳ çeklindeki hadis58 bu durumun cevazÇna içaret ederken ǲKim insanlarÇn kendisi 
için ayağa kalkmalarÇndan hoçlanÇrsa cehennemdeki yerine hazÇrlansÇnǤǳ çeklindeki hadis59 
ise tam tersi bir duruma içaret etmektedirǤ İbn Kesîr fÇkÇhçÇlarÇn bu konuda ihtilafa dòçtòǦ
ğònòǡ bazÇlarÇnÇnǡ cevâzÇnǡ duruma gÚre değiçeceğini bildirdiklerini kaydederǤ Buna gÚreǡ yolǦ
culuktan gelince veya bir yÚneticinin makamÇnda ayağa kalkmak caizdirǤ Ancak bunun yaǦ
bancÇ kòltòrlerde olduğu gibi adet haline getirilmesi doğru değildirǤ Nitekim sahâbe de en çok 
ResðlullahǯÇ ሺs.a.v.ሻ sevdikleri haldeǡ hoçlanmadÇğÇnÇ bildikleri için ayağa kalkmazlardÇǤ BÚyǦ
leceǡ farklÇ hòkòmler ifade eden hadislerin arasÇ bu makul izahla telif edilebilmiçtirǤ60 

Kadir sðresinin tefsirinde kadir gecesinin òmmet-i Muhammedǯe mahsus olup olmaǦ
dÇğÇna dair iki farklÇ hadis zikredilmiçtirǤ İmam Malikǯin MuvattaǯsÇnda yer alan ilk hadise61 
gÚre Resðlullahǯa kendinden Únceki òmmetlerin Úmòrleri gÚsterilmiçǡ bunun òzerine kendi 
òmmetinin Úmòrlerinin daha kÇsa olduğunuǡ dolayÇsÇyla eski òmmetler gibi salih ameller yapǦ
maya Úmòrlerinin yetmeyeceğini dòçònmòçǡ Cenab Hakk da bunun òzerine bin aydan hayÇrlÇ 
olan Kadir gecesini vermiçtirǤ İbn Kesîrǯe gÚreǡ bu hadis Kadir gecesinin òmmet-i Muham-
medǯe mahsus olmasÇnÇ gerektirmektedirǤ Öte yandanǡ Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯinde geǦ
çen bir hadiste62 Ebu Zer ሺrǤaǤሻǡ HzǤ Peygamberǯe ሺsǤaǤvǤሻ Kadir gecesi hakkÇnda sorular sorǦ
muçǡ ǲKadir gecesi peygamberlerin Úmòrleri boyunca olup da vefat ettiklerinde kaldÇrÇlÇr mÇǡ 
yoksa kÇyamete kadar devam mÇ ederǫǳ çeklindeki sorusuna HzǤ Peygamber ሺsǤaǤvǤሻ ǲHayÇrǡ 
kÇyamete kadar devam ederǤǳ çeklinde cevap vermiçtirǤ İbn Kesîrǯe gÚre bu hadis geçmiç òmǦ

                                                 
53     Buhârîǡ ǲKusufǳǡ ͳǢ Mòslimǡ ǲKusufǳǡ ʹͻǤ 
54     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳͷǤ 
55     Buhârîǡ ǲAshâbuǯn-Nebiǳǡ ͳǤ 
56     Ahmed b. Hanbel, el-Mòsned, 19/334 (No. 12327). 
57     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀʹǤ 
58     Buhârîǡ ǲCihâd ve Siyerǳǡ ͳǢ Mòslimǡ ǲCihâd ve Siyerǳǡ ͶǤ 
59    Ebð Îsâ Muhammed bǤ Îsâ bǤ Sevre bǤ Musa bǤ Dahhâk Tirmizîǡ Sònenò̵t-Tirmizîǡ thkǤ Beççâr Avvâd 

Mârðf ሺBeyrðtǣ Dârò̵l-Garbi'l-İslâmîǡ ͳͻͻͺሻǡ ǲEdebǳǡ ͳ͵Ǥ 
60     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ͵ͷʹ-3. 
61     Mâlik bǤ Enesǡ Muvatta, thk. Muhammed Fuad Abdulbâki ሺBeyrðtǣ Dârò İhyâi̵t-Tòrasi̵l-Arabîǡ  
         ͳͶͲȀͳͻͺͷሻǡ ǲİǯtikâfǳǡ ͳͷǤ 
62     Ahmed b. Hanbel, el-Mòsnedǡ 35/393-4 (No. 21499). 
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metlerde de Kadir gecesinin olduğuna içaret etmektedirǤ İbn Kesîrǯinǡ uzlaçmasÇ mòmkòn gÚǦ
zòkmeyen bu hadislerden ikincisini tercih ettiği hadis hakkÇnda yaptÇğÇ izahattan anlaçÇlmakǦ
tadÇrǤ63  

1.4. Hadislerde İdrac 
Kâf sðresi ͶͲǤ âyetin tefsirinde İbn Ebî Hatimǯden bu âyeti açÇklayan bir rivayet  aktaǦ

ran İbn Kesîrǡ bu rivayette idrac olduğunu dòçòndòğònò belirtirǤ Bahse konu rivayet gÚreǡ İbn 
Abbas bir gece HzǤ Peygamber ile kalÇrǤ HzǤ Peygamber sabah namazÇndan Únce iki hafif rekât 
kÇlar ve namaza çÇkarǤ İbn Abbasǯa sabah namazÇndan Únceki iki rekâtÇn yÇldÇzlarÇn batÇmÇ 
ሺvaktinde yapÇlan tesbihሻǡ akçam namazÇndan sonraki iki rekâtÇn ise ሺâyette geçenሻ secdelerin 
arkasÇ ሺsonrasÇnda yapÇlan tesbihሻ olduğunu sÚylerǤ İbn Kesîrǡ İbn AbbasǯÇn HzǤ Peygamber ile 
geceyi geçirdiğine dair kÇsmÇn Sahihaynǯda mevcut olduğunuǡ ancak rivayetin en sonunda zikǦ
redilen sÚzòn sadece İbn Ebî Hatimǯin aktardÇğÇ tarikte olduğunuǡ muhtemelen İbn AbbasǯÇn 
kendi sÚzò olduğunu belirtirǤ 

1.5. Merfu-Mevkuf ArasÇnda Tercih 
Feth sðresi ʹͻǤ âyetin tefsirinde İbn Mâceǯde yer alan ǲKimin gece namazÇ çok olursaǡ 

gòndòz yòzò gòzelleçirǤǳ çeklindeki rivayetin64 aslÇnda mevkuf olmasÇnÇn daha doğru olduǦ
ğunuǡ baçka bir açÇklama yapmadanǡ kaydederǤ65 Yineǡ Zâriyat sðresi ͶʹǤ âyetin tefsirinde Ad 
kavminin helakÇnÇn anlatÇldÇğÇ bir rivayet için İbn Kesîrǡ bu rivayetin merfu olarak nakledilǦ
mesinin yanlÇç olduğunuǡ doğrusunun Abdullah bǤ AmrǯÇn sÚzò olduğunu belirtirǤ66 
 

2. Hadisin MânâsÇnÇ Tespite YÚnelik Tahliller 
Metin tahlilleriǡ hadis metninin doğru anlaçÇlmasÇna yÚnelik gayretler olup hadisin 

delâleti bu çekilde daha net ortaya çÇkmaktadÇrǤ Bu baçlÇkta İbn Kesîrǯin metin tahliline yÚneǦ
lik gayretleri çeçitli açÇlardan ele alÇnmÇçtÇrǤ 

2.1. Baçka Hadislerden İstifade Etme 
Bir hadiste yer almayan ve hadisin mânâsÇnÇn tam anlaçÇlmasÇ için gerekli olan bir bilgi 

hadisin baçka bir tarikinde veya baçka bir hadiste yer alabilmektedirǤ Bu nedenle bir konu ile 
ilgili hadislerin bir bòtòn olarak değerlendirilmesinde bòyòk fayda vardÇrǤ İbn Kesîr de bu 
metodu kullanarak hadislerin manasÇnÇ tespite çalÇçmÇçtÇrǤ  

ǲİçinizden fetihten Únce ሺmalÇnÇ Allah yolundaሻ harcayan ve savaçanlar Útekilerle bir 
değildirǤǳ67 âyetinin tefsirinde İbn Kesîr âyette geçen fetih ile Mekkeǯnin fethi veya Hudeybiye 
sulhunun kastedildiğine dair iki gÚròç olduğunu belirtirǤ Devamlaǡ ikinci gÚròçò destekleyen 
ve Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯinde geçen çu hadisi68 nakleder: Halid b. Velid ile Abdurrah-
man bǤ Avf arasÇnda bir tartÇçma yaçanÇrǤ Halid bǤ Velid ǲBizden Únce yaçadÇğÇnÇz gònlerden 
dolayÇ ሺİslamǯa erken girdiğiniz içinሻ mi bize òstònlòk taslÇyorsunuzǫǳǤ Bu tartÇçma HzǤ PeyǦ
gamberǯe ሺs.a.v.ሻ haber verilince çu sÚzleri sÚylerǣ ǲAshabÇmÇ bana bÇrakÇnǤ CanÇmÇ elinde tuǦ
tana yemin ederim ki Uhud kadarǡ yahut dağlar kadarǡ infakta bulunsanÇz yine ashabÇmÇn 
amellerine ulaçamazsÇnÇzǤǳ İbn Kesîr daha sonra bu hadiste geçen olayÇn tarihini belirlemek 
için baçka bir hadisten istifade ederǤ Sahîh-i Buhârîǯde geçen bu diğer hadiste69 Halid b. Velid 
(r.a.) ile Abdurrrahman b. Avf (r.a.ሻ arasÇndaki tartÇçmanÇn sebebi olarak Mekkeǯnin fethinden 
sonra Benî Cezîme kabilesine Halid bǤ Velidǯin gÚnderilmesiǡ bu kavmin Mòslòman olduklarÇnÇ 
doğru ifade edememelerinden dolayÇ Halid bǤ Velidǯin onlarÇn Úldòròlmelerini emretmesiǡ AbǦ
durrahman bǤ AvfǯÇn da buna karçÇ çÇkmasÇ gÚsterilmektedirǤ Halid bǤ Velid Hudeybiye sulhu 

                                                 
63     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷ-7. 
64     İbn Mâceǡ ǲİkâmetuǯs-Salâtǳǡ ͳͶǤ 
65     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳʹͶǤ 
66     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳͺͶǤ 
67     el-Hadîd ͷȀͳͲǤ 
68     Ahmed b. Hanbel, el-Mòsned, 21/319 (No. 13812). 
69     Buhârîǡ ǲAhkâmǳǡ ͵ͷǤ 
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ile Mekkeǯnin fethi arasÇnda Mòslòman olmuçturǤ Bu iki hadis birlikte ele alÇndÇğÇnda âyetteki 
fetihten kastÇn Hudeybiye sulhu olduğu anlaçÇlmaktadÇrǤ İbn Kesîr daha sonra Sahîh-i 
Buhârîǯde muhtasar bir çekilde sadece ResðlullahǯÇn ሺs.a.v.ሻ ashabÇnÇn değeri hakkÇndaki yuǦ
karÇda geçen ifadesini nakleden hadisi70 verir.71 GÚròldòğò gibiǡ bu muhtasar rivayetin sebeb-
i vòrudu ilk iki hadis sayesinde anlaçÇlmaktadÇrǤ AyrÇcaǡ dikkat edilirseǡ ancak Mòsnedǯde geǦ
çen ilk hadis ve bu hadisin tarihlendirilmesine imkân veren diğer hadisin İbn Kesîr tarafÇndan 
birlikte değerlendirilmesi yoluyla âyetteki fetihle ne kastolunduğuna dair gÚròçlerden biriǦ
sine istidlal yapÇlabilmiçtirǤ  

Diğer hadislerden yararlanma hususunda bir diğer kayda değer Úrnekǡ Cuma sðresiǦ
nin sonunda anlatÇlanǡ ashabÇn ResðlullahǯÇ ሺs.a.v.ሻ hutbe esnasÇnda gelen bir ticaret kervanÇ 
sebebiyle bÇrakmalarÇ konusundadÇrǤ Bu konuda mòttefakun aleyh bir hadiste72 bahsi geçen 
olay çÚyle anlatÇlmaktadÇrǣ ǲMedineǯye bir ticaret kervanÇ geldiǤ Resðlullah (s.a.v.) bu esnada 
Cuma hutbesini veriyorduǤ Bunun òzerine insanlar dÇçarÇ çÇktÇlar ve on iki kiçi mescidde kaldÇǤ 
Bu sebeple ǲAma onlar bir ticaret veya eğlence gÚrdòklerinde ona yÚnelip seni ayakta bÇrakÇǦ
verdilerǤǳ âyeti kerimesi nâzil olduǤǳ AynÇ konuda biraz daha tafsilatlÇ birkaç rivayet daha akǦ
tardÇktan sonra İbn Kesîr ǲAncak bu konuda bilinmesi gerekli olan bir Únemli husus vardÇrǤ 
ŞÚyle kiǡ bu olayÇn ResðlullahǯÇn ሺs.a.v.) Cuma namazÇnÇ hutbeden Únce kÇldÇrdÇğÇ zamanlarda 
olduğu sÚylenmiçtirǤǳ diyerek Ebð Dâvðdǯun Merâsîl isimli kitabÇndan konuyla ilgili bu detayÇ 
içeren çu rivayeti73 aktarÇrǣ ǲResðlullah (s.a.v.ሻ bayramlarda olduğu gibi cumalarÇ da hutbeǦ
den Únce namazÇ kÇldÇrÇrdÇǤ İçte bÚyle bir Cuma gònò Resðlullah (s.a.v.ሻ namazÇ kÇldÇrmÇçǡ 
hutbe veriyorken birisi gelerek DÇhye bǤ Halifeǯnin bir ticaret kervanÇyla geldiğini bildirmesi 
òzerine insanlar dağÇlmÇç ve ancak az sayÇda kiçi orada kalmÇçtÇrǤǳ74 BÚyleceǡ sanÇldÇğÇnÇn akǦ
sineǡ dağÇlma olayÇnÇn namazÇn kÇlÇnmasÇndan Únce değilǡ sonra olduğu ÚğrenilmektedirǤ  

2.2. Hadisle İlgili Özgòn Tespitler Yapma 
İbn Kesîr gerek gÚrdòğònde bir hadisten çÇkarÇlmasÇ gereken dersleriǡ ibretleriǡ ulaçÇǦ

lacak neticeleri zikrederǤ YanlÇç anlaçÇlabilecek hususlarÇ izah eder ve belli bir hususta sÚyleǦ
nen bir hadisin daha genel bir anlamÇ olup olamayacağÇnÇ irdelerǤ Bu konudaki pek çok ÚrnekǦ
ten birkaç tanesini burada incelemekte fayda olacaktÇrǤ 

ǲEy iman edenlerǨ Sizeǡ bulunduğunuz toplantÇlarda ǲYer açÇnǳ dendiğinde yer açÇn ki 
Allah da size geniçlik versinǤ ǲDavranÇp kalkÇnǳ dendiğinde de kalkÇn ki Allah içinizden ሺgerǦ
çektenሻ iman etmiç olanlarÇ ve ilme kavuçmuç olanlarÇ yòksek derecelere çÇkarsÇnǤǳ75 âyetinin 
tefsirinde belli bir konuya Úzel olarak bilinen bir hadise daha genel bir mana verdiği gÚròlǦ
mektedirǤ SÚz konusu hadiste76 Resðlullah (s.a.v.ሻ namaz Úncesinde ashabÇn omuzlarÇnÇ dòǦ
zeltir ve onlara ǲDòz durunǡ ayrÇ durmayÇn ki kalpleriniz de ayrÇ dòçmesinǤ Bana sizden olgunǦ
luk ve ilim sahipleri yakÇn dursunǡ sonra derece derece bu çekilde yer alÇnǤǳ diye uyarÇda buǦ
lunmaktadÇrǤ İbn Kesîr bu hadisten hareketleǡ ResðlullahǯÇn ሺs.a.v.ሻ namazda ashabÇn olgun 
olanlarÇnÇn ve ilim sahiplerinin kendisine yakÇn durmasÇnÇ istemiç olmasÇndanǡ namaz dÇçÇnda 
da etrafÇnda bÚyle yer almalarÇnÇ evleviyetle istediğini kaydederǤ77 BÚylece âyette geçenǡ bir 
mecliste gelenlere yer verme emrinin de bu çekilde dòçònòlmesi gerektiğineǡ yaniǡ gelen faziǦ
let ve ilim sahibi kiçilere yer verilmesi gerektiğine içaret ederǤ 

Kadir sðresinin tefsirinde Kadir gecesinin Ramazan ayÇnÇn sabit bir gònònde mi olǦ
duğu yoksa her sene farklÇ bir gònde mi olabileceği hususunu incelerken konuyla ilgili bir 

                                                 
70     Buhârîǡ ǲAshâbuǯn-Nebiǳǡ ͷǤ 
71     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ͵ͳͺ-9. 
72     Buhârîǡ ǲTefsîrǳǡ ͵ͳʹǢ Mòslimǡ ǲCumaǳǡ ͵Ǥ 
73    Sòleymân bǤ el-EçǮas es-Sicistânî Ebð Dâvðdǡ el-Merâsîlǡ thkǤ Şuayb Arnaut ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯr-

Risâleǡ ͳͶͲͺሻǡ ͳͲͷǤ 
74     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶ͵ʹǤ 
75     el-Mòcâdele 58/11. 
76     Mòslimǡ ǲSalâtǳǡ ͳʹʹǤ 
77     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ͵ͷ͵Ǥ 
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hadisten istidlal yaparǤ SÚz konusu hadiste78 Hz. Peygamber (s.a.v.) Kadir gecesini haber ver-
mek için ashabÇn yanÇna çÇkmÇçǡ ancak kavga eden iki kiçiyi gÚrònce bu sebeple bu bilginin 
kendisinden alÇndÇğÇnÇ sÚylemiçǡ belki de bÚylesinin daha hayÇrlÇ olduğunu belirtmiç ve Kadir 
gecesini Ramazan ayÇnÇn son dokuzǡ yedi ve beçinci gecelerde aramalarÇnÇ bildirmiçtirǤ İbn 
Kesîrǯe gÚre eğer Kadir gecesi her sene sabit olmasaydÇǡ ResðlullahǯÇn ሺs.a.v.) onun bilgisini 
bildirmesi dòçònòlemezǤ Eğer sadece o seneye mahsus olarak Kadir gecesinin zamanÇnÇ bildiǦ
receği ihtimalini dikkate almazsakǡ Kadir gecesinin her sene sabit ve belli bir gòn olmasÇ geǦ
rekir ki bu gònòn bilgisi ashab için verilebilsinǤ79 İbn Kesîr mezkðr hadisten çu dersleri de 
çÇkarÇrǣ 

aሻ Kavga etmek insanÇ faydalÇ ilimden mahrum bÇrakÇrǡ bሻ Kadir gecesinin mòphem 
kalmasÇ da hadiste içaret edildiği gibi hayÇrlÇ olmuçtur ve Únemli bir hikmet içermektedirǤ Zira 
insanlar hangi gòn olduğunu bilmeyince daha fazla zaman ibadetlere gayret ederlerǡ bòtòn 
Ramazan boyunca Kadir gecesini ararlarǡ Úzellikle son on gònde daha da çaba harcalarǤ HâlǦ
buki hangi gòn olduğu bilinse sadece o gòn gayret edilirǤ80  

İbn Kesîrǡ Mòlk sðresi ͳͷǤ âyetin tefsirinde tevekkòlle ilgili çu hadisi81 zikrederǣ ǲEğer 
Cenâb-Ç Hakkǯa hakkÇyla tevekkòl etseydinizǡ sizleri kuçlarÇ rÇzÇklandÇrdÇğÇ gibi rÇzÇklandÇrÇrdÇǤ 
Nitekim kuçlar sabah aç karna yuvalarÇndan ayrÇlÇrǡ akçam karÇnlarÇ tok olarak ሺyuvalarÇnaሻ 
dÚnerlerǤǳ Hadisin çerhinde İbn Kesîr kuçlarÇn tevekkòlle beraber rÇzÇk talebi için her sabah 
yuvalarÇndan çÇkmalarÇnÇ onlara dòçen gÚrevi yerine getirme ve sebeplere sarÇlma olarak deǦ
ğerlendirirǤ BÚylece Allah Teâla onlara rÇzÇklarÇnÇ kolaylaçtÇrÇr ve sonuçlarÇ yaratÇrǤ82 Diğer bir 
ifadeyleǡ kuçlar sadece tevekkòlle yetinmezlerǡ aynÇ zamanda gÚstermeleri gereken gayreti de 
tam olarak gÚsterirler.  

İbn Kesîrǡ ǲAllahǯa kulluk edinǢ Oǯna karçÇ gelmekten sakÇnÇn ve bana itaat edin ki Allah 
bir kÇsÇm gònahlarÇnÇzÇ bağÇçlasÇn ve size belirli bir vadeye kadar sòre tanÇsÇnǤǳ83 âyetlerinin 
tefsirinde bu âyetin ǲAkraba bağlarÇnÇ gÚzetmek Úmrò uzatÇrǤǳ çeklindeki hadiste84 geçenǡ taǦ
atlerinǡ iyiliklerin ve akraba bağlarÇnÇ gÚzetmenin Úmrò uzattÇğÇna dair içaretiǡ hakikat manaǦ
sÇyla yorumlayanlar için bir delil olarak değerlendirildiğini kaydederǤ Nitekim âyette itaat 
edildiği takdirdeǡ aksi halde baçlarÇna gelecek azabÇn erteleneceğine ve bÚylece daha uzun 
yaçayacaklarÇna değinilmektedirǤ85  

2.3. Hadisle İlgili Muhtelif AçÇklamalarÇ Nakletme 
ǲBir de çÚyle demektedirlerǣ ǲBu dònya hayatÇmÇzdan baçka bir hayat yokturǤ Ölòròzǡ 

yaçarÇzǤ Bizi Úldòren ise zamandan baçkasÇ değildirǤǳ86 âyetinin tefsirinde mòttefekun aleyh 
olan çu hadisi zikrederǣ ǲAllah Teâlâ buyurur kiǣ Âdemoğlu dehre ሺzamanaሻ sÚverǤ Halbuki 
dehr ሺdehriǡ yani zamanÇ yaratanሻ benimǡ gece ve gòndòz benim elimdedirǤǳ 87 Daha sonra 
İmam Şâfiî ve Ebð Ubeyd gibi âlimlerin bu konudaki gÚròçlerini naklederǤ Buna gÚre Araplar 
Câhiliyye zamanÇnda baçlarÇna bir felaket geldiğinde dehre sÚverlerdiǤ Bu felaketleri zamanÇn 
getirdiğine inanÇrlar ve bu sebeple zamanÇ itham ederlerdiǤ Ancak gerçekte bunlarÇn asÇl fâili 
Cenâb-Ç Hak olduğu için aslÇnda Cenâb-Ç Hakkǯa kÚtò sÚz sÚylemiç oluyorlardÇǤ İçte bu itibarla 

                                                 
78     Buhârîǡ ǲFadlu Leyletiǯl-Kadrǳǡ ͶǤ 
79     Kadir gecesinin tam vaktiǡ geçmiç milletlerde olup olmadÇğÇǡ gizlenmesinin hikmetlerine dair geniç  
         değerlendirmeler için bkǤ İbrahim Kutluayǡ Mukaddes Zaman ve Mekᑒnlar ሺİstanbulǣ Rağbet YayÇn 
         larÇǡ ʹͲͲͻሻǡ ʹ͵Ͷ-ʹͶͶǤ İlgili rivayetlerin değerlendirmesini yapan Kutluayǯa gÚreǡ Kadir gecesi sabit  
         bir gecede değildirǤ Rivayetlerde farklÇ gònlerin bildirilmesiǡ o gecenin aranmasÇnÇ teçvik içindirǤ  
         bk. Kutluay, Mukaddes Zaman ve Mekᑒnlarǡ 239. 
80     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳǤ 
81     Tirmizîǡ ǲZòhdǳǡ ͵͵Ǥ 
82     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶͻͳǤ 
83     Nðh ͳȀ͵-4. 
84     Ebòǯl-KāsÇm Sòleymân bǤ Ahmed et-Taberânîǡ el-MuǮcemò̵l-evsatǡ thkǤ TârÇk bǤ Ivedullah ሺKahireǣ   
         Dâruǯl-Haremeyn, 1415), 1/289. 
85     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͶʹǤ 
86     el-Câsiye ͶͷȀʹͶǤ 
87     Buhârîǡ ǲEdebǳǡ ͳͲͳǢ Mòslimǡ ǲElfâz mineǯl-Edebǳǡ ͳǤ 



Mehmet Ali ÇalganǤ Ibn KathÄrǯs Hadith Commentary Method and Text Criticism in ǥ | 113 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

zamana sÚvmek yasaklanmÇçtÇrǤ Çònkò zamanla kastettikleri aslÇnda Allah Teâla idiǤ İbn Kesîr 
naklettiği bu gÚròçòn bu konudaki en gòzel tefsir olduğunu belirtirǤ İbn HazmǯÇn bu hadisten 
yola çÇkarak dehri esmâ-i husnâǯdan saymasÇnÇ da yadÇrgarǤ88   

ǲSeninǡ gecenin òçte ikisine yakÇn kÇsmÇnÇǡ yarÇsÇnÇǡ òçte birini ibadetle geçirdiğini ve 
beraberinde bulunanlardan bir grubun da ሺbÚyle yaptÇğÇnÇሻ rabbin elbette bilirǥǳ89 âyetinin 
tefsirinde Resðlullahǯa ሺs.a.v.ሻ gece sabaha kadar uyuyan bir insanÇn durumunun sorulduğu 
mòttefekun aleyh olan bir hadis90 yer alÇrǤ HzǤ Peygamber bu insan hakkÇnda çeytanÇn kulaǦ
ğÇna bevl ettiğini sÚylerǤ İbn Kesîr bu sÚzòn sÚyleniç sebebine dair iki farklÇ yorum naklederǤ 
Birinci yoruma gÚre bu insan farz namazÇnÇ ihmal etmiçtirǤ İkinci yoruma gÚre ise nafile naǦ
mazÇ ihmal etmiçtirǤ91 

2.4. Konuyla İlgili Hadisleri Verme 
İbn Kesîrǡ her hangi bir âyetin tefsirindeǡ gerek gÚrdòğòndeǡ âyette içlenen konunun 

hadislerde nasÇl ele alÇndÇğÇnÇ bòtòncòl bir çekilde gÚstermek için sadece bir hadisin farklÇ 
tariklerini vermekle kalmazǡ konuyla ilgili farklÇ sahâbîlerden gelen bòtòn farklÇ hadisleri de 
serdederǤ Örneğinǡ Kalem sðresi ͷͳǤ âyet-i kerîmede nazar konusu geçmektedirǣ ǲO inkârcÇlar 
KurǯanǯÇ içittikleri zamanǡ seni gÚzleriyle devireceklermiç gibi bakarǡ ̶Şòphe yok o bir delidir̶ 
derlerǤǳ İbn Kesîr ͳͷ farklÇ sahabîden nazar konusunda vârid olan hadisleri bu âyetin tefsi-
rinde tek tek sÇralarǤ92 Kadir sðresinin tefsirinde ise kadir gecesinin gònònòn tayini husuǦ
sunda mevcut olan ilgili hadisleri zikrederǤ Bu hadislere gÚre kadir gecesi Ramazan ayÇnÇn ͳǤǡ 
ͳǤǡ ͳͻǤǡ ʹͳǤǡ ʹ͵Ǥǡ ʹͶǤǡ ʹͷǤǡ ʹǤ veya son gecesi olabilirǤ Ancak bu hadisler arasÇnda bir tercih 
yapmamÇçtÇrǤ93 

2.5. Garîbuǯl-hadis Bilgilerini Aktarma 
İbn Kesîr hadis metinlerinde geçen ve zor bilinen kelimelerin mânâlarÇnÇ açÇklarǤ Bu 

amaçla genellikle Cevherîǯden nakillerde bulunurǤ Örneğinǡ Tahrîm sðresinin ilk âyetlerinin 
tefsirinde yer verdiğiǡ Sahîh-i Mòslimǯden naklettiği94 ve ResðlullahǯÇn bal çerbeti içtiğindenǡ 
hanÇmlarÇnÇn da bunun òzerine Oǯna kÚtò kokulu bir çey yiyip yemediğini sorduğundan bahǦ
sedildiği bir hadiste çu ifade geçmektedirǣ  ْرَسَتΟَ ϪϠΤϧ ςϓرόϟا Ǥ İbn Kesîrǡ burada geçen َْرَسΟَ ifade-
sini Cevherîǯnin bal arÇsÇnÇn yemesi olarak açÇkladÇğÇnÇ95 nakleder ve ayrÇca istiçhad için bir 
çiir aktarÇrǤ96   

2.6. Klasik Hadis KaynaklarÇndaki Bâb BaçlÇklarÇndan İstifade Etme 
Bir hadisin manasÇnÇ tespitte veya hadisten istinbat edilecek sonuçlarÇ Úğrenmede bâb 

baçlÇğÇndan istifade Únemli bir yÚntemdirǤ İbn Kesîrǯin bu yÚnteme yer yer baçvurduğu gÚròlǦ
mektedirǤ Örneğinǡ Ahkâf sðresi ʹͳǤ âyetinin tefsirinde İbn Mâceǯde geçen97 çu hadise yer veǦ
rilmiçtirǣ ǲAllah Teâlâ bize ve Âd kavminin kardeçine ሺHzǤ Hðdǯaሻ rahmet eylesinǤǳ İbn Kesîr 
bu hadisi verirken Únce bâb baçlÇğÇnÇ ሺǲDua edilirken Únce kendinden baçlasÇnǳሻ vererek bu 
hadisin fÇkhÇnÇ ሺhadisten Úğrenilecek dersleriሻ gÚrmemize de yardÇmcÇ olmaktadÇrǤ98 

Kadir sðresinin tefsirinde Kadir gecesinin sadece Ramazan ayÇna mÇ mahsus olduğu 
yoksa senenin diğer aylarÇnda da olup olmadÇğÇ hususunu ele alÇrken İbn Mesǯudǯdan ሺr.a.) 

                                                 
88     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm, thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ͵ͲǤ 
89     el-Mòzzemmil ͵ȀʹͲǤ 
90     Buhârîǡ ǲTeheccòdǳǡ ͳ͵Ǣ Mòslimǡ ǲSalâtuǯl-Musâfirînǳǡ ʹͲͷǤ 
91     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͳǤ 
92     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͳʹ-518. 
93     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͺǤ 
94     Mòslimǡ ǲTalâkǳǡ ʹͲǤ 
95     Ebð Nasr İsmail bǤ Hammâd Cevherîǡ eᒲ-᐀Çᒒâᒒ tâcòǯl-luġa ve ᒲÇᒒâᒒiǯl-Arabiyyeǡ thkǤ Ahmed Abdòl 
         gafðr Attâr ሺBeyrutǣ Dârò̵l-İlm li̵l-Melâyînǡ ͳͶͲȀͳͻͺሻǡ ͵ȀͻͳʹǤ 
96     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶʹǤ 
97   Ebð Abdillah İbn Mâce Muhammed bǤ Yezid el-Kazvînîǡ Sunen, thk. Muhammed Fuad Abdulbaki (Daru 

İhyaiǯl-Kutubiǯl-Arabiyyeሻǡ ǲDuâǳǡ Ǥ 
98     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶͷǤ 
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senenin diğer aylarÇnda da olabileceğine dair nakiller olduğunu belirttikten sonra Sònen-i Ebî 
Dâvðdǯda ise bu konuda ǲKadir gecesinin her Ramazan ayÇnda olduğunun beyanÇǳ baçlÇklÇ bir 
bâb olduğunu99 delil getirerek ve bu bâbda yer alan aynÇ mânâdaki hadisi naklederek doğru 
gÚròçòn bu olduğunu kaydederǤ100  

2.7. Metin İnçasÇ ve Bòtònleçtirilmiç Rivayet Kullanma 
Fetih sðresi ʹͲ-24. âyetlerinin tefsirinde Hudeybiye sulhuna dair hem İbn İshakǯtan 

gelen rivayeti nakleden Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯindeki hadisi101ǡ hem de Sahîh-i Bu-
harîǯdeki ilgili hadisi102 peç peçe aktaran İbn Kesîrǡ ardÇndan bu iki hadisin siyaklarÇnÇ değerǦ
lendirirǤ İbn Kesîrǡ Sahîh-i Buhârîǯdeki siyakÇn daha uygun olduğunuǡ İbn İshakǯtan gelen rivaǦ
yet ile Buhârîǯdeki arasÇnda bazÇ noktalarda farklar bulunduğunuǡ ancak İbn İshakǯtan gelen 
rivayette de dikkate alÇnmasÇ gerekli bazÇ faydalarÇn olduğunuǡ bu sebeple her iki rivayeti beǦ
raber zikrettiğini kaydederǤ BÚylece ortak bir metin inça etmese de iki rivayetin birlikte deǦ
ğerlendirilmesi gerektiğini belirtmiçtirǤ103 

AynÇ sðrenin devamÇnda yer alan ǲAllahǡ Resðlòǯnòn ròyasÇnÇ doğru çÇkarmÇçtÇrǤ Allah 
izin verirse hiçbir çeyden korkmaksÇzÇnǡ ሺumrenizi yaptÇktan sonraሻ ya saçlarÇnÇzÇ kazÇtarak 
veya kÇsmen kestirerekǡ gòven duygusu içinde Mescid-i Harâmǯa muhakkak gireceksinizǤ AlǦ
lah sizin bilmediğinizi bilmektedir ve bundan baçka hemen gerçekleçecek bir fethi de takdir 
buyurmuçturǤǳ104 âyet-i kerimesinin tefsirinde ise bu sefer Hudeybiye dÚnòçò olan olaylarǡ 
Hayberǯin fethi ve ertesi yÇl yapÇlan kaza umresi ortak bir metin halinde aktarÇlÇrǤ İbn Kesîr 
yaklaçÇk bir sayfalÇk bu ortak metni aktardÇktan sonra ǲİçte bu anlatÇlanlarǡ farklÇ rivayetlerin 
toplamÇndan ibarettirǤǳ diyerek birleçtirilmiç bir metin ortaya koyduğuna içaret ederǤ105  

2.8. Metindeki Mòphem ŞahsÇ Tespit Etme 
Bir hadisin farklÇ tariklerini bilmenin faydalarÇndan bir tanesi de hadisin metninde 

mòphem bÇrakÇlan bir kiçinin ismini baçka bir tarikten ÚğrenebilmektirǤ İbn Kesîr bunun bir 
Úrneğini Hucðrât sðresi ͳʹǤ âyetin tefsirinde yer verdiği bir hadiste106 sunmaktadÇrǤ Bu rivaǦ
yette İbn Mesudǯa bir adamÇn getirildiği ve bu adam hakkÇnda sakalÇndan çarap damladÇğÇnÇn 
sÚylendiği geçmektedirǤ Abdullah bǤ Mesud ሺr.a.ሻ ise ǲBiz ayÇplarÇ araçtÇrmaktan yasaklandÇkǤ 
Bize gÚrdòğòmòz bir çey getirilirse ancak onu dikkate alabilirizǤǳ demiçtirǤ İbn Kesîrǡ İbn Ebî 
Hatimǯin rivayetinde bu çahsÇn adÇnÇn Velid bǤ Ukbe bǤ Ebî Muayt olarak geçtiği bilgisini verǦ
miçtirǤ107     

Haçr sðresi ͻǤ âyetin tefsirinde Sahîh-i Buhârîǯde geçen ve HzǤ Peygamberǯin kendisine 
gelen aç bir insanÇ misafir etmesi için ashabÇna ricada bulunduğu kÇssa anlatÇlmaktadÇrǤ Bu 
hadiste108 isim belirtilmeden Ensârǯdan bir kiçinin bu çahsÇ misafir olarak kabul ettiğiǡ evine 
gÚtòrdòğòǡ ancak evde yeterli yemek olmadÇğÇ için çocuklarÇn uyutulduğu ve Ensârǯdan olan 
sahâbînin hanÇmÇyla beraber ÇçÇğÇ kapatarak yemek yer gibi yaptÇklarÇ ve bu çekilde misafirin 
karnÇnÇ doyurduklarÇ hikaye edilmektedirǤ Hadiste HzǤ Peygamberǯin bu Ensarîyi ertesi gòn 
tebrik ettiği ve Haçr sðresi ͻǤ âyetin de bundan dolayÇ nazil olduğu bildirilmiçtirǤ İbn Kesîrǡ bu 
hadiste geçenǡ ismi belirtilmeyen ev sahibi Ensârînin isminin Ebð Talha olduğunu hadisin 
Sahîh-i Mòslimǯde yer alan bir rivayetine109 dayanarak bildirmiçtirǤ110   

 

                                                 
99     Ebð Dâvðdǡ ǲSalâtǳǡ 322. 
100    İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷǤ 
101    Ahmed b. Hanbel, el-Mòsned, 31/212 (No. 18910). 
102    Buhârîǡ ǲŞurðtǳǡ ͳͷǤ 
103    İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳͳǤ 
104    el-Fetih 48/27. 
105     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳʹͲǤ 
106     Ebð Dâvðdǡ ǲEdebǳǡ ͵Ǥ 
107     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͳ͵ͻǤ 
108     Buhârîǡ ǲTefsirǳǡ ͵ͲǤ 
109     Mòslimǡ ǲEçribeǳǡ ͳ͵Ǥ 
110     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀ͵ͺ-9. 
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2.9. FÇkhî İhtilafÇ İzah Etme 
İbn Kesîrǯe gÚreǡ ǲǥO halde Kurǯânǯdan kolayÇnÇza geleni okuyunǥǳ111 âyetinde geçen 

bu ifadeden yolan çÇkan Ebð Hanîfeǡ namazda Fatiha okunmasa da bir âyet dahi okunsa na-
mazÇn geçerli olduğunu belirtmiçtirǤ Bu konuda ayrÇca çu hadisi112 de gÚròçlerine dayanak 
yapmÇçlardÇrǣ Resðlullah (s.a.v.ሻ namazÇnÇ dòzgòn biçimde kÇlamayan bir kiçiye namazÇ anlaǦ
tÇrken ǲSonra Kurǯânǯdan sana kolay geleni okuǤǳ demiçtirǤ İbn Kesîr bu gÚròçe karçÇlÇk naǦ
mazda FatihaǯnÇn okunmasÇnÇn zaruri olduğunu iddia edenlerin dayanak olarak aldÇklarÇ haǦ
disleri sÇralarǤ Buna gÚreǡ bir baçka hadiste113 Hz. Peygamber ǲFatiha okumayanÇn namazÇ olǦ
mazǤǳ demiçtirǤ AyrÇcaǡ Sahîh-i Mòslimǯde geçen ǲFatiha okunmayan her namaz eksiktirǤǳ çekǦ
lindeki hadisin114 de bu gÚròçò temellendirdiğini belirtirǤ BÚyleceǡ sÚz konusu âyet ve farklÇ 
hadislerden fÇkhî mezhepler arasÇnda nasÇl bir ihtilaf doğmuç olduğunuǡ her hangi bir tercihte 
bulunmadan anlatmÇç olur.115 

2.10.  Kurǯân-Ç Kerîmǯin Sònnetǯi Tahsisi 
ǲEy iman edenlerǨ Mòmin kadÇnlar gÚç ederek size geldiklerinde -onlarÇn imanlarÇnÇ 

Allah daha iyi bilmekle beraber- siz onlarÇ sÇnayÇnǤ Eğer mòmin olduklarÇnÇ anlarsanÇzǡ onlarÇ 
kâfirlere iade etmeyinǥǳ116 âyet-i celîlesi mòmin kadÇnlarÇn kâfirlere geri verilmemesini emǦ
retmiçtirǤ Hâlbuki Hudeybiye sulhuna gÚre Mòslòmanlara kim sÇğÇnÇrsa sÇğÇnsÇn mutlaka iade 
edileceği belirtilmiçtiǤ İbn Kesîrǯe gÚre bu âyet-i kerîmeǡ Sònneti tahsis etmiçtirǤ Hatta İbn 
Kesîrǯe gÚreǡ bu tahsisǡ bu konudaki en gòzel Úrneklerden biridirǤ İbn Kesîr seleften bazÇ âlimǦ
lere gÚre bunun neshe de bir Úrnek sayÇlabileceğini belirtirǤ Daha sonraǡ bu âyetin sebeb-i 
nòzðluna ve bu âyetin inmesiyle Hudeybiye sulhunun iade maddesinin kadÇnlar hakkÇnda kalǦ
dÇrÇldÇğÇna dair bazÇ rivayetler aktarÇrǤ117  

 
          Sonuç 
          Bu makalede İbn Kesîr gibi tefsirǡ hadis ve tarih sahalarÇnda otorite bir çahsiyetinǡ 
Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm isimli eserinde hadislere uyguladÇğÇ metin tenkit ve tahlilleri araçǦ
tÇrma konusu edilmiçtirǤ Bu eserin yapÇsÇ ve sistematiğiǡ bu esere klasik bir hadis çerhi gÚròǦ
nòmò vermese de içerdiği zengin hadis muhtevasÇ ve bu muhtevanÇn bir hadis çerhinde olǦ
duğu gibi isnad ve metin açÇlarÇndan ustaca tahlil edilmesiǡ bu esere tefsir kimliğinin yanÇndaǡ 
bir hadis çerhi kimliği de kazandÇrmaktadÇrǤ İbn Kesîrǯin tefsiriǡ içerdiği bu hadis çerh metodu 
ve tenkidi yÚnleriyle diğer tefsirler arasÇnda da temayòz etmektedirǤ Zira diğer pek çok rivaǦ
yet ve dirayet tefsirlerinde gÚròldòğò gibi hadisleri olduğu gibi vermekle yetinmemiçǡ bu haǦ
dislerle alakalÇ bilinmesi gerekli Únemli hususlarÇ bildirmiçǡ hatta çoğu zaman orijinal tespitǦ
lerde de bulunmuçturǤ Nitekim Sahîh-i Mòslimǯdeki bir hadisle alakalÇ Nevevîǯnin çerhinde 
bulunmayan Únemli bazÇ tespitlere İbn Kesîr tefsirinde yer vermiçtirǤ Nesâîǡ Tirmizîǡ Bezzâr 
gibi bòyòk hadis hafÇzlarÇnÇn garip zannettikleri hadislerin baçka tarikleri olduğunu gÚstereǦ
rek bu hafÇzlarÇ tashih etmiçtirǤ Bòtòn bu yÚnleriyle Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm, tefsir okuyucu-
larÇ için olduğu kadarǡ hadisçiler için deǡ gerek zengin hadis muhtevasÇǡ gerek hadis usulònòn 
maharetle tatbikiǡ gerekse hadis çerhçiliği açÇsÇndan mòstağni kalÇnamayacak bir kÇymeti 
hâizdir.  

ÇalÇçmamÇz sonucunda Únemli olduğunu dòçòndòğòmòz iki noktaya dikkat çekmek 
isterizǤ İlkiǡ yukarÇda kÇsaca içaret edildiği òzereǡ Kurǯân-Ç Kerîm tefsirleri arasÇnda hadis muhǦ
teva ve tahlilleri açÇsÇndan Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯin mòstesna konumudur. Tefsir tarihinde 

                                                 
111      el-Mòzzemmil ͵ȀʹͲǤ 
112     Mòslimǡ ǲSalâtǳǡ ͶͷǤ 
113     Mòslimǡ ǲSalâtǳǡ ͵ͶǤ 
114     Mòslimǡ ǲSalâtǳǡ ͵ͺǤ 
115     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͷͲ-1. 
116     el-Mòmtehine ͲȀͳͳǤ 
117     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thkǤ Yusuf Ali Bòdeyvî Ȃ Hasan es-Semâhî Sòveydanǡ ͶȀͶͲͲǤ 
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Úne çÇkan meçhur tefsirlerle mukayese edildiğindeǡ bahsi geçen açÇdan İbn Kesîrǯin tefsiri raǦ
hatlÇkla temâyòz etmektedirǤ Hadisin Kurǯân-Ç Kerîm tefsirinde Únemi ve vazgeçilmezliği dòǦ
çònòldòğònde hadis malzemesinin okuyucuya sunulmasÇnda sòbut açÇsÇndan belli bir filtreǦ
den geçirilmesiǡ delâlet açÇsÇndan da belli seviyede vuzuha kavuçturulmasÇ Únem arz etmekǦ
tedirǤ SÇk kullanÇlan meçhur tefsirlerde âyetlerin izahÇnda baçvurulan hadislerin nispeten sÇǦ
nÇrlÇ sayÇda olmasÇǡ bazen bu hadislerin gerekli tahriç ve sÇhhat bilgilerinin bile verilmemesiǦ
nin118 yanÇndaǡ Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯdeǡ gerek isnad gerekse metin yÚnlerindenǡ okuyuǦ
cuya sunulan malumatÇn zenginliği Úncelikle âyet-i kerîmelerin anlaçÇlmasÇnda Únemli katkÇ 
sağlamaktaǡ ayrÇca okuyucuya ciddi bir hadis kòltòrò ve nosyonu da kazandÇrmaktadÇrǤ  

Önemli olduğunu dòçòndòğòmòz ikinci nokta ise Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîmǯde gÚròlen 
metin tenkidi çabalarÇnÇn hadisçilerin isnad tenkidi yanÇndaǡ metin tenkidini ihmal ettikleri 
yÚnòndeki kanaati tashih açÇsÇndan Únemli bir veri sağlamasÇdÇrǤ Zira çalÇçmada Sahîhaynǯda 
yer alan bazÇ hadislerin dahi metin tenkidine konu olduğu ve bazÇ kÇsÇmlarÇnÇn hatalÇ olduğuǦ
nun tespit edildiği gÚròlmòçtòrǤ Bu açÇdanǡ çalÇçmamÇzÇn hadisçilerin metin tenkidi gayretle-
rine ÇçÇk tutanǡ son dÚnemde yazÇlmÇç çalÇçmalara da bir katkÇ niteliği taçÇdÇğÇ değerlendirilǦ
mektedir.119 Bu kapsamdaǡ metin tenkidi kriterleri arasÇnda ǲhadisin iç tutarlÇlÇğÇna aykÇrÇlÇkǳ 
gibi pek dile getirilmeyen bir kriteri kullanmasÇ da Únemli gÚròlmektedirǤ120 AyrÇcaǡ Mònker 
kavramÇ ve bu kavramÇn muhaddislerce metin tenkidinde kullanÇldÇğÇ tezininǡ araçtÇrmacÇlaǦ
rÇn dikkatini çeken bir konu olduğu121 ve İbn Kesîrǯin tefsirindeki kullanÇmÇn da bu teze katǦ
kÇda bulunan veriler içerdiğineǡ makalenin ilgili kÇsmÇnda içaret edilmiçtiǤ 

Tefsîròǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᦧazîm òzerine yapÇlan çalÇçmalara bakÇlarakǡ tefsir açÇsÇndan pek 
çok çalÇçmaya konu olduğuǡ ancak aynÇ ilgiyi hadis açÇsÇndan yeterli seviyede gÚrmediği sÚyǦ
lenebilirǤ Nitekimǡ Şeref Kudat ʹͲͳͺ tarihli makalesinde bu tefsirin metin tenkidi yÚnòyle yeǦ
terince incelenmediğini belirtmektedirǤ Bu çalÇçmaylaǡ hadis metinlerinin çerhǡ tenkit ve tahǦ
lillerinde gÚsterilen derinlik ve maharet açÇlarÇndan bu ilim hazinesineǡ bir nebze de olsaǡ dikǦ
katleri çekmek òmit edilmiçtirǤ Bu yÚnde yapÇlacak baçka çalÇçmalarlaǡ gerek İbn Kesîrǯinǡ tefǦ
sirinde gÚsterdiği hadis çerh metodu ve tenkidi farklÇ yÚnleriyle daha da aydÇnlanacak, ge-
rekse diğer hadisçilerin de metin tenkidi sahasÇndaki gayretlerine dikkat çekilecektirǤ   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

                                                 
118     Bir tefsir araçtÇrmacÇsÇ bu durumu çu sÚzlerle tespit etmektedirǣ ǲTefsir babÇnda HzǤ Peygamberǡ  
           sahabe ve tabiinden yapÇlan rivâyetler azÇmsanamazǤ Bunlara yÚnelik sened ve metin tenkidinin  
           hadis ilmindeki gibi tefsirde canlÇ olduğunu sÚyleyemeyiz. Tefsir ile ilgili rivâyetlerin birçoğunun  
           sened ve metin tenkidine tabi tutulmadÇğÇ ehlinin malumudurǤǳ bkǤ Cahit Karaalpǡ ǲKurǯân-Ç  
           Kerim Meâl ve Tefsiri AdlÇ Eserin Tefsirindeki Metoduna Dair Bir İncelemeǳ, Tefsir AraçtÇrmalarÇ  
           Dergisi 3/1 (2019), 7. 
119     Örneğin Muhammed Muslih Zaǯbîǡ Nakduǯl-Metn indeǯl-İmâm Nesâî fîǯs-Sòneniǯl-Kubrâ (Amman:  
          Ürdòn Üniversitesiǡ Yòksek Lisans Teziǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǢ Brownǡ ǲErken DÚnem Hadis Mònekkitleri 
          nin Metin Tenkidi YaptÇğÇnÇ NasÇl Biliyoruz ve Bulmak Niçin Bu Kadar Zorǫǳǡ ʹͷ-͵ͳͲǢ  Dòzenliǡ  
         ǲMetin Tenkidi AçÇsÇndan İlel Eserleriǣ İbn Ebî Hâtimǯin İlel AdlÇ Eseri Özelindeǳǡ ʹʹͷ-250. 
120     Bu konuda Sahîh-i Buhârîǯden bir Úrnek için bu çalÇçmanÇn ǲHadisin SiyâkÇna AykÇrÇlÇkǳ baçlÇklÇ  
          kÇsmÇna bakÇlabilirǤ 
121     İlgili çalÇçmalara makalemizin ǲNekâret ve Garâbetǳ baçlÇklÇ kÇsmÇnda atÇfta bulunulmuçtuǤ 
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The Year of The Remade (famine) in Madinah and Umar 
Abstract: There have been many famine incidents in the human history. Some of these have 
resulted in the disaster of the people. Muslims have also suffered from these famines. There 
have been countless famine examples from the time of the Prophet. One of the most significant 
of these famines is the famine incident that was effective in Madinah and its surroundings 
during the khalīfat of Umar bin al-Hattab (d. 23/644). This famine, corresponding to the 6th 
year of the khalīfat of Umarǡ had negative consequencesǤ In this period when the rains were 
not falling and the soil almost turned to ash, creatures were harmed, and some deaths oc-
curred. When the opportunities in the city were insufficient to eliminate the shortage, the 
khalif asked for help from the surrounding provinces. The coming help eased the situation for 
the people. In this famine year, which is known as the Remade year, Umar did not collect zakat 
from the public, nor applied a sentence to theft in this period. Umar did everything in his 
power but as the effects of the famine did not lessen, Umar went to the rain prayer for the 
drought to disappear. When the rain came, life took its normal course and the people who 
came to Madinah from the rural parts due to the famine were sent back home by the khalīfaǤ 
Summary: There have been famine incidences in different geographies throughout human 
history. The Hejaz region in Saudi Arabia was also affected by these natural disasters. Mecca, 
which has a particularly dry climate, has witnessed countless famines from pre-Islamic times 
to the present day. Madinah, which became a center of attraction with the Prophet's migra-
tion, struggled with famines in the times of the Prophet as well as in later periods. Among 
these faminesǡ the famine experienced during the khalīfat of Umar had considerably heavy 
consequences. 
The year of the famine in Madinah was recorded as Amurremade, which means the year was 
given that name because there was no rain at all, and the soil turned int the color of ash and 
was swept easily by the wind. The famine, which began in the late 17th year of the Hejira and 
continued until the beginning of the 18th year, lasted approximately nine months. During this 
time, the soil dried up, the crops did not grow green and the animals perished. The public was 
exposed to starvation and misery and had nothing in their hands. The bazaars and markets 
got empty, there was nothing left to buy and sell. People dug in the ground to find food and 
ate the lizards and moles they found. 
The famine had an harder impact on the rural areas of Madinah. Those living in the desert had 
to take refuge in Madinah when they could not find anything to eat. The severe drought even 
caused deaths in some tribes. The survivors had to eat whatever they could to stay alive. The 
animals they butchered had no meat, too. Thus, people removed the skins of dead animals 
and cooked them and gnawed on them or broke the bones of dead animals and ate the crumbs. 
When the famine continued for a long time, the living conditions of many people changed. 
Khalif Umar took some precautions to overcome the troubles of the people. First, he gave the 
food in the central treasury (Beytulmal) in Madinah to the service of those who suffered from 
famine. When the food in the Beytulmal did not suffice, he called for his governors to send aid 
to Madinah and its surroundings. The call was answered. Abundant aid was sent to Madinah 
from Damascus, Kufah, Basra, Egypt and Yemen. Thanks to the help sent, people were re-
lieved. The aid sent from the provinces was planned to be distributed equally to both the peo-
ple of Madinah and the people who came from outside and settled around Madinah. For this, 
Umar tried to determine the number of people in need by assigning some people. After the 
number of people was determined, he prepared a list showing the names and needs of those 
who suffered from famine. Documents bearing the seal of Umar were given to the public so 
that they could buy food. The aid also helped to decrease the prices. Because the prices of 
almost everything, particularly the basic necessities, had reached very high levels. 
Khalif Umar thanks to donations supported by governors founded also flour silos for those in 
need. Those who came to Madinah got food such as flour, bread, dates, grapes etc. In addition, 
some days, twenty camels were butchered and those who suffered from the famine were in-
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vited to get hot meals. For those who could not come, food was sent. This practice was con-
tinued regularly every month until the famine ended. When Umar could not find anything to 
distribute, he designated one family that had food to host another family that could not find 
food.  
After the rains started, the Khalif sent the Arabs, who came to Madinah in time of the famine 
back to their countries. He also funded them form treasury so that they could reach their 
homes comfortably. The Arab tribes were delighted and thanked for the good treatment Umar 
showed during the famine. 
Umar did not collect zakah from the goods during the drought period. However, when famine 
weakened, he took the zakat of two years together. In the same way, he did not apply the 
punishment to those who fed themselves illegally because of necessity. 
Umar worked hard to resolve the people's hardship and took all precautions in the famine 
period. However, the famine maintained its hard impact. Therefore, Umar decided to go for 
rain prayer and asked his governors to go to rain prayer, too. When people learned that Umar 
would pray for the rain, they all joined him. Caliph Umar, taking Abbas with him, wished for-
giveness from Allah. The prayers were accepted and plenty of rain came down in and around 
Madinah. So, the famine came to an end and the people took a breath. 
Umar, the ruler of the Muslims, did not eat anything different from the people during the fam-
ine and sometimes was in a worse situation than the others. Many times, he preferred the 
benefit of others until the famine ended. For this, he was often hungry. This seriously threat-
ened the Caliph Umar's health. These conditions were not limited to the caliph's person but 
also affected his familyǤ Because Umarǯs family members lived in more misery than other famǦ
ilies. The conditions continued in this way until the famine lost its effect. 
Keywords: Islamic History, Famine, Madinah, Umar, Prayer of Rain. 
 

Medineǯde Yaşanan Remâde ሺKıtlıkሻ Yılı ve HzǤ Ömer 
Özǣ İnsanlık tarihinde birçok kıtlık olayı yaşanmıştırǤ Bunlardan bazılarıǡ insanların felaketiyle 
neticelenmiştirǤ Mòslòmanlar da bu kıtlıklardan nasibini almıştırǤ HzǤ Peygamberǯin döneminǦ
den gònòmòze kadar sayısız kıtlık örnekleri bulunmaktadırǤ Bunların içerisinde en önemli 
olanlarından biri de Ömer bǤ el-Hattâbǯın ሺölǤ ʹ͵ȀͶͶሻ halifeliği döneminde Medine ve çevreǦ
sinde etkili olan kıtlık hadisesidirǤ HzǤ Ömerǯin halifeliğinin Ǥ yılına tekabòl eden bu kıtlığın 
olumsuz sonuçları olduǤ Yağmurların yağmadığı ve toprağın kòl haline geldiği bu dönemdeǡ 
canlılar zarar gördò ve bazı ölòm vakaları yaşandıǤ Şehirdeki imkânlar kıtlığı gidermede yeǦ
tersiz kalınca halifeǡ çevre vilayetlerden yardım talebinde bulunduǤ Buralardan gelen yardımǦ
lar sayesinde halkǡ bir nebze de olsa rahat bir nefes aldıǤ Remâde yılı olarak bilinen kıtlık yıǦ
lında HzǤ Ömerǡ halktan zekât almadığı gibi hırsızlıktan dolayı had cezasını da geçici olarak 
uygulamadıǤ HzǤ Ömerǡ sebepler dairesinde elinde olan bòtòn imkânları seferber ettikten 
sonra kuraklığın ortadan kalkması için yağmur duasına çıktıǤ Yağmurlar yağıp hayat normale 
döndòkten sonra halifeǡ Medineǯnin kırsal kesiminde bulunan ve kıtlıktan dolayı şehre gelen 
insanları ikametgâhlarına geri gönderdiǤ 
Özetǣ İnsanlık tarihi boyunca değişik coğrafyalarda birçok kıtlık hadisesi yaşanmıştırǤ BunlarǦ
dan bir kısmı insanları fazla etkilemezken bazılarının sonuçları ölòmcòl olmuşturǤ Hicaz bölǦ
gesi de bu doğal afetlerden nasibini almıştırǤ Özellikle kurak bir iklime sahip olan Mekkeǡ İsǦ
lam öncesi dönemden gònòmòze gelinceye kadar sayısız kıtlık hadisesine sahne olmuşturǤ 
Peygamber şehri olarak bilinen Medine ise Mekke kadar olmasa da yine de kıtlık olaylarına 
sahne olmuşturǤ HzǤ Peygamberǯin hicretiyle birlikte önemi bir cazibe merkezi haline gelen 
Medine hem Allah Resulò zamanında hem de daha sonraki dönemlerde kıtlıklarla boğuşmuşǦ
turǤ Bu kıtlıklar içerisinde HzǤ Ömerǯin halifeliği döneminde yaşanan kıtlık ise etkileri itibaǦ
riyle bir hayli ağır olmuştur. 
Medineǯde yaşanan ve tarihi kaynaklara Âmurremâde olarak geçen kıtlık yılıǡ Yağmurun yağǦ
madığı ve toprağın kòl rengi haline gelip ròzgârın önònde savrulmasından dolayı böyle bir 
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isimle anılmıştırǤ Hicretin ͳǤ yılının sonlarında başlayıp ͳͺǤ yılının başlarına kadar devam 
eden kıtlıkǡ yaklaşık olarak dokuz ay sòrmòştòrǤ Bu sòre zarfında yağmur yağmadığından topǦ
rak kuruduǡ ekinler yeşermedi ve hayvanlar telef olduǤ Halkǡ açlık ve sefalete maruz kaldı ve 
ellerinde hiçbir şey kalmadıǤ Çarşılar ve pazarlar boşaldıǡ alınıp satılan herhangi bir şey kalǦ
madıǤ İnsanlar alışveriş yapamaz hale geldiǤ Öyle ki insanlarǡ karınlarını doyurmak için topǦ
rağı eşerek kertenkele ve köstebekleri çıkarıp yemek zorunda kaldılarǤ  
Kıtlıkǡ Medineǯnin kırsal yerlerinde etkisini daha çok hissettirdiǤ Çölde yaşayanlarǡ yiyecek bir 
şey bulamayınca Medineǯye sığınmak zorunda kaldılarǤ Kuraklık öyle bir hale geldi ki bazı kaǦ
bilelerde ölòm olayları yaşandıǤ Hayatta kalan da yaşamını sòrdòrebilmek için ellerine ne geǦ
çerse yemek zorunda kaldıǤ Yemek için kestikleri hayvanların zayıflığından dolayı et namına 
bir şey bulamadılarǤ Böylece halkǡ açlıktan dolayı ölò hayvanların derilerini çıkarıp ateşte piǦ
şiriyor ve onları kemirerek karınlarını doyurmaya çalışıyorduǤ Diğer yandan ölò hayvanların 
kemiklerini parçalayarak kırıntılarını yiyorlardıǤ  
Kıtlıkǡ etkisini uzun sòre devam ettirince birçok kişinin hayat şartlarını değiştiǤ Halife Ömerǡ 
halkın sıkıntılarını gidermek amacıyla bazı tedbirlere başvurduǤ İlk önce Medine̵deki merkezi 
hazinede bulunan gıda maddeleriniǡ kıtlıkta zarar görenlerin hizmetine sunduǤ Merkezi beyǦ
tòlmâldaki yiyecekler yetersiz kalıncaǡ valilerine haber göndererek kendi bölgelerinden MeǦ
dine ve çevresinde sıkıntı çekenlere yardım göndermelerini istediǤ Yapılan çağrı karşılık 
bulduǤ Şamǡ Kûfeǡ Basraǡ Mısır ve Yemen gibi beldelerden Medineǯye bol miktarda yardım gönǦ
derildiǤ Gönderilen yardımlar sayesinde insanlar rahatladıǤ Çònkò temel ihtiyaç maddeleri 
başta olmak òzere hemen hemen her şeyin fiyatı çok yòksek bir seviyeye çıkmıştıǤ Bu yardımǦ
lar vesilesiyle yiyecek fiyatları gerilemiş halife de bu yardımları bòyòk bir özveriyle dağıtǦ
mıştıǤ  
Taşradan gönderilen yardımların hem Medine halkına hem de dışarıdan gelip Medineǯnin çevǦ
resine yerleşmiş olan insanlara adaletli bir şekilde dağıtılabilmesi için HzǤ Ömerǡ bazı kişileri 
görevlendirerek ihtiyaç sahibi olanlarının sayısını tespit etmeye çalıştıǤ Halkın sayısı belirlenǦ
dikten sonra kıtlıktan zarar görenlerin adlarını ve ihtiyaçlarını gösteren bir liste hazırladıǤ 
Daha sonra gıda maddelerini alabilmeleri için halka HzǤ Ömer̵in mòhrònò taşıyan karneler 
verildi.  
Halife Ömerǡ valilerden gelen yardımlar sayesinde ihtiyaç sahipleri için un ambarını kurmuşǦ
tur. Medine'ye gelenlerǡ buradan unǡ ekmekǡ hurmaǡ òzòm vbǤ yiyecekler alıyorduǤ Ayrıca bazı 
gònlerde yirmi deve kesilip kıtlıkta sıkıntı çekenlere sıcak yemek veriliyorduǤ Halifeǡ ekmekle 
birlikte tencerelerde pişirilmiş tirit ile zeytinyağını katık yapıyorduǤ Yemekler yapıldıktan 
sonra insanlar yemeğe davet ediliyorǡ gelemeyenler olursa onlara da yemek gönderiliyorduǤ 
Bu uygulamaǡ kıtlık bitinceye kadar her ay dòzenli bir şekilde devam ediliyorduǤ HǤ Ömerǡ daǦ
ğıtılacak bir şey bulamadığı zaman azığını bulabilmiş her bir hane halkınaǡ azığı olmayan bir 
hane halkını misafir ederek sıkıntılarını gidermeye çalışıyorduǤ  
Yağmurlar yağdıktan sonra halifeǡ kıtlık zamanında gelip Medineǯye yerleşen Araplarıǡ memǦ
leketlerine geri gönderdiǤ Yurtlarına rahat bir şekilde ulaşabilmeleri için de hazineden azık ve 
binek tedarik ettiǤ Arap kabileleriǡ HzǤ Ömerǯin kıtlık boyunca gösterdiği bu gòzel muameleden 
dolayı memnun oldular ve kendisine teşekkòr ettilerǤ  
HzǤ Ömerǡ kuraklık döneminde zekâta taalluk eden mallardan zekât almamıştırǤ Ancak kıtlık 
etkisini kaybedince iki yılın zekâtını beraber almıştırǤ Aynı şekilde zaruretten dolayı gayriǦ
meşru yollarla karnını doyuran kişilere de had cezasını uygulamamıştırǤ  
HzǤ Ömerǡ kıtlık yılında halkın sıkıntılarını gidermek için çok uğraştı ve bòtòn tedbirlere başǦ
vurduǤ Ancak kıtlık etkisini kaybetmediği için zor durumda kaldıǤ Bunun için yağmur duasına 
çıkmaya karar verdi ve valilerinden de yağmur duasına çıkmalarını istediǤ İnsanlarǡ HzǤ 
Ömerǯin yağmur duasına çıkacağına öğrenince hep birlikte ona iştirak ettilerǤ Halife Ömerǡ 
yanına HzǤ Abbasǯı da alarak Allahǯtan istiğfarda bulunduǤ Yapılan dualar netice verdiǤ Medine 
ve çevresine bol miktarda yağmur yağdıǤ Böylece kıtlık ortadan kalktı ve halkǡ rahat bir nefes 
aldıǤ  
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Mòslòmanların idarecisi olan HzǤ Ömerǡ kıtlık esnasında halktan farklı bir şey yemiyor zaman 
zaman onlardan daha kötò şartlarda besleniyorduǤ Kıtlık bitinceye kadar birçok defa halkın 
nefsini kendisine tercih ediyorduǤ Bunun için de çoğu zaman aç kalıyorduǤ Bu şekilde hareket 
etmek, Halife Ömerǯin sağlığını ciddi manada tehdit ediyorduǤ Bu şartlarǡ halifenin şahsıyla 
mònhasır kalmıyor ailesine de etki ediyorduǤ Çònkò HzǤ Ömerǯin aile fertleriǡ diğer ailelere 
oranla daha fazla sefalet içerisinde yaşıyorlardıǤ Kıtlık etkisini kaybedinceye kadar şartlar bu 
şekilde devam ettiǤ 
Anahtar Kelimeler: İslam Tarihiǡ Kıtlıkǡ Medineǡ HzǤ Ömerǡ Yağmur DuasıǤ 
 

Giriş 
Tarih boyunca birçok doğal afet meydana gelmiş ve çok sayıda insan hayatını kaybetǦ

miştirǤ İslamǯın doğduğu bölge olan Hicaz da çeşitli dönemlerde bu afetlerden nasibini almışǦ
tırǤ Burada yaşanan kıtlıklarǡ uzun sòreli olmamasına rağmen etkileri itibariyle ağır sonuçlar 
doğurmuşturǤ Mekke ve Medineǯde yaşanan doğal afetlerǡ insanları etkilediği gibi diğer canlıǦ
ları da etkilemiştirǤ Hatta bu afetlerden zaman zaman Kâbeǯde zarar görmòştòrǤ1 

İslam öncesi dönemden başlayarak gònòmòze gelinceye kadar Mekkeǯde birçok kıtlık 
vakası yaşanmıştırǤ Bunlardan biri de HzǤ Peygamber henòz dònyaya gelmeden meydana gelǦ
miştirǤ Rivayet edildiğine göre Mekkeǯde bòyòk bir kıtlık yaşanmış ve o esnada HabeşisǦ
tanǯdan bazı tòccarlar Mekkeǯye gelmişlerdiǤ Açlıktan gözleri dönmòş Mekkeli gençlerǡ gelen 
tòccarların mallarına òşòşòp yağmalamışlardıǤ Ancak Mekkelilerin ileri gelenlerinin gayretǦ
leri neticesinde olaylar bòyòmeden kontrol altına alınmıştıǤ2 

HzǤ Peygamberǯin dedelerinden olup aynı zamanda Mekkeǯnin ileri gelenlerinden biri 
olarak kabul edilen Haşimǯin yaşadığı dönemde Mekkeǯde kıtlık meydana gelmiştirǤ KureyşliǦ
lerǡ şiddetli bir açlığa maruz kalmışlardıǤ Haşimǡ Mekkelileri kıtlıktan kurtarmak amacıyla FiǦ
listinǯe gidip un getirmiş ve halkını açlıktan kurtarmaya çalışmıştırǤ3 

HzǤ Peygamberǯin dedesi olan Abdòlmuttalib bǤ Hişâmǯın zamanında da Mekkeǯde kıtǦ
lık çıkmıştırǤ Rivayet edildiğine göre kıtlıktan etkilenen Mekke halkıǡ Abdòlmuttalibǯin yanına 
gelerek kıtlıktan kurtulmak amacıyla yağmur duasına çıkmasını istemişlerdirǤ4 

Allah Resulòǡ dònyaya geldikten sonra Mekkeǯde kıtlıkların yaşandığına dair bilgiler 
bulunmaktadırǤ Nitekim Allah Resulòǯnòn sòtannesine verildiği dönemlerdeǡ Saǯdoğulları kaǦ
bilesinde kıtlığın baş gösterdiğiǡ otların kuruyup hayvanların telef olduğu rivayet edilmiştirǤ5 
Aynı şekilde daha sonraki yıllarda Saǯdoğulları yurdunda tekrar kıtlık ve kuraklık meydana 
gelmiştirǤ HzǤ Halimeǡ kendilerine yardımcı olması için Allah Resulòǯnòn yanına gelmiştirǤ AlǦ
lah Resulò de sòtannesine kırk koyun ve bir deve vermiştirǤ6 
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Risaletten kısa bir zaman önce Mekkeǯde bir kıtlık daha yaşanmıştırǤ Rivayet edildiǦ
ğine göre çıkan bir kıtlık yòzònden Ebû Talip maddi olarak zor gònler yaşamıştırǤ Allah ReǦ
sulòǡ kıtlık ve açlık sıkıntısı ortadan kalkıncaya kadar Ebû Talibǯe katkıda bulunmak istemişǦ
tirǤ Bu amaçla Allah Resulòǡ henòz ͷ yaşında olan HzǤ Aliǯyi yanına alarak Ebû Talibǯin yòkònò 
hafifletmeye çalışmıştırǤ7 

Allah Resulòǡ Medineǯye hicret ettikten sonra da Mekkeǯde kıtlık yaşanmaya devam 
etmiştirǤ Bilindiği gibi Uhud Savaşı neticesiz kalmış ve Mòslòmanlarla Kureyşlilerǡ bir yıl 
sonra Bedirǯde tekrar savaşmak òzere birbirlerine söz vermişlerdiǤ Mòslòmanlarǡ söz verdik-
leri tarihte Bedirǯe gelmelerine rağmen Kureyşliler gelmedilerǤ Kureyşlilerin Bedirǯe gelmeǦ
mesinin nedenlerinden biri de Mekkeǯde kıtlığın baş göstermesidirǤ Nitekim Taberîǯde geçen 
bir bilgiye göre Ebû Sòfyan ሺölǤ ͵ ͳȀͷͳ-ͷʹሻ yönetiminde Kureyş ordusuǡ Usfanǯa kadar geldiği 
haldeǡ kıtlık çıktığından geri dönmek zorunda kalmışlardırǤ Ebû Sòfyan bu durumu şu şekilde 
ifade etmiştirǣ ǲSefere çıkmanın en uygun zamanı bolluk yıllarıdırǤ Bu yıl ise kıtlık yılıdırǤǳ8 

Hicri ͷ veya Ǥ yılında Mekkeǯde bòyòk bir kıtlık meydana geldi ve Kureyş halkıǡ bòyòk 
bir sıkıntıyla karşı karşıya kaldıǤ Yemenǯden hububat ithal edilmesi gerekiyorduǤ Ancak YeǦ
menlilerǡ o dönemde Mòslòman olmuş ve Kureyş halkına hububat vermek istemiyorlardıǤ KuǦ
reyşlilerǡ HzǤ Peygamberǯe haber göndererek aracı olmasını istedilerǤ Mòslòmanlarla Mekkeli 
mòşrikler arasında husumet olmasına rağmen Allah Resulòǡ aracı olmuş ve Yemen halkına 
haber göndererek Kureyşlilere yardım etmelerini istemiştirǤ HzǤ Peygamberǡ bununla yetinǦ
meyip aralarında dòşmanlık olmasına rağmen Kureyş halkına maddi yardımda bulunmuşturǤ 
Allah Resulòǯnòn bu tavrıǡ Mekkeli mòşrikleri ciddi manada etkilemiş ve kalplerinin yumuşaǦ
masına neden olmuşturǤ9  

Allah Resulò zamanında Medineǯde de kıtlık meydana gelmiştirǤ Nitekim Enes bǤ MaǦ
likǯten gelen rivayete göre Allah Resulòǡ bir cuma gònònde hutbe irad edinceǡ bedevinin biri 
ayağa kalkarak ǲEy Allahǯın PeygamberiǨ Beygir sòròleri ve koyunlarımız helak olduǡ çoluk 
çocuğumuz da aç kaldıǤ Yağmurun yağması için dua eder misinǫ Bunun òzerine Allah Resulò 
de dua etmiştirǤ10 

Hicretin ͻǤ yılında Medineǯde bir kıtlık daha yaşanmıştırǤ Aktarıldığına göre BizanslıǦ
ların Medineǯye saldıracağına dair haberler alınmıştıǤ Allah Resulò de Mòslòmanları cihada 
davet etmiş ancak bazıları bu sefere katılma hususunda gevşeklik göstermişlerdiǤ Bunun neǦ
denlerinden biri de Medineǯde baş gösteren kıtlık hadisesidirǤ11 Bunun için Allah Resulòǡ fakir 
sahabilerin savaş araç ve gereçlerinin karşılanması için zenginlere çağrıda bulunmuşturǤ12 

Medine çevresinde bulunan kırsal yerlerde de kıtlık baş göstermiştirǤ Buralarda yaşaǦ
yanlarǡ Medineǯye gelmişler ve HzǤ Peygamberǯden yardım talebinde bulunmuşlardırǤ Allah 
Resulò de gelen bu insanlara yardımda bulunmuşturǤ13 Nitekim Tebòk Seferiǯnden sonra 

                                                 
7      İbn Hişam, es-Sîretuǯn-Nebeviyye, 1: 281-282.; Mustafa Asım Köksal, İƐůaŵ TaƌŝŚŝ͗ PeǇgaŵbeƌler Pey-

gaŵbeƌŝ Hǌ͘ MƵŚaŵŵed AůeǇŚŝƐƐeůaŵ ǀe İƐůaŵŝǇeƚ ;İstanbul͗ Işık Yayınları, ϮϬϬϴͿ, ϭ͗ ϭϮϭ͘; Murat Sarıcık, 
Hǌ͘ Aůŝ İůŬ Üç HaůŝfeǇůe KaǀgaůŦ ŵŦǇdŦ͍ ;İstanbul͗ Nesil Yayınları, ϮϬϭϮͿ, Ϯϰϱ͘ 

8      Taberîǡ Târîhuǯr-rusûl veǯl-mulûk, 2: 559.: Ebu Muhammed Ali bǤ Ahmed bǤ Sâid bǤ Hazm el-Endelòsîǡ 
Cevâmiuǯs-sîretuǯn-nebeviyye ;Beyrut͗ Dâru͛l-Kutubi͛l-İlmiyye, ϮϬϬϮͿ, ϭϭϬ-111. 

9      Muhammed Hamidullah, İƐůaŵ PeǇgaŵbeƌŝ, 1: 1040. 
10    Ebû Abdillâh Muhammed b͘ İsmail el-Buhârî, el-Câmi'u's-sahîh ;Beyrut͗ Dâru İbn Kesîr, ϮϬϬϯͿ, ͞Cuma͟, 

34.; Ebû Davud Süleyman b͘ Eş͛as es-Sicistâni el-Ezdî Ebû Davud, Sònenu Ebî Dâvud ሺBeyrutǣ Dâruǯr-
Risâletuǯl-Âlemiyeǡ ʹͲͲͻሻǡ ǲSalatǳǡ ʹͲͻǤ 

11    İbn Hişam, es-Sîretuǯn-Nebeviyye, 4: 155-156.; Taberîǡ Târîhuǯr-rusûl veǯl-mulûk, 3/101.; Muham-  med 
b͘ Ebi Bekir b͘ Eyyub b͘ Sa͛d Şemsuddin b͘ Kayyim el-Cevziyye el-Cevziyye, Zâduǯl-meâd fi hedyi hayriǯl-
ibâd ሺBeyrutǣ Mòessesetuǯr- Risale, 1994), 3/460-461.; Ebu͛l-Fida İsmail b͘ Ömer b͘ Kesîr, el-Bidâye 
veǯn-nihâye ሺBeyrutǣ Mektebetuǯl-Maârifǡ ͳͻͻͲሻǡ ͷȀ͵Ǥ 

12     Ahmed Cevdet Paşa, KŦƐaƐ-Ŧ EŶbŝǇa ǀe TeǀâƌŝŚ-ŝ HƵůefâ, 1: 180. 
13     Muhammed Yusuf Kândehleviǡ Hǌ͘ PeǇgaŵbeƌ ǀe AƐŚabŦŶŦŶ YaƔadŦŒŦ MƺƐůƺŵaŶůŦŬ, çev͘ Ahmet Muhtar 
       Büyükçınar, Ahmet Ömer Tekin, Ömer Faruk Harman ;İstanbul͗ Kalem Yayınevi, 1977), 2/787. 
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ͻȀ͵Ͳ tarihinde Medineǯye heyetler gelmeye başlamıştıǤ Bu kabilelerden biri Benî Mòrre kaǦ
bilesiydiǤ Bunlar Hâris bǤ Avf önderliğinde ͳ͵ kişilik bir heyetle Allah Resulòǯnòn yanına geleǦ
rek memleketlerinde kıtlık ve kuraklık olduğunuǡ bunun için de kendilerine dua etmelerini 
istemişlerdirǤ HzǤ Peygamber de kıtlıktan kurtulmaları için onlara dua etmiştirǤ14 Aynı yılda 
Gatafan Kabilesiǯnde de kıtlık ve kuraklık baş göstermiş ve kabilenin ileri gelenleri Allah ReǦ
sulòǯnòn yanına gelerek kıtlıktan kurtulmaları için dua istemişlerdirǤ15 Usayyeǡ Riǯl ve Zekvân 
kabilelerinde vebaǡ humma ve kıtlıkǡ kısa bir sòre içerisinde birçok insanın hayatını etkilemiş 
ve yaklaşık yedi yòz insanın hayatına mal olmuşturǤ16  

HzǤ Peygamberǯin vefatından sonra da kıtlıklar yaşanmıştırǤ Nitekim HzǤ Ebû Bekirǯin 
halifeliği zamanında Medineǯde kısmi bir kıtlık dönemi yaşanmıştırǤ Yağmur yağmadığı için 
toprak kurumuş ve halk endişelenmiştiǤ Ancak HzǤ Osmanǯa ait bin develik bir kervan Şamǯdan 
gelinceǡ HzǤ Osman bunların hepsini yòkleriyle birlikte Mòslòmanlara tasadduk etmiş ve sıǦ
kıntı kısmen de olsa giderilmiştirǤ17 

HzǤ Ömer hakkında hem òlkemizde hem de yurt dışında bir hayli çalışma yapılmıştırǤ 
Ancak Medineǯyi etkisi altına alan ve bazı insanların ölòmòne sebep olan kıtlık hakkında SeǦ
vim Demir Akgòn ve Levent Öztòrkǯòn18 birlikte hazırladığı ve konuyu genel hatlarıyla ele 
aldıkları tebliğ dışında mòstakil bir çalışmaya rastlayamadıkǤ Aynı şekilde HzǤ Ömer ile ilgili 
eserlerde konu bir iki còmleyle geçiştirilmiştirǤ İbn Saǯdǯın ሺölǤ ʹ͵ͲȀͺͶͷሻ Kitâbò̵t-tabakâti̵l-
kebîrǯiǡ Taberîǯnin ሺölǤ ͵ͳͲȀͻʹ͵ሻ Târîhu̵r-rusûl ve̵l-mulûkǯuǡ İbnò̵l-Esîrǯin ሺölǤ ͵ͲȀͳʹ͵͵ሻ el-
Kâmil fiǯt-târih ve İbn Kesîrǯin ሺölǤ ͶȀͳ͵͵ሻ el-Bidâye ve̵n-nihâyeǯsi başta olmak òzere ilk 
dönem eserlerden istifade ederek konuyu derlemeye çalıştıkǤ Zaman zaman muahhar eser-
lere de mòracaatta bulundukǤ Bu çalışmadaǡ HzǤ Ömerǯin halifeliği döneminde Medineǯde orǦ
taya çıkan ve dokuz ay sòren kıtlığın halkın òzerindeki etkisi ile halifenin kıtlık karşısındaki 
tutumu ele alınacaktırǤ 

 
1. Kıtlık Remâde Yılı 
HzǤ Ömerǯin halifeliği döneminde meydana gelen kıtlık yılıǡ Âmurremâde olarak isim-

lendirilmiştirǤ19 Toprağın kıtlıktan dolayı siyahlaşmasıǡ20 yağmurun azlığından dolayı topraǦ
ğın renginin değişmesi ve kòle dönòşmesidirǤ21 Kòl gibi olan toprakǡ ròzgârın savrulması neǦ
deniyle bu şekilde isimlendirilmiştirǤ22  

HzǤ Ömerǯin halifeliği döneminde Medineǯde meydana gelen kıtlığın hangi yılda gerǦ
çekleştiği ile ilgili kaynaklarda birbirinden farklı rivayetler bulunmaktadırǤ Kıtlığın ͳȀ͵23 

                                                 
14      İbn Kayyim el-Cevziyye, ZâdƵ͛ů-Meâd fŝ HedǇŝ HaǇƌŝ͛ů-İbâd, 3: 577-578.; Hòseyin Algòlǡ ǲMòrre Seriyye  
         siǳǡ TƺƌŬŝǇe DŝǇaŶeƚ VaŬfŦ İƐůâŵ AŶƐŝŬůŽƉedŝƐŝ  ;Erişim Ϯϯ Ocak ϮϬϮϬͿ 
15      Muhammed Hamidullah, İƐůaŵ PeǇgaŵbeƌŝ, 1: 517. 
16      Ahmed Cevdet Paşa, KŦƐaƐ-Ŧ EŶbŝǇa ǀe TeǀâƌŝŚ-i Huůefâ, 1: 313. 
17      Mahmud Şakir, Hǌ͘ Adeŵ͛deŶ BƵgƺŶe İƐůaŵ TaƌŝŚŝ, çev͘ Ferit Aydın ;İstanbul͗ Kahraman Yayınları, ϮϬϬϰ),  
         3: 134-135.; Cengiz Kallek, Asr-Ŧ Saâdeƚ͛ƚe YƂŶeƚŝŵ-PŝǇaƐa İůŝƔŬŝƐŝ ;İstanbul͗ İz Yayıncılık, ϭϵϵϳͿ, ϭϰϯ͘ 
18      Sevim Demir Akgün-Levent Öztürk, ͞Uluslararası Hz͘ Ömer Sempozyumu͟, Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe KŦƚůŦŬ ;Âŵƺ͛ƌ-  
         ReŵâdeͿ YŦůŦ (Sivas, 2018), 3. 
19     Ebû Hâtim Muhammed bǤ Hibbân bǤ Ahmed el-Bòstîǡ es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, ed.    
        Mehmet Azimli, çev͘ Harun Bekiroğlu ;Ankara͗ Ankara Okulu Yayınları, ϮϬϭϳͿ, ϯϴϭ͘; Ebu Abdullah b. Ab-

dillah el-Hamevî Yakutǡ Muǯcemòǯl-buldân ሺBeyrutǣ Dâruǯs-Sadr, 1977), 4: 158.; İbn Kesîr, el-Bidâye 
veǯn-nihâye, 7: 90.; Celâluddîn Abdurrahmân bǤ Ebî Bekir es-Suyutî Suyutîǡ Târîhuǯl-hulefâ (Beyrut:  

         Daròǯl-Minhac, 2013), 238. 
20     İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381. 
21    İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7: 90. 
22    İbn Hibbân,es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381. İzzuddin Ebü͛l Hasan Ali b͘ Muhammed  
        İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târihǡ thkǤ Ömer Abdusselam et-Tedmirî ሺBeyrutǣ Dâròǯl Kitâbiǯl Arabiyyeǡ 
        1417), 2: 396.; Ebu Hâtim Muhammed bǤ Hibbân bǤ Ahmed et-Temîmîǡ es-Sîretòǯn-nebeviyye ve 
        ahbaruǯl-hulefâ ;İskenderiye͗ Daru͛l-İbn Haldûn, ts.), 274.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7: 90. 
23     İbn Hibîb, el-Muhabber, çev͘ Âdem Apak-İsmail Güler ;Ankara͗ Ankara Okulu Yayınları, ϮϬϭϴͿ, ϯϯ͘ 
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veya 17/63824 yılında gerçekleştiğine dair bilgiler bulunmakla birlikteǡ rivayetlerin bòyòk çoǦ
ğunluğu ͳͺȀ͵ͻ yılında25 gerçekleştiği yönòndedirǤ Öyle anlaşılıyor ki kıtlıkǡ hicri ͳǤ yılın 
sonlarında başlamış ve ͳͺǤ yılın başlarına kadar devam etmiştirǤ26  

HzǤ Ömerǯin halifeliği döneminde Mòslòmanların genelini ilgilendiren önemli iki elim 
hadise peş peşe yaşanmıştırǤ Bunlardan biri kıtlık yılıǡ ikincisi ise Amvâsǯta ortaya çıkıp Şamǯın 
geneline yayılan salgındırǤ Kaynaklarımızın bòyòk çoğunluğunda bu iki olay için aynı tarih 
verilmektedirǤ Ancak olaylar iyice araştırıldığında kıtlığın Amvâs vebasından önce gerçekleşǦ
tiği anlaşılmaktadırǤ Aralarında tam bir yıl olmasa da farklı aylarda gerçekleşmiş olmaları 
muhtemeldirǤ Çònkò ileride açıklayacağımız gibi kıtlık yılında Halife Ömerǡ bòtòn gayretiyle 
halkın sıkıntılarını gidermeye çalışmıştırǤ Medineǯyi bırakıp Şamǯa gittiğine dair herhangi bir 
veriye sahip değilizǤ Ancak onun Şamǯa gittiğine dair herhangi bir şòphe bulunmamaktadırǤ 
Kaynaklarımızın genelinde geçen bilgiye göre HzǤ Ömerǡ Şamǯa gitmek istemiş fakat Şamǯda 
vebanın çıktığını haber alıncaǡ oraya gitmekten vazgeçmiştirǤ Halifenin vebanın bitimiyle birǦ
likte bazı işleri dòzene sokmak amacıyla bir kez daha Şamǯa gittiği bilinmektedirǤ27 

Kıtlık yılının Amvâs Vebasıǯndan önce meydana geldiğinin en önemli delillerinden biri 
de kıtlık esnasında Ebû Ubeydeǯnin Şamǯdan Medineǯye yardım göndermesi ve bu yardımların 
halifenin izniyle bizzat kendisi tarafından dağıtılmasıdırǤ Zira Ebû Ubeydeǯnin Amvâs VeǦ
basıǯnda hayatını kaybettiği hususunda herhangi bir şòphe bulunmamaktadırǤ28 

Kıtlık yılında yağmur yağmadığından toprak kuruduǡ ekinler yeşermedi29 ve hayvan-
lar telef olduǤ Halkǡ açlık ve sefalette maruz kaldıǤ30 Medine halkı oldukça sıkıntı çekti ve elleǦ
rinde hiçbir şey kalmadıǤ Çarşılar ve pazarlar boşaldıǡ alınıp satılan herhangi bir şey kalmadıǤ 
İnsanlar alışveriş yapamaz hale geldiǤ Öyle ki insanlarǡ karınlarını doyurmak için toprağı eşeǦ
rek kertenkele ve köstebekleri çıkarıp yemek zorunda kaldılarǤ31 

Halife Ömerǡ âdeti gereği zaman zaman gece vakti halkın durumunu öğrenmek amaǦ
cıyla Medine sokaklarını geziyorduǤ Kıtlık zamanında da bu âdetini sòrdòrdòǤ Yine bir gece 
şehrin sokaklarını dolaşmaya gittiğinde insanların gòlmediğiniǡ eskisi gibi sohbet etmediğini 
görònce şaşırdı ve sebebini sorduǤ Kendisine şöyle cevap verildiǣ ǲHalkǡ maddi olarak zor duǦ
rumdadırlarǤ Onun için sohbet edip eskisi gibi gòlmòyorlarǤ32 

Kıtlıkǡ etkisini kırsal yerlerde daha çok hissettirdiǤ Medineǯde yaşayan halkǡ çölde yaǦ
şayanlara oranla daha iyi durumdaydıǤ Bunun için çölde yaşayanlarǡ yiyecek bir şey bulamaǦ
yınca Medineǯye akın etmek zorunda kaldıǤ Ancak kuraklık öyle bir hale geldi ki bazı kabileǦ
lerde ölòm olayları yaşandıǤ Hayatta kalan da yaşamını sòrdòrebilmek için ellerine ne geçerse 
yemek zorunda kaldıǤ Mesela Medineǯnin dışında Sırâr denilen yerde bulunan halkǡ açlıktan 

                                                 
24     İbn Hibîb, el-Muhabber, 33.; Suyutîǡ Târîhuǯl-hulefâ, 238. 
25     Ebû Muhammed Abdullah bǤ Mòslim bǤ Kuteybe ed-Dîneverîǡ el-Maǯârif ሺKâhireǣ Daròǯl-Maǯârifǡ tsǤሻǡ  
        183.; Yakut, Muǯcemòǯl-buldân, 4: 158.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/396.; İbn Kesîr, el-Bidâye  
          veǯn-nihâye, 7: 57.; Takıyyuddîn Ahmed b͘ Ali b͘ Abdulkadir Muhammed el-Makrizî, İŵƚâƵ͛ů-eƐŵâ͛ (Bey-

rut͗ Daru͛l-Kutubi͛l-İlmiyye, ϭϵϵϵͿ, ϭ͗ ϲϭ͘; Diyârbekrîǡ Târîhuǯl-hamîs fi ahvâliǯl-enfesi nefîs,   
         2/242. 
26     Kıtlığın gerçekleştiği yıl hakkında detaylı bilgi için bk͘ Demir Sevim Demir Akgün-Levent Öztürk, ͞UluslaraͲ

rası Hz͘ Ömer Sempozyumu͟, ϯ. 
27     Buhârîǡ ǲSelamǳǡ ͳͲͲǤ; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7: 79. 
28    Ahmed bǤ Yahya bǤ Câbir bǤ Davud el-Belâzurîǡ Fòtûhuǯl-bòldân ሺBeyrutǣ Mektebetòǯl-Meârifǡ ͳͻͺሻǡ 

141. 
29     Ahmed Cevdet Paşa, KŦƐaƐ-Ŧ EŶbŝǇa ǀe TeǀâƌŝŚ-ŝ HƵůefâ, 1: 311. 
30    Ebû Muhammed Abdullah bǤ Mòslim bǤ Kuteybe ed-Dîneverîǡ el-Maǯârif ሺKâhireǣ Daròǯl-Maǯârifǡ tsǤሻǡ 

183.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/396. 
31    İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7: 90.; Şibli Nu͛mani, BƺƚƺŶ YƂŶͲ

ůeƌŝǇůe Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ İdaƌeƐŝ, çev͘ Talip Yaşar Alp ;İstanbul͗ Mahya Yayıncılık, 2015), 310.; Sü 
       leyman Ateş, HzǤ Ömer ;İstanbul͗ Yeni Ufuklar Neşriyat, ϮϬϭϳͿ, ϭ͗ ϯϳϱ-376. 
32    İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7: 90. 
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dolayı ölò hayvanların derilerini çıkarıp ateşte pişiriyor ve onları kemirerek karınlarını doǦ
yurmaya çalışıyorduǤ Diğer yandan ölò hayvanların kemiklerini parçalayarak kırıntılarını yiǦ
yorlardıǤ33 

İnsanlarǡ yemek ihtiyacı için kestikleri hayvanları bile yemekte zorlanıyorlardıǤ Zira 
kuraklıktan dolayı hayvanlarǡ bir deri bir kemik kalmıştıǤ Öte yandan yemek için kestikleri 
hayvanların içindeki irin ve pisliğin kokusuǡ yemeği gòçleştiriyorduǤ34 Açlık o derece ileri bir 
seviyeye geldi ki vahşi hayvanlar yerleşim yerlerine inmişlerdiǤ 35 

Kıtlık yılında çevre yerlerden Medine̵ye gelenler arasında beslenme yetersizliğinden 
dolayı birçok ölòm olayları yaşanmıştıǤ Hatta bazı kabilelere mensup insanların òçte ikisi veǦ
fat etmişǡ geriye ancak òçte biri hayatta kalmıştıǤ Hayatta kalıp zor şartlarda yaşayanlarǡ Halife 
Ömer tarafından ziyaret ediliyor ve gerekli yardımlar yapılıyorduǤ Vefat edenlerin kefenleri 
tedarik ediliyor ve cenaze namazları bizzat halife tarafından kılınıyorduǤ Bazen onlarca kişiǦ
nin cenaze namazı aynı anda kılınabiliyorduǤ36 

Arap Yarımadasıǯnda meydana gelen bu kıtlıkǡ etkisini uzun sòre devam ettirmiş ve 
birçok insanın hayat şartlarını değiştirmiştirǤ37 Halife Ömerǡ halkın sıkıntılarını gidermek 
amacıyla bazı tedbirlere başvurmuştuǤ38 

 
2. Kıtlık Yılında Yapılan Yardımlar 
 HzǤ Ömerǡ kıtlıkla var gòcòyle mòcadele etmeye çalıştıǤ İlk önce Medine̵deki merkezi 

hazinede bulunan bòtòn gıda maddeleriniǡ kıtlıkta zarar görenlerin hizmetine sundu.39 Mer-
kezi beytòlmâldaki yiyecekler yetersiz kalıncaǡ40 taşradaki valilerine haber göndererek hayat 
normale dönònceye kadarǡ kendi bölgelerinden Medine ve çevresinde sıkıntı çekenlere yarǦ
dım göndermelerini istediǤ Yardımların gelmemesi durumunda insanların çoğunun öleceğini 
bildirdi.41  

HzǤ Ömer̵in çağrısı karşılık bulduǤ Şamǡ Irak ve Mısır bölgesinden bol miktarda yardım 
geldiǤ Ebû Ubeyde bǤ Cerrâhǡ ሺölǤ ͳͺȀ͵ͻሻ Şamǯdan getirdiği yardımları HzǤ Ömerǯin talimatıyla 
Medineǯde dağıttı ve görev yerine geri döndòǤ42 

                                                 
33    İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2: 295, 455. 
34    İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/396.; Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ve  
       DƂŶeŵŝǡ çevǤ Mehmet Akbaş ;İstanbul͗ Ravza Yayınları, ϮϬϬϴͿ, Ϯϴϲ͘ 
35    İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/396.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7: 90. 
36    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3: 295. İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/295, 455.; Ali Muhammed 

Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 290.; Kallek, Asr-Ŧ Saâdeƚ͛ƚe YƂŶeƚŝŵ-Piyasa 
İůŝƔŬŝƐŝ, 112. 

37     Ahmed Cevdet Paşa, KŦƐaƐ-Ŧ eŶbŝǇa ǀe ƚeǀâƌŝŚ-ŝ ŚƵůefâ, 1/313. 
38     Hòseyin Algòlǡ İƐůâŵ TaƌŝŚŝ HƵůefâŝ RâƔŝdŠŶ ;Bursa͗ Emin Yayınları, ϮϬϭϴͿ, ϯͬϭϴϬ͘ 
39     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/288-289, 290.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397.; İbn Kesîr, el-

Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Şibli Nu͛mani, BƺƚƺŶ YƂŶůeƌŝǇůe Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ İdaƌeƐŝ, 310.; Ali Mu 
        hammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 21. 
40    Hz͘ Ömer, halifelik yaptığı on yıllık süre içinde devletin gelirleri hep aynı seviyede olmamıştır͘ Fetihler  
        sonucunda ganimetlerin artmasıyla birlikte bolluğun yaşandığı yıllar olduğu gibi kıtlık ve veba gibi doğal 

afetler ile diğer bazı sebeplerden dolayı hazinenin boşaldığı zamanlar da olmuştu͘ Bk͘ Abdulkerim Önerǡ 
Beytòlmâl Devlet Hazinesi ;İstanbul͗ Siyer Yayınları, ϮϬϭϵͿ, ϯϴϴ͘ 

41     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr 3/288-289, 290.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397.; İbn Kesîr, el-
Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Şibli Nu͛mani, Bòtòn Yönleriyle HzǤ Ömer ve Devleƚ İdaƌeƐŝ, 310.; Ali Mu-
hammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 21. 

42     İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397.; Rivayet edildiğine göre Ebû Ubeyde, getirdiği yardımları dağıttıktan 
sonra halife, kendisine dört bin dirhem vermek istedi fakat Ebû Ubeyde, ͞Ben bunları Allah rızası için yapͲ
tım, ücret almak için değil͟ diyerek verilen ücreti kabul etmek istemedi͘ Ancak Hz͘ Ömer, ΗBen de Hz͘ 
Peygamber döneminde vergi memurluğunu yapıyordum͘ Allah Resulü, yaptığım bu hizmet için bana belirli 
bir ücret verince ben de kabul etmek istemedim ve bunu benden daha fakir birine vermesini söyledim͘ 
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Rivayet edildiğine göreǡ Ebû Ubeyde̵nin ardından Muaviye bǤ Ebî Sòfyan da òç bin 
deve ile yiyecek yardımında bulunduǤ Ayrıca bol miktarda elbise gönderdiǤ43 Her ne kadar 
Muaviyeǯnin yardım gönderdiği ile ilgili rivayet olsa da kanaatimizce bu tòr rivayetlere tem-
kinli yaklaşmakta fayda varǤ Zira Medineǯde kıtlık olduğu zaman Dımeşkǯın valisiǡ Yezid bǤ Ebî 
SòfyanǯdırǤ Yezidǯin Amvâs vebasında vefat etmesiyle birlikte onun yetkileri HzǤ Ömerǯin emǦ
riyle Muaviyeǯye verilmiştirǤ Dolayısıyla kıtlığın yaşandığı dönemde Muaviyeǯnin Medineǯye 
yardım gönderecek bir pozisyona sahip olmadığı anlaşılıyorǤ 

Halife Ömer̵in yardım talebinde bulunduğu bir başkası da Mısır valisi Amr bǤ Âs idiǤ44 
Amr'a yazdığı mektuptaǡ Medine halkının içinde bulunduğu darlık ve sıkıntıyı bildirdikten 
sonraǡ harac vergisinden toplanan yiyeceklerin arta kalanını Medine̵ye göndermesini emǦ
retti.45 Bunun òzerine Amr bǤ Âsǡ HzǤ Ömerǯe yazdığı mektupta yòklò miktarda yardım yapa-
cağını haber verdiǤ46 İlk önce kara yoluyla Medine̵ye bin develik yardım gönderdiǤ47 Ardından 
beş bin elbise yolladıǤ48 Ayrıca deniz yoluyla yardım göndermek için halifeden izin istediǤ HzǤ 
Ömerǡ kendisine izin verince Amrǡ Kızıldenizǯde bazı tadilatları yaptıktan sonra her biri iki yòz 
kırk ton buğday yòklò yirmi gemi gönderdiǤ HzǤ Ömerǡ Medine̵ye òç konak mesafede bulunan 
Car49 limanındaki gemileri görmek amacıyla bölgeye gittiǤ Gelen erzakları muhafaza etmek 
için limanda iki bòyòk depo yaptırdıǤ50 Bu mallarǡ daha sonra buradan Medineǯye sevk edildiǤ51 

                                                 
Bunun üzerine Allah Resulü͗ ΖBu ücreti al ihtiyacın yoksa ihtiyacı olan birine verirsinΖ diyerek beni ücret 
almaya zorladı͘Η Bk͘ Buhârî ǲAhkâmǳǡ ͳǤ; Ebu͛l Huseyn el-Haccâc el-Kuşeyrî en-Nîsâbûrî Muslim, Sahîhǯu-
Muslim ሺRiyadǣ Dârǯu-Taybeǡ ʹͲͲሻǡ Zekât̶ǡ ͵Ǥ; Ahmed b. Muhammed b. Hanbel, Musned (Kahire: 
Dâruǯl-Hadis, 1995), 1/17.; Bunun sonucunda Ebû Ubeyde bu ücreti kabul etmek zorunda kaldı͘ İbn Kesîr, 
el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Önerǡ Beytòlmâl Devlet Hazinesi, 497. 

43     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/293.; Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ 
ǀe DƂŶeŵŝ, 292.; Önerǡ Beytòlmâl Devlet Hazinesi, 497. 

44     Belâzurîǡ Fòtûhuǯl-bòldân, 303.; Yukarıda da ifade edildiği gibi kaynakların büyük çoğunluğu kıtlık olayı 
nın ϭϴͬϲϯϵ senesinde vuku bulduğunu ifade etmektedir͘ Oysaki Mısır͛ın fethi, ϮϬͬϲϰϭ tarihine denk gel-
mektedir.  Diyârbekrî, Târîhuǯl-hamîs fi ahvâliǯl-enfesi nefîs, 3/246.; Dolayısıyla burada bir problem orͲ
taya çıkmaktadır͘ Zira bu tarihlerden hareket edildiği takdirde Mısır henüz fethedilmemiş gibi görünüyor͘ 
Ancak kaynakların büyük çoğunluğu Mısır fatihi Amr b͘ Âs͛ın Medine͛ye hem karadan hem de denizden 
yüklü miktarda yardım yaptığını ifade etmektedirler͘ İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Ahmet Cev-
det Paşa, Amr b͘ Âs͛ın Filistin͛de iken Mısır tarafından erzak bularak Kızıl Deniz yoluyla gönderdiğini aktarır͘ 
Yani Amr͛ın Medine͛ye gönderdiği yardımlar, Mısır͛ın fethinden önce olduğunu ifade etmektedir͘ Hatta 
Amvâs͛ta meydana gelen veba bile Amr͛ın Mısır͛ı almasını engellemediğini söyler͘ Ahmed Cevdet Paşa, 
KŦƐaƐ-Ŧ eŶbŝǇe ǀe ƚeǀâƌŝŚ-ŝ ŚƵůefâ, 1/311 vd.; Mustafa Fayda, Medine͛ye gönderilen yardımların kıtlıktan 
sonraki senelerde olabileceğini ifade etmektedir͘ Mustafa Fayda, HƵůefâ-ǇŦ RaƔŝdŝŶ Deǀƌŝ͗ ;DƂƌƚ HaůŠfe DƂͲ
nemi) ;İstanbul͗ Kubbealtı, ϮϬϭϱͿ, ϯϯϴ͘ 

45     Belâzurîǡ Fòtûhuǯl-bòldân, 303. 
46     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/288-289. 
47     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/290. Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ 

ve Dönemi, 291. 
48     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/293. 
49     Car Limanı, Bedir͛e Ϯϴ, Cuhfe͛ye ϭϱϬ ve Medine͛ye yaklaşık olarak ϮϬϬ km͘ uzaklıkta bulunan ve Bahü͛l-

KulzümͬKızıl Deniz sahilinde yer alan bir limandır͘ Asr-ı saâdet ve daha sonraki dönemlerde Mısır, HabeͲ
şistan, Aden, Çin ve Hindistan͛dan gelen ticaret gemilerinin yüklerini boşalttıkları önemli bir limandır͘ Ya-
kut, Muǯcemòǯl-buldân, 2/92-93.; Abdulkerim Özaydın, ͞Câr͟, TƺƌŬŝǇe DŝǇaŶeƚ VaŬfŦ İƐůâŵ AŶƐŝŬůŽƉedŝƐŝ͕ 
;Erişim ϭϴ Ocak ϮϬϮϬͿ 

50     Ahmed bǤ Ebî Yaǯkûb bǤ Caǯfer bǤ Vehb Yaǯkûbîǡ Târîhuǯl-Yaǯkûbî ;Beyrut͗ Şeriketu͛l-İ͛lamî, ϮϬϭϬͿ, Ϯͬϰϲ͘; 
İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/289.; Şibli Nuǯmaniǡ BƺƚƺŶ YƂŶůeƌŝǇůe Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ İdaƌeƐŝ, 
310.; Özaydın, ͞Câr͟.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397. 

51     Özaydın, ͞Câr͟. 
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Bunların dışında diğer vilayetlerden de Medineǯye yardım gelmiştirǤ Mesela Irak taraǦ
fından da Medine̵ye bin deve yòkò un gönderildiǤ52 Kûfe̵nin valisiǡ un yòklò iki bin deve gönǦ
derdi.53 Öte yandan Mu̵az bǤ Cebelǡ Yemen'den54 ve Ebû Mûsâ el-Eşǯarî de Basraǯdan MediǦ
ne̵ye yardım gönderdilerǤ55 

Valiler tarafından Medineǯye gönderilen yardımlar sayesinde Medine ve çevresinde 
yaşayan halkǡ rahat bir nefes aldıǤ Zira temel ihtiyaç maddeleri başta olmak òzere hemen heǦ
men her şeyin fiyatı astronomik bir seviyeye çıkmıştıǤ Gelen yardımlar sayesinde yiyecek fiǦ
yatlarıǡ makul bir seviyeye gerilediǤ Halife de gelen bu yardımları bòyòk bir özveriyle dağıtǦ
maya başladıǤ56 Ancak kırsal yerlerde yaşayanlarǡ Medine halkı kadar şanslı değildi. Bunun 
için yiyecek bulmak amacıyla Medineǯye geldilerǤ Dolayısıyla HzǤ Ömerǡ bu dönemde dışarıdan 
gelip Reǯsiǯs-Seniyyeǡ Raticeǡ Beni Hariseǡ Beni Abdiǯl-Eşhelǡ Bakiǡ Beni Kureyza yurdu ve Beni 
Seleme gibi Medine çevresine yerleşen insanlarla yakından ilgilenmiş ve onların ihtiyacını giǦ
dermeye çalışmıştıǤ Yapılması gereken ilk işǡ gelen bu insanların sayılarını tespit edip ona göre 
kendilerine yiyecek ulaştırmaktıǤ57  

Halife HzǤ Ömerǡ bunun için hazırlıklar yaptıǤ Medineǯnin çevresine gelip yerleşen halǦ
kın durumundan haberdar olmakǡ sayılarını tespit etmek ve ihtiyaçlarını gidermek amacıyla 
Zòbeyr bǤ Avvamǡ Misver bǤ Mahremeǡ Abdurrahman bǤ Abdulkârî ve Abdullah bǤ Utbe gibi 
kişilerle toplantılar yaptı ve onlara bazı görevler verdiǤ58 Bunların her biri Medineǯnin çeşitli 
semtlerinde görev yaptılarǤ Halifeǡ kıtlıktan zarar görenlerin adlarını ve ihtiyaçlarını gösteren 
bir liste hazırlaması için Zeyd bǤ Sâbitǯin de içinde bulunduğu bazı kişilere talimat verdiǤ KarǦ
şılığında buğday alabilmeleri için halka HzǤ Ömer̵in mòhrònò taşıyan karneler verildiǤ59 

Görevlilerǡ gelenlerin hepsini sayıncaǡ sayılarının yedi bin civarında olduğunu tespit 
ettilerǤ Daha sonra halifeǡ ǲBuraya gelmeyen fakirǡ hasta ve çocukların sayılarını da tespit 
edinǤǳ diye talimat verdiǤ Görevlilerǡ Kırsal yerlerden gelip Medineǯnin çevresinde ikamet eden 
kişilerin sayısının kırk bin olduğunu gördòlerǤ Ancak aradan birkaç gòn geçtikten sonra geǦ
lenlerin sayısında ciddi oranda artma meydana geldiǤ Tekrar sayıldığında akşam yemeği için 
gelenlerin sayısının on bin diğerlerinin sayısının ise elli bin kişiye ulaştığını gördòlerǤ Bunun 
haricinde yağmur yağıp kıtlık bitinceye kadar insanların sayısında herhangi bir değişiklik olǦ
madıǤ60  

HzǤ Ömer görevlilerineǡ kendi görevlerini yerine getirmelerini ve bunun dışında herǦ
hangi bir işle uğraşmamalarını tembihlediǤ Çònkò gelenlerǡ aşırı derecede açlık çekmiş ve MeǦ
dine̵nin çevresinde sırf yiyecek temin etmek için toplanmışlardıǤ Görevlilerǡ yemekleri taksim 
ediyorǡ onları denetliyor ve akşam olduğunda da HzǤ Ömer̵in yanına gidip rapor veriyorlardıǤ 
Halife de çeşitli konularda onları yönlendiriyorduǤ61 

                                                 
52     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/293.; Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ 

ǀe DƂŶeŵi, 292.  
53     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/293. 
54     Ebû Ubeyd Ebû Ubeyd Kasım b͘ Sellam, Kitâbòǯl-emvâl, thk. Muhammed Ammare ;Beyrut͗ Darü͛ş-Şuruk, 

1989), 706. 
55     İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Fayda, HƵůefâ-ǇŦ RaƔŝdŝŶ Deǀƌŝ͗ ;DƂƌƚ HaůŠfe DƂŶeŵŝͿ, 338. 
56    İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397.; İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381.; Kal-

lek, Asr-Ŧ Saâdeƚ͛ƚe YƂŶeƚŝŵ-PŝǇaƐa İůŝƔŬŝƐŝ, 167. 
57    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/294-295.; Kândehleviǡ Hǌ͘ PeǇgaŵbeƌ ǀe AƐŚabŦŶŦŶ YaƔadŦŒŦ MƺƐͲ

ůƺŵaŶůŦŬ, 2/788. 
58     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3: 289, 294. 
59     Yaǯkûbîǡ Târîhuǯl-Yaǯkûbî, 2/46.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/397.; Şibli Nu͛mani, BƺƚƺŶ YƂŶůeƌŝǇůe 

Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ İdaƌeƐŝ, 310.; Fayda, HƵůefâ-ǇŦ RaƔŝdŝŶ Deǀƌŝ͗ ;DƂƌƚ HaůŠfe DƂŶeŵŝͿ, 338.; Önerǡ BeytòlǦ
mâl Devlet Hazinesi, 498. 

60    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/294-295. 
61    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/294-295..; Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ 

ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 289.; Önerǡ Beytòlmâl Devlet Hazinesi, 499. 
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Halife Ömerǡ kıtlıktan etkilenenler için un ambarını kurmuşturǤ Medine̵ye gelen heǦ
yetlerǡ buradan unǡ ekmekǡ hurmaǡ òzòm vbǤ yiyecekler alıyorduǤ Ayrıca bazı gònlerde Hz. 
Ömer̵in denetiminde yirmi deve kesilip kıtlık çekenlere sıcak yemek veriliyorduǤ Halifeǡ saǦ
bahın erken saatlerinden itibaren ekmekle birlikte tencerelerde pişirilmiş tirit ile zeytinyaǦ
ğını katık yapıyorduǤ62 Diğer taraftan el-Kerkûr denilen bir çeşit pancar yemeğini bulamaç 
yaparak hastalara yediriyorduǤ Halifeǡ zeytinyağının bòyòk kazanlarda kaynatılmasını emreǦ
diyorduǤ Acılığının ve sıcaklığının gitmesinden sonra içine ekmek doğranılarak katık yapılıǦ
yordu.63  

Yemekler yapıldıktan sonra bir tellal vasıtasıyla ihtiyaç sahipleriǡ yemeğe davet ediliǦ
yorduǤ Hatta evden gelemeyenlere de yemek gönderiliyorduǤ Bu uygulamaǡ kıtlık bitinceye 
kadar her ay dòzenli bir şekilde yapılıyorduǤ Yağmurların yağmadığı dokuz ay kadar MediǦ
ne̵nin çevresinde birikmiş olan binlerce insanın gıda ihtiyacıǡ dòzenli bir şekilde temin ediliǦ
yorduǤ HzǤ Ömerǡ bu tòr yerlerde kendisi de çalışıyorduǤ64 

HzǤ Ömerǡ kırsal yerlerde yaşayıp Medineǯye gelemeyenleri de yalnız bırakmamış ve 
bazı kişileri görevlendirerek onlara yiyecek ulaştırmaya çalışmıştırǤ Özellikle başka şehirlerǦ
den Medineǯye yardım geldikten sonra bunları bekletmeden ihtiyaç sahiplerine adaletli bir 
şekilde taksim etmiş ve bunun Allah katında çok makbul bir amel olduğunu bildirmiştirǤ65 

Rivayet edildiğine göreǡ Amr bǤ Âsǯın gönderdiği yardımlarǡ halka adaletli bir şekilde 
dağıtıldıǤ Medine ve çevresinde bulunan her eve yòkleriyle birlikte birer deve verildiǤ Bu iş 
için bazı kişiler görevlendirildiǤ Onlar da yiyecekleri tòketmeleriniǡ deveyi kesip etlerini yeǦ
meleriniǡ yağını katıkǡ derisini ayakkabı yapmalarınıǡ içlerinde yiyecek bulunan çuvalları da 
örtò olarak kullanmalarını söyledilerǤ66 

HzǤ Ömerǡ kıtlık döneminde halka yedirebilecek ne bulmuşsa yedirmeye çalışmıştırǤ 
Bir şey bulamadığı zaman ise yağmur yağıncaya kadarǡ azığını bulabilmiş her bir hane halkınaǡ 
azığı olmayan bir hane halkını misafir ederek sıkıntılarını gidermeye çalışmıştırǤ Bunun sebeǦ
bini ise şöyle açıklamıştırǣ ǲYarı açlıkla insanlar helak olmazǤǳ67  

Ebû Hòreyre̵den gelen bir rivayete göre HzǤ Ömerǡ kıtlık yılında sırtına çuvallarǡ eline 
yağ tulumlarını alıyor ve Sırâr bölgesine götòròyorduǤ Burada mòcahitlerin yakınlarından 
yirmi civarında çadır vardıǤ Durumları oldukça kötò olan ve zor gònler geçiren bu kişilereǡ 
yardım yapıyorduǤ68 Ayrıca kıtlık sona erinceye kadar bunların yiyecek ve giyecek ihtiyaçlaǦ
rını karşılıyorǡ muhtaç olan kimselere yakınlık gösteriyor ve ihtiyaçlarını gideriyorduǤ69 

Kıtlık yılında halifenin göstermiş olduğu òstòn gayreteǡ diğer sahabiler de destek verǦ
diler. Onlardan biri de Hz. AliǯdirǤ Ebû Yusuf̵un naklettiği rivayete göreǡ diğer bölgelerden 
Medine̵ye mal geldiğinde halifeǡ HzǤ Ali̵yi çağırarak ailesinin hissesine dòşen payı vermek 
istedi ancak o yıl kıtlık olduğundan HzǤ Aliǡ bu malı almadı ve ihtiyaç sahiplerine vermesini 
istedi.70 

                                                 
62     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/288-289, 290. Şibli Nu͛mani, BƺƚƺŶ YƂŶůeƌŝǇůe Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ 

İdaƌeƐŝ, 310.; Ali Muhammed Sallabi, IIǤ Halife HzǤ Ömer͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 289.; Önerǡ Bey-
tòlmâl Devlet Hazinesi, 499. 

63     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/295. 
64     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/288-289, 290. Şibli Nuǯmaniǡ BƺƚƺŶ YƂŶůeƌŝǇůe Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ 

İdaƌeƐŝ, 310.; Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 289,290.  
65     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/289. 
66     Ebû Bekir el-Beyhakî Ahmed bǤ Hòseyn bǤ Ali bǤ Musaǡ es-Sònenuǯl-kubrâ (Beyrut: Daru͛l-Kutubi͛l-   
       İlmiyye, ϮϬϬϯͿ, ϲͬϱϳϳ͘; Kândehleviǡ Hǌ͘ PeǇgaŵbeƌ ǀe AƐŚabŦŶŦŶ YaƔadŦŒŦ MƺƐůƺŵaŶůŦŬ, 2/792. 
67     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/294. 
68     İbnü͛l-Esîrǡ el-Kâmil fiǯt-târih, 2/295, 455.  
69     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/192.  İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/455.; İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-

nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381. 
70     Ebû Yusuf Ya͛kub b͘ İbrahim Ebû Yusuf, Kitabòǯl-harâc ሺBeyrutǣ Daròǯl Maǯrifeǡ ͳͻͻሻǡ ʹͲǤ; Ayrıca bk͘ Ebu 

Bekir b͘ Ebi Şeybe Abdullah b͘ Muhammed b͘ İbrahin b͘ Osmân, el-Musannef ሺRiyadǣ Dâruǯt-Tâcǡ ͳͻͺͻሻǡ 
6: 516. 
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Yağmurlar yağdıktan sonra hayat canlandıǤ Halk yavaş yavaş bolluğa kavuşmaya başǦ
layınca halifeǡ görevlendirdiği adamlarının her birini şehrin bir tarafına gönderdiǤ Kıtlık zaǦ
manında gelip oraya yerleşen Araplarıǡ Medineǯden çıkartarak memleketlerine dönmeleri ge-
rektiğini bildirdiǤ71 

Kıtlık etkisini kaybedince HzǤ Ömerǡ Medine̵ye gelip yerleşenleriǡ kendi hallerine bıǦ
rakmıyorǡ daha önce onları nasıl doyurup sıkıntılarını giderdiyse aynı şekilde onların memleǦ
ketlerine rahat bir şekilde ulaşabilmeleri için beytòlmâlden azık ve binek tedarik ediyorduǤ72 
Neticede halkǡ sıkıntıdan kurtulunca Medine̵den ayrıldıǤ HzǤ Ömerǡ arkalarından baktı ve gözǦ
yaşlarını tutamadıǤ O sırada Maharib bǤ Hafsa kabilesinden bir adamǡ ̶Ey ÖmerǨ AyrılmalarınǦ
dan dolayı ağlıyor musunǫ Hâlbuki sen övòlecek bir davranışta bulundun̶ deyince HzǤ Ömerǣ 
̶Yazıklar olsun sanaǡ ben onlara infak ettiğimi kendi malımdan değilǡ Allah̵ın malından infak 
ettim." dedi.73 

Arap kabileleriǡ yurtlarına dönmek òzere hareket ettiklerindeǡ halife hakkında teşekǦ
kòr manasında övòcò ifadeler kullanmışlardırǤ Mesela onlardan biriǡ HzǤ Ömer hakkında ǲKıtǦ
lık senin òzerinden çekilip gittiǤ Çònkò sen hòr bir kadının oğlusunǤǳ Yani insanlara iyilikte 
bulundun ve onlara insafla yaklaştın şeklinde ifadeler kullanmışlardırǤ74 

Medineǯde yaşanan bu kıtlıktan dolayı HzǤ Ömerǡ bòyòk bir özveriyle çalıştıǤ Yardım 
sağlanması için gerekli önlemlerin alınması konusunda göstermiş olduğu òstòn çabalar olmaǦ
saydı birçok kişi açlıktan ölòrdòǤ75  

 
3. Kıtlık Zamanında Zekât  
HzǤ Ömerǯin halifeliği dönemindeǡ zekât mallarının dağıtımında farklı uygulamaların 

olduğu bilinmektedirǤ Halifenin normal zamanlardaki uygulamaları ile insanların zor duǦ
rumda kaldığı dönemlerdeki uygulamaları birbirinden farklı olmuşturǤ Nitekim zekât amilleǦ
rine şöyle dediği rivayet edilmektedirǣ ̶Senenin sonunda yòz koyunu olan bir şahsa zekâttan 
hisse verinizǤ Ancak bu sayı iki yòz koyuna ulaştığı takdirde zekât vermeyinǤ̶76 Bu rivayete 
göre HzǤ Ömerǡ yòz koyunu olan kimseye zekât gelirinden pay verilebileceği göròşòndedir. 
Ebû Ubeydǡ bu rivayeti şöyle değerlendirmektedirǣ ̶HzǤ Ömer̵in bu uygulaması yalnızca kıtlık 
yılına aittirǤ Buradaki sene ise kıtlık ve kuraklık dönemidirǤ Çònkò hayvanlar zayıflarǡ ekinler 
değersizleşirǤ Kıtlık ve kuraklık zamanlarında yòz koyunǡ on koyun gibi verimli olamaz. Bunun 
için halife yòz koyunu olana zekât vermiş77 ve o yıl kıtlığın yaşandığı yere zekât amillerini 
tahsilata göndermemiştirǤ78 Bu durum hayat normale dönònceye kadar devam etmiştirǤ Bu da 
mal sahiplerinin karşılaştıkları zorluklar sebebiyle zekâtlarını belli bir vakte ertelemeleri anǦ
lamına gelmektedirǤ79  

Normal zamanlarda halktan bir yıl içerisinde iki defa zekât alınmamıştırǤ Bazı nedenǦ
lerden dolayı bir önceki yılın zekâtı alınmamışsa bir sene içinde hem o yılın hem de bir önceki 
yılın zekâtı beraber alınabiliyorduǤ Mesela HzǤ Ömerǡ kıtlığın yaşandığı Medine ve çevresinde 
insanlardan zekât almamış ancak bir yıl sonra zekâtı iki kat almıştırǤ80 

                                                 
71    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/299, 400.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Kândehleviǡ Hz. 

PeǇgaŵbeƌ ǀe AƐŚabŦŶŦŶ YaƔadŦŒŦ MƺƐůƺŵaŶůŦŬ, 2/788. 
72     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/295.; Önerǡ Beytòlmâl Devlet Hazinesi, 500. 
73    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr,  3/279. Belâzurîǡ Fòtûhuǯl-bòldân, 635.; Suyutîǡ Târîhuǯl-hulefâ, 254.; 

Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 422.; Önerǡ Beytòlmâl Devlet 
Hazinesi, 500. 

74     İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90. 
75      Şibli Nu͛mani, BƺƚƺŶ YƂŶůeƌŝǇůe Hǌ͘ Öŵeƌ ǀe Deǀůeƚ İdaƌeƐŝ, 140. 
76     Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 665. 
77    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 665-666. 
78    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/300. 
79    Yusuf el-Kardâvîǡ İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda ZeŬâƚ, çev͘ İbrahim Sarmış ;İstanbul͗ Kayıhan Yayınları, ϭϵϴϰͿ, Ϯͬϱϱϴ͘ 
80    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 472-473.; Yusuf el-Kardâvîǡ İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda ZeŬâƚ, 2/245. 
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HzǤ Ömerǡ kıtlık etkisini yitirip insanların durumu dòzeldiği zaman amillerini zekâtı 
toplamak için görevlendirmiş ve kendilerine şu talimatta bulunmuşturǣ ̶Onlardan zekâtlarını 
iki kat alınǤ Alacağınız zekâtın yarısını orada bulunan fakirlere taksim edinǤ Geri kalan yarısını 
ise beytòlmâle konulmak òzere bana getirinǤǳ81 Bunun òzerine zekât memurlarıǡ halkın 
zekâtını almak òzere hareket ettilerǤ Mesela Fezâre kabilesinin tòmònde ancak altmış pay buǦ
labildilerǤ Bu altmış paydan otuzunu oralarda bulunan fakirlere dağıttılarǤ Geri kalan otuz payı 
ise Medineǯye gönderdilerǤ82 

Ebû Ubeydǡ HzǤ Ömer̵in bu icraatını değerlendirirken şunları söylerǣ ̶Halife Ömerǡ 
hayvanlarda meydana gelen artış veya eksilmeye göre insanlara muamele edilmesini istemeǦ
miştirǤ İki yıllık zekâttaǡ esas olarak mevcut hayvanların sayısını dikkate almıştırǤ Yani eksilen 
hayvanlardan dolayı kimseyi mesul tutmamıştırǤǳ83 

Netice itibariyle HzǤ Ömerǯin kıtlık senesinde insanlardan zekât almamasıǡ kuraklık seǦ
bebiyle insanların bir krize uğramaları hâlindeǡ zekâtı toplanmanın tehir edilmesi anlamına 
gelmektedir.84 Halifeyi bu duruma sevk eden en önemli neden ise HzǤ Peygamber̵in zaman 
zaman zekâtları vaktinden önce almasıdırǤ85 

 
4. Kıtlık Zamanında Had Cezası 
İnsanǡ hayatta kalabilmek için beslenmek zorundadırǤ Bunun için zor durumda kaldıǦ

ğında gayrı meşru bir yolla karnını doyurması durumunda herhangi cezai bir mòeyyide uyǦ
gulanmazǤ Zira HzǤ Peygamber döneminde başkasına ait bir tarlaya girip karnını doyuran ve 
daha sonra tarla sahibi tarafından darp edilip soyularak elbisesi elinden alınan kişiǡ duruǦ
munu Allah Resulòǯne bildirdiğinde Allah Resulò tarla sahibineǣ ǲOnu doyurman ve eğitim 
vermen gerekmez miydiǫǳ şeklinde ikaz etmiştirǤ86 Dolayısıyla toplumda ihtiyaç sahibi olanǦ
ları doyurmakǡ insani ve dini bir vecibedirǤ 

HzǤ Ömerǡ kuraklık ve kıtlık döneminde hırsızlık yapan kimseye el kesme cezasını uyǦ
gulamamıştırǤ Çònkò o yılǡ çok şiddetli bir açlık baş göstermiş ve insanlarǡ karınlarını doyurǦ
mak amacıyla zaman zaman farklı yollara başvurmuşlardırǤ87 Bu hususta HzǤ Ömerǡ şöyle deǦ
miştirǣ ̶Kıtlık yılında hırsızın eli kesilmezǤǳ88 Rivayet edildiğine göreǡ kıtlık yılında yanında 
bir miktar et bulunan ve elleri arkadan bağlı olan iki adam Halife Ömerǯin yanına getirilirǤ Etin 
sahibi HzǤ Ömerǯeǡ ǲBizim on aylık gebe bir devemiz vardıǤ Baharı bekler gibi onun doğurmaǦ
sını beklerdikǤ Ta ki sòtònden istifade edelimǤ Bir de baktık ki bu iki adam devemizi kesmişǦ
lerǤǳ Bu durum karşısında HzǤ Ömerǡ deve sahibine şöyle dediǣ ǲSenin devene karşılık on aylık 
gebe bir deve seni memnun eder miǫ çònkò biz kıtlık yılında el kesme cezasını uygulamıyoǦ
ruzǤǳ89  

Bazı göròşlere göre deveyi çalıp kesen kişilerǡ Hatıb bǤ Ebî Belteaǯnın köleleridirǤ HzǤ 
Ömerǡ Hatıbǯın kölelerini aç bıraktığını tespit etmiş ve mağdurun hakkını kölelerin sahibi olan 

                                                 
81    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 472-473.; İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/300.Ǣ Belâzurî, EŶƐâbƵ͛ů  
      eƔƌâf, 10/403.; Yusuf el-Kardâvîǡ İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda ZeŬâƚ, 2/322-333. 
82    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/300. 
83    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 472-473. 
84    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 472-473.; Yusuf el-Kardâvîǡ İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda ZeŬâƚ, 2/333. 
85    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 472-473. 
86    Ebû Abdillâh Muhammed bǤ Yezîd Mâce el-Kazvînîǡ SƺŶeŶƵ İbŶ Mâce (Riyadǣ Mektebetòǯl-Meârifǡ tsǤሻǡ 

ǲTicaretǳǡ Ǥ 
87    Muhammed Ebu Zehra, İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda SƵç ǀe Ceǌa, çev͘ İbrahim Tüfekçi ;İstanbul͗ Kitabevi Yayınları, 

1994), 1/450. 
88    Ebû Ubeydǡ Kitâbòǯl-emvâl, 665-666.; İbn Ebi Şeybe, el-Musannef, 5: 521.; Muhammed Ebu Zehra, İƐůaŵ 

HƵŬƵŬƵŶda SƵç ǀe Ceǌa, 1/450.; Yusuf el-Kardâvîǡ İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda ZeŬâƚ, 2/333. 
89     Ebû Bekr Şemsü͛l-Eimme Muhammed b͘ Ebî Sehl Ahmed es-Serahsî Serahsî, el-Mebsût ሺBeyrutǣ Dâruǯl- 
        Maǯrifeǡ ͳͻͻ͵ሻǡ ͻȀͳͶͲǤ 
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Hatıbǯdan alıp vermiştirǤ Aynı şekilde efendisine ait bir malı çalan köleye de had cezası uyguǦ
lamamıştırǤ Çònkò köle sahibiǡ kölesini beslemek zorundadırǤ90 Dolayısıyla HzǤ Ömerǯin haliǦ
feliği zamanında zorda kalma ve açlıktan dolayı el kesme cezası uygulanmamıştırǤ91  

 
5. Yağmur Duası 
Medineǯde baş gösteren kıtlıkǡ yaklaşık olarak dokuz ay sòrdò ve hiçbir şekilde yağmur 

yağmadıǤ Dolayısıyla kuraklık her tarafı kasıp kavurduǤ HzǤ Ömerǡ kıtlık yılında halkın sıkıntıǦ
larını gidermek için var gòcòyle uğraştı ve bòtòn tedbirlere başvurduǤ Ancak kıtlık etkisini 
kaybetmediği için zor durumda kaldıǤ Bunun için de yağmur duasına çıkmaya karar verdiǤ 
İbnòǯl-Esirǡ halifenin yağmur duasına çıkmasının nedeniniǡ Mòzeyne kabilesinden Bilâl bǤ el-
Harîsǯin başından geçen olayla irtibatlandırırǤ92 

HzǤ Ömerǡ yağmur duasına karar verinceǡ valilerinden de yağmur duasına çıkmalarını 
istediǤ Bu amaçla Rablerine yalvarıp niyazda bulunarakǡ bu kuraklığı òzerlerinden kaldırması 
taleplerinde bulunmalarını bildiren bir mektup yazdı ve gönderdiǤ93 

Halkǡ halifenin yağmur duasına çıkacağını öğrendikten sonra hep birlikte yağmur duǦ
asına çıkıp bağırarak Allahǯtan yağmur talep ettilerǤ94 HzǤ Ömerǡ gerekli ilanı yaptıktan sonra 
halkla birlikte HzǤ Peygamberǯin amcası HzǤ Abbasǯı da yanına alarak yaya bir şekilde yağmur 
duasına çıktılarǤ95 Üzerinde Allah Resulòǯnòn hırkası vardıǤ96 Halka şu şekilde hitap ettiǣ  

                                                 
90   Ebû Abdillâh Mâlik bǤ Enes bǤ Mâlik bǤ Ebî Âmir el-Asbahî el-Yemenîǡ el-Muvatta ሺBeyrutǣ Dâru Ahyâiǯt-

Turâsiǯl-Arabîǡ ͳͻͺͷሻǡ ǲHududǳǡ ͳͳǤ; Muhammed Ebu Zehra, İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda SƵç ǀe Ceǌa, 1/450.; HòǦ
seyin Özhazarǡ Adaleti ve Yenilikleriyle HzǤ Ömer ;İstanbul͗ Tire kitap, ϮϬϭϲͿ, ϮϮϬ͘; Halife Ömer͛in hırͲ
sızlık yapanların ellerini kesmemesi, nassa aykırı hareket ettiği anlamına gelmez͘ Zira bu insanlar, kıtlıktan 
dolayı zor durumda kalmışlar ve karınlarını doyurmak için böyle bir işe kalkışmışlardır͘ Zaruretler ise haͲ
ramları mubah kılar͘ Bk͘ ;Mecelle md͘ ϮϭͿ Ahmet Şimşirgil-Ekrem Buğra Ekinci, AŚŵed Ceǀdeƚ PaƔa ǀe 
Mecelle ;İstanbul͗ KTB Yayınlan, 2008), 107. Darda kaldığından suç işleyen kimseye ceza uygulanmaz͘ CeͲ
zanın uygulanabilmesi için hür iradenin olması gerekir͘ Aç olan birinin yiyecek gördüğü zaman serbest 
iradesinden bahsedilemez. Muhammed Ebu Zehra, İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda SƵç ǀe Ceǌa, 2/169. Dolayısıyla Hz͘ 
Ömer͛in olayları değerlendirme ve dini anlama biçimi maslahat merkezliydi͘ Şartların değişmesiyle hükümͲ
lerin de değişebileceği kanaatindeydi͘ 

91     Serahsîǡ el-Mebsût, 9/140.; Muhammed Ebu Zehra, İƐůaŵ HƵŬƵŬƵŶda SƵç ǀe Ceǌa, 1/450. 
92    Olay şu şekilde anlatılmıştır͗ ͞ Müzeyne kabilesinden Bilâl b͘ el-Harîs͛in hanımı, Bilal͛e͗ ͚ Açlıktan helak olduk͘ 

Kalk bize bir koyun kesiver͛ deyince Bilal͗ ͚Koyunlarda et namına hiçbir şey kalmadı ki͟ diye cevap verse 
de hanımı çok ısrar edince kalkıp koyunu kesti͘ Fakat koyunun derisinin altında sadece kemikleri görünce 
͚Ah ya Muhammed͟ diye seslendi͘ Bunun üzerine rüyasında Allah Resulü͛nü gördü͘  Resulüllah da kendiͲ
sine, ͚Yağmurun yağacağını sana müjdeliyorum͘ Ömer͛in yanına git, benden ona selam söyle ve ona şöyle 
söyle͗ ͚Ben seninle sözleşmiştim͘ Sen sözünde duran bir kişisin͘ Aklını başına al, aklını başına al ey Ömer͛͘ 
Bunun üzerine Bilâl kalkıp Hz͘ Ömer͛in yanına gitti͘ Kapıda kendisini karşılayan hizmetçisine, ͚Resulüllah͛ın 
elçisine izin iste͛ dedi͘ Hizmetçi de gidip halifeye durumu arz etti͘ Halife, ͚Onda herhangi bir kötü hal görͲ
dün mü?͛ diye sorunca hizmetçi, ͚Hayır͛ diye cevap verdi͘ Bunun üzerine Hz͘ Ömer, izin verdi͘ Bilâl, başınͲ
dan geçenleri ve gördüğü rüyayı halifeye anlattı͘ Halife de halkın toplanması için haber gönderdi͘ Halk 
toplanınca onlara, ͚Sizleri doğru yola ileten Allah aşkına bana doğru söyleyin, benden hoşunuza gitmeyen 
bir şey gördünüz mü? diye sordu͘ Halk, ͚Hayır ancak neden böyle bir şey söyleme ihtiyacını hissettin anlaͲ
yamadık͛ deyince Hz͘ Ömer, Bilal͛in rüyasını onlara anlattı ve bunun ne demek olduğunu sordu͘ Onlar da 
͚Peygamber senin yağmur duasına çıkmakta geciktiğini söylemek istiyor͘ Bizleri de yanına alarak yağmur 
duasına çık͟ dediler͘ Bunun üzerine Hz͘ Ömer, yağmur duasına çıkmaya karar verdi͘ İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil 
fiǯt-târih, 2/397-398.  

93    İbn Saǯdǡ Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Fayda, HƵůefâ-ǇŦ RaͲ
ƔŝdŝŶ Deǀƌŝ͗ ;DƂƌƚ HaůŠfe DƂŶeŵŝͿ, 338. 

94     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/300. 
95    İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90.; Ahmed Cevdet Paşa, KŦƐaƐ-

Ŧ eŶbŝǇa ǀe ƚeǀâƌŝŚ-ŝ ŚƵůefâ, 1/311. 
96     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298.; Suyutîǡ Târîhuǯl-hulefâ, 239. 



134 ȁ Abdulkerim ÖnerǤ Medineǯde Yaşanan Remâde ሺKıtlıkሻ Yılı ve HzǤ Ömer  

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

ǲEy insanlarǨ Allahǯa karşı gelmekten ve emirlerini yerine getirmeyi ihmal etmekten saǦ
kınınǨ Bizler birbirimizle imtihan ediliyoruzǤ Bilemiyorumǡ Allahǯın darlığı sizden dolayı bana mıǦ
dır veya benden dolayı size midirǡ yoksa genelimize mi aittirǫ Ben Allahǯın hoşnutsuzluğunun 
hepimizi kuşatmış olmasından korkuyorumǤ Haydiǡ gelin hep birlikte yaptığımız hatalardan sıyǦ
rılarak ona tövbe edelim ve hayırlı şeyler yapmaya çalışalımǤ Ta ki kalplerimizi dòzeltsinǡ bize 
merhamet etsin ve òzerimizdeki bu kuraklığı kaldırsınǤǳ97  
Halife Ömerǡ bu şekilde halka özlò bir konuşma yaptıktan sonra hep beraber namaz 

kıldılarǤ98 Namazdan sonra halifeǡ dizleri òzerine kapanarak dua ettiǤ99 Bazı rivayetlere göre 
HzǤ Ömerǡ yağmur duasına çıktığı vakit sadece istiğfarda bulunmuşturǤ100 Yanında bulunanlarǡ 
halifenin bu tavrına bir anlam veremediler ve ǲEy mòminlerin emiriǨ Yağmur dileğinde buǦ
lunduğuna dair herhangi bir şey duymadıkǳ deyince HzǤ Ömerǡ yağmuru yağdıracak şeyin isǦ
tiğfar olduğunu belirttikten sonra şu ayeti okuduǣ ǲRabbinizden bağışlanma dileyinǤ Zira oǡ 
gònahları bağışlayandırǤ Bağışlanma dileyin ki òzerinize bol bol yağmur indirsinǤǳ101  

Halifeǡ orada bulunan halkaǡ dua etmenin adabını öğrettikten sonra102 şu şekilde dua 
ettiği aktarılırǣ ǲAllahǯımǨ Bize yardımcı olabilecek herkesǡ yardım etti ancak yine de aciz kalǦ
dıkǤ Gòcòmòz ve imkânlarımızla hiçbir şey yapamaz duruma geldikǤ Sen olmayınca biz hiçbir 
şey yapamayızǤ Allahǯım sen bize yağmur ihsan etǤ Kullarına ve memleketlerine hayat verǤǳ 
Ardından gözyaşlarının sakalını ıslatmış olan Allah Resulòǯnòn amcası HzǤ Abbasǯın elinden 
tuttu ve şöyle yakardıǣ ǲAllahǯımǨ Peygamberimizin amcası ve diğer kişilerle sana yaklaşıyoǦ
ruz.103 Zira senǡ Ǯǥo duvara gelinceǡ şehirde iki yetim çocuğa aittiǯ104 diye buyurmaktasınǤ Sen 
bu iki çocuğun ana babalarının salih olmaları dolayısıyla korumuştunǤ Allahǯım biz de PeyǦ
gamberǯin amcası ile sana yaklaşıyor ve senden mağfiret talep ediyoruzǤǳ105 

 İbn Kesirǡ HzǤ Ömerǯin ǲAllahǯımǡ peygamberimiz zamanında kıtlığa maruz kaldığımız 
zaman onu vesile ederek senden yağmur istiyordukǤ Şimdi de peygamberimizin amcasını veǦ
sile ederek senden yağmur istiyoruzǤǳ şeklinde dua ettiğini aktarmıştırǤ106 

HzǤ Ömerǡ dua ettikten sonra dağılmaya yakın bir zamanda ellerini uzatarak yukarı 
kaldırdı ve abasını ters giyerek sağ tarafını sol tarafaǡ sol tarafını da sağ tarafa çevirerek aynı 
duayı ısrarla tekrarladıǤ Aynı şekilde sakalı ıslanıncaya kadar uzun uzun ağladıǤ107 

HzǤ Abbas oldukça yaşlanmıştıǤ HzǤ Ömerǯin yaptığı duadan çok etkilenmiş ve gözyaşǦ
larına boğulmuş bir haldeyken108 şöyle dua ettiǣ ǲEy AllahǯımǨ Göròp gözeten ve koruyan senǦ
sinǤ Şu kaçışan koyunlara benzeyen kullarını ihmal etmeǤ Kalbi kırıkların helak olmasına fırsat 
vermeǤ Çocukların feryadı dinmiyorǡ bòyòkler çaresizǤ Dualarımız sana yòkseliyorǤ Gizli olan 
her şey sana aşikârdırǤ AllahǯımǨ Ümitsizliğe kapılıp helak olmadan önce sen rahmetinle onları 
zengin kılǤ Çònkò ancak kâfir olanlar senin rahmetinden òmidini keserlerǤ109 AllahǯımǨ Bela 

                                                 
97     İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/299.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90. 
98     İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398.  
99     İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90. 
100    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298.; Serahsîǡ el-Mebsût, 2/77. 
101    Nûhǡ ͳȀͳͲ-ͳʹǤǢ Hûdǡ ͳͳǡ ͵Ǥ 
102    İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298.; İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ,  
         381.;  
         İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398. 
103   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/299.; İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381.;     
        İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398. 
104    Kehf, 18/82. 
105   İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398. 
106   Halife bǤ Hayyât Halife bǤ Hayyâtǡ Târîhu Halife bǤ Hayyât ሺRiyadǣ Dâru Tayyibeǡ ͳͻͺͷሻǡ ͳ͵ͺǤ; İbn Kesîr, 

el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/92.; Suyutîǡ Târîhuǯl-hulefâ, 239.; Hz͘ Ömer, minbere çıkmış ve yanına Hz͘ AbͲ
bas͛ı da alıp minberde oturtmuştur͘ Serahsîǡ el-Mebsût, 2/77.  

107   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298. 
108   İbn Hibbân, es-Sîretòǯn-nebeviyye ve ahbâruǯl-hulefâ, 381.; İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/299.; 

İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398. 
109   Yûsufǡ ͳʹȀͺǤǢ İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/299.; İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398. 
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ancak bir gònah sebebiyle gelir ve tövbeyle bertaraf olurǤ Bu insanlarǡ Allah Resulòǯne olan 
yakınlığımı aracı kılarak sana yönelmiş bulunuyorlarǤ Gònahkâr ellerimizle tövbe ediyoruzǤ 
Bize yağmuru gönderǨǳ110 

Kuraklık yılında hiçbir yerde bir bulut tabakası göròlmòyorduǤ HzǤ Ömerǡ halkla birǦ
likte yağmur duasına çıktıktan sonra bir bulut tabakası göròlmeye başladıǤ Yapılan dualar neǦ
tice verdi ve herkeste bir heyecan meydana geldiǤ Bunun òzerine halifeǡ yòksek sesle tekbir 
getirmeye başladıǤ Halk da onunla birlikte tekbir getirdi.111 Derken parçalar halinde olan buǦ
lutlarǡ ròzgârın da etkisiyle bir araya geldilerǤ Ardından yağmur yağmaya başladıǤ Yağmur 
öyle şiddetli bir halde yağdı ki yağmur duasına gidenler evlerine gòçlòkle dönebildilerǤ112 Bu 
yağmur gònlerce devam ettiǤ113  

 
6. Kıtlık Karşısında HzǤ Ömerǯin Durumu 
HzǤ Ömerǡ yapısı gereği hassas biriydiǤ Kıtlık zamanında ise daha çok hassaslaşmıştıǤ 

Yatsı namazını kıldırdıktan sonra halkın durumunu öğrenmek için dolaşıyor veǣ ǲYa RabbiǨ 
Muhammedǯin òmmetini benim ellerimle helak etmeǨǳ şeklinde dua ediyordu114 Aynı şekilde 
kıtlık döneminde halifenin geceleyin Mescid-i Nebeviǯde namaz kılıp ardındanǡ ǲAllahǯımǡ bizǦ
leri senelerce kıtlıkla baş başa bırakarak helak etmeǡ bu belayı òzerimizden kaldırǨǳ diyerek 
bu duayı sık sık tekrarlardıǤ115 

Halifeǡ yalnız başına dua etmiyor halkını da dua etmeye davet ediyorduǤ Nitekim bir 
defasında akşam namazını kıldırdıktan sonraǡ ǲEy insanlarǨ Rabbinizden bağışlanma dileǦ
ğinde bulunun ve ona tövbe edinǤ Onun kereminden yardım dileyinǤ Ondan azap yağmuru deǦ
ğilǡ rahmet yağmurunu isteyinǤǳ diyerek halkı dua etmeye teşvik ediyorduǤ116 

HzǤ Ömerǯin kıtlık döneminde genellikle oruç tuttuğu rivayet edilmektedirǤ İftar vakǦ
tinde yediği yemek ise ekmek ve zeytinyağıydıǤ Bazen de kazanlarda pişirilen ve halka dağıtıǦ
lan tirit yemeğinden yiyorduǤ Bunun dışında farklı bir yemek yemiyorduǤ Nitekim halka daǦ
ğıtmak òzere kesilen develerden birinin en gòzel yerinden bir parçayı getirip halifeye takdim 
ettilerǤ Halifeǡ kendisine getirilen eti görònce çok şaşırdı ve kızdıǤ Ardından ǲDevenin en gòzel 
yerini ben yiyeyimǡ kemiklerini de insanlara yedireyim öyle miǡ öyle yaptığım zaman yönetiǦ
cilerin en kötòsò olmaz mıyımǫ Hemen bunu götòròn ve bana başka bir yemek getirinǤǳ dediǤ 
Bunun òzerine ona ekmek ve zeytinyağı getirdilerǤ HzǤ Ömerǡ yediği yemeğin aynısından ev 
halkına da götòrmeleriniǡ zira aile bireylerine òç gònden beri bir şey vermediğini ifade ettiǤ117 

HzǤ Ömerǡ kıtlık senesinde insanların maddi olarak çok zor durumda olduklarını ve 
yiyecek bulmada zorluk çektiklerini bildiğinden bazı yiyecekleri kendisine yasakladıǤ118 Nite-
kim o sıkıntılı gònlerde kendisine yağa doğranmış bir ekmek getirildiǤ O da bedevi bir adam 
çağırdı ve beraber yemek yemeye başladılarǤ Bedevi tabağın kenarındaki etin yağını lokmaǦ
sıyla sıyırmaya başlayınca halifeǡ bedeviye hitaben ǲsanki sen etin yağına muhtaç kalmışsınǨǳ 
dediǤ Bedeviǣ ǲEvet falan zamandan bugòne kadar ne eritilmiş sadeyağ ne de zeytinyağı yedim 
ve ne de onu yiyen birini gördòmǤǳ dediǤ Bunun òzerine HzǤ Ömerǡ insanlar önceki mòreffeh 
hayatına dönmeye başlamayana kadar et ve eritilmiş sadeyağ yemeyeceğine dair yemin 

                                                 
110   Ali Muhammed Sallabi, II͘ Haůŝfe Hǌ͘ Öŵeƌ͛ŝŶ HaǇaƚŦ͕ ŞaŚƐŝǇeƚŝ ǀe DƂŶeŵŝ, 295. 
111   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/300. 
112   İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/398.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/92. 
113   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/299. 
114   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/290-291. 
115   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/297. 
116   Hz͘ Ömer͛in yanında bulunanlardan birinin aktardığına göre, halifenin kıtlık yılında boynunda bir kırbaçla 

Kâbe͛yi tavaf ettiği ve halka ͞Ey insanlar! Bu kuraklığı üzerinizden kaldırıncaya kadar Allah͛a dua edin͟ 
derdi. Bk͘ İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298. 

117   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/290. 
118   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/291.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90. 
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etti.119 Bu dönemde genellikle yediği yemekǡ zeytinyağı ve sirkeye doğranmış ekmek idiǤ Bu 
yemekten çoğu zaman da doymuyorduǤ120 

Kıtlık senesinde eritilmiş sadeyağ alabildiğine pahalandıǤ Zira piyasada eritilmiş sadeǦ
yağı bulmak oldukça zorduǤ Dolayısıyla insanların çoğu bu yağı yiyemiyorlardıǤ Halife de buǦ
nun için bu yağı kendisine yasakladı ve zeytinyağına talim etmek zorunda kaldıǤ Zeytinyağının 
acılığını ateşte kaynatmak suretinde gidermeye çalışır ve öyle yerdiǤ Sòrekli zeytinyağı tòketǦ
tiğinden karnı guruldanıyorduǤ O da ǲGuruldan guruldanabildiğin kadarǨ Vallahi insanların 
hali dòzelinceye kadar bundan başkası yokǤǳ derdiǤ121 

Kıtlık yılı haricinde HzǤ Ömerǯin eritilmiş sadeyağı ve sòt içtiğine dair bilgiler bulunǦ
maktadırǤ Ancak kıtlık yılında bu tòr yiyecekleri kendisine haram kıldıǤ Bundan dolayı rengi 
değişti ve solmaya başladıǤ Beyaz tenli olmasına rağmen renginin esmerleştiği aktarılmaktaǦ
dırǤ Hatta öyle anlar yaşanmış ki halkǡ halifenin hayatından endişe etmeye başlamıştıǤ Şayet 
Allahǡ kıtlığı Mòslòmanların òzerinden kaldırmasaydıǡ halkǡ òzòntòsònden dolayı halifenin 
öleceğine kanaat getirmiştiǤ122 

HzǤ Ömerǯin iki yemeği bir arada yemediği aktarılırǤ Anlatıldığına göre halifeye tereǦ
yağı ile etin bir arada olduğu bir yemek getirilmiştiǤ Ancak HzǤ Ömerǡ bunları yemekten kaǦ
çındı ve ǲBunların her biriǡ ayrı birer katıktırǤ Allahǯa kavuşuncaya kadar iki katığı bir arada 
yemeyeceğime karar verdimǤǳ dediǤ123  

Halifenin bazı gıdaları kendisine yasakladığı bir dönemde kölesiǡ pazardan kırk dirǦ
heme yağ ve sòt satın almıştıǤ Halife ǲSen oldukça aşırı gitmişsin ve bunları alabildiğine pahalı 
almışsınǤ Bunları al ve sadaka olarak halka dağıtǤ Ben israf sayılabilecek bir şeyi yemekten 
hoşlanmıyorumǤǳ dedi ve ardından şunları eklediǣ ǲOnlara gelen musibet bana da gelmeyecek 
olursa raiyyetimin durumuyla nasıl ilgilenme imkânı bulacağımǤǳ124 

Halifeǡ Allah katındaki sorumluluğunun bilincindeydiǤ Kendi nefsine tamamen 
hâkimdiǤ Sebepler dairesinde bòtòn tedbirlere başvuruyorduǤ Halkını dòşònòyor bu amaçla 
hem Medineǯde hem de kırsal yerlerde bulunan halkın durumunu tetkik ediyor ve gerekli yarǦ
dımlarda bulunmaya çalışıyorduǤ Elinden gelen bòtòn gayreti sarf ettikten sonra kıtlığın inǦ
sanların òzerinden kalkması için Allahǯa yalvarıyorduǤ Bu amaçla namaz kılıyorǡ oruç tutuyor 
ve sòrekli dua ediyorduǤ     

Allahǯın halka bolluk verdiği zamana kadar ne bir oğlunun ve ne de bir eşinin evinde 
hiçbir şey tatmamışǡ hep halkla birlikte yemek yemiştirǤ125 HzǤ Ömerǯin hanımlarından birinin 
aktardığına göre kıtlık yılında insanların hali dòzelinceye kadar halifeǡ hiçbir hanımına yakǦ
laşmadıǤ126 Kıtlık yılındaǡ halifenin sırtında on altı yamalı bir izar ile dolaştığıǡ abası da beş 
karıştan ibaret olduğu rivayet edilmektedir.127 

Suriyeǡ Irakǡ İran ve Mısır gibi yerlerin yönetiminde bulunduğu HzǤ Ömerǡ isterse KayǦ
serler ve Kisralar gibi mòreffeh bir hayat sòrebilirdiǤ Zira söz konusu yerlerden Medineǯye bol 
miktarda gelir geliyorduǤ Ancak o öyle yapmadı ve son derece mòtevazı bir hayat sòrdòǤ HalkǦ
tan farklı bir şekilde yaşamıyor ve son derece sıkıntılı bir hayatı tercih ediyorduǤ Öyle bir yaǦ
şamı tercih ediyordu ki halk bile kendisine gıpta ile bakıyorduǤ 

 

                                                 
119   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/291. 
120   İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90. 
121   Ebu Abdullah Ahmed b. Muhammed b. Hanbel, Kitabòǯz-zòhd (Beyrut: Daru͛l-Kutubi͛l-İlmiyye, 1999), 

96.; İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/291-292. 
122   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/293, 400.; İbn Kesîr, el-Bidâye veǯn-nihâye, 7/90. 
123   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/297. 
124   İbnü͛l-Esîr, el-Kâmil fiǯt-târih, 2/396. 
125   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/295. 
126   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/293. 
127   İbn Sa͛d, Kitâbòǯt-tabakâtiǯl-kebîr, 3/298. 
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             Sonuç 
Kıtlıkǡ umumi bir felaket olup hemen hemen her milletǡ bundan nasibini almıştırǤ İsǦ

lamǯdan önce Hicaz bölgesinde kıtlıklar yaşandığı gibi HzǤ Peygamber ve HzǤ Ebû Bekir zamaǦ
nında da yaşanmıştırǤ Ancak HzǤ Ömerǯin döneminde yaşanan Remâde yılı ise bunların hep-
sinden daha fazla etkili olmuşturǤ 

HzǤ Ömerǯin halifeliğinin ͷ veya Ǥ yılında gerçekleşen ve yaklaşık olarak dokuz ay sòǦ
ren kıtlıkǡ Medine ve çevresinde etkili olmuşǡ Mòslòmanların yaşadığı diğer beldelere sıçraǦ
mamıştırǤ  

Yağmurun yağmadığı ve toprağın kuruduğu bu dönemde bòtòn canlılar zarar görmòşǦ
tòrǤ Halkın elinde bulunan yiyecek maddeleri tòkenmişǡ insanlar karınlarını doyurmak amaǦ
cıyla ellerine ne geçmişse yemek zorunda kalmışlardırǤ Kırsal yerlerde durum daha da köǦ
tòydòǤ Zira açlıktan dolayı birçok kişi hayatını kaybetmiştirǤ 

HzǤ Ömerǡ valilerine haber göndererek kıtlıktan dolayı halkın içine dòştòğò durumu 
bildirdi ve yardım talebinde bulunduǤ Bunun akabinde valilerǡ Medineǯye yòklò miktarda yarǦ
dım gönderdilerǤ Halife de gelen bu yardımları halka adil bir şekilde dağıttıǤ Böylece halkǡ kısǦ
men de olsa rahat bir nefes aldıǤ 

HzǤ Ömerǡ gelen yardımları dòzenli bir şekilde dağıtabilmek amacıyla Medineǯnin çevǦ
resine gelip yerleşen halkın sayısını tespit ettiǤ Daha sonra bunların her birine yiyecek alabilǦ
meleri için karneler verildiǤ Ayrıca çeşitli nedenlerden dolayı Medineǯye gelemeyen ihtiyaç 
sahiplerine de yardımlar ulaştırıldıǤ 

Yağmurlar yağıp kıtlık etkisini kaybedince HzǤ Ömerǡ Medineǯye gelen halkıǡ memleǦ
ketlerine geri gönderdiǤ Onlarǡ memleketlerine ulaşıncaya kadar da gerekli olan ihtiyaçlarını 
gidermeye çalıştıǤ Halk da kıtlık esnasında kendilerine yapılanları unutmadı ve halifeye teşekǦ
kòr ettiǤ 

HzǤ Ömerǡ kuraklık döneminde zekâta taalluk eden mallardan zekât almamıştırǤ Ancak 
kıtlık etkisini kaybedince iki yılın zekâtını beraber almıştırǤ Aynı şekilde zaruretten dolayı 
gayrimeşru yollarla karnını doyuran kişilere de had cezasını uygulamamıştırǤ 

HzǤ Ömerǡ kıtlık esnasında elinden gelen bòtòn gayreti sarf ettikten sonra yağmur duǦ
asına çıkmaya karar verdiǤ Yani fiili duasını yaptıktan sonra kavli duaya başvurduǤ Bu amaçla 
halkı da yanına alarak yağmur duasına çıktıǤ Aynı şekilde valilerine de yağmur duasına çıkǦ
maları gerektiğini bildiren bir mektup gönderdiǤ Yapılan dualar netice verdiǤ Medine ve çevǦ
resine bol miktarda yağmur yağdıǤ 

Devlet başkanı olan HzǤ Ömerǡ halktan farklı bir şey yemiyor zaman zaman onlardan 
daha kötò şartlarda besleniyorduǤ Kıtlık zamanı bitinceye kadar birçok defa halkın nefsini 
kendisine tercih ediyorduǤ Bu şekilde hareket etmekǡ halifenin sağlığını ciddi manada tehdit 
ediyorduǤ Bu şartlarǡ halifenin şahsıyla mònhasır kalmıyor ailesine de etki ediyorduǤ Çònkò 
HzǤ Ömerǯin aile fertleriǡ diğer ailelere oranla daha sefalet içerisinde yaşıyorlardıǤ 
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Concepts and Actions about The Night in The Qurᦦān 
Abstract: In the Qurᦦān, the night which encompass half of human life, is expressed by various 
concepts. From sunset to sunrise (night), various moments of the time frame are also named 
with different words and concepts. On the other hand, besides sleep and rest, some worship 
and actions that are asked to be done at night are also mentioned in the Qurǯānic verses. Also 
sleep at night and the night itself is mentioned as a proof of Allah and an important blessing 
for usǤ When we say ǲnightǳǡ people first think of sleep and restǤ Howeverǡ as it is understood 
from the Qurǯānic verses, the night should not be seen only as a sleep time and rest time. Such 
that one of the first commandments to the Prophet Muᒒammad was to wake up at night and 
perform various worship and deeds. Also, it is emphasized in the Qurᦦān that night worship 
and actions influence and leave permanent impacts on human being. In this context, in this 
study, we tried to identify the concepts and expressions stated in the Qurᦦān expressing the 
night-time or the time slices in it by taking into account the references in the Qurǯānic verses. 
Moreover, we have also examined worship and actions performed or recommended to do at 
night. Again, we have researched how the worship and actions performed in the calm and 
darkness of the night will contribute to human being. Thus, we tried to determine how the 
Qurᦦān addresses the "night" which is the preparation time for the next day and the assess-
ment time of the previous day. 
Summary: One lives half of his life during the day and the other half at night. However, he 
plans his daily tasks mostly according to daytime, and spends his nights mostly for sleep and 
rest. On the other hand, sparing the night completely for sleep and rest means that a long 
period of life passes passively by. That is why we have decided to do a night-time study that 
expresses an important time frame for human beingǤ Although there are some ᒒadÄth about 
the importance of night worship in the sources, we tried to conduct our research within the 
framework of the Qurǯānic verses about the night. To determine the meaning and the im-
portance attributed to the night by the Qurᦦānǡ we have examined the Qurǯānic verses refer-
ring to night-time, night events and worship and actions that are desired to be done during 
these times. We concluded our research by making use of the main sources of tafsÄr and rele-
vant copyrighted works, articles, papers and encyclopedia articles. 
During the research we saw that the Qurᦦān refers to the night and some time periods in it 
with different names. In this context, we see that concepts such as leyl (Ϟϴϟ), beyāt (اتϴب), fajr 
(ήΠϓ), seᒒar (ήΤγ), ğāsik (ϖγاϏሻǡ ᦧashiyy ሺ  ّϲθϋ) and asÄl (Ϟϴλأ) are used in the āya.  In many 
Qurǯānic verses, phrases reffering an entire day with specific composition such as day-night 
and morning-evening are used. In the composition of day and night, night is always men-
tioned first. In the compositions in the form of morning-evening, we see that sometimes the 
morning is mentioned first, and sometimes the evening. In addition to these, there are expres-
sions such as before the sunrise, sunset, stay until evening that evokes night-time in the 
Qurᦦān. 
Another point that draws attention in the research is that there are vows on the night or on 
certain times in the night in the Qurᦦān. We can say that the vows in question are an indication 
of the importance that Allah gives to the night and some time in it. In fact, Allah points to the 
night, the functions of the night and its relationship with the day as a āyah ሺproof) of his ex-
istence, might and uniqueness. 
On the other hand, there are many good and bad historical events that happened during the 
night in the QurᦦānǤ First of allǡ it should be noted that the beginning of the waᒒy ሺdevine reǦ
valation), which is one of the biggest historical events, took place at night. The Qurᦦān de-
scribes this night, which is mentioned as Laylat al-Qadr, as better than a thousand months. 
Again, it is mentioned in the Qurᦦānic verses that Prophet Moses and Lóᒷ left their countries 
by taking advantage of the darkness of the night with the believers to get rid of the evil of the 
oppressors. Also, deniers sometimes chose especially the night-time to carry out cheats and 
traps for the prophets and believers, and even attempts to assassinate. The fact that the night 
is dark, quiet and calm obsufucates such negative actions. For this reason, the Qurᦦān recom-
mended to take refuge in the Lord of the daybreak from the evil of the darkness. 
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The research demonstrates that the Qurᦦān asks people to perform various worships and ac-
tions in certain time periods of the nightǤ In factǡ even in the early days of waᒒyǡ the Prophet 
was commanded to wake up at night and perform some worship and actions. In this context, 
he was asked to pray at night, read the Qurᦦān by contemplating and understanding, and chant 
the name of his Lord. Actually, the Prophet is prepared for the heavy responsibility he took 
spiritually with such actions that he performed at night. Because a strong spirit and mind are 
necessary for facing up to what will happen during the next day. It is already stated in the 
Qurᦦān that getting up at night has effective and permanent effects on people. Again, during 
the prophethood, The Prophet has advised to perform some actions such as sajdah (prostra-
tion), qiyām, tasbÄᒒ and tahajjud ᒲalāt ሺnight prayerሻ -as a special night prayer- during the 
night. 
In the Qurᦦānic verses examined, some prayers and actions are asked to do at night and day 
regardless of timeǤ Especially three of the farᒅ of prayer ሺᒲalātሻǡ namely eveningǡ ᦧiæāᦦ and fajr 
prayer ሺᒲalātሻǡ are performed during the time defined as nightǤ In additionǡ some aspects such 
as duᦧāᦦ ሺprayerሻǡ istighfār ሺask for forgivenessሻǡ ᒲadaqa and daᦧwah ሺcallሻ are mentioned in 
the Qurᦦānic verses. It is an order or recommendation that all this be done at night as well as 
during the day. Especially for istighfār which means to ask for forgiveness, it is mentioned the 
time of dawning. 
As a result, we can say that there are some special features that make the night different from 
daytime. For instance, it prepares a suitable environment to sleep and rest for one who is 
tired mentally, spiritually and physically after the daytime; as the night has features such as 
darkness, silence and tranquility that man needs to rest and be calm. On the other hand, Allah 
does not want the night, which means half of human life, to be spent entirely with sleep and 
rest. As, one rests not only his body but also his mind and soul in the quiet and calm atmos-
phere of the night, Hereby, human-being starts the next day with a more vigorous mind, spirit 
and body. At night-time, while making an evaluation of the previous day's deeds and actions, 
people are also prepared spiritually and mentally for the next day's works. 
We can say that worship and deeds performed at night are more sincere than those per-
formed during daytime, because man stays alone with his nafs and his Lord at night, away 
from the eyes. This can keep people away from riyā ሺpretensionሻ and vanity that invalidates 
their deeds. Man's waking up and worshiping his Lord at a time when everyone is asleep 
shows his ikhlāᒲ and sincerityǤ All these indicate that the time of responsibility for man is not 
limited to daytime. For this reason, people should think day and night together within the 
framework of his responsibilities and do their work accordingly. 
Keywords: TafsÄrǡ Qurᦦānǡ Āya ሺProofሻǡ Nightǡ Actionǡ Worship. 
 

Kurǯânǯda Geceye Dair Kavramlar ve Eylemler 
Özǣ Kurǯanǯdaǡ insan hayatÇnÇn yarÇsÇnÇ oluçturan gece vakti çeçitli kavramlarla ifade edilmek-
tedirǤ Gòneçin batÇçÇndan doğuçuna kadar olan zaman diliminin ሺgeceሻ çeçitli anlarÇ da farklÇ 
kelime ve kavramlarla isimlendirilmiçtirǤ Öte yandan âyetlerdeǡ uyku ve istirahat yanÇnda 
gece vaktinde yapÇlmasÇ istenen bazÇ ibadet ve eylemlere de değinilmiçtirǤ Yine gece ile gece 
vakitlerindeki uykuǡ Yòce AllahǯÇn kudretinin bir âyeti ve bizler için Únemli bir nimeti olarak 
zikredilmiçtirǤ Zaten gece denilince insanÇn aklÇna ilk olarak uyku ve dinlenme gelmektedirǤ 
Ancak âyetlerden anlaçÇldÇğÇna gÚre geceǡ sadece uyku ve dinlenme zamanÇ olarak gÚròlmeǦ
melidirǤ Öyle ki HzǤ Peygamberǯe gelen ilk emirlerden biriǡ gece kalkÇp çeçitli ibadet ve amelǦ
lerde bulunmasÇ olmuçturǤ Kurǯanǯda ayrÇca gece yapÇlan ibadet ve eylemlerinǡ insan hayaǦ
tÇnda etkili ve kalÇcÇ izler bÇraktÇğÇ vurgulanmÇçtÇrǤ Bu bağlamda araçtÇrmamÇzdaǡ âyetlerdeki 
atÇflarÇ dikkati alarakǡ Úncelikle KurǯanǯÇn gece vaktini ya da ondaki zaman dilimlerini ifade 
etmekte kullandÇğÇ kavram ve ifadeleri tespit etmeye çalÇçtÇkǤ Keza gece vakitlerinde yapÇlan 
ya da yapÇlmasÇ tavsiye edilen ibadet ve eylemleri inceledikǤ Yine gecenin sòkðnet ve karanlÇǦ
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ğÇnda yapÇlan ibadet ve eylemlerin insan hayatÇna nasÇl bir katkÇ sağlayacağÇnÇ araçtÇrdÇkǤ BÚyǦ
lelikle Únceki gònòn muhasebe ve değerlendirmesiǡ gelecek gònòn ise hazÇrlÇk vakti olan geǦ
ceninǡ Kurǯan tarafÇndan nasÇl bir perspektifle ele aldÇğÇnÇ tespit etmeye çalÇçtÇkǤ  
Özetǣ İnsanǡ hayatÇn yarÇsÇnÇ gòndòz yarÇsÇnÇ ise gece vakitlerinde yaçamaktadÇrǤ Bununla birǦ
likte içlerini daha çok gòndòz vakitlerine gÚre planlamakta, gecelerini ise ekseriyetle uyku ve 
dinlenmeye ayÇrmaktadÇrǤ Öte yandan insanÇn geceyi bòtònòyle uyku ve dinlenmeye ayÇrǦ
masÇǡ onun için hayatÇn uzun bir dÚneminin pasif bir çekilde geçmesi anlamÇna gelmektedirǤ 
İçte bu nedenleǡ insan için Únemli bir vakit dilimini ifade eden gece vaktiyle ilgili bir araçtÇrma 
yapmaya karar verdikǤ Her ne kadar kaynaklardaǡ gece vakti ibadet etmenin Únemine dair 
bazÇ hadis rivayetleri nakledilse de biz araçtÇrmamÇzÇǡ geceyle ilgili âyetler çerçevesinde yapǦ
maya çalÇçtÇkǤ KurǯânǯÇn geceye yòklediği anlam ve Únemi tespiti etmek için ise hem gece vakǦ
tine hem de geceleyin gerçekleçen hadiselere ve bu vakitlerde yapÇlmasÇ istenen ibadet ve 
eylemelere atÇf yapan âyetleri inceledikǤ AraçtÇrmamÇzÇǡ temel tefsir kaynaklarÇ ile konuyla 
ilgili telif eserǡ makaleǡ tebliğ ve ansiklopedi maddelerinden istifade ederek neticelendirdikǤ  
İnceleme esnasÇnda gÚrdòk ki Kurǯânǡ farklÇ isimlerle gece ve ondaki bazÇ zaman dilimlerine 
içaret etmektedirǤ Bu bağlamda âyetlerde gece vakitleri için leyl (Ϟϴϟሻǡ beyât ሺاتϴب), fecr (ήΠϓ), 
seher (ήΤγሻǡ ğâsik ሺϖγاϏሻǡ açiyy ሺ  ّϲθϋሻ ve esîl ሺϞϴλأ) gibi kavramlar ya da bunlarÇn tòrevlerinin 
kullanÇldÇğÇnÇ gÚròyoruzǤ Birçok âyette iseǡ gece-gòndòz veya sabah-akçam gibi bir gònòn taǦ
mamÇnÇ ifade eden terkipler kullanÇlmaktadÇrǤ Gece-gòndòz terkibinde ise her zaman Únce 
gece zikredilmektedir. Sabah-akçam çeklindeki terkiplerde iseǡ bazen sabah bazen akçam 
vaktinin Únce zikredildiğine çahit oluyoruzǤ Bunun yanÇnda Kurǯânǯda gece vaktini çağrÇçtÇranǡ 
gòneç doğmadan Únce, gòneçin batÇçÇ, akçamlamak gibi ifadeler yer almaktadÇrǤ  
AraçtÇrmada dikkat çeken bir diğer husus iseǡ Kurǯânǯda geceye ya da ondaki belli vakitlere 
yemin edilmiç olmasÇdÇrǤ SÚz konusu yeminlerinǡ AllahǯÇn gece ve ondaki bazÇ vakitlere verdiği 
Únemin bir gÚstergesi olduğunu sÚyleyebilirizǤ Hatta Úyle ki Allah ሺcc), geceyi, gecenin fonk-
siyonlarÇnÇ ve onun gòndòzle olan iliçkisiniǡ varlÇğÇnÇnǡ kudretinin ve birliğinin bir âyeti yani 
delili olarak gÚstermektedirǤ  
Öte yandan Kurǯânǯdaǡ gece vakitlerinde gerçekleçmiç iyi kÚtò birçok tarihî hadiseden bahseǦ
dilmektedir. Öncelikle belirtelim kiǡ en bòyòk tarihî olaylardan biri olan vahyin baçlangÇcÇ bir 
gece vaktinde olmuçturǤ Kurǯânǡ Kadir gecesi olarak zikrettiği bu geceyi bin aydan daha hayÇrlÇ 
olarak nitelemektedirǤ Yine âyetlerde haber verildiğine gÚre HzǤ Musa ve HzǤ Lðtǡ zalimlerin 
kÚtòlòklerinden kurtulmak için inananlarla birlikte gece vaktinin karanlÇğÇndan istifade edeǦ
rek òlkelerini terk etmiçlerdirǤ Keza kimi zaman da inkârcÇlarǡ peygamberlere ve iman edenǦ
lere yÚnelik hile ve tuzaklarÇnÇ hatta suikast giriçimlerini gerçekleçtirmek için Úzellikle gece 
vakitlerini seçmiçlerdirǤ Gecenin karanlÇkǡ sessiz ve sakin olmasÇ bu tòr eylemler için bir Úrtò 
vazifesi gÚrmòçtòrǤ Bu sebeple Kurǯânǡ gecenin çerrinden sabah aydÇnlÇğÇnÇn Rabbine sÇğÇnǦ
mayÇ tavsiye etmiçtirǤ 
AraçtÇrma gÚsterdi ki Kurǯânǡ gecenin belirli zaman dilimlerinde insana çeçitli sorumlulukǡ 
ibadet ve eylemler yòklemektedirǤ Öyle ki daha risaletin ilk zamanlarÇnda vahiy HzǤ PeygamǦ
berǯeǡ gece kalkÇp bazÇ ibadet ve amellerde bulunmasÇnÇ emretmiçtirǤ Bu çerçevede geceleyin 
namaz kÇlmasÇǡ dòçònòp anlayarak Kurǯân okumasÇ ve Rabbinin adÇnÇ zikretmesi istenmiçtirǤ 
AslÇnda HzǤ Peygamberǡ geceleyin yaptÇğÇ bu tòr amellerleǡ manevî açÇdan òstlendiği ağÇr soǦ
rumluluğa hazÇrlanmaktadÇrǤ Zira sonraki gòn yaçanacak olanlar için gòçlò bir ruh ve zihin 
gereklidirǤ Zaten Kurǯân da gece kalkÇçÇnÇn insanda etkili ve kalÇcÇ etkiler bÇraktÇğÇnÇ ifade etǦ
mektedirǤ Yine risalet sòrecinde HzǤ Peygamberǯeǡ gòndòzleri olduğu gibi geceleri de secde, 
kÇyam, tesbih gibi ameller ve geceye Úzel bir namaz olarak teheccòd tavsiye edilmiçtirǤ 
İnceleme konusu olan âyetlerde bazÇ ibadet ve amellerin zaman gÚzetmeksizin gece-gòndòzǡ 
sabah-akçam yapÇlmasÇ istenmektedirǤ Özellikle farz namazlarÇn òçò yani akçamǡ yatsÇ ve saǦ
bah namazÇ gece olarak tanÇmladÇğÇmÇz vakit içerisinde kÇlÇnmaktadÇrǤ Bu yanÇnda âyetlerde 
dua, istiğfar, infak ve tebliğ gibi bazÇ hususlar da zikredilmektedirǤ Tòm bunlarÇn gòndòz olǦ
duğu gibi geceleyin de yapÇlmasÇ emir ya da tavsiye edilmektedirǤ Bahsedilenlerden Úzellikle 
istiğfar yani bağÇçlanma dileği için iseǡ Úzellikle seher vakti zikredilmiçtirǤ  
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Sonuç olarakǡ geceyi gòndòzden farklÇ kÇlan kendine has bazÇ hususiyetleri olduğunu sÚyleyeǦ
bilirizǤ Geceǡ gòndòz zihnenǡ ruhen ve bedenen yÇpranan insanÇn uyuyup dinlenmesi için uyǦ
gun bir ortam hazÇrlamaktadÇrǤ Zira geceǡ insanÇn dinlenmek ve sòkðnet bulmak için ihtiyaç 
duyduğu karanlÇkǡ sessizlik ve sòkðnet gibi Úzelliklere sahiptirǤ Fakat Allahǡ insan Úmrònòn 
yarÇsÇ anlamÇna gelen gecenin tamamen uyku ve dinlenme ile geçirilmesini de istememekteǦ
dirǤ Keza insanǡ gecenin sessiz ve sakin ortamÇnda sadece bedenini değil aynÇ zamanda zihnini 
ve ruhunu da dinlendirmektedirǤ BÚylelikle ertesi gòneǡ daha dinç bir zihinǡ ruh ve bedenle 
çÇkmaktadÇrǤ Yine gece vaktinde insanǡ bir yandan Únceki gònòn amel ve eylemlerinin muhaǦ
sebesini yaparkenǡ bir yandan da sonraki gònòn içlerine ruhen ve zihnen hazÇrlanmÇç olmakǦ
tadÇrǤ  
Gece yapÇlan ibadet ve amellerinǡ gòndòz vakitlerinde yapÇlanlara gÚre daha çok samimiyet 
içerdiğini sÚyleyebilirizǤ Zira insan gece vakitlerindeǡ gÚzlerden uzakta nefsi ve Rabbiyle baç 
baça kalmaktadÇrǤ Bu durum ise insanÇnǡ amellerini boça çÇkaran riya ve gÚsteriçten uzak kalǦ
masÇnÇ sağlayabilirǤ İnsanÇnǡ herkesin uyuduğu bir vakitte nefsine galip gelerek kalkÇp RabǦ
bine ibadet etmesiǡ onun ihlas ve samimiyeti gÚstermesi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ Tòm bunlar gÚsǦ
termektedir ki insanÇn sorumluluk vakti gòndòzle sÇnÇrlÇ değildirǤ Bu sebeple insanǡ òstlendiği 
sorumluluklar çerçevesinde gòndòz ile geceyi birlikte dòçònmeli ve çalÇçmalarÇnÇ ona gÚre 
yapmalÇdÇrǤ  
Anahtar Kelimeler: Tefsirǡ Kurǯânǡ Âyet ሺAlâmetሻǡ Geceǡ Eylemǡ İbadet. 
 

Giriç 
İnsanǡ en kÇymetli sermayesi olan zamanÇnÇ ekseriyetle gòndòz vakitlerine gÚre planǦ

lamaktaǡ gecelerini ise daha çok uyku ve dinlenmeye ayÇrmaktadÇrǤ Hemen ifade edelim ki sÇǦ
nÇrlÇ bir zaman hayat sòren insanÇn geceyi bòtònòyle uyku ve dinlenmeyle geçirmesiǡ hayatÇǦ
nÇn uzun bir bÚlòmònòn pasif hatta âtÇl geçmesi anlamÇna gelmektedirǤ1 Bu açÇdan bakÇldÇǦ
ğÇnda geceǡ insan içinǡ hayatÇn yarÇsÇ anlamÇna gelen Únemli bir vakit dilimini ifade etmektedirǤ  

Gece ile ilgili yaptÇğÇmÇz kÇsa bir araçtÇrma bizleriǡ KurǯânǯÇn geceye verdiği Únem ve 
ona yòklediği anlam òzerine bir inceleme yapmaya sevk ettiǤ Zira insan için Únemli bir zaman 
dilimini ifade eden gece hakkÇndaki KurǯânǯÇn değerlendirmeleriǡ her konuda onu rehber ediǦ
nen Mòslòmanlar için Únem arz etmektedirǤ KurǯânǯÇn geceye yòklediği anlam ve Únemin tesǦ
piti için iseǡ hem gece vaktine hem de geceleyin gerçekleçen hadiselere ve yapÇlmasÇ istenen 
ibadet ve eylemelere atÇf yapan âyetleri inceledikǤ 

İncelemeler gÚsterdi ki Kurǯânǡ farklÇ bağlamlarda ve farklÇ isimlerle hem geceye hem 
de ondaki bazÇ zaman dilimlerine yer vermektedirǤ Keza Kurǯânǯdaǡ gece vakitlerinde gerçekǦ
leçmiç olan bazÇ tarihî hadiselere değinildiği gibiǡ2 gecenin belirli zaman dilimlerinde insana 
yòklenen çeçitli sorumlulukǡ ibadet ve eylemlerden de sÚz edilmektedirǤ3 Hatta Úyle ki daha 
risaletin baçlarÇnda HzǤ Peygamberǯeǡ gece kalkÇp bazÇ ibadet ve amellerde bulunmasÇ emreǦ
dilmiçtirǤ4 

Kurǯânǯda dikkat çeken bir diğer husus iseǡ geceye ya da onun belli vakitlerine yemin 
edilmiç olmasÇdÇrǤ5 SÚz konusu yeminlerǡ AllahǯÇn geceye ve ondaki bazÇ vakitlere verdiği ÚneǦ
min bir gÚstergesi olarak değerlendirilebilirǤ6 Öte yandan Allah ሺccሻ Kurǯânǯdaǡ geceyiǡ gecenin 

                                                 
1  HzǤ Peygamber de insanÇn kÇymetini bilemeyip aldandÇğÇ iki nimetin ǲsağlÇk ve boç vakit ሺzamanሻǳ 

olduğunu ifade etmiçtirǤ bkǤ Ebð Abdullah Muhammed bǤ İsmail el-Buhârîǡ el-Câmiᦧuǯs-sahîhǡ thk. Mu-
hibbiddin el-Hatîb ve Muhammed Fuâd ᦧAbdulbâkî ሺKahireǣ el-Matbaatòǯs-selefiyye, 1400 h.), 
ǲRikâkǳǡ ͳ ሺNoǤ ͶͳʹሻǤ  

2  Hðd ͳͳȀͺͳǢ el-Hicr ͳͷȀͷǢ Tâhâ ʹͲȀǢ eç-Şuarâǯ ʹȀͷʹǢ ed-Duhân ͶͶȀ͵ǡ ʹ͵Ǣ el-Kadir 97/1-3. 
3  el-Mòzzemmil ͵Ȁͳ-4; el-İsrâ ͳȀͻǤ 
4  el-Mòzzemmil ͵Ȁͳ-8. 
5  et-Tekvîr ͺͳȀͳǢ el-İnçikâk ͺͶȀͳǢ el-Fecr ͺͻȀʹǡ ͶǢ eç-Şems ͻͳȀͶǢ el-Leyl 92/1; ed-Duhâ ͻ͵ȀʹǤ 
6  Vahyin indiği toplumda var olan yemin ifadelerin Kurǯânǯda da yer almasÇnÇn sebeplerinden birininǡ 

òzerine yemin edilen varlÇğÇn kÇymetini ve Únemini gÚstermekǡ kadrinin yòceliğini ortaya koymak 
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fonksiyonlarÇnÇ ve onun gòndòzle olan iliçkisiniǡ varlÇğÇnÇnǡ kudretinin ve birliğinin bir âyeti 
yani delili olarak sunmaktadÇrǤ7 Tòm bu hususlar iseǡ Kurǯân-Ç Kerîmǯin geceye yòklediği anǦ
lam ve Úneme dairǡ kapsamlÇ bir araçtÇrma yapÇlmasÇnÇn gerekliliğini ortaya koymaktadÇrǤ 

Konuyla ilgili İlahiyat alanÇnda yaptÇğÇmÇz araçtÇrmaǡ hayatÇn yarÇsÇna tekabòl eden geǦ
ceye dair akademik çalÇçmalarÇn oldukça az olduğunu ortaya koymuçturǤ KurǯânǯÇn geceye 
yòklediği anlam sÚz konusu olduğunda iseǡ yalnÇzca UluslarasÇ İslam Medeniyetinde Zaman 
Sempozyumuǯnda sunulan ǲKurǯân̵Çn ZamanÇn YarÇsÇ Olan Geceye Yòklediği Anlamǳ adlÇ tebǦ
liğden sÚz edebilirizǤ8 Zaman zaman istifade ettiğimiz bu araçtÇrma iseǡ bir tebliğ sÇnÇrlarÇ içeǦ
risinde kalÇp konuyla ilgili detaylara girmemiçǡ genel ve Úzlò bilgiler vermekle yetinmiçtirǤ Bu 
araçtÇrmada iseǡ Kurǯânǯda geceye içaret eden kavramlar ile gece vakitleri içerisinde bahsediǦ
len ibadet ve eylemler òzerine kapsamlÇ bir inceleme yapÇlmaya çalÇçÇlacaktÇrǤ  

Hemen belirtelim ki kaynaklardaǡ gece vakti kalkÇp ibadet etmenin Únemine dair bazÇ 
hadis rivayetleri de nakledilmektedir.9 SÚz konusu rivayetlere zaman zaman atÇflar yapÇlacak 
olsa da araçtÇrmamÇzǡ geceyle ilgili âyetlerle sÇnÇrlÇ olacaktÇrǤ Bu çerçevedeǡ tefsir kaynaklarÇ 
baçta olmak òzere konuyla ilgili telif eserǡ makaleǡ tebliğ ve ansiklopedi maddelerinden isti-
fade ederekǡ KurǯânǯÇn geceye yòklendiği anlam ve Únemi tespit etmeye çalÇçacağÇzǤ 

AraçtÇrmada ilk olarak gece ile hangi vakit aralÇğÇnÇn kastedildiğine ve bu bağlamda 
Kurǯânǯda hangi kavramlarÇn kullanÇldÇğÇna değinilecektirǤ ArdÇndan hem gòndòz hem de ge-
cede ya da sadece gece vakitlerinde yapÇlmasÇ istenen ibadet ve eylemlere temas edilecektirǤ 
Tòm bunlar yanÇnda bahsedilen ibadet ve eylemlerinǡ Úzellikle gece vakitlerinde yapÇlmasÇnÇn 
insana kazandÇrdÇğÇ ruhsal ve manevî katkÇlara da içaret edilmeye çalÇçÇlacaktÇrǤ  

 
1. Gece İle İlgili Kavramlar 
İslam dininde bazÇ ibadetlerin vakitleri ay bazÇlarÇnÇn ki ise gòneç takvimine gÚre beǦ

lirlenmektedirǤ YÇlǡ ay ve gòn hesaplamalarÇ Hicrî takvime dolayÇsÇyla da AyǯÇn hareketlerine 
gÚreǡ namaz vakitleri gibi gòn içerisindeki vakit tayinleri ise Gòneçǯe gÚre belirlenmektedir. 
Örneğin oruçǡ hilalin gÚròldòğò Ramazan ayÇnda tutulurkenǡ orucun gòn içerisindeki baçlanǦ
gÇç ve bitiçi Gòneçǯin hareketlerine gÚre hesaplanmaktadÇrǤ Keza hac ve kurban gònleri ay 
takvimine gÚreǡ beç vakit namaz vakitleri ise gòneç takvimine gÚre belirlenmektedirǤ İnceǦ
leme konumuz olan gece iseǡ DònyaǯnÇn Gòneç karçÇsÇndaki hareketleri sonucunda ortaya çÇǦ
kan bir zaman dilimini ifade etmektedir.  

Öncelikle belirtelim ki gece ileǡ gòneçin batÇçÇndan doğuçuna kadar olan vakit aralÇğÇnÇ 
kastetmekteyizǤ DolayÇsÇyla bu vakit içerisineǡ Kurǯân-Ç Kerîmǯde yer verilen akçamǡ yatsÇ ve 
sabah namazlarÇ vakitleri ile sahur yemeğinin yenildiği seher vakitleri girmektedirǤ Öte yanǦ
dan Kurǯânǯdaǡ zikredilen eylemin gece vaktinde yapÇldÇğÇnÇ gÚsteren bazÇ kelimeler ile geceyi 

                                                 
olarak ifade edildiğini gÚròyoruzǤ Bu bağlamda geceyeǡ fecir vaktine yapÇlan yeminlerin de sÚz koǦ
nusu vaktin değerini gÚstermesi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ bkǤ İsmail Cerrahoğluǡ Tefsir Usulò, (Ankara: 
TDV YayÇnlarÇǡ ͳͳǤ BasÇmǡ ͳͻͻሻǡ ͳͻǢ Muhsin Demirciǡ Tefsir Usulòǡ ሺİstanbulǣ İFAVǡ ͷʹǤ BasÇmǡ 
2016), 151. 

7  el-Bakara ʹȀͳͶǢ Âl-i İmrân ͵ȀͳͻͲǢ en-Nahl 16/12; el-Furkân ʹͷȀʹǢ er-Rðm ͵ͲȀʹ͵Ǣ Yâsin ͵Ȁ͵Ǣ 
Fussilet 41/37; Yunus 10/6. 

8  SÚz konusu tebliğ için bkǤ Erdoğan Baçǡ ǲKurǯânǯÇn ZamanÇn YarÇsÇ Olan Geceye Yòklediği Anlamǳǡ 
UluslararasÇ İslam Medeniyetinde Zaman Sempozyumu 08-11 Ekim 2015, (Konya: 2016), 1/41-50. 

9  HzǤ Peygamber mòminlereǡ salih kimselerin âdeti olarak ifade ettiği geceleri kalkmayÇ tavsiye etmiçǦ
tirǤ O ሺsǤaǤsǤሻǡ salih niyetlerle gece kalkmanÇn insanÇ Rabbine yaklaçtÇracağÇnÇǡ bu vakitelerdeki ibadetǦ
lerle Allahǯa yaklaçmanÇn da kÚtòlòklere kefaret olacağÇnÇ ve insanÇ gònahlardan koruyacağÇnÇ haber 
vermiçtirǤ bkǤ Tirmizîǡ Ebð İsa Muhammed bǤ İsaǡ el-Câmiuǯs-sahîhǡ thkǤ İbrahim Ivaz ሺMatbatò MusǦ
tafa el-Elbânî ve evlâdihiǡ ʹǤ BasÇmǡ ͳͻͷሻǡ ǲDeᦧavâtǳǡ ͳͲʹǡ ሺNoǤ ͵ͷͶͻሻǤ Keza HzǤ Peygamberǡ kulun 
Yòce Allahǯa en yakÇn olduğu vakitler sorulduğundaǡ gecenin son kÇsÇmlarÇ olduğunu ifade etmiçtir. 
bkǤ Nesâîǡ Ebð Abdirrahmân Ahmed bǤ Şuaybǡ es-Sònenǡ thkǤ Mektebò tahkîkiǯt-tòrâsiǯl-İslâmî ሺBeyǦ
rutǣ Dâruǯl-marifeǡ tsǤሻǡ ǲMevâkîtòǯs-salâtǳǡ ͵ͷ ሺNoǤ ͷͳሻǤ 
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çağrÇçtÇran bazÇ ibareler yer almaktadÇrǤ Bu bağlamda açağÇda Úncelikle gece ile ilgili kavramǦ
larÇ ve gece vaktini çağrÇçtÇran ibare ve ifadeleri inceleyeceğizǤ  

1.1. Leyl Ȁ Leyle Ȁ Leyâlî ሺ Ϟϴϟ  ȀΔϠϴϟ  Ȁϰϟاϴϟ ): 
SÚzlòkteǡ ǲgòneçin batÇçÇndan itibaren tekrar doğuçuna kadar olan arada geçen zaǦ

manÇǳ ifade eden leyl (Ϟϴϟ) kelimesi, Kurǯânǯda genellikle zÇddÇ olan nehâr (ارϬϧ) kelimesiyle 
birlikte kullanÇlmaktadÇrǤ10 Birlikte geldikleri yerlerin hepsinde de gece anlamÇndaki leyl lafzÇ 
Únce gelmektedirǤ11 AraçtÇrmamÇzÇn konusu olan gece kavramÇnÇn tam karçÇlÇğÇ olan leyl (Ϟϴϟ) 
kelimesi Kurǯânǯdaǡ bazen tekil bazen de çoğul olmak òzere doksan iki ሺͻʹሻ defa geçmekteǦ
dir.12 Kurǯânǯa gÚre gece ሺleylሻǡ çeçitli yÚnleriyle AllahǯÇn bir âyetiǡ insan için bir elbise ሺÚrtòሻ 
ve dinlenme vaktidirǤ İlgili âyetler de ayrÇca gecenin gòndòzle olan iliçkisineǡ onda yapÇlan iyi 
kÚtò amellereǡ ibadetlereǡ geçmiçte yaçanan bazÇ tarihî hadiselere ve gecenin insanÇn emrine 
amade ሺmusahharሻ kÇlÇnmasÇ gibi hususlara değinilmektedirǤ13 Kezâ leyl (gece) kelimesi 
Kurǯân-Ç Kerîmǯde on gece14, òç gece15 veya yedi gece16 ifadelerinde olduğu gibi ǲϝاϴϟǳ (gece-
ler)17 çeklinde çoğul olarak da yer almaktadÇrǤ Bu kelimeǡ gecenin bir ismi olduğu gibi bazÇ 
âyetlerde de geceleyin anlamÇnda zaman zarfÇ olarak gelmektedirǤ18  

1.2. Beyât ሺاتϴب): 
YukarÇda açÇklanan leyl kelimesi gibi beyât kelimesi de gece anlamÇnÇ ifade etmekteǦ

dirǤ Âyetlerde isim veya zaman zarfÇ çeklinde ǲgece vaktiǡ geceleyinǳ anlamÇnda kullanÇlmÇçǦ
tÇrǤ19 Kelimenin geçtiği âyetlerǡ azabÇn yani helâkin inkârcÇlarÇ Úzellikle gece vaktinde ve gaflet 

                                                 
10  Halil b. Ahmed el-Ferâhîdîǡ Kitabuǯl-Aynǡ thkǤ Abdulhamid Hendâvî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyye, 

ʹͲͲ͵ሻǡ ͶȀͳͳ͵Ǣ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, thk. Abdullah Ali el-Kebir vdǤ ሺKahireǣ Dâruǯl-maârifǡ tsǤሻǡ 
ͷȀͶͳͳͷǤ Gece ve gòndòzòn birlikte geçtikleri bazÇ âyet Úrnekleri için bkǤ el-Furkân ʹͷȀʹǢ Lokmân 
͵ͳȀʹͻǢ Sebeǯ ͵ͶȀ͵͵Ǣ ez-Zòmer ͵ͻȀͷǢ el-Hadîd ͷȀǢ el-Mòzzemmil ͵ȀʹͲǤ   

11  Erdoğan Baçǡ ǲKurǯânǯÇn ZamanÇn YarÇsÇ Olan Geceye Yòklediği Anlamǳǡ UluslararasÇ İslam MedeniyeǦ
tinde Zaman Sempozyumu, 08-11 Ekim 2015, (Konya: 2016), 1/42; Ahmed Salem Bahammam, 
ǲİslâmî Bir Perspektiften Uykuǳǡ çevǤ Faruk Özdemir, Gòmòçhane Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi DerǦ
gisi 2/3 (Temmuz-ʹͲͳ͵ሻǡ ͵Ǥ Öte yandan akçam sabah ya da sabah akçam gibi gecenin bir kÇsmÇnÇ 
ifade ederek tòm gòne yapÇlan vurgularda ise farklÇ sÇralamalar gÚròlmektedirǤ Örnek âyetler için bkǤ 
Âl-i İmrân ͵ȀͶͳǢ el-Enǯâm ȀͷʹǢ el-Kehf ͳͺȀʹͺ Sâd ͵ͺȀͳͺǡ ͵ͳǢ el-Mòǯmin ͶͲȀͶǡ ͷͷǢ Meryem ͳͻȀͳͳǡ 
62; el-Furkân ʹͷȀͷǢ el-Ahzâb ͵͵ȀͶʹǢ el-Fetih 48/9; el-İnsan ȀʹͷǢ el-Âǯrâf ȀʹͲͷǢ er-Raǯd ͳ͵ȀͳͷǢ 
en-Nðr ʹͶȀ͵Ǥ   

12  Muhammed Fuâd Abdulbâkîǡ el-Mucemuǯl-mòfehres li elfâzÇǯl-Kurǯânǡ ሺKahireǣ Daruǯl-kòtòbiǯl-MÇsǦ
riyye, 1364), 656-ͷǢ Baçǡ ǲKurǯânǯÇn ZamanÇn YarÇsÇ Olan Geceye Yòklediği Anlamǳǡ ͶʹǤ 

13  Leyl kelimesinin geçtiği âyet Úrnekleri için bkǤ el-Bakara 2/164, 187, ʹͶǢ Âl-i İmrân ͵Ȁʹǡ ͳͳ͵ǡ ͳͻͲǢ 
el-Enǯâm Ȁͳ͵ǡ Ͳǡ Ǣ el-Aǯrâf ȀͷͶǢ Yunus ͳͲȀǡ ʹǡ Ǣ Hðd ͳͳȀͺͳǡ ͳͳͶǢ er-Rǯad ͳ͵Ȁ͵ǡ ͳͲǢ İbrahim 
14/33; el-Hicr 15/65; en-Nahl 16/12; el-İsrâ ͳȀͳʹ ͺǢ Tâhâ ʹͲȀͳ͵ͲǢ el-Enbiyâ ʹͳȀʹͲǡ ͵͵Ǣ el-Hac 
22/61; el-Mòǯminðn ʹ͵ȀͺͲǢ en-Nðr ʹ ͶȀͶͶǢ el-Furkân ʹͷȀͶǡ ʹǢ en-Neml 27/86; el-Kasas 28/71, 72; 
er-Rðm ͵ͲȀʹ͵Ǥ  

14  el-Fecr ͺͻȀʹǤ âyette geçen on gece ile ilgili farklÇ değerlendirmeler yapÇlmÇçtÇrǤ Bu bağlamda ZilǦ
hicceǯnin ilk on gònòǡ Muharremǯin ilk on gònòǡ Ramazan ayÇnÇn son on gònòǡ AllahǯÇn HzǤ Musaǯya 
Tðr dağÇndaki otuz gòne eklediği on gònǡ su fÇçkÇran gÚzeler gibi yorumlar yapÇlmÇçtÇrǤ SÚz konusu 
anlamlar için bkǤ Ebuǯl-Hasan el-Maverdîǡ en-Nòket veǯl-uyðnǡ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyye, 2. Ba-
sÇmǡ ʹͲͲȀͳͶͺሻǡ ȀʹͷǢ Fahreddin er-Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gaybǡ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-fikr, 1981), 31/163. 

15  Bahsedilen òç gece ifadesi ise aslÇnda òç gònò ifade etmektedirǤ Zira HzǤ Zekeriyaǯya bir çocuğunun 
olacağÇ mòjdelendiğindeǡ bunun alâmeti olarak òç gòn konuçamayÇp içaretlerle meramÇnÇ ifade et-
mesi bildirilmektedir. bk. Meryem 19/10.  

16  Hðd kavminin helak sòresinin sekiz gòndòz yedi gece sòrdòğònò ifade etmek için gelmiçtirǤ bkǤ el-
Hâkka ͻȀǤ  

17  Sebeǯ sðresinde herhangi bir sayÇ ile sÇnÇrlamaksÇzÇn geceleri ifade etmek için çoğul kullanÇlmÇçtÇrǤ bkǤ 
Sebeǯ ͵ͶȀͳͺǤ 

18  Yunus 10/24; el-İsrâ ͳȀͳǢ ed-Duhân ͶͶȀʹ͵Ǥ 
19  el-Aǯrâf ȀͶǡ ͻǢ Yunus ͳͲȀͷͲǤ İnsanÇn Úzellikle geceleyin barÇndÇğÇ bir mekân olmasÇ hasebiyle eve 

de aynÇ kÚkten gelen el-Beyt (تϳبϟاሻ ismi verilmiçtirǤ bkǤ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 14/23; Mahmut Çangaǡ 
Kurǯân-Ç Kerîm Lògatiǡ ሺİstanbulǣ Timaçǡ ʹͲͲሻǡ ͻͺǤ  
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halinde ansÇzÇn yakalamasÇndan bahsetmektedirǤ20 Öte yandan bu kelime âyetlerdeǡ geceleyin 
bir çeyi kararlaçtÇrmakǡ gece bazÇ tedbirler ve kararlar almakǡ geceyi geçirmekǡ geceleyin anǦ
sÇzÇn baskÇn yapmak21 gibi anlamlarda olmak òzere fiil haliyle de kullanÇlmÇçtÇrǤ Bu bağlamda 
sÚz konusu kelimeǢ RahmânǯÇn kullarÇnÇn geceleri secde ve kÇyam ile geçirmelerinden bahseǦ
dilirken, 22 inkârcÇlarÇn HzǤ Salihǯi geceleyin Úldòrmeyi planlamalarÇndan23 ya da geceleri ku-
rulan tuzaklarÇǡ sÚylenen yalan ve inkâr sÚzleri haber verirken hep fiil halinde gelmiçtirǤ24 

1.3. Ğâsik Ȁ Ğasek ሺϖδَϏ /ϖγاϏ): 
SÚzlòkte ǲdÚkòlmekǢ gÚzyaçÇǢ karanlÇğÇn çÚkmesiǳ gibi anlamlara gelen ğask (ϖْسϏ) ke-

limesinden tòreyen ğâsik ve ğasek kelimeleri,25 ǲgecenin karanlÇğÇnÇn çiddetiǡ karanlÇk gece 
ሺğâsikሻǡ tutulup karardÇğÇ zaman ayǳ gibi anlamlara gelmektedirǤ26 Denildiğine gÚre gece 
adeta karanlÇğÇ yeryòzòne dÚktòğò için bu isimle anÇlmÇçtÇrǤ27 İsrâ sðresindekiǡ ǲgòneçin baǦ
tÇçÇǡ gecenin karanlÇğÇ ya da karanlÇğÇn baçlangÇcÇǳ gibi anlamlar verilen terkipte ğasek (ϖَسϏ) 
kelimesi, leyl ሺgeceሻ kelimesine muzâf olarak kullanÇlmÇçtÇrǤ28 

Kurǯân-Ç Kerîmǯde iki âyet-i kerîmede ise aynÇ kÚkten gelen ve ǲcehennemliklerin deǦ
rilerinden veya gÚzlerinden akan irinǡ pis çeyler ya da çiddetli soğukǡ zemherîǳ29 gibi anlamlar 
verilen ğassâk (ϕساϏሻ kelimesi kullanÇlmaktadÇrǤ30 Kelimenin doğrudan gece ile bir anlam iliçǦ
kisi gÚrònmemektedirǤ Ancak Râzîǡ ǲtÇpkÇ karanlÇk bir çeyden irkilmesi gibi òrkòntò duyulan 
çeyǡ hoça gitmeyen siyah bir içecekǳ çeklinde bir izahla aralarÇnda bir anlam mònasebeti kurǦ
muçturǤ31 

1.4. Açiyy Ȁ Açiyye Ȁ Içâǯ ሺ Ȁاءθϋ  Δ ϴθϋ /  ّϲθϋ):  
Fukaha Bu kelimeǡ ǲgòndòzòn sonuǢ gecenin ilk karanlÇğÇǡ akçam hatta geceǳ gibi anǦ

lamlara gelmektedir.32 Âmâ olmak da gÚzlerin kararmasÇ anlamÇnda bu kelime ile ifade edilǦ
miçtir kiǢ Kurǯânǯdaǡ ǲAllahǯÇn âyetlerine karçÇ kÚr davranmakǡ onlarÇ gÚrmezden gelmekǳ anǦ
lamÇǡ aynÇ kÚkten tòreyen yaǯçò (شόϳሻ kelimesiyle ifade edilmiçtirǤ33 Akçam zamanÇnÇ ifade 
eden açiyy kelimesi ve tòrevleriǡ Kurǯânǯda çoğunlukla zÇddÇ olan bir baçka zaman dilimiyle 
birlikte kullanÇlmaktadÇrǤ Bu bağlamda kelimenin Kurǯânǯda sabah veya gòndòzòn belli vakitǦ
lerini ifade eden bukra (رةϜΑ), duhâ (ϰΤο), ibkâr ( ϜΑارإ ), ğudòvv (  ّϭدϏ), ğadât (ةϭدϏ) ve içrâk 
(ϕاشراሻ kelimeleriyle birlikte kullanÇldÇğÇnÇ gÚrmekteyizǤ34 Rðm sðresinde iseǡ Úğle vaktini yani 
gòndòzò ifade eden hîne tuzhirðn ( َّϦϴΣϭَ َّϥϭُرϬُِْتظ ሻ ibaresi ile birlikte gelmektedirǤ GÚrònen o ki 
sÚz konusu birlikte kullanÇmlarǡ daha çok bir gònòn tamamÇnÇ ifade etmek içindirǤ Bunun yaǦ

                                                 
20  Zemahçerîǡ Mahmud bǤ Ömerǡ el-Keççâf an hakâiki gavâmidiǯt-tenzîl ve uyðniǯl-ekâvil fî vucðhiǯt-teǯvîl, 

thkǤ Muhammed Abdusselam Şahin ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyyeǡ ͶǤ BasÇm, 2006), 2/84. 
21  Halil b. Ahmed, Kitâbuǯl-Aynǡ ͳȀͳͶǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 1/392-394. 
22  el-Furkân ʹͷȀͶǤ 
23  en-Neml 27/49. 
24  en-Nisâ ͶȀͺͳǡ ͳͲͺǤ 
25  Ğâsik ve ğasek kelimelerinin geçtiği âyetler için bkǤ el-Felak 113/3; el-İsrâ ͳȀͺǤ 
26  Kelimenin anlamÇna dair geniç bilgi için bkǤ Taberîǡ Muhammed bǤ Cerîrǡ Câmiuǯl-beyân an-teǯvîli âyiǯl-

Kurǯânǡ thkǤ Abdullah bǤ Abdòlmuhsin et-Tòrkî ሺKahireǣ Dâru hicrǡ ʹͲͲͳሻǡ ʹͶȀͶͷ-ͶͺǢ RâgÇp el-İsǦ
fahâniǡ el-Mòfredât fî garîbiǯl-Kurǯânǡ thkǤ Muhammed Seyyid Kîlânî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-marife, ts.), 360; 
Maverdîǡ en-Nòket veǯl-uyðn, 6/374-͵ͷǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 32/193-ͳͻͶǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-
Arab, 5/3255-3256. 

27  Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 32/194. 
28  Taberîǡ Câmiuǯl-beyân, 15/31-͵ʹǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 21/26-27. 
29  Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ͶȀͻǡ ͷǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 26/221, 31/16.  
30  Kelimenin geçtiği âyetler için bkǤ Sâd ͵ͺȀͷǢ en-Nebeǯ ͺȀʹͷǤ 
31  Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 31/16. 
32  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Aynǡ ͵ȀͳͷǢ RâgÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredâtǡ ͵͵ͷǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 

4/2962.  
33  ez-Zuhruf 43/36. 
34  Âl-i İmrân ͵ȀͶͳǢ el-Enǯâm ȀͷʹǢ el-Kehf 18/28; Sad 38/18, 31; el-Mòǯmin ͶͲȀͶǡ ͷͷǢ Meryem ͳͻȀͳͳǡ 

62. 
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nÇnda Yusuf sðresinde zarf halinde ve tek olarak ǲakçamleyinǳ anlamÇnda Ççâǯ (عشاء) keli-
mesi,35 Nðr sðresinde ise yatsÇ namazÇnÇ ifade etmek için salâtòǯl-Ççâǯ (شاءόϟة اϮϠλ) ifadesi36 yer 
almaktadÇrǤ Kelimenin geçtiği âyet-i kerîmelerdeǡ akçam-sabah yapÇlan tesbîhǡ namazǡ duaǡ ziǦ
kir gibi ibadetler yanÇnda cennette rÇzÇklandÇrmaǡ cehennem azabÇna sunulma ve bazÇ tarihî 
hadiselere değinildiği gÚròlmektedirǤ 

1.5. Esîl Ȁ Âsâl ሺ Ȁϝاλآ  Ϟϴλأ):  
SÚzlòkte yukarÇda izah edilen açiyy (  ّϲعشሻ kelimesi ile karçÇlanan esîl (Ϟϴλأሻ lafzÇnÇnǡ 

bu minvalde akçam anlamÇna geldiği sÚylenebilirǤ Kimileri ise bu kelimeninǡ ikindiden gòn 
batÇmÇna kadar olan zaman dilimini ifade ettiğini dile getirmiçlerdirǤ37 Tekil olarak zikredil-
diği âyetlerde esîl (Ϟϴλأሻ kelimesi zÇddÇ olarak bukra (رةϜΑ) kelimesiyle,38 çoğul olarak âsâl 
(ϝاλآሻ çeklinde geldiği âyetlerde ise zÇddÇ olarak ğuduvv (  ّϭدϏ) kelimesi gelmektedir.39 SÚz koǦ
nusu kullanÇmlar esîlȀâsâl kelimesinin, gònòn akçam vaktini ifade ettiğini gÚstermektedirǤ 
Kelimenin geçtiği âyetlerde sabah-akçam yani gòn boyuǡ sòrekli tesbîhǡ zikir ve secde gibi ibaǦ
detler yanÇndaǡ HzǤ Peygamberǯe vahyin sabah-akçam yazdÇrÇldÇğÇna dair mòçriklerin iddialaǦ
rÇna değinilmektedirǤ  

1.6. Seher Ȁ Eshâr ሺ ȀارΤγأ  ήΤγ):  
Kurǯân-Ç Kerîmǯdeǡ Lðt ሺasሻ ve ona inananlarÇn kurtarÇldÇğÇ vakti ifade bağlamÇnda bir 

âyette tekil ሺseher),40 istiğfar edilen Úzel bir vakit olarak ise iki yerde çoğul ሺeshâr) olarak41 
geçen seher kelimesi, ǲgecenin sonuǡ gecenin son òçte birinden fecrin doğuçuna kadar olan 
zamanÇ ya da sabahtan Únceki vaktiǳ ifade etmektedirǤ Bilindiği gibi bu vakitte yenilen yemeğe 
de sahur denilmektedir.42 AnlaçÇlan seher vaktiyleǡ fecre kadar olan imsak vaktini ya da fecri 
de içine alacak çekilde gecenin son kÇsmÇndan gòn doğumuna kadar olan zaman dilimi kasteǦ
dilmektedir. 

1.7. Fecr (ήΠϓ): 
Kurǯânǯdaǡ bir vakit dilimini ifade etme anlamÇnda beç âyette altÇ kez geçen fecr keliǦ

mesi43 sÚzlòkteǡ ǲyarmakǡ parçalamakǡ su kanalÇ açmakǳ gibi manalara gelmektedirǤ Bu bağǦ
lamda fecrǡ gecenin karanlÇğÇnÇn sabahÇn aydÇnlÇğÇ ile adeta yarÇlmasÇǢ gecenin sonuǡ gòneçin 
doğmasÇndan Únceki tan yerinin ağarmasÇnÇ ifade etmektedirǤ44 Fecir vaktiǡ Úzellikle sabah 
namazÇnÇn vaktinin girmesinin ya da sahur vaktinin bitip oruç tutma ሺimsakሻ vaktinin bilinǦ
mesi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ  

SÚz konusu zaman dilimiǡ âlimler tarafÇndan fecr-i kâzib ve fecr-i sâdÇk çeklinde ikiye 
ayrÇlmÇçtÇrǤ Fecr-i kâzibǡ sabaha karçÇ doğuda tan yerinde ufuktan gÚğe doğru dikey olarak 
yòkselen donuk beyazlÇğÇǢ fecr-i sâdÇk iseǡ onun ardÇndan ufukta yatay olarak boydan boya 
uzanan ve giderek geniçleyip yayÇlan aydÇnlÇğÇ ifade etmektedirǤ45 Sabah namazÇnÇn vaktinin 

                                                 
35  Yusuf 12/16. 
36  en-Nðr ʹͶȀͷͺǤ 
37  RâgÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredâtǡ ͳͻǢ İbn Manzðrǡ Lisânðǯl-Arab, 1/89.  
38  el-Furkân ʹͷȀͷǢ el-Ahzâb ͵͵ȀͶʹǢ el-Fetih 48/9; el-İnsân ȀʹͷǤ 
39  el-Aǯrâf ȀʹͲͷǢ er-Raǯd ͳ͵ȀͳͷǢ en-Nðr ʹͶȀ͵Ǥ 
40  el-Kamer 54/34. 
41  Âl-i İmrân ͵ȀͳǢ ez-Zâriyât ͷͳȀͳͺǤ 
42  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Aynǡ ʹȀʹʹͳǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 3/1952-ͳͻͷ͵Ǣ RâgÇp el-İsfahânîǡ el-

Mòfredât, 226. 
43  el-Bakara 2/187; el-İsrâ ͳȀͺǢ en-Nðr ʹͶȀͷͺǢ el-Fecr 89/1; el-Kadir 97/5. Fecr kelimesinin 

Kurǯânǯda gònahǡ gònahkarǢ fÇçkÇrȀtȀmakǡ akȀÇtȀmak gibi farklÇ anlamlarda kullanÇlan tòrevleri de 
vardÇrǤ bkǤ el-Bakara 2/60, 74; el-İsrâ ͳȀͻͲǡ ͻͳǢ Sâd ͵ͺȀʹͺǢ Nðh ͳȀʹǢ el-İnsan ȀǢ el-İnfitâr 
ͺʹȀ͵Ǣ eç-Şems ͻͳȀͺǤ   

44  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Aynǡ ͵Ȁ͵ͲʹǢ İsmail bǤ Hammad el-Cevherîǡ es-SÇhahǡ thkǤ Ahmed Abdulğafur 
Attâr ሺBeyrutǣ Dâruǯl-ilm liǯl-melâyînǡ ͶǤ BasÇmǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹȀͺǢ RagÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredâtǡ ͵͵Ǣ İbn 
Manzðrǡ Lisanuǯl-Arab, 5/3351. 

45  Yakup Çiçekǡ ǲFecrǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͷ), 
12/287.  
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girmesiǡ sahurun sona erip orucun baçlamasÇ gibi dinî hòkòmlerde esas alÇnan vakit ikincisi 
yani fecr-i sâdÇktÇrǤ AnlaçÇlan o ki fecirǡ sahurun yapÇldÇğÇ seher vaktinin bitiminden yani saǦ
bah namazÇnÇn baçlangÇcÇndanǡ gòneçin doğuçuna kadar olan vakit dilimine içaret etmektedirǤ 
İlgili âyetlerdeǡ fecre yeminǡ fecrin doğuçuǡ oruçlunun fecre kadar yiyip içmesi yanÇnda 
salâtiǯl-fecr ve Kurǯâneǯl-fecr gibi ifadelerle de sabah namazÇndan bahsedilmektedirǤ46 

1.8. Geceye Dair Diğer İbare ve HatÇrlatmalar:  
Kurǯân-Ç Kerîmǯde geçen bazÇ ibare ve ifadeler ya da gece vaktinde yapÇldÇğÇndan bahǦ

sedilen bazÇ fiil ve hadiseler de gece vaktini hatÇrlatmaktadÇrǤ AçağÇdaǡ âyet-i kerîmelerde 
farklÇ çekillerde gÚròlen bu ifadeler ele alÇnacaktÇrǤ 

1.8.1. Gòneç doğmadan Únce ሺ Ϟبϗ ωϮϠρ βϤθϟا ): 
Allah ሺccሻ iki âyetteǡ ǲO haldeǡ onlarÇn sÚylediklerine sabret ve gòneçin doğuçundan ve 

batÇçÇndan Únce Rabbini hamd ile tespih etǥǳ47 buyururken ǲسϤشϟع اϮϠط ϞΒϗǳ ሺgòneç doğmadan 
Únceሻ ifadesini kullanmaktadÇrǤ Âyette gòneçin doğuçundan Únceki vakit olarak gecenin ya da 
gecenin bir kÇsmÇnÇn ሺseherǡ fecr vsǤሻ kastedildiği açÇktÇrǤ Allah ሺccሻǡ peygamberinden bu vaǦ
kitte Úzellikle tesbihte bulunmasÇnÇ istemektedirǤ 

1.8.2. Gòneçin batÇçÇ ሺبϭήϏ): 
Kehf sðresinde hem Ashâb-Ç Kehf hem de Zòlkarneyn kÇssasÇ anlatÇlÇrken gòneçin batǦ

masÇndan bahsedilmektedir kiǡ bu ifade de gece vaktinin baçlamasÇ anlamÇna gelmektedirǤ48 
1.8.3. Akçamlamak ሺاءδϣإ):  
Rum sðresindeǡ ǲO halde akçama girdiğinizdeǡ sabaha kavuçtuğunuzdaǡ Allah̵Ç tesbih 

edin.ǳ49 buyrulurkenǡ Arapçaǯda akçam vaktini ifade eden (اءδϣ) kelimesinin fiil halinin 
(ϥϮسϤتሻ kullanÇldÇğÇnÇ gÚrmekteyizǤ 

Öte yandan mòçriklerinǡ Kurǯânǯa sihirǡ çiir vsǤ gibi ithamlarda bulunmak ya da HzǤ 
Peygamberǯe hakaret etmek için Úzellikle gece vakitlerinde Kabe civarÇnda toplanmalarÇnÇ anǦ
latan Mòǯminðn sðresinin Ǥ âyetinde geçen sâmiran ( اήϣِاγَ) kelimesi,50 gece vakti (gecele-
yinሻ anlamÇnÇ da ifade etmektedirǤ51 Keza bazÇ âyetlerde gezmekǡ dolaçmakǢ geçip gitmekǢ geǦ
celeyin yòròmekȀyòròtmek anlamlarÇna gelen serâ Ȁ isrâǯ (اءήγإȀ ϯήγ) fiili kullanÇlmaktadÇrǤ52 
Âyet-i kerîmelerde İsra gecesinde HzǤ Peygamberǯin yòròtòlmesiǡ53 HzǤ Lðt ve HzǤ Musaǯya 
inananlarÇ gece yòròtòp çÇkarmalarÇnÇn emredilmesi54 yanÇnda bizzat gece vaktinin geçip gitǦ
mesinden bahsedilmektedir.55 Yeri gelmiçken çunu belirtelim kiǡ İsrâ ͳȀͺǤ âyetinde geçen 
dòlðkiǯç-çems ( ϙϮϟد βϤθϟا ) ifadesini, gòneçin ሺÚğlen tam ortadan batmaya doğruሻ meyletmesi 
anlamÇna alanlar kastedilen namazÇn ÚğleǢ gòneçin batÇçÇ olarak alanlar ise akçam namazÇ olǦ
duğunu ifade etmiçlerdirǤ SÚz konusu kelime her iki anlama da gelmekle birlikte Râzîǡ âyetin 
beç vakit namazÇ içerdiğini ifade ederek birinci gÚròçò tercih etmektedirǤ56  

 
 
 

                                                 
46  el-Bakara 2/187; en-Nðr ʹͶȀͷͺǢ el-İsrâ ͳȀͺǢ el-Fecr 89/1; el-Kadir 97/5.  
47    Kurǯân Yolu ሺEriçim ʹ Mart ʹͲʹͲሻǡ Tâhâ ʹͲȀͳ͵ͲǢ Kâf ͷͲȀ͵ͻǤ 
48  el-Kehf 18/17, 86. 
49    er-Rðm ͵ͲȀͳǤ 
50    ǲÂyetlerim size okunurdu da siz buna karçÇ bòyòklòk taslayarak arkanÇzÇ dÚner geceleyin toplanÇp 

hezeyanlar savururdunuzǤǳ el-Mòǯminðn ʹ͵ȀǤ 
51  Taberîǡ Câmiuǯl-beyân, 17/80-ͺͷǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 23/111-112. 
52  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Aynǡ ʹȀʹͶʹǢ RâgÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredât, 231. 
53  el-İsrâ ͳȀͳǤ 
54  Hðd 11/81; el-Hicr ͳͷȀͷǢ Tâhâ ʹͲȀǢ eç-Şuarâǯ ʹȀͷʹǢ ed-Duhân ͶͶȀʹ͵Ǥ 
55  el-Fecr 89/4. 
56  Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 21/26-27.  
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2. Gecenin Âyet Oluçu ve Özellikleri 
SÚzlòkte ǲalâmetǡ emâreǡ içâretǡ ibretǡ delilǳ gibi anlamlara gelen âyet kelimesiǡ57 

Kurǯânǯda farklÇ tòrev ve anlamlarda kullanÇlmaktadÇrǤ58 Bir tefsir terimi olarak ise âyetǡ ǲbaçǦ
langÇcÇ ve sonu olan, sðre içinde bir còmle veya còmlelerden oluçmuç her bir Kurǯân parça-
sÇnaǳ denilmektedirǤ59 Kurǯân-Ç Kerîmǯde AllahǯÇn varlÇğÇna, birliğine ve kudretine içaret eden 
deliller de çoğunlukla âyet kelimesiyle ifade edilmektedir.60 Gece vaktine atÇf yapan âyetlerin 
bir kÇsmÇ da aynÇ çekilde AllahǯÇn bir âyeti olarak dile getirilmektedirǤ 

Allah ሺccሻǡ geceyi çeçitli yÚnleriyle varlÇğÇnÇnǡ birliğinin ve kudretinin âyeti yani bir 
delili olarak zikretmektedirǤ Bu bağlamdaǡ birçok âyette birlikte zikredilen gece ile gòndòzòn 
oluçumuǡ gecenin gòndòzle olan iliçkisi ve insan için olan içlevi òzerinde tefekkòr eden bir 
insanÇnǡ sÚz konusu âyetlerȀdeliller òzerinden onlarÇn yaratÇcÇsÇnÇn varlÇğÇnaǡ kudretine ve 
tekliğine ulaçmasÇ hedeflenmektedirǤ Zira bu iki vaktin çaçmaz bir nizam içerisinde tekrar etǦ
mesiǡ onlarÇn YaratÇcÇǯsÇnÇn birliğine delil olmaktadÇrǤ Çònkò birden fazla ilâhÇn bulunmasÇǡ 
kâinattaki dòzenin bozulmasÇnÇ kaçÇnÇlmaz kÇlacaktÇrǤ61  

Âyet-i kerîmeler incelendiğinde Cenâb-Ç AllahǯÇn hem geceyi hem de gòndòzò akÇl saǦ
hibi insanlar için birer âyet olarak nitelediği gÚròlmektedirǤ Örneğin İsrâ sðresinde Allah ሺccሻǡ 
ǲBiz geceyi ve gòndòzò iki âyet ሺalâmetǡ delilǡ içaretሻ kÇldÇkǥǳ62 buyurmaktadÇrǤ63 Bunun ya-
nÇnda geceyle gòndòzòn art arda gelmesiǡ64 insanÇn sadece gece ya da gòndòzò yaçamamasÇǡ65 
gecenin insana musahhar kÇlÇnmasÇ66 ve geceleri uyumak,67 dòçònenǡ akleden insanlar için 
ibret alÇnacak birer âyettirǤ Tòm bu âyetler ve deliller òzerinde tefekkòr eden insanlarÇnǡ Yòce 
AllahǯÇn varlÇğÇnÇǡ kudretini ve birliğini idrak etmesi gerekirǤ  

Öte yandan âyet-i kerîmelerde zikredilen gecenin Úzellikleri ya da gece ile gòndòz araǦ
sÇndaki iliçkiler de Cenâb-Ç AllahǯÇn varlÇğÇnÇnǡ kudretinin ve birliğinin birer delili olarak deǦ
ğerlendirilebilirǤ Bu bağlamdaǡ daha Únce zikredilen gece ve gòndòzòn art arda gelmesi yaǦ
nÇnda gecenin bir elbise oluçuǡ68 ortalÇğÇ bòròyòp kaplamasÇǡ69 sakinlik getirmesi,70 gece ve 
gòndòzòn uzayÇp kÇsalmasÇna sebep olan gecenin gòndòze gòndòzòn de geceye sarÇlÇp dolanǦ

                                                 
57  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Aynǡ ͳȀͳͲͶǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 1/185.  
58  YapÇlan bir çalÇçmada tòrevleriyle birlikte ͵ͺʹ defa geçtiği ifade edilen ǲâyetǳ kelimesinin KurǯânǯdaǢ 

ǲdelilǡ mucizeǡ dokuz mucizeǡ alâmetǡ kÇyâmet alâmetleriǡ ibretǡ hayret uyandÇran durumǡ tekvînî âyetǦ
lerǡ Kurǯân âyetiǡ Kurǯânǡ KitapȀkitaplarǡ Kitab-Ç Mukaddesǡ HzǤ Muhammedǡ ahkâmǡ binaǡ intikamǳ 
gibi anlamlarda kullanÇldÇğÇ tespit edilmiçtirǤ DetaylÇ bilgi için bkǤ Muhammet Ali Duranǡ ǲÂyet KavǦ
ramÇ ve Anlam AlanÇ Üzerine Bir Analizǳǡ Celal Bayar Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi 12/1 (Mart 
2014), 48-60. 

59  RâgÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredâtǡ ͵͵Ǣ Cerrahoğluǡ Tefsir Usulòǡ ͷͷǢ Yusuf Şevki Yavuzǡ Abdurrahman ÇeǦ
tinǡ ǲÂyetǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͳሻǡ ͶȀʹͶʹǤ 

60  el-Bakara 2/164; er-Rðm ͵ͲȀʹͲ-25; el-Enbiyâ ʹͳȀ͵ͳ͵ʹǢ en-Nahl 16/66-69; el-Câsiye ͶͷȀ͵-5; er-
RaǮd ͳ͵Ȁʹ-4; Yðnus ͳͲȀͷǡ Ǣ el-EnǮâm Ȁͻͷ-99.  

61  Cenâb-Ç Allahǡ tòm kâinattaki dòzeni tek ilâh oluçuna bağlamaktadÇrǣ ǲEğer yerde ve gÚkte Allah̵tan 
baçka ilahlar olsaydÇ kesinlikle ikisinin de dòzeni bozulurduǤ Demek kiǡ Arç̵Çn Rabbi Allah onlarÇn 
nitelemelerinden uzaktÇrǡ yòcedirǤǳ el-Enbiyâ ʹͳȀʹʹǤ  

62  el-İsrâ ͳȀͳʹǤ 
63  Gece ve gòndòzòn birer âyet kÇlÇndÇğÇna dair baçka bir âyet için bkǤ Fussilet ͶͳȀ͵Ǥ 
64   el-Bakara ʹȀͳͶǢ Âl-i İmrân ͵ȀͳͻͲǢ Yunus ͳͲȀǢ el-Mòǯminðn ʹ͵ȀͺͲǢ el-Câsiye ͶͷȀͷǤ 
65  el-Bakara ʹȀͳͶǢ Âl-i İmrân ͵ȀͳͻͲǢ Yunus ͳͲȀǢ el-Câsiye ͶͷȀͷǢ el-Kasas 28/72. 
66  en-Nahl ͳȀͳʹǢ İbrahim ͳͶȀ͵͵Ǥ 
67  er-Rðm ͵ͲȀʹ͵Ǥ 
68  el-Furkân ʹͷȀͶǢ en-Nebeǯ ͺȀͳͲǤ 
69  el-Leyl 92/1. 
70  ed-Duhâ ͻ͵ȀʹǤ 
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masÇǡ birbirlerine katÇlmalarÇǡ gecenin silinip yerine gòndòzòn getirilmesiǡ dÚndòròlòp sòǦ
rekli yer değiçtirmeleri òzerinde de71 insanÇn tefekkòr etmesi gerekmektedirǤ Bu konuda gerǦ
çekleçtirilecek sağlÇklÇ bir muhakemeǡ insanÇ bòtòn bu varlÇklarÇn yaratÇcÇsÇnÇ ve yaratÇlÇçÇnÇn 
amaçlarÇnÇ anlamaya gÚtòrecektirǤ Zira bazÇ âyetlerin sonunda gece ve gòndòz arasÇndaki alaǦ
kanÇnǡ akÇl sahipleriǡ vahye kulak verenlerǡ tefekkòr edenlerǡ Úğòt alÇp çòkreden bir kul olmak 
isteyenler ya da yòkòmlòlòklerinin idrakinde olanlar için birer ibretǡ delilǡ alâmet olduğu 
ifade edilmektedir.72 

Gòneçin batmasÇyla birlikte gece vakti girmekte ve ortalÇk karanlÇğÇna bòrònmektedirǤ 
Bu durum iseǡ yatarken ÇçÇğÇn kapatÇlmasÇ gibi insanÇn uyumak ve dinlenmek için ihtiyaç duyǦ
duğu bir ortamÇ hazÇrlamaktadÇrǤ Gòndòz yaçanan ve insanÇ oldukça yoran koçuçturmalarÇnǡ 
gòròltò ve karmaçalarÇn azalmasÇ hatta kaybolmasÇyla gece vaktiǡ insan için oldukça sessiz bir 
ortam oluçmaktadÇrǤ AyrÇca canlÇlarÇn hareketlerinde yaçanan azalma hatta durmaǡ geceye 
sessizlikle yanÇnda bir de sakinlik katmaktadÇrǤ Bu durum iseǡ yaçanan gònòn muhasebesi ile 
yaçanacak gònòn Ún hazÇrlÇğÇnÇ yapmak isteyen insanlar için oldukça uygun bir zeminin oluçǦ
masÇ anlamÇna gelmektedirǤ AyrÇca gece karanlÇğÇ ile gelen sòkðnetǡ insana hem bedenen hem 
ruhen hem de zihnen dinlenme ortamÇ sunmaktadÇrǤ 
 

3. Gece Vaktindeki Hâdiselerǡ Ameller ve Eylemler  
Kurǯân-Ç Kerîmǡ zaman zaman gece vaktinde cereyan eden bazÇ tarihî hadiselerden sÚz 

etmektedirǤ  Bunun yanÇndaǡ gece-gòndòz ya da sadece gece vakitlerinde yapÇlmasÇ istenen 
bazÇ ibadet ve eylemlere değinmektedirǤ AraçtÇrmamÇzÇn bu bÚlòmòndeǡ geceden istifadeyle 
gerçekleçmiç olan bazÇ hadiseler ile gece vakitlerinde yapÇlan veya yapÇlmasÇ istenen ibadet 
ve eylemler ele alÇnacaktÇr 

3.1. Hâdiseler 
Öncelikle ifade edelim kiǡ insanlÇk tarihindeki en Únemli olaylardan biri olan KurǯânǯÇn 

nòzulòǡ bir gece vaktinde gerçekleçmeye baçlamÇçtÇrǤ Zira vahiy ilk olarak HzǤ Peygamberǯe 
Ramazan ayÇndaǡ73 mòbarek bir gecede74 yani Kadir gecesinde75 nâzil olmaya baçlamÇçtÇrǤ76 
Peygamber ሺsǤaǤsሻǡ bir gece vakti Hira mağarasÇnda yalnÇz iken ansÇzÇn gelen ilk vahiylerǡ onun 
zihninde ve kalbinde derin etkiler bÇrakmÇçtÇrǤ Zira Kurǯânǡ ona bilmediği hakikatleri ÚğretǦ
miçǡ hayatÇn anlamÇna dair sorularÇnÇ cevaplamÇç ve bÚylelikle onu hidayete erdirmiçtirǤ77 
AynÇ çekilde Kurǯân-Ç Kerîmǯin nòzðlòyle insanlÇk daǡ hayatÇn yani zamanÇnǡ bir baçka ifadeyle 
gece ve gòndòzòn anlamÇnÇǡ onun yaratÇlÇçÇnÇn gaye ve hikmetini ve sÚz konusu anlardaki soǦ
rumluluklarÇnÇ idrak etmiçtirǤ  

Bilindiği gibi gecelerǡ zaman zaman oldukça karanlÇkǡ sessiz ve sakin bir hal almaktaǦ
dÇrǤ KÚtòlòk peçinde koçan kimi insanlar iseǡ çeçitli hileǡ tuzak ya da suikast gibi giriçimlerinin 
planlamaǡ kurgulama ve icra vakti olarak Úzellikle bÚylesi geceleri seçmektedirlerǤ Bu durum, 

                                                 
71  Âyet-i kerîmelerde bu durumu ifade etmek òzere îlâc (جϼϳاሻǡ iğçâǯ ሺاءηϏا), tekvîr (έϳϭϛت), ihtilâfȀhilfe 

( ȀΔϔϠΧ  ϑϼتΧا), mahv (ϭΣϣ) ve taklîb (بϳϠϘتሻ kÚklerinden gelen fiiller kullanÇlmaktadÇrǤ SÚz konusu âyetǦ
ler için bkǤ Âl-i İmrân ͵ȀʹǢ el-Aǯrâf ȀͷͶǢ er-Rǯad ͳ͵Ȁ͵Ǣ el-İsrâ ͳȀͳʹǢ el-Hac 22/61; en-Nðr ʹͶȀͶͶǢ 
Lokman ͵ͳȀʹͻǢ FâtÇr 35/13; ez-Zòmer ͵ͻȀͷǢ el-Hadîd ͷȀǤ 

72  el-Bakara ʹȀͳͶǢ Âl-i İmrân ͵ȀͳͻͲǢ er-Rǯad ͳ͵Ȁ͵Ǣ en-Nðr ʹͶȀͶͶǢ el-Furkân ʹͷȀʹǢ Yunus ͳͲȀǢ el-
Câsiye ͶͷȀͷǤ  

73  el-Bakara 2/185.  
74  ed-Duhân ͶͶȀ͵Ǥ 
75  el-Kadir 97/1-3.  
76  Vahiyǡ sonraki dÚnemlerde de zaman zaman geceleri inmeye devam etmiçtirǤ Gece vakitlerinde inen 

vahiyler leylî gòndòz vakitlerinde inenler ise nehârî olarak isimlendirilmiçtirǤ bkǤ Bedreddin ez-Zer-
keçîǡ el-Burhân fî ulðmiǯl-Kurǯânǡ thkǤ Muhammed Ebuǯl-Fadl İbrahim ሺLòbnanǣ Mektebetòǯl-asrÇyyeǡ 
2009)ǡ ͳȀͳͶʹǢ Celâleddin es-Suyðtîǡ el-İtkân fî ulðmiǯl-Kurǯânǡ ሺBeyrutǣ Dâru İbn Kesirǡ ͵Ǥ BasÇmǡ 
1996), 1/6468.  

77  el-Duhâ ͻ͵ȀǤ  
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geceleri dinlenmeye çekilen insanlarÇ oldukça tedirgin etmektedirǤ Çònkò gece vaktinde insan 
uyku ve istirahat dolayÇsÇyla gaflet halinde olabilmektedirǤ  

Cenâb-Ç Allahǡ gecenin bahsedilen ortamÇ hazÇrlamasÇna atÇf yaparak insanÇǡ gece vaǦ
kitlerinde karçÇlaçabileceği çerlerden Rabbine sÇğÇnmaya davet etmektedirǤ Bu bağlamda AlǦ
lah ሺccሻǡ ǲDe kiǣ YarattÇğÇ çeylerden gelebilecek kÚtòlòklerdenǡ karanlÇğÇ çÚktòğò zaman geceǦ
nin ሺğasikሻ çerrindenǥ sabahÇn Rabbine sÇğÇnÇrÇmǤǳ78 buyurmaktadÇrǤ Âyette geçen ve sÇğÇnÇlǦ
masÇ istenilen ǲgecenin çerleriǳ konusunda mòfessirler çeçitli yorumlar yapmÇçlardÇrǤ ÖrneǦ
ğin Râzîǡ geceleyin vahçi hayvanlarÇn ve haçeratÇn yuvalarÇndan çÇktÇğÇnÇǡ hÇrsÇzlarÇnǡ suçlulaǦ
rÇn ve sihirbazlarÇn yoğun bir kÚtòlòk faaliyetlerine giriçtiğini sÚylemektedirǤ79 Âyette kasteǦ
dilen çerlerǡ insanlÇğa arÇz olup onun arzularÇnÇ gerçekleçtirmesine engel olanǡ ona acÇ ve ÇstÇǦ
rap veren herhangi bir musibet olarak da ifade edilmiçtirǤ KapsamlÇ bir izah olan bu yorumda 
kÚtòlòklerǡ insanÇn vicdanÇnÇ karanlÇklara boğan her tòrlò fena çeyi kapsamaktadÇrǤ80   

 Kurǯân-Ç Kerîmǡ gece kurulan hile ve tuzaklarÇn peygamberlerin de baçÇna geldiğini 
haber vermektedirǤ Örneğin HzǤ Salihǯin dòçmanlarÇ onun tebliğiǡ sÚylemleri ve mucizesi81 
karçÇsÇnda çaresiz kalÇncaǡ onu Úldòrerek kendisinden kurtulmaya karar vermiçlerdirǤ Bunun 
için HzǤ Salihǯin gÚnderildiği Medyen çehrinde bulunan ve sòrekli fesat peçinde koçan doǦ
kuzሺluሻ çete bazÇ planlar yapmÇçtÇr kiǡ Kurǯân bunu çÚyle haber vermektedirǣ ǲAralarÇnda AlǦ
lah adÇna and içerek çÚyle dedilerǣ Mutlaka onu ve ailesini geceleyin Úldòreceğiz sonra da veǦ
lisineǢ ǮBiz onun ailesinin Úldòròlòçònden haberimiz yokturǤ Biz kesinlikle doğru sÚyleyenleǦ
riz̵ǡ diyeceğizǤǳ82 GÚròldòğò gibi inkârcÇlarǡ kimsenin gÚrmemesi için peygamberlerini geceǦ
leyin karanlÇkta Úldòrmeyi hedeflemiçlerdirǤ Ancak Cenâb-Ç Allah onlarÇn bu suikast giriçimǦ
lerini boça çÇkarmÇç83 ve HzǤ Salihǯle birlikte inananlarÇ kurtarmÇçtÇrǤ ArdÇndan da inkârcÇ zaǦ
limleri helak etmiçtirǤ Bilindiği gibi Mekkeǯdeki mòçrikler de HzǤ Muhammedǯi bir gece baskÇǦ
nÇyla Úldòròp ortadan kaldÇrmak istemiçlerdirǤ84 Ancak Allah ሺccሻǡ HzǤ Salihǯi dòçmanlarÇnÇn 
elinden kurtardÇğÇ gibi HzǤ Peygamberǯi de Mekkeli mòçriklerin suikast giriçiminden kurtarǦ
mÇçtÇrǤ 

HzǤ Peygamberǯeǡ ǲBiz ne Kurǯânǯa ne de bundan Únceki ሺkitaplaraሻ iman ederizǤǳ85 di-
yen inkârcÇlarÇn ileri gelenleriyle onlara tabi olan zayÇf kimselerin ahiretteki diyaloglarÇndan 
haber veren âyetlerde de geceye atÇf yapÇlmaktadÇrǤ Âyetlerde bildirildiğine gÚre zayÇf kimseǦ
ler ahirette mòstekbirlereǡ ǲǥHayÇrǡ bizi hidayetten saptÇran gece ve gòndòz kurduğunuz tuǦ
zaklardÇrǤ Çònkò siz bize ሺsòrekli olarakሻ Allah̵Ç inkâr etmemizi ve O̵na eçler koçmamÇzÇ emǦ
rediyordunuzǥǳ86 diyeceklerdirǤ OnlarÇn bu sÚzlerinden anlaçÇlmaktadÇr kiǡ inkârcÇ ileri geǦ
lenler toplumun zayÇf kesiminin iman etmesini engellemek için gece-gòndòz çeçitli hile ve tuǦ
zaklar kurmuçlardÇrǤ Hileǡ tuzakǡ aldatma gibi anlamlar verebileceğimiz mekr (رϜϣ) kelimesi 
âyetteǡ gece ve gòndòzòn tuzağÇ ( اϬϨϟار ϭ اϜϣ ϞϴϠϟر ሻ çeklinde zaman dilimine muzâf kÇlÇnmÇçtÇrǤ 
Bununla inkârcÇlarÇn gece ve gòndòz sòrekli kurduklarÇ hile ve tuzaklar anlatÇlmaktadÇrǤ87 SÚz 
konusu âyetlerden onlarÇn kÚtòlòk için her anÇ değerlendirdiklerini anlÇyoruz kiǡ gece deǡ 
Úzellikleri itibariyle bunun için en uygun vakitlerden biri olmaktadÇrǤ  

                                                 
78  el-Felak 113/1-3. 
79  Râzîǡ Mefâtihuǯl-gayb, 32/194. 
80  ElmalÇlÇ Muhammed Hamdi YazÇrǡ Hak Dini Kurǯân Diliǡ ሺİstanbulǣ Eserǡ ͵Ǥ BasÇmǡ ͳͻͻሻǡ ͻȀ͵ͺͳǤ 
81  HzǤ Salih peygambere verilen deve mucizesi ile ilgili detaylÇ bilgi için bkǤ İsmail Yiğitǡ Peygamberler 

Tarihiǡ ሺİstanbulǣ KayÇhanǡ ʹͲͲͶሻǡ ͳͺͷ-ͳͺͻǢ Halil İbrahim Bulutǡ ǲSònnî Gelenekte Mðcize KavramÇ 
ve Hz. Salihǯin Deve Mðcizesiǳǡ Din Bilimleri Akademik AraçtÇrma Dergisi 4/3 (2004), 144-148.  

82  en-Neml 27/49. 
83  ǲOnlar bir tuzak kurdularǤ FarkÇnda değillerken Allah da bir tuzak kurduǤǳ en-Neml ʹȀͷͲǤ Âyet-i 

kerîmede bahsedilen AllahǯÇn tuzak kurmasÇǡ onlarÇn tuzaklarÇnÇ HzǤ Sâlihǯe haber vermesidirǤ bkǤ 
Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 24/203. 

84  İbn Hiçâmǡ es-Sîretòǯn-nebeviyye, 1/480-482. 
85  Sebeǯ ͵ͶȀ͵ͳǤ 
86  Sebeǯ ͵ͶȀ͵͵Ǥ 
87   Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 19/291; Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ͵ȀͷǢ Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 25/261.  
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KÚtòlòk peçinde koçan insanlarǡ niyetlerini ve planlarÇnÇǡ Úzellikle gecenin sağladÇğÇ 
atmosferden faydalanarak gerçekleçtirmek isterlerǤ Zira geceninǡ karanlÇğÇyla yeryòzònò ÚrǦ
ten bir elbise olmasÇǡ88  aynÇ zamanda onlarÇn tuzak ve hilelerin Úrtòlòp gizlenmesine imkân 
vermektedirǤ Kezaǡ insanlarÇn gece vaktini daha çok uyku ve dinlenmeyle geçirmesiǡ onlarÇn 
gafil bir anda yakalanmalarÇna sebep olmaktadÇrǤ Yine gecenin sessiz ve sakin ortamÇǡ kÚtò 
niyetli insanlarÇn gizlilik içinde hareket etmelerini sağlamaktadÇr kiǡ bu da onlarÇn kÚtò emelǦ
lerinin baçkalarÇ tarafÇndan sezilmemesine yol açmaktadÇrǤ    

Öte yandan Cenâb-Ç Allah ǲNice memleketleri helak ettikǤ Onlara azabÇmÇz gece uykuǦ
suna dalmÇçlarken yahut gòndòz istirahat halindelerken gelmiçtiǤǳ89 buyurarakǡ bazÇ kavimǦ
lerin gece uyku halindeyken helake uğradÇklarÇnÇ haber vermektedirǤ Bu bağlamda Allah ሺccሻ 
azgÇnlaçan kavimleriǡ helakin geceleyin ansÇzÇn gelmesiyle korkutmakta ve onlarÇ uyarmaktaǦ
dÇrǤ90 Hemen belirtelim ki, gece vakti anlamÇndaki beyât (اتϴΑሻ kelimesinin geçtiği âyetlerde91 
Úzellikle azabÇn yani helakin gelmesine vurgu yapÇlmaktadÇrǤ Bu durum kÚtòlòk peçinde koǦ
çan insanlarÇn da geceleyin ansÇzÇn gaflet halinde yakalanabileceklerine yÚnelik bir tehdit 
içermektedirǤ Gece uyku ve gaflet halinde yakalanmalarÇ iseǡ inkârcÇlarÇn azabÇnÇn çiddetli ve 
korkunç olacağÇnÇ ifade etmektedirǤ92 

Gece vaktinin oluçturduğu ortamlarǡ bazen de peygamberler ve inananlar için bir kurǦ
tuluç vesilesi olmuçturǤ Örneğin HzǤ Lðt ve ona iman edenler zalimlerin ellerinden gece vakti 
kurtulmuçlardÇrǤ Zira onun kavmiǡ insan suretinde peygamberlerinin evine gelen melekleri 
genç delikanlÇlar sanmÇçlar ve onlara yÚnelik ahlaksÇz giriçimlerde bulunmuçlardÇǤ O sÇrada 
gelen elçileri henòz tanÇmayan HzǤ Lðt ise korkuya kapÇlmÇçtÇǤ Bunun òzerine meleklerǡ ǲEy 
LðtǨ Biz Rabbinin elçileriyizǤ Onlar sana asla ulaçamayacaklarǤ Geceleyin bir vakitte aileni al 
gÚtòrǥǳ93 dediler.94 BÚylece HzǤ Lðt ve inananlar kurtulmuçǡ inkârcÇlar ise helak olmuçturǤ 
AynÇ çekilde Allah ሺccሻǡ Firavunǯun zulmònden kurtarmak istediği HzǤ Musaǯya daǡ kavmini 
gece vakti òlkeden ሺMÇsÇrሻ çÇkarmasÇnÇ emremiçtirǤ95 Bu tòr durumlarda gece Úrtòsòǡ iyi inǦ
sanlarÇ ve onlarÇn hareketlerini gizlemek için bir ortam hazÇrlamaktadÇrǤ Her iki peygambere 
de kavimlerini òlkeden çÇkarmalarÇ emrininǡ isrâ (اسراءሻ fiilinin emir haliyle geldiği gÚròlmekǦ
tedirǤ Bilindiği gibi HzǤ Peygamberǯin gece vakti yaçadÇğÇ İsrâ tecròbesi de Kurǯân-Ç Kerîmǯde 
aynÇ fiille anlatÇlmaktadÇrǤ96 

YukarÇda zikredilen hadiseler gÚstermektedir ki gece hem iyilerin hem de kÚtòlerin 
yaptÇklarÇnÇ gizleyen bir elbiseǡ bir Úrtò vazifesi gÚrmektedirǤ Yaçanan hadiselere ve Felak 
sðresindeki ifadelere bakÇlacak olursa kÚtò niyetli insanlarǡ hile ve tuzaklarÇnÇ planlamak ve 
gerçekleçtirmek için Úzellikle geceyi seçmektedirlerǤ İyi insanlar iseǡ zaman zaman gecenin 
sağladÇğÇ atmosferden istifade ederekǡ kÚtòlerin çerrinden korunmuç ve gòvenli ortamlara 
ulaçmÇçlardÇrǤ Öte yandan salih kimseler için gecenin çok daha farklÇ anlamlarÇ vardÇr kiǡ açaǦ
ğÇdaki satÇrlarda da bu hususlara değineceğizǤ 

3.2. Ameller ve Eylemler 
Bilindiği gibi nòzðl dÚneminin baçlarÇnda Allah ሺccሻ peygamberineǡ gecenin çoğu vakǦ

tinde veya yarÇsÇnda ya da yarÇdan biraz eksik veya fazla bir zaman diliminde uyanÇk olmasÇnÇ 

                                                 
88  el-Furkân ʹͷȀͶǢ en-Nebeǯ ͺȀͳͲǤ 
89  el-Aǯrâf ȀͶǤ 
90   ǲMemleketlerin halklarÇ geceleyin uyurken kendilerine azabÇmÇzÇn gelmesinden emin mi oldularǫǳ el-

Aǯrâf ȀͻǤ 
91  SÚz konusu kelimenin geçtiği bir baçka âyet-i kerimede çÚyle buyrulmaktadÇrǣ ǲDe kiǣ SÚyleyin bakaǦ

lÇmǡ onun azabÇ size geceleyin veya gòndòzòn ሺansÇzÇnሻ gelecek olsaǡ suçlular bunun hangisini acele 
isterlerǫǨǳ Yunus 10/50. 

92  Zemahçerîǡ el-Keççâfǡ ʹȀͺͶǢ Beyzâvîǡ Envâruǯt-tenzîl ve esrâruǯt-teǯvîl, thk. Mahmud Ahmed el-Atraç 
vdǤ ሺBeyrutǣ Dâruǯr-raçîdǡ ʹͲͲͲሻǡ ͳȀͷ34. 

93  Hðd ͳͳȀͺͳǤ 
94  Benzer içerikteki bir baçka âyet için bkǤ el-Hicr 15/65. 
95  Tâhâ ʹͲȀǢ eç-Şuarâǯ ʹȀͷʹǢ ed-Duhân ͶͶȀʹ͵Ǥ 
96  el-İsrâ ͳȀͳǤ 
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ve bu vakitlerde bazÇ ibadet ve amellerde bulunmasÇnÇ emretmektedirǤ97 AynÇ sðrede Allah 
ሺccሻǡ gece kalkÇçÇ içinǡ ǲŞòphesiz gece vakti etki ve uyum yÚnònden daha uygun ve sÚzòn zihne 
yerleçmesi bakÇmÇndan daha elveriçlidirǤǳ98 ّϼًϴِϗ ُّϡϮَϗَْأϭَ ًاΌْطϭَ ّ أشََد َّϲϫِ ّϞِϴَّْϠϟةََّ اΌِاَشϧ َّّϥِإ buyurarak, gece vakti 
yapÇlan kÇyamÇn ሺkalkÇçሻ çok sağlamǡ gòçlò ve kalÇcÇ etkiler bÇrakacağÇnÇ haber vermektedirǤ 
Çònkò gece vakitlerinde hem kâinata hem de insana derin bir sessizlik ve sòkðnet çÚkmekteǦ
dirǤ BÚylesi bir ortam ise insanaǡ tòm meçgalelerinden uzaklaçarak ibadetǡ tefekkòr veya ameǦ
line odaklanma imkânÇ vermektedirǤ   

AraçtÇrmamÇzÇn bu bÚlòmòndeǡ geceye atÇf yapan âyetlerde yer alan bazÇ ibadetǡ amel 
ve eylemlere değineceğizǤ Bu bağlamda ilk olarak iseǡ gecenin insana sağladÇğÇ en temel fayda 
olan uyku ve dinlenmeye temas edeceğizǤ 

3.2.1. Uyku ve Dinlenme  
İnsanÇn hayatÇnÇ devam ettirebilmesi için gerekli temel ihtiyaçlardan biri olan uykuǡ 

insanda hòcre yenilenmesiǡ organizmanÇn onarÇmÇ ve bedensel dinlenmeyi sağlamaktadÇrǤ99 
Tam aksine uykusuzluk iseǡ zihinsel konsantrasyonǡ hafÇzaǡ hormanal ve metabolik fonksiyonǦ
larǡ ruhsal durumlar ve yaçam kalitesi òzerinde zararlÇ etkiler bÇrakmaktadÇrǤ100 Geceleyin bir 
mòddet uyumakǡ hem gòndòzòn getirdiği zihin101 ve beden yorgunluğunu atmayÇ hem de ruǦ
hun sòkðnete ermesini sağlamaktadÇrǤ  

Allah ሺccሻǡ bazÇ âyet-i kerîmelerde ruhun dinlenip sòkðnete ermesi için geceyi var etǦ
tiğini ve onu uyku ve istirahate uygun olarak karanlÇk kÇldÇğÇnÇ bildirmektedirǤ102 Gece ve uy-
kunun zikredilen fonksiyonlarÇǡ onlarÇn insan için Únemli ve hayatî bir nimet olduğunu gÚsǦ
termektedir.103 Bu bağlamdaki âyetleri104 değerlendirdiğimizde Cenâb-Ç AllahǯÇnǡ geceyi ÚnǦ
celikle uykuǡ uykuyu da dinlenme ve sòkðnete erme zamanÇ olarak yarattÇğÇnÇ anlamaktayÇzǤ 
Bununla birlikte Kurǯânǡ gecenin tamamen uyku ve dinlenmeye ayrÇlmamasÇ gerektiğini de 
tavsiye etmektedir. Zira Allah ሺccሻǡ cennetle mòkâfatlandÇrdÇğÇ bazÇ muttaki kullarÇnÇn ÚzelǦ
liklerini sayarkenǡ onlarÇn geceleri pek az uyuduklarÇnÇ haber vermektedirǤ105 Önceki satÇrǦ
larda ifade edildiği gibi Allah ሺccሻǡ peygamberinden de gece vaktinde kalkÇp bazÇ ibadet ve 
amellerde bulunmasÇnÇ istemiçtirǤ 

AtÇf yapÇlan âyetlerden anlaçÇlmaktadÇr ki insanǡ zihnenǡ bedenen ve ruhen sòkðnete 
erecek kadar uyku ve dinlenmeye zaman ayÇrmalÇdÇrǤ Bununla birlikte gecenin kalan kÇsmÇǡ 
tÇpkÇ gòndòz olmasÇ gerektiği gibi kulluğun sorumluluğu içerisinde geçirilmelidirǤ Öte yandan 
HzǤ Peygamberǯden gelen bazÇ tavsiyelerǡ gecenin bòtònòyle ibadetle geçirilmesinin de dinî 
açÇdan doğru olmadÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ106 

                                                 
97  el-Mòzzemmil ͵Ȁͳ-4. 
98  el-Mòzzemmil ͵ȀǤ 
99  Abdurrahman Kasapoğluǡ Kurǯânǯda İnsanÇn Temel İhtiyaçlarÇǡ ሺAnkaraǣ Geceǡ ʹͲͳሻǡ ʹͷǢ HacÇ MehǦ

met SoysaldÇǡ ǲKurǯân Âyetleri ve Hadisler Perspektifinden Uyku HakkÇnda Bir Değerlendirmeǳǡ İnÚnò 
Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi ͻȀʹ ሺAralÇk ʹͲͳͺሻǡ ͻͺǤ 

100  Bahammamǡ ǲİslamî Perspektiften Uykuǳǡ ͵͵Ǣ Kasapoğluǡ Kurǯânǯda İnsanÇn Temel İhtiyaçlarÇ, 25. 
101  Hatta uykunun bedenden daha çok beyinle ilgili olduğu ve uykudaǡ insan beyninin gòndòz boçalan 

glikojen depolarÇnÇn dolduğu ifade edilmiçtirǤ DetaylÇ bilgi için bkǤ Naile Sòleymanovaǡ ǲAshab-Ç Kehf 
OlayÇ Üzerine TÇpta ve Dinimizde Uykuǳǡ UluslararasÇ İnanç Turizmi ve Eshab-Ç Kehf Sempozyumu, 
Kahramanmaraç ʹͲͳʹǡ edǤ Seydihan KòçòkdağlÇǡ Serdar Yakar ሺKahramanmaraçǣ Öncòǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ͶʹʹǤ 

102  Yunus 10/67; el-Furkân ʹͷȀͶǢ en-Nebeǯ ͺȀ ͻ-10. 
103  Uyku aynÇ zamanda insanÇn ròyalarÇnÇn gerçekleçtiği anlardÇrǤ Kurǯânǡ uyku esnasÇnda gÚròlen bazÇ 

ròyalardan da bahsetmektedirǤ Bu bağlamda HzǤ Peygamber ve ashabÇnÇnǡ HzǤ İbrahimǯinǡ HzǤ Yusuf 
ve zindan arkadaçlarÇnÇnǡ MÇsÇr kralÇnÇn ròyalarÇna yer vermektedirǤ bkǤ el-Enfâl ͺȀͶ͵Ǣ Yusuf 12/4-5, 
36, 43; el-İsrâ ͳȀͲǢ es-Sâffât ͵ȀͳͲ͵-105. 

104  Örneğin bkǤ el-Mòǯmin ͶͲȀͳǢ el-Kasas 28/71-73. 
105  ez-Zâriyât ͷͳȀͳǤ 
106  HzǤ Peygamberǯin ibadette açÇrÇ giden òç sahabîyi uyardÇğÇnÇ gÚròyoruzǤ Allah rÇzasÇnÇ kazanmayÇ arǦ

zulayan bu sahâbîden biri Úmrònòn sonuna kadar geceleri uyumaksÇzÇn namaz kÇlacağÇnÇǡ diğeri gònǦ
dòzleri sòrekli oruç tutacağÇnÇǡ òçòncòsò ise hiç evlenmeyeceğini sÚylemiçtirǤ Fakat HzǤ Peygamberǡ 
sònnetinin bu olmadÇğÇnÇ sÚyleyerek onlarÇ bu dòçòncelerinden men etmiçtirǤ bkǤ Buhârîǡ ǲNikâhǳǡ ͳ 
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3.2.2. Namazǡ Secdeǡ KÇyam 
Nâzil olan ilk sðrelerden Mòzzemmil sðresinin107 ilk âyetleriǡ HzǤ Peygamberǯi gece 

kalkmaya ve bazÇ ibadet ve amellerde bulunmaya davet etmektedirǤ Gecenin bir kÇsmÇnÇ nefǦ
sinin hakkÇ olarak uyku ve dinlenmeye ayÇran HzǤ Peygamberǯe Allah ሺccሻǡ ǲEy Úrtònòp bòròǦ
nen!108  Gecenin birazÇ hariç bir zaman diliminde yahut yarÇsÇnda yahut da yarÇsÇndan biraz 
az veya fazla bir vakitte kalk!109 demektedirǤ Sðrenin ilk emri olan ǲkalk!ǳ ya da ǲkÇyam etǨǳ 
ifadesini mòfessirler genel olarak namaz kÇl çeklinde yorumlamÇçlardÇrǤ Bu âyetle gece naǦ
mazÇ için kalkmanÇn farz kÇlÇndÇğÇ fakat gecenin tamamÇnÇ ayakta ibadetle geçirenler olduğu 
için de belli bir zaman sonra bunun hafifletildiği sÚylenmiçtirǤ Kimi mòfessirlere gÚre de farz 
kÇlÇnan gece namazÇ daha sonraki dÚnemlerde neshedilmiçtirǤ110   

Öncelikle belirtelim kiǡ henòz risaletin baçlarÇnda gelen ǲKalk!ǳ emriǡ uykudan uyanma 
halinden ziyade bir kÇyamÇ ifade etmektedirǤ Zira bu emirǡ geceleyin hiç uyumamÇç olsa dahi 
HzǤ Peygamberǯden bÚyle bir kalkÇç yani kÇyam istemektedirǤ Bu yÚnòyle sÚz konusu emirǡ 
sorumluluklarÇ yerine getirmek için bedenen ve zihnen uyanÇk olmayÇǡ bunun için de bòrònǦ
dòğò tòm Úrtòlerden ሺuyku için alÇnan Úrtò veya mecazen insanÇ bòròyen gaflettenሻ sÇyrÇlǦ
mayÇ ve sadece Rabbinin huzurunda kÇyam etmeyi salÇk vermektedirǤ Bu hitap aynÇ zamandaǡ 
gecenin en temel ibadetlerinden bir olan namazÇ ihtiva etmektedirǤ111 

HzǤ Peygamberǯin bildirdiğine gÚre farz namazlardan sonra en faziletli namazǡ gece 
namazÇdÇrǤ112 AnladÇğÇmÇz kadarÇyla gece namazÇyla Úzellikle insanÇn uykusundan kalkarak 
Rabbinin huzurunda durduğu teheccòd namazÇ kastedilmektedirǤ Öte yandan bazÇ âyet-i 
kerîmelerdeǡ gece vakitlerindeki namazlar yanÇnda onun ròkunlarÇndan olan kÇyam ve secdeǦ
lerden de bahsedilmektedir.   

Geceyiǡ gòneçin batÇçÇ ile doğuçu arasÇndaki zaman dilimi olarak ele aldÇğÇmÇzda beç 
vakit namazdan akçamǡ yatsÇ ve sabah namazlarÇnÇn bu vakitte kÇlÇndÇğÇ gÚròlmektedirǤ ÖrneǦ
ğin Cenâb-Ç Allahǡ İsrâ sðresinde gece vaktindeki bazÇ namazlarÇ da kastederek çÚyle buyurǦ
maktadÇrǣ ǲGòneçin zevalinden gecenin karanlÇğÇna kadar namazÇ kÇlǤ Bir de sabah namazÇnÇ 
ሺKurǯâneǯl-fecrሻ kÇlǤ Çònkò sabah namazÇnÇn çahitleri vardÇrǤ Gecenin bir kÇsmÇnda da sana 
mahsus fazla bir ibadet olmak òzere teheccòd namazÇ kÇl kiǡ Rabbin seni Makâm-Ç Mahmud̵a 
ulaçtÇrsÇnǤǳ113 Bunun yanÇnda sònnet olan evvâbîn114 ve teheccòd gibi namazlar da gece olarak 
ifade ettiğimiz zaman diliminde kÇlÇnmaktadÇrǤ  

                                                 
ሺNoǤ ͵ ȀͷͲ͵ሻǢ Ebuǯl-Hòseyin Mòslim bǤ Hacacǡ Sahîhu Mòslim, thk. Muhammed Fuad Abdulbaki (Bey-
rutǣ Dâru ihyâiǯl-kòtòbiǯl-Arabiyyeǡ ͳͻͻͳȀͳͶͳʹሻǡ ǲNikâhǳǡ ͷ ሺNoǤ ͳͶͲͳሻǤ  

107  Kanaatimizce Mòzzemmil sðresiǡ Alak ve Kalem sðrelerinden sonra òçòncò sÇrada nâzil olmuçturǤ 
Sðrelerin nòzul sÇrlamasÇ hakkÇnda bilgi için bkǤ Esra GÚzelerǡ Kurǯân Âyetlerin Tarihlendirilmesiǡ ሺİsǦ
tanbul: KURAMER, 2016), 284-286, 293-296. 

108  Âyette Úrtònòp bòrònen olarak tercòme edilen Mòzzemmil ifadesiǡ HzǤ Peygamberǯin ǲnamaz için elǦ
biseye bòrònmesiǳ ya da ǲrisalet gÚrevini òstlenmesiǳ çeklinde anlaçÇlmÇçtÇrǤ Mòzzemmil kelimesinin 
anlamlarÇ için bkǤ Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 23/357-͵ͷͺǢ Mâverdîǡ en-Nòket veǯl-uyðn, 6/125; Zemah-
çerîǡ el-Keççâfǡ 6/237-240; Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 30ȀͳͳǢ İbn Kesirǡ Tefsiruǯl-Kurǯâniǯl-azîm, 14/161; 
ElmalÇlÇǡ Hak Dini Kurǯân Dili, 8/5423-5424.  

109  el-Mòzzemmil ͵Ȁͳ-4. 
110  Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 23/357-͵ͷͺǢ Râzîǡ Mefatîhuǯl-gaybǡ ͵ͲȀͳʹǢ Kurtubîǡ Muhammed bǤ Ahmedǡ 

el-Câmiǯ li-ahkâmiǯl-Kurǯân, thk. Abdullah b. Abdulmusin et-Tòrkî ሺBeyrutǣ Risaleǡ ʹͲͲሻǡ ʹͳȀ͵ͳ-
322.   

111  ElmalÇlÇǡ Hak Dini Kurǯân Dili, 8/5424. 
112  Mòslimǡ ǲSÇyâmǳǡ ͳ͵ ሺNoǤ ʹ Ͳʹǡ ʹͲ͵ሻǤ AyrÇca RasulòllahǯÇn gece kÇlÇnan namazlar ve onlarÇn mòkâfatÇna 

dair bazÇ hadisleri ve mòjdeleri için bkǤ Tirmizîǡ ǲBirrǳǡ ͷ͵ ሺNoǤ ͳͻͺͶሻǢ ǲFezâiluǯl-Kurǯânǳǡ ͳ ሺNoǤ 
ʹͻͳͳሻǢ ǲKÇyâmetǳǡ Ͷʹ ሺNoǤ ʹͶͺͷሻǢ İbn-i Mâceǡ Ebu Abdullah Muhammed bǤ Yezidǡ Sònen, thk. Muham-
med Fuad Abdulbaki ሺBeyrutǣ Dâru ihyâiǯl-kòtòbiǯl-Arabiyyeǡ tsǤሻǡ ǲEtǯimeǳǡ ͳ ሺNoǤ ͵ʹͷͳሻǢ ǲİkâmetiǯs-
salâtǳǡ ͳͶ ሺNoǤ ͳ͵ʹͻ-1334). 

113  el-İsrâ ͳȀͺ-79. 
114  Akçam ile yatsÇ arasÇnda kÇlÇnan sònnet namazlar evvâbîn olarak isimlendirilirǤ bkǤ Yunus Vehbi YaǦ

vuzǡ ǲEvvâbînǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͷሻǡ ͳͳȀͷͶͶǤ 
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YukarÇda zikredilen âyet-i kerîmedeǡ Únce gòneçin zevalinden gecenin karanlÇğÇna kaǦ
dar ( ϰϟا ϖسϏ ϞϴϠϟا ) olan vakitte namaz kÇlÇnmasÇ istenmektedirǤ Âyette ifade edilen gòndòz gòǦ
neçin zevalinden sonraki vakit Úğle ve ikindiǡ gòneçin batÇçÇndan sonraki vakit ise akçam ve 
yatsÇ namazlarÇna içaret olarak yorumlanmÇçtÇrǤ115 Zira akçam namazÇ gòneçin batÇçÇylaǡ yatsÇ 
namazÇ ise gecenin karanlÇğÇna doğru kÇlÇnmaktadÇr kiǡ her ikisi de gece dediğimiz zaman diǦ
limi içerisinde kalmaktadÇrǤ ArdÇndan gelen âyette iseǡ Kurǯâneǯl-fecr ifadesi geçmektedirǤ MòǦ
fessirler bu terkipte kastedilenin sabah namazÇ olduğunu ifade etmiçlerdirǤ Bu bağlamda âyetǦ
teki ǲKurǯânǳ ifadesi de salat (namaz) ya da sabah namazÇnÇn kÇraati olarak yorumlanmÇçtÇrǤ116   

İsrâ sðresinin ͺǤ âyetinde iseǡ HzǤ Peygamberǯe has olarak teheccòd namazÇ emredilǦ
miçtirǤ Teheccòd kelime olarak ǲhem uyumak hem de zÇddÇ olan uyanmak ya da uykudan gòçǦ
lòkle uyanmakǳ anlamlarÇna gelmektedirǤ117 Dinî bir terim olarak iseǡ ǲyatsÇ namazÇ ile fecr-i 
sâdÇk arasÇnda bir mòddet uyuduktan sonra uyanÇp namaz kÇlmayÇ ve bu sòre içinde kÇlÇnan 
nâfile namazÇǳ ifade etmektedir.118 Âyetteki teheccòd emriǡ HzǤ Peygamberǯe yÚnelik olmakla 
birlikte kimi âlimler bu namazÇn bòtòn Mòslòmanlar için vòcðbiyet ifade ettiğini belirtmiçǦ
lerdir.119 Kanaatimizce teheccòd namazÇǡ òmmete farz olmamakla birlikte farzlardan sonraki 
en faziletli namaz olarak tavsiye edilmiçtirǤ  

Âyet-i kerîmelerde geçen gòneçin batÇya kaymasÇndan sonra Úğle ve ikindiǡ gecenin 
karanlÇğÇna kadar olan vakitte akçam ve yatsÇǡ fecir vaktinin KurǯânǯÇ ile de sabah namazÇnÇn 
kastedildiği dòçòncesiyleǡ bu iki âyette beç vakit namazÇn zikredilmiç olduğu sÚylenmiçtirǤ120 
Âyetlerde bunlara bir de gece kÇlÇnan teheccòd namazÇ ilave edilmiçtirǤ Bu açÇdan bakÇldÇğÇnda 
emredilen namazlarÇn Úzellikle gòneçin doğuçu ile batÇçÇ arasÇndaki vakitte yani gece anlaǦ
rÇnda yoğunluk kazandÇğÇ gÚròlmektedirǤ  

Hðd sðresindekiǡ ǲGòndòzòn iki tarafÇnda ve gece saatlerindeǡ gecenin gòndòze yakÇn 
vakitlerinde namaz kÇlǥǳ121 ifadesini de kimi mòfessirler beç vakit namaza atÇf olarak yorumǦ
lamÇçlardÇrǤ Bu bağlamda âyetin ilk kÇsmÇnda ሺgòndòzòn iki tarafÇndaሻ kÇlÇnan namazlardan 
sabahǡ Úğle ve ikindininǡ ikinci kÇsmÇnda ሺgecenin saatlerindeሻ kÇlÇnan namazlardan iseǡ akǦ
çamǡ yatsÇ ve sabahÇn kastedildiği ifade edilmiçtirǤ122  

Önceki satÇrlarda zikredilen Rðm sðresininǡ ǲÖyle ise akçama girdiğinizdeǡ sabaha ka-
vuçtuğunuzdaǡ Allah̵Ç tespih edinǤ GÚklerde ve yerde hamd O̵na mahsusturǤ Gòndòzòn soǦ
nunda ve Úğle vaktine girdiğinizde Allah̵Ç tesbih edinǤǳ123 âyetinde geçen tesbih ifadesi de bazÇ 
mòfessirler tarafÇndan namaz olarak yorumlanmÇçtÇrǤ DolayÇsÇyla bu iki âyette de beç vakit 
namaza yer verildiği sÚylenmiçtir kiǡ bunlarÇn òçò inceleme konumuz olan gece vakitlerinde 

                                                 
115  Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 15/22-͵ʹǢ Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 21/26-ʹͺǢ ElmalÇlÇǡ Hak Dini Kurǯân Dili, 

5/3194-3195. 
116  Ebu Mansur el-Mâturîdîǡ Teǯvîlâtòǯl-Kurǯânǡ thkǤ Mecdî Bâsellðm ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyye, 

ʹͲͲͷሻǡ ͺȀ͵͵ͺǢ Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 21/28; ElmalÇlÇǡ Hak Dini Kurǯân Dili, 5/3194. 
117  RâgÇp el-İsfahâniǡ el-Mòfredâtǡ ͷ͵Ǣ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 6/4616. 
118  Saffet KÚseǡ ǲTeheccòdǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͳሻǡ 

40/323. 
119  Bu husustaki gÚròçler için bkǤ Kurtubîǡ el-Câmiǯ li-ahkâmiǯl-Kurǯân, 13/146. 
120  Mâturîdîǡ Teǯvîlâtòǯl-Kurǯânǡ 8/336; Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 21/27. 
121  Hðd ͳͳȀͳͳͶǤ 
122  Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 12/601-ͲͷǢ Mâturîdîǡ Teǯvîlâtuǯl-Kurǯân, 7/249-ʹͷͲǢ Maverdîǡ en-Nòket veǯl-

uyðnǡ ʹȀͷͲͻǢ İbn AtÇyyeǡ el-Muharreruǯl-vecîz fî tefsîriǯl-Kitâbiǯl-azîz, thk. er-Rahhâle el-Faruk vd. 
ሺBeyrutǣ Dâruǯl-hayrǡ ʹǤ BasÇmǡ ʹͲͲሻǡ ͷȀʹͺǤ 

123  er-Rðm ͵ͲȀͳ-18. 
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eda edilen akçamǡ yatsÇ ve sabah124 namazlarÇdÇrǤ125 Nðr sðresinde iseǡ kÚle ve çocuklarÇn ebeǦ
veynlerin yanlarÇna izin alarak girecekleri vakitler bildirilirkenǡ sabah namazÇ ሺsalâtiǯl-fecr) 
ve yatsÇ namazÇ ሺsalâtiǯl-Ççâǯሻ ifadelerindeǡ sadece namazlarÇn vakitlerine değinilmiçtirǤ126 

Öte yandan bazÇ âyetlerǡ namazÇn ròkònlerinden olan secde ve kÇyamÇn Úzellikle gece-
leyin yapÇlmasÇnÇ istemektedirǤ Cenâb-Ç AllahǯÇnǡ ǲsecde et ve yaklaçǤǳ127 buyurduğu ve HzǤ PeyǦ
gamberǯin de kulun Rabbine en yakÇn olduğu anlar128 olarak ifade ettiği secdenin gece vakǦ
tinde olmasÇǡ insanÇnǡ sessizlik ve sòkðnetin hâkim olduğu bir ortamda Rabbiyle baç baça kalǦ
masÇ anlamÇna gelmektedirǤ Âyetlerde secde bazen tek olarak zikredilirken bazen de kÇyam 
ile birlikte gelmiçtirǤ Allah ሺccሻǡ secde ederek ve kÇyamda durarak geceleyen kullarÇndan ise 
Úvgòyle bahsetmektedirǤ129 Hatta Cenâb-Ç AllahǯÇnǡ gece uykusundan uyanarak kÇyamda duǦ
ranǡ secde eden ve âyetlerini okuyan ehl-i kitap mensuplarÇnÇ dahi diğerlerinden ayrÇ tutttuǦ
ğunu ve onlardan Úvgòyle sÚz ettiğini gÚrmekteyizǤ130 

Âyetlerde zikredilen hususlarǡ kulun gece vakitlerinde yaptÇğÇ fedakârlÇklarÇnÇn Allah 
ሺccሻ katÇnda oldukça kÇymetli olduğunu gÚstermektedirǤ Zira kulǡ riya ve farklÇ menfaat bekǦ
lentilerinin asgari dòzeyde olduğu gece vakitlerinde namaz kÇlarakǡ secde ederek ve kÇyamda 
bulunarakǡ Rabbine karçÇ ihlas ve samimiyetini gÚstermektedirǤ Bu durumǡ aynÇ zamanda kuǦ
lunǡ Rabbinin ihsanlarÇna karçÇ çòkrettiğinin bir gÚstergesi olmaktadÇrǤ131 

3.2.3. Kurǯân Tilâveti 
Kurǯân-Ç Kerîmǯdeǡ daha Únce geçtiği òzere ehl-i kitap mensuplarÇndan bir kÇsmÇnÇn 

gece vakitlerinde secde ederek ǲAllah̵Çn âyetlerini okumalarÇndanǳ132 bahsedilmektedir. Ses-
siz ve sakin bir vakitteǡ dònya meçgalelerinden uzaklaçarak yapÇlan gece okumalarÇnÇn insaǦ
nÇn zihninde ve kalbinde gòçlò ve kalÇcÇ etkiler bÇrakacağÇ açÇktÇrǤ Bu yòzden HzǤ Peygamberǯe 
emredilen ilk hususlardan biri de gece kalkÇp Yòce AllahǯÇn âyetlerini tilâvet etmesi olmuçturǤ 

Allah ሺccሻǡ Mòzzemmil sðresinde Rasulòllahǯa gecenin bir kÇsmÇnda kalkÇp tertîl ile 
Kurǯân okumasÇnÇ emretmiçtirǤ Henòz çok az âyetin nâzil olduğu dÚnemde bÚyle bir okumaǡ 
aslÇnda daha sonra nazil olacak vahiyler için de geçerli bir okuma ve anlama biçimini ifade 
etmektedirǤ BÚylelikle HzǤ Peygamberǯeǡ vahiyden istifade edebilmesi için nasÇl bir okuma 
yÚntemi takip etmesi gerektiği ÚğretilmiçtirǤ 

Mòfessirler tertîl ile Kurǯân okumaktan maksadÇnǡ Kurǯân-Ç Kerîmǯi tegannisizǡ tecviǦ
diyleǡ her harfinǡ nazmÇnǡ mananÇn hakkÇnÇ vererek okumak olduğunu ifade etmiçlerdirǤ133 
Râzî ise tertîl ile okumayÇǡ ǲemredilen çeyin vòcðbiyetini ve okuyan kimsenin ona mutlaka 
uymasÇ gerektiğini idrak etmesiǳ çeklinde açÇklamÇçtÇrǤ134 Öte yandan tertîl ile okumaǡ KurǯânǯÇ 
indiği hal òzere yani gerçekleçtirmek istediği hedefler doğrultusunda okumak olarak da anǦ
laçÇlabilirǤ Zira inkâr edenler KurǯânǯÇn tedricen iniçi konusundaki çaçkÇnlÇklarÇnÇ ifade edince 

                                                 
124  Fecr sðresi ilk âyeti ሺFecre yemin olsunሻ de kimi mòfessirlerce sabah namazÇ olarak yorumlanmÇçtÇrǤ 

bkǤ Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 24/344; Râzî Mefatîhuǯl-gayb, 31/162. 
125  Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 18/474-475; İbn AtÇyyeǡ el-Muharreruǯl-vecîzǡ 7/15; Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 

25/104. 
126    en-Nðr ʹͶȀͷͺǤ 
127    el-Alak 96/19. 
128  Mòslimǡ ǲSalâtǳǡ Ͷʹ ሺNoǤ ʹͳͷሻǤ 
129  el-Furkân ʹͷȀͶǢ ez-Zòmer ͵ͻȀͻǤ 
130  Âl-i İmrân ͵Ȁͳͳ͵Ǥ 
131  Nakledildiğine gÚre HzǤ Peygamberǡ gece el ayak çekilince ve herkes uykuya daldÇktan sonra ayaklarÇ 

çiçinceye kadar namaz kÇlarmÇçǤ Buna çahit olan HzǤ Aiçe bir defasÇndaǡ ǲEy AllahǯÇn ResulòǨ Kendini 
niye bu kadar yoruyorsunǫ Senin geçmiç ve gelecek tòm gònahlarÇn bağÇçlanmamÇç mÇdÇrǫ demiçǡ HzǤ 
Peygamber deǡ ǲEy AiçeǨ Allahǯa çok çòkreden bir kul olmayayÇm mÇǫǳ diye cevap vermiçtirǤ bk. 
Buhârîǡ ǲTeheccòdǳǡ  ሺNoǤ ͳȀͳͳ͵ͲሻǤ 

132  Âl-i İmrân ͵Ȁͳͳ͵Ǥ 
133  Taberîǡ Câmiuǯl-beyânǡ 23/362-͵Ǣ Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 30/173-ͳͶǢ ElmalÇlÇǡ Hak Dini Kurǯân Dili, 

ͺȀͷͶʹǢ İbn Âçðrǡ Muhammed Tahirǡ Tefsîruǯt-tahrîr veǯt-tenvîr, (Tunus: ed-Dâruǯt-Tunisiyye, 1984), 
29/260; Seyyid Kutup, Fî ZÇlâliǯl-Kurǯânǡ çevǤ Bekir KarlÇğa vdǤ ሺİstanbulǣ Hikmetǡ tsǤሻǡ ͳͷȀ͵͵ͷǤ  

134  Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 30/173-174.  
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Allah (cc), ǲǥBiz Kurǯân̵la senin kalbini pekiçtirmek için onu bÚyle kÇsÇm kÇsÇm indirdik ve 
onu ağÇr ağÇrǡ tane tane ሺtertîl ileሻ okudukǤǳ135 buyurmuçturǤ AnlaçÇlan o ki terîlǡ HzǤ PeygamǦ
ber de olduğu gibi İlâhî mesajÇn kalpleri sabit kÇlmasÇna ve tatmin etmesine vesile olan bir 
okuma tarzÇdÇrǤ  

Tertîl ile okumanÇn Úzellikle gece yapÇlmasÇnÇn temel kazanÇmÇ iseǡ âyetlerin taçÇdÇğÇ 
manalarÇn insanÇn zihnine ve kalbine kalÇcÇ bir çekilde yerleçmesini sağlamasÇdÇrǤ Zikredilen 
âyetlerde her ne kadar hitap HzǤ Peygamberǯe olsa da aslÇnda âyetin muhatabÇ bòtòn inananǦ
lardÇrǤ Zaten aynÇ sðrenin son âyetinde geçenǡ ǲŞòphesiz Rabbinǡ seninǡ gecenin òçte ikisine 
yakÇn kÇsmÇnÇǡ yarÇsÇnÇ ve òçte birini ibadetle geçirdiğini biliyorǤ Beraberinde bulunanlardan 
bir topluluk da bÚyle yapÇyorǥǳ136 ifadesiǡ ashabÇn da bu emri yerine getirdiğini gÚstermekǦ
tedirǤ Bu bağlamda denilebilir kiǡ tertîl ile okumayÇ emreden âyet mòminlereǡ KurǯânǯÇ indiği 
hedefler doğrultusunda okumanÇn yani onu anlamanÇn usul ve metodunu ÚğretmektedirǤ137 
SÚz konusu emirǡ gecenin dingin vakitlerinde tertîl ile yani dòçòne dòçòneǡ anlaya anlaya 
Kurǯân okumak gerektiği mesajÇnÇ vermektedirǤ Bu emri tatbik edenler iseǡ KurǯânǯÇ anlamadaǡ 
onun içine nòfuz etmede etkili ve kalÇcÇ sonuçlar elde edecektirǤ 

3.2.4. Zikir ve Tesbih 
Cenâb-Ç Allahǡ gece kalkÇp tertîl ile Kurǯân okumasÇnÇ istediği Peygamberine aynÇ 

sðredeǡ ǲRabbinin ismini zikret (an)!ǳ138 emrini de vermektedir. Rabbinin ismini zikret ifade-
sindeki ǲisimǳ kelimesi mòsemmasÇna yani Rabbe içaret ettiğinden dolayÇ âyetǡ ǲRabbini zikǦ
retǳ anlamÇna gelmektedirǤ Bir baçka âyette iseǡ bu zikri nasÇl bir ruh haliyle ve hangi zamanǦ
larda yapmasÇ gerektiğini bildirmektedirǣ ǲİçinden yalvararak ve korkarakǡ yòksek olmayan 
bir sesle ሺbağÇrÇp çağÇrmaksÇzÇnሻ sabah-akçam Rabbini zikret ve gafillerden olmaǨǳ139 

Kurǯân-Ç Kerîmǯin Únemli kavramlarÇndan biri olan zikirǡ bir çeyi anmakǡ hatÇrlamak 
gibi manalara gelmektedir. Zikrin dil veya kalp ya da her ikisiyle birlikte yapÇldÇğÇǡ bunun da 
unutulan bir çeyi hatÇrlama veya hatÇrda olan bir çeyi muhafaza etme yani unutmama olduğu 
ifade edilmektedir.140 Bir Kurǯân kavramÇ olarak ise zikirǡ AllahǯÇ anmakǡ hatÇrlamakǡ baçka bir 
ifadeyle Oǯnu hiçbir zaman ve mekânda unutmamak demektirǤ Hemen belirtelim ki YaratÇcÇyÇ 
zikir için herhangi bir zamanǡ mekânǡ ortam veya çart aranmamaktadÇrǤ Kulǡ her an ሺgece-
gòndòzሻ ve her yerdeǡ hangi durum ve çartlar içerisinde olursa olsun Rabbini hatÇrlamalÇǡ 
kavlî ve fiilî âyetler òzerinde tefekkòr ederek Oǯnun gòç ve kudretini idrak etmelidirǤ141   

                                                 
135  el-Furkân ʹͷȀ͵ʹǤ 
136  el-Mòzzemmil ͵ȀʹͲǤ 
137  Tertîl ile Kurǯân okuma bir hadîs-i çerîfte çÚyle geçmektedirǣ ǲKurǯân oku da yòkselǡ okuduğun nisǦ

pette cennet basamaklarÇndan yukarÇ çÇkǤ Dònyada tertîl òzere ሺağÇr ağÇrሻ okuduğun gibi çimdi de 
tertîl òzere okuǤ Şòphesiz senin cennette yerleçeceğin yer okuduğun âyetin son noktasÇdÇrǤ Ne kadar 
okursan o kadar yòkselirsinǤǳ bkǤ Ebð Davudǡ Sòleymân bǤ el-EçǮasǡ es-Sònenǡ thkǤ Muhammed NasÇǦ
ruddin el-Elbânî ሺRiyadǣ Mektebetòǯl-maârifǡ tsǤሻǡ ǲTertîlǳǡ ͵ ͷͷ ሺNoǤ ͳͶͶሻǢ Tirmizîǡ ǲFezâilòǯl-Kurǯânǳǡ 
18 (No. 2914). 

138  el-Mòzzemmil ͵ȀͺǤ 
139  el-Aǯrâf ȀʹͲͷǤ HzǤ Peygamberǯden sabah akçam Rabbini zikretmesinin istendiği bir baçka âyet için 

bk. el-İnsân ȀʹͷǤ 
140  Halil b. Ahmed, Kitâbuǯl-Aynǡ ʹȀ͵Ǣ RâgÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredâtǡ ͳͻǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 

͵ȀͳͷͲǢ Reçat ÖngÚrenǡ ǲZikirǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ 
ʹͲͳ͵ሻǡ ͶͶȀͶͲͻǤ Kurǯânǯda zikir kavramÇnÇn kulanÇm çekilleri ve anlamlarÇ için bkǤ Musa Bilgizǡ 
ǲKurǯânǯda Zikir KavramÇnÇn Anlam AlanÇǳǡ Atatòrk Üniversitesi ilahiyat Fakòltesi Dergisi 25, (Erzu-
rum, 2006), 206-220. 

141  Râzîǡ Mefatîhuǯl-gayb, 9/140-ͳͶʹǢ Nesefîǡ Ebuǯl-Berekât Abdullah bǤ AhmedǤ Medârikuǯt-tenzîl ve 
hakâikuǯt-teǯvîlǡ thkǤ Yusuf Ali Bedevî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kelimiǯt-tayyib, 1998), 1/321.  Her an ve her 
halde AllahǯÇn zikredilmesine içaret eden bir âyet-i kerîmede çÚyle buyrulmaktadÇrǣ ǲOnlar ayaktay-
kenǡ otururken ve yanlarÇ òzerine yatarken AllahǯÇ zikrederlerǤ GÚklerin ve yerin yaratÇlÇçÇ òzerinde 
dòçònòrlerǤ ǮRabbimizǨ Bunu boç yere yaratmadÇnǡ seni eksikliklerden uzak tutarÇzǤ Bizi ateç azabÇnǦ
dan koruǯ derlerǤǳ Âl-i İmrân ͵ȀͳͻͳǤ Benzer bir âyet için bkǤ en-Nisâ ͶȀͳͲ͵Ǥ 
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Gece yapÇlan AllahǯÇ zikirin gòndòze yansÇyan bir yÚnò de olmalÇdÇrǤ İnsanǡ her ne kaǦ
dar gòndòzleri onu meçgul edecek içler çok olsa daǡ sabah-akçam AllahǯÇ hatÇrlamalÇ ሺzikretǦ
meliሻǡ anmalÇdÇrǤ Bu sebeple kulǡ kendisini Rabbinden alÇkoyacak her çeyden uzak durmalÇǦ
dÇrǤ142 Keza insanÇn kalben tatmini de AllahǯÇ zikirle yani Oǯnu unutmaksÇzÇn yaçayacağÇ bir 
hayata bağlanmÇçtÇrǤ143 Zira zikrinǡ Yòce AllahǯÇ unutarak âdete Úlò gibi yaçayan kalpleri dirilǦ
ten bir fonksiyonu vardÇrǤ144 

Şunu belirtelim kiǡ insana Yòce AllahǯÇ hatÇrlatan her çey bir zikirdirǤ Bu bağlamda inǦ
sana AllahǯÇ hatÇrlatan namaz bir zikir olduğu gibi tesbihǡ tehlîlǡ hamdeleǡ besmeleǡ istiâzeǡ duaǡ 
istiğfar gibi hususlarÇn hepsi birer zikirdirǤ Bilindiği gibi insana Cenâb-Ç AllahǯÇ ve Oǯnun meǦ
sajlarÇnÇ hatÇrlatan KurǯânǯÇn bir ismi de ZikirǯdirǤ145  

Zikir gibi insanÇn gece gòndòzǡ bazen de sadece geceleri yapmaya davet edildiği amelǦ
lerden biri de tesbihtirǤ Tesbihǡ Yòce AllahǯÇǡ ulðhiyetle bağdaçmasÇ mòmkòn olmayan her 
tòrlò sÇfattanǡ Oǯna eç koçmaktan ve Oǯna çocuk nispet etmekten uzak durmaktÇrǤ146 Bu an-
lamda tesbihǡ nòzul dÚneminin en Únemli problemi olan çirkin reddedilmesi anlamÇna gelǦ
mektedirǤ Allah ሺccሻǡ insanlarÇ sabah-akçam Rablerini hatÇrlamaya ሺzikreሻǡ Oǯnu teçbih etǦ
meye147 çağÇrdÇğÇ gibi zaman zaman da sadece geceleri tesbihte bulunmaya davet etmiçtirǣ 
ǲGeceleyin de onu uzun uzadÇya tesbih etǤǳ148 Yani gecenin dingin vakitlerinde Rabbini her 
tòrlò çirk unsurundan tenzih etǤ 

Âyetlerdeki tesbih hatÇrlatmasÇǡ inkârcÇlarÇn çirk unsurlarÇndan uzak bir inanca sahip 
olmalarÇnÇ istemektedirǤ Ancak bir yandan da mòminlere Rablerinin yòceliğini hatÇrlatamakta 
ve onlarÇn kalplerine tenzih akidesinin yerleçmesini hedeflemektedirǤ Bòtòn varlÇğÇn AllahǯÇ 
tesbih ettiğini vurgulayan âyetler gÚz Únòne alÇndÇğÇndaǡ149 Úncelikle YaratÇcÇnÇn ilahlÇk ve 
rablik hakkÇnÇn asla baçka bir varlÇğa layÇk gÚròlmemesinin hatÇrlatÇldÇğÇ sÚylenebilirǤ Bu bağǦ
lamda insandan beklenen ise, tenzih akidesini kendi iradesi ile kabul ve ikrar etmesidir.   

Tesbihin Úzellikle geceleri gerçekleçtirilmesi iseǡ vaktin getirdiği bir Úzellik olarakǡ 
Yòce AllahǯÇ her tòrlò noksanlÇktan tenzih duygusunun tam manasÇyla ve sağlam bir çekilde 
kalplere yerleçmesini sağlayacaktÇrǤ Bu bağlamda insandan istenen gece-gòndòzǡ sabah-ak-
çam kendisini yaratan Rabbini tesbihȀtenzih etmesidirǤ Öte yandan geceleri ruhlara yerleçen 
tenzih akidesinin gòndòz hayata aksetmesi gerekir kiǡ bu da bir tesbihtirǤ  

3.2.5. Dua ve İstiğfar  
Dua kelimesi sÚzlòkte ǲistemekǡ yardÇm çağÇrmakǡ davet etmekǡ seslenmekǳ gibi anǦ

lamlara gelmektedir.150 Terim olarak iseǡ ǲkulun tòm benliğiyle Allahǯa yÚnelerek Oǯndan rahǦ
metǡ ihsanǡ bağÇçlanmaǡ yardÇm gibi istek ve taleplerde bulunmasÇǳ demektirǤ151 Bir dua çeçidi 
olarak istiğfar iseǡ gònahlarÇn Úrtòlmesini yani affedilip bağÇçlanmasÇnÇ istemeyi ifade etmekǦ
tedir.152 Cenâb-Ç AllahǯÇnǡ ǲDuanÇz olmasa Rabbim size ne diye değer versinǨǤǤǤǳ (el-Furkân 
ʹͷȀሻ buyurmasÇǡ Oǯnunǡ kullarÇnÇn duasÇna verdiği Únemi gÚstermektedirǤ Öte yandanǡ 

                                                 
142  Bu bağlamda Kurǯân-Ç Kerîmǯde yer alan bazÇ âyetler için bkǤ el-Cuma 62/10; en-Nðr ʹͶȀ͵Ǣ el-Mâide 

5/91; el-Mònâfikðn ͵ȀͻǢ el-Ahzâb ͵͵ȀͶͳ-42; el-Enfâl ͺȀͶͷǤ  
143  er-Rǯad ͳ͵Ȁʹ8. 
144  HzǤ Peygamber zikreden bir kimse ile zikretmeyen bir kimse hakkÇnda çÚyle bir benzetme yapmÇçtÇrǣ 

ǲZikreden kimse ile zikretmeyen kimse diri ile Úlò gibidirǤǳ Buhârîǡ ǲDeᦧavâtǳǡ  ሺNoǤ ͶͲሻǤ 
145  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Aynǡ ʹȀ͵Ǥ KurǯânǯÇn zikir olarak nitelendirildiği âyetler için bkǤ el-Hicr 15/6, 

9; en-Nahl ͳȀͶͶǢ Yâsîn ͵ȀͳͳǤ 
146  Halil b. Ahmed, Kitabuǯl-Ayn, 2/208-ʹͲͻǢ İbn Manzðrǡ Lisanuǯl-Arab, 3/1914. 
147  el-Enbiyâ ʹͳȀʹͲǢ er-Rðm ͵ͲȀͳ-18. 
148  el-İnsân Ȁʹͷ-ʹǤ Benzer muhtevadaki âyetler için bkǤ Kâf ͷͲȀͶͲǢ et-Tðr ͷʹȀͶͻǤ 
149  er-RaǮd ͳ͵Ȁͳ͵Ǣ el-İsrâ ͳȀͶͶǢ el-Hac 22/18; en-Nðr ʹͶȀͶͳǢ er-Rahmân ͷͷȀǢ el-Haçr ͷͻȀʹͶǤ 

Kurǯânǯda tesbih kelimesinin kullanÇm alanÇyla ilgili geniç bilgi için bkǤ Yaçar Ünalǡ ǲTesbih KavramÇ 
Üzerineǳǡ Dini ArastÇrmalar 15/41 (Temmuz - AralÇk 2012), 175-180. 

150  İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 2/1385-ͳ͵ͺͻǢ RagÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredât, 169-170. 
151  Atilla YargÇcÇǡ Kurǯânǯda Duaǡ ሺİstanbulǣ Nidaǡ ʹͲͳͻሻǡ ͳ-ͳͺǢ Osman CilacÇǡ ǲDuaǳǡ Tòrkiye Diyanet 

VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͶሻǡ ͻȀͷʹͻǤ 
152  RagÇp el-İsfahânîǡ el-Mòfredât, 362. 
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ǲRabbinizden bağÇçlanma dileyinǡ sonra da O̵na tÚvbe edin ki sizi belirlenmiç bir sòreye kadar 
gòzel bir çekilde yararlandÇrsÇn ve her fazilet sahibine iyiliğinin karçÇlÇğÇnÇ versinǤǳ153 âyetiǡ 
kullarÇn Yòce AllahǯÇn nimetine kavuçabilmeleri için Oǯndan af ve mağfiret dilemeleri gerekti-
ğini haber vermektedirǤ  

Hemen belirtelim ki Únemine değindiğimiz dua ve istiğfar için herhangi bir zaman diǦ
limi sÚz konusu değildirǤ Bununla birlikte HzǤ Peygamberǯinǡ Úzellikle gecenin belli vakitlerinǦ
deki dua ve istiğfarlardan bahsettiğini gÚrmekteyizǤ Örneğin HzǤ Peygamberǡ Cenâb-Ç AllahǯÇn 
her geceǡ gecenin son òçte birinde en yakÇn semaya inipǡ ǲKim bana dua ediyor ona icabet 
edeyimǡ kim benden bir çey istiyor ona vereyimǡ kim bana istiğfar ediyor onu bağÇçlayaǦ
yÇmǤǳ154 buyurduğunu haber vermektedir. Bu hadis-i çerifǡ gecenin Úzellikle sabaha doğru 
olan kÇsmÇna Úzel bir Únem atfedildiğini gÚstermektedirǤ 

Allah ሺccሻǡ bazÇ kullarÇnÇn uykularÇndan fedakârlÇk yaparak geceleri duada bulundukǦ
larÇnÇ haber vermektedirǣ ǲOnlarǡ korkarak ve òmit ederek Rablerine ibadet etmek için yatakǦ
larÇndan kalkarlarǤǤǤǳ155 OnlarÇn bu halleriǡ cennete gÚtòren en Únemli amellerden biri olarak 
zikredilmektedirǤ Keza mòçriklerin HzǤ Peygamberǯe gelerek zayÇfǡ kÚle ve fakir MòslòmanlarÇ 
yanÇndan uzaklaçtÇrÇrsa kendisiyle gÚròçòp anlaçabileceklerini sÚylediklerinde Cenâb-Ç Allahǡ 
sÚz konusu MòslòmanlarÇn en Únemli Úzelliğinin sabah-akçam Rablerinin rÇzasÇnÇ dileyerek 
dua etmeleri olduğunu sÚyleyipǡ onlarÇn bu teklifinin kesin bir dille reddedilmesini istemiçǦ
tir.156 

Kulun Rabbine duasÇnda yer vereceği en Únemli hususlardan biri de istiğfar yani baǦ
ğÇçlanma isteğidirǤ Bu iseǡ herhangi bir zaman veya yer aramaksÇzÇn sabah-akçam dile getiriǦ
lebilecek bir taleptirǤ Bununla birlikte Allah ሺccሻ hoçnut olduğu kullarÇnÇn Úzellikle gecenin 
son kÇsmÇ olan seher vakitlerinde istiğfarda ሺbağÇçlanmaሻ bulunduklarÇndan bahsetmektedirǣ 
ǲŞòphesiz ሺmuttakilerሻ geceleri pek az uyurlardÇǤ  Seherlerde bağÇçlama dilerlerdiǤǳ157 Yine 
Allah ሺccሻǡ sabredenǡ sadÇkǡ itaatkârǡ infakta bulunan kimseler olarak nitelediği bir kÇsÇm kulǦ
larÇnÇ aynÇ zamandaǡ ǲǥseher vakitlerinde bağÇçlanma dileyenǳ158 kimseler olarak tarif etmiçǦ
tirǤ GÚrònen o ki Úzellikle seher vaktinde yapÇlan dua ve istiğfarǡ Yòce AllahǯÇn kullarÇndan razÇ 
olmasÇna vesile olan amellerdendirǤ Bu durum aynÇ zamanda bizlereǡ af ve mağfiretin kazanÇǦ
labileceği en uygun vakitlerden birini gÚstermektedirǤ 

Zikredilen âyet-i kerîmelerǡ Úzellikle gece vakitlerinde yapÇlan dua ve bağÇçlanma di-
leğinin Allah ሺccሻ nezdindeki değerini gÚstermesi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ Çònkò kulunǡ geceleǦ
yin ve Úzellikle de seher vakitlerindeǡ kâinat uykudaykenǡ her yer karanlÇk ve sessizliğe bòǦ
rònmòçken Rabbine yÚnelmesiǡ onun ihlas ve samimiyetine içaret etmektedirǤ Çònkò gece 
vakitleriǡ dònya ve dònyadakilerle iliçkilerin kesildiği ve gÚzlerden Çrak dolayÇsÇyla da riyanÇn 
en az olduğu anlardÇrǤ Bu sebeple sÚz konusu vakitlerde insanÇnǡ Rabbinden istekleri konuǦ
sunda dòròst ve samimi bir tavÇr geliçtirdiği sÚylenebilir. 

3.2.6. Davet ve Tebliğ 
Her peygamberǡ muhataplarÇnÇ sadece ve sadece Yòce Allahǯa kulluk etmeye davet etǦ

miçtirǤ İnsanlarÇ tevhide çağÇrÇrken iseǡ mòmkòn olan her zamanÇ ve mekânÇ değerlendirmiçǦ
lerdirǤ Bu konuda ise her tòrlò ikna yÚntemini ve usulònò kullanmÇçlardÇrǤ Sonuçta da kimi 

                                                 
153  Hðd ͳͳȀ͵Ǥ 
154  Buhârîǡ ǲTevhîdǳǡ ͵ͷ ሺNoǤ ͶͻͶሻǢ ǲDeᦧavâtǳǡ ͳͶ ሺNoǤ ͵ʹͳሻǢ Mòslimǡ ǲSalâtiǯl-mòsâfirinǳ ʹͶǡ ሺNoǤ ͳͺሻǤ 
155  es-Secde 32/16. 
156  el-Enǯâm ȀͷʹǢ el-Kehf ͳͺȀʹͺǤ Âyetlerin sebeb-i nòzðlò ile ilgili rivayetler için bkǤ Vâhidîǡ Ebuǯl-Hasan 

Ali b. Ahmed, Esbâbu nòzðliǯl-Kurǯânǡ thkǤ Kemal Besyðnî Zaǯlðl ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyye, 
ͳͻͻͳȀͳͶͳͳሻǡ ʹͳͻǡ ͵ͲǢ Suyðtîǡ Celaleddin bǤ Ebî Bekirǡ ed-Dòrròǯl-Mensðr fiǯt-Tefsîr biǯl-Meǯåðr, thk. 
Abdullah b. Abdulmuhsin et-Tòrkî ሺKahireǣ Dâru̵l-Hicr li'l-buhðs ve̵d-dirâsâti̵l-Arabiyye ve'l-
İslâmiyyeǡ ʹͲͲ͵ሻǡ Ȁͷͷ-ͷǢ ͻȀͷʹǢ Bedreddin Çetinerǡ Fâtihaǯdan Nâsǯa Esbâb-Ç Nòzðlǡ ሺİstanbulǣ 
ÇağrÇǡ ʹͲͲʹሻǡ ͳȀ͵͵-368; 2/584-586.  

157  ez-Zâriyât ͷͳȀͳ-18. 
158   Âl-i İmrân ͵ȀͳǤ 
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inkarcÇlar iman etmiç kimileri de kalpleriniǡ gÚzlerini ve kulaklarÇnÇ tebliğe kapatÇp inkarlaǦ
rÇna devam etmiçlerdirǤ  

HzǤ Nðhǡ çirk òzere yaçayan kavmini yÇllarca Yòce Allahǯa kulluğa ve peygamber olarak 
kendisine itaate çağÇrmÇçtÇrǤ Onun tòm gayretlerine rağmen muhataplarÇnÇn bòyòk çoğunluğu 
inkara devam etmiçtirǤ İnkarcÇlarÇn helak vakti yaklaçtÇğÇnda da HzǤ Nðhǡ çu sÚzlerle òzerine 
dòçen sorumluluğunu yerine getirdiğini ifade etmiçtirǣ ǲRabbimǡ doğrusu ben kavmimi gece 
gòndòz hakka çağÇrdÇmǥ Sonra ben onlarÇ açÇk açÇk davet ettimǤ Sonraǡ onlarla hem açÇktan 
açÇğa hem de gizli gizli konuçtumǤǳ159   

Zikredilen âyetlerde HzǤ Nðhǡ kavmini gece-gòndòzǡ gizli-açÇk her zaman ve her çeǦ
kilde Hakkǯa davet ettiğini sÚylemektedirǤ AraçtÇrmamÇz açÇsÇndan dikkat çeken hususǡ onun 
gece vakitlerinde de kavmine tebliğde bulunmasÇdÇrǤ Şunu belirtelim ki İslamǯÇn ilk yÇllarÇnda 
olduğu gibi davetin bazen gizlilik içerisinde yapÇlmasÇ gerekebilirǤ Bu durumda geceǡ peygamǦ
berlerin davetine zarar vermek isteyenlere karçÇ bir tòr Úrtò vazifesi gÚrmektedirǤ Zaten tebǦ
liğ için herhangi bir zaman ya da mekân sÚz konusu değildirǤ Bu sebeple tebliğ gÚreviǡ gòndòz 
olduğu gibi gece vakitlerinde yerine getirilmelidirǤ160   

Öte yandan kimi inkârcÇlarǡ kamu baskÇsÇyla karçÇlaçmaktan veya itibarlarÇna zarar 
gelmesinden çekindikleri için İlâhî hakikatlere kulak vermekten kaçÇnmaktadÇrlarǤ Örneğin 
Ebð Cehilǡ Ebð Sòfyan ve Ahnes bǤ Şerîkǯinǡ geceleri gizlice ve birbirlerinden habersizce gidip 
HzǤ Peygamberǯin Kurǯân okuyuçunu dinledikleri nakledilmektedirǤ161 AslÇnda onlarǡ cazibeǦ
sine kapÇldÇklarÇ KurǯânǯÇn mesajlarÇnÇ Úğrenmek istiyorlardÇǤ Fakat konumlarÇndan Útòrò 
bunu açÇk bir çekilde yapamÇyorlardÇǤ İçte geceǡ bu tòr kaygÇlarÇ olan insanlarÇn hakikatleri 
dinleyebilmelerine de ortam hazÇrlamaktadÇrǤ 

3.2.7. İnfak 
Cenâb-Ç AllahǯÇn mòmin kullarÇndan yerine getirmelerini istediği temel sorumlulukǦ

lardan biri de malî durumu iyi olanlarÇn ihtiyaç sahiplerine infakta162 bulunmalarÇdÇrǤ AslÇnda 
infak edilen malǡ Yòce AllahǯÇn zenginin malÇna kattÇğÇ fakirin hakkÇdÇrǤ163 Zira Allah ሺccሻǡ dònǦ
yadaki imtihanÇn bir gereği olarak herkesi aynÇ maddî imkânlar içerisinde yaratmamÇçtÇrǤ İnǦ
sanÇn zenginlik içinde olmasÇǡ onun için bir mòkâfat olmaktan ziyade imtihanÇnda ilave bir 
yòkòmlòlòk anlamÇna gelmektedirǤ 

 İnsandaki mal kazanma ve biriktirme sevgisiǡ infakta bulunmanÇn yani sadaka ve 
zekât sorumluluğunu yerine getirmenin Únòndeki en Únemli engellerdirǤ Hemen belirtelim ki 
infak etmek için herhangi bir yer veya zaman gerekmemektedirǤ İhtiyaç sahibinin olduğu her 
yerde ve zamanda infakta bulunulabilirǤ Bu yòzden Allah ሺccሻǡ ahirette kendilerine ecirler vaat 
ettiği ve asla korku ve hòzòn gÚrmeyeceklerini bildirdiği bir grubuǡ ǲMallarÇnÇ gece ve gòndòzǡ 
gizli ve açÇk infak edenlerǥǳ164 olarak tanÇmlamaktadÇrǤ GÚrònen o ki bu insanlarǡ nefislerini 
mal sevgisinin esiri olmaktan kurtarmÇçlar ve mallarÇndaki fakirin hakkÇnÇ kendilerine ulaçtÇǦ
rabilmek için gece-gòndòz ayrÇmÇ yapmaksÇzÇn infak da bulunmuçlardÇrǤ 

                                                 
159  Nuh 71/5, 8-9. 
160  İbn Âçðrǯa gÚreǡ HzǤ Peygamberǯe yÚnelik ǲgeceleyin kalkǳ ሺMòzzemmil ͵Ȁʹሻ emriǡ gece-gòndòz her 

vakitte onun kendisini tebliğ içine vermesini salÇk vermektedirǤ Bununla birlikte ondan geceleri biraz 
uyku ve dinlenmeye de zaman ayÇrmasÇ istenmiçtirǤ bkǤ İbn Âçðrǡ Tefsiruǯt-tahrîr veǯt-tenvîr, 29/257-
258. 

161  Muhammed bǤ İshâkǡ Sîretò İbni İshâkǡ thkǤ Muhammed Hamidullah ሺMağribǣ Maǯhedòǯd-dirâsât veǯl-
ebhâs liǯt-taǯrîbǡ ͳ͵ͻȀͳͻሻǡ  
ͳͻǢ İbn Hiçâmǡ es-Sîretòǯn-nebeviyye, thk. Mustafa es-Sekâ vdǤ ሺbǤyǤǣ yǤyǤǡ tsǤሻǡ ͵ͳͷǤ 

162  İnfakǡ ǲAllahǯÇn hoçnutluğunu elde etme amacÇyla kiçinin kendi servetinden harcama yapmasÇǡ muhǦ
taçlara aynî ve nakdî yardÇmda bulunmasÇǳ olarak tarif edilebilirǤ İnfakǯÇn lògat ve terim anlamlarÇ 
için bkǤ Mustafa ÇağrÇcÇǡ ǲİnfakǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ 
ʹͲͲͲሻǡ ʹ ʹȀʹͺͻǢ Ali RÇza Gòlǡ ǲKurǯân̵daki İnfak KavramÇnÇn Anlam Yelpazesiǳǡ Dini AraçtÇrrnalar 8/22 
(2005), 240-243. 

163  ez-Zâriyât ͷͳȀͳͻǤ 
164  el-Bakara 2/274. 
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Konumuz açÇsÇndan dòçònòldòğònde iseǡ infakÇn Úzellikle gece yapÇlmasÇnÇn hem alan 
hem de veren kimseler açÇsÇndan çeçitli anlamlar taçÇdÇğÇ sÚylenebilirǤ İnfakÇn geceleri ve ÚzelǦ
likle de gizli yapÇlmasÇǡ ihtiyaç sahiplerinin toplum içerisinde rencide olmamalarÇ ve onurlaǦ
rÇnÇn zedelenmemesi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ Veren kimse de gece ve gizlice infakta bulunduğu 
için kendini bòyòk Úlçòde riyaya ሺgÚsteriçeሻ dòçmekten kurtarmÇç olmaktadÇrǤ Zira riyaǡ inǦ
sanlarÇn amellerini boça çÇkaran bir duygudurǤ165  
 

Sonuç 
Kurǯân-Ç Kerîmǡ bir tam gònò ya da sòrekliliği ifade ederken sÇk sÇk gece-gòndòz veya 

sabah-akçam ifadelerini kullanmaktadÇrǤ Her geçtiği yerde gòndòzden Únce zikredilen geceǡ 
zaman zaman ise tek baçÇna gelmektedirǤ Sabah akçam çeklindeki terkiplerde iseǡ bazen sabah 
bazen akçam Únce zikredilmektedirǤ Bir gònòn iki parçasÇ olan gece ve gòndòzǡ Kurǯânǯda aynÇ 
zamanda AllahǯÇn varlÇğÇnÇnǡ kudretinin ve birliğinin bir âyeti yani delili olarak sunulmaktadÇrǤ  

Hemen belirtelim ki geceyi gòndòzden farklÇ kÇlan kendine has bazÇ hususiyetleri varǦ
dÇrǤ Geceǡ gòndòz geçim derdiyle koçtururken zihnenǡ ruhen ve bedenen yÇpranan insanÇn dinǦ
lenmesine uygun bir ortam hazÇrlamaktadÇrǤ Zira geceǡ insanÇn uyuyup dinlenmek ve sòkðnet 
bulmak için ihtiyaç duyduğu karanlÇğaǡ sessizliğe ve sakinliğe sahiptirǤ Bununla birlikte Allah 
Teâlâǡ insan Úmrònòn yarÇsÇna tekabòl eden gecenin tamamen uyku ve dinlenme ile geçirilǦ
mesini de istememektedir.  

İnsanǡ gecenin sessiz ve sakin ortamÇnda sadece bedenini değil aynÇ zamanda zihnini 
ve ruhunu da dinlendirmektedirǤ BÚylelikle insan ertesi gòneǡ daha dinç bir zihinǡ ruh ve beǦ
denle çÇkmaktadÇrǤ Öte yandan gece vaktindeǡ bir yandan Únceki gònòn amel ve eylemlerinin 
muhasebesi yapÇlÇrkenǡ bir yandan da sonraki gòne hazÇrlÇk yapÇlmaktadÇrǤ  

Allah ሺccሻǡ insanlardanǡ gecenin bazÇ vakitlerinde çeçitli eylemǡ amel ve ibadetler yapǦ
malarÇnÇ istemiçtirǤ Bu bağlamda akçamǡ yatsÇ ve sabah namazlarÇǡ gece olarak tanÇmladÇğÇmÇz 
gòneçin doğuçu ve batÇçÇ arasÇndaki zaman dilimi içerisinde kÇlÇnmaktadÇrǤ AynÇ çekilde 
evvâbîn ve teheccòd gibi HzǤ Peygamberǯin tavsiye ettiği geceye has bazÇ namazlar vardÇrǤ BuǦ
nun yanÇnda Kurǯân tilâvetiǡ duaǡ istiğfarǡ tesbihǡ zikir gibi insan zihnini ve ruhunu inça edecek 
bazÇ amellerin geceleri de yapÇlmasÇ tavsiye edilmiçtirǤ Keza âyet-i kerîmelerǡ tebliğ ve infak 
gibi eylemlerin de hem gòndòz hem de gece vakitlerinde yani her zaman yapÇlmasÇ gerektiğini 
ifade etmektedir.  

Gece yapÇlan ibadet ve amellerǡ gòndòze gÚre daha çok ihlasǡ samimiyet ve safiyet içerǦ
mektedirǤ Zira insan gece vakitlerindeǡ gÚzlerden Çrak nefis ve Rabbiyle baç baça kalmaktadÇrǤ 
Bu durum iseǡ insanÇn amellerini boça çÇkaran riya ve gÚsteriçten uzaklaçmasÇnÇ sağlamaktaǦ
dÇrǤ İnsanÇnǡ herkesin uyuduğu bir vakitte nefsine galip gelerek uykusundan kalkÇp ibadet ve 
taatte bulunmasÇǡ onun ihlas ve samimiyetinin bir gÚstergesidirǤ Öte yandan gece yapÇlan 
okuma ve tefekkòrlerǡ insanÇn zihninde ve kalbinde derin ve kalÇcÇ etkiler bÇrakmaktadÇrǤ 

Sonuç olarak diyebiliriz kiǡ insanÇn sorumluluk vakti sadece gòndòzle sÇnÇrlÇ değildirǤ 
Bu sebeple insanǡ gece ve gòndòzònò birlikte dòçònmeliǡ gònònò bir bòtòn olarak planlamaǦ
lÇdÇrǤ AyrÇca her vaktin kendine has Úzelliklerini dikkat alarakǡ YaratÇcÇǯnÇn kendisine yòklediği 
sorumluluklarÇ yerine getirmeye çalÇçmalÇdÇrǤ Zira gònden gòne tòketilen Úmòr sermayesinin 
kazanca dÚnòçmesiǡ insanÇn zaman nimetine karçÇ bilinçli ve sorumlu bir yaklaçÇm sergilemeǦ
sine bağlÇdÇrǤ  

 
 

  

                                                 
165  el-Bakara 2/264. 
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Abó Lahab and His Relationships with Prophet Muᒒammad 

Abstract: Abó Lahab (d. 2/624), one of the notables of Mecca, was one of the Prophetǯs four 
uncles who reached the Islamic periodǤ Abó Lahab who had generally good relations with the 
Prophet before the Islamic period developed bad attitudes towards his nephew when his 
prophethood was proclaimed and maintained these until his death. He, known for loyalty to 
his ancestorǯs religionǡ did not believe in his nephewǯs prophecy and was one of the chief anǦ
tagonist and enemy of the Prophet in MeccaǤ In addition to the fact that Abó Lahab had an 
identity devoted to his ancestorǡ by force of emphasis of social justiceǡ the Prophetǯs new reǦ
ligion defending equality among people and ordering to the faith of afterlife caused to have a 
strong opposition to his nephewǤ In the development of Abó Lahabǯs opposing attitude his 
wife Umm Jamīl ሺdǤ ǫȀǫሻ plays a crucial roleǤ In this articleǡ Abó Lahab and the reasons which 
prompted to oppose to the Prophet and his religion were examined in detail. In addition, his 
life and relations with the Prophet before and after nubuwwa were detailed. 

Summary: bó Lahab is one of the four uncles of the Prophet Muᒒammadǡ who reached the 
time of his prophethood. There is no information in the sources related to his birth, childhood 
and youthǤ His real name is known as ǮAbd al-ǮUzzāǡ and his nickname is Abó ǮUtba orǡ accordǦ
ing to a weak opinionǡ Abó ǮUtaybaǤ In most of the sourcesǡ it is noted that the ሺsecondሻ nickǦ
name of Abó Lahab was given by his father because he was so handsomeǡ that he was shining 
like a fire or his cheeks were reddish as if they were fevering.  

Detailed information about Abó Lahab belongs to the post-prophetic period; information 
about his life before prophethood is less. Among these rare information there are findings 
that he was among the richest and most respected people of Mecca; saved by paying his diet 
a Meccan aristocrat who was held hostage by a caravan he met on the road to Mecca- al-ᐅāᦦif; 
was involved with his friends in the theft incident against the golden gazelle statue in the 
Kaaba to supply his drinking money. The sources record that he was delighted with the birth 
of the Prophet and allowed his concubine to breastfeed the Prophet. Relations with the 
Prophet during this periodǡ except for the anger of the Prophet because the supported Abó 
ᐅālib ሺdǤ ͳͻሻ in a fight with Abó ᐅālibǡ generally followed a positive courseǤ So much that he 
asked the two daughters of the Prophet to marry his two sons. However, these positive rela-
tions were broken and replaced by hostility after the Prophet was given the duty of 
prophethood and the Messenger of Allāh started to serve this dutyǤ 
Abó Lahabǡ who can be regarded as a filiopietist, made every attempt to eliminate this new 
belief, which he saw as contrary to his ancestors' beliefs. He watched his nephew, did every-
thing he could to deny what he was saying and prevent him from getting a response. He would 
grind him by throwing feces, carrion, animal droppings and stinking things to the door of his 
house to disturb him. He did not hesitate to increase the severity of this hostility. So much 
that he was among those who sentenced him to hunger by applying a socio-economic boycott 
to Muᒒammad and his close relativesǡ Banó Hāshim and Banó Muᒷᒷalib, who supported him. 
However, in the pre-Islamic period, a sense of tribalism was dominant in Mecca and its nearby 
basin. This understanding was also dominant in the lower arms of the Quraysh tribe, who was 
a resident of MeccaǤ These communitiesǡ especially Banó Umayya and Banó Makhzómǡ who 
represent the Mecca aristocracy, strongly opposed the prophecy of one of the Banó HāshimǤ 
On the other handǡ the Banó Hāshim adopted the Prophet with the same understandingǤ HowǦ
everǡ there was only one person who acted against this understanding among all Banó 
Hāshimǡ and this was Abó LahabǤ He treated his nephew so much in hostility that he became 
the only person among the Mecca polytheists who was condemned by the Qur̵ānǤ   
Perhaps the most important and influential factor in his persistence in a stubborn and sys-
tematic opposition to the Prophet, was his ancestral identity. In addition, in the pre-Islamic 
Mecca, the people were divided into social strata, inequality among people, and the aristo-
cratic segment was the highest level of society. Islam advocated equality among people due 
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to its vision of social justice. The Mecca aristocratsǡ including Abó Lahabǡ considered themǦ
selves superior to other people and thought that they were in no way equal to those who were 
lower in terms of property, position and nobility. This understanding was one of the most 
important factors that enabled Abó Lahab to take place in the block against this new belief 
system communicated by the Prophet. Again, one of the important factors in his displaying a 
stubborn and systematic opposition to the Prophet is that Islam accepts the belief in the here-
after as one of the basic principles of religionǤ Like the other polytheist Meccansǡ Abó Lahab 
did not believe in the resurrection. His wife Umm Jamīl was another factor of his opposition 
stance. The traditional rivalries between Umm Jamīlǯs family Banó Umayya and Abó Lahabǯs 
family Banó Hāshimǡ lead to a sense of competition againstǤ This feeling prompted her to opǦ
pose the prophecy of one of the Banó HāshimǤ So she always provoked her husband and Abó 
Lahabǯs hatred toward his nephew never stopped to such an extent that it was mentioned in 
the surah Tabbat/al-Masad by a metaphor of carrying wood to feed the fire of hatred. Actually 
it was only Abó Lahab who was hostile to Muᒒammad̵s prophethood among all the Banó 
HāshimǤ  
With the prophethood of Muᒒammadǡ beginning to display a stubborn and systematic oppoǦ
sition to Islamǡ Abó Lahab continued this opposition intensely in the following periods and 
died in the second year of the hijra with this attitude. His wife, Umm Jamīl, died with the same 
understanding and shared the same contractual fate with him. However, all her children -
except for ǮUtayba ሺdǤǫ Ȁǫሻ - were honored with Islam and were among the Prophet's distin-
guished companions.  

Keywords: History of Islam, Abó Lahabǡ ǮAbd al-ǮUzzā, Umm Jamīl, Prophet Muᒒammad. 

Ebð Leheb ve HzǤ Peygamber ile Olan Mònasebetleri 
Özǣ Mekkeǯnin ileri gelenleri arasında yer alan Ebð Leheb ሺÚǤ ʹȀʹͶሻǡ HzǤ Peygamberǯin İslâm 
dÚnemine yetiçen dÚrt amcasından biridirǤ İslâm Úncesi dÚnemde HzǤ Peygamber ile genelde 
olumlu mònasebetler içerisinde bulunan Ebð Lehebǡ yeğeninin nòbòvvetiyle birlikte ona 
karçı sert tutum takınmıç ve bu tutumunu hayatının sonuna kadar ısrarla devam ettirmiçtirǤ 
Atalarının dinine sıkı sıkıya bağlı olmasıyla bilinen Ebð Lehebǡ yeğeninin nòbòvvetine inanǦ
madığı gibi Mekkeǯde ona dòçmanlık eden baç muhaliflerinden biri olduǤ Ebð Lehebǯin atacı 
bir kimliğe sahip olmasının yanı sıra HzǤ Peygamberǯin tebliğ ettiği bu yeni dinin sosyal adalet 
vizyonu gereği insanlar arasında eçitliği savunması ve yine âhiret inancını benimsemesi de 
onun yeğenine karçı sert bir muhalefet yòròtmesine neden olmuçturǤ Bu muhalif duruçunun 
çekillenmesinde Úzellikle hanımı Ümmò Cemil ሺÚǤ ǫȀǫሻ faktÚrònò de gÚz ardı etmemek gereǦ
kirǤ Bu makalede Ebð Lehebǯi HzǤ Peygamberǯe ve davasına sert muhalefet etmeye sevk eden 
bu nedenler detaylı bir çekilde irdelenmiçtirǤ Ayrıca onun hayatı ve HzǤ Peygamberle nòbòvǦ
vet Úncesi ve sonrası mònasebetleri òzerinde de ayrıntılı olarak durulmuçturǤ 
Özetǣ Ebð Lehebǡ HzǤ Peygamberǯin nòbòvvet dÚnemine yetiçen dÚrt amcasından biridirǤ DoǦ
ğumuǡ çocukluğu ve gençliğiyle ilgili kaynaklarda herhangi bir bilgi bulunmamaktadırǤ Asıl 
adının Abduluzzâǡ kònyesinin de Ebð Utbe veya zayıf bir gÚròçe gÚre Ebð Uteybe olduğu biǦ
linmektedirǤ Kaynakların çoğunda Ebð Leheb kònyesinin ise babası tarafından yakıçıklılığınǦ
dan dolayı ateç gibi parlaması veya yanaklarının ateç saçarmıççasına kıpkırmızı olması gibi 
nedenlerle verildiği kaydedilmektedirǤ   
Ebð Leheb ile ilgili detaylı bilgiler nòbòvvet sonrası dÚneme aittirǤ Ancak onun nòbòvvet ÚnǦ
cesi hayatıyla ilgili bilgiler az da olsa kaynaklarda bulunmaktadırǤ Bu az bulunan bilgiler araǦ
sında onun Mekkeǯnin en zengin ve itibarlı kimseleri arasında bulunduğu hususu yer almakǦ
tadırǤ Yine onunǡ Mekke-Taif yolunda karçılaçtığı bir kervan tarafından rehin tutulan Mekkeli 
bir aristokratın diyetini Údeyerek onu kurtardığı bilgisine de kaynaklarda rastlanmaktadırǤ 
Ayrıca babası Abdulmuttalibǯin ሺÚǤ ͷሻ vefatından bir mòddet sonra mòptela olduğu içki paǦ
rasını tedarik etmek òzere içret meclisindeki arkadaçlarıyla birlikte Kâbeǯdeki altın ceylan 
heykeline yÚnelik gerçekleçtirdiği hırsızlık olayı da o dÚnemle ilgili olarak kaynaklarda yer 
bulan az bilgiler arasındadırǤ Yine kaynaklar onunǡ HzǤ Peygamberǯin doğumuna sevindiği ve 
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cariyesine onu emzirme izni verdiği bilgisini de kaydetmektedirlerǤ Bu dÚnemde HzǤ PeygamǦ
ber ile mònasebetleriǡ Ebð Tâlib ሺÚǤ ͳͻሻ ile giriçtikleri bir kavgada Ebð Tâlibǯi desteklediği 
için HzǤ Peygamberǯe Úfkelenmesi olayı dıçındaǡ genelde olumlu bir seyir izlemiçtirǤ Öyle ki iki 
oğluna HzǤ Peygamberǯin iki kızını istemek suretiyle ona dònòr olmuçturǤ Ne var ki bu mòspet 
mònasebetler HzǤ Peygamberǯe nòbòvvet gÚrevinin verilmesi ve bu gÚrevin gereği olarak 
Resðlullahǯın tebliğe baçlamasıyla birlikte bozulduǡ yerini dòçmanlığa bıraktıǤ   
Atacı bir kimliğe sahip olan Ebð Lehebǡ atalarının inancına aykırılık teçkil ettiğini gÚrdòğò bu 
yeni inancı bertaraf etmek için her tòrlò giriçimde bulunduǤ Peygamber yeğenini takip ederǡ 
onun sÚylediklerini yalanlar ve halk arasında karçılık bulmasını engellemek için elinden geǦ
leni yapardıǤ Kapı komçusu da olduğu yeğenine adeta hayatı zehir edercesine bir tutum içinǦ
deydiǤ Onu rahatsız etmek için evinin kapısına dıçkıǡ leçǡ hayvan pisliği ve kokuçmuç çeyleri 
atarak ona eziyet ederdiǤ Bu dòçmanlığının çiddetini giderek daha da artırmaktan çekinmediǤ 
Öyle ki yeğenine ve ona destek veren yakın akrabaları Hâçimoğulları ve Muttaliboğullarına 
diğer Mekkelilerle birlikte sosyo-ekonomik boykot uygulayarak onları açlığa mahkðm edenǦ
ler arasında yer aldıǤ Hâlbuki İslâm Úncesi dÚnemde Mekke ve yakın havzasında gòçlò asabiǦ
yet duygularına dayalı kabilecilik anlayıçı hâkimdiǤ Bu anlayıç Mekkeǯde mukim olan Kureyç 
kabilesinin alt kollarında da baskındıǤ Bu topluluklarǡ Úzellikle Mekke aristokrasisini temsil 
eden Ümeyyeoğulları ve Mahzðmoğulları bu anlayıçlaǡ Hâçimoğullarından birisinin peygamǦ
berliğine çiddetle karçı çıktılarǤ Diğer taraftan Hâçimoğulları da aynı anlayıçla HzǤ PeygamǦ
berǯi sahiplendilerǤ Ancak bòtòn Hâçimoğulları içerisinde bu anlayıça aykırı hareket eden tek 
bir kiçi çıktıǤ O da Ebð LehebǯdiǤ Oǡ Úz yeğenine dòçmanlıkta o kadar çedit davrandı ki Mekke 
mòçrikleri arasında Kurǯânǯda isim verilerek kınanan tek kiçi unvanını elde etti.  

Ebð Lehebǡ yeğeninin baçlattığı bu yeni dinî hareketinǡ atalarından itibaren devam edegeldiği 
inançsal dòzene halel getireceğini sezmiçǡ bu sebeple ona dòçman kesilmiçtiǤ Onunǡ HzǤ PeyǦ
gamberǯe inatçı ve sistemli bir muhalefette ısrar etmesindeki -belki de- en Únemli ve etkili 
faktÚr onun sahip olduğu bu atacı kimliğiydiǤ Ayrıca İslâm Úncesi Mekkeǯsinde halk sosyal taǦ
bakalara ayrılmıçǡ insanlar arasında eçitsizlik sÚz konusu olup aristokrat kesim toplumun en 
òst tabakasını teçkil etmekteydiǤ İslâm ise sosyal adalet vizyonu gereği insanlar arasında eçitǦ
liği savunmaktaydıǤ Ebð Lehebǯin de dâhil olduğu Mekke aristokratları kendilerini diğer inǦ
sanlardan òstòn gÚrmekteǡ kendilerinden malǡ mevki ve asalet bakımından daha dòçòk olanǦ
larla hiçbir çekilde eçit olmadıklarını dòçònmekteydilerǤ Bu anlayıçǡ Ebð Lehebǯin HzǤ PeyǦ
gamberǯin tebliğ ettiği bu yeni inanç sistemi karçısındaki blokta yer almasını sağlayan en 
Únemli faktÚrlerden biriydiǤ Yine onunǡ HzǤ Peygamberǯe inatçı ve sistemli bir muhalefet serǦ
gilemesindeki Únemli faktÚrler arasında İslâmǯınǡ âhiret inancını dinin temel esasları arasında 
kabul etmesi de yer almaktadırǤ Çònkò politeist bir inanç sistemine sahip olan Mekkeliler gibi 
Ebð Leheb de yeniden diriliçe inanmıyorduǤ Ayrıca onun bu muhalif duruçunun çekillenmeǦ
sinde hanımı Ümmò Cemil faktÚrònò de gÚz ardı etmemek gerekirǤ Ailesi Ümeyyeoğullarının 
uzun yıllardan beridir Ebð Lehebǯin ailesi Hâçimoğulları ile sòren geleneksel rekabetleri 
Ümmò Cemilǯin deǡ kocasının ailesine karçı bir rekabet duygusu içinde olmasına sebebiyet 
vermiçtiǤ Bu duygu onuǡ Hâçimoğullarından birisinin peygamberliğine karçı çıkmaya sevk etǦ
miçtiǤ Aslında bòtòn Hâçimoğulları içinde HzǤ Muhammedǯin peygamberliğine dòçmanca tavır 
takınanın sadece Ebð Leheb olması da bu kadının sÚz konusu dòçmanlıkta ne kadar etkin rol 
oynadığını gÚstermektedirǤ Ayrıca oǡ kocasındaki Peygamber nefretinin sòreklilik kazanması 
için daima onu yeğenine karçı provoke ederdiǤ TebbetȀel-Mesed sðresinde nitelendirildiği 
odun hamalı Úzelliğinin gereği olarak bu nefret ateçine adeta odun taçıyarak onun sÚnmesine 
izin vermedi.   

HzǤ Muhammedǯin nòbòvvetiyle birlikte İslâmǯa karçı inatçı ve sistemli bir muhalefet sergileǦ
meye baçlayan Ebð Lehebǡ sonraki dÚnemlerde bu muhalefetini çiddetlendirerek sòrdòrdò 
ve nihâyet hicretin ʹǤ yılında bu anlayıç òzere ÚldòǤ Hanımı Ümmò Cemil de aynı anlayıç òzere 
Úlmòç ve onunla aynı akidevî akıbeti paylaçmıçtıǤ Ancak ȂUteybe ሺÚǤ ǫȀǫሻ haricindeki- çocukǦ
larının tamamı İslâmǯla mòçerref oldular ve HzǤ Peygamberǯin seçkin sahabeleri arasında yer 
aldılarǤ 
Anahtar Kelimeler: İslâm Tarihiǡ Ebð Lehebǡ Abdòluzzâǡ Ümmò Cemilǡ HzǤ MuhammedǤ 
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Giriç 

Mekkeǯnin en zengin ve ileri gelen insanlarından biri olan Ebð Lehebǡ HzǤ PeygamǦ
berǯin nòbòvvet dÚnemine yetiçen dÚrt amcasından biriydiǤ1 Onunǡ nòbòvvet Úncesi hayatına 
dair kaynaklarda çok fazla bilgi bulunmamaktadırǤ Ancak nòbòvvet sonrası dÚnem için ÚzelǦ
likle HzǤ Peygamberǯe ve İslâmǯa karçı yòròttòğò çiddetli muhalefeti bağlamında kendinden 
çokça bahsettirdiği gÚròlmektedirǤ İslâmǯdan Únce -ilerde bahsedilecek bir olay dıçında- Hz. 
Peygamberǯle mòspet bir seyir izleyen mònasebetleri nòbòvvet ile birlikte menfi bir hal almıç 
ve Arapların akrabalık duygularıyla bağdaçmayacak bir nitelik kesb etmiçtirǤ  

Ebð Lehebǡ HzǤ Peygamberǯin nòbòvvetiyle ilgili ilk bilgileri aldığı ândan itibaren 
İslâmǯa saldırmaya baçladıǡ bu konuda Mekkelilerden Únce davrandı ve Resðlullahǯın tebliğ 
faaliyetlerinin akîm kalması için her tòrlò yıldırma harekâtını gerçekleçtirdiǤ Özellikle ilahî 
tebliğ gÚrevinin ikinci merhalesi olan açıktan davet dÚneminin baçlamasıyla bu saldırıların 
dozunu daha da artırdıǤ Nitekim ǲEn yakın akrabalarını uyarǡǳ2 emriyle açıktan davet dÚnemi 
baçlayınca HzǤ Peygamberǯinǡ akrabalarıyla evinde yaptığı iki yemekli toplantıyı sabote ettiǤ 
Bu giriçimleri sonuçsuz kalan HzǤ Peygamberǡ davetin ikinci açaması olan uzak akrabaları 
uyarma safhasına geçti ve bunun için Safâ tepesine çıkıp Kureyç kabilelerine seslendiǤ Ebð 
Leheb burada da yine sahneye çıktıǤ Yerden aldığı bir taç veya ağaç parçasını Resðlullahǯa fırǦ
latarak ǲHelak olasıcaǡ gònòmòzò zehir ettinǡ bizi buraya bunun için mi topladınȀ ا  Քȍȕ ɣɦ رǾاȷ ɬɽʊɦا 
ǳ dedi ve Hz. Peygamberǯin bu giriçimini de akîm bıraktıǤ3 Nòbòvvetin ilk dÚnemleǦأȱɺɦا ɮȡعɳȗا
rinde HzǤ Peygamberǯe ve İslâmǯa karçı muhalif bir tutum takınan Ebð Lehebǡ sonraki sòreçǦ
lerde muhalefetini daha da çiddetlendirerek sòrdòrdò ve nihâyet hicretin ʹǤ yılında bu anlayıç 
òzere ÚldòǤ4 Hâlbuki İslâm Úncesi dÚnemde Arapların dominant Úzelliği olan gòçlò asabiyet5 
duygularına dayalı kabilecilik anlayıçı Mekkeǯdeki Kureyç alt kollarında da hâkimdiǤ Nitekim 
bu alt kollarınǡ Úzellikle Mekke aristokrasisini temsil eden Ümeyyeoğullarının ve MahzðmoǦ
ğullarınınǡ Hâçimîlerden birisinin peygamberliğine çiddetle karçı çıkmaları bu anlayıçın soǦ
nucuydu.6 Diğer taraftan Hâçimîlerin HzǤ Peygamberǯi sahiplenmeleri de aynı anlayıçın netiǦ
cesiydiǤ Ne var ki bòtòn Hâçimîler içerisinde bu anlayıçla hareket etmeyen tek bir kiçi çıktıǤ O 
da Ebð LehebǯdiǤ Oǡ Úz yeğeninin peygamberliğini inkârda ve baçarıya ulaçmasını engelleǦ
mede o kadar çedit davrandı ki Mekke mòçrikleri arasında Kurǯânǯda isim verilerek kınanan 
tek kiçi unvanını elde ettiǤ7  

Tòrkiyeǯde Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisiǯndeki madde8 dıçında Ebð LeǦ
hebǯi merkeze alan herhangi bir akademik çalıçma tespit edilmemiçtirǤ Onunla ilgili çalıçmalar 

                                                 
1  İslâm dÚnemine yetiçen diğer amcaları ise Ebð Tâlibǡ Hamza ve Abbâs idiǤ Ebð Tâlib ve Ebð Leheb 

İslâmǯı kabul etmezken Hamza ve Abbâs Mòslòman oldularǤ Ebð Muhammed Yðsuf bǤ Abdullah bǤ 
Abdilber, el-İstîâb fî Marifetiǯl-Ashâb ሺAmmanǣ Dâruǯl-aǮlâmǡ ʹͲͲʹሻǡ ͳ͵ͷǤ  

2  eç-Şuarâǡ ʹȀʹͳͶǤ 
3  Muhammed bǤ İshâkǡ es-Sîretuǯn-Nebeviyyeǡ thkǤ Ahmed Ferîd el-Mezîdî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-il-

miye, 2004), 1/188-ͳͺͻǢ Muhammed bǤ Cerîr et-Taberîǡ Tarihuǯt-Taberîǡ thkǤ Ebuǯl-Fadl İbrâhîm ሺMıǦ
sırǣ Dâruǯl-maârifǡ tsǤሻǡ ʹȀ͵ͳͺ-͵ʹͳǢ Ahmed bǤ Yahyâ el-Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâfǡ thkǤ Sòheyl Zekkâr-
Riyâd Zireklî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-fikr, 1996), 1/118-120. 

4  Abdòlmelik bǤ Hiçâmǡ es-Sîretuǯn-Nebeviyyeǡ taǯlikǤ Ömer Abdòsselam Tedmòrî ሺBeyrutǣ Dâròǯl-Ki-
tabiǯl-Arabîǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹȀʹͺͺ-ʹͺͻǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/477-478. 

5  ǲCahiliye dÚneminde aralarında baba tarafından kan bağı bulunan akrabaların oluçturduğu topluluğa 
asabeǡ bu topluluğun bòtòn fertlerini birbirine bağlayan ve herhangi bir dıç tehlikeye karçı koymak 
veya saldırıda bulunmak sÚz konusu olduğunda bòtòn topluluk òyelerinin harekete geçmesini sağlaǦ
yan birlik ve dayanıçma ruhuna da asabiyet denilmektedirǤǳ Mustafa Çağrıcıǡ ǲAsabiyetǳǡ Tòrkiye DiǦ
yanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 1991), 3/453. 

6  İbn İshâkǡ es-Sîre, 1/226-227. 
7  Tebbet, 111/1-5. 
8  Mehmet Ali Kaparǡ ǲEbð Lehebǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 

1994), 10/178-179. 
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ya hanımı Ümmò Cemil9 ya da Tebbet sðresi10 bağlamında ele alınmıçtırǤ Tefsir kitaplarının 
hemen tamamında Tebbet sðresi bağlamında konu ile ilgili bilgiler bulunsa da bunlar dağınık 
vaziyetteki bilgilerdirǤ Yine Ömer Faruk Kirazǯın ǲHzǤ Peygamberǯin Amcalarıǳ adlı yòksek liǦ
sans teziǡ konu ile ilgili değerli bilgileri muhtevi olmasına karçın Ebð Leheb merkezli bir çaǦ
lıçma değildirǤ11 Bu çalıçmada ise Ebð Leheb merkeze alınarak hayatı irdelenmiçǡ Úzellikle yeǦ
ğeni HzǤ Muhammed ile mònasebetleri ve İslâmǯa muhalefetinin nedenleri òzerinde durulǦ
muçturǤ   

 

ͳǤ Ebð Lehebǯin Hayatı 
Ebð Lehebǯin doğum tarihi ve nerede dònyaya geldiği ile ilgili kaynaklarda herhangi 

bir bilgi bulunmamaktadırǤ Çocukluğu ve gençliği ile ilgili de aynı çekilde herhangi bir bilgi 
mevcut değildirǤ Onun asıl adı Abduluzzâ idiǤ12 Oğullarından dolayı daha sonraları Ebð Utbeǡ 
zayıf bir gÚròçe gÚre de Ebð Uteybe olarak kònyelenmiçtir.13 Ebð Leheb kònyesinin İslâm taǦ
rafındanǡ diğer dònyada tadacağı ateçin babası anlamında verildiği çeklinde bir kanı yerleçǦ
miç olsa da kaynakların çoğunda bu kònyenin babası Abdulmuttalib ሺÚǤ ͷሻ tarafından yakıǦ
çıklılığından dolayı ateç gibi parlaması14 veya yanaklarının ateç saçarmıççasına kıpkırmızı olǦ
ması15 gibi nedenlerle verildiği bilgisi kaydedilirǤ Ahmed bǤ Hanbelǯin ሺÚǤ ʹͶͳȀͺͷͷሻ Rebîa bǤ 
İbad ed-Dîlîǯden yaptığı bir rivayet de bu gÚròçò teyit etmektedirǤ Rivayete gÚre Rebîa bǤ İbad 
henòz çocukken ve Mòslòman olmadan Únce babası ile birlikte katıldığı Minaǯdaki Zòlmecaz 
panayırında tanık olduğu bir olayı çu çekilde anlatmaktadırǣ ǲResðlullah ሺaǤsǤሻǡ ǮEy insanlarǨ 
Lâ ilâhe illallah deyinǡ kurtuluça erinǤǯ diyerek çadırları dolaçmakta ve insanları İslâmǯa davet 
etmekteydiǤ İnsanlar da haliyle etrafında toplanmıçlardıǤ Onun hemen arkasından da parlak 
yòzlòǡ çaçı ve iki saç Úrgòsò bulunan bir adam gelerekǣ ǮO dinden çıkmıçtırǡ o yalancıdırǡǯ sÚzǦ
leriyle insanları Resðlullahǯın davetine icabet etmemeye çağırmaktaydıǤ HzǤ Peygamberǯi taǦ
kip ederek onun gittiği her yere gider ve onu yalanlardıǤ Bu adamın kim olduğunu sorduǦ
ğumda bana amcası Ebð Leheb olduğu sÚylendiǤǳ16 Bu olayın TebbetȀel-Mesed sðresinin nòǦ
zulònden Únce mi sonra mı vaki olduğu hususunda kaynaklarda bilgi bulunmasa da sÚz koǦ
nusu sðrenin biǯsetin dÚrdòncò17 yılında nâzil olduğunu gÚz Únònde bulundurduğumuzda 
olayınǡ sðrenin nòzulònden sonra vuku bulduğu kuvvetle muhtemeldirǤ Ne var ki Mekke dÚǦ
neminde İslâm zayıftı ve halkın çoğu tarafından kabul gÚrmemekteydiǤ Dolayısıyla bu olay 
Tebbet/el-Mesed sðresinin nòzulònden sonra vuku bulmuç olsa da bir Kurǯânî kavramın 
İslâmǯı dòçman olarak gÚren Mekke ahalisince kabul gÚrmòç olmasını dòçònmek çok da akla 

                                                 
9  Gòlgòn Uyarǡ ǲÜmmò Cemîlǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 

2013), 42/315-͵ͳǢ Mustafa Kayhanǡ ǲKurǯânǯda Yerilen Kadınlardan Bir Portre ሺIሻǣ Ümmò Cemilǳǡ 
KSÜ İlahiyat Dergisi 20 (2012), 180-ʹͳͻǢ Abdulhalim Oflazǡ ǲZulmòn Ateçine Odun Taçıyan Kadınǣ 
Ümmò Cemilǳǡ Uluslararası İslam ve Kadın Çalıçtayı ሺIğdırǣ Iğdır Üniversitesi Yayınlarıǡ ʹͲͳͺሻǡ ͵Ͷͳ-
351.  

10  Abdòlhamit Birıçıkǡ ǲTebbet Sðresiǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺAnkaraǣ TDV YayınǦ
larıǡ ʹͲͳͳሻǡ ͶͲȀʹͳʹǢ  Osman Oralǡ ǲFahreddin Râzîǯye GÚre Tebbet Sðresiǯnde Ebð Leheb Prototipiǳǡ 
Uluslararası Rusya Araçtırmaları Dergisi 8/1 (2015), 23-͵Ǣ Uri Rubinǡ ǲEbð Lehebǯin Elleri ve 
Kaǯbeǯnin Ceylanıǳǡ çevǤ Asım Sarıkayaǡ İnÚnò Üniversitesi İlahiyat Dergisi 8/2 (2017), 358-363.  

11  Ömer Faruk Kirazǡ HzǤ Peygamberǯin Amcaları ሺSakaryaǣ Sakarya Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler EnstiǦ
tòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͲሻǤ 

12  Muhammed bǤ Saǯd ez-Zòhrîǡ Kitabuǯt-Tabakâtiǯl-Kòbrâǡ thkǤ Ali Muhammed Ömer ሺKahireǣ MekteǦ
betuǯl-Hanciǡ ʹͲͲͳሻǡ ͳȀͶǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 4/413. 

13  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 4/413. 
14  İbn Saǯdǡ Tabakâtǡ ͳȀͶǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 4/413; Abdurrahman b. Abdullah es-Sòheylîǡ er-

Ravduǯl-Unuf ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyeǡ tsǤሻǡ ͳȀʹͳͲǢ Hayruddîn Ziriklîǡ el-Aǯlâm ሺBeyrutǣ Dâruǯl-
ilm, 2002), 4/12.   

15  Mukâtil bǤ Sòleymânǡ Tefsirǡ thkǤ Abdullah Mahmud Şehhâte ሺBeyrutǣ Mòessesetòǯt-tarih el-Arabîǡ 
2002), 4/903. 

16  Ahmed b. Hanbel, Mòsnedǡ thkǤ Şuayb el-Arnavud-Âdil Mòrçid ሺBeyrutǣ Mòessesetuǯr-risâleǡ ͳͻͻͷሻǡ 
͵ͳȀͶ͵ʹǤ Olayın farklı versiyonları için bkǤ İbn İshâkǡ es-Sîreǡ ͳȀʹ͵Ǣ İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 2/71-72. 

17  Muhammed et-Tâhir bǤ Âçðrǡ Tefsiruǯt-Tahrîr veǯt-Tenvîr ሺTunusǣ Dâruǯt-Tðnusiyyeǡ ͳͻͺͶሻǡ ͵ͲȀͷͻͻǤ  
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yatkın değildirǤ Bu sebeple sÚz konusu kònyeleme İslâmǯdan Únce gerçekleçmiç ve Mekke ahaǦ
lisi arasında o haliyle yerleçmiçtirǤ Zaten ilk dÚnem İslâm tarihi kaynaklarının kahir ekseriyeti 
de mezkðr kònyenin babası Abdulmuttalib tarafından verildiğini kabul etmektedirǤ Ayrıca 
Ahmed bǤ Hanbelǯin Rebîa bǤ İbadǯdan yaptığı yukarıdaki rivayetin farklı bir versiyonunda 
Rebîaǯnınǡ Ebð Lehebǯin insanların en beyaz tenlisi ve en gòzeli olduğu çeklindeki vurgusu 
da18 sÚz konusu kònyenin babası Abdulmuttalib tarafından yakıçıklılığı sebebiyle verildiğini 
sÚyleyenlerin gÚròçònò gòçlendirmektedirǤ  

Abdulmuttalibǯin on erkek çocuğundan19 biri olan Ebð Lehebǯin annesi Huzâa kabileǦ
sinden Lòbnâ btǤ HacirǯdiǤ On erkek kardeçi bulunan Lòbnâǯnın20 Ebð Lehebǯden baçka çocuğu 
yoktu.21 Kız kardeçlerinin tek çocuğu olmasından dolayı Ebð Lehebǯe çok dòçkòn olan dayıǦ
larıǡ zaman zaman zor durumda kalan yeğenlerine el atmıçlardırǤ22 İlerde anlatılacağı òzere 
yeğenlerinin karıçtığı bir hırsızlık olayında da onu koruduklarını gÚrmekteyizǤ Uri Rubinǡ 
Hassân bǤ Sâbitǯin ሺÚǤ ͲȀͺͲ>?@ሻ bir çiirine dayanarak Lòbnâǯnın Abdulmuttalibǯden Únce LihǦ
yanlı biriyle evlendiğiniǡ Ebð Lehebǯin o evliliğinden dònyaya geldiğini ve dolayısıyla AbdulǦ
muttalibǯin Úz oğlu olmadığını ileri sòrse de23 temel kaynaklarda bunu doğrulayacak bir bilǦ
giye rastlanılmamıçtırǤ    

Ebð Lehebǯin hanımıǡ Ümeyyeoğulları kabilesinin lideri ve aynı zamanda Mekke ordu-
sunun genel komutanı Harb bǤ Ümeyyeǯnin kızı Ümmò CemilǯdiǤ Kureyçǯin ileri gelen kadınları 
arasında yer alan Ümmò Cemilǯin asıl adı Ervâ btǤ Harb idiǤ24 Ebð Lehebǯin baçka evlilikleri 
olsa da çocuklarının tamamı bu hanımından dònyaya gelmiçtirǤ Bu evlilikten kaynaklarda geçǦ
tiği òzere òçò erkek òçò kız olmak òzere altı çocukları olmuçtuǤ Erkek çocukları Utbeǡ Muattib 
ve UteybeǢ kızları da Hâlideǡ Dòrre ve Azze idiǤ Ümmò Cemil kocasıyla aynı akidevî akıbeti 
paylaçırken -Uteybe hariç- bòtòn çocukları İslâmǯla mòçerref olmuçǡ HzǤ Peygamberǯin sahaǦ
beleri arasındaki mòmtaz yerlerini almıçlardıǤ Utbe ve Muattib Mekke fethi esnasında İslâmǯı 
kabul edip Huneyn savaçında da HzǤ Peygamberǯin yanında yer almıç ve ilk bozgun esnasında 
onun yanında sebat edenler arasında bulunmuçlardıǤ Muattibǯin bu savaçta bir gÚzònò kayǦ
bettiği de kaynaklarda geçmektedirǤ25 Bu iki kardeç Mekke fethine kadar babalarıyla aynı çirk 
inancını paylaçmıçlar ve Mekke fethi gònò çehirden kaçanlar arasında yer almıçlardıǤ Ancak 
Resðlullah ሺaǤsǤሻǡ amcası HzǤ Abbâsǯı ሺÚǤ ͵ʹȀͷ͵ሻ peçlerinden gÚndererek onları Urne denilen 
mevkiden geri getirtmiçǡ İslâmǯa davet etmiç ve onlar da kabul edip beyat etmiçlerdi. Hz. 
Abbâsǡ olayın devamını çÚyle aktarmaktadırǣ ǲSonra Resðlullah onların elinden tutup MòlteǦ
zemǯe gÚtòrdòǤ Bir mòddet dua ettiǡ sonra dÚndòǤ Memnuniyeti ve sevinci yòzònden okunuǦ
yorduǤ Benǣ ǮYa ResðlallahǨ Allah seni sevindirsinǤ Yòzònde sevinç ve mutluluk gÚròyorumǤǯ 
dedimǤ O daǣ ǮBen Rabbimden bu iki amcaoğlumu bana bağıçlamasını istedimǤ O da bana baǦ
ğıçladıǤǯ dediǤǳ26 Ebð Lehebǯin bir diğer oğlu Uteybe ise babasının teçvikiyle HzǤ Peygamberǯi 
rahatsız etmek için onun bulunduğu Kâbeǯye geldiğinde Necm sðresinin ilk âyetleri yeni nâzil 
olmuçtuǤ Resðlullahǯın bu âyetleri okuduğunu duyunca çu tepkiyi vermiçtiǣ ̵Ben Necmǯin RabǦ
bini inkâr ediyorumǤ̵ Bunun òzerine HzǤ Peygamberǣ ǲAllahǯımǡ ona kÚpeklerinden birini muǦ
sallat etǤǳ diye beddua etmiçtiǤ Gerçekten de ticaret maksadıyla bir kafileyle birlikte gittikleri 

                                                 
18  İbn Hanbelǡ Mòsned, 25/402. 
19  İbn Hiçâmǡ es-Sîre,  1/125-126. 
20  Hassân bǤ Sâbitǡ Divân (Tunus: Matbaatuǯd-Devlet et-Tunusiyye, h.1281), 120. 
21  Abdullah bǤ Mòslim bǤ Kuteybeǡ el-Maârifǡ thkǤ Servet Ukkâçe ሺKahireǣ Dâròǯl-maârifǡ tsǤሻǡ ͳͳͻǤ  
22  Muhammed b. Habib, Kitabuǯl-Munammak fî Ahbâri Kureyçǡ tshǤ Hurçid Ahmed Faruk ሺBeyrutǣ 

Âlemòǯl-kòtòbǡ ͳͻͺͷ), 69. 
23  Uri Rubinǡ ǲAbó Lahab and Sóra CXIǳǡ Bulletin of the School of Oriental and African Studies, University 

of London 42/1 (1979), 15.  
24  Ebuǯl-Fidâ İsmâîl bǤ Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîmǡ thk. Mustafa es-Seyyid Muhammed vdǤ ሺCîzeǣ MòǦ

essesetu Kurtuba, 2000), 14/497.  
25  Muhammed bǤ Yðsuf eç-Şâmîǡ Sòbòlòǯl-Hudâ veǯr-Reçâd fî Sîreti Hayrıǯl-Beçerǡ thkǤ ǮÂdil Ahmed AbǦ

dòlmevcðd-Ali Muhammed Muavviz ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiye, 2013), 5/329, 11/140. 
26  Şâmîǡ Sòbòlòǯl-Hudâ, 5/250. 



174 | Abdulhalim Oflaz. Ebð Leheb ve HzǤ Peygamber ile Olan Mònasebetleri 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

Suriye gòzergâhında bulunan Havrân bÚlgesinde bir arslanın saldırısına uğramıç ve çirk 
inancı òzerine son nefesini vermiçtiǤ27  

Ebð Lehebǯin bòtòn kızları ise İslâmǯa girdilerǤ Ancak kızlarından Hâlide ile Azzeǯnin 
ne zaman İslâmǯı kabul ettikleriyle ilgili bilgi bulunmazken Dòrreǯnin Mekke fethinden Únce 
Medineǯye hicret ettiği bilinmektedirǤ Sòyðtîǯnin kaydettiğine gÚre Dòrreǡ hicretinin ilk gònǦ
lerinde Ensâr kadınlarınınǡ babasının ismen Tebbet sðresinde yerilmiç olmasını iğneleyici bir 
òslupla ifade etmelerine maruz kalmıçǡ bu konudaki rahatsızlığını HzǤ Peygamberǯe çikâyet 
etmiçtiǤ Resðlullah da mescidde toplanmıç bulunan Mòslòmanlardanǡ akrabalarından dolayı 
kendisini kimsenin rahatsız etmemesini istemiçǡ28 Dòrreǯye deǣ ǲSen bendensinǡ ben de senǦ
denimǡǳ29 diyerek ona verdiği değeri ortaya koymuçtuǤ Dòrreǯnin hicretiǡ kuvvetle muhtemel 
Bedir savaçından sonraya tekabòl etmektedirǤ Çònkò kocası Hâris bǤ Âmir bǤ Nevfel mòçrik 
olarak Mòslòmanların karçısındaki saflarda Bedirǯde savaçırken ÚldòròlmòçtòǤ Bòyòk bir ihǦ
timalle oǡ kocasının Úlòmònden sonra Medineǯye hicret etmiç ve Resðlullah tarafından sahaǦ
belerden Dıhye el-Kelbî ሺÚǤ ͷͲȀͲሻ ile evlendirilmiçtiǤ30   

Fetihten sonra Mekkeǯde Hâçimoğulları erkeklerinden kimse kalmadıǤ Tamamı MeǦ
dineǯye yerleçtilerǤ Ancak Utbe ve Muattibǡ bòyòk bir ihtimalle kız kardeçleri Dòrreǯnin MeǦ
dineǯde maruz kaldığı alaycı ve iğneleyici tavır ve sÚzlerle karçı karçıya kalmamak için ve yine 
anneleri ile babalarının geçmiçteki gònahlarının mahcubiyet hissini bir tòrlò òzerlerinden 
atamamaları nedeniyle Mekkeǯde kalıp Medineǯye gÚç etmedilerǤ31  

İslâm Úncesi Arap toplumunda kabile liderlerinin yanı sıra o kabilenin ileri gelenleri 
de vardıǤ32 Ebð Leheb de ancak Ebð Tâlibǯin Úlòmònden sonra kabilesinin liderliğine yòkselǦ
miç olsa da o gòne kadar kabilesi içerisinde sÚzò geçen eçraftandıǤ33 Tarım ve ziraate elveriçli 
olmayan bir vadide kurulan Mekkeǯnin diğer sakinleri gibi o da geçimini sağlayabilmek için 
ticaretle uğraçmaktaydı ve bu sayede oldukça zenginleçmiçtiǤ34 Öyle ki cahiliye dÚneminde 
bir kantar35 altına sahip dÚrt Kureyçliden biri de oyduǤ36 Hem Abdulmuttalibǯin oğlu olması 
hem de bu zenginliği ona Mekke toplumunda statò kazandırmıç ve sosyal hayatta sÚzò dinleǦ
nen biri olmasını sağlamıçtıǤ Zira İslâm Úncesi Mekkeǯsinde sadece makamǡ mevki ve servet 
sahibi olanlar ile asiller toplumda saygın bir konum sahibiydilerǤ Diğerlerinin payına ise saǦ
deceǡ bunlara tabi olmak dòçerdiǤ Nitekim Mekkî sðrelerde de Mekke aristokratlarının kendi-
lerini diğer insanlardan daha òstòn gÚrdòkleri hususu vurgulanmaktadırǤ37 

Ebð Lehebǯinǡ HzǤ Peygamberǯin nòbòvvetinden Únceki hayatıyla ilgili kaynaklarda çok 
az bilgi bulunmaktadırǤ Bu bilgilerden birine gÚre oǡ babası ile birlikte Taifǯten Mekkeǯye dÚǦ
nerken yolda karçılaçtığı bir kervan tarafından Mekkeli bir asilzadenin rehin tutulduğunu 
gÚrmòç ve babasının talimatı òzerine diyetini Údeyerek o kiçiyi kurtarmıçtırǤ38 Yine nòbòvvet 
Úncesi dÚnemle ilgili kaynaklarda geçen çok az malumat arasında onun bir hırsızlık olayına 

                                                 
27  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 4/413-414. 
28  Celâleddîn Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-Mansðr fiǯt-Tefsîr biǯl-Meǯsðrǡ thkǤ Abdullah bǤ Abdòlmuhsin et-Tòrkî 

ሺKahireǣ Dâr-u hicr, 2003), 15/739. 
29  Şâmîǡ Sòbòlòǯl-Hudâ, 11/141. 
30  İbn Saǯdǡ Tabakât, 10/51. 
31  İbn Saǯdǡ Tabakât, 8/16-17. 
32  Cevad Ali, el-Mufassal fî Tarihiǯl-Arab Kableǯl-İslâm ሺBağdatǣ Bağdat ÜniǤ Yayınlarıǡ ͳͻͻ͵ሻǡ 4/569. 
33  Muhammed b. Habib, Kitabuǯl-Muhabber, thk. Eliza Lichten-Stadter ሺBeyrutǣ Dâruǯl-âfâkiǯl-cedîdeǡ 

2009), 303. 
34  Ziriklîǡ el-Aǯlâm, 4/12.   
35  Eski dÚnemlerde ağırlık Úlçòsò olarak kullanılan kantar için bkǤ Cengiz Kallekǡ ǲKantarǳǡ Tòrkiye DiǦ

yanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 2001), 24/317-320.   
36  Diğer òç kiçi ise Ümeyye bǤ Halefǡ Ebð Uhayha ve Abdullah bǤ CòdǮânǯdıǤ Kâdî er-Reçîd bǤ Zòbeyirǡ Ki-

tabuǯz-Zehâir veǯt-Tuhafǡ thkǤ Muhammed Hamidullah ሺKuveytǣ Matbaatu hukumetiǯl-Kuveyt, 1959), 
201. 

37  bkǤ Fatırǡ ͵ͷȀͶʹ-43; ez-Zuhruf, 43/30-32; Sad, 38/8. 
38  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâfǡ thkǤ Muhammed Hamidullah ሺMısırǣ Dâruǯl-maârifǡ tsǤሻǡ ͳȀǢ Şâmîǡ Sòbòlòǯl-

Hudâǡ 1/266.   
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karıçmıç olması hususu da bulunmaktadırǤ Kâbe restorasyonunun gerçekleçtiği Ͳͷ yılında39 
gerçekleçen bu hırsızlık olayı onun ǲKâbe ceylanı hırsızı ሺ  ɚارȷ ɤاȵɓ ȓȍعɡɦا ሻǳ olarak çÚhret bulmaǦ
sına neden olmuçtuǤ40 Öyle ki ilk dÚnem İslâm tarihçileri İbn İshâk ሺÚǤ ͳͷͳȀͺሻ ve İbn Hiçâm 
ሺÚǤ ʹͳͺȀͺ͵͵ሻǡ Kureyçǯin Kâbe restorasyonuna ikna olmasında bu hırsızlık olayının etkili olduǦ
ğunu ifade etmektedirlerǤ41 Abdulmuttalibǡ zemzem kuyusunu kazınca Còrhòmlòlerin 
Mekkeǯyi terk edip oradan ayrıldıklarında yere gÚmòp gizledikleri bir altın ceylan heykeli bulǦ
muç ve onu Kâbeǯye bağıçlamıçtıǤ42 İçte Ebð Lehebǯin Kâbeǯnin saygınlığını hiçe sayarak katılǦ
mıç olduğu hırsızlık olayıǡ bu heykele yÚneliktiǤ En kapsamlı versiyonu İbn Habibǯin ሺÚǤ 
245/860) el-Munammakǯında geçen bu olayǡ Ebð Leheb ve içret meclisindeki arkadaçları taǦ
rafından içkilerinin tòkenmesi òzerine gerçekleçtirilmiçtirǤ Arkadaçlarına paralarının olup olǦ
madığını soran Ebð Lehebǡ hayır cevabını alıncaǣ ǮO zaman size Kâbe ceylanını almak dòçerǤ 
Çònkò oǡ benim babamın ceylanıdırǡǯ diyerek onları ceylanı çalmaya teçvik etmiçtirǤ Çaldıkları 
bu heykelle o sıralarǡ yòkò sadece içki olan ve Mekke yakınlarında bulunan deve kervanının 
bòtòn içkilerini satın aldılarǤ Birkaç gòn sonra Kureyçǡ ceylanın kaybolduğunu fark etti. 
Kâbeǯnin saygınlığını çiğneyen bu hırsızlık olayıǡ Kureyçǯe çok ağır geldiǤ Sonunda olayın iç 
yòzònò ve bu içi planlayanın Ebð Leheb olduğunu ÚğrendilerǤ Olaya karıçan diğer isimleri de 
tespit ettilerǤ Ancak diğerleri gibi Ebð Leheb de kaçmıçtıǤ Kureyçǡ bu içe karıçanlardan sadece 
birisini yakalayabildilerǤ Ona daǡ o gòn Mekkeǯde hırsızlık cezası olarak cari olan el kesme ceǦ
zasını uyguladılarǤ Yine çalınan heykelin dıç kabının evine atıldığı gÚzleri amâ bir ihtiyarı ceǦ
zalandırarak Úlòmòne sebep oldularǤ Mekkeǯdeki bazı kabilelerin devreye girmesiyle el kesme 
cezası aynîȀnakdî cezaya çevrildi ve tahsil edilen cezalar Kâbeǯnin hizmetine sunulduǤ Bu ceǦ
zayı veremeyecek durumda olanlar ise Bedir savaçına kadar sòrgòn ve kaçak hayatı yaçadılarǤ 
Bedir savaçında HzǤ Peygamberǯle savaçmaları koçuluyla ancak Mekkeǯye girmelerine izin veǦ
rildiǤ Ebð Leheb ise Kureyçǯin kendisini aradığını duyunca gizlenmiç ve Huzâa kabilesinden 
olan dayılarına sığınmıçtıǤ Onların devreye girerek Ebð Lehebǯinǡ kardeçlerinin hatırına baǦ
ğıçlanmasını istemeleri òzerine Kureyç onu cezalandırmaktan vazgeçtiǤ43 Aslında sadece 
evinde ceylanın dıç kılıfının bulunması òzerine amâ bir ihtiyarı Úldòrecek kadar44 bu olaya 
Úfkelenmiç olan Kureyçǯin Ebð Lehebǯi bu kadar kolay affetmelerinin altında yatan temel unǦ
sur onunǡ Abdulmuttalibǯin oğluǡ dolayısıyla asillerden olması idiǤ  

 

ʹǤ Ebð Lehebǯin HzǤ Peygamber ile Mònasebetleri 
HzǤ Peygamberǯin babası Abdullahǯın ሺÚǤ ͷͲሻ henòz gençken bir ticaret yolculuğunda 

hayatını kaybetmiç olmasıǡ aile bireylerinin tamamını hòzne gark etmiçtiǤ Ne var ki AbdulǦ
lahǯın gencecik hanımı hamileydi ve yakında doğum yapacaktıǤ Belki de bir erkek çocuk doğuǦ
racakǡ bÚylece o çocukǡ babasının yerini alacaktıǤ Çònkò tarihi boyunca Ortadoğu coğrafyasıǦ
nın tipik bir geleneği olan erkek çocuklarının kutsanması anlayıçı o ailede de hâkimdiǤ HakiǦ
katen kısa bir mòddet sonra Abdullahǯın genç yaçta dul kalmıç olan hanımı Âmine ሺÚǤ ͷሻǡ 
doğum yaptı ve bir erkek çocuk dònyaya getirdiǤ Dede Abdulmuttalib baçta olmak òzere bòǦ
tòn aile efradı bu mòjdeli habere çok sevindiǤ Ebð Lehebǯin de bu habere çok sevindiği ve mòjǦ
deyi getiren cariyesi Sòveybeǯyi ሺÚǤ Ȁʹͺሻ kendileri için çok değerli olan o bebeği emzirmeǦ
sine onay vererek taltif ettiği kaynaklarda geçmektedirǤ45 Ne var ki onun, kardeçinin yetimine 
ilk etapta gÚstermiç olduğu bu çefkat sonraki dÚnemlerde aynı çekilde devam etmemiçtirǤ 

                                                 
39  Ali bǤ Hòseyin el-Mesðdîǡ Mòrðcòǯz-Zeheb ve Meâdinòǯl-Cevher, thkǤ Muhyiddîn Abdulhamid ሺBeyrutǣ 

Dâròǯl-fikr, 1973), 2/278. 
40  İbn Kuteybeǡ el-Maârifǡ 125. 
41  İbn İshâkǡ es-Sîreǡ ͳȀͳͷͲǢ İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 1/219. 
42  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 4/414. 
43  İbn Habibǡ el-Munammak, 59-ͲǤ Diğer versiyonları için bkǤ İbn Sâbitǡ Divan, 113-ͳʹͳǤ Bu olaya çu 

kaynaklarda da değinilmektedirǣ İbn Hiçamǡ es-Sîreǡ ͳȀʹͳͻǢ  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâfǡ 4/414-415.  
44  İbn Habib, el-Munammak, 70. 
45  İbn Saǯdǡ Tabakât, 1/87-ͺͺǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/94. 



176 | Abdulhalim Oflaz. Ebð Leheb ve HzǤ Peygamber ile Olan Mònasebetleri 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

İkisi arasındaki iliçkiler sebeplere bağlı olarak bazen mòspet bazen de menfi bir seyir izlemiçǦ
tirǤ İslâm Úncesi dÚnemle ilgili çok fazla bir olumsuzluktan bahsedilmezken Úzellikle nòbòvǦ
vetten sonraki dÚnem için bu iliçkilerin seyrinin tamamen menfi olduğu gÚròlmektedirǤ 

ʹǤͳǤ Nòbòvvetten Önce 

Yukarıda da bahsedildiği gibi HzǤ Peygamberǯin doğumu Amca Ebð Lehebǯi de oldukça 
sevindirmiçtiǤ Ne var ki daha sonraki sòreçte Ebð Leheb ile yeğeni arasındaki mònasebetler 
bağlamında uzun yılları kapsayan karanlık bir dÚnemle karçılaçmaktayızǤ Sadece Ebð Leheb 
ile kardeçi Ebð Tâlib arasında bir araǡ nedenini bilmediğimiz bir kavganın çıktığınıǡ o kavgada 
kòçòk yaçtaki Muhammedǯin Ebð Tâlibǯi desteklediğini ve bundan dolayı da Ebð Lehebǯin hıçǦ
mına uğradığını bilmekteyizǤ46 Ancak Ebð Lehebǯin bu olaydan sonra yeğenine karçı garezkâr 
bir tutum takınıp takınmadığınıǡ takınmıçsa bunun davranıçlarına nasıl yansıdığını bilme-
mekteyizǤ Nòbòvvet iddiasıyla davete baçlayan yeğenine karçı Ebð Lehebǯin amansız bir dòçǦ
man kesilmesinin temelinde bu olayın yattığı iddia edilse de bu iddiaǡ yeğenine peygamberlik 
gÚrevi tevdi edilmeden bir mòddet Únce onun iki kızını kendi iki oğluna istemesi ve bÚylece 
ona dònòr olmasıyla çòròmektedirǤ     

HzǤ Peygamberǯin HzǤ Hatice ile evliliğinin ilk on yılında ikisi erkekǡ dÚrdò kız olmak 
òzere toplam altı çocukları olmuçtuǤ En bòyòk kızları Zeynebǯi ሺÚǤ ͺȀʹͻሻǡ HzǤ Haticeǯnin kız 
kardeçinin oğlu Ebòǯl-Âs ሺÚǤ ͳʹȀ͵Ͷሻ ile evlendirmiçlerdiǤ Ebð Leheb ve hanımıǡ bòyòk bir 
ihtimalle bu asil ailenin diğer kızlarının evlenme çağına eriçir eriçmez Mekkeǯde birçok talipǦ
lerinin çıkacağını ÚngÚrerek HzǤ Peygamberǯin kıramayacağı amcası Ebð Tâlibǯi devreye koǦ
yarak Rukiyye ሺÚǤ ʹȀʹͶሻ ve Ümmò Kòlsðmǯu ሺͻȀ͵Ͳሻ oğulları Utbe ve Uteybeǯye istemek için 
hızlı davrandılarǤ47 Bu evlilikleri normal evlilik ve niçanlılık olarak adlandırmaktansa sÚz keǦ
simi ve kızlar bòluğ çağına erdikten sonra nikâhın kıyılması çeklinde tesmiye edip nitelendir-
menin daha doğru olacağı kuvvetle muhtemeldirǤ Bu uygulamanın benzeri halen Anadoluǯnun 
farklı yerlerinde devam etmektedirǤ Bunu beçik kertmesi ile karıçtırmamak lazımǤ Bu uygulaǦ
mada biraz serpilen kızı kendine gelin almak isteyen aile onun ebeveyninin rızasını alıp yaǦ
nına yòzòk bırakırlarǤ BÚylece o kız sÚzlenmiç olur ve taliplere kapalı olmuç olurǤ Çocuklar 
evlenme çağına gelince de niçan ve dòğòn yapılırǤ Ne var ki HzǤ Peygamberǯin bu iki kızının 
sÚzleri dòğònle neticelenmediǡ Ebð Leheb ve Úzellikle hanımı Ümmò Cemilǯin zorlamalarıyla 
oğulları sÚzò attılarǤ Bòyòk bir ihtimalle onlar bu sÚz atma olayı ile Muhammed ailesinin rezil 
olacağınıǡ baçlarının Úne eğileceğini ve İbn Kesîrǯin ሺÚǤ ͶȀͳ͵͵ሻ ifadesiyle artık bu durumǦ
larıyla meçgul olup İslâmî tebliğe fırsat bulamayacağını dòçònmòçlerdiǤ48 Ne var ki sÚzò atılǦ
mıç gelinlerinden Rukiyyeǯninǡ Ümeyyeoğullarından olan kuzeni HzǤ Osman ሺÚǤ ͵ͷȀͷሻ ile 
evlenmesi ve ikisinin mutlu bir yuva kurmalarıǡ Ümmò Cemilǯin oğullarına sÚzleri attırmak 
suretiyle Resðlullahǯın hanesinde oluçmasını umduğu menfi havayı bertaraf etmiçtiǤ Bu duǦ
rum onun kininin kat be kat artmasında etkili olmuçtuǤ Rukiyyeǯnin vefatından sonra daha 
Únceden Úlmòç olan Ümmò Cemil gÚremese deǡ sÚzò atılmıç diğer gelini Ümmò Kòlsðm da 
yine onun kuzeni Hz. Osman ile evlenecekti.49 

 

 

 

                                                 
46  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâfǡ 1/130-131. 
47  Aiçe Abdurrahmanǡ Terâcimu Seyyidâti Beytiǯn-Nòbòvve (Kahire: Dâròǯr-reyyânǡ ͳͻͺሻǡ ͷʹͻǢ AbduǦ

laziz eç-Şennaviǡ Hanım Sahabilerǡ çevǤ Tâceddin Uzun ሺKonyaǣ Uysal Kitabeviǡ tsǤሻǡ ͵ȀʹͲͶǤ  
48  Ebuǯl-Fidâ İsmâîl bǤ Kesîrǡ el-Bidâye veǯn-Nihâye, thk. Abdullah b. Abdulmuhsin et-Tòrkî ሺCîzeǣ Dâru 

hecer, 1997), 5/205. 
49  Konuyla ilgili detaylı bilgi için bkǤ Uyarǡ ǲÜmmò Cemîlǳǡ ͶʹȀ͵ͳͷ-͵ͳǢ Kayhanǡ ǲÜmmò Cemilǳǡ ͳͺͲ-

ʹͳͻǢ Oflazǡ ǲÜmmò Cemilǳǡ ͵Ͷͳ-͵ͷͳǢ Neçet Çağatayǡ ǲRukayyeǳǡ MEB İslam Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ 
Milli Eğitim Basımeviǡ ͳͻͶሻǡ ͻȀͷ-Ǣ Tevfik Ròçtò Topuzoğluǡ ǲÜmmò Kòlsòmǳǡ MEB İslam AnǦ
siklopedisi ሺİstanbulǣ Milli Eğitim Basımeviǡ ͳͻͺሻǡ ͳ͵ȀͳͲ-ͳͲͺǢ Aynur Uralerǡ ǲRukiyyeǳǡ Tòrkiye 
Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ ʹͲͲͺሻǡ ͵ͷȀʹͳͻǢ Aynur Uralerǡ ǲÜmmò 
KòlsðmǳǡTòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 2013), 42/323. 
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ʹǤʹǤ Nòbòvvetten Sonra 

Ebð Lehebǯin HzǤ Muhammed ile iliçkileri yeğeninin nòbòvvetle gÚrevlendirilmesinǦ
den sonra -belki de birkaç gònle ifade edilebilecek- kısa bir zaman dilimi mòstesna hep olumǦ
suz olmuçturǤ Hâlbuki nòbòvvetten Únce amca ile yeğen arasında Ȃyukarıdaki olay haricinde- 
menfi bir iliçkiye pek rastlanmamaktadırǤ Kısa bir sòre Únce ikisinin aileleri arasında mòspet 
yeni bir bağ kurulmuçǡ ikisi dònòr olmuçlardıǤ Ancak kavi bir çekilde kurulan bu iliçki ağıǡ 
nòbòvvetle birlikte yerini dòçmanlığa bıraktıǤ Nitekim peygamberliğin baçlangıç safhasındaki 
fetretòǯl-vahiy dÚneminde Ümmò Cemilǯin HzǤ Peygamberǯe yÚnelik ǲçeytanının seni terk etǦ
tiğini umuyorumǡǳ ve yine ǲMuhakkak ki Rabbin seni terk etti ve sana darıldıǳǡ50 sÚzlerinden 
iki ailenin arasının açılmasına sebep olan en Únemli hususunǡ Ebð Leheb ve ailesininǡ atalaǦ
rından itibaren devam edegeldikleri inançsal dòzenlerinin bu yeni dinî hareketle yıkılacağını 
gÚrmeleridirǤ Ümmò Cemilǯin bu çıkıçından sonra da iki aile arasında soğukluğun devam ettiǦ
ğiniǡ amcanın bir tòrlò yeğeninin getirdiklerine rıza gÚstermediğiniǡ òçǡ51 dÚrt52 yıl sonra gizli 
davetin açıktan davete tebdili safhasındaki sòreçte de gÚrmekteyizǤ Zira HzǤ Peygamberǯeǡ en 
yakın akrabalarını uyarmasını53 emreden âyetler inince Belâzurîǯnin bildirdiğine gÚre 
Resðlullah evine kapanmıçǡ yaklaçık bir ay dıçarı çıkmamıçtıǤ Bu durumdan endiçeye kapılan 
halaları kendisini ziyaret etmiçǡ için iç yòzòne vakıf olduklarında da yeğenlerini cesaretlendiǦ
rip akrabalarına evinde ziyafet verme fikrini onaylamıçlardıǤ Aynı zamanda onuǡ Ebð Lehebǯe 
karçı da uyarmıçlardıǤ54 Onların Ebð Leheb ile ilgili uyarılarıǡ Ebð Lehebǯin ilk vahiy metninin 
nòzulònden itibaren nòbòvvetten haberdar olduğunu ve ona muhalefet ettiğini gÚstermekteǦ
dirǤ Aslında hem kapı komçusu hem de dònòrò olması gibi mònasebetlerle bu sırrını HzǤ PeyǦ
gamberǯinǡ ona açmıç olması gayet tabiidirǤ55 Fakat tebliğin ilk açamasında sırrına muttali kılǦ
dığı amcasının kendisini destekleyeceğini òmit etmiçǢ ne var ki ondan zamanla dòçmanlık 
gÚrmòçtòǤ  

ǲAtalarımızdan bÚyle gÚrdòkǳ56 statòkoculuğunun Mekkeǯdeki Únde gelen temsilcileǦ
rinden olan Ebð Lehebǡ atalarının inancına aykırılık teçkil eden bu yeni inancı bertaraf etmek 
için elinden geleni yapmaktaydıǤ Bu sebeple her yerde Peygamber yeğenini takip ederǡ onun 
sÚylediklerini yalanlar ve halk arasında karçılık bulmasını engellemek için her tòrlò gayreti 
sarf ederdiǤ Nitekim yukarıda ifade edildiği òzere Rebîa bǤ İbadǯdan yapılan rivayete gÚre HzǤ 
Peygamberǯinǡ yabancı misafirler òzerinde gayretlerini yoğunlaçtırması diğer Mekkeli mòçǦ
rikler gibi Ebð Lehebǯi de kaygılandırmaktaydıǤ Bu sebeple İslâmî tebliğe mòsait hac ibadetiǡ 
panayırlarǥ gibi ortamlarda faaliyet gÚsteren yeğeninin hemen arkasından gelerekǣ ǲO dinǦ
den çıkmıçtırǡ o yalancıdırǡǳ sÚzleriyle insanları onun davetine icabet etmemeye çağırmakǦ
taydıǤ57  

Ebð Lehebǯin HzǤ Peygamberǯe dòçmanlığı Úyle bir raddeye varmıçtı ki Resðlullahǯın 
oğlu Kâsımǯdan sonra Abdullah da vefat edince İbn Kesîrǯin ifadesiyle sevincinden adeta zil 
takıp oynamıçǡ bayram yapmıçtıǤ58 Câhilî asabiyet anlayıçına gÚre yeğeninin acısını paylaçǦ
ması gerekirken sevincinden ne yapacağını bilememiç olmasına çaçırmamamız gerekirǤ 
Çònkò komçusu olduğu yeğenine adeta hayatı zehir edercesine bir tutum içerisindeydiǤ NiteǦ
kim ilk dÚnem İslâm tarihçileri HzǤ Peygamberǯe dòçmanlık konusunda Ún plana çıkanların 

                                                 
50  Muhammed bǤ Cerîr et-Taberîǡ Câmiuǯl-Beyân an Teǯvili Âyiǯl-Kurǯânǡ thkǤ Abdullah bǤ Abdòlmuhsin 

et-Tòrkî ሺKahireǣ Dâr-u hecer, 2001), 24/721-ʹʹǢ Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-Mansðr, 15/481. 
51  İbn Hiçâmǡ es-Sîreǡ ͳȀʹͻͷǢ İbn Saǯdǡ Tabakâtǡ ͳȀͳͺǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâfǡ ͳȀͳͳǢ Taberîǡ Tarih, 

2/318. 
52  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâfǡ 1/116. 
53  eç-Şuarâǡ ʹȀʹͳͶǤ 
54  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/118-120. 
55  Bayram Ayhanǡ ǲTebbet Sðresinin Kronolojik Tertipteki Yerine Dair Farklı Bir GÚròçòn Tahliliǳǡ 

Amasya Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 6 (2016), 113-114. 
56  el-Mâideǡ ͷȀͳͲͶǢ el-AǮrafǡ ȀʹͺǢ eç-Şuarâǡ ʹȀͶǢ Lokmânǡ ͵ͳȀͳʹͳǤ 
57  İbn Hanbelǡ Mòsned, 31/432.  
58  İbn Kesîrǡ Tefsîrǡ 14/483. 
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bir listesini vermektedirǤ Bu listede ismi Úne çıkanların tamamı Resðlullahǯın komçularıydıǤ59 
Bunlar arasında yer alan Ebð Leheb de Resðlullahǯın kapı komçusuydu60 ve dòçmanlığı en 
çedit olanı da oyduǤ61 Öyle ki dıçkıǡ leçǡ hayvan pisliği ve kokuçmuç çeyleri getirip HzǤ PeygamǦ
berǯin kapısına atanların baçını çekerdiǤ Bir gòn Hamza ሺÚǤ ͵Ȁʹͷሻ Ȃhenòz Mòslòman olmaǦ
dan Únce- onuǡ yine bÚyle bir çeyi dÚkerken gÚrdò ve o çeyi alıp baçından açağı boca ettiǤ Ebð 
Leheb bir taraftan baçını temizlerken bir taraftan da ǮAhmak sabiîǯ62 diyerek Hamzaǯya hakaǦ
ret ediyordu. O bundan sonra bir daha bunu yapmaya cesaret edemezse de gizlice bu eylemi 
baçkalarına yaptırıyorduǤ63  

HzǤ Hamza ve HzǤ Ömerǯin Mòslòman olmalarıyla İslâmǯın gòç kazanmasına ve ayrıca 
Habeç kralının da muhacir Mòslòmanları òlkesinden sınır dıçı etmeye ya da cezalandırmaya 
yanaçmamasına çok sinirlenen Kureyçlilerǡ İslâmî yapılanmaya karçı o gòne kadar uyguladıkǦ
ları mòcadele yÚntemlerini değiçtirdilerǤ Bu maksatla ilk uyguladıkları yÚntem de Resðlullahǯı 
ve onu destekleyenleri toplum dıçına itme kararıydıǤ Biǯsetin yedinci yılında gerçekleçen bu 
olayda Kureyçlilerǡ onlara sosyo-ekonomik boykot uygulamıç ve onları Şiǯb-i Ebî Tâlibǯe sığınǦ
mak zorunda bırakmıçlardıǤ64 Üç yıl sòren bu çok yÚnlò boykot eylemi karçısında Ebð Tâlibǯin 
giriçimleriyle Mòslim-gayri mòslim bòtòn Hâçimîler ile Muttalibîler Resðlullahǯı korumak koǦ
nusunda bir araya geldiler.65 Asabiyet duygularıyla HzǤ Peygamberǯin sahiplenildiği bu dayaǦ
nıçma ruhuna aykırı hareket eden tek kiçi çıktıǤ O da Ebð LehebǯdiǤ Oǡ bu muhalefetinin Ku-
reyçlilerceǡ Úzellikle de Ümeyyeoğullarınca kabul edilirlik derecesini test etmek istercesine 
karçılaçtığı Ümeyyeoğulları lideri Ebð Sòfyânǯın ሺÚǤ ͵ͳȀͷͳ-ͷʹሻ hanımı Hind btǤ Utbeǯden ሺÚǤ 
ͳͶȀ͵ͷሻ HzǤ Muhammedǯe muhalif oluçundan dolayı aldığı Úvgòyle muhataplarınca bağlılığıǦ
nın kabul edildiğini gÚrmòç ve ferahlamıçtıǤ66 Doğrusu ondanǡ bunun aksini beklemek doğru 
olmazdıǤ Çònkò çok çiddetli dòçmanlık ettiği İslâm davasının sonlanması için gerektiğinde yeǦ
ğeninin ve onu destekleyenlerin hayatlarına bile kastedebilirdiǤ Nitekim Sòyðtîǯnin belirttiǦ
ğine gÚre bu boykot kararı onun baçının altından çıkmıçtırǤ67 Yine bu konudaki muannidliğini 
ve acımasızlığını panayırlarda malların fiyatlarını yòkselterek boykota maruz bırakılan akraǦ
balarını açlığa mahkðm etmesinde de gÚrmekteyizǤ Pazarlar zaten akrabalarına kapatılmıçǡ 
onların tek çareleri Mekkeǯye dıçarıdan gelen tòketim malları kalmıçtıǤ Burada da diğer zenǦ
gin mòçriklerle birlikte Ebð Leheb devreye girerek yabancı tòccarlarla anlaçırǡ onların kendi 
akrabalarına yiyecek maddelerini satmamalarını sağlardıǤ SÚz konusu anlaçma gereği tòccarǦ
lar, Şiǯb-i Ebî Tâlibǯten olan mòçterilerine alım gòçlerini açacak fiyatlar sÚyleyerek onlarıǡ maǦ
hallelerine elleri boç dÚndòròyorlardıǤ Daha sonra da Ebð Lehebǡ o tòccarların bòtòn mallaǦ
rını normal piyasa fiyatı ile satın alıyorduǤ68 Hâlbuki anarçi ve kanunsuzluğun yaygın olduğu 
o dÚnem Arabistanǯında bir kiçinin canǡ mal ve çeref gòvenliği için kabile bağından baçka bir 
gòvencesi yoktuǤ Bu sebeple sıla-i rahim temel ahlakî unsurlardandı ve vacibòǯl-ihtiramdıǤ 
Bunu kesmek ise bòyòk ayıp sayılırdıǤ Yine o dÚnem Araplarında amcaǡ baba yerine sayılırdıǤ 
Baba Úlmòçse amcanınǡ yeğenine kendi çocuğu gibi bakması beklenirdiǤ Ne var ki bu iki kÚklò 
gelenek de Ebð Leheb tarafından çiğnenmiçtiǤ69 Zaten Ebð Leheb bu tòr davranıçlarla ıslah 

                                                 
59  İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 2/64. 
60  İbn Habibǡ el-Muhabber, 157-158. 
61  Şâmîǡ Sòbòlòǯl-Hudâ,, 2/463. 
62  Mekkelilerǡ HzǤ Muhammedǯe ve İlk Mòslòmanlara kavimlerinin dininden ayrılıp baçka bir dine giǦ

renler anlamında sabiî diyorlardıǤ   
63  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/131. 
64  İbn Hiçâmǡ es-Sire, 2/5. 
65  İbn İshâkǡ es-Sîreǡ ͳȀͳͻͳǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/230. 
66  İbn Hiçâmǡ es-Sire, 2/6. 
67  Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-Mansðr, 6/408. 
68  Ali bǤ Burhâneddîn el-Halebîǡ İnsânuǯl-Uyðn fî Sîretiǯl-Emînǯl-Meǯmðn ሺMısırǣ Matbaatuǯl-Ezheriyye, 

1932), 1/274-275.  
69  Ebuǯl-Aǯlâ Mevdudiǡ Tefhimuǯl-Kurǯanǡ çevǤ Muhammed Ham Kayanî vdǤ ሺİstanbulǣ İnsan Yayınlarıǡ 

2017), 7/292.  
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olmaz olduğunu Únceki yıllarda ortaya koyunca hakkında Tebbet sðresi nâzil olmuçǡ70 bÚylece 
amca-yeğen arasındaki bòtòn iliçkiler kopmuçtuǤ  

Bizatihi Ebð Lehebǯin yaptıklarının nòzulòne zemin hazırladığı Tebbet sðresinin iniçi 
onun Resðlullah aleyhinde sòrekli kullanabildiği elindeki Únemli bir kozu da almıç olduǤ ŞÚyle 
kiǢ İbn Abbâsǯın ሺÚǤ ͺȀͺ-ͺͺሻ dediği gibi Ebð Lehebǡ Kureyçǯin ileri gelenlerinden olduğu 
için HzǤ Peygamberǯi ve İslâmǯı kÚtòlerken kaale alınırdıǤ71 Yine ǲArap adetlerine gÚreǡ bir amǦ
canın sebepsiz olarak yeğenine kÚtò davranması mòmkòn değildiǤ Onun için Mekkeǯye dıçaǦ
rıdan gelenlerǡ Ebð Leheb̵in muhalefeti nedeniyle Resðlullah hakkında çòpheye dòçòyorǦ
lardıǤ Bu sðre nâzil olduktan sonra onunǡ dòçmanlığından dolayı Resðlullah hakkında bÚyle 
menfi sÚzler sarfettiğiniǡ bu sebeple de sÚzòne itibar edilemeyeceğini dòçònmeye baçladıǦ
larǤǳ72 Aslında hem Mekke hem de Medine dÚneminde Resðlullahǯa dòçmanlık konusunda Ebð 
Lehebǯden daha çedit olanlar bulunmasına rağmen Kurǯânǯda sadece onun ismen zikredilerek 
lanetlenmesinin arka planında bu faktÚr yatmaktadırǤ Ebð Lehebǯin elindeki bu gòçlò kozu 
alan sðre aynı zamanda hem onun hem de hanımının eski-yeni gònahlarını da ifça etmiçtirǤ 
Hanımının koğuculuk yaptığını ya da HzǤ Peygamberǯin gece ibadeti için Kâbeǯye giderken taǦ
kip ettiği gòzergâhının òzerine dikenli çalı çırpıyı dÚktòğònò ifça eden sðre iddiaya gÚre Ebð 
Lehebǯin de yıllar Únce Kâbeǯye yÚnelik gerçekleçtirdiği ve cezasız kalan ceylan hırsızlığına 
içaret etmekteydiǤ Bu iddiada bulunan Uri Rubin Tebbet sðresinin ilk iki âyetine İslâm mòfesǦ
sirlerinin geleneksel anlayıçından farklı yorum getirerek bu âyetlerle Kurǯânǯın ilk muhatapǦ
larınca bilinen mezkðr hırsızlık olayının ima edilmiç olabileceğini ifade etmekte ve gÚròçònò 
çu çekilde temellendirmektedirǣ HzǤ Peygamberǯin Safa tepesindeki tebliğine verdiği ǲ ا Քȍȕ ɣɦ ǳ 
tepkisine bir cevap niteliğinde de olan bu sðrenin Ebð Lehebǯin kendi sÚylemini ve tarzını 
koruyarak ǲ ا Քȍȕ ʎȌֿ ȑɺɦ ǳ değil de ș ՔȎȕ اȯʆ ʎȌأ ȑɺɦ  sÚylemini tercih etmesinin arka planında bu dòçònce 
yatmaktadırǤ Doğrusu sðrenin ilk iki âyetini bu olaya uygun bir çekilde okuduğumuzda bu 
âyetlerin ana temasının Ebð Lehebǯin ellerininǡ Allahǯın kutsal mabedine hòrmetsizliğinden 
ve bu hırsızlıktan dolayı Kureyççe mutad olan cezanın uygulanmamıç olmasına karçın âhiret 
hayatında hak ettiği cezanın tatbik edileceğineǡ bu konuda asaletinin ve zenginliğinin ona hiçǦ
bir fayda sağlamayacağına içaret etmektedirǤ Nitekim ilk âyetin ikinci bÚlòmò olan   Քȑȕɼ fiilinin 

mazi siğasıyla gelmiç olması ǲGerçekleçmesi katǯi olan bir çeyǡ gerçekleçmiç gibidir ሺ  اݝݰɝɜ اɦآۜܡ
ɠاɽɛɽɦع اɽɛɽɦع ሻǳ kabilinden kabul edilerek cahiliye toplumunda cari olan el kesme cezasının Úbòr 

dònyada muhakkak kendisine tatbik edileceğini gÚstermektedir.73 İslâm mòfessirlerinin geǦ
leneksel anlayıçında ise Ebð Lehebǯin kendi sÚyleminden farklı bir sÚylemin tercih edilmesinǦ
den bahsedilmeden sðrenin ilk âyetine beddua anlamı yòklenmiçǡ ikinci âyet ise Ebð Lehebǯin 
malından ve çocuklarından âhirette hiçbir fayda gÚrmeyeceğine yorumlanmıçtırǤ74 Zira 
Mekkeǯde zenginlik ve sahip olunan erkek çocuk sayısı asaletin alamet-i farikası olarak kabul 
edilirǡ Ebð Leheb de bu saikle malıyla ve çocuklarıyla çok ÚvònòrdòǤ Öyle ki var olduğunu 
çòpheyle karçıladığı âhiretin varlığıǡ çayet HzǤ Peygamberǯin dediği gibi hak ise orada da maǦ
lının ve çocuklarının kendisine fayda sağlayacağını dòçònmekteydiǤ Nitekim onunǣ ǲYeğeniǦ
min getirdiği haksa malımla ve çocuklarımla kendimi azabdan kurtarırımǡǳ sÚzlerini sarf ettiği 
ve mezkðr âyetin de bu sÚzlerine cevap niteliği taçıdığı rivayet edilmektedirǤ75  

                                                 
70  Birıçıkǡ ǲTebbet Sðresiǳǡ ͶͲȀʹͳʹǤ 
71  Fahreddîn er-Râzîǡ et-Tefsîruǯl-Kebîr Mefâtihuǯl-Gayb ሺBeyrutǣ Dâruǯl-fikr, 1981), 32/166.  
72  Mevdudi, Tefhim, 7/295. 
73  Rubin, ǲEbð Lehebǯin Elleriǳǡ ͵ͳ-362. 
74  bkǤ İbn Sòleymânǡ Tefsirǡ ͶȀͻͲǢ Taberîǡ Câmiuǯl-Beyân, 24/714-ͳͺǢ Ebð İshâk İbrâhîm bǤ es-Serî ez-

Zeccâcǡ MeǮâniǯl-Kurǯân ve İǮrâbòhǡ thkǤ Abdòlcelîl Abdòh Şelebî ሺBeyrutǣ ǮÂlemòǯl-kòtòbǡ ͳͻͺͺሻǡ 
ͷȀ͵ͷǢ Muhyissònne el-Hòseyin bǤ MesǮðd el-ferrâ el-Begavîǡ MeǮalimòǯt-Tenzîl, thk. Abdullah en-
Nemr vdǤ ሺRiyadǣ Dâru tayyibeǡ hǤͳͳͶʹሻǡ ͺȀͷͺʹǢ Ebòǯl-Kâsım Mahmðd bǤ Ömer ez-Zemahçerîǡ el-KeçǦ
çâfǡ thkǤ ǮÂdil Ahmed Abdòlmevcðd-Ali Muhammed Muavviz ሺRiyadǣ Mektebetòǯl-ubeykan, 1998), 
6/455-ͶͷǢ Kurtubîǡ el-Câmi, 22/546, 549.                 

75  Begavîǡ MeǮalimòǯt-Tenzîlǡ ͺȀͷͺʹǢ Kurtubîǡ el-Câmi, 22/549.                 
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Ebð Lehebǯinǡ nòbòvvetten sonra HzǤ Peygamber ile hep menfi olan iliçkilerinin mòsǦ
pet anlamda belki de tek bir istisnası vardır ve o da kısa bir zaman dilimiyle sınırlıdırǤ ŞÚyle 
ki Ebð Tâlibǯin vefatından sonra Hâçimîlerin yeni lideri olan Ebð Lehebǡ kız kardeçlerinin riǦ
cası òzerine HzǤ Peygamberǯi himayesine aldı ve Mekke kabilelerinin bòtòn kıçkırtmalarına 
rağmen onu var gòcòyle koruduǡ ona Ebð Tâlibǯi aratmamaya çalıçtıǤ Öyle ki mòçrikler onunǡ 
atalarının dinini terk ettiğinden çòphelenmeye baçladılarǤ Olayın iç yòzònò Úğrenmek için 
kendisine uğradıklarında da oǣ ǲBen Abdulmuttalibǯin dinini terk etmiç değilimǤ Ancak istediği 
içi yaparken hakarete uğramaması için yeğenimi koruyorumǡǳ diyerek yeğeninin dinine karçı 
fikrinde herhangi bir değiçiklik olmadığınıǡ bu himayenin sadece kabile içi basit bir dayaǦ
nıçma gÚrevi olarak algılanması gerektiğini ifade etmiçtiǤ Fakat bu durum uzun sòre devam 
etmediǤ Ebð Lehebǯin bu gidiçle din değiçtireceğinden endiçelenen mòçrik ileri gelenleriǡ ataǦ
larına bağlılığı òzerinden yaklaçarak onunǡ yeğeni òzerindeki himayesini kaldırmasını sağlaǦ
dılarǤ ŞÚyle kiǢ onuǡ babasının akıbetini yeğenine sorması için kıçkırttılarǤ Babası AbdulmutǦ
talibǯin akıbetiyle ilgili sorusuna yeğenininǣ ǲKim Abdulmuttalib̵in Úldòğò inanç òzere Úlòrse 
ateçe girecektirǡǳ cevabından rahatsız oldu veǣ ǲHayırǡ vallahiǨ Senǡ Abdulmuttalib̵in ateçte 
olduğunu sÚyledikçe sana dòçman olmaya devam edeceğimǡǳ dedi ve onun òzerindeki himaǦ
yesini kaldırdıǤ76 Hâlbuki kendi ataları aynı zamanda yeğeninin de atalarıydıǤ Bu durumu gÚz 
ardı eden Ebð Lehebǡ Resðlullahǯın bu çıkıçını atalarına saygısızlık olarak nitelendirdi ve bu 
sebeple onun òzerindeki himayesini kaldırarak onu tard ve halǯ ettiǤ Bu kararla toplum dıçı 
ilan edilmiç olan HzǤ Peygamber için Mekkeǯde hayat artık oldukça zorlaçmıçǡ çahsına karçı 
çehirde her gòn olaylar çıkmaya baçlamıçtıǤ Bunun sonucunda da yeni bir yurt arayıçına girǦ
mek zorunda kaldıǤ77 

ʹǤ͵Ǥ HzǤ Peygamberǯe Muhalefetinin Sebepleri 

İslâm Úncesi dÚnemde Mekke ve yakın çevresi dinî ve kòltòrel anlamda kapalı bir 
havza olarak kalmıçǡ bunun sonucunda da bÚlge halkında gòçlò asabiyet duygularına dayalı 
bedevî kabileliği anlayıçı geliçmiçtiǤ78 Bu anlayıç yıllar içinde kendine ait bir dòzen oluçturǦ
muçtuǤ Bu dòzende atalara sıkı sıkıya bağlılık son derece Únemli bir yer tutmaktaǡ onlara 
adeta yòcelik atfedilmekteydiǤ Onların adet ve gelenekleri ibadet telakki edilirǡ79 onlardan mi-
ras alınan puta tapıcılığı bırakmak da mensub olunan kabileye ihanetle eçdeğer kabul edilirdiǤ 
Çònkò bu dòzenin en mòhim meçruiyet kaynağı olan ataların inancına sahip çıkma anlayıçınǦ
dan esas maksat kabileye ait değerleri muhafaza etmektiǤ80 Dolayısıyla bu anlayıça aykırı ha-
reket etmek de değerlerine muhalif davranılan kabileye ihanet demektiǤ İçte uzun yıllar boyu 
varlığını devam ettiren bu Úrfî dòzen ve putlar etrafında oluçan âdet ve gelenekler Mekkeǯdeki 
toplumsal değerleri ve kuralları belirleyen yegâne çeydiǤ Bu sebeple Hz. Peygamber, Mekke-
lileri atalarının dinini terk etmeyeǡ atalarından miras olarak kalan putları reddetmeye çağırǦ
dığında bòyòk bir tepkiyle karçılaçtıǤ Zira oǡ bu giriçimiyle ihanet suçunu içlemiçtiǤ Ebð Leheb 
de bu sâikle HzǤ Peygamberǯinǡ mensubu bulunduğu Kureyç kabilesine karçı ihanet suçunu 
içlediğini dòçònmekteydiǤ Ona gÚre bu suçunun cezasının da Kureyçǯten Únce akrabaları olan 
Hâçimoğulları tarafından verilmesi gerekirdiǤ Onun bu dòçòncesiǡ gizli davetin açıktan davete 
tebdili safhasındaki sòreçteǡ HzǤ Peygamberǯin evindeki ziyafette gÚsterdiği tepkide de gÚròlǦ
mektedirǤ Yine yukarıda da ifade edildiği òzere kardeçi Ebð Tâlibǯin Úlòmònden sonra HâçiǦ
moğulları riyasetine getirilmesi nedeniyle baçta yeğeni HzǤ Muhammedǯi himayesine almıç 
olsa da Abdulmuttalibǯin akıbeti hakkındaki sÚzleri òzerine yeğenini himayesinden çıkararak 
toplum dıçı ilan etmesinde de sahip olduğu bu atacı kimliğinin etkisi gÚròlmektedirǤ  

                                                 
76  İbn Saǯdǡ Tabakat, 1/179-180. 
77  Muhammed Hamidullah, İslâm Peygamberiǡ çevǤ Mehmet Yazgan ሺİstanbulǣ Beyan Yayınlarıǡ ʹͲͳͳሻǡ 

1/110. 
78  Bernard Lewis, Tarihte Araplar, çevǤ Hakkı Dursun Yıldız ሺİstanbulǣ Ağaç Kitabevi Yayınlarıǡ ʹͲͲͷሻǡ 

42. 
79  Abdurrahman, Terâcim, 433. 
80  Adnan Demircanǡ ǲKurǯânǯınǡ Nòzðl DÚnemi ve Putperest Arapları İçin Kaynaklığı Üzerineǳǡ İstem 2/4 

(2004), 58. 
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Yine Ümeyyeoğulları ileri gelenlerinden81 Ebð Uhayhaǯnın ሺÚǤ ͳ>?@/623>?@ሻ Úlòm dÚçeǦ
ğindeyken kendisini ziyaret eden Ebð Leheb ile aralarında geçen açağıdaki diyalogdan sonra 
onun dinî duygularının yòksekliğinden memnun kalması da onun atalarının inancına son deǦ
rece bağlı olduğunu gÚstermektedirǤ İbnòǯl-Kelbîǯnin verdiği bilgiye gÚre bu ziyarette Ebð 
Uhayhaǯnın kendisinden sonra Uzzâǯnın ihmal edileceğinden kaygılanarak ağladığını gÚren 
Ebð Lehebǣ ǲVallahiǡ ne sen hayattayken senden dolayı ona tapıldı ne de senden sonra sen 
Úldòn diye ona tapılmaktan vazgeçilecektirǤǳ Bu cevap òzerine Ebð Uhayha Ebð Lehebǯin ataǦ
larının tanrısına tapmaktaki heyecanından dolayı çok sevindi ve ǲçimdi anladım ki benim bir 
halifem ሺbenden sonra Uzzâǯya tapacak biriሻ varǳ dediǤ82   

Politeist bir inanç sistemine sahip olan İslâm Úncesi Mekkeǯsinde âhiret inancına sahip 
bir azınlığa rağmen toplumun bòyòk bir kısmı yeniden diriliçe de inanmamaktaydıǤ Ebð LeǦ
hebǯde de bu inancı gÚrmekteyizǤ Oǣ ǲMuhammed bizeǡ Úlòmden sonra nehrin kenarınıǡ yani 
Adn cennetini vadediyorǤ Hâlbuki elimizde ondan hiçbir çey yokǤǳ diyerek83 âhiret hayatını 
inkâr ettiğini imâ ediyorduǤ  

İslâm Úncesi Mekkeǯsinde sosyal tabakalara Únem verilmekteydiǤ Aristokratlar kendiǦ
lerini diğer insanlardan daha òstòn gÚròrlerdiǤ Malǡ mevki ve asalet bakımından daha açağı 
konumda olanlar ile hiçbir çekilde eçit olmadıklarını dòçònòrlerdiǤ Ebð Leheb de bu dòçònǦ
cedeydiǤ Bu tòr insanlar her platformda ayrıcalıklı konumda olmak isterlerǡ diğer insanlarla 
eçitliği kabullenmezlerdiǤ Bu sebeple yeğeni de olsa tebliğ ettiği İslâm dininin kabul ettiği sıǦ
nıflar arası eçitliği Ebð Leheb zòl telakki ederdiǤ Ona gÚre kendisini diğer insanlarla eçit kabul 
eden bir dinî anlayıç inanılmaya ve tabi olunmaya değmezdiǤ Nitekim Taberîǯnin kaydettiği çu 
rivayette de bunu gÚrmekteyizǣ ǲEbð Leheb bir gòn Resðlullah̵aǣ ǮEğer dinini kabul edersem 
benim için ne varǫǯ sorusuna Resðlullahǣ ǮDiğer inananlara ne varsaǡ senin için de o varǡǯ çekǦ
linde cevap verdiǤ Bu cevap karçısında Ebð Lehebǯinǣ ǮBenim için bir ayrıcalık yok muǫǯ soruǦ
suna Resðlullahǣ ǮBaçka ne istiyorsunǫǯ cevabını verince o çu karçılığı verdiǣ ǮKahrolası dinǡ 
beni baçkaları ile eçit tutuyorǤǳ84 Aynı zamanda Ebð Leheb bu duygularla HzǤ Peygamberǯe 
tabi olmayı da zòl telakki ederdiǤ Çònkò yeğeni ne dònyevî mal-mevki ne de nòfuz itibariyle 
kendine yetiçemiyorduǤ85  

Ünlò İngiliz çarkiyatçı Montgomeryǯe ሺÚǤ ʹͲͲሻ gÚre Ebð Lehebǡ Peygamber muhaleǦ
fetinde kayınpederinin kabilesi olan Ümeyyeoğullarının etkisinde çok kalmıçtırǤ86 Yukarıda 
da geçtiği òzere Ebð Lehebǯin boykot dÚneminde kendi kabilesinden ayrıldıktan sonra ÜmeyǦ
yeoğullarından Hind ile gÚròçmesinde bu hareketinin kabul edilirlik derecesini test etmesi87 
onun kendi kabilesinden ziyade Ümeyyeoğullarının hoçnutluğunu elde etmeye çalıçtığını ve 
Peygamber dòçmanlığında da bunun çok Únemli bir faktÚr olduğunu gÚstermektedirǤ ÇocukǦ
ları da kendilerini Hâçimoğullarından ziyade annelerinin kabilesi olan Ümeyyeoğullarına 

                                                 
81  İbn Habibǡ el-Muhabber, 165. 
82  Hiçâm bǤ Muhammed bǤ el-Kelbîǡ Kitabuǯl-Asnâmǡ thkǤ Ahmed Zeki Paça ሺKahireǣ Dâròǯl-kòtòbiǯl-MısǦ

riyeǡ ͳͻͻͷሻǡ ʹ͵Ǥ İlk dÚnem İslâm tarihçilerinden Vâkidîǯnin Kitabuǯl-Meğâzîǯ sinde geçen bir rivayette 
buna benzer bir diyalog Ebð Leheb ile Uzzâ tapınağının hizmetkârı Eflah b. Nadr es-Sòlemî arasında 
geçmektedirǤ bkǤ Muhammed bǤ Ömer el-Vâkidîǡ Kitabuǯl-Meğâzîǡ thkǤ Ahmed Atâ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kòǦ
tòbiǯl-ilmiyeǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ʹȀʹͻ͵Ǣ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/121. 

83  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/121. 
84  Taberîǡ Câmiuǯl-Beyân, 24/714-ͳͷǤ Konuyla ilgili ayrıca bkǤ Ebð Abdullah Muhammed bǤ Ahmed el-

Kurtubîǡ el-Câmiu li Ahkâmiǯl-Kurǯânǡ thk. Abdullah b. Abdulmuhsin et-Tòrkî ሺBeyrutǣ Mòessesetuǯr-
risâleǡ ʹͲͲሻǡ ʹʹȀͷͶͷǢ Şihâbòddîn el-Âlðsîǡ Rðhuǯl-Meǯani fî Tefsîriǯl-Kurǯânıǯl-Azîm veǯs-Sebǯiǯl-
Mesâlehebnî ሺBeyrutǣ Dâru ihyâiǯt-turâsiǯl-Arabîǡ ͳͻͺͷሻǡ ͵ͲȀʹͲǤ 

85  Ali, el-Mufassal, 7/439. 
86  Watt William Montgomery, HzǤ Muhammed Mekkeǯdeǡ çevǤ Mehmet Rami Ayas-Azmi Yòksel ሺAnkara: 

Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Yayınlarıǡ ͳͻͺሻǡ 128.  
87  İbn Hiçâmǡ es-Sire, 2/6. 
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daha yakın hissetmekteydilerǤ88 Nitekim Ebð Lehebǯin oğlu Utbeǯden sÚzlòsò olan HzǤ PeyǦ
gamberǯin kızının sÚzònò atması talep edildiğinde oǡ bunu ancak kendisine ÜmeyyeoğullarınǦ
dan Ebân bǤ Saîdǯin veya Saîd bǤ Âsǯın kızını istemeleri çartıyla kabul edebileceğini sÚyleǦ
miçtiǤ89 Bòtòn bunlar Ümmò Cemilǯinǡ Ebð Leheb ailesinin dòçònce ve inançları òzerinde 
Únemli bir etkisinin olduğunu gÚstermektedirǤ Aslında Bedevî Arap toplumunda kadın aleyǦ
hine oluçmuç asırların birikimi olarak ataerkil aile sistemi bòtòn yÚnleriyle hâkimdiǤ DolayıǦ
sıyla bu tòr topluluklarda kadınların toplumun bir uzvu olarak gÚròlmesi pek mòmkòn gÚǦ
rònmemektedirǤ Nispeten hadarî bir topluluk gÚròntòsò veren Mekke toplumunda da kadınǦ
ların genel durumu aynı idiǤ Ne var ki kabile reislerinin ve aristokrat ailelerinin kadınları ayǦ
rıcalıklı bir konuma sahiptilerǤ Burada toplumda yòksek mevki sahibi olan insanların kızları 
birçok erkekten daha etkin rolleri vardıǤ Üstòn değer verilen bu kadınlarǡ ailede hòkmedici 
bir konuma ve kararlarına baçvurulan bir pozisyona da sahiptilerǤ90 Ümmò Cemil de Mekke 
liderlerinden Harb bǤ Ümeyyeǯnin kızıǡ Ebð Sòfyânǯın da kız kardeçiydiǤ Dolayısıyla hem topǦ
lumda hem de kendi ailesinde sÚzò geçen biriydiǤ Ailesi Ümeyyeoğullarının uzun yıllardan 
beridir Ebð Lehebǯin ailesi Hâçimoğulları ile sòren geleneksel itibar çekiçmesi Ümmò Cemilǯin 
deǡ kocasının ailesine karçı bir hoçnutsuzluk içinde olmasına sebebiyet vermiçtiǤ Bu hoçnutǦ
suzluk ve çekememezlik onuǡ Hâçimîlerden birisinin peygamberliğine karçı çıkmaya sevk etǦ
miçtiǤ Aslında bòtòn Hâçimoğulları içinde HzǤ Muhammedǯin peygamberliğine dòçmanca tavır 
takınanın sadece Ebð Leheb olması da bu kadının sÚz konusu dòçmanlıkta ne kadar etkin rol 
oynadığını gÚstermektedirǤ Yine oǡ akrabalık bağlarının nefret ateçini sÚndòrebileceğini ÚnǦ
gÚrerek adeta bu nefret ateçine odun taçıyarak sòrekli bu ateçi alevlendirdiği ve kocasını sòǦ
rekliǡ yeğenine karçı provoke ederek bu ateçin sÚnmesine de izin vermiyorduǤ91 Nitekim son 
dÚnemin tefsirci ve tarihçilerinden İzzet Derveze ሺÚǤ ͳͻͺͶሻǡ bu kadının nitelendirildiği odun 
hamalı ifadesindenǢ onunǡ kocasının yeğenine karçı herhangi bir yumuçama ve dòçmanlığınǦ
dan vazgeçme belirtisi gÚsterdiği ânda ona dòçmanlık ruhu òflediği ve onu daima kıçkırttığı 
anlamı çıkarılabileceğini ifade etmektedirǤ92 

 

͵Ǥ Ölòmò 

HzǤ Peygamberǯin davasını bertaraf etmek için her tòrlò giriçimde bulunmaktan çekinǦ
meyen Ebð Lehebǡ Úmrònòn sonlarına doğru bu konuda bòyòk bir fırsat yakaladıǣ Bedir saǦ
vaçıǤ Bedenî gòcò yerinde olan Mekke ileri gelenlerinin ve mòstekbirlerinin tamamı bu savaça 
katılmıçtıǤ93 Ama nedendir bilinmez Ebð Leheb bu savaçta yoktuǤ Kardeçi Âtikeǯnin ròyası òzeǦ
rine çekindiği94 veya hasta olduğu95 gibi gerekçelerle savaça katılmadığı hususunda farklı riǦ
vayetler olsa da kavmi için hayat-memât mòcadelesi olan bu savaçta yer almayıp bu savaçı 
borcunu tahsil edebilme vesilesi gÚrerek yerine borçlusu olan Âs bǤ Hiçâmǯı gÚndermesi onun 
kendi inancındaki samimiyetsizliğini de gÚstermektedirǤ Zira HzǤ Peygamber dòçmanlığında 
zirve yapmıç bÚyle birisinin dòçmanını yenebilme ihtimalini doğuran bu savaça katılması geǦ
rekirdiǤ Savaça katılmasa da Mòslòmanların muzaffer olması onu derinden òzmòç ve savaçtan 
yedi gòn sonra ሺʹȀʹͶሻ da ÚlmòçtòrǤ96  

                                                 
88  İbrahim Sarıçamǡ Emevi-Hâçimî İliçkileri İslâm Öncesinden Abbâsîlere Kadar ሺAnkaraǣ TDV Yayınlarıǡ 

2015), 151, 153.  
89  İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 2/294. 
90  bk. Ramazan Altıntaçǡ ǲCahiliye Arap Toplumunda Kadınǳǡ Diyanet İlmi Dergi 37/1 (2001), 61-85.  
91  JǤ Barthǡ ǲAbð Lahabǳǡ MEB İslam Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ Milli Eğitim Basımeviǡ ͳͻͶሻǡ ͶȀ͵ͶǤ 
92  İzzet Dervezeǡ Kurǯânǯa GÚre HzǤ Muhammedǯin Hayatıǡ çevǤ Mehmet Yolcu ሺİstanbulǣ Dòçòn Yayınlarıǡ 

2011),  2/37. 
93  İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 2/252. 
94  Vâkidîǡ Meğâzîǡ 1/47. 
95  Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/292. 
96  İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 2/288-ʹͺͻǢ Belâzurîǡ Ensâbuǯl-Eçrâf, 1/477-478. 
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Çiçek hastalığına benzer97 veya kara kızıl98 hastalığı olarak Tòrkçeǯye çevrilen adese 
hastalığına yakalanan Ebð Lehebǯin cenazesine çocukları dahi yaklaçamadılarǤ Çònkò KureyçǦ
lilerǡ tâundan çekindikleri gibi bu hastalıktan da çekiniyorlardıǤ Öyle ki kendilerine de bulaçır 
korkusuyla kendi çocuklarının dahi yaklaçamadığı cesediǡ kokuncaya kadar evde bırakıldıǤ99 
Bir rivayete gÚre oğullarının òcretle tuttukları kimseler tarafından sopalarla sòròklene sòǦ
ròklene evden çıkarılmıçǡ Únceden kazılmıç çukura atılmıç ve òstòne taçlar atılarak gÚmòlǦ
mòçtòrǤ Bir diğer rivayete gÚre de cesedi bir duvarın dibine bırakılmıçǡ uzaktan atılan taçlarla 
òzeri kapatılmıçtırǤ100 BÚylece oǡ Úmrònòn son gònlerinde hem Úmrònò feda ettiği davasının 
baçarısızlığını gÚrdò hem de kendi ev halkının kendisinden kaçmasına sebep olan bir hastaǦ
lığa yakalanarak ısdıraplar içinde ÚldòǤ Aslında Úlòmò ibret verici olduğu gibi Resðlullahǯın 
nòbòvvetinin ve Kurǯânǯın ilahî kitap oluçunun da tasdikiydiǤ101 Zira kòfòr òzere bir hayat yaǦ
çayacağına ve diğer dònyada da cehennemlik olacağına dair Kurǯânî ifadenin nòzulònden 
sonra yedi-sekiz sene daha yaçadığı halde yine kòfòr òzere Úlmòç olması Kurǯânǯı ve PeygamǦ
berǯi tasdikten baçka bir çey değildirǤ    

 

Sonuç 

HzǤ Muhammedǯe ilk muhalefet edenler arasında yer alan Ebð Lehebǡ bu davasında 
sonuna kadar direttiǤ Aslında nòbòvvet Úncesi dÚnemde ikisi arasındaki iliçkiler kuvvetle 
muhtemel çok gòçlòydòǤ Çònkò hem komçuydular hem de aralarında dònòrlòk cihetiyle yaǦ
kınlık tesis edilmiçtiǤ Ancak nòbòvvetle birlikte bu iliçki bozulduǡ yerini dòçmanlığa bıraktıǤ 
Doğrusu asabiyet bağlarının çok gòçlò olduğu İslâm Úncesi Mekkeǯsinde diğer akrabaları gibi 
Ebð Lehebǯin de bu duyguyla yeğenini Mekkelilere karçı koruması gerekirdiǤ Fakat Ebð Lehebǡ 
yeğeninin liderliğinde baçlatılan bu yeni dinî hareketinǡ Mekkeǯnin yerleçik inançsal ve siyasî 
dòzenine halel getireceğini anlayınca yeğenine dòçman kesildiǤ Çònkò Mekkelilerde atalara 
kÚrò kÚròne bağlılık anlayıçı hâkimdi ve bu anlayıç kendine bir dòzen oluçturmuçtuǤ Ebð LeǦ
heb de ancakǡ atalarından itibaren devam edegelen bu dòzende sosyo-ekonomik statòsònò 
koruyabileceğini dòçònmekteydiǤ Yeğeninin tebliğ ettiği yeni dinî hareketin vaad ettiği dòǦ
zende ise ataların inançları sorgulanacakǡ sosyal adalet vizyonu gereği insanlar arasında eçitǦ
lik sağlanacak ve kimseye ayrıcalık tanınmayacaktıǤ BÚylece oǡ yeğeninin bu davasıyla eski 
inançsal dòzenin kendisine sağlamıç olduğu siyasî ve ekonomik ayrıcalıkları yitireceğini 
gÚrdòǤ Bu sebeple bu yeni dinî hareketin bertaraf edilmesi gerekirdiǤ Bu konudaki en bòyòk 
yardımcısı ve teçvikçisi de hanımı Ümmò CemilǯdiǤ Ancak gerek Ebð Leheb olsun gerekse haǦ
nımı olsunǡ bertaraf etmek için bòyòk gayret sarf ettikleri HzǤ Muhammedǯin davasına karçı 
hep hòsrana uğradılarǤ Kıyâmete kadar olumsuz bir tipoloji olarak sabit kalmasını sağlayan 
Tebbet sðresiyle Ebð Leheb hòsrana uğradığı gibi oğluna sÚzònò attırdığı HzǤ Peygamberǯin 
kızı Rukiyyeǯninǡ kuzeni HzǤ Osman ile evlenmesi de Ümmò Cemilǯi hòsrana uğratmıçtırǤ GÚǦ
remese de sÚzònò attırdığı diğer gelini Ümmò Kòlsðm da yine HzǤ Osman ile evlenecekti. Yine 
Ebð Leheb Úmrònò feda ettiği çirk davasının Bedirǯde bòyòk bir mağlubiyet almasını da 
gÚrdòǤ Ancak ikisi için en bòyòk hòsran Úlòmlerinden sonra da olsa Uteybe haricindeki bòtòn 
çocuklarınınǡ bertaraf etmek için Úmòrlerini tòkettikleri İslâmǯa girmeleri olduǤ 
  

                                                 
97  Elmalılı Muhammed Hamdi Yazırǡ Hak Dini Kurǯân Diliǡ sadǤ İsmail Karaçam vdǤ ሺİstanbulǣ Azim YaǦ

yınlarıǡ ʹͲͳͳሻǡ ͳͲȀͷͳǤ  
98  Râzîǡ Mefâtihǡ ͵ʹȀͳͲ ሺLòtfullah Cebeci vdǤ tarafından Tòrkçeǯye çevirisinde bu isim tercih edilmiçtirǤ 

Râzîǡ Mefâtihǡ çevǤ Lòtfullah Cebeci vdǤ ሺAnkaraǣ Akçağ Yayınlarıǡ tsǤሻǡ ʹ͵ȀͷͶሻǤ 
99  Râzîǡ Mefâtihǡ ͵ʹȀͳͳǢ Kurtubîǡ Câmiǯ, 12/556. 
100  İbn Kesîrǡ el-Bidâye, 5/199. 
101  Kurtubîǡ Câmiǯ, 12/555. 
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Analysis of the Casuistic Structure of the Legal Exegesis of the Qurǯān from its Form and Con-

tentǣ the Example of TafsÄr al-QurᒷubÄ 
Abstract: al-QurᒷubÄ ሺdǤ ͳȀͳʹ͵ሻ was a scholar of tafsÄrǡ ᒒadÄth and fiqhǤ He experienced 
both Western and Eastern civilizations in the geography of Andalusia and Egypt, respectively. 
In his famous TafsÄr called al-Jâmi li-Aᒒkâm al-Qurǯānǡ al-QurᒷubÄ comparatively explained 
and interpreted all legal verses. Also, in addition to exploring the spesific legal rulings denoted 
in the Qurǯān and the Sunnah, al-QurᒷubÄ has largely interpreted the legal norms regarding 
the issues of jurisprudence. By doing this, al-QurᒷubÄ contributed to the formation and deveǦ
lopment of a civil codification activity under a kazuistic format. The casuistic structure of the 
legal exegesis of the Qurǯān is anlaysed in terms of the form and content in the sample of al-
Jâmi . Therefore, neither the similarity or similarity of the schools of the legal exegesis of 
Qurǯān and of the legal schools nor the disciplines of positive lawǡ but their kazuistic structuǦ
res, which systems they built and which interpretation methods and techniques they opera-
ted on this basis, were evaluated in terms of their original structure. In this direction, the ar-
ticle emphasizes that the casuistic structure of the legal exegesis of Qurǯān is established on 
and by the Prophetǯs sayings and practicesǤ Althoughǡ it has been observed that it is a unique 
tradition, both as form and content, and that the interpretation means are identified with its 
own unique structure, it has been concluded that the casuistic method is not one of the fun-
damental elements of both this tradition and Islamic legal thought. This means that the casu-
istic method is always a tool that can be changed and transformed according to the conditions 
of time and space. 
Summary: As it is stated in al-Isrāᦦ ͳȀ106: ǲAnd ሺit isሻ a Qurǯān which we have separated ሺby 
intervals) that you might recite it to the people over a prolonged period. And we have sent it 
down progressiveǤǳǡ the Qurǯān is revelaed in about twenty-three years by taking into consi-
deration the sociocultural positions of its interlocutors. The Prophet Muᒒammad explained 
the Qurǯān by the virtue of the ayah: ǲሺWe sent themሻ with clear proofs and written ordinanǦ
ces. And We revealed to you the message (i.e. that you may make clear to the people what was 
sent down to them and that they might give thoughtǤǳ (an-Naᒒl ͳȀͶͶሻǤ Of courseǡ there is no 
subject integrity in this Qurānic chronology-which also reflects life. As a matter of fact, the 
issues related to individual and society have been independently analyzed by a casuis-
tic/case-based method and ruled in accordance with the intention of AllāhǤ It can be seen that 
the ayahs ǲThey ask you about wine and gamblingǤ Sayǡ ǮIn them is great sin and ሺyetǡ someሻ 
benefit for people. But their sin is greater than their benefitǤǯ And they ask you what they shoǦ
uld spendǤ Sayǡ ǮThe excess ሺbeyond needsሻǤǯ Thus Allāh makes clear to you the verses ሺof 
revelationሻ that you might give thoughtǤǳ (al-Baqara 2/219) and other ayahs such as (al-
Baqara 2/186; al-Nisāᦦ ͶȀͳǢ al-Anfāl ͺȀͳሻ reflect the casuistic method in terms of form and 
content. This can also be exemplified by the SunnaǤ For exampleǡ when the question ǲIs it perǦ
missible to perform ablutions with sea waterǫǳ was posed to Messenger of AllāhǤ He said that 
ǲItǯs water is clean and his dead ሺfishሻ are lawful ǲሺAbó Dāwódǡ ǲᐅaᒒāraǳǡ ͶͳሻǤ By this answerǡ 
the Prophet Muᒒammad indeed ruled and established a general ruleǤ 
It can be said that this early example table formed the basis of the legal exegesis of the Qurǯān 
in terms of origin, source and application, and that its shape and content are often immanent 
in the examples it contains. In this article, based on the prophetic period, the legal exegesis of 
the Qurǯān and casuistic structure has been studied with an analytical and critical approach. 
Again, because the casuistic method is one of the universal concepts of east-west science and 
cultural life, an interdisciplinary approach was exhibited in this study. The roots of the casu-
istic method date back to 5000 BC and the legal systems of the society and states of antiquity 
are examined from this method. This method is chosen and used in the legal exegesis of the 
QurǯānǤ Howeverǡ this study does not analyse the sameness or the similarity of the legal exeǦ
gesis of the Qurǯān and the legal schools nor the positive law disciplinesǡ but the casuistic 
structures used by these, the systems they have built on this basis and the interpretation met-
hods and techniques they have been used and analyzed in terms of their originality. 
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In effectǡ the article embodies  the Qurǯānic exegesis called al-Jâmi li-Aᒒkâm al-Qurǯān by al-
QurᒷubÄ ሺdǤ ͳȀͳʹ͵ሻǡ a scholar of tafsÄrǡ ᒒadÄth and fiqhǤ In addition to the works of the 
aᒒkām al-Qurǯāns, which deal with the interpretation of the ayahs related to the subjects of 
ᦧibādātǡ muᦧāmalāt ve ᦧuᒚóbātǡ many other works have been used in parallel with the developǦ
ment of the legal exegesis of the QurǯānǤ al-QurᒷubÄǡ who comparingly explained the legal verǦ
ses in his tafsÄrǡ investigated the aspects of the Qurǯān and Sunna that indicate the aᒒkām, 
generally interpreted the existing legal norms within the framework of evidence and intro-
duced his own opinions and etasblished his ijtihādǤ Thusǡ he benefited from the tafsÄr accuǦ
mulation and contributed to the formation and development of a civil legalization activity 
with casuistic format. As a matter of fact, the casuistic/case-based method has been used as a 
codificationȀtadwÄn technique by Western and Eastern legal disciplines and systemsǤ The caǦ
suistic method covers both concrete event and abstract ruling methods. In the casuistic met-
hod, which is fact-based event, the laws are organized according to all possible events that 
can be experienced. On the other hand, the abstract method, which is defined as the abstract 
ruling method, aims to organize the laws in a general and abstract framework. In the article, 
it is stated that the legal exegesis of the Qurǯān contains both concrete and abstract dimensiǦ
ons in its own way. It has been emphasized that the legal exegesis of the Qurǯān is based on 
divine revelation ሺwaᒒyሻ  and that it is separated from human law as its origin and source, 
and that this feature is its most faithful characteristic. On this basis, the legal exegesis of the 
Qurǯān is a separate scholarly tradition and has its own definition, subject and purpose. Its 
original structure and function have been noted. As a matter of fact, the subject and purpose 
of the legal exegesis of the Qurǯān always require the tafsÄr and taᦦwÄl of the legal verses having 
regard to the Qurǯān and SunnaǤ It is also necessary for the purpose of investigating the ways 
in which nuᒲóᒲ ሺan explicit statement upon which a ruling is basedሻ can refer to the provisions 
and to resolve the issues related to individuals and society. As a matter of fact, the legal verses 
function as a guide for humanity until the day of judgment as the inspiration for religious-
legal matters; they contain the content and provisions that offer happiness in the two worlds. 
Keywords: TafsÄrǡ al-QurᒷubÄǡ al-Jâmi li-Aᒒkām al-Qurǯānǡ Legal Exegesis of the Qurǯānǡ casuisǦ
tic Method, Interpretation. 
 

Ahkâm Tefsirinin Kazuistik Karakter ve YapÇsÇnÇn Şekil ve Muhteva Cihetinden Analiziǣ  
KurtubÁ Tefsiri Örneği 

Özǣ KurtubÁ ሺÚlǤ ͳȀͳʹ͵ሻǡ tefsirǡ hadis ve fÇkÇh âlimidirǤ Hem BatÇ hem de Doğu medeniyetini 
sÇrasÇyla Endòlòs ve MÇsÇr coğrafyasÇnda tecròbe etmiçtirǤ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân 
adlÇ meçhur tefsirinde tòm ahkâm âyetlerini mukayeseli olarak tefsir ve teǯvil etmiçtirǤ Yine 
Kurǯan ve Sònnetǯin ahkâma delâlet yÚnlerini araçtÇrmanÇn yanÇnda umumiyetle fÇkhÁ meseǦ
lelere dair hukuk normlarÇnÇ yorumlamÇçtÇrǤ Bu suretle KurtubÁǡ kazuistik bir format altÇnda 
sivil bir kanunlaçtÇrma faaliyetinin teçekkòlòne ve geliçtirilmesine katkÇ sağlamÇçtÇrǤ MakaǦ
lede ahkâm tefsirinin kazuistik yapÇsÇǡ el-CâmiǮ Úrnekleminde çekil ve muhteva cihetinden inǦ
celenmiçtirǤ  
Bu yòzden makalede ne ahkâm tefsiri ve fÇkÇh ekollerinin ne de pozitif hukuk disiplinlerinin 
aynÁliği ya da benzerliği değilǡ bunlarÇn kazuistik yapÇlarÇǡ bu temelde hangi sistemleri inça 
ettikleri ve hangi yorum yÚntem ve tekniklerini içlettikleriǡ Úzgòn bònyeleri açÇsÇndan değerǦ
lendirilmiçtirǤ 
Bu istikamette ahkâm tefsirinin kazuistik yapÇsÇnÇnǡ HzǤ Peygamberǯin sÚz ve uygulamalarÇyla 
çekillenip bu temel òzerine tesis edildiği vurgulanmÇçtÇrǤ Bu kapsamda ahkâm tefsirinin hem 
çekil hem de içerik cihetinden mòstakil bir gelenek olduğu ve istimal ettiği yorum enstròmanǦ
larÇnÇn Úzgòn bònyesiyle Úzdeçleçtiği ortaya konmakla birlikteǡ kazuistik yÚntemin gerek 
ahkâm tefsirinin gerekse İslâm hukuk dòçòncesinin temel bir unsuru olmadÇğÇ neticesine vaǦ
rÇlmÇçtÇrǤ Bu sonuç kazuistik yÚntemin zaman ve mekân çartlarÇna gÚre değiçim ve dÚnòçòme 
tâbi tutulabilecek bir araç vasfÇ taçÇdÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ 
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Özetǣ Kurǯanǡ ǲBiz KurǯanǯÇǡ insanlara dura dura okuyasÇn diye âyet âyet ayÇrdÇk ve onu peyǦ
derpey indirdikǳ(el-İsrâ ͳȀͳͲሻ  âyetinin mazmununcaǡ muhataplarÇn sosyokòltòrel koǦ
numlarÇ gÚzetilerek yaklaçÇk yirmi òç yÇlda indirilmiçtirǤ HzǤ Peygamber de ǲİnsanlaraǡ kendiǦ
lerine indirileni açÇklaman ve onlarÇn da ሺòzerindeሻ dòçònmeleri için sana bu KurǯanǯÇ indirǦ
dikǳ (en-Nahl ͳȀͶͶሻ âyetinin mðcibinceǡ KurǯanǯÇ insanlara açÇklamÇçtÇrǤ HayatÇ yansÇtan bu 
Kurǯan kronolojisinde tabii olarak bir konu bòtònlòğò mevcut değildirǤ Nitekim fert ve topǦ
luma dair meseleler kazuistikȀmeseleci bir yÚntemle mòstakil olarak tahlil edilip murâd-Ç 
ilâhi muvacehesinde hòkme bağlanmÇçtÇrǤ Bu sòreç makale açÇsÇndan okunduğunda ǲSana içǦ
kiyi ve kumarÇ sorarlarǤ De kiǣ ǮOnlarda hem bòyòk gònahǡ hem de insanlar için ሺbazÇ zahiriሻ 
yararlar vardÇrǤ Ama gònahlarÇ yararlarÇndan bòyòktòrǤǯ Yine sana Allah yolunda ne harcayaǦ
caklarÇnÇ soruyorlarǤ De kiǣ Ǯİhtiyaçtan arta kalanÇǤǯ Allah size âyetleri bÚyle açÇklÇyor ki dòçòǦ
nesinizǳ (el-Bakara ʹȀʹͳͻሻ gibi âyetlerin ሺel-Bakara 2/186;   en-Nisâ ͶȀͳǢ el-Enfâl ͺȀͳሻ çeǦ
kil ve muhteva cihetinden kazuistik yÚntemi yansÇttÇğÇ gÚròlebilirǤ Bu durum Sònnetǯle de ÚrǦ
neklendirilebilirǤ Meselâ Resðlòllahǡ ǲDeniz suyuyla abdest almak câiz midirǫǳ sorusunu 
ǲSuyu temizdirǡ Úlòsò de ሺbalÇklarÇሻ helâldirǳ ሺEbð Dâvðdǡ ǲᐅahâretǳǡ Ͷͳሻ çeklinde cevaplayaǦ
rak genel bir kural ihdas edip hòkòm vermiçtirǤ  
Erken dÚnemdeki bu Úrnek tablonunǡ kÚkenǡ kaynak ve uygulama açÇsÇndan ahkâm tefsirinin 
temelini zÇmnen oluçturduğu ve içerdiği Úrneklerde çekil ve muhtevasÇnÇn ekseriyetle mònǦ
demiç olduğu sÚylenebilirǤ  Zaten makalede bu dÚnem temel alÇnarak ahkâm tefsiri ve kazuǦ
istik yapÇsÇ analitik ve eleçtirel bir yaklaçÇmla içlenmiçtirǤ Yine kazuistik yÚntemǡ Doğu-BatÇ 
ilim ve kòltòr hayatÇnÇn evrensel kavramlarÇndan biri olduğundan çalÇçmada interdisipliner 
bir yaklaçÇm sergilenmiçtirǤ Kazuistik yÚntemin kÚkleri MÖ ͷͲͲͲǯli yÇllara uzanmakta olup 
antik çağÇn toplum ve devletlerinin hukuk sistemleri bu yÚntem cihetinden incelenmektedirǤ 
Ahkâm tefsirinde de bu yÚntem tercih edilip kullanÇlmÇçtÇrǤ Bununla birlikte ne ahkâm tefsiri 
ve fÇkÇh ekolleri ne de pozitif hukuk disiplinlerinin aynÁliği ya da benzerliği değilǡ bunlarÇn 
kazuistik yapÇlarÇǡ bu temelde inça ettikleri sistemleri ve kullandÇklarÇ yorum yÚntem ve tekǦ
niklerinin Úzgònlòkleri cihetinden analizi gerçekleçtirilmiçtirǤ  
Esasen makale tefsirǡ hadis ve fÇkÇh âlimi KurtubÁǯnin ሺÚlǤ ͳȀͳʹ͵ሻ el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-
Ꮸurᦦân adlÇ Kurǯan tefsirinin Úrnekleminde içlenmekle beraberǡ ibâdâtǡ muâmelât ve ukóbâtla 
ilgili âyetlerin tefsir ve teǯvilini konu edinen ahkâmòǯl-Kurᦦân dalÇna ait eserlerin yanÇnda 
ahkâm tefsirinin geliçimine muvâzÁ olarak  birçok eserden de istifade edilmiçtirǤ Tefsirinde 
ahkâm âyetlerini mukayeseli olarak açÇklayan KurtubÁǡ Kurǯan ve Sònnetǯin ahkâma delâlet 
yÚnlerini araçtÇrmÇçǡ umumiyetle mevcut hukuk normlarÇnÇ deliller muvacehesinde yorumlaǦ
mÇç ve kendine has gÚròç ve ictihadlarda bulunmuçturǤ BÚylece hem tefsir birikiminden istiǦ
fade etmiç hem de kazuistik formatla sivil bir kanunlaçtÇrma faaliyetinin teçekkòl ve geliçiǦ
mine katkÇda bulunmuçturǤ Nitekim kazuistikȀmeseleci yÚntemǡ BatÇ ve Doğu hukuk disiplin 
ve sistemlerince bir kodifikasyonȀtedvÁn tekniği olarak kullanÇlagelmiçtirǤ Kazuistik yÚntemǡ 
hem somut olay hem de soyut kural metotlarÇnÇ kapsamaktadÇrǤ Somut olay diye tabir edilen 
kazuistikȀcasuiste metottaǡ kanunlar meydana gelmesi muhtemel tòm hâdiselere gÚre teferǦ
ruatÇyla dòzenlenirkenǡ soyut kural metodu olarak nitelenen mòcerretȀabstract metotta kaǦ
nunlarÇn genel ve soyut bir çerçevede tanzim edilmesi amaçlanmÇçtÇrǤ Makalede ahkâm tefsiǦ
rinin gerek somut gerekse soyut boyutlarÇ kendine has bir çekilde içerdiği ifade edilmiçtirǤ 
Konunun temellendirilmesi istikametinde ahkâm tefsirinin vahye dayandÇğÇndan hareket ediǦ
lip kÚken ve kaynak olarak beçerÁ hukuk dòçòncelerinden ayrÇldÇğÇ ve bunun en mòmeyyiz 
vasfÇ olduğu vurgulanmÇçtÇrǤ Binaenaleyh ahkâm tefsirinin mòstakil bir ilmÁ gelenek olup kenǦ
dine has bir tanÇmÇǡ konusu ve gayesi bulunduğu içlenmiç ve Úzgòn yapÇ ve içlevine dikkat 
çekilmiçtirǤ Nitekim ahkâm tefsirinin konu ve amacÇ ahkâm âyetlerinin dâima Kurǯan-Sònnet 
merkezinde tefsir ve teǯvilini icap ettirmektedirǤ NaslarÇn ahkâma delâlet yÚnlerinin araçtÇrÇǦ
lÇp fert ve toplumun meselelerini çÚzme hedefi de bunu lòzumlu kÇlmaktadÇrǤ Nitekim ahkâm 
âyetleri dinÁ-hukukÁ meselelerin ilham kaynağÇ olarak kÇyamete kadar insanlÇğÇn hidayet rehǦ
beridirǢ iki cihan saadetini kazandÇran muhteva ve hòkòmleri ihtiva etmektedirǤ 
Makalede inça edilen bu temel òzerinden genelde İslâm hukuk dòçòncesinin Úzelde ahkâm 
tefsirinin doğuçundan gònòmòze zaman ve mekân çartlarÇ bağlamÇnda değiçimǡ geliçim ve 
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etkileçim sòreçleri geçirdiği ve tòm bu geliçmelerin çekil ve muhtevasÇna yansÇdÇğÇ ortaya koǦ
nularak belli baçlÇ sonuçlara ulaçÇlmÇçtÇrǣ BunlarÇn baçÇnda ahkâm tefsirinin hem çekil hem de 
içerik cihetinden mòstakil bir gelenek olduğu ve istimal ettiği yorum enstròmanlarÇnÇn Úzgòn 
bònyesiyle Úzdeçleçtiği mòçahede edilmekle birlikteǡ kazuistik yÚntemin gerek ahkâm tefsiǦ
rinin gerekse İslâm hukuk dòçòncesinin temel bir unsuru olmadÇğÇ neticesi gelmektedirǤ Bu 
bakÇmdan kazuistik yÚntemǡ zaman ve mekân çartlarÇ bağlamÇnda her zaman değiçim ve dÚǦ
nòçòme tâbi tutulmasÇ mòmkòn bir enstròman konumundadÇrǤ Bu çerçevede diğer yorum 
araçlarÇ gibi kazuistik yÚntemin de ahkâm tefsirinin orijinal bònyesinde kendine has bir 
tarzda geliçtiği ve herhangi bir ekol veya sistemin enstròmanlarÇǡ diğerleriyle sðreten  aynÇ 
veya benzer gÚrònseler dahi Úzgòn bònyelerine gÚre çekillendiği belirtilmiçtirǤ Bu husus gÚǦ
zetilmediğinde ise hatalÇ yorum ve çÇkarÇmlarÇn ortaya çÇkabileceği vurgulanmÇçtÇrǤ  
Makalede ahkâm tefsirinin problemleri açÇsÇndan kazuistik yÚnteme analitik ve eleçtirel bir 
tarzda yaklaçÇlÇp mòsbet ve menfi neticeler el-Câmiᦧ òzerinden ÚrneklendirilmiçtirǤ Meselâ 
KurtubÁǡ al-ᐅalāq sðresinin ͶǤ âyetindeki ǲhayÇzȀâdet gÚrmeyenler ሺveǯllāÄ lem yaᒒiᒅneሻǳ ifa-
desini ahkâm tefsiri ve fÇkÇhla ilgili eserlerin çoğunluğundaki gibiǡ ǲbulðğa ermemiç kòçòk kÇz 
çocuğu ሺes-sagÄreሻǳ olarak yorumlamakla kalmamÇçǡ velisi tarafÇndan evlendirilmesi ve kocaǦ
sÇnÇn kendisiyle cinsel iliçkiye girmesinin câiz ve meçrð olduğunu ileri sòrerek adÇ geçen evǦ
liliği AllahǯÇn bir emri olarak nitelemiçtirǤ Bu bakÇmdan makāsÇdòǯç-çerÁa prensibi teori ve praǦ
tikte gÚzetilmediğinde kazuistik yÚntemin KurǯanǯÇn parçacÇ okunmasÇna yol açabileceği hatta 
mezhep taassubu ve ideolojik-siyasÁ okumalar gibi garazlÇ yaklaçÇmlarÇ doğurabileceği vurguǦ
lanmÇçtÇrǤ Bu yòzden ictihad faaliyetinin makāsÇdòǯç-çerÁa temelinde gerçekleçtirilmesi ve 
ulaçÇlan kanaatin sonuca gidilmeden itikadÁǡ ahlâkÁ ve amelÁ hòkòmler baçta olmak òzere tòm 
çerǮÁ hòkòmlere dair ilkelere arz edilip hukuk normunun KurǯanǯÇn mesajlarÇna uygun olup 
olmadÇğÇnÇn her bir hòkòm Úzelinde tahlil edilmesi gerektiği kanaatine varÇlmÇçtÇrǤ KurǯanǯÇn 
ana konularÇna taban tabana ters dòçen bu tòr Úrnekler haricindeǡ KurtubÁǡ ifrat ve tefritten 
salim amaçsal bir perspektif sergilemiçǡ makāsÇdòǯç-çerÁa ilkesini geniç anlamÇyla içletmiç ve 
mezhep taassubu gòtmemiçtirǤ Bunlar ahkâm tefsirinin karakteristik çekil ve muhtevasÇnÇ 
yansÇtmasÇnÇn Útesinde Úzgòn yapÇ ve içleviyle Úrtòçtòğònò de gÚstermektedirǤ Bu açÇdan beǦ
lirtmek gerekir ki her ilmÁ çalÇçma gibi bir takÇm zaaflarÇna rağmen el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-
ᏨurᦦânǯÇnǡ gerek İslâm gerekse modern hukuk felsefesine katkÇ sağlayacak imkân ve kapasiǦ
teye sahip bir hukuk çaheseri konumunda olduğu mòçahede edilmiçtirǤ 
Anahtar Kelimeler: Tefsirǡ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǡ Ahkâm Tefsiriǡ Kazuistik YÚnǦ
tem, Yorum. 
 

Giriç 
 ǲBiz KurǯanǯÇǡ insanlara dura dura okuyasÇn diye âyet âyet ayÇrdÇk ve onu peyderpey 

indirdikǳ1 âyetinin mazmununca Kurǯan yaklaçÇk yirmi òç yÇlda Resðlòllahǯa tedrÁcen vahyeǦ
dilmiçtirǤ2 Bunun sebebleri birçok açÇdan açÇklanabilirǤ Makaleye bakan ciheti çerǮÁ hòkòmleǦ
rin tedrÁcen vazedilmesi olup3 fert ve toplum hayatÇna dair amelÁ-fiilÁ hòkòmler bilhassa bu 
yÚntemle indirilmiçtirǤ4 Nitekim KurtubÁ ሺÚlǤ ͳȀͳʹ͵ሻ ǲEğer insanlar farzlarÇn ሺuymalarÇ 

                                                 
1       Kurǯân-Ç KerÁm Meâliǡ çevǤ Halil Altuntaç - Muzaffer Şahin ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ YayÇnlarÇǡ 

2009), el-İsrâ ͳȀͳͲǤ 
2      Bedreddin ez-ZerkeçÁǡ el-Burhân fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Yðsuf Abdurrahman el-MarǮaçlÁ vdǤ ሺBeyrutǣ 

Dâròǯl-MaǮrifeǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͶሻǡ ͳȀ͵ʹͳǢ Celâleddin es-SòyðtÁǡ el-İtᒚān fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Mustafa DÁb 
el-Bugā ሺBeyrutǣ yǤyǤǡ ͳͶͲȀͳͻͺሻǡ ͳȀͳ͵ͳǤ 

3     bk. Ebð Bekir Ahmed bǤ Ali el-Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Muhammed SâdÇk KamhâvÁ ሺBeyrutǣ 
Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ArabÁǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻ͵ሻǡ ͳȀͶͶ͵Ǣ Muhammed AbdòlazÁm ez-ZòrkānÁǡ Menâhilòǯl-
ᦧirfân fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Fevvâz Ahmed ZemerlÁ ሺBeyrutǣ Dâròǯl-Kitâbiǯl-ArabÁǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͷሻǡ Ͷ-
5͵Ǣ SubhÁ es-Sâlihǡ Mebâᒒisӈ  fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦân (Beyrut: y.y., 1401/1981), 49-ʹǢ bu konuda ayrÇca bkǤ 
İbrâhim bǤ Mðsâ eç-ŞâtÇbÁǡ el-Muvâfaᒚātǡ nçrǤ Ebð Ubeyde Meçhðr bǤ Hasan Âlò Selmân ሺHuberǣ yǤyǤǡ 
1417/1997), 3/41-45, 95-96. 

4       bkǤ SòyðtÁǡ el-İtᒚān, 1/129-138. 
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gereken hòkòm ve kurallarÇnሻ hepsini bir defada yòklenselerdi bunlardan yòz çevirebilirǦ
lerdiǳ5 demiçtirǤ Resðlòllah KurǯanǯÇ insanlara çartlara gÚre tebliğ etmiç bÚylece insanlar ilâhÁ 
hòkòmleri yavaç yavaç uygulama imkânÇ bulmuçturǤ İçki içilmesini konu edinen âyetlerdeki 
gibi6 bu tòr emir ve nehiylerle insanlarÇn itikadǡ ahlâk ve amel yÚnlerinden terbiyesi amaçlanǦ
mÇçtÇrǤ7 Bu alanlarda teçrÁ kÇlÇnan hòkòmlerin muhtevasÇndaki ilâhÁ irade ve hikmetin tesbit 
edilerek hayata tedrÁcen geçirilmesi hedeflendiğinden her bir mesele mòstakil olarak hòkme 
bağlanmÇç bÚylece KurǯanǯÇn nòzðlònden itibaren dinÁ-hukukÁ hòkòmlerǡ kazuistik bir karakǦ
terle oluçturulmuçturǤ Bu sòreci Asr-Ç saâdetǯden Úrneklendirirsek HzǤ Peygamberǯe hitaben 
on beç âyette geçen ǲyesǯelðneke ሺsenden soruyorlarሻǳ8 tabiri çeklÁ cihet olup ǲsenden bu meǦ
sele hakkÇnda dinÁ hòkmòn ሺfetvâሻ ne olduğunu soruyorlarǳ anlamÇndadÇrǤ MuhtevasÇnÇ da 
ǲyaçadÇğÇm hayat itibariyle murâd-Ç ilâhÁye gÚre uymam gereken dinÁ-hukukÁ normlar nelerǦ
dirǫǳ sorusundaki bilgiȀhòkòm talebi oluçturmaktadÇrǤ Mezkðr tabloda gÚzlemlendiği òzere 
ister çifahÁ ister kitâbÁ kòltòrle olsun meseleler zaman ve mekân bağlamÇnda pratik olarak ele 
alÇnÇp tabii akÇçÇnda ayrÇ ayrÇ çÚzòmlenmiçtirǤ9  

Ahkâm tefsiri ǲmòkelleflerin ameline dair vazǮÁ ve teklÁfÁ hòkòmlerle alakalÇ olan ayetǦ
leri tefsir eden bir ilimdirǳ10 gibi bir ilim dalÇ veya ǲKurǯanǯÇn amel yÚnònò ele alarak bu huǦ
susla ilgili ayetleri açÇklayan ve ondan bu konularla ilgili hòkòmler çÇkarmaya çalÇçan Úzel bir 
tefsir ekolòdòrǳ11 gibi bir gelenekȀekol olduğu ve bu geleneğin KurǯanǯÇn nòzðlòyle baçladÇğÇ 
vurgulanmÇçtÇrǤ12 Bu gelenek erken dÚnemde metodolojik çerçevelerdenǡ mezhebÁǡ ideolojik 
ve siyasÁ tutumlardan genellikle ârÁ kalmÇçtÇrǤ Bu durum fÇkhÁ mezheplerin ilk sistemli çalÇçǦ
malar yaptÇğÇ ve itikadÁ-amelÁ mezhep mensubiyetinin teorikte ifade edildiği HicrÁ ʹǤȀͺǤ asrÇn 
ortalarÇna kadar sòrmòçtòrǤ Mòteakiben TahâvÁǯnin ሺÚlǤ ͵ʹͳȀͻ͵͵ሻ Aᒒkâmòǯl-ᏨurᦦânǯÇnda da 
gÚròleceği òzere gerek ahkâm âyetleri gerekse fÇkhÁ hòkòmler artÇk muayyen metodolojilerle 
yorumlanmÇçtÇrǤ13 Meselâ fÇkhÁ ekollerǡ ictihad felsefelerini kendi sistemlerine gÚre geliçtirǦ
miçlerdirǤ14 Bu tabii sòreç fÇkÇh òretiminin Kurǯan-Sònnet ekseninden çÇkÇp genellikle mevcut 
ilmÁ mirasa hasredilmesine kadar varmÇçtÇrǤ Üstelik HicrÁ ʹǤȀͺǤ asrÇn ortalarÇndan itibaren 
baçlayan bu çalÇçmalarǡ ilmÁ dòzeyde kalmayÇp Hicri ͵ǤȀͻ asÇrla birlikte mezhep taassubuyla 
gÚlgelenmiçtirǤ Bilhassa insan kaynaklÇ bu tòr olumsuzluklarǡ15 her hukuk sisteminde ortaya 
çÇkabilirǤ16 Zaten Mukātil bǤ SòleymanǯÇn ሺÚlǤ ͳͷͲȀሻ TefsÁròǯl-ᒕamsi miᦦe âye mineǯl-

                                                 
5      Muhammed b. Ahmed el-KurtubÁǡ el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Ahmed el-BerdðnÁ - İbrâhim EttaǦ

feyyiç ሺKahireǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-MÇsriyyeǡ ͳ͵ͺͶȀͳͻͶሻǡ ͳͲȀ͵͵ͻ-340.  
6       SÇrasÇyla bkǤ en-Nahl 16/67; el-Bakara 2/219; en-Nisâ ͶȀͶ͵Ǣ el-Mâide ͷȀͻͲ-91. 
7   bk. Bedreddin ez-ZerkeçÁ, el-Baᒒròǯl-muᒒÁᒷǡ nçrǤ Muhammed Muhammed Tâmir ሺBeyrutǣ yǤyǤǡ 

1421/2000), 3/78-87; Karaman vd., Kurǯan Yolu Tefsiri ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ YayÇnlarÇǡ 
2016), 3/528-529. 

8       Muhammed Fuâd AbdòlbâkÄǡ ǲsᦦelǳǡ el-Muᦧcemòǯl-mòfehres li-elfâᓇiǯl-Ꮸurᦦâniǯl-KerÁmǡ ሺİstanbulǣ ÇağrÇ 
YayÇnlarÇǡ ͳͻͺȀͳͶͲͺሻǡ ͵͵-338.    

9       Meselâ bkǤ DârekutnÁǡ es-Sònen ሺBeyrutǣ Alemòǯl-Kòtòbǡ tsǤሻǡ 2/178-180. 
10     Muhammed HâdÁ MaǮrifeǡ et-TefsÁr veǯl-mòfessirðn fÁ sӈevbihiǯl-ᒚaçÁb ሺMeçhedǣ el-CamiǮuǯr-Razaviyye 

liǯl-ᦧUlðmiǯl-İslâmiyyeǡ ͳͶͳͺȀͳͻͻሻǡ ʹȀ͵ͷͶǤ 
11     Mevlòt GòngÚrǡ Kurǯan Tefsirinde FÇkhÁ Tefsir Hareketi ve İlk FÇkhÁ Tefsir ሺİstanbulǣ Kurǯan KitaplÇğÇǡ 

1996), 51.  
12      bkǤ Nðreddin Itr,ᦧUlðmòǯl-Kurǯânǯil-KerÁm ሺDÇmaçkǣ Dâròǯl-Hayr, 1993), 103; İsmail Cerrahoğluǡ Tef-

sir Tarihi ሺAnkaraǣ Fecr YayÇnlarÇǡ ͳͻͻሻǡ ʹȀͳͶͳǢ Bedreddin Çetinerǡ ǲAhkâmòǯl-Kurǯânǳǡ Tòrkiye DiǦ
yanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺEriçim ͲͶ Ocak ʹͲʹͲሻǤ 

13     bkǤ Ebð CaǮfer et-TahâvÁǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦâniǯl-KerÁmǡ nçrǤ Sadettin Ünal ሺİstanbulǣ İslâm AraçtÇrmalarÇ 
Merkezi YayÇnlarÇǡ ͳͶͳȀͳͻͻͷ-1418/1998), 1/67-485; 2/7-482. 

14    HanefÁ mezhebi Úrneği için bkǤ Yunus Vehbi Yavuz, HanefÁ Mezhebinde İctihad Felsefesi ሺİstanbulǣ 
İçaret YayÇnlarÇǡ ͳͻͻ͵ሻǤ 

15     bkǤ Muhammed Hòseyin ez-ZehebÁǡ el-İtticâhâtòǯl-mònᒒarife fÁ tefsÁriǯl-Ꮸurᦦâniǯl-KerÁm devâfiᦧuhâ ve 
defᦧuhâ (Kahire: y.y., 1986); Ahmet Vefa Temel, Kurǯanǯa GÚre Taassup ሺİstanbulǣ Marmara ÜniversiǦ
tesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Tezi, 2005), 9-326. 

16    bkǤ Ergun Özsunayǡ Medeni Hukuka Giriç ሺİstanbulǣ İstanbul Üniversitesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͺሻǡ ͷͳ-87; 
Turhan Esener, Hukuk BaçlangÇcÇ Dersleri ሺİstanbulǣ AlkÇm YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͺሻǡ ͳ-20. 
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ᏨurᦦânǯÇnÇn Úrnek olmasÇnÇn en baçat sebebi henòz FÇkhÇn tedvin edilmediği sòreçte yazÇlmaǦ
sÇdÇrǤ Bu eser pek sistematik olmasa da ahkâm tefsirinin ilk derli toplu kaynağÇ olarak prototip 
bir konumdadÇrǤ17 Tòm bu veriler makalenin daha kapsamlÇ kavranmasÇna ÇçÇk tutabilirǤ Yine 
unutulmamalÇdÇr ki ister ilâhÁ ister beçeri olsun hukuk disiplinleri Úzgòn bir bònye ve siste-
matiğe sahiptirǤ18 Bu perspektiften makalede ahkâm tefsirinin kazuistik yapÇsÇ el-Câmiᦧ li-
aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn Úrnekleminde içlenecektirǤ  

Kazuistik kelimesiǡ FransÇzca casuistique kÚkenli olup ǲayrÇntÇlarda boğulmaǡ dòçòçǡ 
tesadòfǡ vakacÇlÇk ve tekil olaylarÇn analiz edilerek bunlara genelleme yÚnteminin uygulanǦ
masÇǳ anlamlarÇnÇ içermekte ayrÇca çeçitli bilimlere uyarlanarak tanÇmlanmaktadÇrǤ Meselâ 
Katolik teolojisinde casuistica ሺvakacÇlÇkሻǡ zor ve problemli hâdiselerle karçÇlaçÇldÇğÇnda adaǦ
letli tutumun vicdanen belirlenmesidir. Gerek Yunan ve Roma filozof ve hatipleri gerek Ya-
hudi ve Hristiyan din adamlarÇ ve Úğretmenleri gerekse mòslòman âlimler muhtelif meseleǦ
lerin çÚzòmònde vicdan muhasebesi temelli casuistry kavramÇnÇ kullanmÇçlardÇrǤ19 DinÁ ve 
ictimaÁ anlamÇnÇ Únceleyen Şemseddin Sâmi ሺͳͺͷͲ-ͳͻͲͶሻǡ ǲİngilizceǢ casuistry olan kazuistik 
mòzekker isim olarak FransÇzcaǯda casuiste Ǯbir çeyin ne zaman helâl ve ne zaman haram olǦ
duğunu açÇklayan mezhebÁ ilimlerin alemi ሺremziǡ Úzel adÇሻǡ mezhebÁ meselelerin helâl ሺhòǦ
kòmlerሻ kÇsmÇǯ demek olup mòennes isim olarak casuistique yani ǲhukukȀfÇkÇh ilminin helâl 
ve haramdan bahseden kÇsmÇǡ diğer bir deyiçle muharremât kÇsmÇǳ demektirǳ20 diye açÇklaǦ
mÇçtÇrǤ21 Yine BatÇǯda ahlâk felsefesinin bir kavramÇ olarak kazuistik ǲgenel ahlak kurallarÇnÇn 
Úzel durum ve davranÇçlara uygulanÇp uygulanmayacağÇnÇ sistemli bir çekilde araçtÇranǡ sosǦ
yal dòzene nòfuz eden ve onu temelden sarsabilecek yeni fikirlerle sosyal dòzeni uzlaçtÇrǦ
maya çalÇçan bir sahaǳ22 diye tanÇmlanmÇçtÇrǤ Yine genel hukuk tarihinde evrensel bir yÚntem 
addedilen kazuistik metotǡ BatÇ ve Doğu hukuk disiplinlerince bir kanunlaçtÇrma ሺtedvÁnǡ 
taknÁnǡ codificationሻ tekniği23 olarak içletilmiçtir. Bu metot somut olay metodu olarak adlan-
dÇrÇlan kazuistik ሺcasuisteሻ ile soyut kural metodu diye nitelenen mòcerret ሺabstractሻ yÚnǦ
temlerini barÇndÇrmaktadÇrǤ24 Kazuistik metotta kanunlar, meydana gelebilecek ihtimaller 
dòçònòlòp hâdiseler en ince ayrÇntÇsÇna kadar dòzenlenirken soyut metotta bunlar òzerinde 

                                                 
17    bk. Mukātil bǤ Sòleymanǡ Kitâbò TefsÁriǯl-ᒕamsi miᦦe âye mineǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Isaiah Goldfeld ሺIsrael: 

Matbaatò Dâriǯl-Meçrikǡ Bar Ilan Universityǡ ͳͻͺͲሻǡ ʹͲ-21 (abdest); 14-17 (namaz); 72- ሺoruçሻǢ 
98-103 (hac); 115-ͳͳͺ ሺcinâyâtሻǢ ͳʹͺ-ͳ͵ͳ ሺferâizሻǢ ͳʹ-ͳͶ ሺnikâhሻǢ ͳͺ-190 (talak); 269-270 (ci-
had); Mahmut Fevzi Hamurcu, Mukâtil bǤ Sòleyman ve İlk FÇkhÁ Tefsir ሺAnkaraǣ Fecr YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͻሻǡ 
145-154. 

18      bkǤ Kemal GÚzlerǡ Hukuka Giriç ሺBursaǣ Ekin Kitabevi YayÇnlarÇǡ ʹ ͲͲሻǡ ͳʹͳ-ͳ͵͵Ǣ Muhammed Hòseyin 
ez-ZehebÁǡ et-TefsÁr veǯl-mòfessirðn (Beyrut: y.y., ts.), 2/302-332. 

19     David Peter Schmidt, ǲCasuistryǳǡ Encyclopedia Britannica ሺEriçim Ͳͷ Ocak ʹͲʹͲሻǢ Hukuk bilimi açÇǦ
sÇndan bkǤ Şeref GÚzòbòyòkǡ Hukuka Giriç ve Hukukun Temel KavramlarÇ (Ankara: Turhan Kitabevi, 
2001), 56; Mesut Önenǡ Hukukun Temel KavramlarÇ ሺİstanbulǣ Der YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͳሻǡ ͳ͵ͷ-136; Cevdet 
Atay, Hukuka Giriç ሺBursaǣ Marmara Kitabevi YayÇnlarÇǡ ͳͻͻሻǡ ͷʹǤ  

20     Şemseddin Sâmiǡ ǲKazuistikǳǡ Kāmðs-Ç FransevÁ ሺİstanbulǣ Mihran MatbaasÇǡ ͳͺͺʹȀͳʹͻͻሻǡ ʹͻǤ 
21     ǲMesǯeleǳ kelimesiyle krçǤ RâgÇb el-İsfahânÁǡ ǲsᦦelǳǡ Mòfredâtò elfâᓇiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Safvân Adnân DâvðdÁ 

ሺDÇmaçk-Beyrut 1412/1992), 437-438; TaçkÚprizâde Ahmed Efendiǡ Miftâᒒuǯs-saᦧâde, nçrǤ AbdòlǦ
vehhâb Ebòǯn-Nðr - Kâmil Kâmil BekrÁǡ ʹȀͳͷͳǢ İbnòǯn-NedÁmǡ el-Fihrist ሺBeyrutǣ Dâròǯl-MaǮrifeǡ 
1978), 150. 

22    Antony Flew, Felsefe SÚzlòğòǡ çevǤ Nurçen Özsoy ሺAnkaraǣ Yeryòzò YayÇneviǡ ʹͲͲͷሻǡ ʹͻͺǢ Ahmet CeǦ
vizci, Felsefe SÚzlòğò ሺİstanbulǣ yǤyǤǡ ͳͻͻͻሻǡ ͷͲ͵Ǥ 

23     GÚzòbòyòkǡ Hukuka Giriçǡ ͷǢ Karamanǡ ǲFÇkÇhǳǤ 
24     Meselâ Hitit hukuk sistemi için bkǤ Sedat Alpǡ Hitit ÇağÇnda Anadolu -Çivi yazÇlÇ ve Hiyeroglif YazÇlÇ 

Kaynaklar- ሺAnkaraǣ TÜBİTAKǡ ʹͲͲͳሻǡ ͶǢ geniç bilgi için bkǤ Emin Bilgiçǡ ǲEski Mezopotamya KavimǦ
lerinde Kanun AnlayÇçÇ ve Anǯanesiǳǡ Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakòltesi Dergisi 
21/3-4 (1963), 103-ͳͳͻǢ Yusuf KÇlÇç - Elvan Eserǡ ǲEski Mezopotamya Hukukunda Dini Normlarǳǡ 
Belgi ͳͳȀͳ ሺKÇç ʹͲͳሻǡ ͳ͵͵-ͳͷͲǢ Gòrkan GÚkçek - Faruk Akyòzǡ ǲSòmer KanunlarÇǳǡ FÇrat Üniversitesi 
Orta Doğu AraçtÇrmalarÇ Dergisi 9/1 (2013), 41-ʹǢ Ernst Weidnerǡ ǲDònyanÇn En Eski KanunnameǦ
leriǳǡ çevǤ Hasan Sevimcanǡ Ankara Üniversitesi Hukuk Fakòltesi Dergisi 7/1-2 (1950), 379-383. 
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durulmaksÇzÇn hòkòmler genel ve soyut ifadelerle dòzenlenmektedirǤ25 Hukuk bilimi ilk bili-
nen kanunlaçtÇrmanÇn Doğu Roma İmparatoru Justinianusǯun ሺMS ͷʹ-ͷͷሻ Úncòlòğònde 
Roma hukuku kurallarÇnÇn corpus juris civilis ሺbody of civil lawሻ adÇyla derlenerek yapÇldÇğÇnÇ 
fakat modern dÚnem kanunlaçtÇrma faaliyetlerinin ancak ͳͲͲǯlò yÇllarÇn ikinci yarÇsÇnda baçǦ
ladÇğÇnÇ belirtmektedirǤ26  

Makalede ahkâm tefsirinin kazuistik yapÇsÇ KurtubÁǯnin el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-
ᏨurᦦânǯÇnÇn Úrnekleminde çekil ve muhteva cihetinden değerlendirildiğindenǡ Kurǯân-Ç KerÁmǡ 
genel tefsir eserleri ve hadis kaynaklarÇ kronolojik olarak baçta gelmek òzereǡ ahkâmòǯl-
Kurᦦân geleneği ve ahkâm âyetlerinin yorumuna dair yazÇlan diğer tefsirǡ hadis ve fÇkÇh mirasÇǡ 
Kaynakça bÚlòmònde mevcutturǤ Bu temel kaynaklarÇn yanÇnda burada ilgili makaleǡ madde 
ve tez gibi ilmÁ araçtÇrmalar da verilmekle beraberǡ bu makalenin konuǡ amaç ve kapsamÇnÇ 
içeren baçka bir çalÇçmanÇn daha Únce yapÇldÇğÇna rastlamadÇğÇmÇzÇ ifade edebilirizǤ 

 
1. Ahkâm Tefsirinin Mòstakil ve Orijinal Bir Gelenek OlmasÇ Perspektifinden el-Câmiᦧ 

li-aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn Analiziǣ Kazuistik YÚntem Çerçevesinde 
Kurǯanǡ ǲİnsanlaraǡ kendilerine indirileni açÇklaman ve onlarÇn da ሺòzerindeሻ dòçònǦ

meleri için sana bu KurǯanǯÇ indirdikǳ27 gibi bazÇ âyetler mefhumunca tòm insanlÇğa indirilip 
HzǤ Peygamber tarafÇndan açÇklanmÇçtÇrǤ HzǤ Peygamberǯin tefsir Úrneklerinde KurǯanǯÇn 
ahkâm boyutu geniç yer tutmaktadÇrǤ28 Yine Kurǯanǯda on beç yerde geçen ǲyesǯelðnekȀsenǦ
den soruyorlarǳ29 ifadesinin sekiz adediyle iki kez geçen ǲyesteftðnekȀsenden dinÁ hòkmò 
açÇklamanÇ istiyorlarǳ30 ibarelerinin bulunduğu âyetler ahkâm içeriklidirǤ HzǤ Peygamberǯe hiǦ
taben ǲSana içkiyi ve kumarÇ sorarlarǤ De kiǣ ǮOnlarda hem bòyòk gònahǡ hem de insanlar için 
ሺbazÇ zahiriሻ yararlar vardÇrǤ Ama gònahlarÇ yararlarÇndan bòyòktòrǤǯ Yine sana Allah yolunda 
ne harcayacaklarÇnÇ soruyorlarǤ De kiǣ Ǯİhtiyaçtan arta kalanÇǤǯ Allah size âyetleri bÚyle açÇklÇǦ
yor ki dòçònesinizǳ31  âyetinde olduğu gibiǡ32 açÇklanmasÇ talep edilen meseleler umumiyetle 
ahkâma dairdirǤ33 Meselâ Allah Resulò imsak vaktini belirleyen ǲŞafağÇn aydÇnlÇğÇ gecenin kaǦ
ranlÇğÇndan ayÇrt edilinceye ሺtan yeri ağarÇncayaሻ kadar yiyinǡ içinǳ34 âyetindeki ǲbeyaz iplikǡ 
siyah iplikten ayrÇlÇncaya kadarǳ ibaresinin sadece lafzÁ anlaçÇlmasÇnÇn sebebiyet verdiği anǦ
lama problemini ǲgeceyle gòndòzòn birbirinden ayrÇldÇğÇ vakitǳ35 olarak açÇklamÇçtÇrǤ36 Bun-
lar ahkâm tefsirinin HzǤ Peygamberǯin sÚz ve uygulamalarÇnda zihnen ve zÇmnen mevcudiyeǦ
tine içaret etmektedirǤ FÇkhÁ tefsir ekolòǡ tefsirin tedvin dÚnemine kadar genellikle sÚzlò kòlǦ
tòrle devam etmiçǡ akabinde mòstakil çalÇçmalarla ve ahkâmÇ konu alan hadis mecmualarÇyla 
geliçimini sòrdòrmòçtòrǤ Bu çizgide ibâdâtǡ muâmelât ve ukóbât konularÇnÇ içleyen ahkâmòǯl-
Kurǯân tòròndeki eserler de vòcuda getirilmiçtirǤ Mevcut verilere gÚre telifine Muhammed bǤ 
Sâib el-KelbÁ el-KðfÁǯnin ሺÚlǤ ͳͶȀ͵ሻ İbn Abbasǯa ሺÚlǤ ͺȀͺ-ͺͺሻ isnad ettiği rivayetlerden 

                                                 
25     bkǤ GÚzlerǡ Hukuka Giriçǡ 177-178. 
26     bkǤ Özsunayǡ Medeni Hukuka Giriç, 51-87. 
27     en-Nahl ͳȀͶͶǢ ayrÇca bkǤ el-Mâide ͷȀǢ İbrâhim ͳͶȀͶǤ 
28     Meselâ bkǤ Muhammed bǤ CerÁr et-TaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan teᦦvÁli âyiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Ahmed MuhamǦ

med Şâkir - Mahmðd Muhammed Şâkir ሺKahireǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͳͻͷͷ-1969), 11/493-496. 
29     AbdòlbâkÄǡ ǲseᦦlǳǡ ͵͵Ǥ 
30     en-Nisâ ͶȀͳʹǡ ͳǤ 
31     el-Bakara 2/219. 
32     bk. el-Bakara 2/189, 215, 217, 220, 222; en-Nisâ ͶȀͳʹǤ  
33     bk. el-Mâide ͷȀͶǢ el-Enfâl ͺȀͳǢ el-AǮraf ȀͳͺǢ el-İsrâ ͳȀͺͷǢ el-Kehf ͳͺȀͺ͵Ǣ Tâhâ ʹͲȀͳͲͷǤ 
34     el-Bakara 2/187. 
35     Ebð Abdillâh Muhammed bǤ İsmail el-BuhârÁǡ el-Câmiᦧuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒ, nçrǤ Muhammed Zòheyr bǤ Nasr ሺbǤyǤǣ 

Dâru Tavkiǯn-Necâtǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲͳሻǡ ǲTefsirǳǡ ʹǤ  
36     bkǤ TaberÁǡ CâmiǮuǯl-beyân, 3/495-ͶͻǢ ͷͲʹ vdǤǢ ayrÇca bkǤ SòyðtÁǡ el-İtkân, 2/1280. 
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oluçan Aᒒkâmòǯl-ᏨurᦦânǯÇyla37 baçlanan bu eserlerǡ geliçimini modern dÚneme kadar umumiǦ
yetle aynÇ temel ve minvalde sòrdòrmòçtòrǤ38 Bu alanda emsalsiz bir ahkâm tefsiri olarak el-
Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân da bir hukuk çaheseri vasfÇ taçÇmaktadÇrǤ 

1.1. KurtubÁǯnin Ahkâm Tefsiri Metodolojisi 
KurtubÁǡ ǲBòtòn canlÇlarÇn hayatÇna kaynaklÇk ederek doğru ve sağlÇklÇ hayat sòrmeleǦ

rini sağlayan helâl ve haram dairesi ve İslam dininin getirdiği diğer prensipler Kurǯân-Ç 
KerÁmǯin iǮcâzÇnÇ gÚstermektedirǳ39 ifadelerinde KurǯanǯÇn cihançòmul dòsturlarÇna içaret 
ederkenǡ ǲKurǯanǯÇn bir insan ve beçerÁ bir kaynaktan meydana gelmesi genel geçer kurallara 
gÚre tasavvur dahi edilemeyip sonsuz hikmet ve maksatlarÇ ihtiva etmesi de iǮcâzÇna delâlet 
etmektedirǳ40 sÚzlerinde KurǯanǯÇn beçerÁ dòçònceye değil vahye dayandÇğÇnÇ vurgulamÇçtÇr ki 
bunlar ahkâm tefsirinin en mòmeyyiz vasfÇdÇrǤ Bu bakÇç açÇsÇna sahip olan KurtubÁ el-Câmiᦧ li-
aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn telif amacÇnÇ serdederken ahkâm tefsiri metodolojisini de içeren tefsirdeki 
usulònò ortaya koymuçturǤ Burada KurǯanǯÇn farz ve sònneti ihtiva eden tòm çerǮÁ ilimleri baǦ
rÇndÇrdÇğÇnÇ belirtip âyetlerin tefsir ve inceliklerine dair lugatǡ iǮrâb ve kÇratlarÇ içleyeceğiniǡ 
bozuk itikat ve teǯvilleri ve sapkÇn kiçi ve gruplarÇn gÚròçlerini tenkit edeceğini ve âyetlerden 
çÇkartÇlacak hòkòmlere delil teçkil etmesinin yanÇnda sebeb-i nòzðl olabilecek hadislerle isǦ
tiçhâdda da bulunacağÇnÇ vurgulamÇçtÇrǤ  

Mòteakiben âyetlerle beraber fÇkhÁ mesele ve hòkòmlerin de mâna ve maksatlarÇnÇ 
araçtÇracağÇnÇǡ anlama problemine iliçkin mòçkilleri izale edeceğini ve tefsir faaliyetini selef 
ve haleften gelen rivayetlerle destekleyeceğini zikreden mòfessirǡ formata dairse bir veya iki 
hòkmò veya daha fazlasÇnÇ kapsayan âyetleri meseleler ሺmesâilሻ halinde içleyeceğini taahhòt 
etmiçtir ki bu izahlarda çekil ve muhteva mòndemiçtirǤ Muhtevada ǲtefsirǡ teǯvil ve iǮrâbǡ tefsir 
nòkteleriǡ âyetlerin mâna ve muktezalarÇǳ gibi kavramlarǡ çekilde mesâil ሺmeselelerሻ tabiri 
gÚze çarpmaktadÇrǤ41 Nitekim mòfessir KurǯanǯÇn lafÇz-mâna bòtònlòğònde yorumlanmasÇnÇn 
Únemini belirtip gerek meǯsðr gerekse reǯy tefsirinin selef-i sâlihÁnin çizgisinde dâima sòrdòǦ
ròlmesi gereken bir yorum eylemi olduğunu ve nesnel kaideler òzerine bina edildiğini içleǦ
miçtirǤ42 Bu açÇdan mòfessirǡ ahkâm tefsirindeki amaçsal yaklaçÇmÇnÇ çÚyle ortaya koymuçturǣ  

ǲMòfessirǡ KurǯanǯÇn hòkòmlerini Úğrenip AllahǯÇn emir ve yasaklarÇnda neyi murad 
ettiğini ve neyi farz kÇldÇğÇnÇ kavramalÇdÇrǤ Kurǯan-Ç Kerimǯin farz ve hòkòmlerini ezbere okuǦ
duğu halde ne anlama geldiğini bilmemekten daha çirkin ne olabilirǫ Bu kimse mânaǦ
sÇnÇȀmaksadÇnÇ bilmediği çeyle nasÇl amel edecektirǫ Okuduğu KurǯanǯÇn incelikleri hakkÇnda 
kendisine sorulduğunda bilmemesi ne kadar çirkindirǫ Bu kimse sÇrtÇnda ciltlerce kitap yòklò 
eçeğe benzemektedirǤǳ43 

ǲEy PeygamberǨ Mòǯmin kadÇnlarǡ Allahǯa hiçbir çeyi ortak koçmamakǡ hÇrsÇzlÇk yapǦ
mamakǡ zina etmemekǡ çocuklarÇnÇ Úldòrmemekǡ elleriyle ayaklarÇ arasÇnda bir iftira uydurup 
getirmemekǡ hiçbir iyi içte sana karçÇ gelmemek konusunda sana biat etmek òzere geldikleri 
zamanǡ biatlarÇnÇ kabul et ve onlar için Allahǯtan bağÇçlama dileǳ44 âyetini fert ve toplumlarÇn 
dòzenlerine dair temel prensipler içerdiği perspektifinden yorumlayan KurtubÁǡ bazÇ genel-
geçer hòkòmlerden bahsettiği òçòncò meselede din olgusunda nehiylerin temel hòkòmleri 

                                                 
37    İbn Kuteybe, el-Maârifǡ nçrǤ Servet Ukkâçe ሺKahireǣ yǤyǤǡ ͳͻͲሻǡ ͷ͵ͷ-536; bk. Kâtip Çelebiǡ Keçfòǯᓇ-

ᓇunðn ᦧan esâmiǯl-kòtòb veǯl-fònðn ሺBeyrutǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻʹሻǡ ͳȀͶͷǢ Fuat Sezginǡ 
TârÁᒕuǯt-tòrâsӈiǯl-ᦧArabÁ ሺGASሻǡ çevǤ Mahmðd FehmÁ HicâzÁ vd ሺRiyadǣ y.y., 1402-1408/1982-88), 
1/81-82. 

38    Geniç bilgi için bkǤ Mustafa Hocaoğluǡ Ahkâm Tefsirlerinin Usul AçÇsÇndan Mukayesesi ሺCessâsǡ HerrâsÁ 
ve İbn ArabÁ Örnekleriሻ ሺİzmirǣ Dokuz Eylòl Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziሻǡ 
31-44. 

39     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/15-16.  
40     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ 1/16.  
41     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ 1/15-16. 
42     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/34-38. 
43     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/27-28. 
44     el-Mòmtehine ͲȀͳʹǤ 
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ሺerkânòǯn-nehyi fiǯd-dÁnሻ ile din olgusunda emirlerin temel hòkòmleri ሺerkânòǯl-emri fiǯd-
dÁnሻ tabirlerini kullanmÇçtÇrǤ Bu âyette dinde nehyedilen temel hòkòmler sarih olarak açÇkǦ
landÇğÇ halde dindeki emirlerin temel hòkòmleri olan kelime-i çehâdetǡ namazǡ zekâtǡ oruçǡ 
hac ve gusòl ròkònlerinin zikredilmemesini ǲÇònkò nehiyǡ tòm zaman ve çartlarda dâimÁdir 
(genel-geçer bir hòkòmdòrሻ45 dolayÇsÇyla dâimÁ hòkòmlere dikkat çekilmesi daha ÚncelikliǦ
dirǳ46 ifadeleriyle gerekçelendirmiçtirǤ 

Bu zaviyeden KurtubÁ ǲZina eden kadÇn ve zina eden erkekten her birine yòzer değnek 
vurunǤ Allahǯa ve âhiret gònòne inanÇyorsanÇzǡ AllahǯÇn diniሺnin koymuç olduğu hòkmò uyguǦ
lamaሻ konusunda onlara acÇyacağÇnÇz tutmasÇnǳ47 âyetinin temel konusu olan zina kavramÇnÇǡ 
ǲBir erkeğin aralarÇnda nikâh bağÇ veya çòphesi bulunmayan bir kadÇnla rÇzasÇ doğrultusunda 
fercinden ሺÚndenሻ cinsel birleçmesidirǳ48 çeklinde tanÇmlayarak Únce ilgili konunun òzerine 
bina edileceği ana kavrama bakÇçÇnÇ belirginleçtirmiçtirǤ49     

Kurǯanǡ HzǤ Peygamber dÚneminden beri umumiyetle nas-olgu bağlamÇnda yorumlaǦ
nÇp fert ve toplumlarÇn meseleleri KurǯanǯÇn rðhu50 ekseninde ele alÇnmÇçtÇrǤ51 Kurǯan tefsi-
rinde istidlâlǡ istinbat ve ictihad gibi amaçsal nitelikli enstròmanlarÇ kullanan KurtubÁǡ çağÇnÇn 
bazÇ geliçmelerini de değerlendirmiçtirǤ Ahkâm tefsirinin kazuistik yapÇsÇnÇ çekil ve muhteva 
açÇsÇndan kapsayan bir Úrneği ǲEy inananlarǨ Bòtòn sÚzleçmelerinizi yerinize getirinizǤ Hac ve 
umre için ihramlÇ iken avlanmayÇ helâl gÚrmemek koçuluylaǡ haram olduğu ilerde açÇklanaǦ
caklarÇn dÇçÇnda kalan kòçòk ve bòyòk baç evcil hayvanlar size helâl kÇlÇnmÇçtÇrǳ52 âyetinin 
yorumunda ǲBu âyet sÚz sÚyleme hakkÇnda basiret sahibi olan herkese fesahatÇ ve lafÇzlarÇnÇn 
azlÇğÇna rağmen ihtiva ettiği mânalarÇnÇn çokluğuyla kendisini açÇkça gÚsteren bir âyet olup 
beç hòkmò içermektedirǳ ile ǲAkidleri yerine getirme emriǡ bòyòk baç hayvanlarÇn helâl kÇlÇnǦ
masÇǡ bundan sonra gelenlerin istisna edilmesiǡ avlanÇlanlar hususunda ihramlÇyken avlanÇǦ
lanlarÇn istisna edilmesi ve âyetin iktiza ettiği ihramlÇ olmayan kimseler için avlanmanÇn muǦ
bah oluçuǳ53 çeklinde sergilemiçtirǤ  

KurtubÁ ictihadla ilgili bir Úrneği ǲNamazÇ dosdoğru kÇlÇnÇzǡ zekâtÇ verinizǳ54 âyetinin 
tefsirinde imamlÇkta kimlerin Úncelikli olduğunu içlerken vermiç ve BuhârÁ hadisini55 delil 
alÇp kòçòk çocuğun imametinin câizliğini ǲDerim kiǣ Kòçòğòn namazda imam olmasÇ Kurǯan 
okuyabiliyorsa câizdirǳ56 diye hòkme bağlamÇçtÇrǤ Bu zaviyeden Kurǯan tefsirinde makāsÇdòǯç-
çerÁa ilkesini Úne çÇkarÇp çerǮÁ delillerin bu perspektiften içletilmesi gerektiğini vurgulamÇçǦ
tÇrǤ57 Allah TeâlâǯnÇn HzǤ Muhammedǯden sonra KurǯanǯÇn lafÇzlarÇnda kastedilen mâna ve makǦ
satlarÇn istinbat edilmesini ve Kurǯanǯda içaret edilip içinde murâd-Ç ilâhinin ilmi bulunan usul 

                                                 
45      Örnek olarak bk. Hðd ͳͳȀͺͲǢ ez-Zâriyât ͷͳȀ͵ͻǤ 
46      bkǤ Muhammed AǮlâ bǤ Ali et-TehânevÁǡ ǲrknǳǡ Keççâfò ÇᒲᒷÇlâᒒâtiǯl-fònðn ሺİstanbulǣ yǤyǤǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶሻǡ 

1/591-562; İmâmòǯl-Haremeyn el-CòveynÁǡ el-Burhân fÁ uᒲðliǯl-fÇᒚhǡ nçrǤ AbdòlazÁm Mahmðd ed-DÁb 
(Kahire: y.y., 1997), 1/344. 

47      en-Nðr ʹͶȀʹǤ 
48      KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ȀͶʹǢ diğer Úrnekler için bkǤ ͵Ȁͷͳʹǡ ͷʹʹǡ ʹͶǢ ȀͶʹ͵ǡ Ͷ͵Ǥ 
49      bk. Karaman vd., Kurǯan Yolu Tefsiri, 4/50-51.  
50       Muhammed b. Hasan el-HacvÁǡ nçrǤ Eymen Sâlih ŞaǮbânǡ el-Fikròǯs-sâmÁ fÁ târÁᒕiǯl-fÇᒚhiǯl-İslâmÁ (Bey-

rut: y.y., 1416/1995), 1/46; GòngÚrǡ FÇkhÁ TefsÁr Hareketi, 68. 
51      Meselâ bkǤ BuhârÁǡ Teyemmòmǡ ͺǢ TÇbǡ ͵͵ǡ ͵ͻǢ Ebòǯl-Hòseyn Mòslim bǤ el-Haccâc Mòslimǡ el-Câmiᦧuǯᒲ-

ᒲaᒒÁᒒ, nçrǤ Muhammed Fuâd AbdòlbâkÄ ሺKahireǣ yǤyǤǡ ͳ͵Ͷ-75/1955-56), ǲNikâᒒǳǡ 24, 140-ͳͶʹǢ Ebð 
Abdillâh Mâlik bǤ Enes el-AsbahÁ İmam Mâlikǡ el-Muvaᒷᒷaᦦ, nçrǤ Abdòvehhâb AbdòllatÁf ሺKahireǣ yǤyǤǡ 
1382/1962), ǲRaᒅâᦧǳǡ ͳǢ ǲAᒚĂÇyeǳǡ ʹͺǤ 

52      el-Mâide ͷȀͳǤ 
53      KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 6/6. 
54      el-Bakara 2/43. 
55      BuhârÁǡ ǲMeġāzÁǳǡ ͷ͵Ǣ Ebð Abdillâh Ahmed bǤ Muhammed bǤ Hanbel eç-ŞeybânÁǡ el-Mòsned ሺİstanbulǣ 

ÇağrÇ YayÇnlarÇǡ ͳͻͻʹሻǡ ͷȀ͵Ͳǡ ͳǤ 
56      KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/246-ʹͶǢ diğer Úrnekler için bkǤ ȀͶ-49. 
57      KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ȀͳǢ bkǤ Abdullah Bayramǡ ǲAhkâm Ayetlerini Yorumlamada KurtubÁ Tefsirinin 

MakāsÇd AçÇsÇndan Analiziǳǡ Gòmòçhane Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 2/4 (2013), 75-95. 
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ve prensiplere ictihad yoluyla ulaçma vazifesini âlimlere verdiğini belirten mòfessirǡ58 istin-
bat ve ictihad kavramlarÇnÇ erken dÚnemdeki gibi geniç anlamÇyla kullanmÇçǡ59 ahkâm âyetleǦ
rini mukayeseli olarak yorumlamÇç ve mezhep taassubu gòtmemiçtirǤ60 Yine naslara amaçsal 
yaklaçÇrken hòkòmlerin uygulanabilirliği hususuna ǲAllah sizin için kolaylÇk dilerǡ zorluk diǦ
lemezǳ61 ve ǲDinǡ kolaylÇktÇrǳ62 açÇsÇndan bakÇp İslâmǯdaki kolaylaçtÇrma ilkesini bilhassa 
ahkâm tefsirinde içletmiçtirǤ63  

1.2. KurtubÁǯnin ÇağÇnÇn Hâdise ve Meselelerini Değerlendirerek Kazuistik YÚntemi HaǦ
yatÇn İçinde UygulamasÇ ve Hòkòm Vermesi    

KurtubÁǡ itikadǡ ahlâk ve amele dair bazÇ meseleleri değerlendirerek kazuistik yÚntemi 
bizzat uygulamÇç ve yaçadÇğÇ bazÇ ilmÁǡ ictimaÁǡ siyasÁ ve iktisadÁ meselelerin dinÁ-hukukÁ boǦ
yutlarÇnÇ tahlil etmiçtirǤ Meselâ Endòlòsǯòn içgali sòrerken Kurtubaǯdaki bir baskÇnda mòslòǦ
manlarÇn bir kÇsmÇnÇn esir alÇndÇğÇnÇ diğerlerininse tarlada çalÇçÇrken katledildikleriniǡ babaǦ
sÇnÇn bunlardan biri olduğunu anlatmÇçtÇrǤ BabasÇnÇn çehit hòkmònde olup olmadÇğÇnÇ hocaǦ
larÇna sorduğunu ama farklÇ gÚròçlerle karçÇlaçtÇğÇnÇ nihayetinde Kâdòǯl-CemâǮa Ebòǯl-Hasen 
Ali bǤ KutrâlǯÇn ሺÚlǤ ͷͳȀͳʹͷ͵ሻ ǲBabanÇ yÇkaǡ kefenle ve namazÇnÇ kÇlǳ hòkmònò uyguladÇğÇnÇ 
belirtmiçtirǤ Ama bunu yaptÇğÇna yÚnelik piçmanlÇğÇnÇ ǲSonralarÇ bu hususu Ebðǯl-Hasen el-
LahmÁǯnin ሺÚlǤ Ͷͺሻ64 et-TebsÇraǯsÇnda ve baçka eserlerde gÚrdòmǤ BunlarÇ daha Únce gÚrseyǦ
dim babamÇn cenazesini yÇkamayÇp kanÇ ve elbisesiyle çehit olarak defnederimǳ65 çeklinde 
sergilemiçtirǤ        

Yine KurtubÁ ǲEy iman edenlerǨ Allahǯa itaat edinǤ Peygamberǯe ve sizden olan òlòǦ
lemre ሺidarecilereሻ de itaat edinǳ66 âyetinin tefsirinde çağÇnÇn yÚneticilerine itaat etmenin 
caiz olup olmadÇğÇ hususunda çÚyle hòkòm vermiçtirǣ 

ǲÇağÇmÇzÇn yÚneticilerine itaatǡ yardÇmcÇ olmakǡ saygÇ gÚstermek caiz değildirǤ Fakat 
gazaya çÇktÇklarÇnda onlarla gazaya çÇkmak gerekmektedirǤ YÚnetmek sorumluluklarÇnda 
olup imamet ve hisbe de yÚneticilerin gÚrevlendirmesiyle ifa edilirǤ BunlarÇn çeriatin ÚngÚrǦ
dòğò çekilde yerine getirilmeleri icap etmektedirǤ Bize namaz kÇldÇracak olsalar eğer gònah 
ve masiyet bakÇmÇndan fâsÇksalar onlarla birlikte kÇlÇnan namaz caizdirǤ Eğer bidatçÇ kimseǦ
lerse onlarla birlikte namaz kÇlÇnmasÇ caiz değildirǤ Korkulursa bunlarla takiyye olarak namaz 
kÇlÇnabilir ama bu namazÇn iadesi gerekmektedirǤǳ67  

 
 
 

                                                 
58      KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/15-16. 
59     KurtubÁǯnin bu kavramlarÇ geniç anlamÇyla kullandÇğÇna dair bkǤ Mehmet Demirciǡ KurtubÁǯnin el-

Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân AdlÇ Eserinin Tefsir Usulò AçÇsÇndan Değerlendirilmesi (Erciyes ÜniversiǦ
tesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ʹͲͲͻሻǡ ͺͲ-101; 248-262. 

60     bk. KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/126-127; 2/186; 3/78; 4/83; 5/145; 6/96; 7/68; 8/194-195; 9/94; 10/52-
ͷͶǢ ͳͳȀʹͳǢ ͳʹȀʹǢ ͳͷȀͳͳͺǢ ayrÇca bkǤ Mahmðd Zelat el-KasbÁǡ el-KurtubÁ ve menhecòhð fiǯt-tefsÁr 
ሺKahireǣ Dâròǯl-Ensârǡ ͳͻͻሻǡ ͵ͶͶ-357. 

61     Bakara 2/185. 
62     BuhârÁǡ ǲÎmânǳǡ ʹͻǤ 
63     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/246-247; 2/150-151, 186, 172, 208-223; 264-265 3/10, 72, 74-75, 110; 5/154; 

6/37; 8/199; 10/119-ͳʹͷǢ bkǤ Bayramǡ AbdullahǤ ǲKurtubÁǯnin Ahkâm Âyetlerine YaklaçÇmÇnÇn ŞerǮÁ 
Deliller BağlamÇnda DeğerlendirilmesiǳǤ BalÇkesir Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 1/2 (2015), 
171-200. 

64     bk. BağdatlÇ İsmâil Paçaǡ ÎĂâᒒuǯl-meknðn fiǯᓈ-ᓈeyli ᦧalâ Keçfiǯᓇ-ᓇunðn an esâmiǯl-kòtòb veǯl-fònðn, haz. 
Şerefeddin Yaltkaya - Kilisli Rifat Bilge ሺİstanbulǣ yǤyǤǡ ͳͻͶͷ-1947), 1/222. 

65     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 4/186. 
66     en-Nisâ ͶȀͷͻǤ 
67     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ͷȀͳͺͳǢ diğer Úrnekler için bkǤ ʹȀͳͻǢ ͶȀͳʹ͵Ǣ ͷȀͳͺͳǢ ȀͶͶǢ ͺȀͺ-9; 11/31-32. 
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2. Ahkâm Tefsirinin Kazuistik Karakter ve YapÇsÇ Perspektifineden el-Câmiᦧ li-
aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn Analizi 

Kazuistik yÚntem fert ve toplumlarÇn meseleler doğrultusunda çekillenmiçtirǤ Bu yÚnǦ
temin tabii ve haklÇ sebeplerle tezahòrò ǲhâdise ve meselelerin her biri için ayrÇ ayrÇ hòkòmǦ
ler koyulmasÇǳ68 tòròndeki tariflerine yansÇtÇlÇp hayatla içkinliği vurgulanmÇçtÇrǤ Burada bu 
geliçim sòreci çekil ve muhteva açÇsÇndan incelenecektirǤ   

2.1. Ahkâm Tefsirindeki Tasnif Biçimlerinin Şekil ve Muhteva Cihetinden Analizi   
Ahkâm tefsiriǡ Kurǯan ve Sònnet merkezli bir açÇklama ameliyesi olarak geliçip hem 

fikrÁ ve fiilÁ muhtevayÇ hem de vahiy olgusunu barÇndÇrmÇçtÇrǤ KÚken ve ana kaynaklarÇnÇn 
ilâhÁ olmasÇ İslâm hukuk tasavvurunun beçerÁ hukuk dòçòncelerinden ayrÇldÇğÇ en temel va-
sÇftÇrǤ Bu temeliyle ahkâm tefsiri yeniȀfarklÇ olana gÚre kendini geliçtirebilecek soyut ve nesǦ
nel ilkelerin yanÇnda uhrevÁ-dònyevÁ boyuta da sahiptirǤ69 Ahkâm tefsirinin bu Úzellikleri çekǦ
line ve muhtevasÇna yansÇmÇçtÇrǤ   

2.1.1. el-Câmiᦧ li-Aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn Şekil Cihetinden Analizi 
Ahkâm tefsirinde kazuistik bir yÚntem izlenmesinde hòkòmlerin murâd-Ç ilâhÁ istikaǦ

metinde ayrÇ ayrÇ tesbiti ve problemlerin yerinde ve zamanÇnda çÚzòmlenmesi baçat rol oyǦ
namÇçtÇrǤ BÚylece ahkâm âyetleri meseleler altÇnda yorumlanarak muhtevalarÇndaki ahkâm 
maddeler halinde sÇralanmÇçtÇrǤ Diğer bir tasnif biçimi mòslòmanlarÇn hayatÇndaki dinÁ-hu-
kuki Únemine gÚre konularÇn içlenmesidirǤ BunlarÇn baçÇnda ibâdât ሺibâdetlerሻ kÇsmÇ gelmekǦ
tedirǤ Bu sÇralama umumiyetle hak ve borç vbǤ meselelerine ሺmuâmelâtሻ ve ceza hukukuna 
ሺcinâyâtȀukóbâtሻ yer veren bÚlòmlerle sòrdòròlmòçtòrǤ70 Ahkâm âyetleri ekseriyetle kòllÁ ve 
mòcmel olduğundan KurǯanǯÇn Sònnetǯle açÇklanma ihtiyacÇ ahkâm tefsirinde daha yoğunlukǦ
ludur.71 KurtubÁ de Sònnetǯin ahkâm âyetlerini ibâdâtǡ muâmelâtǡ helâl ve haram gibi birçok 
yÚnden beyan ettiğini belirtmiçtirǤ72  

KurtubÁ hem ahkâmÇ barÇndÇran hem de bunlarÇn haricindeki âyetleri mesail baçlÇklarÇ 
altÇnda içleyeceğini ama hòkòm içermiyorsa tefsir ve teǯvil etmekle yetineceğini zikretmiçtirǤ 
Mesâil yÚntemi uygulamasÇnÇ ǲAhkâm âyetlerinin gereken biçimde açÇklanmasÇ için mânalaǦ
rÇnÇ tefsir edecek ve hòkòmlerini ortaya çÇkarmayÇ isteyenleri muktezâsÇna ሺmânasÇnaሻ ileteǦ
cek miktarda izah edeceğimǳ çeklinde ifade eden mòfessir ahkâm âyetlerinin haricinde kalÇp 
hòkòm içermeyen âyetleri sebeb-i nòzðl gibi Kurǯan ilimleriyle açÇklayacağÇnÇ belirtmiçtirǤ73 
Bu formatla KurǯanǯÇ tefsir eden KurtubÁ meselâ hÇrsÇzlÇk ሺsirkatሻ haddini yirmi yediǡ74 kazf 
ሺiffetli bir kimseye zina iftirasÇnda bulunmaሻ haddini yirmi altÇǡ75 zina ሺevlilik dÇçÇ cinsÁ mònaǦ
sebetሻ haddini ise yirmi iki meselede incelemiçtirǤ76  

 
 
 

                                                 
68    bkǤ Önenǡ Hukukun Temel KavramlarÇǡ135, 136; Flew, Felsefe SÚzlòğò, 298. Ahmet Cevizci, Felsefe 

SÚzlòğò ሺİstanbulǣ yǤyǤǡ  ͳͻͻͻሻǡ ͷͲ͵Ǥ 
69    Konu ve Úrnekler için bkǤ ZehebÁǡ et-TefsÁr veǯl-mòfessirðn, 1/302-͵͵ʹǢ Cerrahoğluǡ Tefsir Tarihi,  

2/41-115. 
70    bkǤ Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 5/214-ʹͳͷǢ Ebð Bekir İbnòǯl-ArabÁǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Ali MǤ el-BicâvÁ 

(Kahireǣ yǤyǤǡ ͳ͵ͻͶȀͳͻͶሻǡ ʹȀͷͷͺǢ ͶȀͳͷǡ ͳͻʹ͵Ǣ Muhammed AbdòlazÁm ez-ZòrkānÁǡ Menâhilòǯl-
ᦧirfân fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦân ሺKahireǣ Dâru İhyâiǯl-Kòtòbiǯl-Arabiyye, ts.), 2/56-60; Mustafa Ahmed ez-
Zerkāǡ el-FÇᒚhòǯl-İslâmÁ fÁ sӈevbihiǯl-cedÁd -el-Medᒕalòǯl-fÇᒚhiyyòǯl-ᦧâm- ሺDÇmaçkǣ yǤyǤǡ ͳͻ-68), 
2/591-639; 3/15-31, 84-111.  

71     bk Abdòlvehhâb Hallâfǡ ᦧİlmò uᒲðliǯl-fÇᒚh ሺKòveytǣ yǤyǤǡ ͳ͵ͺͺȀͳͻͺሻǡ ͵Ǥ  
72     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/39; 253; 3/265-266. 
73     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/16. 
74     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 3/519 
75     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 6/ 472 
76     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 6/462. 
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2.1.2. el-Câmiᦧ li-Aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn Muhteva Cihetinden Analizi 
Ahkâm tefsiri tefsir ilminin bònyesinde meydana gelmiçtirǤ Tefsirin gayesini vurgulaǦ

yan veciz tariflerden biri ǲAllahǯÇn Kurǯân-Ç KerÁmǯdeki muradÇnÇ beçerin gòcò nisbetinde bulǦ
maya yardÇmcÇ olan bir ilim dalÇǳ77 çeklindedirǤ Bu istikamette ahkâm tefsiri de ibâdâtǡ 
muâmelât ve ukóbâta dair âyetlerin yorumlanÇp hòkòm istinbat edilmesinin yanÇnda bunlarǦ
dan kaideler òretilip uygulanmasÇnÇ da hedeflemiçtirǤ ZòrkānÁ ሺÚlǤ ͳ͵ȀͳͻͶͺሻ MakāsÇdòǯl-
Kurǯâniǯl-KerÁm baçlÇğÇ altÇnda78 KurǯanǯÇn òç temel gayesini ǲAllah Teâlâ Kurǯân-Ç KerÁmǯi inǦ
sanlara ve cinlere bir hidayet olmasÇǡ Allah Resðlòǯnò teyid eden bir mucize içlevi gÚrmesi ve 
yaratÇlanlarÇn mukaddes kelâmÇn bu en yòce biçimini okuyup onunla Allahǯa ibadet etmesi 
çeklindeki temel maksatlarÇ gerçekleçtirmek için indirmiçtirǳ79 ifadeleriyle ortaya koymuçǦ
turǤ Nitekim KurǯanǯÇn muhtevasÇ ortak bir paydayla açÇklanagelmiçtirǤ Meselâ TaberÁ ሺÚlǤ 
͵ͳͲȀͻʹʹሻ KurǯanǯÇn ana konularÇnÇ ǲtevhidǡ haberlerǡ kÇssalar ve diyânâtǳǡ80 İbnòǯl-ArabÁ ሺÚlǤ 
ͷͶ͵ȀͳͳͶͺሻ ise ǲtevhidǡ tezkir ve ahkâmǳ81 olarak sÇralamÇçtÇrǤ KurtubÁ de ahkâm tefsirinin 
òzerinde yòkseldiği esasa içaret edip çeriatlerin indirilmesindeki gayeyi ǲAllah TeâlâǯnÇn inǦ
dirdiği çeriatlerdeǡ tevhidǡ òstòn ahlâkÁ değerler ve maslahatlarda bir değiçiklik yapmadÇğÇ 
fakat her tòrlò eksiklikten mònezzeh ilmine uygun olarak bunlarÇ ferǮÁ hususlarda aralarÇnda 
farklÇlÇk bulunduğu halde indirdiği hususunda bir gÚròç ayrÇlÇğÇ yokturǳ82 çeklinde belirtip 
çeriatlerin muhafazasÇnÇ emrettiği temel ilkelerin korunmadÇğÇnda milletleri yÇkÇlÇça kadar 
gÚtòrecek bir mefsedet zincirinin devreye gireceğini açÇklamakla kalmamÇç83 KurǯanǯÇn mâna 
ve maksatlarÇnÇn çartlara gÚre âyetlerden dâima çÇkarÇlmasÇ gerektiğini vurgulamÇçtÇrǤ84 MòǦ
fessir bu yaklaçÇmÇnÇ Kurǯan tefsirine genellikle yansÇtmÇç ayrÇca buna yorum teori ve enstròǦ
manlarÇnÇn içlevini de çÚylece dahil etmiçtirǣ  

ǲSahâbe KurǯanǯÇ okuyup tefsiri hakkÇnda farklÇ gÚròçler belirtmiçtirǤ Sahâbenin 
KurǯanǯÇn bòtònòne dair tòm bu izahlarÇnÇ HzǤ Peygamberǯden içitmeleri mòmkòn gÚrònmeǦ
mektedirǤ Nitekim HzǤ Peygamber İbn Abbâsǯa ǮAllahǯÇmǨ Onu dinde fakih kÇl ve ona teǯvili ÚğǦ
retǯ85 diye dua etmiçtirǤ Eğer teǯvil de Kurǯan gibi içitilerek nakledilen bir çey olsaydÇ İbn 
Abbâsǯa bÚyle bir dua etmesinin ne anlamÇ olurdu kiǫ Halbuki bu çok açÇk bir konu olup anlaǦ
çÇlmayacak bir yÚnò bulunmamaktadÇrǤǳ86 
              KurtubÁǡ ictihadÁȀaklÁ tefsirin ve ictihadÇn Kurǯan tefsirindeki mevkiini vurgulamÇçtÇrǤ87 
Binaenaleyh makāsÇd ve maslahat prensiplerinin meçruiyet ve hòcciyetini ontolojik delil88 ve 
naslarla temellendirip89 ahkâm tefsirinde kullanmÇçtÇrǤ90 FÇkÇh usulònden de yararlanmÇç ve 

                                                 
77     bkǤ SòyðtÁǡ el-İtkānǡ ʹȀͳͳͻͲǢ Ebð Hayyan el-EndelòsÁǡ el-Baᒒròǯl-muᒒÁᒷǡ nçrǤ Arafat el-AǮçâ Hassune 

vdǤ ሺBeyrutǣ Dâròǯl-Fikr, 1412/1992), 1/121. 
78      ZòrkānÁǡ Menâhilǡ 2/100-105; bk. Muhsin Demirci, Tefsir Usulò ሺİstanbulǣ İFAV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳሻǡ ʹ ͺǤ 
79      ZòrkānÁǡ Menâhilǡ 2/100-101; bk. EmÁn el-HðlÁǡ Kurǯan Tefsirinde Yeni Bir Metodǡ çevǤ Mevlòt GòngÚr 

(İstanbulǣ Kurǯan KitaplÇğÇǡ ͳͻͻͷሻǡ ʹǤ 
80     SòyðtÁǡ el-İtᒚān, 2/277. 
81      İbnòǯl-ArabÁǡ Ꮸānðnòǯt-teᦦvÁlǡ nçrǤ Muhammed es-SòleymânÁ ሺBeyrutǣ yǤyǤǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹ͵Ͳ-232; bk. SòyðtÁǡ 

el-İtᒚān, 2/277; a.mlf., TertÁbò sòveriǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Seyyid el-CòmeylÁ ሺBeyrutǣ yǤyǤǡ ͳͻͺሻǡ ͵Ǥ 
82     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 16/107-108. 
83     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 3/29-30; 5/214.  
84     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/15-16. 
85    BuhârÁǡ ǲVuᒅðᦦǳǡ 10; Mòslimǡ ǲFeĂâᦦilòǯᒲ-ᒲaᒒâbeǳǡ 138; İbn Mâceǡ es-Sònen ሺnçrǤ Muhammed Mustafâ 

el-AǮzamÁሻǡ Riyad ͳͶͲ͵Ȁͳͻͺ͵ǡ İbn Mâceǡ ǲMuᒚaddimeǳǡ 11. 
86     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/35. 
87   KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/15-ͳǢ KurtubÁǯnin ictihad mekanizmasÇna yaklaçÇmÇ ve uygulamasÇ için bkǤ 

3/267; 4/171-173; 8/104; 3/267; 15/118-119; 18/9-10; 6/46-49; 3/180; 2/130-131; 1/96-97; I, 
246-247; 6/46-49; 10/52-ͷͶǢ istinbat mekanizmasÇ için bkǤ /6; 9/87. 

88     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/179-180.  
89     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 9/138. 
90     Kurtubi, el-Câmiᦧ, 7/167; 15/10; 1/221-222; 2/41-43, 152, 167; 4/74; 8/147; 10/59.  
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çerǮÁ delil ve kaideleri içletip91 makāsÇd ilkesi çerçevesinde kullanÇlmalarÇ gerektiğini ve 
KurǯanǯÇn maksatlarÇnÇn insanlÇğÇn ortak değerleriyle Úrtòçtòğònò ifade etmiçtirǤ92  

Ahkâm tefsirinin kazuistik metot òzerine inçasÇǡ muhtevasÇnda olduğu gibi çeklÁ cihetǦ
ten de amaçsal niteliklidirǤ Bu olguyu Hayreddin Karaman çÚyle ifade etmiçtirǣ   

ǲFÇkÇh kendine has bir tasnife sahiptirǤ Her hòkòm ve uygulamada ilâhÁ iradenin araǦ
nÇlÇp bulunmasÇ esas olduğu ve ilk planda mòkellefin tâbi olacağÇ dinÁ-hukukÁ hòkmòn belirǦ
lenmesi amaç edinildiği için geliçme ve teçekkòl dÚnemi itibariyle fÇkÇh ilmiǡ nazariyeler ve 
kapsamÇ geniç normlar òzerine bina edilmeyip her meselenin ayrÇ olarak ele alÇnÇp hòkme 
bağlanmasÇ yolu kazuistikǡ meseleci metotሻ tercih edilmiçtirǤ Bu Úzellik fÇkhÇn kuralcÇ ve dogǦ
matik bir yapÇ kazanmasÇnÇ Únlemiçǡ farklÇ çart ve çevrelere gÚre farklÇ hòkòm ve çÚzòmler 
òretilebilmesine imkân vermiçtirǤǳ93 

KurtubÁ ǲHani ሺTevrat ile amel edeceğinize dairሻ sizden sağlam bir sÚz almÇçǡ Tðr daǦ
ğÇnÇ da tepenize dikmiç ve ǮSakÇnasÇnÇz diyeǡ size verdiğimiz KitâbǯÇ sÇkÇ tutunǡ onun içindekiǦ
leri dòçònòn ሺgafil olmayÇnሻǯ demiçtikǳ94 âyetinin tefsirinde ǲKitâbǯta yer alan hòkòmler geǦ
reğince amel etmeyeǳ dikkat çekip ǲKutsal kitaplarÇn indirilmesinden maksat da budurǤ Yoksa 
amaç Kutsal kitaplarÇn sadece dille okunmasÇ değil gerektirdikleriyle amel edilmesidirǳ95  de-
miçtirǤ Şeriatlerin umumi gayelerine ǲYðsuf dedi kiǣ Yedi yÇl âdetiniz òzere ekin ekeceksinizǤ 
Yiyeceğiniz az bir miktar hariçǡ biçtiklerinizi baçağÇnda bÇrakÇnǳ96 âyetini delil getirip ǲBu 
âyetǡ dininǡ canÇnǡ aklÇnǡ nesebin ve malÇn muhafaza edilmesinden ibaret olan çerǮÁ maslahatlar 
konusunda temel bir dayanaktÇrǳ97 istidlâlinde bulunmuçturǤ Bu teorik açÇklamalarÇyla kalǦ
mayÇp makāsÇdòǯç-çerÁa ilkesini yorum eyleminde gÚzetmiçtirǤ98 BunlarÇ ibâdâtǡ muâmelât ve 
ukóbât bÚlòmlerini kapsayacak çekilde el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǯdan çÚylece ÚrneklendireǦ
biliriz: 

KurtubÁ ǲEy iman edenlerǨ Namaza kalkacağÇnÇz zaman yòzleriniziǡ dirseklere kadar 
ellerinizi ve -baçlarÇnÇza mesh edip- her iki topuğa kadar da ayaklarÇnÇzÇ yÇkayÇnǳ99 âyetinin 
tefsirinde ibâdâta dair hòkòmlerin teçrÁǮ kÇlÇnmasÇndaki makāsÇdÇ ǲBunlarla abdestin gònahǦ
larÇ uzaklaçtÇrmak için meçru kÇlÇnmÇç bir ibadet olduğu kastedilmektedirǤ Bu durum abdestin 
çerǮÁ niyeti gerektirdiğini gÚstermektedirǤ Çònkò abdest ibadetiǡ gònahlarÇ silmek ve Allah 
nezdinde dereceleri yòkseltmek için meçrð kÇlÇnmÇçtÇrǳ100 diye belirtmiçtirǤ 

KurtubÁ ǲEğer yolculukta olur da bir yazÇcÇ bulamazsanÇzǡ o zaman alÇnmÇç rehinler 
yeterlidirǳ101 âyetini açÇkladÇktan sonra muâmelâta iliçkin hòkòmlerin teçrÁǮ kÇlÇnmasÇndaki 
makāsÇdÇ çÚyle ortaya koymuçturǣ 

ǲBil ki Allah TeâlâǯnÇn emrettiği çahitlik ve yazÇçmaǡ insanlar arasÇ iliçkilerin dòzgòn 
olarak sòrdòròlmesini temin edip bu iliçkinin bozulmasÇna yol açan anlaçmazlÇklarÇn izalesi 
içindirǤ BÚylece çeytanÇn insana hakkÇ inkâr ettirmesininǡ çeriatin çizdiği sÇnÇrÇ açmayÇ gòzel 
gÚstermesinin ve hak ettiği miktarla yetinmeyi terk etmesinin Únòne geçilmiç olurǤ  Bu yòzǦ
den çeriat alÇçkanlÇk haline getirilmesi durumunda bazÇ anlaçmazlÇklaraǡ insanlar arasÇ iliçkiǦ
lerin bozulmasÇna ve kin ve ayrÇlÇklarÇn ortaya çÇkmasÇna yol açan meçhul alÇçveriçleri haram 
kÇlmÇçtÇrǤ Allah TeâlâǯnÇn ǲŞeytanǡ içki ve kumarlaǡ ancak aranÇza dòçmanlÇk ve kin sokmakǢ 
sizi Allah̵Ç anmaktan ve namazdan alÇkoymak isterǤ ArtÇk vazgeçiyor musunuzǫǳ102 âyetiyle 

                                                 
91     Meselâ bkǤ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 2/41, 104; 1/318; 6/61. 
92     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 7/167; 15/10; 9/138. 
93     Hayreddin Karamanǡ ǲFÇkÇhǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺEriçim ͲͶ Ocak ʹͲʹͲሻǤ 
94     el-Bakara 2/63. 
95     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/301-302.   
96     Yðsuf ͳʹȀͶǤ 
97     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 9/138. 
98     Meselâ bkǤ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 7/167; 15/10; 1/221-222; 2/41-43; 2/152, 167; 4/74; 8/147; 9/59. 
99     el-Mâide ͷȀǤ 
100    KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 6/57-58.   
101    el-Bakara 2/283. 
102     el-Mâide ͷȀͻͳǤ 
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haram kÇldÇğÇ içki ve kumar da bunlardandÇrǤ Allah TeâlâǯnÇn emir ve yasaklarÇyla insanlarÇ 
mòkellef tuttuğu iyi tutum ve davranÇçlarla edeplenenler hem dònyasÇnÇ hem de dinini dòǦ
zene koyarǤ Zira Allah Teâlâ ǲEğer biz onlara ǮHayatlarÇnÇzÇ feda edin veya yurtlarÇnÇzdan çÇkÇnǯ 
diye yazmÇç olsaydÇk içlerinden pek azÇ hariç bunu yapmazlardÇǤ Eğer kendilerine verilen 
Úğòtleri tutsalardÇ elbette haklarÇnda hem daha hayÇrlÇ hem de ሺimanlarÇnÇሻ daha çok pekiçtiǦ
rici olurduǳ103 diye buyurmaktadÇrǤǳ104      

KurtubÁ ǲSana içkiyi ve kumarÇ sorarlarǤ De kiǣ ǮOnlarda hem bòyòk gònahǡ hem de in-
sanlar için ሺbazÇ zahiriሻ yararlar vardÇrǤ Ama gònahlarÇ yararlarÇndan bòyòktòrǳ105 âyetinin 
tefsirinde ukóbâta dair hòkòmlerin teçrÁǮ kÇlÇnmasÇndaki maksatlarÇ vurgulamÇçtÇrǤ Önce içkiǦ
nin haram kÇlÇnmasÇnÇ ǲİçkinin gònah olmasÇnÇn nedeni onu içenin sÚylediği dòçmanca sÚzlerǡ 
sÚvòp saymalar ve çirkin ve yalan sÚzlere yol açmasÇdÇrǤ Yine içki sebebiyle yaratana karçÇ 
gÚrevi ve sorumluluğunu bilen aklÇn izalesiyle namazÇn terkiǡ AllahǯÇn zikrinden uzaklaçÇlmasÇ 
ve benzeri olumsuzluklardÇrǳ106 çeklinde gerekçelendirmesinin ardÇndan kumara iliçkin ǲKuǦ
marǡ dòçmanlÇk ve kinin sebebidir zira baçkasÇnÇn malÇnÇ haksÇz ve batÇl yollarla yemekten 
ibarettirǳ107 demiçtirǤ  

 
3. Kazuistik YÚntemin Soyut Boyutu Zihnen ve ZÇmnen İçermesi AçÇsÇndan el-Câmiᦧ 

li-aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇn Analizi 
İslâm hukuk tarihi açÇsÇndan bakÇlÇrsa erken dÚnemde amelÁȀhukukÁ uygulamalar ağÇr 

basmakla beraber bunlarÇn nazarÁ bir alt yapÇsÇ olduğu gÚzlemlenebilirǤ Hukuk gibi normatif 
disiplinler baçlangÇçta fert ve toplumlarÇn meselelerini çÚzmek òzere hòkòmler koyduklarÇnǦ
dan fikrÁȀnazarÁ boyutun uygulamadan sonraya kalmasÇ tabiidirǤ108 Bu perspektiften genel 
hukuk tarihi boyunca kazuistik yÚntem sÇrasÇyla kazuistikǡ kazuistik-soyut ve soyut metodo-
loji merhalelerini katetmiçtirǤ Bu evrelerin çartlara gÚre daha doğru ve yararlÇ bir hukuk sisǦ
temine ulaçma çabasÇ olduğu sÚylenebilirǤ109 Bunlardan her bir olayÇn mòstakil ele alÇnÇp geǦ
nellemeye gidilmeksizin ayrÇ ayrÇ hòkme bağlandÇğÇ kazuistik evre110 İslâm hukuk dòçònceǦ
sindeki fetva111 ve vâkÇatȀnevâzil112 uygulamalarÇyla benzeçmektedirǤ Tòm bu yÚntem ve tekǦ
niklerin olaylar hukukuyla ሺcase lawሻ mòçterek Úzellikler taçÇdÇğÇ gÚzlemlenebilirǤ Fakat kaǦ
zuistik-soyut evredeǡ sayÇsÇz somut sorunlar teferruata girilmeden ister muayyen soyut çÚǦ
zòmler isterse kaidelerle değerlendirilip sonuçlandÇrÇlmaktadÇrǤ113 Diğer yandan İslâm hukuk 
dòçòncesinin ibâdâtǡ muâmelât ve ukóbât olmak òzere bòtònònde òretilen kòllÁ kaidelerleǡ 

                                                 
103     en-Nisâ ͶȀǤ 
104     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ͵ȀʹͺʹǤ 
105     el-Bakara 2/219. 
106     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ͵ȀͶͲ-41. 
107     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ͵ȀͶʹǤ 
108    bkǤ İbrahim Kâfi DÚnmezǡ İslâm Hukukunda Kaynak KavramÇ ve VIIIǤ AsÇr İslâm HukukçularÇnÇn KayǦ

nak KavramÇ Üzerindeki Metodolojik AyrÇlÇklarÇ ሺErzurumǣ Atatòrk Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler EnsǦ
titòsòǡ Doktora Teziǡ ͳͻͺͳሻǡ Ͷ-5.  

109     bkǤ Özsunayǡ Medeni Hukuka Giriç, 109-110. 
110     Mehmet Erdoğanǡ FÇkh ve Hukuk Terimleri ሺİstanbulǣ Ensar YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͲሻǡ ͵ͲͲǤ 
111    Fetvâ ሺçoğǤ FetâvâሻǢ FÇkhÇ bir meselenin çahsa veya olaya Úzel dinÁ-hukukÁ hòkmònò açÇklayan çÚǦ

zòmlerdir ሺErdoğanǡ FÇkÇh ve Hukuk Terimleri SÚzlòğòǡ ͳͶʹǢ Fahrettin Atarǡ ǲFetvaǳǡ Tòrkiye Diyanet 
VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺEriçim Ͳͺ Ocak ʹͲʹͲሻǤ  

112    SÚzlòkte ǲnevâzilǳǡ ǲsonradan meydana gelenǡ insanlar için zorluk veya sÇkÇntÇ doğuran durumǳ mânaǦ
sÇndaki ǲnâzileǳ kelimesinin çoğulu olup klasik fÇkÇh eserlerinde daha çok mezhep imamlarÇndan 
sonra ortaya çÇkmÇç meseleleriǡ modern dÚnemde ise yeni fÇkhÁ problemleri ifade ederǤ ሺEyyòp Said 
Kayaǡ ǲNevâzilǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺEriçim Ͳͺ Ocak ʹͲʹͲሻǤ 

113    Meselâ hilaf ilminin kurucusu olarak gÚròlen Ebð Zeyd ed-DebðsÁ ሺÚlǤ Ͷ͵ͲȀͳͲ͵ͻሻǡ mukayeseli hukuk 
anlayÇçÇnÇ ifade eden bu ilmi TeᦦsÁsòǯn-naᓇarǯda sistematik olarak ele almÇçtÇrǤ Tòrkçeye tercòme ediǦ
len bu eserin dokunzuncu bÚlòmònu ǲBazÇ Meselelerin DayandÇğÇ BirtakÇm Genel Hukuk Prensipleriǳ 
baçlÇğÇ oluçturmaktadÇrǤ ሺbkǤ Ebð Zeyd ed-DebðsÁǡ Mukayeseli İslâm Hukuk Dòçòncesinin Temelleri 
ሺAnkaraǣ Ankara Okulu YayÇnlarÇǡ ʹͲͲʹሻǡ ʹ͵ͳ-253).   
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çeçitli meseleler hakkÇnda verilmiç hòkòmlere mòçterek bir açÇklama getirilip bunlarÇn râci 
olduğu ana prensibin oluçturulmasÇ hedeflenmiçtirǤ Bunlar ahkâmÇn muhtevasÇndaki mânaǡ 
maksat ve temel ilkeleri ifade edip mòtemadiyen òretilmiçǡ geliçtirilmiç ve çerh edilmiçlerǦ
dir.114    

Kazuistik metodun daha ziyade BatÇ mençeli mezkðr geliçim açamalarÇǡ ahkâm tefsiǦ
rinde kendine has bir tarzda meydana gelip Kurǯan tefsirleri bunlara iliçkin pek çok veriyi 
barÇndÇrmÇçtÇrǤ Meselâ Muhammed Hamdi YazÇrǯÇn Hak Dili ve Kurǯân Dili adlÇ tefsirinde kulǦ
landÇğÇ kòllÁ kaidelerin listesiǡ eserin fihristi olarak hazÇrlanan son ciltte verilmiçtirǤ115 Bir fikir 
vermesi için incelenmesinin Útesinde bu perspektiften kòllÁ kaidelere dair mòstakil bir çalÇçǦ
manÇn yapÇlmasÇ alana katkÇ sağlayabilirǤ KurtubÁ de kazuisitik-soyut hatta soyut yÚnteme teǦ
kabòl eden genel geçer kurallarÇȀkòllÁ kaideleri ahkâm tefsirinde kullanmÇçtÇrǤ116 Bu tòr kaiǦ
deler tefsir ameliyesinin soyutȀteorik boyutuna dahildirǤ Meselâ KurtubÁǡ ǲÂyetin herhangi 
bir sebep òzerine inmiç olmasÇ lafzÇnÇn umumi oluçuna mâni değildirǳ117  ilkesini ǲEy Âdemǯin 
çocuklarÇǨ Mescide gittiğinizde gòzel elbiselerinizi giyininǤ Yiyinǡ için israf etmeyinǳ118 âyetiǦ
nin tefsirinde ǲAllah TeâlâǯnÇn ǲEy Âdemǯin çocuklarÇǨǳ hitabÇnda o dÚnemlerde BeytullâhǯÇ 
çÇplak olarak tavaf eden Araplar kastedilmekle birlikte hitap tòm insanlara olup bu âyet naǦ
maz için yapÇlmÇç bòtòn mescidler hakkÇnda umum ifade etmektedirǤ Çònkò sebebin hususiǦ
liği değil hòkmòn umumiliğine itibar edilirǳ119 çeklinde değerlendirmiçtirǤ  

 
4. Ahkâm Tefsirinin Problemleri AçÇsÇndan Kazuistik YÚntemin Eleçtirisi   
Geçmiçten gònòmòze farklÇ kòltòr ve medeniyetlere hitap eden ahkâm tefsirinin bu 

ortamlardan mòteessir olmasÇ tabiidirǤ Bu yÚnden gerek ilimler ve metodolojileri gerekse fiǦ
kir cereyanlarÇ araçtÇrÇlÇrsa çok farklÇ etmenler gÚròlebilirǤ Meselâ evrensel olan kazuistik 
kavramÇ tarih boyunca sistemǡ disiplinǡ fikir cereyanlarÇǡ milletǡ dinǡ dinin yapÇsÇǡ millÁ veya 
cihançòmul vasfÇ ve ilâhÁ veya beçerÁ oluçunun yanÇnda dòçònce sisteminin veya analiz edilen 
bir meselenin gerek dònyevÁ gerek uhrevÁ gerekse dònyevÁ-uhrevÁ boyut taçÇmasÇ gibi faktÚr-
lerden etkilenmiçtirǤ AyrÇca bu faktÚrler sÚz konusu değiçkenlerin farklÇ algÇlanmalarÇnÇ ve 
din-devlet mònasebetleri vbǤ farklÇ etkileçimlere gÚre biçimlenip temellendirilmelerini de 
kapsamaktadÇrǤ Tòm bunlar tabiatÇyla kazuistik yÚntem için de geçerlidirǤ Meselâ bu yÚntem 
hem insanlarÇn kabile halindeki toplumsal yapÇlarÇnÇn dòzenlenmesinde hem de devlet sisǦ
temlerinde uygulanmÇçtÇrǤ Yine muayyen hudutlar içinde yaçayan bir insan topluluğunun siǦ
yasÁ hâkimiyetinin teçkilatlanmÇç biçimini ifade eden devlet aygÇtÇnÇn yapÇ ve içleviǡ kendine 
Úzgò kÚkenǡ kaynak ve tarihÁ birikim gibi Úzelliklerle çekillenmiçtirǤ120 Tarih boyunca fert ve 
toplumlarǡ devlet aracÇnÇ tanrÇ-tabiat ve tanrÇ-insan gibi kavram ve iliçkilerine yòkledikleri 
anlamla inça etmiçlerǡ hukuk sistemlerini de bu bònyede geliçtirmiçlerdirǤ121 Hatta İslâm huǦ
kuk dòçòncesi vahye dayanmakla beraber zaman ve mekân bağlamÇnda muhtelif kòltòr ve 
medeniyetlerle hemdem olmuç mòfessirler de bu çartlarda ihtiyaç ve meselelere Kurǯan penǦ
ceresinden kazuistik yÚntemle cevap vermeye çalÇçmÇçtÇrǤ  İçte el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân da 

                                                 
114    YâǮkób bǤ Abdòlvehhâb el-BâhasÁn, el-Ꮸavâᦧidòǯl-fÇᒚhiyye (Riyad 1418/1998), 350-410.  
115     ElmalÇlÇ Muhammed Hamdi YazÇrǡ Hak Dini Kurǯan Dili ሺİstanbulǣ Eser Neçriyatǡ ͳͻͻሻǡ ͳͲȀ͵ʹͳ-324. 
116    bkǤ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/170; 2/124, 145-146, 223-224; 3/46, 229, 266; 5/36, 142, 229-231; 6/6-7, 

81; 7/91; 12/23. 
117     bk. Cessâsǡ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦân, 1/ͳͲͳǡ ʹ͵Ͷǡ ʹ͵ͷǢ ʹȀͶͲͺǢ ZerkeçÁǡ el-Burhân, 1/22-34;  SòyðtÁǡ el-İtᒚānǡ 

1/ 61-͵Ǣ Şah Veliyyullah ed-DihlevÁǡ el-Fevzòǯl-kebÁr fÁ uᒲðliǯt-tefsÁr ሺBeyrut: y.y., 1407/1987), 61-
ͺʹǢ Kâfiyeciǡ et-TeysÁr fÁ ᒚavâᦦidi ᦧilmiǯt-tefsÁrǡ çevǤ İsmail Cerrahoğlu ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesi 
İlâhiyat Fakòltesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͶሻǡ ʹͶ-ʹǢ MennâǮ el-Kattânǡ Mebâᒒisӈ  fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦân (Beyrut: y.y., 
1407/1986), 75-96. 

118     el-AǮrâf 7/31. 
119     KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ȀͳǢ diğer Úrnekler için bkǤ ʹȀͳʹͶǢ ͶȀͳͶͶ-145. 
120     bkǤ Muhammed bǤ Mòkerrem İbn Manzðrǡ ǲdvlǳǡ Lisânòǯl-ǮArabǡ nçrǤ Abdullah Ali el-KebÁr ሺBulakǣ yǤyǤǡ 

1299-1308), 11/252-254; MâverdÁǡ el-Ahkâmòǯs-sultâniyye (Kahire: y.y., 1973), 1-12. 
121   bkǤ GÚzlerǡ Hukuka Giriç, 1-9; 53-57; 121-133; 161-ͳͶǢ Allâl el-FâsÁǡ İslâm Hukuk Felsefesiǡ çevǤ Soner 

Duman - Osman Duman ሺİstanbulǣ Mana YayÇnlarÇǡ  ʹͲͳͶሻǡ ʹͻ-60. 
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bu gayretin mòhim bir çahididirǤ Bununla birlikte kazuistik yÚntem ahkâm tefsirinin temel 
unsurlarÇndan olmayÇp zaman ve mekân çartlarÇnÇn bir gereğidirǤ Bu araçla ihtiyaç ve meseǦ
lelere hitap edilemediğinde dÚnòçtòròlmesi veya değiçtirilmesi her zaman mòmkòndòrǤ EsaǦ
sen İslâm hukuk dòçòncesine ve ahkâm tefsirine dair modern dÚnemde yapÇlan çalÇçmalar bu 
durumu ve esnekliği fiilen ÚrneklendirmektedirǤ 

KurtubÁǡ el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǯda değerlendirdiği sayÇsÇz konu ve meselelere naǦ
zaran az da olsa dinÁ-hukukÁ ahkâmÇn genel ve Úzel gayeleriyle taban tabana zÇt izahlarda buǦ
lunup hòkòmler verdiği gÚzlemlenebilmektedirǤ122 Belli baçlÇ nedenlerle açÇklanmasÇ mòmǦ
kòn olan bu problemlerin ortak paydasÇnÇ ahkâm tefsiri ve bu geleneğin izlediği kazuistik yÚnǦ
temin sistemli bir İslâm hukuk dòçòncesiȀfelsefesi ሺmaᒚāᒲÇdòǯç-çerÁᦧatiǯl-İslâmiyyeሻ òzerine 
inça edilememesi olduğu ileri sòròlebilirǤ Çònkò ahkâm âyetlerinin gerek genel gerekse Úzel 
gayeleri genel teori ve kaidelerȀkavâid-i kòlliye çerçevesinde tefsir ve teǯvil edilmesi ancak 
bu sayede mòmkòn olmaktadÇrǤ Bu da KurǯanǯÇn bòtòncòl yorumlanmasÇna katkÇ sağlamaktaǦ
dÇrǤ Nitekim İbn Kayyim el-Cevziyyeǯnin ሺÚǤ ͷͳȀͳ͵ͷͲሻ de vurguladÇğÇ òzere herhangi bir âyet 
KurǯanǯÇn genel ilkelerine ters dòçecek bir anlama hamledilememelidir.123 Bu çerçevede 
makāsÇdòǯç-çerÁa ilkesinin Únemini hem teori hem de uygulamada ortaya koyan KurtubÁǡ hòǦ
kòmler oluçturulurken bu ilke gÚzetilmediğinde makāsÇda ters dòçen yorumlara kapÇ açÇlabiǦ
leceğini vurgulamÇçtÇrǤ124  

Yine makāsÇdòǯç-çerÁa prensibi gÚzetilse dahi uygulamasÇ kullanÇlan metodoloji ve ÚzǦ
nellik gibi faktÚrlerle doğrudan ilintilidirǢ zira bu ilkenin temelini oluçturan hukukunȀhòǦ
kòmlerin gayelerinin belirlenme metotlarÇ yorumun Úzneleri olan mòfessir ve fakihler taraǦ
fÇndÇn òretilip uygulanmaktadÇr ki Muhammed Tâhir İbn Âçðrǯun ሺͳͺͻ-ͳͻ͵ሻ çu ifadeleri 
buna mòteveccihtirǣ 

ǲHukukun gayelerini araçtÇranÇnǡ bir hukuk gayesini ortaya koyarken uzun boylu dòǦ
çònmesi ve araçtÇrmasÇnÇ derinleçtirmesiǡ bu konuda kolaycÇlÇk ve aceleden sakÇnmasÇ gerekǦ
mektedirǤ Çònkò kòllÁȀtòmel veya còzǮÁȀtikel bir hukukÁ gayenin belirlenmesiǡ istinbatȀçÇkaǦ
rÇm sÇrasÇnda kendisinden bir çok delil ve hòkòm doğacak bir olaydÇrǤ Bunda yapÇlacak bir 
hatadaǡ  bòyòk bir tehlike sÚz konusudurǤǳ125 

 Bu çerçevede KurtubÁǡ ǲKadÇnlarÇnÇzdan âdetten kesilmiç olanlarlaǡ âdet gÚrmeyenler 
hususunda tereddòt edersenizǡ onlarÇn bekleme sòresi òç aydÇrǤ Hamile olanlarÇn bekleme sòǦ
resi iseǡ doğum yapmalarÇyla sona ererǳ126 âyetinin ǲhayÇzȀâdet gÚrmeyenler ሺveǯllāÄ lem 
yaᒒiᒅneሻǳ kÇsmÇnÇ ǲbulðğa ermemiç kòçòk kÇz çocuğu ሺes-sagÄreሻǳ olarak açÇklayÇp teǯvil ve 
delâlet yoluyla bu çocuğun velisi tarafÇndan evlendirilmesi ve kocasÇnÇn kendisiyle cinsel iliçǦ
kiye girmesinin câiz ve meçrð olduğunu belirtmiçtirǤ127 İlgili olgu ve olaylarÇ da bu tasavvurla 
içleyen mòfessirǡ bu Ún kabul òzerinden kÇyasȀictihad yaparak hòkòmler vermekle kalmamÇçǡ 
bunu yeni hukuk normlarÇnÇn oluçturulmasÇna gerekçe yapmÇçtÇrǤ128 Üstelik ǲAllah Teâlâ 
bulðğa ermemiç kòçòk kÇz çocuğu ve âdetten kesilme yaçÇna ulaçmÇç yaçlÇ kadÇnÇn iddetlerini 
aylar çeklinde tesbit etmiçtirǳ129 ifadesiyle bu evliliği Allah TeâlâǯnÇn bir emri olarak konumǦ
landÇrmÇçtÇrǤ130 

                                                 
122   bkǤ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 6/179; 8/245-246; 13/177; 6/113-114. 
123   bk. İbn Kayyim el-Cevziyye, eᒷ-ᐅuruᒚuǯl-ᒒòkmiyyeǡ nçrǤ Muhammed Hâmid el-FÇkÄ ሺBeyrutǣ Dâròǯl-

Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ tsǤሻǡ Ͳ-71, 162; a.mlf., İġāsӈetòǯl-lehfân min meᒲâyidiǯç-çeyᒷânǡ nçrǤ Muhammed 
Hâmid el-FÇkÄ ሺKahireǣ yǤyǤǡ ͳ͵ͷሻǡ ͳȀͳͲͶǤ 

124    KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 7/167. 
125    Muhammed Tâhir İbn Âçðrǡ İslâm Hukuk Felsefesiǡ çevǤ Mehmet Erdoğan Ȃ Vecdi Akyòz ሺİstanbulǣ 

Rağbet YayÇnlarÇǡ ʹͲͳ͵ሻǡ 105. 
126    et-Talak 65/4. 
127    KurtubÁǡ el-Câmiᦧǡ ͳͺȀͳͷǢ aynÇ yaklaçÇm için bkǤ TaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân, 23/452. 
128     bkǤ KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 3/180; 5/13-15; 12/189; 13/271-272; 17/273-274, 283-284;18/165. 
129     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 3/112. 
130   Konunun değerlendirilmesi için bkǤ Fatih Orumǡ ǲet-Talâk Sðresinin ͶǤ Âyetindeki Ǯveǯl-lāÄ lem 

yaᒒiᒅneǯ İfadesinin Anlam ve Yorumu Üzerineǳǡ Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 57/1 



204 | Abdullah Bayram. Ahkâm Tefsirinin Kazuistik Karakter ve YapÇsÇnÇn Şekil ve Muhtevaǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

Makalenin konuǡ amaç ve kapsamÇ gereği bu Úrneklerin dayandÇğÇ rivayetlerin cerh ve 
taǮdÁli òzerinde durmamakla birlikteǡ bunlardan biriyle konumuzu somutlaçtÇrmak gerekirseǡ 
ǲİbn Şòbròmeǯnin ሺÚǤ ͳͶͶȀͳሻǡ kòçòkler òzerindeki velâyetin onlarÇn menfaatini koruma 
amacÇyla tesis edildiğiǡ bulðğa ermemiç çocuklarÇn evlendirilmesinin bÚyle bir yarar taçÇmaǦ
dÇğÇ için câiz olmayacağÇ çeklindeki gÚròçòǡ ͳͻͳ tarihli Hukók-Ç Âile Kararnâmesiǯnde esas 
alÇnmÇç ሺmdǤ ሻ gònòmòz İslâm òlkeleri de genelde bu yÚnde kanunlaçtÇrmaya gitmiçtirǤǳ131 
Bu nokta konumuz açÇsÇndan mòhimdirǢ zira aile hukuku sahasÇnda hem İslâm hem de OsǦ
manlÇ hukuk tarihinde ilk Úrnek addedilen bu kararnâmedeǡ İslâm hukuk tarihinde dÚrt mezǦ
hep/meᓈâhibiǯl-erbaᦧa olarak meçhur olan mezheplerin ve bu gÚròçteki genel çoğunluğun icǦ
tihadlarÇna mukabil KurǯanǯÇn mâna ve maksatlarÇyla Úzdeçleçen âlimlerin gÚròçlerine132 
atÇfta bulunularak kanunlaçtÇrma yapÇlmÇçtÇrǤ 

Esasen KurtubÁ de çeriati geniç anlamÇyla Allah tarafÇndan insanlara din olarak indiriǦ
len itikadÁǡ ahlâkÁ ve hukukÁ hòkòmler bòtònò olarak açÇklayÇp133 tòm çeriatlerde insanlarÇn 
dinÁ ve dònyevÁ maslahatlarÇnÇn amaçlandÇğÇna134 ve çeraitin tòm ferǮÁ meselelerinin aslÁ ilkeǦ
lereȀkòllÁ kaidelere gÚre yorumlanmasÇ gerektiğine dikkat çekmiçtirǤ135 Bu da Kurǯan ve çeriǦ
atin gerçekleçtirilmesini amaçladÇğÇ makāsÇdla çeliçilmemesi için ahkâm tefsirinin Úzgòn yapÇ 
ve içlevine gÚre yapÇlmasÇ ve dinÁ-hukukÁ bir sonuca kÇldan ince kÇlÇçtan keskin olan bu yolda 
ilerlerken bir hòkmòn itikadÁǡ  ahlâkÁ ve amelÁ hòkòmlerle uyuçup uyuçmadÇğÇnÇn makāsÇdòǯç-
çerÁa prensibine gÚre değerlendirilmesi gerektiğini gÚstermektedirǤ136 

 
              Sonuç 

Ahkâm tefsirinin kazuistik karakter ve yapÇsÇ KurtubÁǯnin el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân 
adlÇ ahkâm ağÇrlÇklÇ tefsirinin Úrnekleminde çekil ve muhteva cihetinden analiz edilip çu netiǦ
celere varÇlmÇçtÇrǣ 

1. Ahkâm tefsirinin ilk Úrnekleri sÁretòǯn-nebÁ kapsamÇnda ResðlòllahǯÇn tefsir riǦ
vayetleri ve bu temelde âhkâm âyetlerini nas-olgu iliçkisiyle yorumlayan sahâbe ve tâbiÁnin 
tefsir birikimidirǤ Bu miras ahkâm tefsirinin kÚken ve kaynağÇnÇn vahiy olduğunu sergilemekǦ
tedirǤ Bu Úzellik beçerÁ hukuk dòçòncesinden ayrÇldÇğÇ en temel fark olup çekil ve muhtevasÇ 
bu çerçevede çekillenmiçtir ki bu durum kazuistik yÚntemi de içermektedirǤ Nitekim Kurǯan 
ve Sònnet temelli itikadÁǡ ahlâkÁ ve amelÁ hòkòmlerǡ kazuistikȀmeseleci karakterle hayata geǦ
çirilerek dinÁ-hukukÁ kòltòr oluçagelmiçtirǤ FÇkhÁ tefsir ekolò de bilhassa dinÁ-amelÁ ahkâmÇ 
konu ve amaç edinmiçtir.  

2. Kazuistik yÚntemǡ hem Doğu hem de BatÇ ilim ve kòltòr hayatÇnÇn evrensel kavǦ
ram ve araçlarÇndandÇrǤ Genel hukuk perspekefinden kÚkleri MÖ ͷͲͲͲǯli yÇllara kadar uzanǦ
makta olup antik çağÇn toplum ve devletlerinin hukuk sistemleri kazuistik yÚntem cihetinden 

                                                 
(2014), 35-ͻǢ Oğuzhan Tanǡ ǲChildhood and Child Marriage in Islamic Law ሺİslam Hukukunda ÇoǦ
cukluk ve Çocuk Evliliğiሻǳǡ Cumhuriyet İlahiyat Dergisi 22/2 (2018), 783-ͺͲͷǢ Yahya Arazǡ ǲOsmanlÇ 
İstanbulǯunda Çocuklukǡ Çocuk Evlilikleri ve Cinsellik YaçÇ Üzerine Bir Değerlendirme ሺͳͻǤ YòzyÇl 
BaçlarÇndan İmparatorluğun Sonunaሻǳǡ Toplumsal Tarih 274 (2016), 42-49. 

131    Şòkrò Özenǡ ǲİbn Şòbròmeǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺEriçim ͳ Nisan 2020).  
132    ǲYetimleri deneyinǤ Evlenme çağÇna ሺbulðğaሻ erdiklerindeǡ eğer reçid olduklarÇnÇ gÚròrsenizǡ mallaǦ

rÇnÇ kendilerine verinǳ ሺen-Nisâ ͶȀሻ âyetini delil alÇp IIǤ ሺVIIIǤሻ yòzyÇlÇn fÇkÇh birikiminden beri bÚyle 
bir evliliğin herhangi bir maslahat ve fayda da içermediğini belirten âlimlerden Osman el-BettÁǯnin 
ሺÚlǤ ͳͶ͵ȀͲሻ yaklaçÇmÇ için bkǤ Vehbe ez-ZòhaylÁǡ İslâm FÇkhÇ Ansiklopedisiǡ çevǤ Ahmet Efe vǤdğrǤ 
ሺİstanbulǣ Risale YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͲሻǡ ͻȀͳͶͶǢ İbn Şòbròmeǯnin ሺÚǤ ͳͶͶȀͳሻ yaklaçÇmÇ için bkǤ Ebð CaǮfer 
et-TahâvÁ, Muᒕtaᒲaru İᒕtilâfiǯl-ᦧulemâᦦǡ nçrǤ Abdullah NezÁr Ahmed ሺBeyrutǣ yǤyǤǡ ͳͶͳȀͳͻͻͷሻǡ ʹȀʹͷǢ 
Ebð Bekr el-EsammǯÇn ሺÚǤ ʹͲͲȀͺͳሻ yaklaçÇmÇ için bkǤ SerahsÁǡ Ebð Bekr Şemsòǯl-eimme, el-Mebsðᒷ, 
nçrǤ Ebð Abdullah Muhammed Hasan İsmâil eç-ŞâfiÁ ሺBeyrutǣ yǤyǤǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͳሻǡ ͶȀ212.  

133    KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 1/15-16; 2/64-65. 
134    KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 2/45-46.  
135     KurtubÁǡ el-Câmiᦧ, 10/119-125. 
136     Bu perspektif için bkǤ İbn Âçðrǡ İslâm Hukuk Felsefesiǡ 43-243; SubhÁ MahmesânÁǡ Felsefetòǯt-teçrÁᦧ 

fiǯl-İslâm (Beyrut: y.y., 1980), 255-260. 
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incelenmektedirǤ Bu yÚntem İslâm hukuk doktrininin Úzgòn bònyesinde murâd-Ç ilâhÁ gÚzetiǦ
lerek kullanÇlÇp fert ve toplumlarÇn ihtiyaç ve meselelerine hitap edilmiçtirǤ  

3. Kazuistik yÚntemǡ genelde İslâm hukuk sisteminin Úzelde ahkâm tefsirinin aslÁ 
ve temel unsurlarÇndan değildirǤ Bunlar ârÇzÁ bir enstròman òzerine değil çerǮÁ deliller temeǦ
linde òretilen İslâmÁ ilimler metodolojisinin òzerine inça edilmiçtirǤ Bu orijinal temel nesnel 
ve objektif vasfÇnÇn yanÇnda geliçtirici ve dÚnòçtòròcòdòrǤ 

4. AmelÁȀtatbikÁ karakterle doğmasÇna rağmen Ahkâm tefsiri geçmiçten gònòǦ
mòze teorikȀsoyut bir boyutu zihnen ve zÇmnen hep içeregelmiçtirǤ Nitekim normatif disipǦ
linlerǡ baçlangÇçta meselelere pratik çÚzòmler getirdiklerinden nazarÁ yÚnleri uygulama sonǦ
rasÇna kalmÇçtÇrǤ Bu Úrtòk yÚn zamanla icmalden tafsile çÇkarÇlÇp usðl ilmi òretilmiçtirǤ BÚylece 
İslâmÁ ilimler metodolojisiyle hem âlimlerin ilmÁ çahsiyetleriȀÚznellikleri muhafaza edilip sÇǦ
nÇrlarÇ belirlenmiç hem de tefsir ameliyesi soyut-nesnel bir temele kavuçmuçturǤ  

5. Kazuistik yÚntem ve metodolojik araçlarǡ ahkâm tefsirinin Úzelliklerinden baǦ
ğÇmsÇz değerlendirilmemelidirǤ Zira herhangi bir hukuk sistemine ait enstròmanlar diğerleǦ
riyle aynÇ veya benzer gÚrònseler bile Úzgòn bònyelerine gÚre konumlanÇrlarǤ Aksi durum zaǦ
ten tabii olmayÇp bizatihi problemlidirǤ Nitekim ahkâm tefsiri kapsamÇnda òretilen kazuistik 
yÚntem Úzgòn bònyesiyle uyumlu olup ismen ve sðreten beçerÁ hukuk disiplinleriyle benzerǦ
lik gÚsterse dahi esasen İslâm hukuk tasavvuruna gÚre algÇlanÇp içletilmiçtirǤ 

6. Ahkâm tefsirinin konu ve amacÇ ahkâm âyetlerinin dâima Kurǯan-Sònnet merǦ
kezinde tefsir ve teǯvilini icap ettirmektedirǤ NaslarÇn ahkâma delâlet yÚnlerinin araçtÇrÇlÇp 
fert ve toplumun meselelerini çÚzme hedefi de bunu lòzumlu kÇlmaktadÇrǤ Nitekim hem çekil 
hem de muhteva yÚnònden çÚzòm potansiyelini ve uygulama kabiliyetini hâizdirǤ Çònkò 
ahkâm âyetleri dinÁ-hukukÁ meselelerin ilham kaynağÇ olarak kÇyamete kadar insanlÇğÇn hidaǦ
yet rehberidirǢ iki cihan saadetini kazandÇran muhteva ve hòkòmleri tazammun etmektedir.  

7. İlk derli toplu ahkâm tefsiri kabul edilen Mukātil bǤ SòleymanǯÇn TefsÁròǯl-
ᒕamsi miᦦe âye mineǯl-ᏨurᦦânǯÇnda ortaya koyduğu gibi ahkâm tefsiri konulu tefsir yÚnteminin 
ilk ÚrneğidirǤ Çònkò belli bir konudaki âyetlerin birlikte yorumlanmasÇ olan bu yÚntemǡ 
Kurǯan tefsirine geçmiçten gònòmòze katkÇ sağlamakla beraber KurǯanǯÇn mâna ve maksatlaǦ
rÇndan bağÇmsÇz uygulandÇğÇnda el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǯdaki Úrneklerinde olduğu gibi 
İslâmǯÇn ana konu ve mesajlarÇyla çeliçip açÇrÇ yorumlara yol açabilmektedirǤ Bu yòzden ictiǦ
had faaliyetinin makāsÇdòǯç-çerÁa temelinde gerçekleçtirilmesi ve ulaçÇlan kanaatin sonuca giǦ
dilmeden ahkâm-Ç iǮtikadiyyeǡ ahkâm-Ç ameliyye ve ahkâm-Ç ahlâkiyyeye dair ilkelere arz ediǦ
lip hukuk normunun ahkâm-Ç çerǮiyye evsafÇna sahip olup olmadÇğÇ her bir hòkòm Úzelinde 
analizi icap etmektedirǤ Bu durum teori ve pratikte gÚzetilmediğinde kazuistik yÚntemin 
KurǯanǯÇn parçacÇ okunmasÇna neden olabileceği hatta mezhep taassubu ve ideolojik-siyasÁ 
okumalar gibi garazlÇ yaklaçÇmlarÇ besleyebileceği makalede ahkâm tefsirinin problemleri ciǦ
hetinden içlenmiçtirǤ 

8. Makalede KurtubÁǯnin el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǯÇ baz alÇnmakla birlikte ilgili 
diğer kaynaklar da kullanÇlmÇçtÇrǤ Bu çerçevede bilhassa KurtubÁǯnin ahkâm âyetlerine yaklaǦ
çÇmÇ çekil ve muhteva cihetinden araçtÇrÇlmÇçtÇrǤ KurtubÁ ahkâm âyetlerini mesâil ሺmeselelerሻ 
altÇnda yorumlayÇp sonuca gitmiçtirǤ KurǯanǯÇn mâna ve maksatlarÇna ters dòçen bazÇ Úrnekler 
dÇçÇnda KurtubÁǡ Kurǯan tefsirinde ifrat ve tefritten salim amaçsal bir perspektif sergilemiçǡ 
makāsÇdòǯç-çerÁa ilkesini geniç anlamyÇla içletmiç ve mezhep taassubu gòtmemiçtirǤ Bunlar 
ahkâm tefsirinin karakteristik çekil ve muhtevasÇnÇ yansÇtmasÇnÇn Útesinde Úzgòn yapÇ ve içǦ
leviyle Úrtòçtòğònò gÚstermektedirǤ Yine el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǯda hukuk normlarÇ deǦ
lilleri temel alÇnarak yorumlanmÇçtÇrǤ Baçta ahkâm âyetleri tòm çerǮÁ delillerin kaynağÇ olarak 
fÇkhÇnȀfÇkÇh òretiminin rðhudurǤ KurtubÁ de Kurǯan ve Sònnetǯin ahkâma delâlet yÚnlerini 
araçtÇrmÇç ve genellikle fÇkhÁ meselelere dair oluçturulmuç hukuk normlarÇnÇ mukayeseli huǦ
kuk anlayÇçÇyla yorumlamÇç fakat bazen de bizzat ictihad edip hòkòm vermiçtir. Bu suretle 
KurtubÁ kazuistik formatla sivil bir kanunlaçtÇrma faaliyetinin teçekkòl ve idamesine katkÇ 
sağlamÇçtÇrǤ Tòm ahkâm âyetlerinin tefsir ve teǯvilini ve hukuk normlarÇnÇn yorumunu içeren 
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el-Câmiᦧǡ gerek İslâm gerekse modern hukuk felsefesine katkÇ sağlayacak imkân ve kapasiteye 
sahip bir hukuk çaheseridirǤ  
  



Abdullah Bayram. Analysis of the Casuistic Structure of the Legal Exegesis of theǥ | 207 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

 
              Kaynakça 
AbdòlbâkÄǡ Muhammed FuâdǤ el-Muᦧcemòǯl-mòfehres li-elfâᓇiǯl-Ꮸurᦦâniǯl-KerÁmǤ İstanbulǣ ÇağrÇ YayÇnlarÇǡ 

1987/1408.   
Ahmed bǤ Hanbelǡ Ebð Abdillâh Ahmed bǤ Muhammed bǤ HanbelǤ el-MòsnedǤ   CiltǤ İstanbulǣ ÇağrÇ YayÇnǦ

larÇǡ ͳͻͻʹǤ 
Alp, Sedat. Hitit ÇağÇnda Anadolu ሺÇivi yazÇlÇ ve Hiyeroglif YazÇlÇ KaynaklarሻǤ Ankaraǣ TÜBİTAKǡ ʹͲͲͳǤ 
ApaydÇnǡ HacÇ YunusǤ ǲKerhÁǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnsiklopedisiǤ Eriçim ʹ ͳ Ocak ʹ ͲʹͲǤ httpsǣ//is-

lamansiklopedisi.org.tr/kerhi 
Arazǡ YahyaǤ ǲOsmanlÇ İstanbulǯunda Çocuklukǡ Çocuk Evlilikleri ve Cinsellik YaçÇ Üzerine Bir DeğerlenǦ

dirme ሺͳͻǤ YòzyÇl BaçlarÇndan İmparatorluğun Sonunaሻǳǡ Toplumsal Tarih 274 (2016), 42-49. 
Atarǡ FahrettinǤ ǲFetvaǳǤ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnsiklopedisiǤ Eriçim Ͳͺ Ocak ʹͲʹͲǤ httpsǣȀȀislaǦ

mansiklopedisi.org.tr/fetva 
Atay, Cevdet. Hukuka GiriçǤ Bursaǣ Marmara Kitabevi YayÇnlarÇǡ ͳͻͻǤ 
BağdatlÇ İsmâil PaçaǤ ÎĂâᒒuǯl-meknðn fiǯᓈ-ᓈeyli ᦧalâ Keçfiǯᓇ-ᓇunðn an esâmiǯl-kòtòb veǯl-fònðnǤ hazǤ ŞereǦ

feddin Yaltkaya - Kilisli Rifat BilgeǤ ʹ CiltǤ İstanbulǣ yǤyǤǡ ͳͻͶͷ-1947. 
BâhasÁn, YâǮkób bǤ AbdòlvehhâbǤ el-Ꮸavâᦧidòǯl-fÇᒚhiyye. Riyad 1418/1998. 
Bayramǡ AbdullahǤ ǲAhkâm Ayetlerini Yorumlamada KurtubÁ Tefsirinin MakāsÇd AçÇsÇndan AnaliziǳǤ GòǦ

mòçhane Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 2/4 (2013), 75-95. 
Bayramǡ AbdullahǤ ǲKurtubÁǯnin Ahkâm Âyetlerine YaklaçÇmÇnÇn ŞerǮÁ Deliller BağlamÇnda DeğerlendirilǦ

mesiǳǤ BalÇkesir  Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 1/2 (2015), 171-200. 
Berki, Ali Himmet. AçÇklamalÇ MecelleǤ İstanbulǣ Hikmet YayÇnlarÇǡ ͳͻͺʹǤ 
Bilgiçǡ EminǤ ǲEski Mezopotamya Kavimlerinde Kanun AnlayÇçÇ ve AnǯanesiǳǤ Ankara Üniversitesi Dil ve 

Tarih-Coğrafya Fakòltesi Dergisi 21/3-4 (1963),  103-119. 
BuhârÁǡ Ebð Abdillâh Muhammed bǤ İsmailǤ el-Câmiᦧuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒǤ nçrǤ Muhammed Zòheyr bǤ NasrǤ ͺ CiltǤ bǤyǤǣ 

Dâru Tavkiǯn-Necâtǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲͳǤ 
Cerrahoğluǡ İsmailǤ Tefsir TarihiǤ Ankaraǣ Fecr YayÇnlarÇǡ ͳͻͻǤ 
Cessâsǡ Ebð Bekir Ahmed bǤ AliǤ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Muhammed SâdÇk KamhâvÁǤ ͷ CiltǤ Beyrutǣ 

Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ArabÁǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻ͵Ǥ 
Cevizci, Ahmet. Felsefe SÚzlòğòǤ İstanbulǣ yǤyǤǡ ͳͻͻͻǤ 
CòveynÁǡ İmâmòǯl-Haremeyn. el-Burhân fÁ uᒲðliǯl-fÇᒚhǤ nçrǤ AbdòlazÁm Mahmðd ed-DÁbǤ ʹ  CiltǤ ሺKahireǣ yǤyǤǡ 

1997). 
Çetinerǡ BedreddinǤ ǲAhkâmòǯl-KurǯânǳǤ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi. Eriçim ͲͶ Ocak ʹͲʹͲǤ 

https://islamansiklopedisi.org.tr/ahkamul-kuran 
DârekutnÁǡ es-SònenǤ Ͷ CiltǤ Beyrutǣ Alemòǯl-Kòtòbǡ tsǤ 
DebðsÁǡ Ebð ZeydǤ Mukayeseli İslâm Hukuk Dòçòncesinin TemelleriǤ Ankaraǣ Ankara Okulu YayÇnlarÇǡ 

2002. 
Demirci, Mehmet. KurtubÁǯnin el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân AdlÇ Eserinin Tefsir Usulò AçÇsÇndan DeğerlenǦ

dirilmesiǤ Erciyes Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ʹͲͲͻǤ 
DihlevÁǡ Şah Veliyyullah. el-Fevzòǯl-kebÁr fÁ uᒲðliǯt-tefsÁrǤ Beyrut: y.y., 1407/1987. 
Demirci, Muhsin. Tefsir UsulòǤ İstanbulǣ İFAV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳǤ 
Demirci, Muhsin. Tefsirde Metodolojik Sorunlarǡ İstanbulǣ İFAV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹǤ 
DÚnmezǡ İbrahim KâfiǤ İslâm Hukukunda Kaynak KavramÇ ve VIIIǤ AsÇr İslâm HukukçularÇnÇn Kaynak KavǦ

ramÇ Üzerindeki Metodolojik AyrÇlÇklarÇǤ Erzurumǣ Atatòrk Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler EnstiǦ
tòsòǡ Doktora Teziǡ ͳͻͺͳǤ 

Ebð Hayyan el-EndelòsÁǤ el-Baᒒròǯl-muᒒÁᒷǤ nçrǤ Arafat el-AǮçâ Hassune vdǤ ͳͲ CiltǤ Beyrutǣ Dâròǯl-Fikr, 
1412/1992. 

ElmalÇlÇ Muhammed Hamdi YazÇrǤ Hak Dini Kurǯan DiliǤ ͳͲ CiltǤ İstanbulǣ Eser Neçriyatǡ ͳͻͻǤ 
EmÁn el-HðlÁǤ Kurǯan Tefsirinde Yeni Bir MetodǤ çevǤ Mevlòt GòngÚrǤ İstanbulǣ Kurǯan KitaplÇğÇǡ ͳͻͻͷǤ 
Erdoğanǡ MehmetǤ FÇkh ve Hukuk TerimleriǤ İstanbulǣ Ensar YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͲǤ 
Esener, Turhan. Hukuk BaçlangÇcÇ DersleriǤ İstanbulǣ AlkÇm YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͺǤ 
FâsÁǡ AllâlǤ İslâm Hukuk FelsefesiǤ çevǤ Soner Duman - Osman Duman İstanbulǣ Mana YayÇnlarÇǡ  ʹͲͳͶǤ 
FerâhÁǡ HamÁdòddinǤ Resâᦦilòǯl-İmâm el-FerâhÁ fÁ ᦧulðmiǯl-ᏨurᦦânǤ AǮzamgarhǣ yǤyǤǡ ͳͶͳͳȀͳͻͻͳǤ 
Flew, Antony. Felsefe SÚzlòğòǤ çevǤ Nurçen ÖzsoyǤ Ankaraǣ Yeryòzò YayÇneviǡ ʹͲͲͷǤ 
GÚkçekǡ Gòrkan - Akyòzǡ Farukǡ ǲSòmer KanunlarÇǳǤ FÇrat Üniversitesi Orta Doğu AraçtÇrmalarÇ Dergisi 

9/1 (2013). 
GÚzler, Kemal. Hukuka GiriçǤ Bursaǣ Ekin Kitabevi YayÇnlarÇǡ ʹͲͲǤ 
GÚzòbòyòkǡ ŞerefǤ Hukuka Giriç ve Hukukun Temel KavramlarÇ. Ankara: Turhan Kitabevi, 2001. 
GòngÚrǡ MevlòtǤ Kurǯan Tefsirinde FÇkhÁ Tefsir Hareketi ve İlk FÇkhÁ TefsirǤ İstanbulǣ Kurǯan KitaplÇğÇǡ 

1996. 



208 | Abdullah Bayram. Ahkâm Tefsirinin Kazuistik Karakter ve YapÇsÇnÇn Şekil ve Muhtevaǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

HacvÁǡ Muhammed bǤ HasanǤ nçrǤ Eymen Sâlih ŞaǮbânǤ ʹ CiltǤ el-Fikròǯs-sâmÁ fÁ târÁᒕiǯl-fÇᒚhiǯl-İslâmÁ. Beyrut 
1416/1995. 

Hallâfǡ Abdòlvehhâbǡ  ᦧİlmò uᒲðliǯl-fÇᒚhǡ Kòveytǣ yǤyǤǡ ͳ͵ͺͺȀͳͻͺǤ 
Hamurcu, Mahmut Fevzi. Mukâtil bǤ Sòleyman ve İlk FÇkhÁ TefsirǤ Ankaraǣ Fecr YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͻǤ 
Hocaoğluǡ MustafaǤ Ahkâm Tefsirlerinin Usul AçÇsÇndan Mukayesesi ሺCessâsǡ HerrâsÁ ve İbn ArabÁ ÖrnekǦ

leri). İzmirǣ Dokuz Eylòl Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora TeziǤ 
İbn Âçðrǡ Muhammed TâhirǤ İslâm Hukuk FelsefesiǤ çevǤ Mehmet Erdoğan Ȃ Vecdi AkyòzǤ İstanbulǣ Rağbet 

YayÇnlarÇǡ ʹͲͳ͵Ǥ 
İbn Kayyim el-Cevziyye. eᒷ-ᐅuruᒚuǯl-ᒒòkmiyyeǤ nçrǤ Muhammed Hâmid el-FÇkÄǤ Beyrutǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-

İlmiyyeǡ tsǤ 
İbn Kayyim el-Cevziyye, İġāsӈetòǯl-lehfân min meᒲâyidiǯç-çeyᒷân. nçrǤ Muhammed Hâmid el-FÇkÄǤ Kahireǣ 

y.y., 1357. 
İbn KuteybeǤ el-MaârifǤ nçrǤ Servet UkkâçeǤ Kahireǣ yǤyǤǡ ͳͻͲǤ 
İbn Mâceǡ es-SònenǤ nçrǤ Muhammed Mustafâ el-AǮzamÁǤ Ͷ CiltǤ Riyadǣ yǤyǤǡ ͳͶͲ͵Ȁͳͻͺ͵Ǥ 
İbn Manzðrǡ Muhammed bǤ MòkerremǤ Lisânòǯl-ǮArabǤ nçrǤ Abdullah Ali el-KebÁrǤ ͳͷ CiltǤ Bulakǣ yǤyǤǡ ͳʹͻͻ-

1308. 
İbnòǯl-ArabÁǡ Ebð BekirǤ Aᒒkâmòǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Ali MǤ el-BicâvÁǤ Ͷ CiltǤ Kahireǣ yǤyǤǡ ͳ͵ͻͶȀͳͻͶǤ 
İbnòǯl-ArabÁǡ Ebð BekirǤ Ꮸānðnòǯt-teᦦvÁlǤ nçrǤ Muhammed es-SòleymânÁǤ Beyrutǣ yǤyǤǡ ͳͻͻͲǤ 
İbnòǯn-NedÁm, el-Fihrist. Beyrutǣ Dâròǯl-MaǮrifeǡ ͳ͵ͻͺȀͳͻͺǤ 
İmam Mâlikǡ Ebð Abdillâh Mâlik bǤ EnesǤ el-Muvaᒷᒷaᦦǡ nçrǤ Abdòvehhâb AbdòllatÁfǤ ʹ CiltǤ Kahireǣ yǤyǤǡ 

1382/1962. 
Mahmðd Zelat el-KasbÁǤ el-KurtubÁ ve menhecòhð fiǯt-tefsÁrǤ Kahireǣ Dâròǯl-Ensârǡ ͳ͵ͻͻȀͳͻͻǤ 
Kâfiyeciǡ SòleymanǤ et-TeysÁr fÁ ᒚavâᦦidi ᦧilmiǯt-tefsÁrǤ Dimeçkǣ yǤyǤǡ ͳͻͻͲǤ  
Kâfiyeciǡ SòleymanǤ et-TeysÁr fÁ ᒚavâᦦidi ᦧilmiǯt-tefsÁrǤ çevǤ İsmail CerrahoğluǤ Ankaraǣ Ankara Üniversitesi 

İlâhiyat Fakòltesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͶǤ 
Karaman vd. Kurǯan Yolu Tefsiri. ͷ CiltǤ Ankaraǣ Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ YayÇnlarÇǡ ʹͲͳǤ 
Karamanǡ HayreddinǤ ǲFÇkÇhǳǤ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi. İslâm AnsiklopedisiǤ Eriçim ͲͶ 

Ocak 2020. https://islamansiklopedisi.org.tr/fikih#1 
Kâtip ÇelebiǤ Keçfòǯᓇ-ᓇunðn ᦧan esâmiǯl-kòtòb veǯl-fònðnǤ ʹ CiltǤ Beyrutǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻʹሻǤ 
Kayaǡ Eyyòp SaidǤ ǲNevâzilǳǤ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi. Eriçim Ͳͺ Ocak ʹͲʹͲǤ httpsǣȀȀisǦ

lamansiklopedisi.org.tr/nevazil 
KÇlÇçǡ Yusuf - Eserǡ ElvanǤ ǲEski Mezopotamya Hukukunda Dini NormlarǳǤ Belgi ͳͳȀͳ ሺKÇç ʹͲͳሻǡ ͳ͵͵-150. 
Kurǯân-Ç KerÁm MeâliǤ çevǤ Halil Altuntaç - Muzaffer ŞahinǤ Ankaraǣ Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ YayÇnlarÇǡ 

2009.  
KurtubÁǡ Ebð Abdillâh Muhammed bǤ AhmedǤ el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǤ thkǤ Hiçâm SemÁr el-BuhârÁǤ ͳͲ 

CiltǤ Beyrutǣ Dârò İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ArabÁǡ ʹͲͲͳǤ  
KurtubÁǡ Muhammed b. Ahmed, el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦânǡ nçrǤ Ahmed el-BerdðnÁ - İbrâhim Ettafeyyiç 

ሺKahireǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-MÇsriyyeǡ ͳ͵ͺͶȀͳͻͶሻǤ 
KurtubÁǡ Muhammed b. Ahmed, el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǤ ʹ ʹ CiltǤ Beyrutǣ Dâròǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻ͵Ǥ  
KurtubÁǡ Muhammed b. Ahmed. el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-ᏨurᦦânǤ thkǤ Abdullah bǤ Abdòlmuhsin et-TòrkÁǤ ʹͶ 

CiltǤ Beyrutǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ʹͲͲǤ  
KurtubÁǡ Muhammed b. Ahmed. el-Câmiᦧ li-aᒒkâmiǯl-Ꮸurᦦân. 22 Cilt. b.y.: y.y., ts.  
MaǮrifeǡ Muhammed HâdÁǤ et-TefsÁr veǯl-mòfessirðn fÁ sӈevbihiǯl-ᒚaçÁbǤ ʹ CiltǤ Meçhedǣ el-CamiǮuǯr-Raza-

viyye liǯl-ᦧUlðmiǯl-İslâmiyyeǡ ͳͶͳͺȀͳͻͻǤ 
MâverdÁǡ el-Ahkâmòǯs-sultâniyye. Kahire: y.y., 1973. 
MennâǮ el-KattânǤ Mebâᒒisӈ fÁ ᦧulðmiǯl-ᏨurᦦânǤ Beyrut: y.y., 1407/1986. 
Mukātil bǤ SòleymanǤ Kitâbò TefsÁriǯl-ᒕamsi miᦦe âye mineǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Isaiah GoldfeldǤ Israelǣ Matbaatò 

Dâriǯl-Meçrikǡ Bar Ilan Universityǡ ͳͻͺͲǤ 
Mòslimǡ Ebòǯl-Hòseyn Mòslim bǤ el-HaccâcǤ el-Câmiᦧuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒǤ nçrǤ Muhammed Fuâd AbdòlbâkÄǤ ͷ CiltǤ KaǦ

hire: y.y., 1374-75/1955-56. 
Orumǡ FatihǤ ǲet-Talâk Sðresinin ͶǤ Âyetindeki Ǯveǯl-lāÄ lem yaᒒiᒅneǯ İfadesinin Anlam ve Yorumu ÜzerineǳǤ 

Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 57/1 (2014), 35-69.  
Önenǡ MesutǤ Hukukun Temel KavramlarÇǤ İstanbulǣ Der YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͳǤ 
Özenǡ ŞòkròǤ ǲİbn Şòbròmeǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnsiklopedisiǤ Eriçim ͳ Nisan ʹͲʹͲǤ httpsǣȀȀisǦ

lamansiklopedisi.org.tr/ibn-subrume 
Özsunayǡ ErgunǤ Medeni Hukuka GiriçǤ İstanbulǣ İstanbul Üniversitesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͺǤ 
RâgÇb el-İsfahânÁǤ Mòfredâtò elfâᓇiǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Safvân Adnân DâvðdÁǤ DÇmaçk-Beyrut, 1412/1992. 
Schmidtǡ David PeterǤ ǲCasuistryǳǤ Encyclopedia BritannicaǤ Eriçim Ͳͷ Ocak ʹͲʹͲǤ https://www.britan-

nica.com/search?query=Casuistry 
SerahsÁǡ Ebð Bekr Şemsòǯl-eimme. el-MebsðᒷǤ nçrǤ Ebð Abdullah Muhammed Hasan İsmâil eç-ŞâfiÁǤ Beyrutǣ 

y.y., 1421/2001. 



Abdullah Bayram. Analysis of the Casuistic Structure of the Legal Exegesis of theǥ | 209 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

Sezgin, Fuat. TârÁᒕuǯt-tòrâsӈiǯl-ᦧArabÁ ሺGASሻǤ çevǤ Mahmðd FehmÁ HicâzÁ vdǤ ͺ CiltǤ Riyad: y.y., 1402-
1408/1982-88. 

SubhÁ MahmesânÁǤ Felsefetòǯt-teçrÁᦧ fiǯl-İslâm. Beyrut: y.y., 1980. 
SubhÁ es-SâlihǤ Mebâᒒisӈ  fÁ ᦧulðmiǯl-Ꮸurᦦân. Beyrut: y.y., 1401/1981. 
SòyðtÁǡ CelâleddinǤ el-İtᒚān fÁ ᦧulðmiǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Mustafa DÁb el-BugāǤ ʹ CiltǤ Beyrut: y.y., 1407/1987. 
SòyðtÁǡ CelâleddinǤ TertÁbò sòveriǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Seyyid el-CòmeylÁǤ Beyrutǣ yǤyǤǡ ͳͻͺǤ 
ŞâtÇbÁǡ İbrâhim bǤ MðsâǤ el-MuvâfaᒚātǤ  CiltǤ nçrǤ Ebð Ubeyde Meçhðr bǤ Hasan Âlò SelmânǤ Huberǣ yǤyǤǡ 

1417/1997. 
Şemseddin SâmiǤ Kāmðs-Ç FransevÁ. İstanbulǣ Mihran MatbaasÇǡ ͳͺͺʹȀͳʹͻͻǤ 
TaberÁǡ Muhammed bǤ CerÁrǤ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan teᦦvÁli âyiǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Ahmed Muhammed Şâkir - 

Mahmðd Muhammed ŞâkirǤ ͳ CiltǤ Kahireǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͳͻͷͷ-1969. 
TahâvÁǡ Ebð CaǮferǤ Aᒒkâmòǯl-Ꮸurᦦâniǯl-KerÁmǤ nçrǤ Sadettin ÜnalǤ ʹ  CiltǤ İstanbulǣ İslâm AraçtÇrmalarÇ MerǦ

kezi YayÇnlarÇǡ  1416/1995-1418/1998. 
TahâvÁǡ Ebð CaǮferǤ Muᒕtaᒲaru İᒕtilâfiǯl-ᦧulemâᦦǤ nçrǤ Abdullah NezÁr AhmedǤ Beyrutǣ yǤyǤǡ ͳͶͳȀͳͻͻͷǤ 
TanǤ OğuzhanǤ ǲChildhood and Child Marriage in Islamic Law ሺİslam Hukukunda Çocukluk ve Çocuk EvliǦ

liğiሻǳǤ Cumhuriyet İlahiyat Dergisi 22/2 (2018), 783-805. 
TehânevÁǡ Muhammed AǮlâ bǤ AliǤ Keççâfò ÇᒲᒷÇlâᒒâtiǯl-fònðnǤ ʹ CiltǤ İstanbulǣ yǤyǤǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶǤ 
Temel, Ahmet Vefa. Kurǯanǯa GÚre TaassupǤ İstanbulǣ Marmara Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ 

Doktora Tezi, 2005. 
Weidnerǡ ErnstǤ ǲDònyanÇn En Eski KanunnameleriǳǤ çevǤ Hasan SevimcanǤ Ankara Üniversitesi Hukuk 

Fakòltesi Dergisi 7/1-2 (1950), 379-383. 
Yavuz, Yunus Vehbi. HanefÁ Mezhebinde İctihad Felsefesi. İstanbulǣ İçaret YayÇnlarÇǡ ͳͻͻ͵Ǥ 
ZehebÁǡ Muhammed Hòseyinǡ et-TefsÁr veǯl-mòfessirðn. 3 Cilt. Beyrut: y.y., ts. 
ZehebÁǡ Muhammed HòseyinǤ el-İtticâhâtòǯl-mònᒒarife fÁ tefsÁriǯl-Ꮸurᦦâniǯl-KerÁm devâfiᦧuhâ ve defᦧuhâ. 

Kahire: y.y., 1986. 
Zerkāǡ Mustafa Ahmed. el-FÇᒚhòǯl-İslâmÁ fÁ sӈevbihiǯl-cedÁd ሺel-Medᒕalòǯl-fÇᒚhiyyòǯl-ᦧâmሻǤ DÇmaçkǣ yǤyǤǡ 

1967-68. 
ZerkeçÁǡ BedreddinǤ el-Burhân fÁ ᦧulðmiǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Yðsuf Abdurrahman el-MarǮaçlÁ vdǤ Ͷ CiltǤ Beyrutǣ 

Dâròǯl-MaǮrifeǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͶǤ 
ZerkeçÁǡ BedreddinǤ el-Baᒒròǯl-muᒒÁᒷǤ nçrǤ Muhammed Muhammed TâmirǤ  CiltǤ Beyrutǣ yǤyǤǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͲǤ 
ZòrkānÁǡ Muhammed AbdòlazÁmǤ Menâhilòǯl-ᦧirfân fÁ ᦧulðmiǯl-ᏨurᦦânǤ nçrǤ Fevvâz Ahmed ZemerlÁǤ ʹ CiltǤ 

Beyrutǣ Dâròǯl-Kitâbiǯl-ArabÁǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͷǤ 
ZòhaylÁǡ Vehbe. İslâm FÇkhÇ Ansiklopedisi. çevǤ Ahmet Efe vǤdğrǤ İstanbulǣ Risale YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͲǤ  
 





Cumhuriyet İlahiyat Dergisi - Cumhuriyet Theology Journal 
ISSN: 2528-9861     e-ISSN: 2528-987X 
June / Haziran 2020,  24 (1): 211-245 

 
 

Mòtercimi Meçhul Bir Kasîde-i Bòrde Tercòmesi 
 

             A Qaᒲeeda-i Burdah Translation by an Unknown Translator 
 

 
 

YÇlmaz Öksòz 

DrǤ ÖğrǤ Üyesiǡ Tokat Gaziosmanpaça Üniversitesiǡ İslamî İlimler Fakòltesiǡ 
Tòrk-İslam EdebiyatÇ Ana Bilim DalÇ 

Assistant Professor, Tokat Gaziosmanpaça University, Faculty of Islamic Sciences, 
Department of Turkish Islamic Literature 

Tokat / Turkey  
yilmaz.oksuz@gop.edu.tr      orcid.org/0000-0003-3543-4186  

 
 

 
Article Information / Makale Bilgisi 

Article Types / Makale Tòrò: Research Article / AraçtÇrma Makalesi 
Received / Geliç Tarihi: 15 March / Mart 2020 
Accepted / Kabul Tarihi: 10 May / MayÇs 2020 
Published / YayÇn Tarihi:  15 June / Haziran 2020 
Pub Date Season / YayÇn Sezonu: June / Haziran 
Volume / Cilt: 24 Issue Ȁ SayÇ: 1 Pages / Sayfa: 211-245 
Cite as / AtÇf: Öksòzǡ YÇlmaz. ǲMòtercimi Meçhul Bir Kasîde-i Bòrde Tercòmesi [A Qaᒲeeda-i 
Burdah Translation by an Unknown Translator]ǳ.Cumhuriyet İlahiyat Dergisi-Cumhuriyet 
Theology Journal 24/1 (Haziran 2020), 211-245. 
https://doi.org/10.18505/cuid.704116  
Plagiarism / İntihal: This article has been reviewed by at least two referees and scanned via a 
plagiarism software. / Bu makale, en az iki hakem tarafÇndan incelendi ve intihal içermediği 
teyit edildi.  
Copyright ̹ Published by Sivas Cumhuriyet Üniversitesi, İlahiyat Fakòltesi / Sivas Cumhuri-
yet University, Faculty of Theology, Sivas, 58140 Turkey. All rights reserved.  
https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

 

 



212 | YÇlmaz Öksòz. Mòtercimi Meçhul Bir Kasîde-i Bòrde Tercòmesi 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

 
A Qaᒲeeda-i Burdah Translation by an Unknown Translator 

Abstract: Qaᒲeeda-i Burdah written by Egyptian sufi poet BusÄrÄ (d. 695/1296) as an eulogy 
for Beloved Messenger Moᒒammed has received great attention in the Islamic worldǤ This 
work has been recited both in cultural/social ceremonies such as weddings, holidays and fu-
nerals. On the other hand, it was also annotated, translated, and takhmÄs, tesdÄs, tesbÄǮ and 
taçᒷÄr were written to it by the pen of scholars and litterateurs in literary circles. These activ-
ities, which have been carried out over and over again, has been going on from the 15th cen-
tury to the present day. Not only the reputed people, but also unknown ones or ones whose 
names were later forgotten have tried to translate it to their own language. The subject of the 
study is one of this type of poetic translations of the eulogy. Like its translator, date of this 
poetic translation is also unknown. This work was written in the remel baᒒr type of ǮaróĂ in 
162 verses using the spelling of the classical period. Although a significant portion of the 
rhyme words was adapted from the source text, it has a more understandable style than its 
counterpart. In terms of poetry, it is above the average. The translator decorated the meaning 
that he borrowed from the original text with his own poetic ability and tried to express it in a 
unique manner. For this aim, it is more literary, lyrical and successful than most other trans-
lations of Qaᒲeeda-i Burdah. In the present study, text of the mentioned work was given with 
transcription along with mentioning of some of its features.  
Summary: Qaᒲeeda-i Burdah1 written by Egyptian sufi poet BuᒲÄrÄ (d. 695/1296) has an im-
portant place in the Islamic world. Named by the poet himself as al-Kavākib-al-durriya fÄ 
madᒒi khayr-al-bariyya, this work is also known as al-Qaᒲeedat-al-mÄmiyya since its rhyme 
letter is Arabic mim, as Qaᒲeeda-i Burǯah since it caused BuᒲÄrÄ to recover from a disease, as 
Qaᒲeeda-i Burdah due to the rumor that this event took place while he was wearing a coat by 
the hands of Beloved Messenger MoᒒammedǤ In order to prevent confusion with the eulogy 
of KaǮb bǤ Zuhayr ሺdǤ ʹͶ/645) with the same name, it is known in cultural circles as Qaᒲeeda-
i Burǯah. However, in literature, it is commonly referred as Qaᒲeeda-i Burdah. The work was 
written in simple baᒒr style of ǮaróĂǡ2 and consists of 161 couplets. It has ten sections in terms 
of its content: longing for the beloved, complaining about the soul, eulogy for Beloved Mes-
senger Moᒒammedǡ his birthǡ miraclesǡ dignity of the Holy Qurǯānǡ miracle of miǮrāc, im-
portance of jihad, sorrow, hope, prayer and request. The eulogy, which has an effective style, 
has gained great acclaim in the Islamic geography and has been read for various purposes for 
centuries. Some people recite it in wedding ceremonies, while some others use it in funerals. 
The sick people recite it with the hope of healing, while calligraphers wrote it for practice. 
Owing its fame more to its story rather than its value of art, the eulogy was translated into 
Eastern languages such as Persian, Malay, Pashto, Punjabi, Turkish and Urdu, as well as into 
Western languages such as German, French, Greek, English, Spanish, Italian and Latin. In ad-
dition, many annotations, footnotes, takhmÄs, tesdÄs, tesbÄǮǡ taçᒷÄr and replies3 were written to 
itǤ For exampleǡ the poem annotated in Arabic by Ebó Shāme al-MaqdisÄ (d. 665/1266), Khalid 
bǤ ǮAbdullah al-EzherÄ ሺdǤ ͻͲͷȀͳͶͻͻሻǡ Ibrahim bǤ Moᒒammed al-BacurÄ ሺdǤ ͳʹȀͳͺͲሻǡ ǮOmer 
bǤ Aᒒmed al-ᏡarpuᒷÄ ሺdǤ ͳʹͻͻȀͳͺͺʹሻ was translated into Persian by the men of letters such 
as Molla ᏡafÇᓇ Sharaf ሺdǤ after ͺͳͲȀͳͶͲሻǡ ǮIᒲāmuddin bǤ ǮArabshah al-IsfarayinÄ ሺdǤ 
ͻͶͷȀͳͷ͵ͺሻǡ ǮAli bǤ Ꮱasan ZavareÄ ሺdǤ ͻͺȀͳͷͲሻǤ The work was annotated by LeǮalÄ Aᒒmed bǤ 
Muᒲᒷafa ሺdǤ ͻͳȀͳͷ͵ሻǡ Sayyid Ꮱasan bǤ ǮAbdurraᒒman ሺdǤ ͳͲͳȀͳͳሻǡ NaᓇifÄ Ismail AqᒒiᒲarÄ 
(d. after 1205/1790), Shaykh-al-Islam MakkÄ Meᒒmed ሺdǤ ͳʹͳʹȀͳͻሻǡ Moᒒammed bǤ FayĂulǦ
lah (d. 1231/1816), Moᒒammed bǤ Aᒒmed ሺdǤ ͳ͵ͳͺȀͳͻͲͲሻǡ Anqara Governor ǮAbidin Pasha 

                                                 
1  burdah: Some kind of cardigan used by Arabs; burǯahǣ Healing of a disease. 
2  simple baᒒr style of ǮaróĂǣ mustefǮilun fāǮilun mustefǮilun feǮilun rhyme of ǮaróĂ. 
3  takhmÄs: Adding three verses to each couplet of a poem and making them five; tesdÄs: making them 

six by adding four; tesbÄǮǣ making them seven by adding five; taçᒷÄr: making them ten by adding eight; 
replies: Writing a similar poem using the rhyme and same repeated voice/word after the rhyme of a 
poem.  
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(d. 1324/1906) in Turkish language. TakhmÄs was written to the work by poets such as ᐅashǦ
koprizade Kemaleddin ሺdǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͳሻ Khocazāde Asad ሺdǤ ͳͲ͵ͶȀͳʹͷሻǡ Sayyid Moᒒammed 
SharifÄ ሺdǤ ͳͲͶͲȀͳ͵ͳሻǡ Shaykh-al-Islam Yahya ሺdǤ ͳͲͷ͵ȀͳͶͶሻǡ Suleyman NaᒒifÄ ሺdǤ 
ͳͳͷͳȀͳ͵ͺሻǡ ǮAbdullah ᐀alaᒒÄ ሺdǤ ͳͳͻȀͳͺ͵ሻǡ Shaykh-al-Islam MakkÄ Meᒒmedǡ MollacÇqzāde 
Raif ሺdǤ ͳʹ͵ͺȀͳͺʹ͵ሻǡ Muᒲᒷafa Maqᒲud ሺdǤ ͳʹͷͺȀͳͺͶ͵ሻǡ Yemliᒒazāde Muᒲᒷafa ሺdǤ ͳʹͻͶȀͳͺͺሻǡ 
Meᒒmed Said Pasha ሺdǤ ͳ͵ͲͺȀͳͺͻʹሻǡ Moᒒammed FavzÄ ሺdǤ ͳ͵ͳͺȀͳͻͲͲሻ while Ismail Mufid 
(d. 1217/1803) wrote tesdÄs and NiyazÄ-i MÇᒲrÄ ሺdǤ ͳͳͲͷȀͳͻͶሻ wrote tesbÄǮ to it. 
The work was translated into Turkish language by poets such as ǮAbdurraᒒim QaraᒒiᒲarÄ ሺdǤ 
after ͺͺͺȀͳͶͺ͵ሻǡ Kemal Pashazāde ሺdǤ ͻͶͲȀͳͷ͵Ͷሻǡ Ahmed-i RÇᒅvan ሺdǤ before ͻͶͷȀͳͷ͵ͺሻ 
LeǮalÄ Aᒒmed bǤ Muᒲᒷafaǡ Shamsaddin SivasÄ ሺdǤ ͳͲͲȀͳͷͻሻǡ KemalatÄ Meᒒmed ሺdǤ before 
ͳͲͳͷȀͳͲሻǡ EsasÄ ሺdǤ before ͳͲͶͳȀͳ͵ͳሻǡ Sayyid Ꮱusayin ሺdǤ after ͳͲͷͲȀͳͶͳሻǡ Mehmed 
ᐅalib ሺdǤ ͳͲͺͻȀͳͻሻǡ SukutÄ Meᒒmed ሺdǤ ͳͳͲ͵Ȁͳͻͳሻǡ ǮAbdulhay JalvatÄ ሺdǤ ͳͳͳȀͳͲͷሻǡ 
Sulayman NaᒒifÄǡ ǮAbdullah ᏡulvanÄ ሺdǤ ͳͳͷͻȀͳͶሻǡ Aᒒmed ǮArifÄ ሺdǤ after ͳͳͻͷȀͳͺͳሻǡ ǮAbǦ
dullah ᐀alaᒒÄǡ Ismail Mufidǡ SivaslÇ Aᒒmed SuzÄ ሺdǤ ͳʹͶȀͳͺ͵Ͳሻǡ Evranyali ǮAbdurraᒒim ሺdǤ 
ͳʹͺʹȀͳͺͷሻǡ Meᒒmed Said Pashaǡ QonyalÇ Fakhreddin ሺdǤ ͳ͵ͷȀͳͻͷͲሻǡ Sazai Qaraqoç ሺdǤ 
ͳͻ͵͵ሻǡ Ilhan Armutchuoghlu ሺdǤ ͳͻ͵ሻǡ Maᒒmut Qaya ሺdǤ ͳͻͶͷሻǡ but there are also transla-
tions whose translators are unknown. The present study deals with such a translation of the 
work. To our best knowledge, the translation that has not been paid much attention by schol-
ars to date and was mentioned only by ᐀adÇq YazarǤ Even he articulated only a few sentences 
about the translation based on a deficient copy of the work.  
Both in the library records and in its copies, there was no information about the translator 
and the translation date of the work. The translation, which beginns directly without a section 
such as an introduction at the opening, was written in 162 verses with the spelling of the 
classical period. It has a remel baᒒr style of ǮaróĂ4 structure with fāǮilātun fāǮilātun fāǮilātun 
fāǮilun rhythm. Although it has some ǮaróĂ mistakes, it can be said that it is successful in terms 
of rhythm. Using the source text rhyme of mÄm letter, the translator directly adapted some 
rhyme words from the Arabic text, while converting some others to appropriate Turkish 
words. Although he used some of them only once, he used some others several times. This 
finding implies that the translator may have had difficulties in finding words for the rhyme. It 
is noteworthy that he used some of those words in different meanings, and he employed 99 
different rhymes in 162 couplets.  
The translator used the original text for purposes other than the rhyme words. He used some 
words directly without translating them or only removed the ᒒarf-i taǮrifǤ5 He transformed 
some words to others with the same stem or to their counterparts in Persian. While convert-
ing some of the phrases to forms suitable for the structure of the Turkish language using var-
ious practicesǡ he used the old Anatolian Turkish as well as living TurkishǤ Like BuᒲÄrÄǯs eulogyǡ 
the poem, which consists of 10 parts in terms of contents, is suitable for the contents of the 
source text, but it is not a literal translation. The translator, who cared about literary rhetoric, 
largely preserved or even contributed to the harmony elements of the text. He reinterpreted 
the meaning of BuᒲÄrÄǯs work using his poetry skillsǡ and produced a successful translation in 
terms of poetry with minimal rhyme flaws.  
Considering other translations of Qaᒲeeda-i Burdah, the translation has similarities with that 
by UskudarlÇ ǮAbdulhay JalvatÄ in terms of rhyme letterǡ with that by Sayyid Husayin AmasÄ in 
terms of rhyme, and with that by Ismail Mufid Afandi in terms of direct adaptation of some 
words in original text, while it has common characteristics with the translation by NaᒒifÄ in 
terms of both rhyme letter and direct adaptation of most rhyme words from the original text. 
On the other handǡ the translation has similarities with the translations by Kemal Pashazādeǡ 
Ahmed-i RÇᒅvanǡ EsasÄ Afandiǡ ǮAbdullah ᐀alaᒒÄ and NaǮimÄ in terms of rhyme letterǡ rhyme 
and adaptation of most rhyme words from the original text. However, it is simpler compared 

                                                 
4  remel baᒒr style of ǮaróĂ: Means ǮaróĂ styles of fāǮilātun fāǮilātun fāǮilātun fāǮilun pattern. 
5  ᒒarf-i taǮrifǣ The definite article in Arabic.  
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to the translation by Kemal Pashazādeǡ more loyal to the content of original text compared to 
the translation by Ahmed-i RÇᒅvan and more robust in terms of rhyme compared to the trans-
lation by NaǮimÄǤ 
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Mòtercimi Meçhul Bir Kasîde-i Bòrde Tercòmesi 
Özǣ MÇsÇrlÇ sðfi çair Muhammed bǤ Saîd el-Busîrîǯnin ሺÚlǤ ͻͷȀͳʹͻሻ HzǤ Peygamberǯe tevessòǦ
len yazdÇğÇ Kasîde-i Bòrde isimli eseriǡ İslam dònyasÇnda bòyòk ilgi gÚrmòçǡ bir yandan kòlǦ
tòrelȀsosyal alanda dòğònǡ bayramǡ cenaze merasimi gibi tÚrenlerde okunurkenǢ diğer yanǦ
dan edebî muhitte ulema ve òdebanÇn kalemiyle çerhǡ tahmîsǡ tesdîsǡ tesbîǮǡ taçtîr ve tercòme 
edilmiçtirǤ Mòtekerrir defa yapÇlan bu faaliyetlerǡ ͳͷǤ asÇrdan baçlayarak gònòmòze kadar sòǦ
regelmiçtirǤ Kasideye rağbet edenler yalnÇz meçhurlar olmamÇç, esamisi okunmayan yahut 
sonradan unutulan çahsiyetler de onu kendi dillerine aktarmaya gayret etmiçlerdirǤ ÇalÇçmaǦ
nÇn konusuǡ kasidenin bu tòr manzum tercòmelerinden biridirǤ Mòtercimi gibi tercòme tarihi 
de belirsiz olan manzumeǡ klâsik dÚnem imlâsÇylaǡ ͳʹ beyit hâlinde aruzun remel bahrinde 
yazÇlmÇçtÇrǤ Kafiye kelimelerinin Únemli bir kÇsmÇnÇn kaynak metinden alÇnmasÇna rağmen 
emsaline gÚre daha anlaçÇlÇr bir òsluba maliktirǤ Şiirsellik bakÇmÇndan da vasatÇn òstòndedirǤ 
Mòtercimǡ kaynak metinden aldÇğÇ manayÇ kendi çairlik istidadÇ ile sòslemiç ve Úzgòn bir 
edayla sÚylemeye çalÇçmÇçtÇrǤ Bu bakÇmdan Kasîde-i Bòrde tercòmelerinin çoğundan daha 
edebîǡ daha lirik ve daha baçarÇlÇdÇrǤ Bu makaledeǡ sÚz konusu eserin bazÇ Úzelliklerine değiǦ
nilerek transkripsiyonlu metni verilmiçtirǤ 
Özetǣ Muhammed bǤ Saîd el-Busîrîǯnin ሺÚlǤ ͻȀͳʹͻሻ Kasîde-i Bòrde isimli eseriǡ İslam dònǦ
yasÇnda Únemli bir konuma sahiptirǤ Şairin el-Kevâkibuǯd-durriye fî medhi hayriǯl-beriyye ola-
rak adlandÇrdÇğÇ eserǡ kafiye harfinin mîm olmasÇ sebebiyle el-Kasîdetuǯl-mîmiyyeǡ Busîrîǯnin 
tutulduğu hastalÇktan çifa bulmasÇna vesile olduğu için Kasîde-i Bòrǯeǡ bu hadisenin ròyasÇnda 
HzǤ Peygamberǯin elinden hÇrka giyerek gerçekleçmesi rivayetine binaen de Kasîde-i Bòrde 
diye anÇlmÇçtÇrǤ KaǮb bǤ Zòheyrǯin ሺÚlǤ ʹͶȀͶͷሻ aynÇ ismi taçÇyan kasidesi ile karÇçmamasÇ için 
kòltòrel muhitte Kasîde-i Bòrǯe ismiyle meçhur olmakla birlikte literatòrde Kasîde-i Bòrde 
ismi Ún plandadÇrǤ Aruzun basit bahriyle yazÇlan eserǡ ͳͳ beyitten meydana gelmektedirǤ 
Muhteva bakÇmÇndan ͳͲ bÚlòme ayrÇlmaktaǢ sevgiliye Úzlemǡ nefisten çikayetǡ HzǤ PeygamǦ
berǯin Úvgòsòǡ doğumuǡ mucizeleriǡ KuranǯÇn çerefiǡ miraç mucizesiǡ cihadÇn Únemiǡ nedamet 
ve òmitǡ dua ve niyaz konularÇnÇ içermektedirǤ Etkili bir òslubu bulunan kasideǡ İslam coğrafǦ
yasÇnda bòyòk beğeni kazanmÇçǡ asÇrlar boyunca muhtelif vesilelerle okunagelmiçtirǤ KimileǦ
rinin dòğònlerdeǡ bayramlarda kimilerinin cenaze merasimlerinde andÇğÇ kasideyiǡ hastalar 
çifa òmidiyle okurkenǢ hattatlar meçk niyetiyle yazmÇçlardÇrǤ    
ŞÚhretiniǡ sanat değerinden ziyade ilginç hikâyesine borçlu olan kasideǡ Farsçaǡ Malaycaǡ PeçǦ
tucaǡ Pencapçaǡ Tòrkçe ve Urduca gibi doğu lisanlarÇ yanÇnda Almancaǡ FransÇzcaǡ Grekçeǡ İnǦ
gilizceǡ İspanyolcaǡ İtalyanca ve Latince gibi batÇ dillerine de çevrilmiçǢ òzerine çok sayÇda 
çerhǡ hâçiyeǡ tahmîsǡ tesdîsǡ tesbîǮǡ taçtîr ve nazîreler yazÇlmÇçtÇrǤ SÚz gelimiǡ Ebð Şâme el-Mak-
disî ሺÚlǤ ͷȀͳʹሻǡ Halid bǤ Abdullah el-Ezherî ሺÚlǤ ͻͲͷȀͳͶͻͻሻǡ İbrâhim bǤ Muhammed el-
Bâcðrî ሺÚlǤ ͳʹȀͳͺͲሻǡ Ömer bǤ Ahmed el-Harputî ሺÚlǤ ͳʹͻͻȀͳͺͺʹሻ tarafÇndan Arapça olarak 
çerh edilen manzumeǡ Molla HâfÇz Şeref ሺÚlǤ ͺͳͲȀͳͶͲǯden sonraሻǡ İsâmòddin bǤ Arabçâh el-
İsferâyînî ሺÚlǤ ͻͶͷȀͳͷ͵ͺሻǡ Ali bǤ Hasan Zevâreî ሺÚlǤ ͻͺȀͳͷͲሻ gibi òdeba vasÇtasÇyla Farsçaya 
çevrilmiçtirǤ Leǯâlî Ahmed bǤ Mustafâ ሺÚlǤ ͻͳȀͳͷ͵ሻǡ Seyyid Hasan bǤ Abdurrahman ሺÚlǤ 
ͳͲͳȀͳͳሻǡ Nazîfî İsmâil Akhisârî ሺÚlǤ ͳʹͲͷȀͳͻͲǯdan sonraሻǡ Şeyhòlislam Mekkî Mehmed 
ሺÚlǤ ͳʹͳʹȀͳͻሻǡ Muhammed bǤ Feyzullah ሺÚlǤ ͳʹ͵ͳȀͳͺͳሻǡ Muhammed bǤ Ahmed ሺÚlǤ 
1318/1900) ve Ankara Valisi Âbidin Paça ሺÚlǤ ͳ͵ʹͶȀͳͻͲሻ tarafÇndan Tòrk diliyle çerh edilen 
eserǡ TaçkÚprizâde Kemâleddin ሺÚlǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͳሻ Hocazâde Esad ሺÚlǤ ͳͲ͵ͶȀͳʹͷሻǡ Seyyid MuǦ
hammed Şerîfî ሺÚlǤ ͳͲͶͲȀͳ͵ͳሻǡ Şeyhòlislam Yahyâ ሺÚlǤ ͳͲͷ͵ȀͳͶͶሻǡ Sòleyman Nahîfî ሺÚlǤ 
1151Ȁͳ͵ͺሻǡ Abdullah Salâhî ሺÚlǤ ͳͳͻȀͳͺ͵ሻǡ Şeyhòlislam Mekkî Mehmedǡ MollacÇkzâde 
Raif ሺÚlǤ ͳʹ͵ͺȀͳͺʹ͵ሻǡ Mustafa Maksud Resâ ሺÚlǤ ͳʹͷͺȀͳͺͶ͵ሻǡ Yemlihazâde Mustafa Kâmil ሺÚlǤ 
ͳʹͻͶȀͳͺͺሻǡ DiyarbakÇrlÇ Mehmed Saîd Paça ሺÚlǤ ͳ͵ͲͺȀͳͺͻʹሻǡ Muhammed Fevzî ሺÚlǤ 
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1318/19ͲͲሻ gibi çairlerin kalemiyle tahmîsǡ İsmâil Mòfîd Efendiǯnin ሺÚlǤ ͳʹͳȀͳͺͲ͵ሻ gayreǦ
tiyle tesdîs ve Niyâzî-i MÇsrîǯnin ሺÚlǤ ͳͳͲͷȀͳͻͶሻ marifetiyle tesbîǮ edilmiçtirǤ  
Abdurrahim Karahisarî ሺÚlǤ ͺͺͺȀͳͶͺ͵ sonrasÇሻǡ Kemâl Paçazâde Şemseddin ሺÚlǤ ͻͶͲȀͳͷ͵Ͷሻǡ 
Ahmed-i RÇdvân ሺÚlǤ ͻͶͷȀͳͷ͵ͺǯden Únceሻ Leǯâlî Ahmed bǤ Mustafâǡ Şemseddin Sivâsî ሺÚlǤ 
ͳͲͲȀͳͷͻሻǡ Kemalâtî Mehmed ሺÚlǤ ͳͲͳͷȀͳͲǯdan Únceሻǡ Esâsî Efendi ሺÚlǤ ͳͲͶͳȀͳ͵ͳǯden 
Únceሻǡ Seyyid Hòseyin Amâsî ሺÚlǤ ͳͲͷͲȀͳͶͳǯden sonraሻǡ Mehmed Tâlib Üskòdârî ሺÚlǤ 
1089/1ͻሻǡ Sòkðtî Mehmed bǤ Mustafa ሺÚlǤ ͳͳͲ͵Ȁͳͻͳሻǡ ÜskòdarlÇ Abdòlhay Celvetî ሺÚlǤ 
ͳͳͳȀͳͲͷሻǡ Sòleyman Nahîfîǡ Abdullah Hulvânî ሺÚlǤ ͳͳͷͻȀͳͶሻǡ Ahmed Arifî ሺÚlǤ 
ͳͳͻͷȀͳͺͳǯden sonraሻǡ Abdullah Salâhîǡ İsmâil Mòfîd Efendiǡ SivaslÇ Ahmed Sðzî ሺÚlǤ 
1246/1830), Evrenyeli Abdòrrahim ሺÚlǤ ͳʹͺʹȀͳͺͷሻǡ Mehmed Saîd Paçaǡ KonyalÇ Fahreddin 
ሺÚlǤ ͳ͵ͷȀͳͻͷͲሻǡ Sezai Karakoç ሺdǤ ͳͻ͵͵ሻǡ İlhan Armutçuoğlu ሺdǤ ͳͻ͵ሻ ve Mahmut Kaya (d. 
ͳͻͶͷሻ gibi çairlerin Tòrk diline kazandÇrdÇğÇ eserinǡ mòtercimi meçhul tercòmeleri de vardÇrǤ 
ÇalÇçmanÇn konusu bunlardandÇrǤ GÚrebildiğimiz kadarÇyla bugòne kadar ilim dònyasÇnÇn pek 
dikkatini çekmeyen tercòmeye sadece SadÇk Yazar değinmiçdirǤ O da eserin eksik nòshasÇnǦ
dan hareketle birkaç còmle sÚylemekle yetinmiçtirǤ 
Gerek kòtòphane kayÇtlarÇnda gerekse nòshalarÇnda eserin mòtercimine ve tercòme tarihine 
dair bilgiye rastlanmamÇçtÇrǤ BaçÇnda mukaddime nevinden bir kÇsÇm bulunmadan doğrudan 
baçlayan tercòmeǡ klâsik dÚnem imlâsÇyla ͳʹ beyit hâlinde kaleme alÇnmÇçtÇrǤ Aruzun remel 
bahrinde fâǮilâtòn fâǮilâtòn fâǮilâtòn fâǮilòn veznine uygundurǤ BazÇ aruz kusurlarÇ bulunmakla 
birlikte genel anlamda vezin konusunda baçarÇlÇ olduğu sÚylenebilirǤ Kaynak metnin kâfiyesi 
olan mîmǯi tercih eden mòtercimǡ bazÇ kafiye kelimelerini Arapça metinden doğrudan aktarÇrǦ
kenǢ bazÇlarÇnÇ uygun kelimelere dÚnòçtòrmektedirǤ Yine bazÇlarÇnÇ bir kez kullanÇrkenǢ bazÇǦ
larÇnÇ birkaç defa istimal etmektedirǤ Bu hâlǡ kafiye bulma konusunda zorlanmÇç olma ihtimaǦ
lini hatÇra getirirkenǢ mezkur kelimelerden bazÇlarÇnÇ farklÇ anlamlarÇyla ele almasÇ ve ͳʹ 
beyitte ͻͻ farklÇ kafiye kelimesine yer vermesi dikkat çekmektedirǤ 
Mòtercimǡ kafiye kelimeleri dÇçÇnda da kaynak metinden yararlanmÇçǢ bazÇ kelimeleriǡ terǦ
còme etmeden almÇç yahut yalnÇzca harf-i tarifi kaldÇrmÇçǢ bazÇlarÇnÇ kÚkeni mòçterek baçka 
kelimelere veya Farsçadaki karçÇlÇğÇna tahvil etmiçtirǤ Bir kÇsÇm ibareleriǡ muhtelif tasarrufǦ
larla Tòrk dilinin yapÇsÇna uygun hâle getirirken yaçayan Tòrkçe yanÇnda eski Anadolu TòrkǦ
çesinden de istifade etmiçtirǤ Muhteva bakÇmÇndan Bðsîrîǯnin kasidesi gibi ͳͲ bÚlòmden meyǦ
dana gelen manzumeǡ kaynak metnin muhtevasÇna uygun fakat motamot bir tercòme değildirǤ 
Edebî sÚyleme Únem veren mòtercimǡ metnin aslÇndaki ahenk unsurlarÇnÇ bòyòk Úlçòde muǦ
hafaza etmiçǡ hatta buna katkÇda bulunmuçturǤ Busîrîǯnin eserinden aldÇğÇ manayÇǡ çairlik isǦ
tidadÇyla yeniden yorumlamÇçǡ vezin bakÇmÇndan az kusurluǡ çiirsellik yÚnònden baçarÇlÇ bir 
tercòme kaleme almÇçtÇrǤ 
Kaside-i Bòrde tercòmelerinden ÜskòdarlÇ Abdòlhay Celvetîǯnin tercòmesiyle kafiye harfiǡ 
Seyyid Hòseyin Amâsîǯnin tercòmesiyle vezinǡ İsmâil Mòfîd Efendiǯnin eseriyle kaynak metinǦ
deki bazÇ kelimelerin aynen aktarÇlmasÇ açÇsÇndan benzeyen tercòmeǡ Nahîfî tercòmesiyle 
hem kafiye harfi hem kafiye kelimelerinin çoğunun asÇl metinden alÇnmasÇ yÚnòyle mòçterekǦ
tirǤ Kemâl Paçazâdeǡ Ahmed-i RÇdvânǡ Esâsî Efendiǡ Abdullah Salâhî ve NaǮimî tercòmeleriyle 
ise hem kâfiye harfi hem vezin hem de yine kafiye kelimelerinin ekserinin kaynak metinden 
seçilmiç olmasÇ bakÇmÇndan benzerlik arz etmektedirǤ Fakat Kemâl Paçazâde tercòmesine naǦ
zaran daha sade, Ahmed-i RÇdvân tercòmesine kÇyasla kaynak metnin muhtevasÇna daha saǦ
dÇkǡ NaǮimî tercòmesine gÚre de vezin bakÇmÇndan daha sağlamdÇrǤ 
Anahtar Kelimeler: Tòrk-İslam EdebiyatÇǡ İmâm-Ç Busîrîǡ Kasîde-i Bòrdeǡ Mòtercimǡ Tercòme. 
 

Giriç 
Muhammed bǤ Saîd el-Busîrîǯnin ሺÚlǤ ͻȀͳʹͻሻ Kasîde-i Bòrde isimli eseriǡ İslam dònǦ

yasÇnda Únemli bir konuma sahiptirǤ Şairin el-Kevâkibuǯd-durriye fî medhi hayriǯl-beriyye ola-
rak adlandÇrdÇğÇ manzumeǡ kafiye harfinin mîm olmasÇ sebebiyle el-Kasîdetuǯl-mîmiyye, 
Busîrîǯnin tutulduğu hastalÇktan çifa bulmasÇna vesile olduğu için Kasîde-i Bòrǯeǡ bu hadisenin 
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ròyasÇnda HzǤ Peygamberǯin elinden hÇrka giyerek gerçekleçmesi rivayetine binaen de Kasîde-
i Bòrde diye anÇlmÇçtÇrǤ KaǮb bǤ Zòheyrǯin ሺÚlǤ ʹͶȀͶͷሻ aynÇ ismi taçÇyan kasidesi6 ile karÇçmaǦ
masÇ için kòltòrel muhitte Kasîde-i Bòrǯe ismiyle meçhur olmakla birlikte literatòrde Kasîde-
i Bòrde ismi Ún plandadÇrǤ7 Aruzun basit bahriyle ሺmòstefǮilòn fâǮilòn mòstefǮilòn feǮilònሻ ka-
leme alÇnmÇç olan eserǡ ͳͳ beyitten meydana gelmektedirǤ Fakat bu sayÇǡ bazÇ metinlerde 
ͳͲǯa dòçerken bazÇlarÇnda ilavelerle birlikte ͳͳǯe kadar yòkselmektedirǤ Muhteva bakÇmÇnǦ
dan ͳͲ bÚlòme ayrÇlmaktaǢ sevgiliye Úzlem ሺͳ-ͳʹሻǡ nefisten çikayet ሺͳ͵-ʹͺሻǡ Peygamberǯin 
Úvgòsò ሺ29-ͷͺሻǡ Peygamberǯin doğumu ሺͷͻ-70), mucizeleri (71-ͻͲሻǡ KuranǯÇn çerefi ሺͻͳ-
ͳͲͶሻǡ miraç mucizesi ሺͳͲͷ-ͳͳሻǡ cihadÇn Únemi ሺͳͳͺ-ͳ͵ͻሻǡ nedamet ve òmit ሺͳͶͲ-151), dua 
ve niyaz (152-ͳͳሻ konularÇnÇ içermektedirǤ Mòteessir bir òslubu bulunan kasideǡ İslam coğǦ
rafyasÇnda bòyòk beğeni kazanmÇçǡ asÇrlarca muhtelif vesilelerle okunagelmiçtirǤ Kimilerinin 
dòğònlerdeǡ kimilerinin cenaze merasimlerinde andÇğÇ kasideyiǡ hastalar çifa òmidiyle okurǦ
kenǢ hattatlar meçk niyetiyle yazmÇçlardÇrǤ    

ŞÚhretiniǡ sanat değerinden ziyade ilginç hikâyesine borçlu olan manzumeǡ8 Farsçaǡ 
Malaycaǡ Peçtucaǡ Pencapçaǡ Tòrkçe ve Urduca gibi doğu lisanlarÇ yanÇnda Almancaǡ FransÇzcaǡ 
Grekçeǡ İngilizceǡ İspanyolcaǡ İtalyancaǡ Latince gibi dillere de aktarÇlmÇçǢ òzerine çok sayÇda 
çerhǡ hâçiyeǡ tahmîsǡ tesdîsǡ tesbîǮ ve taçtîr yazÇlmÇçtÇrǤ9 SÚz gelimiǡ Ebð Şâme el-Makdisî ሺÚlǤ 
665/1266),10 Halid b. Abdullah el-Ezherî ሺÚlǤ ͻͲͷȀͳͶͻͻሻǡ11 İbrâhim bǤ Muhammed el-
Bâcðrî ሺÚlǤ ͳʹȀͳͺͲሻǡ12 Ömer bǤ Ahmed el-Harputî ሺÚlǤ ͳʹͻͻȀͳͺͺʹሻ13 tarafÇndan Arapça 
olarak açÇklanan manzumeǡ Molla HâfÇz Şeref ሺÚlǤ ͺͳͲȀͳͶͲǯden sonraሻǡ14 İsâmòddin bǤ ArabǦ
çâh el-İsferâyînî ሺÚlǤ ͻͶͷȀͳͷ͵ͺሻǡ15 Ali bǤ Hasan Zevâreî ሺÚlǤ ͻͺȀͳͷͲሻ16 gibi òdeba vasÇtasÇyla 
Farsçaya çevrilmiçtirǤ Yine Leǯâlî Ahmed bǤ Mustafâ ሺÚlǤ ͻͳȀͳͷ͵ሻǡ Seyyid Hasan b. Abdur-
rahman ሺÚlǤ ͳͲͳȀͳͳሻǡ Nazîfî İsmâil Akhisârî ሺÚlǤ ͳʹͲͷȀͳͻͲǯdan sonraሻǡ17 Şeyhòlislam 
Mekkî Mehmed ሺÚlǤ ͳʹͳʹȀͳͻሻǡ Muhammed bǤ Feyzullah ሺÚlǤ ͳʹ͵ͳȀͳͺͳሻǡ Muhammed bǤ 
Ahmed ሺÚlǤ ͳ͵ͳͺȀͳͻͲͲሻ ve Ankara Valisi Âbidin PaçaǯnÇn ሺÚlǤ ͳ͵ʹͶȀͳͻͲሻ kalemiyle Tòrkçe 

                                                 
6  KaǮb bǤ Zòheyrǯin Bânet SuǮâd isimli meçhur kasidesinin Kasîde-i Bòrde olarak anÇlmasÇna sebebiyet 

veren rivayet için bkǤ Kenan Demirayakǡ ǲKasîdetòǯl-Bòrdeǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnsiklopeǦ
disi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͳሻǡ ʹͶȀͷ-567. 

7  Mahmut Kayaǡ ǲKasîdetòǯl-Bòrdeǳ, Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnǦ
larÇǡ ʹͲͲͳሻǡ ʹͶȀͷͺǤ 

8  Kasidenin ilginç hikâyesi için bkǤ Kayaǡ ǲKasîdetòǯl-Bòrdeǳǡ ʹͶȀͷͺǤ 
9  Kayaǡ ǲKasîdetòǯl-Bòrdeǳ, 24/569; SadÇk Yazarǡ Anadolu SahasÇ Klâsik Tòrk EdebiyatÇnda Tercòme ve 

Şerh Geleneği ሺİstanbulǣ İstanbul Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ʹͲͳͳሻ, 587.  
10  İsmail HakkÇ SezerǶ İmam Busîrî ve Bòrdeǯsi ሺKonyaǣ Selçuk Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ 

Doktora Teziǡ ͳͻͺͷሻǡ ʹ͵ͻǢ Yusuf İbrahim Yòcelǡ ǲKasîde-i Bòrde Üzerine Son DÚnemde YapÇlan İlmî 
ÇalÇçmalarǳ, İslam Bilimleri AraçtÇrmalarÇ Dergisi ͳ ሺʹͲͳሻǡ ͻͺǢ Tayyar AltÇkulaçǡ ǲEbð Şâme el-Mak-
disîǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͶሻǡ ͳͲȀʹ͵ͶǤ  

11  Yòcelǡ ǲKasîde-i Bòrde Üzerine Son DÚnemde YapÇlan İlmî ÇalÇçmalarǳǡ ͻͻǢ AǤ Turan Arslanǡ ǲEzherî 
Halid bǤ Abdullahǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͷሻǡ ͳʹȀͷǤ 

12  Yòcelǡ ǲKasîde-i Bòrde Üzerine Son DÚnemde YapÇlan İlmî ÇalÇçmalarǳǡ ͻͻǢ Ahmet Saim KÇlavuzǡ 
ǲBâcðrîǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͳሻǡ ͶȀͶͳǤ 

13  Erol AyyÇldÇzǡ ǲHarputîǯnin Kasîde-i Bòrde Şerhinin Dilbilgisi ve Belağat AçÇsÇndan İncelenmesiǳǡ 
Dònò ve Bugònòyle Harputǡ edǤ Fikret Karaman ሺElazÇğǣ TDV ElazÇğ Şubesi YayÇnlarÇǡ ͳͻ99), 1/515-
523. 

14  Ebubekir SÇddÇk Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri ሺAnkaraǣ Gazi Üniversitesiǡ 
Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ͳͻͻሻǡ ͶǢ Kenan Mermer, Klâsik Şerh Geleneğinde 
Üslup Kasîde-i Bòrde Örneği ሺİstanbulǣ İz YayÇncÇlÇkǡ ʹͲͳͺሻǡ ʹʹͺǤ 

15  İsmail Durmuçǡ ǲİsâmòddin el-İsferâyînîǳ, Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV 
YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͲሻǡ ʹʹǣ ͷͳǢ Halil İbrahim Şenerǡ Kaside-i Bòrde Kaside-i Bòrǯe ve Su Kasidesi ሺİzmirǣ 
İrfan Kòltòr Eğitim Derneği YayÇnlarÇ ʹǡ ͳͻͻͷሻǡ ͷͲǤ 

16  Mermer, Klâsik Şerh Geleneğinde Üslup Kasîde-i Bòrde Örneği, 228. 
17  Ayçe Özcanǡ Nazîfî İsmâil Akhisarî ve Manzum Kasîde-i Bòrǯe Tercòmesiǣ İklîduǯs-saǮâde ሺİzmirǣ DoǦ

kuz Eylòl Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳͻሻǤ 
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olarak çerh edilirkenǢ18 TaçkÚprizâde Kemâleddin ሺÚlǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͳሻ Hocazâde Esad ሺÚlǤ 
ͳͲ͵ͶȀͳʹͷሻǡ Seyyid Muhammed Şerîfî ሺÚlǤ ͳͲͶͲȀͳ͵ͳሻǡ Şeyhòlislam Yahyâ ሺÚlǤ 
1053/1644),19 Sòleyman Nahîfî ሺÚlǤ 1151/1738),20 Abdullah Salâhî ሺÚlǤ ͳͳͻȀͳͺ͵ሻǡ ŞeyhòǦ
lislam Mekkî Mehmedǡ21 MollacÇkzâde Raif ሺÚlǤ ͳʹ͵ͺȀͳͺʹ͵ሻǡ Mustafa Maksud ሺÚlǤ 
ͳʹͷͺȀͳͺͶ͵ሻǡ Yemlihazâde Mustafa Kâmil ሺÚlǤ ͳʹͻͶȀͳͺͺሻǡ DiyarbakÇrlÇ Mehmed Saîd Paça 
ሺÚlǤ ͳ͵ͲͺȀͳͺͻʹሻǡ22 Muhammed Fevzî Efendi ሺÚlǤ ͳ͵ͳͺȀͳͻͲͲሻ23 gibi zevatÇn himmetiyle tahǦ
mîsǡ24 İsmâil Mòfîd Efendiǯnin ሺÚlǤ ͳʹͳȀͳͺͲ͵ሻ gayretiyle tesdîs25 ve Niyâzî-i MÇsrîǯnin ሺÚlǤ 
ͳͳͲͷȀͳͻͶሻ marifetiyle tesbîǮ26 edilmiçtirǤ  

Abdurrahim Karahisarî ሺÚlǤ ͺͺͺȀͳͶͺ͵ sonrasÇሻǡ27 Kemâl Paçazâde Şemseddin ሺÚlǤ 
940/1534), Ahmed-i RÇdvân ሺÚlǤ ͻͶͷȀͳͷ͵ͺǯden Únceሻ28 Leǯâlî Ahmed bǤ Mustafâǡ29 Şemseddin 
Sivâsî ሺÚlǤ ͳͲͲȀͳͷͻሻǡ30 Kemâlâtî Mehmed ሺÚlǤ ͳͲͳͷȀͳͲǯdan Únceሻǡ Esâsî Efendi ሺÚlǤ 
ͳͲͶͳȀͳ͵ͳǯden Únceሻǡ31 Seyyid Hòseyin Amâsî ሺÚlǤ ͳͲͷͲȀͳͶͳǯden sonraሻǡ32 Mehmed Tâlib 
Üskòdârî ሺÚlǤ ͳͲͺͻȀͳͻሻǡ Sòkðtî Mehmed bǤ Mustafa ሺÚlǤ ͳͳͲ͵Ȁͳͻͳሻǡ ÜskòdarlÇ Abdòlhay 
Celvetî ሺÚlǤ ͳͳͳȀͳͲͷሻǡ33 Sòleyman Nahîfîǡ Abdullah Hulvânî ሺÚlǤ ͳͳͷͻȀͳͶሻǡ34 Ahmed Arifî 
ሺÚlǤ ͳͳͻͷȀͳͺͳǯden sonraሻǡ Abdullah Salâhîǡ İsmâil Mòfîdǡ SivaslÇ Ahmed Sðzî ሺÚlǤ 

                                                 
18  Kasidenin diğer çerhleri için bkǤ Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri, 72-106; Yazar, 

Anadolu SahasÇ Klâsik Tòrk EdebiyatÇnda Tercòme ve Şerh Geleneği, 588-601.  
19  Hocazâde Esadǡ Seyyid Muhammed Şerîfî ve Şeyhòlislam YahyâǯnÇn tahmîsleri ArapçadÇrǤ Bahattin 

Kahramanǡ ǲBðsîrîǯnin Kasîde-i Bòrdesi EtrafÇnda YazÇlmÇç Tòrkçe Eserlerǳǡ SÜ Fen-Edebiyat FakòlǦ
tesi Edebiyat Dergisi  ሺͳͻͻͳሻǡ ͳ͵Ǣ Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri, 64. 

20  Nahîfîǯnin òç dilde ሺArapçaǡ Farsçaǡ Tòrkçeሻ tahmîsi bulunmaktadÇrǤ Kahramanǡ ǲBðsîrîǯnin Kasîde-i 
Bòrdesi EtrafÇnda YazÇlmÇç Tòrkçe Eserlerǳǡ ͳ͵Ǣ Mustafa Uzunǡ ǲNahîfîǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslam 
Ansiklopedisi ሺİstaanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲ06), 32/298. 

21  Muallin Nâciǯnin ሺÚǤ ͳ͵ͳͲȀͳͺͻ͵ሻ IstÇlâhât-Ç Edebiyyeǯde ǲBizden Únce yazÇlmÇç eserler arasÇnda 
Tòrkçe bir hayli Kaside-i Bòrde tahmisleri gÚròyoruzǤ Hangisini lezzetle okuyabilirizǫ Zaten Arapça 
çiiri Tòrkçe tahmis etmekte ne mana vardÇrǫ Maksat kaside-i mòbarekeden zevk almak ise onu okuǦ
malÇǡ anlamalÇǡ zevkine varmalÇǡ ezberlemeliǤ YanÇna birtakÇm lòzumsuz Tòrkçe sÚzler katmak âçÇklÇk 
mezhebinde hòrmetsizlik sayÇlÇrǤ Bir kere Tevessòl sahibinin çu tahmsine bakÇnÇzǳ sÚzleriyle tenkit 
ettiği eser onundurǤ Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri, 133. 

22  Vesile Albayrak Sakǡ ǲSaid PaçaǯnÇn Kaside-i Bòrde Tahmisiǳǡ Turkish Studies 8/9 (Yaz 2013), 523-
559. 

23  Muhammet Kuzubaçǡ ǲMuhammed Fevzîǯnin Miftâhuǯn-necât AdlÇ Eseri ሺKaside-i Bòrde Tahmis ve 
Şerhiሻǳǡ UluslararasÇ Sosyal AraçtÇrmalar Dergisi 1/1 (Sonbahar 2007), 156-192. 

24  Kasidenin tahmisleri hakkÇnda bilgi için bkǤ Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri, 
133-ͳ͵ͻǢ Kahramanǡ ǲBðsîrîǯnin Kasîde-i Bòrdesi EtrafÇnda YazÇlmÇç Tòrkçe Eserlerǳǡ ͳ͵Ǣ Mòcteba 
Uğurǡ ǲKasîde-i Bòrdeǯye Reddiye KitapçÇğÇna KÇsacÇk Reddiyeǳ, Dinî AraçtÇrmalar ͶȀʹ ሺAğustos 
1999), 9-10. 

25  Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri, 105.  
26  Musa YÇldÇzǡ Niyâzî MÇsrî Kasîde-i Bòrde TesbîǮi ሺİstanbulǣ Elif YayÇnlarÇǡ ʹͲͲሻǤ 
27  Kahramanǡ ǲLeǮâlî ve Abdurrahim Karahisarîǯnin Manzum Kasîde-i Bòrde Tercòmeleriǳǡ Tòrkiyat 

AraçtÇrmalarÇ Dergisi 4 (1997), 57-107. 
28  Hamza Koçǡ ǲAhmed-i RÇdvanǯÇn Manzum Kaside-i Bòrde Tercòmesiǳǡ OsmanlÇ MirasÇ AraçtÇrmalarÇ 

Dergisi 5/12 (Temmuz 2018), 9-31. 
29  Kahramanǡ ǲLeǮâlî ve Abdurrahim Karahisarîǯnin Manzum Kasîde-i Bòrde Tercòmeleriǳǡ ͷ-107. 
30  Şemseddin Sivâsîǡ Tercòme-i Kasîde-i Bòrde İrçâdòǯl-avâmǡ hazǤ Hòseyin Akkaya ሺSivasǣ Sivas BeleǦ

diyesi YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͷሻǢ Albayrak Sakǡ ǲŞemseddin Sivâsîǯnin Kasîde-i Bòrde Tercòmesiǳǡ Turkish Stu-
dies ͻȀ͵ ሺKÇç ʹͲͳͶሻǡ ͻͳ-110. 

31  Albayrak Sakǡ ǲEsâsîǯnin Kasîde-i Bòrde Tercòmesiǳǡ Rumelide Dil ve Edebiyat AraçtÇrmalarÇ Dergisi 
ͳ ሺEylòl ʹͲͳͻሻǡ 343-363. 

32  Yazarǡ ǲAmasyalÇ Seyyid Hòseyin Efendi ve Manzum Kasîde-i Bòrde Tercòmesiǳǡ Amasya Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Dergisi 2/3 (Haziran 2018), 145-187. 

33  Bònyamin Ayçiçeğiǡ ǲÜskòdarlÇ Abdòlhay Celvetî ve Kasîde-i Bòrde Tercòmesiǳǡ UluslararasÇ Üskòdar 
Sempozyumu ͻȀʹǡ edǤ Coçkun YÇlmaz ሺİstanbulǣ Üskòdar Belediyesiǡ ʹͲͳሻǡ ʹʹ͵-265. 

34  İsmail HakkÇ Sezerǡ ǲKaside-i Bòrde ve Nesir ve Manzum Tercòmesiǳǡ SÜ İlahiyat Fakòltesi Dergisi 10 
(2000), 65-88. 
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1246/1830), Evrenyeli Abdòrrahim ሺÚlǤ ͳʹͺʹȀͳͺͷሻǡ NaǮimî ሺÚlǤ ͳʹͻͻȀͳͺͺʹǫሻǡ35 DiyarbakÇrlÇ 
Mehmed Saîd Paçaǡ36 KonyalÇ Fahreddin ሺÚlǤ ͳ͵ͷȀͳͻͷͲሻǡ Sezai Karakoç ሺdǤ ͳͻ͵͵ሻǡ37 İlhan 
Armutçuoğlu ሺdǤ ͳͻ͵ሻ38 ve Mahmut Kaya (d. 1945)39 gibi çairlerin Tòrk diline kazandÇrdÇğÇ40 
kasideninǡ mòtercimi meçhul tercòmeleri de vardÇrǤ ÇalÇçmamÇza konu olan eser bu kabildenǦ
dirǤ GÚrebildiğimiz kadarÇyla bugòne kadar ilim dònyasÇnÇn pek dikkatini çekmeyen eserden 
sadece SadÇk Yazar bahsetmiçtirǤ O da eserin eksik nòshasÇndan hareketle birkaç còmle sÚyǦ
lemekle yetinmiçtirǤ41  

 
1. Eserin Şekil İfade ve Muhteva Özellikleri 
Gerek kòtòphane kayÇtlarÇ gerek nòshalarÇnda eserin mòtercimi ve tercòme tarihine 

dair bilgiye rastlanmamÇçtÇrǤ BaçÇnda dibace nevinden kÇsÇm bulunmadan doğrudan baçlayan 
kaside, klâsik dÚnem imlâsÇyla ͳʹ beyit hâlinde yazÇlmÇçtÇrǤ42 Aruzun remel bahrinde 
fâǮilâtòn fâǮilâtòn fâǮilâtòn fâǮilòn veznine uygundur.43 Aruzun genelde baçarÇyla uygulandÇğÇ 
eserde bazÇ aruz kusurlarÇ gÚròlmektedirǤ Mòtercimǡ ide ሺ͵͵ሻǡ còmlesi (39), oldÇ (42), bizi 
ሺͶሻǡ gÚrmedi (48), anÇ ሺbͺሻǡ niçe ሺͺͷሻǡ idòb ሺͺሻǡ yine (89), ᒚaldÇ (93), olanÇ ሺͻሻǡ daᒕÇ ሺͻͺሻǡ 
içidince ሺͳͳͺሻǡ gice (121), idi (123), olub (126) gibi ifadelerde imâle yaparkenǢ cârî (5), mòsǦ
tevlî (19), Naᒲrânî (43), sânî ሺͺሻǡ râcî (149) gibi kelimelerin son hecesini zihaflÇ okumuçturǤ 
Yine ᒷaġ (31), ᒷaç ሺʹሻǡ ᒚat (80) kavramlarÇnda imâle-i maksðreye yÚnelirkenǢ beyân (45), 
meknðn (58), insân (78), zÇrh (80), bârân (88), efzðn (91), maᒚrðn ሺͻ͵ሻǡ yâᒕðd (103), hîç 
(122), dîn (123), cihân (127) ᒒâçelillâh ሺͳͶͻሻ bârân (151) yeksân (156) sÚz konusu olduǦ
ğunda imâle-i memdðdeye baçvurmuçturǤ Öte yandan bazÇ dizelerde kǯolmadum (82), kǯol 
(109), kǯolmaya (137) kÇsaltmalarÇyla tasarrufa giden mòtercimǡ ᒚaranu/ ᒚaranuġǡ vesmǡ 
ᒒòkmǡ yòtmǡ ᒕaᒲm kelimelerini ᒚaranġu (29), vesim (78), ᒒòkòm ሺͻͷሻǡ yòtòm (127), ᒕaᒲÇm 
(139) çeklinde kullanmak durumunda kalmÇçtÇrǣ  

̶ْْϑِرλَْاϓ اϫَاϮَϫَ ْْحَاذِرϭَ ْْϥَأ ُْϪَϴِ ϟϮَُت  
 ْϥِإ ϯϮَϬَϟْا اϣَ ϰ ϟϮَُت ِْϢμُْϳ ْْϭَأ ِْϢμَِϳ̶  

İt hevâ-yÇ nefsi terk ò dâim andan ᒚÇl ᒒaᓈer 
Kim hevâ mòstevlî olsa Úldòròr ǮuççâᒚÇ hem ሺͳͻሻ 

إϰَϟِ اϡϼَ ψϟَْ أحϦϣَ ϰَϴَْْْ سϨُ ةَْ ϤَْϠυَت̶ُْ  
ِْϥَتْْ أϜََاشْت ُْϩاϣَََدϗ  ْر ُّπϟا ْْϦϣِ ِْϡَرϭ̶َ  

Sònnetin terk itdòm anuÓ kim ᒚaranġu giceler 
᐀ubᒒa dek ᒷurub mòbârek ayaġÇ oldÇ verem ሺʹͻሻ 

                                                 
35  Mevlòt İlhanǡ ǲNaǮimîǯnin Manzum Kasîde-i Bòrde Tercòmesiǳǡ Journal of Turkish Language and Lite-

rature 3/4 (Sonbahar 2017), 42-61. 
36  Bònyamin Ayçiçeğiǡ ǲBðsîrîǯnin Kasîdetòǯl-Bòrdeǯsinin DiyarbakÇrlÇ Mehmed Said Paça TarafÇndan YaǦ

pÇlan Mensur ve Manzum Tercòmesiǳǡ Divan EdebiyatÇ AraçtÇrmalarÇ Dergisi 15 (2015), 27-102. 
37  Sezai Karakoçǡ Üç Kasideǣ Kaside-i Bòrde Endòlòsǯe AğÇt Bòròyen Kaside ሺİstanbulǣ Fatih YayÇneviǡ 

1967). 
38  İlhan Armutçuoğluǡ Kaside-i Bòrde Manzum Tercòme ሺİzmirǣ Akyol Neçriyatǡ ͳͻͻሻǤ 
39  Mahmut Kaya, Kasîde-i Bòrdeǯyi Tòrkçe SÚyleyiç ሺİstanbulǣ Damla YayÇneviǡ ʹͲͳͶሻǤ 
40  Kaside-i Bòrdeǯnin diğer tercòmeleri için bkǤ Şahinǡ Kaside-i Bòrdeǯnin Tòrkçe Şerh ve Tercòmeleri, 

107-130; Yazar, Anadolu SahasÇ Klâsik Tòrk EdebiyatÇnda Tercòme ve Şerh Geleneğiǡ 601-620. 
41  Yazar, Anadolu SahasÇ Klâsik Tòrk EdebiyatÇnda Tercòme ve Şerh Geleneğiǡ 618-619. 
42  Metinde ͷͶ numarada yer alan açağÇdaki beyitǡ diğer metinlerin çoğunda bulunmamaktadÇrǣ 
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Tâ gòneç gibi ᒷulðǮ itdi cihâna ᒷalǮatÇ 
Eyledi feyĂ-i hidâyet birle iᒒyâ-yÇ òmem 

43  Bu bakÇmdan Kemal Paçazâdeǡ Esâsî Efendiǡ Seyyid Hòseyin Amâsîǡ Abdullah Salâhî ve NaǮimîǯnin terǦ
còmeleriyle benzerlik arz etmektedirǤ 
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Eserinde, kaynak metnin kâfiyesi olan mîmǯi kullanan mòtercimǡ44 kafiyeyi oluçturan 
bazÇ kelimeleri Arapça metinden doğrudan aktarÇrkenǢ45 bazÇlarÇnÇ uygun kelimelere dÚnòçǦ
tòrmektedirǤ Yine bazÇlarÇnÇ bir kez kullanÇrkenǢ bazÇlarÇnÇ birkaç defa istimal etmektedirǤ SÚz 
gelimi; ᒲamem ሺͳͳሻǡ çemem ሺ͵ͳሻǡ nesem ሺͶͳሻǡ muᒕtetem (60), ᒅarem (65), muᒒtelim (84) 
ᒒumem ሺͳͲʹሻǡ mòktetem ሺͳͳͶሻǡ reᒕam (121), muᒲᒷadem (128) gibi kelimeleri metnin aslÇnǦ
dan aynen alan mòtercimǡ dem-be-dem (1, 26), ehem (28, 144), elem (8, 99, 135), ᒚadem (33, 
73, 106, 148), kem (22, 50, 90), kerem (38, 77, 158), muᒒterem (14, 75, 122, 126, 149, 161), 
muǮtaᒲÇm ሺͳͺǡ ͳͲͳሻǡ mòttehem ሺͳʹǡ ʹͶǡ ͺͷሻǡ nedem ሺʹ͵ǡ ͺǡ ͳͶ͵ሻǡ raᒚam (7, 74), seᒚam (6, 
ͳͲ͵ሻǡ sitem ሺͻǡ ͳʹͷሻǡ òmem ሺ͵ǡ Ͷͺǡ ͷͶǡ ͳͳͺǡ ͳͲሻ gibi kelimeleri birkaç defa tekrar etmekte-
dirǤ Bu durumǡ kafiye bulma konusunda zorlanmÇç olma ihtimalini hatÇra getirirkenǢ sÚz koǦ
nusu kelimelerden bazÇlarÇnÇ farklÇ anlamlarÇyla ele almasÇ ve ͳʹ beyitte ͻͻ farklÇ kafiye kulǦ
lanmasÇ Úvgòye değer bir meseledirǤ Mòtercimin sesteç kelimelere yer verdiği de gÚròlmekǦ
tedir. Nitekim Ǯalem kelimesini toplamda altÇ defa kullanan mòtercimǡ açağÇdaki beyitlerden 
birinde alâmetǡ belirti manasÇna içaret ederkenǢ diğerinde sevgilinin hatÇrasÇnÇ taçÇyan ǮAlem 
dağÇnÇ kastetmektedirǣ 

ϜَϨْϣُتϢِْ  اϟْحُبْ  أϥَْ  اμϟ بُّْ أϳََحْسَب̶ُْ  
τَπْϣُϭ̶َرϨْϣُ ُْϪϨْϣِ ِْϡِسَجϢِْ  بϣَ َْϦϴَْا  

᐀anmasun aġyâr kim pinhân ᒚalur esrâr-Ç Ǯaçᒚ 
Eçkòm olmÇçken mòselsel âteç-i âhum Ǯalem (4) 

̶ْϻَϮَْϟ ϯϮَϬَϟْا ْْϢَϟ ْْϕُِتر ْ όϣَْاد ϰَϠϋَ  ْϞَϠρَ  
ْϻَϭَ َْتϗَِْرِْ أرϛِْذϟِ ِْϥَباϟْا ِْϢَϠَόϟْاϭ̶َ  

Olmasa manᓇðr-Ç âsâr-Ç diyâr-Ç dil-ròbâ 
Cârî olmazdÇ yaçuÓ riᒚᒚat viròb ᓈikr-i ǮAlem (5) 

Mòtercimǡ kafiye kelimeleri dÇçÇnda da kaynak metinden yararlanmÇçǢ bazÇ kelimeleri 
-bilhassa Úzel isimleri- olduğu gibi almÇç yahut yalnÇzca harf-i tarifini kaldÇrmÇçǢ bazÇlarÇnÇ kÚǦ
keni mòçterek baçka kelimelere veya Farsça mòteradifine tahvil etmiçtirǤ Bir kÇsÇm ibareleriǡ 
muhtelif tasarruflarla dilimizin yapÇsÇna uygun hâle getirirken bugòn canlÇlÇğÇnÇ yitirmiç eski 
Anadolu Tòrkçesine ait kelimelerden de istifade etmiçtirǤ46 ÖrneğinǢ cîrânǡ ᓈî-Selem (1), 
KâᓇÇmeǡ berᒚǡ İĂam ሺʹሻǡ ǮAlem ሺͷሻǡ demǮǡ seᒚam (6), ᒲamem ሺͳͳሻǡ çeyb ò herem ሺͳ͵ሻǡ çehvetǡ 
ᒷaǮâm ሺͳሻǡ sâime ሺʹͲሻǡ leᓈᓈet, sem (21), maᒒârimǡ nedem ሺʹ͵ሻǡ ᒕaᒲm, ᒒakem, keyd (25), es-
taġfirullâhǡ Ǯamel ሺʹሻǡ sònnetǡ verem ሺʹͻሻǡ nefsǡ çemem ሺ͵ͳሻǡ maǮnâǡ ᒲðretǡ ᒒabîbǡ nesem ሺͶͳሻǡ 
çeyâᒷînǡ vaᒒy ሺͻሻǡ daǮvetǡ eçcârǡ ᒚadem (72) ǮArim ሺͺͺሻ gibi kavramlarÇ tercòme etmeden 
aktarÇrkenǢ ( οَاωِْ حُب ِْ اϟر  ) tamlamasÇnÇ ᒒubb-i raᒅâǮ ሺͳͺሻǡ (َُْسَبْتϧ) eylemini nisbet itdòm ሺʹሻ, (  ϣَϭَا
) ,kelimesini yigrek (51) (ϴْΧَرُْ) ibaresini bende yoᒚdur istiᒚâmet ሺʹሻǡ (اسْتϤَْϘَتُْ ِْϑϮλُϮْϤَϟْا ِْϡَدϘِϟِْبا ) ifa-
desini ise mevᒲðfuǯl-ᒚÇdem ሺͻʹሻ olarak tercòme etmiçtirǤ Konuya dair bazÇ Úrnekler çÚyledirǣ 

̶ ْϥَِإϓ ϲِارَت  ϣَءِْ أϮُّسϟِا باϣَ ْ تْْاتψََό  
ْْϦϣِ اϬَϠِϬَْرِْ جϳَِذϨِبِ  بϴَّْθϟا  ِϡَرϬَϟْاϭ̶َ  

Nefs-i emmârem cehâletden yeÓilmez vaǮᓇ-ile 
Nâᒲiᒒ-i mòçfiᒚdòròr gerçi baÓa çeyb ò herem (13) 

ϭَ ِْϞϔْاϔْ Ϩϟس̶ُْ ِ τϟاϛَ ْْϥِإ ُْϪϠْϤِϬُْشَبْ  ت ϰَϠϋَ  
 ِ οَاع ِ Σُب  ϢτَِϔϨَْϳ̶ِْ تϭَ ُْϪϤْτِϔَْإϥِْْ اϟرَّ  

                                                 
44  Eserǡ bu açÇdan Kemâl Paçazâdeǡ Ahmed-i RÇdvânǡ Esâsî Efendiǡ Abdòlhay Celvetîǡ Sòleyman Nahîfîǡ 

Abdullah Salâhî ve NaǮimî tercòmelerini hatÇrlatÇrǤ 
45  Bu yÚnòyle Kemâl Paçazâdeǡ Ahmed-i RÇdvânǡ Esâsî Efendiǡ Sòleyman Nahîfîǡ Abdullah Salâhîǡ İsmâil 

Mòfîd ve NaǮimî tercòmelerine teçbîh edilebilirǤ  

46  BazÇlarÇ çunlardÇrǣ yeÓòlmek ሺͳ͵ሻǡ maÓa ሺͳͶሻǡ ᒲan ሺʹሻǡ yigrek ሺͷͳሻǡ tek ሺͷሻǡ ᒲan ሺͶሻǡ eyin ሺͺͲሻǡ 
irgòrmek ሺͳ͵͵ሻǡ yedilmek ሺͳͶʹሻǤ 
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ᐅÇfldòr maǮnîde nefs artar aÓa ᒒubb-i raᒅâǮ 
İtseÓ ihmâl ò keserseÓ sòtden olur muǮtaᒲÇm ሺͳͺሻ 

̶ُْώَϠْبϤََϓ ِْϢϠْόِϟْا ِْϪϴِϓ ُْϪ ϧَبَشَرْ  أ  
ُْϪ ϧَأϭَ ُِرϴْΧَ ِْϖϠْΧَ ِْ  ဃ ِْϢϬِِ Ϡϛ̶ُ  

Ancaᒚ ol deÓlò bilòrler kim beçerdòr ᓈât-ile 
Yigregidòr hem cihân ᒕalᒚÇnuÓ ol Ǯâlî-himem (51) 

Edebî sÚyleme Únem veren mòtercimin metnin aslÇndaki ahenk unsurlarÇnÇ bòyòk ÚlǦ
çòde koruduğu gibi buna katkÇ sunduğu gÚròlmektedirǤ HzǤ Peygamberǯin doğumu esnasÇnda 
vuku bulan mucizelerin anlatÇldÇğÇ (  ْϡϮَْϳ َِس ϢϬُُْأϧَ ْ اϔϟْرُْسُِ ϔَΗ ِْϪϴِϓرََّ ) dizesini Fòrs hem ol gòn ferâsetle 
muᒒaᒚᒚaᒚ bildiler (61) diye tercòmeye alarak (َْس ) ve (تϔَرَ  ϔϟْرُْسُْا ) kelimelerini koruyan mòterǦ
cim, ( عِ  ϛِ َْϮϫْϭَسْرϯَ أϮَϳَْاϭَ ُِϥبَاتَْ μَϨْϣُد  ) mÇsrasÇnÇ ᐅâk-Ç Kisrâ çaᒚᒚ olub hem ᒚaᒲrÇna irdi ᒚuᒲðr (62) 
çeklinde tercòme ederek (ُْϥاϮَϳَْأ) ve ( ωِدμَϨْϣُ) kelimelerini uyumlu hâle getirmiçtirǤ İmlâ konuǦ
sunda mòtercimin mi yoksa mòstensihin hatasÇ mÇ bilinmez ama Úzge kavramÇndaki hâ-yÇ 
resmiyeǯnin ihmal edilmesi (103) yahut bulmazsÇn ifadesinin kâf yerine nðn harfiyle yazÇlǦ
masÇ ሺͳ͵ሻ gibi kòçòk hatalar dÇçÇnda probleme rastlanmamaktadÇrǤ Özel isimlerle kafiye keǦ
limelerinin çoğunun tercòmeye doğrudan alÇnmasÇnaǡ Arapça yanÇnda Farsça kelimelerin 
çokça istimal edilmesine rağmen eserǡ emsaline gÚre daha anlaçÇlÇr bir òsluba sahiptirǤ47 Ni-
tekim lugata mòracaat etmeye lòzum bÇrakmayan beyitlerin sayÇsÇ az değildirǤ Örneğinǣ 

ِْ اϻَ ϲِϓ ϯϮَϬَϟْئϳ ϲϤِِا̶َ  ϱِذُْرόϟْذِرَة ْ اόْϣَ  
ϲِ Ϩϣِ َْϚϴَْϟِإ ْْϮَϟϭَ َْتϔْμَϧَْأ ْْϢَϟ ِْϢُϠ̶َت  

Ey melâmet eyleyen cânâne ǮaçᒚÇnda beni 
Ꮸoy beni Úz ᒒâlòme inᒲâfa gel ᒚÇlma sitem ሺͻሻ 

̶َْϚَْدتϋَ َْϲϟِحَا ْϻَ ϱ بϤُِسْتتَرِْ  سِر ِ  
ِْϦϋَ ِْشَاةϮُϟْا ْϻَϭَ ϲِداَئ ِْϢِحَسϨْϤ̶ُِب  

Sen bilòrsin kim degil ᒒâlòm nihân aġyârdan 
Miᒒnetòm efzðn olub dilden kesilmez derd ò ġam ሺͳͲሻ 

Eser, herhangi bir taksimat veya baçlÇklandÇrmaya sahip olmamakla birlikteǡ muhteva 
bakÇmÇndan Bðsîrîǯnin kasidesi gibi ͳͲ bÚlòmden meydana gelmektedirǤ SÇrasÇyla sevgiliye 
Úzlem ሺͳ-ͳʹሻǡ nefisten çikayet ሺͳ͵-ʹͺሻǡ Peygamberǯin Úvgòsò ሺʹͻ-ͷͻሻǡ doğumu ሺͲ-71), mu-
cizeleri (72-ͻͳሻǡ KuranǯÇn çerefi (92-ͳͲͷሻǡ miraç mucizesi ሺͳͲ-ͳͳͺሻǡ cihadÇn Únemi ሺͳͳͻ-
ͳͶͲሻǡ nedamet ve òmit ሺͳͶͳ-ͳͷʹሻǡ mònacat ሺͳͷ͵-ͳʹሻ konularÇnÇn içlendiği kasideǡ kaynak 
metnin muhtevasÇna uygun fakat motamot bir tercòme değildirǤ Busîrîǯnin kasidesinden alǦ
dÇğÇ manayÇ kendi istidadÇyla sòsleyen mòtercimǡ çiirselliği olan bir eser yazmaya gayret etǦ
miçtirǤ MeselâǢ cihadÇn Únemi bahsinde ǲOnlarǡ dòçmanlarÇn sarkan saçlarÇyla simsiyah olan 
ense kÚklerine beyaz olarak indirdikleri kÇlÇçlarÇ kÇzÇl olarak kaldÇranlardÇrǳ mealindeki dizeǦ
leriǡ ǲKÇrmÇzÇ mòrekkeble yazarlardÇ dòçmanÇn bedenine harfiǡ ellerindeki mÇzraklar sanki kaǦ
lem olmuçtuǳ ሺͳ͵Ͳሻ diye sÚylerkenǢ ǲZÇrhÇna bòrònen her kahramanÇ henòz açÇlmamÇç çiçek 
sanÇrsÇnǡ zafer ròzgârlarÇ sana onlarÇn gòzel kokusunu sunuyorǳ manasÇndaki mÇsralarÇǡ ǲOnǦ
lar daldan çiçek kokusunun geliçi misali ellerindeki kÇlÇçlarla yardÇm ròzgârlarÇnÇ getirirlerǳ 
ሺͳ͵͵ሻ çeklinde tercòme etmiçtirǤ HzǤ Peygamberǯin doğumu sÇrasÇnda vuku bulan Mecðsî ateǦ
çinin sÚnmesi ve Save gÚlònòn kurumasÇ hadisesi ile ağaçlarÇn onun davetine icabet etmesi 
mucizesi beyanÇndaki çu mÇsralar da bu bakÇç açÇsÇyla değerlendirilebilirǣ 

̶ ْϥَأϛَ ِْار Ϩϟِا باϣَ ِْاءϤَϟِْبا ْْϦϣِ  ْϞَϠَب  
ο̶َرϦϣِ ِْϡَْْ ارِْباϣَ ْ Ϩϟِا ϭَباϤَϟِْاءِْ حُزϧْ ا  

                                                 
47  MeselâǢ kendisiyle hem vezin hem de kafiye bakÇmÇndan aynÇ olanlardan Kemalpaçazâde tercòmesiǡ 

kaynak metnin veznini kullananlardan Abdullah Hulvânî tercòmesi çalÇçmamÇzÇn konusunu teçkil 
eden tercòmeden daha ağÇr bir òsluba sahiptirǤ 
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Ve ne muǮcizdòr bu kim âteç ruᒷðbet kesb idòb 
᐀uya ǮârÇĂ oldÇ âteçde olan sðz u ᒅarem (65) 

ا سτََرَتْْ ϛَأϤَ ϧَا̶ ϛَتبََتْْ Ϥَϟِا سτَْر   
̶اϲِϓ ِْϢَϘ Ϡϟ اςΨَϟْ ِْ بدϓ ْْϦϣِ ِْϊϳَِرϬَϋُϭُُا  

Ol eserden ᒲan zemîn mÇsᒷar çekilmiç levᒒ idi 
Kim ᒷarîᒚ-i istiᒚâmet anda olmÇçdÇ raᒚam (74) 

 
2. Nòsha Bilgisi ve Transkripsiyonlu Metin 
Eserin iki nòshasÇna rastlanmÇçtÇrǤ Bunlardan birisiǡ Millet Kòtòphanesiǡ Ali Emîrî KoǦ

leksiyonuǡ Ͷ͵ͶͳȀͷ numarada kayÇtlÇ olup eksiktirǤ48 Manzumeǡ mecmuanÇn ͷͲ-61ᤝ varaklarÇ 
arasÇnda bulunmaktadÇrǤ Diğeriǡ University of Mighiganǡ ͶͶͺ nolu nòshadÇr ki eserǡ ͳ-29ᤝ ara-
sÇndadÇrǤ Ͷ͵ͶͳȀͷ nolu nòshada beyitlerin ArapçasÇndan sonra tercòmesi verilirkenǢ diğerinde 
Arapça beyitlerin devamÇna Farsça manzum tercòme ilave edilmiçǡ49 daha sonra Tòrkçe terǦ
còmeye geçilmiçtirǤ Ͷ͵ͶͳȀͷ numaralÇ nòshanÇn bir sayfasÇnda toplam ͳͳ beyit varkenǢ diğeǦ
rinde ͻ beyit bulunmaktadÇrǤ Her iki nòsha da cetvellidirǤ AynÇ zamanda ser-levhalÇ olan ͶͶͺ 
numaralÇ nòshanÇn sayfa kenarÇnda bazÇ açÇklama ve dòzeltmeler mevcutturǤ Fakat nòshaǦ
larda eserin mòtercimi ve tercòme tarihine dair herhangi bir bilgi bulunmamaktadÇrǤ Metnin 
oluçturulmasÇnda University of Mighigan nòshasÇ ሺUሻ esas alÇnmÇç eksik olan Millet KòǦ
tòphnesiǡ Ali Emîrî Koleksiyonu nòshasÇ ሺMሻ fark olarak gÚsterilmiçtirǤ50 

[1]*                   Ϣϴِح حϦϤِْْ اϟر    بِسௌ ِْϢِْْ اϟر 

[FâǮilâtòn FâǮilâtòn FâǮilâtòn FâǮilòn] 
ͳ 

̶ْْϦϣَُِّرِْ أϛََتذ  ْϥرَاϴِج ϱِِبذ ِْϢَϠَس  
̶بدϠϘْϣُ ِْϡَِةَْ  Ϧϣِْْ جَرϯَ دόϣَْ ا ϣَزَجْتَْ  

Ey Ǯaceb aÓÇldÇ mÇ cîrân u ehl-i ᓈî-Selem51 
Kim siriçkòÓ ᒚan-ile memzðc idersin dem-be-dem 

[ʹᤝ]*      2 
̶ْْϡب تِْ أϫَ ُْحϳ اϤَυِةْ ϛَْ تϘϠِْاَءِْ Ϧϣِْْ اϟر ِ  

                                                 
48  Bu nòshaǡ eserin ͳͳͷǤ beytine kadar olan kÇsmÇnÇ ihtiva etmektedir ki son beyti çu çekildedirǣ 

تَْ  ȵȨُ
َ
ɗ" َّْɪ

َ
ارْ  ك

َ
Ȭ
َ
ɗ َْر ؈ 

َ
ɓ ْ رَك 

َ
ت
 
ȼُم  

تَْ  ȵȡَُو َّْɪ
ُ
ْ ك ام 

َ
ɜَرَْ م ؈ 

َ
ɓ "ِمȧََد  ȵُم  

CemǮ ᒚÇlduÓ còmle ᒚadr ò iftiᒕârÇ bî-çerîk 
VâᒲÇl olduÓ ol maᒚâma kim degòldòr mòzdeᒒam (115) 

49  Farsça tercòmeǡ Seyyid Ahmed bǤ MustafaǯnÇn tercòmesinde yer alan Farsça tercòmenin aynÇsÇdÇrǤ 
Seydi Ahmedǯe ait olan eserin bir nòshasÇǡ Kòtahya Vahidpaça İl Halk Kòtòphanesinde mevcutturǤ Noǣ 
43 Va 1349. 

50  M nòshasÇǡ hem eksik hem de imlâ konusunda U nòshasÇ kadar muteber değildirǤ MeselâǢ ͺͻǤ beyitte 
geçen mihmân odÇ tamlamasÇǡ M nòshasÇnda mihmân otÇ çeklindedirǤ İlgili beyit açağÇdaki gibidirǣ 

ْ ɺَرَت 
َ
ɋْɻُ

َ
ɦْ ʎَɘِْآʆَات   ȿَܣْوَو ِۚ

 ɏَد" 
ɺُورَْ

ُ
ɋ ɾՑȳ Փɜ

Օ
ɦا Փار

Ց
ɱْ"ِم

َ
ɨɏَْʄ

َ
ɏَْڴ

ا
ֺ  ʊ

َ
ɦ  

Ꮸoy beni vaᒲfÇyla kim oldÇ ǮalâmâtÇ Ǯayân 
ŞÚyle kim mihmân odÇ daġ òstine olur Ǯalem ሺͺͻሻ 

*  ሾͳሿǣ ሾͷͲሿ MǤ 
51  ᓈî-Selem: Mekke ile Medine arasÇndan bir mekandÇrǤ 
*  [ʹᤝሿǣ [50ሿ MǤ 
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َْξϣَϭَْأϭَ ُْϕَْبرϟْا ϲِϓ ِْاءϤَϠْ ψϟا ْْϦϣِ ِْϢο̶َِإ  
Yoᒚsa esdi KâᓇÇme ᒲavbÇndan ey ǮâçÇᒚ nesîm 
LâmiǮ olub berᒚ rðçen oldÇ ᓇulmât-Ç İĂam52 

[2]*      3 
Ϥَϫَتاَ اϔُϔϛْاَ Ϡُْϗتَْ إϤََϓ َْϚϴَْϨϴَْόϟِ ْْϥِا̶  

ϢϬَِϳ̶ِْ اسْتϠُْϗ ْْϖϔَِتَْ إϠَْϘϟِ ْْϥِبϣَϭَ َْϚِا  
Pes ne oldÇ çeçmòÓe ᒷur dirseÓ53 olur yaçÇ seyl 
Yâ gÚÓòl54 nǯoldÇ ifâᒚat bul diseÓ bulur hiyem 

4 
ϜَϨْϣُتϢِْ  اϟْحُبْ  أϥَْ  اμϟ بُّْ أϳََحْسَب̶ُْ  
τَπْϣُϭ̶َرϨْϣُ ُْϪϨْϣِ ِْϡِسَجϢِْ  بϣَ َْϦϴَْا  

᐀anmasun aġyâr kim pinhân ᒚalur esrâr-Ç Ǯaçᒚ 
Eçkòm olmÇçken mòselsel âteç-i âhum Ǯalem 

5 
̶ْϻَϮَْϟ ϯϮَϬَϟْا ْْϢَϟ ْْϕُِتر ْ όϣَْاد ϰَϠϋَ  ْϞَϠρَ  

ْϻَϭَ َْتϗَِْرِْ أرϛِْذϟِ ِْϥَباϟْا ِْϢَϠَόϟْاϭ̶َ  
Olmasa manᓇðr-Ç âsâr-Ç diyâr-Ç dil-ròbâ 

Cârî olmazdÇ yaçuÓ riᒚᒚat viròb ᓈikr-i ǮAlem55 
[3ᤝ]*      6 

̶َْϒϴْϜََϓ ُْرϜِϨُْا احُب ْ تϣََدόَْدتَْْ بϬَِش  
ِْϪِب َْϚϴَْϠϋَ ُْϝϭُدϋُ ِْϊϣْ دϟا ِْϢَϘ سϟاϭ̶َ  

Niçe inkâr itmek olur ǮaçᒚÇ kim isbâtÇna 
İki Ǯâdil çâhid olmÇçdur aÓa demǮ u seᒚam 

7 
ϋَ Ϩοَϭَ ْϰبْرَة ْ ϲ τΧَْْ اϮَϟْجْدُْ ϭَأثَبَْت̶َْ  

َْϞْثϣِ ِْارϬََبϟْا  ϰَϠϋَ َْϚϳْ دΧَ ِْϢَϨَόϟْاϭ̶َ  
᐀afᒒa-i ruᒕsâruÓa ᒕaᒷᒷ-Ç siriçk ò ĂaǮf-Ç ᒒâl 

ᏨÇldÇ sòrᒕ ò zer dile berg-i bahâr-âsâ raᒚam56 
8 

̶ْْϢَόَϧ ϯَسَر ُْϒϴْρَ ْْϦϣَ ϯϮَϫَْأ ϲِϨَϗ ϓأَرَ   
̶باϢَϟَϷِِْْ اϠϟ ذ اتِْ όَْϳترϭَ ُْνَِاϟْحُبُّْ  

OlÇcaᒚ ᒲârî ᒕayâl-i yâr gÚÓlòme belî 
Selb ider gÚÓlòmde dònyâ leᓈᓈetin ᓈevᒚ-i elem 

[3]*      9 
ِْ اϻَ ϲِϓ ϯϮَϬَϟْئϳ ϲϤِِا̶َ  ϱِذُْرόϟْذِرَة ْ اόْϣَ  

                                                 
52  KâᓇÇmeǣ Medine anlamÇnda bir kavramǢ İĂamǣ Medineǯde bir dağÇn ismidirǤ 
*  ሾʹሿǣ ሾͷͲሿ MǤ 
53  dirseÓǣ dir MǤ 
54  gÚÓòlǣ dilòÓ MǤ 
55  bânǣ Sevgilinin bir zaman seyrangâhÇ olan sÚğòt ağacÇ ሺtercòme edilmemiçሻǢ ǮAlemǣ Alem dağÇdÇrǤ 
*  ሾ͵ᤝሿǣ ሾͷͳᤝሿ MǤ 
56  bahârǣ SarÇ gòleǢ Ǯanemǣ KÇrmÇzÇ ağaca denirǤ 
*  ሾ͵ሿǣ ሾͷͳᤝሿ MǤ 
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ϲِ Ϩϣِ َْϚϴَْϟِإ ْْϮَϟϭَ َْتϔْμَϧَْأ ْْϢَϟ ِْϢُϠ̶َت  
Ey melâmet eyleyen cânâne ǮaçᒚÇnda beni 
Ꮸoy beni Úz ᒒâlòme inᒲâfa gel ᒚÇlma sitem 

10 
̶َْϚَْدتϋَ َْϲϟِحَا ْϻَ ϱ بϤُِسْتتَرِْ  سِر ِ  

ِْϦϋَ ِْشَاةϮُϟْا ْϻَϭَ ϲِداَئ ِْϢِحَسϨْϤ̶ُِب  
Sen bilòrsin kim degil ᒒâlòm nihân aġyârdan 

Miᒒnetòm efzðn olub57 dilden kesilmez derd ò ġam 
11 

̶ϲِϨَتπَْحϣَ َْحμُّْϨϟا ْْϦϜَِϟ ُْسَْتϟ ُْϪُόϤََْأس  
 ْϥِحِبْ  إϤُϟْا ِْϦϋَ ِْϝذُ اόϟْا ϲِϓ ِْϢϤَλ̶َ  

Gerçi kim maᒒĂ-Ç naᒲîᒒatdòr baÓa ᒷaǮnuÓ velî 
Pend içitmekden gelòr ǮâçÇᒚ ᒚulaġÇna ᒲamem 

[4ᤝ]*     12 
̶ϲِ ϧِتُْ إϤْϬَ حَْ اتϴμَِϧ ِْبϴْ شϟا ϲِϓ ϲϟَِذϋَ  

̶اϟتμُْϧ ِْϦϋَ ِْϢϬَُّح ْ ϲِϓ أبόَْدَُْ ϭَاϟش ϴْبُْ  
Nâᒲiᒒ eylerdi melâmet pîrlikde Ǯaçᒚdan 

Şeyb Çraᒚdur Ǯaçᒚ ᓈevᒚinden kim ola mòttehem 
13 

̶ ْϥَِإϓ ϲِارَت  ϣَءِْ أϮُّسϟِا باϣَ ْْتψََό ات  
ْْϦϣِ اϬَϠِϬَْرِْ جϳَِذϨِبِْ بϴْ شϟا ِْϡَرϬَϟْاϭ̶َ  

Nefs-i emmârem cehâletden yeÓòlmez vaǮᓇ-ile 
Nâᒲiᒒ-i mòçfiᒚdòròr gerçi baÓa çeyb ò herem 

14 
̶ْϻَϭَ ْْد تϋََأ َْϦϣِ ِْϞόْϔِϟْا ِْϞϴϤَِجϟْا ϯَِرϗ  

 ْϒϴْοَ  ْϢَϟَأ ϲِرَْ بِرَأْسϴْϏَ ِْϢََحْتشϣ̶ُ  
Hem maÓa bir muᒒteçem mihmân iken mðy-Ç sefîd 

Tutmadum ᒒòsn-i Ǯamellerle ben anÇ muᒒterem 
[4]*     15 

̶ْْϮَϟ ُْتϨْϛُ ُْϢَϠϋَْأ ϲِ ϧَا أϣَ ُْϩُِر ϗϭَُأ  
ا ϛَتϤَْتُْ ̶باϜَϟِْتϪϨْϣِ ِْϢَُْ بدَاϲϟَِ سِر   

Ger bileydòm anÇ tevᒚîr itmede ihmâlòmi 
Açmayup fehm itdògòm sÇrrÇ ᒚÇlurdum mòktetem 

16 
̶ْْϦϣَ ϲϟِ ِْ اح ْ بِرَدϤَِج ْْϦϣِ اϬََِتϳاϮَϏَ  

̶باϠϟِ جϢَِْ اϞϴْΨَϟِْْ جϤَِاحُْ ϳرَُدُّْ Ϥَϛَا  
Kimdòr ol kim bu còmðᒒ olan semend-i nefsòmi 

Râm ide ol tevsen-âsâ kim Ǯinândan ide rem 

                                                 
57  efzðn olubǣ olub fòzðn MǤ 
*  ሾͶᤝሿǣ ሾͷͳሿ MǤ 
*  ሾͶሿǣ ሾͷͳሿ MǤ 
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17 
̶ْϼََϓ ْْϡَُتر ϲλَِاόϤَϟِْسْرَْ باϛَ اϬَِتϮَϬَْش  

 ْϥِإ َْϡَاό τϟا ϱِ  ϮَϘُϳ َْةϮَϬَْش ِْϢϬَِ Ϩϟ̶ا  
Sevret-i çehvet dime Ǯiᒲyânla sâkin olur 

Kim ᒷaǮâm ifrâᒷÇ ile nefs ider kesb-i nehem 
[5ᤝ]*     18 

ϭَ ِْϞϔْاϔْ Ϩϟس̶ُْ ِ τϟاϛَ ْْϥِإ ُْϪϠْϤِϬُْشَبْ  ت ϰَϠϋَ  
οَاωِْ حُب ِْ ϢτَِϔϨَْϳ̶ِْ تϭَ ُْϪϤْτِϔَْإϥِْْ اϟر   

ᐅÇfldòr maǮnîde nefs artar aÓa ᒒubb-i raᒅâǮ 
İtseÓ ihmâl ò keserseÓ sòtden olur muǮtaᒲÇm 

19 
̶ْْϑِرλَْاϓ اϫَاϮَϫَ ْْحَاذِرϭَ ْْϥَأ ُْϪَϴِ ϟϮَُت  
 ْϥِإ ϯϮَϬَϟْا اϣَ ϰ ϟϮَُت ِْϢμُْϳ ْْϭَأ ِْϢμَِϳ̶  

İt hevâ-yÇ nefsi terk ò dâim andan ᒚÇl ᒒaᓈer 
Kim hevâ mòstevlî olsa Úldòròr ǮuççâᒚÇ hem 

20 
سَائϤَِة ْ اϤَϋَْϷْاϭَ َْϲϫْϭَ ϲِϓ ِْϝرَاϬَϋِا̶  
ْْϥِإϭَ َْϲϫِ َِْتϠَْاسْتح ϰϋَْرϤَϟْا ْϼََϓ ِْϢ̶ُِتس  

Vir riyâĂet nefse ᒷâǮatle ki miᒲl-i sâime 
ᐅatlu olduᒚca Ǯalef ᒒÇrᒲ-ile olur mòttesim 

[5]*     21 
̶ْْϢϛَ َْْتϨ ذَ ة ْ حَسϟ ِْرْءϤَϠْϟِ ْ َةϠِاَتϗ  
ْْϦϣِ ُْثϴَْح ْْϢَϟ ِْدَْرϳ  ْϥِإ  ْϢ سϟا ϲِϓ ِْϢَد سϟ̶ا  

Niçe leᓈᓈet var ki ᒚâtildòr teleᓈᓈòz idene 
Ol desem ᒲanur aÓÇ bilmez ki var içinde sem 

22 
شِبϦϣِϭَ ْ ϊَْْ جϦϣِ ْ ωϮُْْ اϟد سَائِسَْ ϭَاΧْش̶َْ  

̶اϟتϦϣِ ِْϢΨََُّْ شَرْ  μَϤَΨْϣَةْ  ϓَرُبْ   
MuǮtedil ol toᒚluᒚ u açlÇᒚdan58 eyle iᒒtirâz 

Niçe açlÇᒚ var ki olmaz tuᒕmeden Ǯilletde kem 
23 

̶ِْύِرϔَْاسْتϭَ َْϊϣْ دϟا ْْϦϣِ  ْϦϴْϋَ َِْدϗ َْْتϸََتϣْا  
َْϦϣِ ِْϡِحَارϤَϟْا ْْϡَزϟْاϭَ ََْةϴϤِْح ِْϡَد Ϩϟ̶ا  

Çòn gònehden imtilâsÇn eyle istifrâġ-Ç eçk 
Kim maᒒârim Ǯilletin defǮ ide âsâr-Ç nedem 

[6ᤝ]*     24 
̶ِْϒϟِاΧَϭَ َْسϔْ Ϩϟا َْϥاτَϴْ شϟاϭَ اϤَϬِμِϋْاϭَ  

ْْϥِإϭَ اϤَϫُ َْϙاπََحϣَ َْحμُّْϨϟا ِْϢϬِ اَتϓ̶  

                                                 
*  ሾͷᤝሿǣ ሾͷʹᤝሿ MǤ 
*  ሾͷሿǣ ሾͷʹᤝሿ MǤ 
58  toᒚluᒚ u açlÇᒚdanǣ açlÇᒚ u toᒚluᒚdan MǤ 
*  ሾᤝሿǣ ሾͷʹሿ MǤ 
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Ol muᒕâlif nefse Ǯiᒲyân eyle çeyᒷân emrine 
MaᒒĂ-Ç pend ise ÚzòÓ ol bâbda tut mòttehem 

25 
̶ْϻَϭَ ْْϊτُِا تϤَϬُϨْϣِ ا  ϤμْΧَ ْϻَϭَ ا  ϤϜََح  

ϭ̶َاϟْحϢϜََِْ اϴْϛَ ِْϢμْΨَϟْدَْ تόَْرϓ ُْϑِأϧََْتَْ  
Ger biri ᒕaᒲm u biri olsa ᒒakem olma muᒷîǮ 

Ꮴaᒲm mekriyle Ǯayândur ᒕod saÓa keyd-i ᒒakem 
26 

َْ أسَْتϔِϐَْر̶ُْ  ဃ ْْϦϣِ  ْϝϮَْϗ ْϼَِب  ْϞϤَϋَ  
ْ بϧ ِْϪَِسَبْتُْ Ϙَϟدَْْ  ϼَْسϧ ϱِذϟِ ِْϢُϘϋ̶ُ  

BiÓ keret estaġfirullâh bî-Ǯamel aᒚvâlden 
Nisbet itdòm ᒲan Ǯaᒚîme ᓈî-veledlik dem-be-dem 

[6]*     27 
̶َْϚُرْتϣََرَْ أϴْΨَϟْا ْْϦϜَِϟ اϣَ ُْرْتϤََْائت ِْϪِب  

̶اسْتϤََϓ ϲϟِϮَْϗ َْϚَϟ ِْϢϘَِا اسْتϤَْϘَتُْ ϣَϭَا  
Bu ne ᒒâletdòr saÓa ᒕayr it direm yoᒚ bende ᒕayr 

Bende yoᒚdur istiᒚâmet saÓa ᒷoġrÇ ol direm 
28 

̶ْϻَϭَ ُْدْت  ϭََتز َْϞَْبϗ ِْتϮْϤَϟْةَ ْ اϠِϓَاϧ  
ْْϢَϟϭَ ِْ Ϟλَُأ ϯϮَِس ْ  νَْرϓ ْْϢَϟϭَ ِْϢλ̶َُأ  

İtmedòm hem Úlmedin ᒒâĂÇr nevâfil zâdÇnÇ 
FarĂdan ġayrÇ Ǯamelde eyledòm terk-i ehem 

29 
إϰَϟِ اϡϼَ ψϟَْ أحϦϣَ ϰَϴَْْْ سϨُ ةَْ ϤَْϠυَت̶ُْ  
ِْϥَتْْ أϜََاشْت ُْϩاϣَََدϗ  ْر ُّπϟا ْْϦϣِ ِْϡَرϭ̶َ  

Sònnetin terk itdòm anuÓ kim ᒚaranġu giceler 
᐀ubᒒa dek ᒷurub mòbârek ayaġÇ oldÇ verem 

[7ᤝ]*     30 
ϯϮَρَϭَ أحَْشَاءϩَُْ سϐَبَْ  ϭَ ْْϦϣِشَد ̶ْ  

ا اϟحِجَارَةِْ تحَْتَْ ̶اϷْدϣُ ِْϡََتْرϛَ َْϑَشْح   
Her ne deÓlò cðǮÇ ġâlib oldÇ ᒚalb-i pâkine 

BaġrÇna ᒷaç baᒲdÇ ᒲabr itdi ᒚÇlub terk-i niǮam 
31 

̶ُْϪَْدتϭَرَاϭَ ُْϝَجِباϟْا ُّْϢُّشϟا ْْϦϣِ  ْبϫََذ  
ْْϦϋَ ِْϪِسϔَْϧ اϬَϳََأَرϓ اϤَُّϳَأ ِْϢϤ̶ََش  

ᐅaġlar altun olub ᒲarf it diyò ǮarĂ itdiler 
Nefsi iǮrâĂ idòb andan ᒚÇldÇ iᓇhâr-Ç çemem 

32 
οَرϭُرَتϬَϴِϓ ُْϪُا زϫُْدϭَ ُْϩَأϛَ دت̶َْْ  

                                                 
*  ሾሿǣ ሾͷʹሿ MǤ 
*  ሾᤝሿǣ ሾͷ͵ᤝሿ MǤ 
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 ْϥِرَةَْ إϭُر  πϟا ْϻَ ϭُدόَْت ϰَϠϋَ ِْϢμَόِϟ̶ْا  
Zòhdin efzðn itdi dònyâya Ăarðret ᒒâleti 

Bu muᒒaᒚᒚaᒚdur Ăarðret eylemez menǮ-i ǮÇᒲam 
[7]*     33 

̶َْϒϴْϛَϭَ Ϯϋَُْتد ϰَϟِاَ إϴϧُّْدϟرَةُْ اϭُرοَ ْْϦϣَ  
ُْϩϻَϮَْϟ ْْϢَϟ ِْرُجΨَْاَ تϴϧُّْدϟا َْϦϣِ ِْϡََدόϟ̶ْا  

Niçe dònyâya Ăarðret ǮarĂ ide ol kim ger ol 
Olmasa mòlk-i vòcðda kimse baᒲmazdÇ ᒚadem 

34 
د ̶ْ  Ϥَحϣُ ُِْد ϴَس ِْϦϴَْϧϮْϜَϟْا ْْϲَϠَϘ ثϟاϭَ  
ِْϥ ِْϦϴَْϘϳَِرϔϟْاϭَ ْْϦϣِ  ْرْبϋُ ْْϦϣِϭَ ِْϢَجϋ̶َ  

᐀adr-Ç eyvân-Ç ᒲafâ yaǮnî Muᒒammed Muᒲᒷafâ 
Ꮸim ᒷufeyl-i ᓈât-Ç pâkÇ59 hem ǮArabǯdur hem ǮAcem 

35 
أحََد ْ ϼََϓْ اϨϟ اϲϫِ اϣِϵْرُْ ϧبϨُّϴَِا̶َ  
ϲِϓ ِْϝϮَْϗ ْϻَ ُْϪϨْϣِ ْϻَϭَ ِْϢَόَϧ̶ أبََرْ   

Ol nebiyy-i âmir ò nâhî ki yoᒚ anuÓ gibi 
Ꮸavline ᒲâdÇᒚ eger kim lâ dise yâᒒðd neǮam 

[8ᤝ]*     36 
̶َْϮϫُ ُْبϴِحَبϟْا ϱِذ ϟا ϰَترُْج ُْϪُتϋََاϔَش  

ِْ ϞϜُϟِ  ْϝϮْϫَ َْϦϣِ ِْϝاϮَϫَْϷْا ِْϢَِتحϘْϣ̶ُ  
Ol resðluǯllâhdur kim andan istiçfâǮ ider 

Mòbtelâ-yÇ ᒚayd-Ç ehvâl-i ᒕaᒷîr olan òmem 
37 

ِْ إϰَϟِ دϋََا̶  ဃ َْϥϮϜُِسϤَْسْتϤُϟَْاϓ ِْϪِب  
َْϥϮϜُِسϤَْسْتϣُ  ْϞْرِْ بِحَبϴْϏَ ِْϢμَِϔϨْϣ̶ُ  

Ꮱaᒚᒚǯa daǮvet itdi ᒕalᒚÇ kim temessòk eyledi 
Bir òzòlmez riçte-i Ǯizzetle oldÇ60 muġtenim 

38 
̶َْϕَاϓ َْϦϴِ ϴِب Ϩϟا ϲِϓ  ْϖϠْΧَ ϲِϓϭَ  ْϖُϠΧُ  

ْْϢَϟϭَ ُْϩϮُϧَدُاϳ ϲِϓ  ْϢϠْϋِ ْϻَϭَ ِْϡَرϛ̶َ  
Fâiᒚ oldÇ enbiyâya ᒕalᒚ-ile hem ᒕulᒚ-ile 

Ꮱadd-i efᒅâline yetmez ròtbe-i Ǯilm ò kerem 
[8]*     39 

̶ْْϢϬُُّϠϛُϭَ ْْϦϣِ ِْϝϮُرَس ِْ  ဃ  ْسϤَِتϠْϣُ  
Ϧϣِ ِْϢَϳَْ رَشϔْ ا أϭَْْ اϟْبَحْرِْ Ϗَ َْϦϣِرϓْ ا ̶اϟد ِ  

Còmlesi ger iltimâs itse resðlullâhdan 

                                                 
*  ሾሿǣ ሾͷ͵ᤝሿ MǤ 
59  ᓈât-Ç pâkÇǣ ᒕâk-i râhÇ MǤ 
*  ሾͺᤝሿǣ ሾͷ͵ሿ MǤ 
60  oldÇ: olub M. 
*  ሾͺሿǣ ሾͷͶᤝሿ MǤ 
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Ꮸaᒷredòr bârândan eksilmez bir avuç birle yem 
40 

̶َْϥϮُϔِϗاϭَϭَ ِْϪϳََْدϟ َْدϨْϋِ ِْϢϫِ حَد ِ  
ْْϦϣِ ِْةτَϘُْϧ ِْϢϠْόِϟْا ْْϭَأ ْْϦϣِ َِْةϠϜَْش ِْϢϜَِحϟ̶ْا  

Noᒚᒷa-i ᓈâtÇna olmÇç mòntehâ devr iderek 
Ꮴaᒷᒷ-Ç eçkâl-i ᒒaᒚîᒚat çekl-i esrâr-Ç ᒒikem 

41 
̶َْϮϬَْϓ ϱِذ ϟا  ْϢَت ُْϩَاϨόْϣَ ُْϪُرَتϮλُϭَ  
 ْϢُث ُْϩَاϔτَλْب ا اϴِباَرِئُْ حَب ِْϢَس Ϩϟ̶ا  

Oldurur kim ᓈâtÇdur maǮnâ vò ᒲðretde tamâm 
Pes ᒒabîb idindi anÇ ᒕâlÇᒚ-Ç rðᒒ u nesem 

[9ᤝ]*     42 
̶ْ ϩ ϣَحَاسϲِϓ ِْϪِϨِ شَرϨϣُ ْْϦϋَ  ْϚϳَِز   

ϘϨْϣ̶َُسϴْϏَ ِْϢِرُْ Ϫϴِϓِْ اϟْحُسϓ ِْϦَْجϫَϮَْرُْ  
Niçe kim oldÇ maᒒâsinde mònezzeh bî-çerîk 
Cevher-i ᒒòsni degildòr ᒚâbil-i ᒷaᒚsîm hem 

43 
̶ْْωَا دϣَ ُْϪْتϋَ اد ϯَارμَ Ϩϟا ϲِϓ ِْϢϬِِ ϴَِبϧ  

ْْϢϜُْاحϭَ اϤَِا شِئتَْْ ب ϭ̶َاحْتϣَ ِْϪϴِϓ ِْϢϜَِدْح   
ᏡaĂret-i ǮÎsâǯya isnâd itdògin Naᒲrânîler 

İtme ᓈâtÇna daᒕi her vaᒲf kim var eyle Ăam 
4Ͷ 

شَرϦϣِ  ْϑَْْ شِئْتَْ ϣَا ذاَتϪِِْ إϭَ ϰَϟِاϧْسُب̶ْْ  
Ϧϣِ ِْϢψَϋ̶ِْْ شِئتَْْ ϣَا ϗدَْرϩِِْ إϭَ ϰَϟِاϧْسُبْْ  

Nisbet it ᓈât-Ç çerîfine çerefden her ne var 
Nisbet it ᒚadrine taǮᓇîm-ile evᒲâf-Ç ǮÇᓇam 

[9]*     45 
̶ ْϥَِإϓ َْϞπَْϓ ِْϝϮُرَس ِْ  ဃ َْسϴَْϟ ُْϪَϟ  

̶بϧ ِْϢَϔِاόُْϴَϓ ُْϪϨْϋَ  ْϖρَِرِبَْ حَد ْ  
Yoᒚdurur faĂl-Ç resðlullâha zîrâ intihâ 

İdemez evᒲâf-Ç efᒅâlin beyân nuᒷᒚ-ile fem 
46 

̶ْْϮَϟ ْْاَسَبَتϧ ُْϩَدَْرϗ ُْϪُاَتϳا آ  Ϥψَϋِ  
ϰَϴَْأح ُْϪϤُْاس َْϦϴِح ϰϋَُْدϳ َْداَرِس ِْϢϣَ ̶اϟر ِ  

Nisbet itseÓ ᒚadrine iǮcâzî âyâtÇn anuÓ 
Cân viròr Ǯaᓇm-i remîme ger61 duǮâdan ursa dem 

47 
̶ْْϢَϟ ا ϨَِتحϤَْϳ اϤَِب ϰَϴόَْت ُْϝϮُϘُόϟْا ِْϪِب  

                                                 
*  ሾͻᤝሿǣ ሾͷͶᤝሿ MǤ 
*  ሾͻሿǣ ሾͷͶሿ MǤ 
61  ger: kim M. 
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ا  λْاَ حِرϨϴَْϠϋَ ْْϢَϠَϓ ََْْرْتبϧ ْْϢَϟϭَ ِْϢϬَِϧ̶  
İmtiᒒân itmez bizi ᒒayret-fezâ teklîf-ile 

Tâ ᒒarîᒲ olub aÓa Ǯaᒚl itmeye reyb ò nehem 
[10ᤝ]*     48 

̶ϰَϴϋَْأ ϯَرϮَϟْا ُْϢϬَْϓ ُْϩَاϨόْϣَ َْسϴَْϠَϓ ϯَُرϳ  
ϔϨْϣ̶َُحϴْϏَ ِْϢِرُْ ϭَ ِْϪϴِϓاϟْبόُْدِْ ϘϠْϟِرُْبِْ  

Fehm-i maǮnâsÇnda Ǯâcizdòr anuÓ erbâb-Ç fehm 
GÚrmedi kimse Çraᒚ yaᒚÇn anÇ aÓlar òmem 

49 
بόُدُْ  ϦϴَْϨϴَْόϠْϟِ ْْϦϣِِْ تϬَψَْرُْ ϛَاϟش Ϥْس̶ِْ  

̶أϦϣِ ِْϢϣََْْ اτϟ رϭَ َْϑْتϴϐِλَ ُّْϞϜُِرَة ْ  
Gòn gibidòr kim Çraᒚdan gÚz gÚròr anÇ ᒲaġîr 
ᏤÇyre olur lîk ᒚarçudan naᓇar ᒚÇlduġÇ dem 

50 
̶َْϒϴْϛَϭَ ُْϙِدُْرϳ ϲِϓ َاϴϧُّْدϟا ُْϪََتϘϴϘَِح  

 ْϡϮَْϗ  ْϡَاϴِϧ اϮْ Ϡََتس ُْϪϨْϋَ ِْϢُϠُحϟ̶ِْبا  
Niçe bilsònler ᒒaᒚîᒚatle anÇ ol ᒚavm kim 
Olalar ᒚâniǮ ᒕayâl ò ᒕâbla bî-keyf ò kem 

51 
̶ُْώَϠْبϤََϓ ِْϢϠْόِϟْا ِْϪϴِϓ ُْϪ ϧَبَشَرْ  أ  

ُْϪ ϧَأϭَ ُْرϴْΧَ ِْϖϠْΧَ ِْ  ဃ ِْϢϬِِ Ϡϛ̶ُ  
Ancaᒚ ol deÓlò bilòrler kim beçerdòr ᓈât-ile 
Yigregidòr hem cihân ᒕalᒚÇnuÓ ol Ǯâlî-himem 

[10]*     52 
̶ُّْϞϛُϭَ ْ ϱآ ϰََأت ُْϞْس بϬَِا اϜِϟْرَاϡُْ اϟرُّ  

̶بϮُϧ ِْϢϬِِرϦϣِ ِْϩِْْ ات Ϡμََتْْ ϓإϤَ ϧَِا  
ᏨanġÇ âyet kim inòb ᒒaᒚdan rusòl ᒒòkm itdiler 

ᐖerrelerdòr muttaᒲÇl ᓈâtÇna ol nðr-Ç eǮam 
53 

̶ُْϪ ϧَِإϓ ُْسϤَْش  ْϞπَْϓ ْْϢϫُ اϬَُبϛِاϮَϛَ  
َْϥْرϬِψُْϳ اϫََارϮَϧَْاسِْ أ ϨϠϟِ ϲِϓ ِْϢَϠ ُّψϟ̶ا  

Âf-tâb-Ç faĂldur zîrâ vòcðd-Ç eçrefi 
LâmiǮ oldÇ Ǯâlem ehline ke-nðrin fiǯᓇ-ᓇulem 

[54]62 
̶ϰ تَْْ إذِاَ حَتόَϠρَ ϲِϓ ِْϥϮْϜَϟْا  ْϢϋَ َداϫُ  

َْϦϴϤَِϟَاόϟْاϫَ َْْتϴَْأحϭَ َْسَائِر ِْϢϣَُϷ̶ْا  
Tâ gòneç gibi ᒷulðǮ itdi cihâna ᒷalǮatÇ 

Eyledi feyĂ-i hidâyet birle iᒒyâ-yÇ òmem 

                                                 
*  ሾͳͲᤝሿǣ ሾͷͶሿ MǤ 
*  ሾͳͲሿǣ ሾͷͷᤝሿ MǤ 
62  Bu beyitǡ diğer metinlerde yokǡ sadece bizim tercòmemizde mevcutǤ 
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[11ᤝ]*     55 
̶ْْϡِرϛَْأ ِْϖϠْΨَِب ْ  ϲَِبϧ ُْϪَϧزَا  ْϖُϠΧُ  

ِْϦْحُسϟِْبا  ْϞϤَِشْتϣُ ِْبِشْرϟِْبا ِْϢِت سϣ̶ُ  
Eyle ikrâm ol nebînòÓ ᒕilᒚât-i pâkÇna kim 

Zeyn idòbdòr ᓈâtÇnÇ ᒕulᒚ u kerem ᒒòsn-i çiyem 
56 

ϫْر̶ِْ شَرϭَ ϲِϓ  ْϑَاϟْبدَْرِْ ترϛَ ϲِϓ  ْϑََاϟز   
ϭَ ϲِϓ ِْϢϤَϫ̶ِاϟد ϫْرِْ ϛَرϭَ ϲِϓ  ْϡَاϟْبَحْرِْ  

ǮÂrÇĂÇ tâze çòkðfe yâ çeref evcinde mâh 
Baᒒr-tek eyler ǮaᒷâyÇ dehr-tek beᓈl-i direm63 

57 
̶ُْϪ ϧَأϛَ َْϮϫْϭَ ْ َرْدϓ ْْϦϣِ ِْϪَِتϟϼََج  
ϲِϓ  ْرϜَْسϋَ َْϦϴِح ُْϩَاϘϠَْت ϲِϓϭَ ِْϢ̶َحَش  

ᐖâtÇ gðyâ ferddòr ᒚalb-i celâl ò ᒚadrde 
ǮAsker içre ol zamân kim ᒲaf çeker ᒕayl ò ᒒaçem 

[11]*     58 
λَدϲِϓ  ْϑَ اϥϮُϨϜْϤَϟُْْ اϠϟُّؤϟْؤُُْ ϛَأϤَ ϧَا̶  

ْْϦϣِ ْْϲَϧِدόْϣَ  ْϖτِϨْϣَ ُْϪϨْϣِ ِْϢََبْتسϣُϭ̶َ  
MaǮden-i manᒷÇᒚda itdòkce tebessòm diçleri 

Dòrr-i meknðndur çeref dòrcinde ammâ muntaᓇam 
59 

̶ْϻَ َْبϴρِ ُْϝِدόَْϳ ترُْب ا  ْϢοَ ُْϪϤَψُϋَْأ  
ϰَبϮρُ  ْϖَِتشϨْϤُϟِ ُْϪϨْϣِ ِْϢَِتثϠْϣُϭ̶َ  

Yoᒚ Ǯadîl ol ᒕâke kim64 ᒚabr oldÇ cism-i pâkÇna 
Ey ᒕoç ol kim bðs ide ol ᒕâki yâhðd ide çem 

60 
̶َْϥَأبَا ُْϩُدϟِϮْϣَ ْْϦϋَ ِْبϴρِ ِْϩِرμُϨْϋُ  

Ψْϣُϭ̶َتتϣُ ُْϪϨْϣِ ِْϢََبْتدَإَ ْ ϴρِبَْ ϳاَ  
ᐖât-Ç pâkÇ ᒷoġduġÇnda ᓇâhir itdi Ǯâleme 

ǮUnᒲurÇ ᒷâhirliġin hem mòbtedâ hem muᒕtetem 
[12ᤝ]*     61 

̶ ْϡϮَْϳ َْس أϢϬُ ϧَُْ اϔϟْرُْسُْ Ϫϴِϓِْ تϔََر   
ϭ̶َاϢَϘِ Ϩϟِْ اϟْبؤُْسِْ بِحϝϮُϠُِْ أϧُْذِرϭُا ϗدَْْ  

Fòrs hem ol gòn ferâsetle muᒒaᒚᒚaᒚ bildiler 
Kim olur ol ᒚavme ǮârÇĂ miᒒnet ò renc ò niᒚam 

62 
μَϨْϣُدϛِ َْϮϫْϭَ  ωِسْرϯَ أϮَϳَْاϭَ ُْϥباَت̶َْ  

                                                 
*  ሾͳͳᤝሿǣ ሾͷͷሿ MǤ 
63  beᓈl-i diremǣ beᓈl-i himem M. 
*  ሾͳͳሿǣ ሾͷͷሿ MǤ 
64  kimǣ M nòshasÇnda yokǤ 
*  ሾͳʹᤝሿǣ ሾͷᤝሿ MǤ 
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ِْϞϤَْشϛَ ِْحَابλَْأ ϯَسْرϛِ َْرϴْϏَ ِْϢَِتئϠْϣ̶ُ  
ᐅâk-Ç Kisrâ çaᒚᒚ olub hem ᒚaᒲrÇna irdi ᒚuᒲðr 
CemǮ iken oldÇ perîçân leçker ò ᒕayl-i ǮAcem 

63 
أسϦϣِ  ْϒََْْ اϔϧَْϷْاَسِْ ةΧَُْاϣِدَْ Ϩϟ ارϭَُْا̶  

ِْϪϴَْϠϋَ ُْرϬْ Ϩϟاϭَ ϲϫِسَا ِْϦϴَْόϟْا ْْϦϣِ ِْϡ̶َسَد  
SÚndi enfâs-Ç esefden còmle âteç-ᒕâneler 

ᏨurudÇ enhâr-Ç cârî oldÇlar bî-âb u nem 
[12]*     64 

بحϴَُْرَتϬَُا Ϗَاοَتْْ أϥَْْ سَاϭَةَْ ϭَسَاء̶َْ  
ϲϤِυ̶َ حϦϴَِْ باϭَ ِْφϴَْϐϟِْارِدϫَُا ϭَرُد ْ  

Yire giçdi Sâve çehrinde olan gÚller tamâm 
Teçne-leb dÚndi ᒲuya varanlar olub ᒕuçk-fem 

65 
̶ ْϥَأϛَ ِْار Ϩϟِا باϣَ ِْاءϤَϟِْبا ْْϦϣِ  ْϞَϠَب  
ο̶َرϦϣِ ِْϡَْْ باϨϟِ ارِْ ϣَا ϭَباϤَϟِْاءِْ حُزϧْ ا  

Ve ne muǮcizdòr bu kim âteç ruᒷðbet kesb idòb 
᐀uya ǮârÇĂ oldÇ âteçde olan sðz u ᒅarem 

66 
̶ُّْϦِجϟْاϭَ ُْϒِتϬَْارَْ تϮَϧَْϷْاϭَ ْ َةόρِسَا  

ُّْϖَحϟْاϭَ ُْرϬَψَْϳ ْْϦϣِ  ْϰϨόْϣَ ْْϦϣِϭَ ِْϢϠِϛ̶َ  
Cin olub hâtif ᒕaber virdi ᓇuhðr-Ç nðrÇnÇ 

Lafᓇan u maǮnen bilindi mevlidi bî-lâvelem 
[13ᤝ]*     67 

Ϯا ϮϤُϋَا̶ ُّϤλَϭَ ُْϥϼَϋَِْإϓ ِْبَشَائِرϟْا ْْϢَϟ  
ْْϊϤَُْةَُْ تسϗِباَرϭَ ِْذاَرϧْ ِϹْا ْْϢَϟ ِْϢ̶َُتش  

Ol beçâret birle inᓈârÇndan oldÇ ehl-i kòfr 
NðrÇnÇ gÚrmekde aǮmâ pend içitmekde aᒲam 

68 
̶ْْϦϣِ ِْدόَْا بϣَ َْبَرΧَْأ َْϡاϮَϗَْϷْا ْْϢϬُُϨϫِاϛَ  

 ْϥَِبأ ُْϢϬَُϨϳِجْ  دϮَόْϤُϟْا ْْϢَϟ ِْϢُϘَϳ̶  
Bâ-vòcðd aᒕbâr idòb ol fÇrᒚaya sâᒒirleri 

Bildiler kim dînleri kecdòr o ᒚavm-i pòr-nedem 
69 

شϬُُبْ  Ϧϣِْْ اϋَ ϲِϓ ِْϖϓُْϷْاϮُϨϳَا ϭَبόَْدϣََا̶  
ةْ   πَϘϨْϣُ َْϖϓْϭَ اϣَ ϲِϓ ْνَِْرϷْا ْْϦϣِ ِْϢَϨλ̶َ  

Siyyemâ kim gÚrdiler âfâᒚda misl-i çihâb 
Ꮴâke bir bir65 dòçdògin ᒷapduᒚlarÇ cemǮ-i ᒲanem 

                                                 
*  ሾͳʹሿǣ ሾͷᤝሿ MǤ 
*  ሾͳ͵ᤝሿǣ ሾͷሿ MǤ 
65  bir bir: yer yer M. 
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[13]*     70 
̶ϰ داَ حَتϏَ ْْϦϋَ ِْϖϳِرρَ ِْϲْحϮَϟْا  ْϡِزϬَϨْϣُ  

َْϦϣِ ِْϦϴρَِاϴ شϟا اϮُϔϘَْϳ َْْإثِر ِْϡِزϬَϨْϣ̶ُ  
Gitdiler ᒒattâ çeyâᒷîn ᒕayli râh-Ç vaᒒyden 
Birbiri ardÇnca anlar iᒕtiyâr idòb hezem 

71 
̶ْْϢϬُ ϧَأϛَ رَب اϫَ ُْϝاτََْةْ  أبϫََأبَْر  

ْْϭَرْ  أϜَْسϋَ ϰμََحϟِْبا ْْϦϣِ ِْϪϴَْرَاحَت ϲϣ̶ُِر  
Gðyiyâ Aᒲᒒâb-Ç Fîl idi ki itdiler firâr 

Yâ elinden bir avuç ᒕâk atdÇ kòffârÇ Ǯadem 
72 

ببϤَϬِِϨτَِْا تسَْبϴِح ْ بόَْدَْ بϧ ِْϪِبَْذ ا̶  
Ϡْϣ̶ُتϢϘَِِْ أحَْشَاءِْ Ϧϣِْْ اϤُϟْسَب حِِْ ϧبَْذَْ  

Ol mòbârek ellerinde66 ᒷaç tesbîh eyledi 
Nitekim67 Yðnus balÇᒚ baᒷnÇnda iken mòlteᒚam 

[14ᤝ]*     73 
سَاجِدةَ ْ اϷْشَْجَارُْ ϟِدϮَϋَْتϪِِْ جَائت̶َْْ  

ϲِشϤَْت ِْϪϴَْϟِإ ϰَϠϋَ  ْϕسَا ْϼَِب ِْϡََدϗ̶  
DaǮvetine geldiler eçcâr idòb bir bir sòcðd 
İmtisâl-i emre her biri yòròrdi bî-ᒚadem 

74 
ا سτََرَتْْ ϛَأϤَ ϧَا̶ ϛَتبََتْْ Ϥَϟِا سτَْر   

̶اϲِϓ ِْϢَϘ Ϡϟ اςΨَϟْ ِْ بدϓ ْْϦϣِ ِْϊϳَِرϬَϋُϭُُا  
Ol eserden ᒲan zemîn mÇsᒷar çekilmiç levᒒ idi 

Kim ᒷarîᒚ-i istiᒚâmet anda olmÇçdÇ raᒚam 
75 

̶ُْϞْثϣِ ِْةϣَاϤََϐϟْا ϰ ϧَسَائِرَة ْ سَارَْ أ  
ِْϪϴϘَِحَرْ  ت ْ ̶حϬَϠْϟِ ϲϤَِجϴِرِْ ϴρِϭَس   

Tâb-Ç germâdan olurdÇ perde òstinde seᒒâb 
Tâ ola maᒒfðᓇ dâim ol vòcðd-Ç muᒒterem 

[14]*     76 
Ϫَϟُْ إϥِْ  اϨْϤُϟْشϖَ ِْ باϤََϘϟِْرِْ أϗَْسϤَْت̶ُْ  

ْْϦϣِ ِْϪِبϠَْϗ ْ َِسْبةϧ َْرَةϭُبْرϣَ ِْϢََسϘϟ̶ْا  
MuǮciz-ile iki çaᒚᒚ olan ᒚamer oldÇ çebîh 

Ꮸalb-i pòr-nðrÇna dirsem yoᒚ ᒕaᒷam itsem ᒚasem 
77 

ϛَرϴْΧَ ْْϦϣِϭَ ِْϡَرْ  Ϧϣِْْ اϐϟْاَرُْ حϣَϭَ ϯϮََا̶  

                                                 
*  ሾͳ͵ሿǣ ሾͷሿ MǤ 
66  ellerindeǣ M nòshasÇnda yokǤ 
67  Nitekimǣ Niçe kim MǤ 
*  ሾͳͶᤝሿǣ ሾͷᤝሿ MǤ 
*  ሾͳͶሿǣ ሾͷሿ MǤ 
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ُّْϞϛُϭَ  ْϑْرρَ َْϦϣِ ِْار ϔُϜϟْا ُْϪϨْϋَ ϲϤِϋ̶َ  
GÚrmedi el-ᒒamduǯlillâh dîde-i bed-ᒕᤳâh anÇ 
Ġâr olub ᓈâtÇyla anuÓ menbaǮ-Ç ᒕayr u kerem 

78 
̶ُْϕْد ِ μϟَاϓ ϲِϓ ِْاَرϐϟْا ُْϖϳ د ِ ِ μϟاϭَ ْْϢَϟ اϣََِرϳ  

ْْϢϫُϭَ َْϥϮُϟϮُϘَϳ اϣَ ِْاَرϐϟِْبا ْْϦϣِ ِْϡ̶َِأر  
Sâni isneyn olmÇç idi ᒲÇdᒚ-ile ᒲadîᒚ aÓa 

Didiler kòffâr yoᒚ ġâr içre insândan vesim 
[15ᤝ]*     79 

ϰَϠϋَ اϜَϨَْόϟْبϮُتَْ ϮُّϨυَϭَا اϟْحϤََاϮُّϨυَ َْϡا̶  
̶تحϢَϟϭَ ِْϢَُْْ تϨَْسُجْْ Ϣَϟْْ اϟْبَرϳِ ةِْ ϴْΧَرِْ  

᐀andÇlar kim Ǯankebðt ol çâha olmaz perde-dâr 
Yâ kebðter ᒲaᒚlamaz anÇ olub murġ-Ç ᒒarem 

80 
ِْ ϗϭِاϳََة̶ُْ  ဃ َْْتϨϏَْأ ْْϦϋَ  َْةϔϋَاπَϣُ  
َْϦϣِ ِْωϭُدُّرϟا ْْϦϋَϭَ  ْϝاϋَ َْϦϣِ ِْϢρُُϷ̶ْا  

ᏡaĂret-i Ꮱaᒚ ᓈâtÇnÇ ᒒÇfᓇ itdi mòstaġnî idòb 
Eynine ᒚat ᒚat zÇrh giymekden ol vâlâ-çiyem 

ͺ1 
ا اϟد ϫْرُْ سَاϣَ ϲِϨϣَا̶  Ϥϴْοَ ُْاسْتجََرْتϭَ ِْϪِب  

ْ  ϻِتُْ إϠِْϧϭَ ا ϪϨْϣِ ْْϢَϟ ِْϢπَُϳ̶ُْ جϮَِار   
Dehr cevrinden aÓa hergiz taᒒaᒲᒲun itmedòm 

Kim beni ᒚurb-Ç civârÇ ᒚÇlmadÇ ᒒÇfᓇÇna Ăam 
[15]*     82 

̶ْϻَϭَ ُْسْتϤََتϟْا ϰَϨϏِ ِْϦϳَْد ارϟا ْْϦϣِ ِْϩَِدϳ  
ْ  ϻِتُْ إϤَْϠَاسْت ϯَد Ϩϟا ْْϦϣِ ِْرϴْΧَ ِْϢَϠَسْتϣ̶ُ  

İki Ǯâlemde ġanî olmakda òmîd itmedòm 
Kǯolmadum dest-i ġÇnâsÇyla ben anuÓ muġtenim 

ͺ3 
̶ْϻَ ِْرϜِϨُْت َْϲْحϮَϟْا ْْϦϣِ ُْϩَاϳْرُؤ  ْϥِإ ُْϪَϟ  

Ϣَϟ ِْϢَϨَϳ̶ْْ اϨϴَْόϟْاϧ ِْϥَاϣََتِْ إذِاَ Ϡَْϗب ا  
Olma mònkir vaᒒyine hergiz ki ᒚalb-i aᒚdesi 
UyumazdÇ gÚzleri ger ᒕᤳâb-ile bulsaydÇ nem 

ͺ4 
̶َْϙَذاϭَ َْϦϴِح ْ ύϮُϠُب ْْϦϣِ ِْϪِت  Ϯُُبϧ  

ϣ̶ُحْتϢϠَِِْ حَاϜَϨُْϳ ِْϪϴِϓ ُْϝرُْ ϴَْϠَϓسَْ  
Ꮱîn-i daǮvâ-yÇ nòbòvvet bâliġ idi ber-kemâl 
VâᒚÇǮâ Ǯaᒚl eylemez inkâr-Ç ᒒâl-i muᒒtelim 

[16ᤝ]*     85 

                                                 
*  ሾͳͷᤝሿǣ ሾͷሿ MǤ 
*  ሾͳͷሿǣ ሾͷͺᤝሿ MǤ 
*  ሾͳᤝሿǣ ሾͷͺᤝሿ MǤ 
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̶َْϙَتبَاَر ُْ  ဃ اϣَ  ْϲْحϭَ  ْتسََبϜْϤُِب  
ْϻَϭَ  ْϲَِبϧ ϰَϠϋَ  ْبϴْϏَ ِْϢϬَ تϤ̶ُِب  

Bârekallâh ol mòbârek vaᒒye kim kesbî degòl 
Ol nebî hem kem ola ġayb ile dâyî mòttehem 

ͺ6 
̶ْْϢϛَ َْْب ا أبَْرَأتλِϭَ ِْسϤْ Ϡϟِبا ُْϪُرَاحَت  

̶اϢϤَ Ϡϟِْ رِبϘْةَِْ Ϧϣِْْ أرَِب ا ϭَأϘَϠρَْتَْْ  
Niçe bîmâr-Ç Ǯalîli itdi râᒒat lems-ile 

Niçe mecnðnuÓ cònðnî illetine ᒚÇldÇ em 
ͺ7 

Ϭْباَءَْ اϟس Ϩةََْ ϭَأحϴََْت̶ِْ دϮَϋَْتϪُُْ اϟش   
ϰ تْْ حَتϜََة ْ ح ̶اϟدϢϫُُِّْ اμُϋَْϷْرِْ Ϗُ ϲِϓر   

ᏨaᒒᒷÇ defǮ idòb duǮâsÇ buldÇ feyĂi içtihâr 
Öyle kim ay ġurresi her çehrde olur Ǯalem 

[16]*     88 
̶ْ  νِاَرόِجَادَْ ب ْْϭَتَْ أϠْΧِ َْاحτَِبϟْا اϬَِب  

ْ أϭَْْ اϦϣِ ِْ Ϣَϴϟَْْ سϴَْب ا  ϼϴَْس َْϦϣِ ِْϡَِرόϟ̶ْا  
Virdi hem ol feyĂ-ile bârân zemîne bir ᒲafâ 

Baᒒr gðyâ mevce geldi aᒚdÇ yâ seyl-i ǮArim68 
ͺ9 

̶ϲِϨϋَْد َْϲϔِλْϭَϭَ  ْاَتϳآ ُْϪَϟ ْْرَتϬَυَ  
ْ اϘِϟْرϧ ϯَاَرِْ ϮϬُυُرَْ  ϼϴَْϟ ϰَϠϋَ ِْϢَϠϋ̶َ  

Ꮸoy beni vaᒲfÇyla kim oldÇ ǮalâmâtÇ Ǯayân 
ŞÚyle kim mihmân odÇ69 daġ òstine olur Ǯalem 

90 
ϨْϣُتϮϫْϭَ  ْϢψََِْ حُسϨْ ا ϳَزْداَدُْ ϓاϟَدُّر̶ُّْ  

ا ϘϨَْϳصُُْ ϴَْϟϭَسَْ Ϩْϣ̶ُتϴْϏَ ِْϢψَِرَْ ϗدَْر   
Gevher olsa muntaᓇam artar aÓa ᒒòsn ò bahâ 

DizmeseÓ ger riçteye olmaz yine ᒚÇymetde kem 
[17ᤝ]*     91 

إϰَϟِ اϤَϟْدϳِحِْ آϣَاϝُْ تτََاϤََϓ َْϝϭَا̶  
Ϣَϴِْ اϛَ ِْϕϼَΧَْϷْرϣَ ِْϪϴِϓ ْْϦϣِ ِْϡَا ϭ̶َاϟش ِ  

Her ne deÓlò riçte-i âmâl vaᒲf olsa dÇrâz 
Andan efzðndur anuÓ aᒕlâᒚÇ kâfî medᒒ idem 

92 
ْ  آϳاَت̶ُْ  ϖَح َْϦϣِ ِْϦϤْح ϣُحْدثَةَ ْ اϟر   

̶باϘِϟِْدϡَِْ اϔλِ ِْϑϮλُϮْϤَϟْةَُْ ϗدϤَϳَِة ْ  

                                                 
*  ሾͳሿǣ ሾͷͺሿ MǤ 
68  seyl-i ǮArimǣ Sebe beldesinde bir derenin ismidirǤ Ondan bòyòk bir sel akarak beldenin binalarÇnÇ yÇkǦ

mÇçǡ bahçelerini periçan etmiçtirǤ BkǤ Sebe ͵ͶȀͳͷ-16. 
69  odÇǣ otÇ MǤ 
*  ሾͳᤝሿǣ ሾͷͺሿ MǤ 
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Şân-Ç Ǯâlî ᒚadrine nâzil olan âyât-Ç ᒒaᒚ 
Ꮱâdisu biǯl-lafᓇdur maǮnîde mevᒲðfuǯl-ᒚÇdem 

93 
̶ْْϢَϟ ْْϥَِترϘَْت  ْϥاϣََبِز َْϲϫْϭَ َاϧُبِرΨُْت  
ِْϦϋَ ِْاَدόϤَϟْا ْْϦϋَϭَ  ْادϋَ ْْϦϋَϭَ ِْϡ̶َإِر  

Ber-zamâne gerçi ezmândan degòl maᒚrðn velî 
Mòndericdòr anda ᒒâl-i ǮÂd u mîǮâd u İrem 

[17]*     94 
όْϣُجِزَة ْ ϔَϓ  ْϞϛُاϗََتْْ ϟدϨϳََْاَ داϣََت̶ْْ  

َْϦϣِ َْϦϴِ ϴِب Ϩϟجَاءَتْْ إذِْْ ا ْْϢَϟϭَ ِْϡ̶َُتد  
Dâim olsun muǮcizi kim enbiyâ muǮcizleri 

Bî-eser ᒚaldÇ vò anuÓ hergiz olmaz feyĂi gòm 
95 

شُبϳ ْْϦϣِ  ْϪَبϤََϓ َْϦϴϘُِْا ϣُحϤَ Ϝَاتْ ̶  
ϱِذϟِ  ْϕَاϘِا شϣَϭَ َْϦϴϐَِْبϳ ْْϦϣِ ِْϢϜ̶ََح  

Muᒒkemât-Ç ᒒòkm-i ᒚaᒷǮîsiyle maᒒv oldÇ tamâm 
ᐕann-Ç erbâb-Ç çiᒚâᒚ u çòbhe-i ehl-i ᒒòkòm 

96 
ْ ςَϗُّْ حϮُرِبَتْْ ϣَا̶  ϻِادَْ إϋَ ْْϦϣِ  ْحَرَب  

ϯَدϋَْأ ϱِادϋََϷْا اϬَϴَْϟِإ َْϲϘِϠْϣُ ِْϢَϠ ̶اϟس   
Bir muǮârÇĂ ᒷurmadÇ ᒚarçu ᒲufðf-Ç saᒷrÇna 
Kim olub maġlðb âᒕir itmedi ᒷarᒒ-Ç selem 

[18ᤝ]*     97 
όϣُاَرϬَοِِا دϯϮَϋَْ بϏَϼََتϬَُا رَد ت̶ْْ  
̶اϟْحُرϦϋَ ِْϡَِْ اϟْجَاϳ ϲِϧدََْ اϮُϴَϐϟْرِْ رَد ْ  

Her muǮârÇĂ olanÇ ᒚÇldÇ belâġat birle red 
Mòcrimi eyler gònehden menǮ ᒒâkim lâ-cerem 

98 
ϣَددَْ  ϲِϓ اϟْبَحْرِْ ϮْϤَϛَجِْ όϣَاϬََϟ  ْϥَا̶  

َْϕϮَْϓϭَ ِْϩِرϫَϮَْج ϲِϓ ِْϦْحُسϟْا ِْϢَϴϘِϟْاϭ̶َ  
Baᒒr-i maǮnâsÇnda mòstaġraᒚ olub ehl-i Ǯuᒚðl 
Dòrr-i elfâᓇÇna mòmkin olmadÇ ᒒaᒲr-Ç ᒚÇyem 

99 
ϋَجَائبϬَُِا تحϻَϭَ ϰμَُْْ تόُدَُّْ Ϥََϓا̶  
ْϻَϭَ ُْϡتسَُا ϰَϠϋَ ِْثاَرϛْ ِϹْا ِْϡَس أϟ̶ِبا  

Ꮱadd ò Ǯadsizdòr Ǯacâib anda bir daᒕÇ bu kim 
Her ne deÓlò oᒚusaÓ gelmez saÓa Ǯacz ò elem 

[18]*     100 
̶ْْϥِا إϬَُϠَْةَ ْ تتϔϴΧِ ْْϦϣِ ِْ اَرِْ حَرϧ ϰψََϟ  

                                                 
*  ሾͳሿǣ ሾͷͻᤝሿ MǤ 
*  ሾͳͺᤝሿǣ ሾͷͻᤝሿ MǤ 
*  ሾͳͺሿǣ ሾͲᤝሿ MǤ 
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̶اϟش بϭِ ِْϢِرْدϫَِا ϧ ϰψََϟ ْْϦϣِاَرَْ أϔρَْأَتَْْ  
Ger nihânÇ vird idinseÓ çerr-i nârÇ defǮ içòn 

SÚndòròr dðzaᒕ çerârÇn ol nesîm-i rðᒒ-Ç dem 
101 

ت̶ْْ ϠُْϘَϓ ُْϪَϟتُْ ϗاَرϬَϳِا Ϧϴْϋَُْ بϬَِا ϗَر   
ِْ بِحَبϔِυَ ِْϞْرْتَْ Ϙَϟدَْْ  ဃ ِْϢμَِتϋَْاϓ̶  

Nðr-ile ᒷoldÇ tilâvet idenòÓ ǮaynÇ didòm 
TuttuġuÓ ᒒabluǯl-metîndòr bil anÇ ey muǮtaᒲÇm70 

102 
بϪِِْ اϮُϟْجϩϮُُْ تبξَϴَُّْْ اϟْحϛَ ُْνϮَْأϬَ ϧَا̶  

َْϦϣِ ِْاةμَُόϟْدَْْ اϗϭَ ُْϩُجَاؤ ِْϢϤَُحϟْاϛ̶َ  
Gðyiyâ bir ᒒavĂdur kim yòzlerini aᒚ ider 

Ger oᒚurlarsa Ǯuᒲât-Ç rðyÇna misl-i ᒒumem71 
[19ᤝ]*     103 

̶ِْρرَا ِ μϟاϛَϭَ ِْϥزَاϴϤِϟْاϛَϭَ ْ َةϟِدόْϣَ  
ُْςْسϘِϟَْاϓ ْْϦϣِ اϫَِرϴْϏَ ϲِϓ ِْاس Ϩϟا ْْϢَϟ ِْϢُϘَϳ̶  

ǮAdl mîzânÇdur ol yâᒕðd ᒷarîᒚ-i mòstaᒚîm 
Andan Úzgeyle olÇnmaz farᒚ ᒲÇᒒᒒatle seᒚam72 

104 
̶ْϻَ ْْϦَجَبόَْدْ  تϮُحَسϟِ َْا رَاحϫَُرϜِϨُْϳ  

ْ  ϼϫُتجََا َْϮϫْϭَ ُْϦϴْϋَ ِْϕِحَاذϟْا ِْϢϬَِϔϟ̶ْا  
Ger ᒒasðd inkâr ide anÇ taǮaccòb eyleme 

Ꮱâl-bu-kim ᒒâᓈÇᒚ u fehm ehlidòr ol muᒚteᒒim 
[19]*     105 

رϣََدْ  Ϧϣِْْ اϟش Ϥْسِْ Ϯْοَءَْ اϦϴَْόϟُْْ تϜِϨُْرُْ ϗد̶َْْ  
̶سϦϣِ ِْϢَϘَْْ اϤَϟْاءِْ Ϣόْρََْ اϜِϨُْϳϭَ ُْϢَϔϟْرُْ  

Gâh olur ᒲâᒒib-remed inkâr ider gòn pertevin 
Hem ider ᒲu leᓈᓈetin inkâr maǮlðl olsa fem 

106 
ϴْΧَ ْْϦϣَ َْϢرَْ ϳا̶َ  Ϥَϳ َْϥϮُϓَاόϟْا ُْϪَسَاحَت  

سϢُِْ اϣُ ِْϖُϨϳَْϷْتϕϮَْϓϭَ ِْϥϮَُْ سϴόَْ ا ̶اϟرُّ  
Ey ᒕoç anlar kim derðndan ᒚaᒲd73 idòb dergâhÇna 

Kimi cemmâzeyle sâǮîdòr kimi çâbòk ᒚadem 
107 

̶ْْϦϣَϭَ َْϮϫُ َُْةϳϵْا ϯَبْرϜُϟْتبَرِْ  اόْϤُϟِ  
ْْϦϣَϭَ َْϮϫَ ِْةϤَόِْ Ϩϟا ϰϤَψُْόϟْا ِْϢِϨَتϐْϤُϟ̶ِ  

                                                 
70  Sağlam ipe sarÇlmak bk. el-Bakara ʹȀʹͷǡ Lokmân ͵ͳȀʹʹǤ 
71  ᒒumemǣ Mangal kÚmòròǡ kÚmòrleçmiç çeyǤ BkǤ Âl-i İmrân ͵ȀͳͲǤ 
*  ሾͳͻᤝሿǣ ሾͲᤝሿ MǤ 
72  Her iki nòshada Úzge kelimesindeki hâ-yÇ resmiye gÚsterilmemiçtirǤ 
*  ሾͳͻሿǣ ሾͲሿ MǤ 
73  ᒚaᒲdǣ saǮy MǤ 
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Âyet-i kòbrâsÇn ammâ ġâyetiyle muǮteber 
NiǮmet-i ǮuᓇmâsÇn ammâ bî-nihâyet muġtenem 

[20ᤝ]*     108 
ْ حَرϦϣِ  ْϡَْْ سَرϳَْت̶َْ  ϼϴَْϟ ϰَϟِإ  ْϡَحَر  
Ϧϣِ ِْϢَϠَْ داَج ْ ϲِϓ اϟْبدَْرُْ سَرϤَϛَ ϯَا ُّψϟ̶ا  

Seyr ᒚÇlduÓ Mekkeǯden bir çeb ᒒarîm-i Ꮸudsǯe dek 
Mâh-Ç bedr-âsâ ki seyr eyler çeb olduᒚda ᓇulem 

109 
Ϩْϣُزϟِةَ ْ Ϡِْϧتَْ أϥَْْ إϰَϟِ ترϭَ ϰَϗَْبِتْ ̶  
ْْϦϣِ َْاَبϗ ِْϦϴَْسϮَْϗ ْْϢَϟ ْْϙَتدُْر ْْϢَϟϭَ ِْϡ̶َُتر  

Ol çeb irdòÓ ᒚâbe ᒚavseyni ev ednâ74 ᒚurbÇna 
Kǯol maᒚâma diyemez Ǯaᒚl ehli hergiz kim irem 

110 
̶َْϚْتϣَ َدϗϭَ ُْϊϴϤَِاَءِْ جϴِبϧَْϷْا اϬَِب  

ِْϞْس Χ̶َدΨْϣَ ϰَϠϋَ ِْϡَدϡϭُْ  تϘَْدϭَ َْϢϳِاϟرُّ  
Özlerine enbiyâ sen çâhÇ taᒚdîm itdiler 

Nitekim maᒕdðm olana ittibâǮ eyler ᒕadem 
[20]*     111 

باϕََْ اϟس بϊَْْ تΨَْترϭَ ُْϕَِأϧَْت̶َْ ِ τϟا ْْϢϬِِب  
ϲِϓ  ْبϛِϮْϣِ َْتϨْϛُ ِْϪϴِϓ َْاحِبλَ ِْϢَϠَόϟ̶ْا  

ᐅurmayub sen ᒷayy idòb gitdòÓ yedi ᒚat gÚkleri 
AnlaruÓla leçker içre nitekim ᒲâᒒib-Ǯalem 

112 
̶ϰ إذِاَ حَت ْْϢَϟ ْْωََا تد  ϭْشَأ  ْϖَِسْتبϤُϟِ  

َْϦϣِ ِْ Ϯُϧُّدϟا ْϻَϭَ ϰ ϗْرϣَ ِْϢِϨَسْتϤُϟ̶ِ  
Tâ ki irdòÓ bir maᒚâma kim daᒕÇ yer bulmadÇ 

Ꮸurb-Ç ᏡaĂretǯde taᒚarròbden uranlar còmle dem 
113 

οَاϓةَْ  ϘϣَاπَْϔΧَ  ْϞϛُ  ْϡَت̶َْ ِϹِْإذِْْ با  
Ϯُϧ ِْϊϓْدϳِتَْ ̶اϢَϠَόϟِْْ اϔْϤُϟْرَدِْ ϣِثϞَْْ باϟِر   

RifǮatòÓ alçaᒚda ᒚoydÇ her maᒚâmÇ ᒕafĂ-ile 
Mòfred olduÓ çòn mònâdî birle mânend-i Ǯalem 

[21ᤝ]*     114 
ِْ بϞλْϮَِْ  تϮُϔَزَْ Ϥَϴْϛَا̶  ϱَسْتتَرِْ  أϣُ  

ِْϦϋَ ِْϥϮُϴُόϟْسِر ْ  اϭَ ِْ  ϱَأ ِْϢََتتϜْϣ̶ُ  
Tâ ki fâiz olasÇn ġâyetde pinhân vaᒲl-ile 

Kimseye hem olmaya ᓇâhir o sÇrr-Ç mòktetem 
115 

                                                 
*  ሾʹͲᤝሿǣ ሾͲሿ MǤ 
74  Bk. en-Necm 53/9. 
*  ሾʹͲሿǣ ሾͳᤝሿ MǤ 
*  ሾʹͳᤝሿǣ ሾͳᤝሿ MǤ 
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ϣُشْترϴْϏَ  ْϙََرَْ Ψََϓارْ  ϓ  ْϞϛََحُزْت̶َْ  
ϣ̶ُزْدحϴْϏَ ِْϢََرَْ Ϙϣَاϭَ  ْϞϛُ  ْϡَجُزْتَْ  

CemǮ ᒚÇlduÓ còmle ᒚadr ò iftiᒕârÇ bî-çerîk 
VâᒲÇl olduÓ ol maᒚâma kim degòldòr mòzdeᒒam 

116 
̶ ْϞَجϭَ ُْداَرϘْϣِ اϣَ َْتϴِ ϟϭُ ْْϦϣِ  َْرُتب  

Ϧϣِ ِْϢَόِϧ̶ْْ أϴϟِϭُتَْ ϣَا إدِْرَاϋَϭَ ُْϙزْ   
BulduġuÓ miᒚdâr-Ç ròtbe her merâtibden ecel 
Efᒅal-i niǮmet saÓa Ꮱaᒚ virdògi faĂl u niǮam75 

[21]*     117 
̶ϯَاَ بشُْرϨَϟ َْشَرόْϣَ ِْϡϼَْس ِϹْا  ْϥِاَ إϨَϟ  

َْϦϣِ َِْةϳَاϨόِϟْا ا Ϩϛُْرَْ رϴْϏَ ِْϡِدϬَϨْϣ̶ُ  
Şâd oluÓ ey zòmre-i İslâm kim virdi bize 

Ꮱaᒚ Ǯinâyetden bugòn bir ròkn kim bulmaz hedem 
118 

ا̶  Ϥَϟ اϋََد ُْ  ဃ َاϨϴϋَِدا ِْϪِتϋَاτَϟِ  
ِْϡَرϛَِْبأ ِْϞْس ̶اϢϣَُϷِْْ أϛَْرϨϛُ َْϡَ ا اϟرُّ  

Yigrekiyle enbiyânuÓ ᒷâǮatine Ꮱaᒚ bizi 
Çònki daǮvet itdi olduᒚ ekrem-i ᒕalᒚ u òmem 

119 
بόِْثتϪَِِْ أϧَْباَءُْ اόِϟْدϮُϠُϗ ϯَبَْ رَاϋَت̶ْْ  

ْ أجϠَϔَْتَْْ Ϩϛَبَْأةَ ْ  ϼϔْϏُ َْϦϣِ ِْϢَϨَϐϟ̶ْا  
BiǮseti aᒕbârÇ ᒲaldÇ dòçmenòÓ ᒚalbine ᒕavf 
Ġâfil âvâz içidince niçe kim òrker ġanem 

[2ʹᤝ]*     120 
όْϣُترϘϠَْϳ ϲِϓ ِْ Ϟϛُ  ْϙََاϢϫَُُْ زَاϣَ َْϝا̶  
ϰ ا حَتϮْϜََاَ حϨَϘϟِْا با  Ϥَْحϟ ϰَϠϋَ ِْϢοَϭ̶َ  

Buluçub her ᒒarbde ᒚatl itdògi aǮdâ-yÇ dîn 
᐀an ᒚanara òzre etlerdòr aᒲÇlmÇç mòlteᒒim 

121 
بϐَْϳ ِْϪِبϜََϓ َْϥϮτُِادϭُا اϔِϟْرَارَْ ϭَدϭُّا̶  

ϢΧَِْ اϘْόِϟْباϊϣَ ِْϥََْ شَاϟتَْْ أشϼََْءَْ ϭ̶َاϟر   
Ꮸaçmaᒚ isterlerdi bir ġâyetde kim aǮĂâlarÇn 
Reçk iderlerdi ki kâç olsaydÇ ǮÇᒚbân u reᒕam 

122 
̶ϲπِϤَْت ϲϟَِاϴ Ϡϟا ْϻَϭَ َْϥϭُدَْرϳ اϬََد تϋِ  
̶اϟْحُرϡُِْ اϷْشϬَُْرِْ ϴَϟاϦϣِ ϲϟَِْْ تϣَ ْْϢَϟ ْْϦϜَُا  

Gice gòndòz giçdògin dehçetle bilmezlerdi hîç 

                                                 
75  Bu beyitten itibaren M nòshasÇnda yokǤ 
*  ሾʹͳሿǣ Mǯde yokǤ 
*  [2ʹᤝሿǣ Mǯde yok. 
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Gelmeyince ᒒarbsòz olan çuhðr-Ç muᒒterem 
[2ʹ]*     123 

ϛَ ُْϦϳأϤَ ϧَا̶ سَاحَتϢϬَُْْ حϒϴْοَ  ْϞَْ  اϟد ِ  
ِْ ϞϜُِب  ْϡَْرϗ ϰَϟِإ ِْϢَْحϟ ϯَدόِϟْا ِْϡَِرϗ̶  

᐀anki mihmân idi dîn sòknâ idòb menzillerin 
Ꮸurd gibi meyl iderlerdi dem ò laᒒm-Ç ġanem 

124 
ْ بَحْرَْ ϳَجُر̶ُّْ سَابِحَةْ  ϴϤِΧَ َْϕϮَْϓس   

ϰϣَِْرϳ ْ جϮْϤَِب َْϦϣِ ِْϝاτََْبϷْا ِْϢτَِتϠْϣ̶ُ  
Baᒒr idi gðyâ feĂâ-yÇ rezm kim mevc urÇcaᒚ 
Sâᒒile andan mòbârizler dòçerdi mòlteᒷÇm 

125 
̶ْْϦϣِ ِْ Ϟϛُ  ْتدَِبϨْϣُ ِْ  ِ  ْحْتسَِبϣُ  
Ϯτَُْسϳ  ْϞλَِْسْتأϤُِرِْ بϔْϜُϠْϟِ ِْϢϠِτَμْϣ̶ُ  

Dîn yolÇnda ᒒasbeten lillâh iderlerdi ġazâ 
Kòfri kÚkinden ᒚÇrarlardÇ çekòb tîġ-Ç sitem 

[23ᤝ]*     126 
̶ϰ دتَْْ حَتϏَ ُْة Ϡϣِ ِْϡϼَْس ِϹْا َْϲϫْϭَ ْْϢϬِِب  

ْْϦϣِ ِْدόَْا بϬََِرْبتϏُ ََْةϟϮλُϮْϣَ ِْϢِح ̶اϟر   
Tâ ki oldÇ millet-i İslâm anlardan ᒚavî 

Ol ġarîb-âsâ kim ol olur ᒲÇlayla muᒒterem 
127 

أبَْ  بϴْΨَِرِْ ϢϬُϨْϣِْْ أبَدَ ا ϟϮُϔϜْϣَةَ ̶ْ  
̶تئϢَϟϭَ ِْϢَِْْ تϴَْتϢَϠَϓ ْْϢَْْ بϴْΧَϭَ  ْϞόَْرِْ  

Ꮴayrlu er oldÇlar dîn zevcesine tîġ-ile 
Bî-peder olub cihânda bulmadÇ ᓈòll-i yòtòm 

128 
̶ُْϢϫُ ُْϝَجِباϟْا ْْϞََسϓ ْْϢϬُϨْϋَ ْْϢϬُϣَِادμَϣُ  

τَμْϣ̶ُدϢϬُϨْϣِ ϲِϓ ِْ Ϟϛُ ِْϡَُْ رَأϭَْا ϣَاذاَ  
ᐅaġlar gibidòr anlar eyle anlardan suâl 

Kim ne gÚrdiler o ᒒarb içinde olub muᒲᒷadim 
[23]*     129 

̶ْْϞَسϭَ ا ϨϴَْϨُح ْْϞَسϭَ ا أحُُد ا ϭَسϞَْْ بدَْر   
َْϝϮμُُϓ  ْϒْحَت ْْϢϬَُϟ ϰϫََْأد َْϦϣِ ِْϢΧَϮَϟ̶ْا  

Hem suâl eyle Huneyn ile Uᒒud hem Bedrǯden 
Faᒲl faᒲl itsònler anlar çerᒒ-i eyyâm-Ç veᒕam 

130 
̶ϱِدِرμْϤُϟْا ْξِϴِبϟْا ا ϭَرَدتَْْ ϣَا بόَْدَْ حϤُْر   

َْϦϣِ َداόِϟْا  ْϞϛُ  ْ دϮَْسϣُ َْϦϣِ ِْϢϤَ Ϡϟ̶ا  

                                                 
*  [2ʹሿǣ Mǯde yok. 
*  ሾʹ͵ᤝሿǣ Mǯde yokǤ 
*  ሾʹ͵ሿǣ Mǯde yokǤ 
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Sòrᒕ-ile yazarlar idi ᒒarf-i cism-i dòçmeni 
Ellerinde nîzeler olmÇçdÇ mânend-i ᒚalem 

131 
̶َْϦϴِِاتبϜَϟْاϭَ ِْرϤُْبِس ِْ ςΨَϟْا اϣَ ْْتϛَََتر  

ْْϢϬُϣُϼَϗَْأ َْϑْحَر  ْϢْرَْ جِسϴْϏَ ِْϢَِجόϨْϣ̶ُ  
Ꮴðn-Ç aǮdâyile oldÇ yòzleri aġ u ᒚÇzÇl 

Tîre itmiçdi egerçi yòzlerin gerd-i lemem 
[24ᤝ]*     132 

̶ϲϛِحِْ شَاϼَ تϴϤَُ زϢϫُُِْْ سϤَϴِا ϢϬَُϟْْ اϟس ِ  
Ϥَϴا Ϥَْϳتاَزُْ ϭَاϮَϟْرْدُْ ̶اϟس Ϧϋَ ِْϢَϠِْ باϟِس ِ  

Dîn yolÇnda tîġ-ile mòmtâz idi sîmâlarÇ 
Niçe kim mòmtâz olub gòl ayrÇlur andan selem76 

133 
̶ϱِدϬُْت َْϚϴَْϟِاَحُْ إϳِرِْ رμْ Ϩϟا ُْϢُϫََشْرϧ  

ϫْرَْ ϓتَحَْسَبُْ Ϟϛُ ϲϤِϛ̶َْ  اϤَϛَْϷْاϲِϓ ِْϡ اϟز   
İrgòròr nuᒲret nesîmin ellerinde tîġlar 
Şâᒕdan gðyâ olÇnur nefᒒa-i ezhâr çem 

134 
̶ْْϢϬُ ϧَأϛَ ϲِϓ ِْرϮϬُυُ ِْϞϴْΨَϟْبَْتُْ اϧ رُب ا  
ْْϦϣِ ِْشِد ة ِْϡْحَزϟْا ْϻَ ْْϦϣِ ِْشِد ة ِْϡُحُزϟ̶ْا  

Raᒕç-Ç Ǯazm òstinde gðyâ bir çecerdi her çecîǮ 
Ꮱazm ò tedbîr-ile ᒲanma oldÇġÇndan muᒒtezim 

[24]*     135 
ϓَرϗَ ا بأَسϦϣِ ْْϢϬِِْْْ اόِϟْداَ ϮُϠُϗبُْ ρَارَت̶ْْ  

Ϥََϓ ُْϕا ϭ̶َاϟْبϢϬَُِْ اϟْبϢϬَِْْ بϦϴََْْ تϔَُر ِ  
Yòregi ᒚopdÇ kemâl-i ᒕavfdan dòçmenleròÓ 
Bilmediler ᒚandan iròr anlara zaᒕm-Ç elem 

136 
̶ْْϦϣَϭَ ْْϦϜَُت ِْϝϮُبِرَس ِْ  ဃ ُْϪُرَتμُْϧ  
ْْϥِإ ُْϪَϘϠَْسُْدُْ تϷْا ϲِϓ اϬَϣِآجَا ِْϢ̶َِتج  

ǮAvn ò nuᒲret kime kim ola resðlullâhǯdan 
Ꮸorᒚar andan ger mòlâkât itse çîrân-Ç ecem 

137 
̶ْْϦَϟϭَ ϯََتر ْْϦϣِ ْ  ϲϟِϭَ ِْرϴْϏَ  ْرμَِتϨْϣُ  

ِْϪِب ْϻَϭَ ْْϦϣِ  ْ  ϭُدϋَ ِْرϴْϏَ ِْϢμَِϘϨْϣ̶ُ  
Hîç bulmazsÇn aÓa bir dost kǯolmaya Ǯazîz 

Hîç dòçmen daᒕÇ kǯolmaya ᒒaᒚîr ò zâr hem77 

                                                 
*  ሾʹͶᤝሿǣ Mǯde yokǤ 
76  selem: Gòl ağacÇna benzer bir ağaçtÇrǡ Mahmut Kayaǡ palamut diye tercòme etmiçtirǤ 
*  ሾʹͶሿǣ Mǯde yokǤ 
77  bulmazsÇnǣ Kâf harfiyle yazÇlmasÇ gerekirken nðn harfiyle yazÇlmÇçtÇrǤ 
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[25ᤝ]*     138 
̶ ْϞََأح ُْϪَت  ϣُأ ϲِϓ ِْحِرْز ِْϪِت Ϡϣِ  
̶أجϲِϓ ِْϢََ اϷْشَْباϊϣَ ِْϝََْ حϛَ  ْϞَاϴْ Ϡϟثِْ  

ᏡÇrz-Ç ᒒÇfᓇ-Ç milletinde òmmeti itmiç ᒒulðl 
YavrusÇyla bîçede çîr itdògi gibi Ǯaᒲam 

139 
̶ْْϢϛَ َْْتϟ اتُْ جَدϤَϠِϛَ ِْ  ဃ ْْϦϣِ  ْϝَجَد  
ِْϪϴِϓ ْْϢϛَϭَ َْϢ  μΧَ ُْϥاϫَُْبرϟْا ْْϦϣِ ِْϢμِΧ̶َ  

Çoᒚ cidâl itdi kelâmullâh içòn ᒕaᒲm olanÇ 
Eyledi bòrhânla mòlzem idòb ᒚaᒷǮ-Ç ᒕaᒲÇm 

140 
̶َْϙَاϔϛَ ِْϢϠْόِϟِْبا ϲِϓ ِْ  ϲ ِ ϣُϷْجِزَة ْ اόْϣُ  
ϲِϓ ِْة ϴϠِϫِجَاϟْبِْ اϳِْت أدϟاϭَ ϲِϓ ِْϢُُتϴϟ̶ْا  

ǮİlmòÓ òmmîlikde kâfîdòr çehâ iǮcâz ki 
Hem yetîm ò ġâfil iken oldÇ âdâbuÓ etem 

[25]*     141 
̶ُْϪُتϣَْدΧَ ْ حϳِدϤَِب ُْϞϴϘَِأسَْت ِْϪِب  
όْرِْ Ϥْϋُ ϰπَϣَ ϲِϓرْ  ذϮُϧُبَْ ϭ̶َاΨِϟْدϡَِْ اϟش ِ  

Ꮴidmet-i medᒒ-ile òmîd eyleròm Ǯafv-Ç ᓈònðb 
Kim olubdur ǮÚmr-i mâĂî maᒲraf-Ç çiǮr ò ᒕidem 

142 
ϮَϋَاϗبϪُُِْ تΨُْشϣَ ϰَا Ϡَϗ داϲِϧََْ إذ̶ِْْ  

ϲِϨ ϧَأϛَ اϤَϬِِب  ْϯْدϫَ َْϦϣِ ِْϢَό Ϩϟ̶ا  
BoynÇma ᒲalmÇçdur anuÓ içtiġâli ᒷavᒚ-Ç vehm 
᐀anki ᒚurbân olmaġiçòn yedilòr cins-i neǮam 

143 
باَ ϲϏَْ  أόْρََت̶ُْ ِ μϟا ϲِϓ ِْϦϴََْتϟحَاϟْا اϣَϭَ  

ْ حϠْμََتُْ  ϻِإ ϰَϠϋَ ِْϡَثاϵْا ِْϡَد Ϩϟاϭ̶َ  
Bu iki ᒒâletde oldum tâbiǮ-i sinn ò çebâb 

Nesne ᒒâᒲÇl ᒚÇlmadum illâ ki ᒕÇrrân u nedem 
[2ᤝ]*     144 

ْ Χَسَارَةَْ ϴَϓا̶َ تِجَارَتϬَِا ϔَْϧ ϲِϓس   
ْْϢَϟ َِْتشَْتر َْϦϳ ̶تسϢَϟϭَ ِْϢَُْْ باϟِدϴϧُّْاَ اϟد ِ  

Ꮱoç ziyân eyler ticâret itmede ol nefs kim 
Dîne dònyâyÇ ᒲatub kesb itmeye nefǮ-i ehem 

145 
̶ْْϦϣَϭَ ْْϊَِبϳ ْ  ϼِآج ُْϪϨْϣِ ِْϪϠِِاَجόِب  
ْْϦَِبϳ ُْϪَϟ ُْϦَْبϐϟْا ϲِϓ ْ ϊϴَْب ϲِϓϭَ ِْϢَϠ̶َس  

Ol ki Ǯâcil ᓈevᒚe tebdîl itdi âcil râᒒatÇn 

                                                 
*  ሾʹͷᤝሿǣ Mǯde yokǤ 
*  [2ͷሿǣ Mǯde yok. 
*  [2ᤝሿǣ Mǯde yok. 
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Ġabn-Ç fâᒒiç gÚsterir âᒕir aÓa beyǮ u selem 
146 

̶ْْϥِب ا آتِْ إϧَْا ذϤََϓ ϱِدϬْϋَ ْ  ξϘَِتϨْϤُِب  
َْϦϣِ ِْ  ϲِب Ϩϟا ْϻَϭَ ϲϠِْحَب ِْϡِرμَϨْϤ̶ُِب  

Ger gònâhum var ise Ǯahdòm ᒕilâf olmÇç degil 
Ol resðlullâhǯdan feyĂ-i çefâǮat umaram 

[26]*     147 
̶ ْϥَِإϓ ϲϟِ ْ ة  ϣِذ ُْϪϨْϣِ ϲَِتϴϤَِْبتِس  

د ا  Ϥَحϣُ َْϮϫْϭَ ϰَϓϭَْأ ِْϖϠْΨَϟْا ِْϢϣَ ̶باϟِذ ِ  
AÓa hem-nâm olduġumçòn umarum ola çefîǮ 
Çònki còmle òmmete olmÇç çefîǮu biǯᓈ-ᓈimem 

148 
̶ْْϥِإ ْْϢَϟ ْْϦϜَُϳ ϲِϓ ϱِاَدόϣَ ذ اΧِآ ϱَِدϴِب  

ْ  ϼπَْϓ ْ  ϻِإϭَ ْْϞُϘَϓ َاϳ َْة ϟَز ِْϡََدϘϟ̶ْا  
Almasa maᒒçer gòni ol mefᒕar-i kevneyn elòm 

FaĂlÇ ile âh eger sòrçe ᒲÇrât òzre ᒚadem 
149 

̶ُْϩحَاشَا ْْϥَأ َْϡِحُْرϳ ϲِاج ϜَϣَارϪϣَُِْ اϟر   
ْْϭَأ َْϊَِرْجϳ ُْجَارϟْا ُْϪϨْϣِ َْرϴْϏَ ِْϡََحْترϣ̶ُ  

Ꮱâçelillâh kim ola maᒒrðm luᒷfÇndan anuÓ 
Râcî-i iᒒsânÇ yâᒕðd dÚne ġayr-i muᒒterem 

[27ᤝ]*     150 
ϣَداَئِحϪَُْ أϜَϓَْارϱِ أϟَْزϣَْتُْ Ϩْϣُϭَذ̶ُْ  

ُْϪُجَدْتϭَ ϲλِϼَΨَϟِ َْرϴْΧَ ِْϡََتزϠْϣ̶ُ  
LâzÇm olaldan o çâhuÓ midᒒati efkâruma 

Buldum ol çuġli ᒕalâᒲ olmaġa ᒕayruǯl-mòltezem 
151 

̶ْْϦَϟϭَ َْتϮُϔَϳ ϰَϨϐِϟْا ُْϪϨْϣِ دَ اϳ َْْترَِبت  
 ْϥِاَ إϴَحϟْبِتُْ اϨُْϳ َْارϫََْزϷْا ϲِϓ ِْϢϛََϷ̶ْا  

Hîç muᒒtâcuÓ ġanî ᒚÇlmaᒚdan itmez fevt elin 
Niçe kim bârândan olur tâze vò ᒒazm-i ekem 

152 
̶ْْϢَϟϭَ ْْرَْ أرُِدϫَْاَ ةَْزϴϧُّْدϟا ϲِت ϟتَْْ اϔτََتϗْا  

ϫ̶َرϰَϠϋَ ِْϡَ أثϰَϨَْ بϤَِا زϴْϫَُرْ  ϳدَاَ  
Ol çiçek lâzÇm degil baÓa nihâl-i ᒕÇrᒲdan 

Kim anÇ derdi Zòheyr Úgòb berîn-i vaᒚt-Herem78 
[27]*     153 

                                                 
*  ሾʹሿǣ Mǯde yokǤ 
*  ሾʹᤝሿǣ Mǯde yokǤ 
78  Zòheyrǣ Cahiliye devrinin Únemli çairlerindendirǢ Herem: Cahiliye dÚneminde yaçamÇç Arap meliki 

olan Herem bǤ Sinan cÚmertliğiyle meçhurdurǢ kocama anlamÇ da vardÇrǤ 
*  ሾʹሿǣ Mǯde yokǤ 
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بϪِِْ أϮُϟَذُْ ϣَ ْْϦϣَاϲϟِ اϖϠْΨَϟِْْ أϛَْرϳ َْϡَا̶َ  
َْϙاϮَِدَْ سϨْϋِ ِْϝϮُϠُحَادِثِْ حϟْا ِْϢϤََόϟ̶ْا  

Ey ᒕalâiᒚ ekremi ben kime idem ilticâ 
Yâ kimòm var senden Úzge rðz-Ç ehvâl-i ǮÇᓇam 

154 
̶ْْϦَϟϭَ َْϖϴπَِϳ َْϝϮُرَس ِْௌ َْϚϫُجَا ϲِب  

Ϩْϣ̶ُتϢϘَِِْ باِسϢِْْ تجϰ Ϡََ اϜَϟْرϢϳُِْ إذِاَ  
VòsǮat-i câhuÓ ᒷarÇlmaz baÓa ol gòn yâ resðl 

Kim tecellî ide ism-i mòntaᒚim liǯl-mòntaᒚam 
155 

̶ ْϥَِإϓ ْْϦϣِ َْϙِدϮُاَ جϴϧُّْدϟا اϬََت οَϭَر   
ْْϦϣِϭَ َْϚϣِϮُϠϋُ َْϢϠْϋِ ِْحϮْ Ϡϟا ِْϢَϠَϘϟْاϭ̶َ  

Kim ǮaᒷâyâÓ-iledòr dònyâ vemâ fîhâ daᒕÇ 
Hem senòÓ ǮilmòÓledòr levᒒa ne yazdÇsa ᒚalem 

[28ᤝ]*     156 
Ϥَψُϋَتْْ زϟَ ةْ  Ϧϣِْْ تϔَْϧ ْϻَ ϲτَِϨϘَْسُْ ϳا̶َ  

 ْϥِباَئِرَْ إϜَϟْا ϲِϓ ِْϥرَاϔُْϐϟْا ِْϢϤَ Ϡϟاϛ̶َ  
Ki gònâhuÓ çoġ ise ey nefs nevmîd olma kim 
Maġfiret yanÇnda yeksândur kebâirle lemem 

157 
̶ ْϞَόَϟ َْϤْةَْرَح ϲِ رَب َْϦϴِا حϬَϤُِسϘَْϳ  
ϲِْتأَت ϰَϠϋَ ِْحَسَب ِْϥَاϴμْόِϟْا ϲِϓ ِْϢَسϘِϟ̶ْا  

Şâyed Úldòm kim ola taᒚsîm ġufrân-Ç ilâh 
İriçe Ǯiᒲyânuma gÚre baÓa ᒕaᒷᒷ-Ç ᒚasem 

158 
ْ ϴْϏَرَْ رَجَائϭَ ϲِاجϞَόْْْ رَب ِْ ϳا̶َ ϜَِόϨْϣُس   

َْϚϳََْدϟ ْْϞَόْاجϭَ ϲِرَْ حِسَابϴْϏَ ِْϡِرΨَϨْϣ̶ُ  
Yâ ilâhî eyleme senden recâmuÓ Ǯaksini 

Hem ᒒisâbum sehl ᒚÇl yevmòǯl-ᒒisâb ey pòr-kerem 
[28]*     159 

̶ْْϒτُϟْاϭَ َْϙِبَْدόِب ϲِϓ ِْϦϳَْد ارϟا  ْϥِإ ُْϪَϟ  
ا ϬَϨَْϳ̶زϡِِْ اϮَϫَْϷْاϝُْ تدϣَ ُْϪϋَُْتλَ ϰَبْر   

Luᒷf ᒚÇl dònyâ vò Ǯuᒚbâda bu bî-kes ǮabdòÓe 
Ꮸaçmayub tâ hevl-i maᒒçerden taᒒammòl eyleyem 

160 
̶ْْϥَْأذϭَ ِْسُحْبϟِ ْ ةϼَλَ َْϚϨْϣِ  ْةϤَِداَئ  

ϰَϠϋَ ِْ  ϲِب Ϩϟا  ْ ϞϬَϨْϤُِب ِْϢِسَجϨْϣُϭ̶َ  
Hem ᒲalât-Ç dâimî iᓈnòÓle yaġsun emr-vâr 

Tâ ki ser-sebz ola andan ravĂa-i ᒕayruǯl-òmem 

                                                 
*  ሾʹͺᤝሿǣ Mǯde yokǤ 
*  ሾʹͺሿǣ Mǯde yokǤ 
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161 
̶ِْϝϵْاϭَ ِْحْب  μϟاϭَ  ْϢُث َْϦϴόِِت ابϟا ْْϢϬَُϟ  

ِْϞϫَْأ ϰَϘُّتϟا ϰَϘُّϨϟاϭَ ِْϢϠِْحϟْاϭَ ِْϡَرϜَϟْاϭ̶َ  
Âli vò aᒲᒒâbÇ vò hem tâbiǮîn ol feyĂden 

Ꮱiᒲᒲe alsun kim olardur etᒚÇyâ-yÇ muᒒterem 
[29ᤝ]*     162 

λَب ا رϳِحُْ اϟْباϋَ ِْϥَذبَاَتِْ رϧَ حَتْْ ϣَا̶  
̶باϢَϐ Ϩϟِِْ اϴόِϟْسِْ حَادϱِ اϴόِϟْسَْ ϭَأρَْرَبَْ  

Mâil itdòkce nihâl-i bânÇ taᒒrîk-i ᒲabâ 
Üçtòr-i meste ᒷarab virdòkce teǯsîr-i naġam79 

 
Sonuç 
Kòltòrel alanda çeçitli vesilelerle dòzenlenen merasimlerde çokça okunanǡ mðsikîçiǦ

naslarÇn nefesiyle bazÇ beyitleri bestelenen ve hattatlarÇn kalemiyle meçk derslerinde yazÇlan 
Busîrîǯnin Kasîde-i Bòrdeǯsiǡ edebî muhitte en fazla çerhǡ tahmîsǡ tesdîsǡ tesbîǮǡ taçtîr ve terǦ
còme edilen kaside olmuçturǤ Şairinin henòz sağ olduğu dÚnemde Arapça olarak çerhleri yaǦ
pÇlan kasideǡ ͳͷǤ yòzyÇldan itibaren Tòrk diline aktarÇlmaya baçlamÇç ve bu faaliyet gònòmòze 
kadar sòrmòçtòrǤ Onlarca manzum tercòmesi bulunan kaside òzerinde sadece meçhur çairler 
kalem oynatmamÇçǡ ismi duyulmayan yahut gònòmòze ulaçmayan nice çahsiyet de onu terǦ
còme etmiçtirǤ 

Mòtercimini tespit edemediğimiz manzumeǡ klâsik dÚnem imlâsÇyla aruzun remel 
bahrindeǡ mîm kafiyesiyle kaleme alÇnmÇçtÇrǤ Kaynak metnin muhtevasÇna uygun olmakla birǦ
likte motamot bir tercòme hòviyetinde değildirǤ Özel isimler ve bilhassa kafiyeyi oluçturan 
kelimelerin Únemli bir kÇsmÇǡ kaynak metinden alÇnmÇç olmasÇna rağmen emsâline gÚre daha 
sade bir òsluba maliktirǤ Denilebilir kiǡ ismini açikâr etmeyen mòtercimǡ Busîrîǯnin kasidesin-
den aldÇğÇ manayÇ çairlik istidadÇyla yeniden yorumlamÇçǡ vezin yÚnònden az kusurluǡ çiirselǦ
lik açÇsÇndan gayet baçarÇlÇ ve ifade bakÇmÇndan anlaçÇlÇr bir tercòme yazmÇçtÇrǤ 

Kaside-i Bòrde tercòmelerinden ÜskòdarlÇ Abdòlhay Celvetîǯnin tercòmesiyle kafiye 
harfiǡ Seyyid Hòseyin Amâsîǯnin tercòmesiyle vezinǡ İsmâil Mòfîd Efendiǯnin eseriyle kaynak 
metindeki bazÇ kelimelerin aynen aktarÇlmasÇ açÇsÇndan benzeyen tercòmeǡ Nahîfî tercòmeǦ
siyle hem kafiye harfi hem kafiye kelimelerinin çoğunun kaynak metinden alÇnmasÇ yÚnòyle 
mòçterektirǤ Kemâl Paçazâdeǡ Ahmed-i RÇdvânǡ Esâsî Efendiǡ Abdullah Salâhî ve NaǮimî tercòǦ
meleriyle ise hem kâfiye harfi hem vezin hem de yine kafiye kelimelerinin ekserinin kaynak 
metinden seçilmiç olmasÇ bakÇmÇndan benzerlik arz etmektedirǤ Fakat Kemâl Paçazâde tercòǦ
mesine nazaran daha sade, Ahmed-i RÇdvân tercòmesine kÇyasla kaynak metnin muhtevasÇna 
daha sadÇkǡ NaǮimî tercòmesine gÚre de vezin bakÇmÇndan daha sağlamdÇrǤ 
 

 
 

 
  

                                                 
*  ሾʹͻᤝሿǣ Mǯde yokǤ 
79  nihâl-i bânǣ Bân ağacÇǡ bân fidanÇǤ Mahmut Kayaǡ sorgun ağacÇ olarak ele almÇçtÇrǤ 
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The Influence of Niᓇām al-Mulk: Potrait of An Authorizied Vizier 

Abstract: One of the breaking points in Turkish and Islamic history is the Battle of 
Dandanakan, which took place between the Seljuks and the Ghaznavids in 1040. After the war, 
the Seljuks became an effective and decisive power, especially in the Sunni Islamic geography 
with a rapid rise. The Great Seljuk Empire, which came from a nomadic culture and 
irrepressibly expanded its domination from Turkistan to Anatolian territory in a very short 
time while it was in the nature of a nomad group, started to mature institutionally as well. At 
this point, the Persian origin statesmen, many of whom previously served in the state 
organization of Ghaznavid, met the need for trained personnel that emerged both in the 
central government and in the provincesǤ One of these names is Hasan bǤ Ali bǤ Isᒒāq al- ᐅósīǡ 
who will become famous with the name of Niᓇām al-Mulk and will get ahead of his original 
nameǤ Niᓇām al-Mulk has been an extremely effective name in the institutionalization of the 
Great Seljuk State with the steps and actions which he tookin the military, administrative, 
scientific, and economic fields at a time when the state power was depended on victories in 
the military field. As a result of that event, he gained a respectable place among both public 
and statesmenǤ Within the scope of this studyǡ the position of Niᓇām al-Mulk in the state 
bureaucracy, his relations with the rulers and dynasty members, and the reflections of the 
actions taken by him from his period of vizier to the Seljuk history will be discussed. 
Summary: Niᓇām al-Mulk,  who started to  work in admistrative services of the state  alongside 
of Ebðǯl-Fazl Sðrî who was the governor of Ghaznavids in Khurāsān, continued his services in 
the Seljuk State after Khurāsān passed under the control of SeljuksǤ Niᓇām al-Mulk proved his 
capacity to Çagri Beg and then he became one of the most trusted names of Çagri BegǤ Thusǡ 
Çagri Beg  assigned his son Alp Arslānǡ who will take over the administration of Khurāsān 
firstǡ and then the entire Seljukid regionsǡ and advised his son to consider Niᓇām al-Mulk as a 
father and not to go against him. 
Alp Arslān appointed to Niᓇām al-Mulk as vizier, the most important administrative duty of 
the stateǡ because of the advice of his father and the contributions of Niᓇām al-Mulk, in the 
struggle of Alparslan for sultanate throne against his half-brother Sulaiman. From this period 
until his deathǡ Niᓇām al-Mulk was the vizier of the Great Seljuk State for about 30 years 
without interruption and became the most influential figure of the Great Seljuk politics since 
the second half of the 5/11th century. 
Although the belief is that the sultan who is  a person chosen by God to rule the earth, the 
sultan considered the vizier blessing, and his thoughts with regard to the vizier was positively 
affected by some reasons such as the link to the dethroning of Malikshāhǡ his success in the 
state goverment, the regulation of the state system, the development of the cities and the 
strengthening of the economyǡ and the abilities of Niᓇām al-Mulk. One of the points that 
should be emphasized at this point is how Niᓇām al-Mulk saw himself and where he put his 
position in the stateǤ Niᓇām al-Mulk, in a reply to Sultan Malikshāhǡ linked the presence of the 
state and the sultan with his own existenceǤ Thus it shows that Niᓇām al-Mulk who is one of 
the most talented viziers in the history is highly self-confident and sees himself as a powerful 
person. This situation causes to question the source of the power the fact that a person who 
does not have any blessings among the public challenges to the sultan who is believed to have 
been chosen by God in society. The sought answer is found in the determination of the process 
of Niᓇām al-Mulk's as vizier under various headings giving certain examples that indicates his 
effect on the interior functioning of the state and in his relationship with different segments. 
Niᓇām al-Mulk had a close relation with the Seljukian throne. Thus, he showed his relation in  
every necessary cases by colliding in the battlefield, solving the problem of the government 
with his agile intelligence before becoming dangerous for the state, and providing the growth 
of the state with his political prediction and contributions. His loyalty and sincerity were not 
unreciprocated by the Seljuk sultans. Even Alparslan gave great importance to the ideas of 
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the vizier, he shaped his preferences according to him, and he ignored any word against 
Niᓇām al-Mulk. 
Accordinglyǡ Malikshāh showed sincere respect to Niᓇām al-Mulk, who gave him the Seljukian 
throne, assigned him as the execution of all state affairs, and considered him as a "father". In 
additionǡ Malikshāh gave the title of atabeg  ሺal-amîruǯl-vâlidሻ to Niᓇām al-Mulk as the first in 
Seljuk history.  
Malikshāh spent his first years of  the sultanate of the Great Seljuk by playing polo and holding 
big hunting parties with the influence of youth, and therefore, all power within the state 
passed into the hands of NizâmòlmòlkǤ This emerging situationǡ is explained with the 
statement: "Although the country was officially and namely belong to the sultan, in reality, it 
was ruled by ǮNizâmǯǤ̶  Alsoǡ the militaryǡ politicalǡ and economic successes achieved during 
the reign of Malikshāh were attributed to Niᓇām al-Mulkǯs talent and actions in state affairsǤ 
Niᓇām al-Mulk, who had a strict relationship with the dynasty, also developed a close 
relationship based on trust with different entities who took office at the administrative 
serviceǤ For exampleǡ in the military campaigns in which Nizâmòlmòlk participatedǡ the 
participation of Niᓇām al-Mulk among soldiers like a soldier in the war led to respect towards 
Niᓇām al-Mulk in the armyǤ In additionǡ Niᓇām al-Mulk prevented the emergence of support 
letters written by some names for the benefit of Ꮸāwurd Beg in the struggle between 
Malikshāh and Ꮸāwurd Beg who was the power in Kirman for the throneǤ Thereforeǡ this case 
increased his reputation among amīrsǤ  
Another group in which Niᓇām al-Mulk was in close contact  became the class of science. 
Niᓇām al-Mulk allowed scholars who were oppressed by ᦧAmīd al-Mulk al-Kundurī during the 
period of ᐅughril Beg to return to their homesǤ These scholars always allocated a special place 
in their minds and hearts to the names that provide them return to their homes. The 
dedication of their works to Niᓇām al-Mulk was an indication of this. Taking a step further, 
Niᓇām al-Mulk constructed madrasas over the cities of the state for these scholars, with the 
permission of Sultan Alparslan and MalikshāhǤ In these madrasasǡ which were named as 
Niᓇāmiyya madrasa in the name of Niᓇām al-Mulk, the opportunities offered to students both 
during the education period and after their graduation increased the interest of people in 
madrasas. While a debt was paid to the scholars who were displaced and oppressed by means 
of madrasas, a qualified manpower required by the administrative and judicial system of the 
Great Seljuk State was grown, on the other hand. 
Niᓇām al-Mulk provided the support of the public with the actions that he took in favor of the 
society and gave importance to the solution of the problems. It was emphasized that people 
were grateful to him throughout their livesǤ Niᓇām al-Mulk paid attention to the solution of 
the problems of the people and took care of them closelyǤ The feeling of trust given by Niᓇām 
al-Mulk had been appreciated by public and  allowed him to be accepted by public. 
Another feature of Niᓇām al-Mulk was helping poor people and sitting with them in the same 
food tableǤ Thusǡ he would have a dialogue with them and gain their appreciationǤ Niᓇām al-
Mulk, who was a complete statesman in all aspects, considered the solution of every need of 
the society, and took actions in this directionǤ The sincere and close relationship that Niᓇām 
al-Mulk established with every segment of the society that it allowed Niᓇām al-Mulk received 
such a great appreciation and was regarded like a sultan by the society. In addition, it was 
compared to the Kaaba because of the fact that people from all over the Seljuk geography and 
from all segments of the society turned to Niᓇām al-Mulk. 
Niᓇām al-Mulk became a focus of power with family members working at the administrative 
services, scholars with whom he was relatedǡ armyǡ and governorsǤ As a resultǡ Niᓇām al-Mulk 
became the most influential figure of the Great Seljuk politics, the name that determined the 
Seljuk administration and policies in the last quarter of the 11th century, and he was the 
decision maker in the most important events of the Seljuk history and ultimately marked the 
history of the Seljuks. Ibn al-Athīr recorded the countless nicknames used by Fāᒷimid vizier 
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Badr al-DӉ jӉamālīǡ and thenǡ he saidǣ ǲIf the vizier of a state that ruled Egypt only used so many 
nicknamesǡ Niᓇām al-Mulk would have made the claim of being the ǮdeityǯǤǳ These words show 
the power of Seljuks and the situation of Niᓇām al-Mulk in the Seljuk State. 
Keywords: History of Islam, Great Saljuqsǡ Authorityǡ Vizierǡ Niᓇām al-Mulk. 

 
Nizâmòlmòlk Etkisiǣ Otorite Sahibi Bir Vezir Portresi 

Özǣ Tòrk ve İslam tarihinin kÇrÇlma noktalarÇndan birisi ͳͲͶͲ yÇlÇnda Selçuklular ile Gazneliler 
arasÇnda cereyan eden Dandanakan SavaçÇǯdÇrǤ SavaçÇn ardÇndan Selçuklular hÇzlÇ bir yòkseǦ
liçle Úzellikle Sònnî İslam coğrafyasÇnda etkin ve belirleyici gòç haline gelmiçtirǤ GÚçebe kòlǦ
tòrden gelen ve bir oba hòviyetinde iken çok kÇsa bir sòrede Únlenemez bir çekilde hâkimiyet 
alanÇnÇ Tòrkistan coğrafyasÇndan Anadolu içlerine kadar geniçleten Bòyòk Selçuklu Devletiǡ 
kurumsal olarak da olgunlaçmaya baçlamÇçtÇrǤ Bu noktada hem merkezi yÚnetimde hem de 
vilayetlerde ortaya çÇkan yetiçmiç eleman ihtiyacÇnÇ birçoğu daha Únce Gazneli devlet teçkilaǦ
tÇnda gÚrev yapmÇç Fars asÇllÇ devlet adamlarÇ karçÇlamÇçtÇrǤ Bu isimlerden birisi de ileride 
Nizâmòlmòlk adÇyla çÚhret bulacak ve namÇ isminin Únòne geçecek olan Hasan bǤ Alî bǤ İshâk 
et-TðsîǯdirǤ Nizâmòlmòlkǡ devlet gòcònòn askeri alanda elde edilen zaferlere endekslendiği 
bir dÚnemde askerîǡ idarîǡ ilmî ve ekonomik alanda attÇğÇ adÇmlar ve aldÇğÇ tedbirlerle Bòyòk 
Selçuklu Devletiǯnin kurumsallaçmasÇnda son derece etkin bir isim olmuçturǤ Bu etkinlik neǦ
ticesinde hem halk hem de devlet adamlarÇ nezdinde saygÇn bir yer edinmiçtirǤ Bu çalÇçma 
çerçevesinde Nizâmòlmòlkǯòn devlet bòrokrasisi içerisindeki konumunaǡ hòkòmdar ve haneǦ
dan òyeleri ile olan iliçkilerine ve vezirlik sòrecinde attÇğÇ adÇmlarÇn Selçuklu tarihine yansÇǦ
malarÇna değinilecektirǤ 
Özetǣ Devlet kademesinde gÚrev almaya Gazneliler Devletiǯnin Horasan Valisi Ebòǯl-Fazl 
Sðrîǯnin yanÇnda baçlayan Nizâmòlmòlkǡ Horasan BÚlgesiǯnin SelçuklularÇn kontrolòne geçǦ
mesiyle birlikte hizmetlerine Selçuklu Devletiǯnde devam etmiçtirǤ ÇağrÇ Beyǯin hizmetinde 
ròçtònò ispat eden Nizâmòlmòlkǡ ÇağrÇ Beyǯin en gòvendiği isimlerden biri haline gelmiçtirǤ 
Öyle kiǡ ÇağrÇ Bey ileride Únce HorasanǯÇn sonrasÇnda tòm Selçuklu yurdunun yÚnetimini òstǦ
lenecek olan oğlu AlparslanǯÇ Nizâmòlmòlkǯe emanet etmiçǡ oğluna da Nizâmòlmòlkǯò bir baba 
olarak kabul etmesiniǡ ona muhalefet etmemesini ÚğòtlemiçtirǤ 
Alparslanǡ babasÇnÇn tavsiyeleri ve òvey kardeçi Sòleyman ile giriçtiği taht mòcadelesinde 
gÚsterdiği yararlÇlÇk mònasebetiyle devletin en Únemli idari gÚrevi olan vezirlik makamÇnÇ 
Nizâmòlmòlkǯe tevdi etmiçtirǤ Bu dÚnemden itibaren vefatÇna kadarǡ yaklaçÇk ͵Ͳ yÇl kesintisiz 
bir sòreyle Bòyòk Selçuklu Devletiǯnin vezirliğini yapmÇç ve VǤȀXIǤ yyǤǯÇn ikinci yarÇsÇndan itiǦ
baren Bòyòk Selçuklu siyasetinin en etkin figòrò haline gelmiçtirǤ MelikçahǯÇn tahta geçebil-
mesinin Nizâmòlmòlk ile iliçkilendirilmesiǡ onun dÚneminde elde edilen baçarÇlarÇn ve devlet 
sisteminin dòzenlenmesiǡ çehirlerin imarÇǡ ekonominin gòçlenmesi gibi òlke içerisinde yaçaǦ
nan olumlu geliçmelerin Nizâmòlmòlkǯòn marifetiyle gerçekleçtirildiğinin dillendirilmesi, 
TanrÇ tarafÇndan yeryòzònò yÚnetmek ve inça etmek için seçildiği dòçònòlen bir sultan varǦ
ken bir vezirin devlet için nimet olarak gÚsterilmesi sultanÇn vezirine bakÇçÇnÇ etkilemiçtirǤ 
Bu noktada òzerinde durulmasÇ gereken hususlardan birisi de Nizâmòlmòlkǯòn kendisini naǦ
sÇl gÚrdòğò ve devlet içerisinde kendini nerede konumlandÇrdÇğÇdÇrǤ Nizâmòlmòlkǯòn Sultan 
Melikçahǯa verdiği bir cevapta devletin geldiği noktayÇ ve sultanÇn mevcudiyetini kendi varlÇǦ
ğÇyla eçleçtirmesiǡ tarihinin gÚrdòğò en yetenekli vezirlerden biri olan Nizâmòlmòlkǯòn ÚzgòǦ
veninin son derece yòksek ve kendisini kudret sahibi olarak gÚrdòğòne içaret etmektedirǤ  Bu 
anlamlandÇrma halk nezdinde herhangi bir kutsiyeti bulunmayan vezirlik makamÇndaki bir 
kiçininǡ toplum nezdinde Allah tarafÇndan seçildiğine inanÇlan kutlu kiçiye meydan okutan 
gòcò kendisinde hissetmesinin kaynağÇnÇ sorgulatmaktadÇrǤ Aranan cevap Nizâmòlmòlkǯòn 
vezirlik sòrecinin çeçitli baçlÇklar altÇnda ve bu baçlÇklara dair verilecek Úrneklerle incelenǦ
mesi neticesinde onun devletin iç içleyiçine etkisinin tespitinde ve farklÇ kesimlerle kurduğu 
iliçkide saklÇdÇrǤ 
Nizâmòlmòlkǡ Selçuklu tahtÇna karçÇ sÇkÇ bir bağlÇlÇk gÚstermiçtirǤ Bu bağlÇlÇğÇnÇ lòzumu haǦ
linde savaç meydanÇnda gÚğòs gÚğòse çarpÇçarak sergilemiçǡ gerekli olduğunda kÇvrak zekâsÇ 
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ile sorunlarÇ devlet için tehlikeli boyuta gelmeden çÚzmòçǡ siyasi ÚngÚròsò ile aldÇğÇ tedbirler 
sayesinde devletin bòyòmesine katkÇ sağlamÇçtÇrǤ Onun bu sadakati ve samimiyetiǡ Selçuklu 
sultanlarÇ tarafÇndan karçÇlÇksÇz bÇrakÇlmamÇçǡ Alparslan vezirinin fikirlerine bòyòk Únem veǦ
rip tercihlerini bu doğrultuda çekillendirirkenǡ aleyhine sÚylenen sÚzlerin hiçbirine kulak asǦ
mamÇçtÇrǤ 
Melikçah daǡ bir anlamda kendisine Selçuklu tahtÇnÇ veren Nizâmòlmòlkǯe gerekli hòrmeti 
gÚstererek bòtòn devlet içlerinin yòròtòlmesini ona tevdi etmiç ve kendisini bir ǲbabaǳ gibi 
gÚrdòğònò ifade etmiçtirǤ İlaveten Selçuklu tarihinde bir ilk olmak òzere Melikçahǡ NizâmòlǦ
mòlkǯe atabeg ሺel-emîròǯl-vâlidሻ unvanÇnÇ vermiçtirǤ  
Melikçahǡ Bòyòk Selçuklu tahtÇndaki ilk yÇllarÇnÇǡ gençliğin etkisiyleǡ polo oynayÇpǡ bòyòk av 
partileri dòzenlemekle geçirmiç ve bundan dolayÇ devlet içerisinde bòtòn gòç NizâmòlǦ
mòlkǯòn eline geçmiçtirǤ Ortaya çÇkan bu durum da ǲòlke resmen ve ismen sultanÇn olmakla 
birlikte gerçekte ǮNizamǯÇna kavuçtuǤǳ ifadesiyle açÇklanmÇçtÇrǤ AyrÇca MelikçahǯÇn saltanatÇ 
dÚneminde elde edilen askerîǡ siyasî ve ekonomik baçarÇlar Nizâmòlmòlkǯòn yeteneği ve devǦ
let içlerinde attÇğÇ adÇmlara bağlanmÇçtÇrǤ 
Nizâmòlmòlkǡ hanedan ile kurduğu iliçkinin yanÇ sÇra devlet kademesinde gÚrev alan farklÇ 
zòmrelerle de gòven òzerine dayalÇ yakÇn bir iliçki biçimi geliçtirmiçtirǤ Örneğinǡ NizâmòlǦ
mòlkǯòn katÇldÇğÇ askerî seferlerde bir nefer gibi askerlerin içerisinde savaça katÇlmasÇ ordu 
içerisinde kendisine saygÇ duyulmasÇna yol açmÇçtÇrǤ AyrÇcaǡ Melikçah ile Kirman Hâkimi KaǦ
vurd Bey arasÇndaki taht mòcadelesinde MelikçahǯÇn safÇnda yer almakla birlikte Kavurd Beyǯi 
destekleyen bazÇ isimlerin yazdÇklarÇ destek mektuplarÇnÇn ortaya çÇkmasÇna engel olarak 
hem emirlerin korkularÇnÇ yatÇçtÇrÇrmÇç hem de itibarÇnÇ artÇrmÇçtÇrǤ 
Nizâmòlmòlkǯòn yakÇn iliçki içerisinde olduğu bir diğer grup ilmiye sÇnÇfÇ olmuçturǤ  Bilge veǦ
zirǡ Tuğrul Bey dÚneminde Amidòlmòlk Kòndòrî tarafÇndan takibata uğrayan ve baskÇlara maǦ
ruz kalan ilim adamlarÇnÇn yurtlarÇna dÚnebilmelerine imkân sağlamÇçtÇrǤ Bu ilim adamlarÇ da 
yurtlarÇna dÚnòçlerini sağlayan isme zihinlerinde ve gÚnòllerinde her zaman Úzel bir yer ayÇrǦ
mÇçlardÇrǤ Birçok âlimin çalÇçmalarÇnÇ Nizâmòlmòlkǯe ithaf etmesiǡ diğer saiklerle birlikteǡ buǦ
nun bir gÚstergesidirǤ Nizâmòlmòlk bir adÇm daha atarakǡ Sultan Alparslan ve MelikçahǯÇn mòǦ
saadeleriyleǡ bu ilim adamlarÇ için hâkim olunan coğrafyanÇn her tarafÇnda ilimle içtigal edeǦ
bilecekleri medreseler inça etmiçtirǤ Nizâmòlmòlkǯòn adÇna nispetle Nizamiye Medreseleri 
olarak isimlendirilen bu medreselerde hem eğitim-Úğretim kadrosuna hem de Úğrenim sòresi 
boyunca ve de mezun olduktan sonra Úğrencilere sunulan imkânlarǡ insanlarÇn medreselere 
olan ilgisini arttÇrÇyorduǤ Medreseler eliyle bir taraftan Únceki dÚnemde yerlerinden edilen ve 
baskÇya maruz kalan ilim adamlarÇna bir borç Údenip iade-i itibar sağlanÇrken diğer taraftan 
da Bòyòk Selçuklu Devletiǯnin idari ve adli sisteminin ihtiyaç duyduğu yetiçmiç insan gòcò 
inça edilmiçtirǤ  
Nizâmòlmòlkǡ toplum lehine attÇğÇ adÇmlar ve sorunlarÇn çÚzòmòne verdiği Únem ile halkÇn 
desteğini sağlamÇçtÇrǤ Öyle ki insanlarÇn hayatlarÇ boyunca ona minnettar kaldÇğÇ vurgulanǦ
mÇçtÇrǤ Nizâmòlmòlk halkÇn sorunlarÇnÇn çÚzòmòne Únem gÚstermiç ve onlarla yakÇndan ilgiǦ
lenmiçtirǤ Nizâmòlmòlkǯòn verdiği gòven duygusu halkÇn hoçuna gitmiç ve toplum içerisinde 
kabul gÚrmesine vesile olmuçturǤ 
Nizâmòlmòlkǯòn bir diğer hasleti de fakirlere sofrasÇnÇ açmasÇdÇrǤ BÚylece onlarla diyalog kurǦ
muç ve gÚnòllerini kazanmÇçtÇrǤ Her yÚnòyle eksiksiz bir devlet adamÇ olan Nizâmòlmòlkǡ topǦ
lumun her tòrlò ihtiyacÇnÇn çÚzòmònò dòçònmòç ve bu yÚnde adÇmlar atmÇçtÇrǤ NizâmòlǦ
mòlkǯòn toplumun her kesimi ile kurduğu samimi ve yakÇn iliçki o kadar bòyòk bir takdir ve 
beğeni toplamÇçtÇr ki bu durum Nizâmòlmòlkǯòn toplum nezdinde sultan itibarÇ gÚrmesine 
sebep olmuçturǤ İlaveten Selçuklu coğrafyasÇnÇn her yerinden ve toplumun her kesiminden 
insanÇn kendisine yÚnelmesi hasebiyle Kâbeǯye benzetilmiçtirǤ 
Nizâmòlmòlkǡ devlet kademesinde gÚrev alan aile bireyleriǡ iliçki içerisinde olduğu âlimlerǡ 
kendi ordusu ve emirleri ile bir gòç odağÇ haline gelmiçtirǤ Bunun sonucunda Nizâmòlmòlkǡ 
ͳͳǤ yòzyÇlÇn son çeyreğinde rakipsiz bir çekilde Bòyòk Selçuklu siyasetinin en etkin figòròǡ 
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Selçuklu yÚnetimini ve politikalarÇnÇ belirleyen isim ve Selçuklu tarihinin en Únemli olaylaǦ
rÇnda karar mercii olmuç ve sonuçta Selçuklu tarihine damga vurmuçturǤ İbnòǯl-Esîrǡ FatÇmî 
veziri Bedr el-Cemalîǯnin kendisi için kullandÇğÇ sayÇsÇz lakabÇ kaydettikten sonra sadece MÇǦ
sÇrǯa hâkim olan bir devletin veziri bu kadar lakap kullanÇyorsa Nizâmòlmòlkǯòn ǲilahǳlÇk idǦ
diasÇnda bulunmasÇ gerekirdi diyerek hem Selçuklunun azametini hem de Selçuklu devletinde 
Nizâmòlmòlkǯòn yerini gÚstermektedirǤ 
Anahtar Kelimeler: İslam Tarihiǡ Bòyòk Selçuklularǡ Otoriteǡ Vezirǡ Nizâmòlmòlk. 

 
Giriç 
Dònya tarihinin gÚrdòğò en dirayetli ve yetenekli devlet adamlarÇndan biri olan 

Nizâmòlmòlkǯòn ሺÚǤ ͳͲͻʹሻ Selçuklu hanedanÇnÇn hizmetine girmesi devletin kuruluçunda olǦ
dukça bòyòk bir paya sahip olan ÇağrÇ Bey ሺÚǤ ͳͲͷͻሻ marifetiyle gerçekleçmiçtirǤ Horasan 
BÚlgesiǯnin kontrolònò elinde bulunduran ÇağrÇ Beyǡ Mervǯde1 iken huzuruna gelen NizâmòlǦ
mòlkǯòn kabiliyetlerinden ve birikiminden etkilenmiç olmalÇ kiǡ ileride kendisinin yerine geǦ
çecek olan oğlu AlparslanǯÇ ሺÚǤ ͳͲʹሻ ona teslim etmiçǡ Alparslanǯa da Nizâmòlmòlkǯò bir baba 
olarak kabul ederek onun tavsiye ve yÚnlendirmelerini Únemsemesini Úğòtlemiçtir.2 

ÇağrÇ Beyǯin vefatÇnÇn ardÇndan Horasan BÚlgesiǯnin yÚnetimiǡ beklentiler doğrultuǦ
sundaǡ oğlu Alparslanǯa geçmiçtirǤ AlparslanǯÇn sergilediği yÚnetim Selçuklu emirlerinin dikǦ
katini çekmekte ve takdirini toplamaktaydÇǤ AlparslanǯÇn Horasanǯdaki yÚnetim sòreci herǦ
hangi bir veraset sisteminin olmadÇğÇ ve hanedan òyelerinin hepsinin aynÇ oranda hak sahibi 
olduğu Selçuklu tahtÇ için onu amcasÇ Sultan Tuğrul Bey sonrasÇnda en kuvvetli adaylardan 
birisi haline getirmekteydi.3 Sahip olduğu askeri gòç ve arkasÇndaki bòrokratik desteğin farǦ
kÇnda olan Alparslanǡ amcasÇnÇn ͳͲ͵ yÇlÇndaki vefatÇnÇn ardÇndan Selçuklu tahtÇna geçen 
òvey kardeçi SòleymanǯÇn hòkòmdarlÇğÇnÇ kabul etmeyerek onu tahttan indirmiç ve Selçuklu 
tahtÇna kendisi oturmuçturǤ Bu sòreçte Nizâmòlmòlk, AlparslanǯÇn yanÇnda yer almÇç ve SelǦ
çuklu tahtÇna geçmesinde bòyòk yararlÇlÇklar gÚstermiçtirǤ Onun hizmetlerine kayÇtsÇz kalmaǦ
yan Alparslan da devletin en Únemli idari gÚrevi olan vezirlik makamÇnÇ Nizâmòlmòlkǯe tevdi 
etmiçtirǤ Bu dÚnemden itibaren Nizâmòlmòlkǡ vefatÇna kadarǡ yaklaçÇk ͵Ͳ yÇl kesintisiz bir sòǦ
reyle Únce Alparslan sonrasÇnda da Melikçah dÚneminde Bòyòk Selçuklu Devletiǯnin vezirliǦ
ğini òstlenmiçtirǤ 

Nizâmòlmòlkǡ AlparslanǯÇn hòkòmdarlÇğÇ dÚneminde Selçuklu tahtÇ ile Únemli sorunǦ
lar yaçamamÇçtÇrǤ AynÇ çekilde Melikçah ile Vezir Nizâmòlmòlkǯòn iliçkisi deǡ zaman zaman 
çeçitli sorunlar yaçansa daǡ uzunca bir sòre belli bir dòzlemde seyretmeye devam etmiçtirǤ 
Ancak ͳͲͻʹ yÇlÇna gelindiğinde ikili arasÇndaki iliçki geçmiçte sÚylenilmeyenlerin dillendiril-
mesi ve sarf edilen sert sÚzlerle restleçmeye varmÇçtÇrǤ Sultanǡ Nizâmòlmòlkǯe yazmÇç olduğu 
mektupta son derece sert bir çekildeǣ  

ǲEğer sen saltanatta çerikimǡ mòlkòmde ortağÇm isen bunun da bir hòkmò ve kuralÇ 
vardÇrǢ fakat benim naibimsen ve benim emrimdeysen o takdirde naiplik ve tabilik çartlarÇna 
uymalÇsÇnǤ OğullarÇndan her biri bir kÇtayÇ istila etti ve bòyòk bir vilayete vali oldularǤ Buna da 
kanaat etmeyerek devlet içlerine mòdahale ve tecavòz ettilerǥǳ diyerek vezirinin haddi açtÇǦ
ğÇnÇ ifade etmiçtirǤ Bu sÚzlere Nizâmòlmòlk aynÇ sertlikte cevap vererekǡ  

                                                 
1     Mervǯe hâkim olmanÇn İpek Yolunun kontrolòne imkân vermesinin etkisiyle OrtaçağǯÇn en Únemli 

siyasîǡ idarîǡ ticarî ve kòltòrel çehirlerinden birisidirǤ Dandanakan SavaçÇ sonrasÇnda Tòrk tÚresi geǦ
reği toplanan kurultayda Mervǡ ÇağrÇ Beyǯe bÇrakÇldÇ ve çehirde hutbe ǲmelikòǯl-mòlðkǳ sÇfatÇyla ÇağrÇ 
Bey adÇna okunmaya baçlandÇǤ Merv gònòmòzde Tòrkmenistan sÇnÇrlarÇ içerisinde yer alÇrǤ 

2     Ebuǯl-Hasan İzzeddin Ali bǤ Muhammed bǤ Abdòlkerim İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil fiǯt-tarih (Beyrut: 1966), 
10/207-ʹͲͺǢ Mîr Muhammed bǤ Seyyid Burhâneddin Hândçâh Mîrhândǡ Ravzatòǯs-safâ (Tahran: 
1339/1960), 4/286.  

3     Tuğrul Beyǯin çocuğunun olmamasÇ hanedanÇn ÇağrÇ Beyǯin soyundan devam etmesi anlamÇna geliǦ
yordu. 



Nurullah Yazar. The Influence of Niᓇām al-Mulk: Potrait of An Authorizied Vizier | 253 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

ǲEğer saltanatta ve mòlkònde ortağÇn olduğumu bilmiyor idiysen bilǤ Bugòn bulunduǦ
ğun mevki ve ikbale benim reǯyim ve tedbirimle geldinǤ BabasÇ Úldòròldòğò gòn içlerini nasÇl 
idare ettiğimi hanedandan ve baçkalarÇndan ki onlar falan falan çahÇslardÇrǤ ǥ BaçÇndaki o 
tacÇn varlÇğÇ bu divite bağlÇdÇrǤ Bu ikisinin iç birliği ve ittifakÇ istenilen her çeyin ve her tòrlò 
ganimetin sebebidirǤ Bu divitin kapağÇnÇ kapatÇrsam onun tacÇ da yok olur ǥǳ4 demiç ve Sultan 
Melikçahǯa rest çekmekten ve tahtta oturma sebebini kendisinin vezirliğine bağlamaktan çeǦ
kinmemiçtirǤ Nizâmòlmòlkǯòn sÚzlerinin arka planÇ yine onun sÚzlerinde ortaya çÇkmaktadÇrǤ 
Nizâmòlmòlkǡ SultanǯÇn mektubunu getirenlere MelikçahǯÇn hòkòmdarlÇktaki ilk yÇllarÇnda yaǦ
çananlarÇ anlatarak zor gònlerde kendisine nasÇl yardÇmcÇ olduğunu hatÇrlatmÇçtÇrǤ MelikǦ
çahǯÇn sultanlÇğÇna karçÇ çÇkanlarÇn bertaraf edebilmesindeki rolònò hatÇrlatarak o dÚnemde 
MelikçahǯÇn kendisine nasÇl hòrmet ettiğini ve sÚzònden çÇkmadÇğÇnÇ aktarmÇçtÇrǤ NizâmòlǦ
mòlkǯe gÚreǡ zor zamanlarÇn atlatÇlÇp devlet içerisinde dòzenin sağlanmasÇnÇn ardÇndan MeǦ
likçahǯÇn tavrÇ ve tutumu değiçmiçtirǤ5 

Esasen Nizâmòlmòlkǯòn bu dòçòncesini destekleyen rivayetler mevcutturǤ Bòndârîǡ 
çalÇçmasÇnda MelikçahǯÇn tahta çÇkÇç sòrecini aktarÇrken onun Nizâmòlmòlk sayesinde devlet 
içerisinde dòzeni ve istikrarÇ sağladÇğÇnÇ belirtmiçtirǤ6 Yine MelikçahǯÇn saltanatÇnÇ anlatÇrken 
bu dÚnemde gerçekleçen Únemli olaylarÇ ve elde edilen baçarÇlarÇ sÇraladÇktan sonra bunlarÇn 
bir sebebinin de Nizâmòlmòlk olduğunu zikretmiçtirǤ Onun vezirliğinin Bòyòk Selçuklu için 
bir nimet olduğunu belirterekǡ çevre hòkòmdarlarÇn dahi onu tazim ettiklerini kaydetmiçtirǤ7 
Yine Bòndârîǡ Nizâmòlmòlkǯòn idari uygulamalarÇ ile devleti dòzene soktuğunuǡ çehirleri imar 
ettiğiniǡ ekonomiyi gòçlendirdiğini ve bu sayede de òlkeyi refaha kavuçturduğunu kaydederǤ 
Bòndârîǯnin Nizâmòlmòlk anlatÇmÇ devletin elde ettiği bòtòn baçarÇlarÇn mòsebbibi olarak 
onu gÚrdòğò ortaya koymaktadÇrǤ8  

Burada òzerinde durulmasÇ gereken ve çalÇçmamÇzda da cevaplanmaya çalÇçÇlacak 
olan hususǡ dònya tarihinin gÚrdòğò en kudretli ve yetenekli vezirlerden biri olan NizâmòlǦ
mòlkǯòn Úzgòveninin dayanak noktasÇnÇn ne olduğudurǤ Diğer bir ifadeyle halk nezdinde her-
hangi bir kutsiyeti bulunmayan vezirlik makamÇndaki bir kiçiyeǡ toplum nezdinde Allah taraǦ
fÇndan seçildiğine inanÇlan kutlu kiçiye meydan okutan gòcòn kaynağÇ neydiǫ Bu sorunun ceǦ
vabÇnÇn Nizâmòlmòlkǯòn bir vezir olarak gerçekleçtirdiği uygulamalarÇn devletin iç içleyiçine 
etkisinde ve farklÇ kesimlerle kurduğu iliçkide saklÇ olduğu kanaatindeyizǤ Bu sebeple AlparsǦ
lan dÚneminden baçlayarak Nizâmòlmòlkǯòn vezirlik sòrecinin çeçitli baçlÇklar altÇnda ve bu 
baçlÇklara dair verilecek Úrneklerle incelendiğinde konuya dair bir takÇm makul cevaplara 
ulaçÇlabilecektirǤ 

YaçadÇğÇ dÚnemdeki siyasal etkinliğiǡ kurmuç olduğu Nizamiye medreselerinin İslam 
eğitim ve dòçònce tarihindeki yeri ve iktâ dòzenlemeleri gibi uygulamalarÇyla Nizâmòlmòlkǡ 
Tòrk ve İslam tarihinin en mòstesna isimlerinden birisidirǤ Bu hususiyeti hem hayatÇ hem de 
kaleme aldÇğÇ Siyasetnâme adlÇ eseri hakkÇnda gerçekleçtirilen akademik çalÇçmalarda da gÚrǦ
mek mòmkòndòrǤ Bununla birlikte Nizâmòlmòlk gibi bir çahsiyetin bir doktora tezine konu 
edinilmemesinin eksiklik olduğu kanaatindeyizǤ Özellikle doğumunun ͳͲͲͲǤ yÇlÇ olan ʹͲͳͺǯde 
Nizâmòlmòlk hakkÇnda birçok yayÇn gerçekleçtirilmiçtirǤ Erkan GÚksu tarafÇndan kaleme alÇǦ
nan Bilge Vezirǣ Nizamòlmòlk adlÇ kitap çalÇçmasÇ bu eserlerden birisidirǤ Selçuk Üniversitesi 

                                                 
4     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/205-ʹͲǤ Konuya dair bir baçka rivayet Râvendîǯde geçmiçtirǤ Buna gÚre 

Melikçahǡ ǲSen hòkòmdarlÇkta benimle ortaksÇn ve bana danÇçmadan istediğin çeyi yapÇyorǡ oğullarÇna 
vilayet ve iktalar veriyorsunǤ Emredeyimǡ vezirlik sarÇğÇnÇ baçÇndan alsÇnlar da gÚrǤǳ demiçtirǤ 
Nizâmòlmòlk de ǲSana taç veren benim baçÇma sarÇk koymuçturǤ Ve bunlarÇn her ikisi birbirine bağlÇ 
ve merbuttur.ǳ diyerek cevap vermiçtir. Bk. Muhammed bǤ Ali bǤ Sòleyman er-Râvendîǡ Rahatuǯs-sudðr 
ve ayetòǯs-sururǡ edǤ Muhammed İkbal ሺTahranǣ Mòessese-i İntiçarat-Ç Emir Kebirǡ ͳͻͺͷሻǡ ͳ͵ͶǤ 

5     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/205. 
6     El-Feth Ali b. Muhammed el-Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra ve nuhbetòǯl-usraǣ Irak ve Horasan SelçukluǦ

larÇ Tarihiǡ çevǤ KÇvameddin Burslan ሺİstanbulǣ Maarif MatbaasÇǡ ͳͻͶ͵ሻǡ Ͷͻ-50. 
7     Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 57. 
8     Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 59. 
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Selçuklu AraçtÇrmalarÇ Dergisiǯnin ͺǤ sayÇsÇ da Nizâmòlmòlk anÇsÇna hazÇrlanmÇçtÇrǤ Yine aynÇ 
yÇl içerisinde Konya Bòyòkçehir Belediyesi ve Tòrkiye Yazarlar Birliği tarafÇndan NizâmòlǦ
mòlkǯòn hayatÇnÇn farklÇ yÚnlerinin incelendiği ǲBilge Vezir Nizâmòlmòlkǳ adlÇ bir çalÇçma yaǦ
yÇnlanmÇçtÇrǤ 

  
1. Nizâmòlmòlk ve Selçuklu TahtÇ 
SelçuklularÇn devletleçme sòrecinde Gaznelilerǯe karçÇ elde ettikleri askeri baçarÇlarÇn 

payÇ bòyòktòrǤ Bir diğer deyiçle Selçuklular varlÇklarÇnÇ savaç meydanÇnda sergiledikleri kaǦ
biliyete borçludurlarǤ Bu baçarÇda en bòyòk payǡ baçta kardeçi Tuğrul Bey olmak òzere emirǦ
leri ve askerleri hâkimiyet mòcadelesi içerisinde olduklarÇ Gaznelilerle askeri mòcadelenin 
gerekliliğine inandÇran ve uyguladÇğÇ stratejilerle savaçlarÇn kazanÇlmasÇnÇ sağlayan bòyòk 
komutan ÇağrÇ Beyǯe aittirǤ  BabasÇ gibi askerî kabiliyeti yòksek bir komutan olan Alparslan 
da hòkòmdarlÇk dÚneminde ሺͳͲ͵-ͳͲʹሻ konsantrasyonunu gerçekleçtirdiği askeri faaliyetǦ
ler òzerine yoğunlaçtÇrmÇçtÇrǤ İmar faaliyetleriǡ ilim adamlarÇ ve halkla iliçkiler gibi devletin 
gÚrònen yòzòndeki sosyal faaliyetleri ise kendisine gòvendiği ve fikirlerine değer verdiği 
Nizâmòlmòlkǯe havale etmiçtirǤ9 Bu da doğal olarak halkÇn Selçuklu sarayÇnda içlerin NizâmòlǦ
mòlkǯòn eli ve marifetiyle yòròtòldòğò yÚnònde bir kanaate sahip olmasÇna yol açmÇçtÇrǤ 

Sultan Alparslan ile Nizâmòlmòlk arasÇndaki iliçki dòzeyini gÚstermesi açÇsÇndan 
İbnòǯl-Esîrǯin kaydettiği bir olay son derece ÚnemlidirǤ Buna gÚreǡ Nizâmòlmòlkǯò çekemeyen 
bir kiçiǡ Nizâmòlmòlkǯòn sahip olduğu maddi varlÇklarÇn fazlalÇğÇ òzerinden onu sultanÇn gÚǦ
zònden dòçòrmeye çalÇçmÇçtÇrǤ Konuya dair bir mektup yazarak SultanǯÇn namaz kÇldÇğÇ yere 
bÇrakmÇçtÇrǤ Mektupta yazÇlanlarÇ okuyan Sultanǡ vezirini yanÇna çağÇrarak ǲBu mektubu alǤ 
Eğer bunu yazanlarÇn dedikleri doğru ise ahlâkÇnÇ gòzelleçtirǡ durumunu dòzeltǤ Eğer yalan 
sÚylòyorlarsa onlarÇn hatalarÇnÇ bağÇçla ve onlarÇ Úyle mòhim içlerle meçgul et kiǡ insanlarÇ 
aldatmaya vakit bulamasÇnlarǳ10 demiçtirǤ AlparslanǯÇn bu tutumu mutlak otorite sahibi bir 
hòkòmdar tavrÇndan farklÇdÇrǤ SultanÇn bu yaklaçÇmÇ vezirin onun gÚzòndeki yerini gÚsterǦ
mesi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ 

Alparslanǡ vezirinin fikirlerine bòyòk Únem verirdiǤ Nizâmòlmòlkǯòn Únerileri doğrul-
tusunda kendi fikirlerini değiçtirmekten çekinmezdiǤ Bu duruma Úrnek olarak KutalmÇçǯÇn isǦ
yanÇ sonrasÇnda yaçananlar gÚsterilebilirǤ Sultan Alparslanǡ KutalmÇçǯÇn11 isyanÇnÇ bastÇrdÇkǦ
tan sonra isyan hareketinde onu destekleyenlerin ve ona tabi olanlarÇn hepsini Úldòrtmek isǦ
temiçse de Nizâmòlmòlkǡ bunun hata olacağÇnÇǡ iç karÇçÇklÇğa yol açÇp devlete zarar vereceğini 
sÚyleyerek bu dòçònceye karçÇ çÇkmÇçtÇrǤ Alparslanǡ vezirinin tavsiyelerini uygun bularak asǦ
kerleri serbest bÇrakmÇçǡ fakat KutalmÇçǯÇn oğlu Sòleymançah ile adamlarÇnÇn yerlerinde bÇraǦ
kÇlmasÇnÇn ileride fitne çÇkmasÇna sebep olabileceğine dikkat çekmiçtirǤ Nizâmòlmòlk ise onǦ
larÇn sÇnÇra yerleçtirilip çahlÇk ve emirlik unvanlarÇnÇn kaldÇrÇlmasÇnÇn sÇkÇntÇya dòçmelerine 
ve isyan etmelerine yol açabileceğini hatÇrlatmÇçǡ bu nedenle Diyarbekir taraflarÇndaǡ Birecik 
ile Urfa arasÇnda tespit edilecek bir yerde oturmalarÇnÇn uygun olacağÇnÇ belirtmiçtirǤ Veziriniǡ 
bir kez dahaǡ haklÇ bulan Alparslanǡ SòleymançahǯÇ sÚz konusu bÚlgeye sòrmòçtòrǤ12 

Sultan Alparslan ͳͲʹ yÇlÇnda çÇkmÇç olduğu Tòrkistan seferi sÇrasÇndaǡ Úzgòveninin 
getirdiği tedbirsizlik sebebiyleǡ Barzem Kalesi kumandanÇ Yusuf el-Harizmî tarafÇndan ağÇr 
yaralanmÇçtÇrǤ Alparslanǡ iyileçme ihtimalinin olmadÇğÇnÇ anlayÇnca kendisinden sonra oğlu 

                                                 
9      İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb fî tarihi Haleb, haz. Ali Sevim ሺAnkaraǤ TTK BasÇmeviǡ ͳͻͺʹሻǡ ͶͳǢ İbrahim 

Kafesoğluǡ ǲAlparslanǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͺͻሻǡ 
2/530. 

10     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/75. 
11     Ebðǯl-Fevâris KutalmÇçǡ dedesi Selçuk Beyǯin Úlòmònden sonra Selçuklu ailesinin baçÇna geçen ve 

İsrail olarak da bilinen Arslan Yabguǯnun oğlu ve Anadolu fatihi SòleymançahǯÇn babasÇdÇrǤ Bk. Faruk 
Sòmerǡ ǲKutalmÇçǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslam Ansiklopedisi (Ankaraǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲ2), 26: 
480-481. 

12     Fazlullah Reçîdòddînǡ Camiǯut-Tevarihǡ edǤ Ahmed Ateç ሺAnkaraǣ TǤ TǤ KǤ BasÇmeviǡ ͳͻͲሻǡ ʹͺǢ İbnòǯl-
Esîrǡ el-Kamil, 10/36-37. 
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MelikçahǯÇn tahta geçirilmesini ve Nizâmòlmòlkǯòn vezirliğe devam etmesini vasiyet etmiçǦ
tir.13 Bununla birlikte veliahtlÇk mòessesesinin Tòrk hâkimiyet anlayÇçÇnda karçÇlÇğÇnÇn buǦ
lunmamasÇ sebebiyle MelikçahǯÇn Selçuklu tahtÇna geçiçi sorunlu bir çekilde gerçekleçmiçtirǤ 
Hanedan òyeleri sultanÇnǡ içlerinden birini veliaht tayin etmesini kendi meçru haklarÇna bir 
tecavòz olarak kabul ettiklerinden MelikçahǯÇn veliahtlÇğÇ hiçbir çekilde kabul gÚrmemiçtirǤ 
Bu noktada en bòyòk tepkiyiǡ kazandÇğÇ askeri baçarÇlar sebebiyle, birçok Tòrk emiri tarafÇnǦ
dan da desteklenen Kirman hâkimi Kavurd Bey14 gÚstermiçtirǤ  

Nizâmòlmòlkǡ Kavurd Bey tehdidinin bertaraf edilmesinde ve henòz ͳͺ yaçÇnda olan 
MelikçahǯÇn devlet içerisinde dòzeni sağlamasÇnda Únemli rol oynamÇçtÇrǤ Melikçah da bir anǦ
lamda kendisine Selçuklu tahtÇnÇ veren Nizâmòlmòlkǯe gerekli hòrmeti gÚstererek bòtòn devǦ
let içlerinin yòròtòlmesini ona tevdi etmiç ve kendisini bir ǲbabaǳ gibi gÚrdòğònò ifade etmiçǦ
tirǤ İlaveten Selçuklu tarihinde bir ilk olmak òzere atabeg (el-emîròǯl-vâlidሻ unvanÇnÇ vermiçǦ
tir.15  

Devlet kademelerinde geçirilen uzun yÇllar sonucunda kazandÇğÇ tecròbe NizâmòlǦ
mòlkǯe Únemli bir ÚngÚrò gòcò kazandÇrmÇçtÇǤ Bu sayede birçok konuda isabetli ve yerinde 
kararlar almayÇ baçarmÇçtÇrǤ Bununla birlikte Sultan Melikçah kimi zaman Nizâmòlmòlkǯòn 
tavsiyelerini kulak ardÇ etmiçǡ ancak sonrasÇnda bòyòk sorunlarla karçÇlaçmÇçtÇrǤ Nitekim 
bÚyle bir durum ͳͲͺͳ yÇlÇnda çu çekilde gerçekleçmiçtirǢ 

Sultan Melikçahǡ Rey çehrinde bulunduklarÇ bir sÇrada orduyu denetlerken Tòrk kÇyaǦ
feti giymiç  bin Ermeni kÚkenli askerin varlÇğÇnÇ tespit etmiçtirǤ Melikçahǡ derhal bu kiçilerin 
ordudan ihraç edilmesi emrini vermiç ancak Nizâmòlmòlkǡ ordu ile iliçkisi kesilenlerin baçka 
bir meslekleri olmadÇğÇndan zorda kalacaklarÇnÇ ve bu sebeple yanlÇç yollara tevessòl edebiǦ
leceklerini belirtmiçtirǤ Nizâmòlmòlkǯòn dikkat çektiği bir diğer husus ise asker kÚkenli bu 
isimlerin bir saltanat mòcadelesinde yer alma ihtimalleridirǤ BÚyle bir durumda hâlihazÇrda 
onlara verilen maaçÇn çok daha fazlasÇ isyanÇ bastÇrmak için harcanacaktÇrǤ16 Nizâmòlmòlkǯòn 
bòtòn bu makul uyarÇlarÇna rağmen sultan tercihini bu isimleri ordudan uzaklaçtÇrmaktan 
yana kullanmÇçtÇrǤ SultanÇn bu tercihinin sonuçlarÇ tam da Nizâmòlmòlkǯòn ÚngÚrdòğò çeǦ
kilde ortaya çÇkmÇçtÇrǤ Ordudan ihraç edilenler Buçençǯte ሺveya Venecሻ Sultan AlparslanǯÇn bir 
diğer çocuğu Tekiçǯin yanÇna giderek onun hizmetine girmiçlerdirǤ Yaçanan bu geliçmenin arǦ
dÇndan askerî gòcònòn bir taht mòcadelesine girecek seviyeye ulaçtÇğÇnÇ dòçònen Tekiçǡ ha-
nedan òyelerinin hepsinin gÚnlònde yatan taht sevdasÇyla harekete geçmiçtirǤ Sultan MelikǦ
çahǡ Tekiçǯin isyan ettiğine dair haberi aldÇğÇnda uyarÇlarÇ dikkate almayÇp askerleri ordudan 
ihraç ettiği için piçman olmuçturǤ17 Tekiçǯin bu isyan giriçimi bastÇrÇlsa da birkaç yÇl sonra 
tekrar isyan etmiçtirǤ Bu ikinci isyanÇn bastÇrÇlmasÇnda Nizâmòlmòlkǯòn adamlarÇndan Ebðǯl-
Fòtðh et-Tðsî ve Horasan Amîdi Ebð Ali etkin rol oynamÇçtÇrǤ18  

                                                 
13     Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, ͶǢ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/76. 
14     Kavurd Beyǡ ÇağrÇ Beyǯin en bòyòk oğludurǤ Selçuklularǡ Dandanakan SavaçÇǯnÇn ardÇndan bòyòk 

bir kurultay toplamÇçǡ Tòrk geleneğindeki hâkimiyet anlayÇçÇna uygun olarak o zamana kadar ele 
geçirilmiç topraklarÇn hangi hanedan òyelerinin yÚnetimine verileceği kararlaçtÇrÇlmÇçtÇrǤ Bu 
bağlamda Kirman bÚlgesi Kavurd Beyǯe verilmiçtirǤ BkǤ Râvendî, Rahatuǯs-sudðrǡ 104; 
Reçîdòddînǡ Camiǯut-Tevarih, 20. 

15     Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, 49-50; İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/79-80; Ahmed b. Mahmud, Selçuk-
nâmeǡ çevǤ Erdoğan Merçil ሺİstanbulǣ Kervan KitapçÇlÇkǡ ͳͻሻ ͳȀͳʹͳǢ Erdoğan Merçilǡ Kirman 
SelçuklularÇ ሺAnkaraǣ TTK BasÇmeviǡ ͳͻͺͻሻǡ ͵ͻǢ Osman Gazi Özgòdenliǡ Selçuklular IǤ Ciltǣ Bòyòk 
Selçuklu Devleti Tarihi ሺͳͲͶͲ-1157) ሺİstanbulǣ İSAM YayÇnlarÇǡ ʹͲͳ͵ሻ, 166. 

16     Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, ͲǢ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/118. 
17     Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusraǡ ͲǢ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamilǡ ͳͲȀͳͳͺǢ Ahmed bǤ Mahmðdǡ Selçuk-nâme, 1/139. 
18     Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, ͳǢ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/137-138; Ahmed bǤ Lòtfullah MònecǦ

cimbaçÇǡ Câmiuǯd-Dòvelǡ çevǤ Ali Öngòl ሺİzmirǣ Akademi Kitabeviǡ ʹͲͲͲሻǡ ͷǢ Mevdðdîǡ SelçukǦ
lular Tarihiǡ çevǤ Ali Genceli ሺİstanbulǣ Hilal YayÇnlarÇǡ ͳͻͳሻǡ ʹͳǢ İbrahim Kafesoğluǡ Sultan 
Melikçah Devrinde Bòyòk Selçuklu İmparatorluğu ሺİstanbulǣ Ötòken Neçriyatǡ ʹͲͳͶሻǡ ͷͺ-59. 
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Melikçahǡ Bòyòk Selçuklu tahtÇndaki ilk yÇllarÇnÇǡ gençliğin etkisiyleǡ polo oynayÇpǡ bòǦ
yòk av partileri dòzenlemekle geçirmiç19 ve bundan dolayÇ devlet içerisinde bòtòn gòç 
Nizâmòlmòlkǯòn eline geçmiçtirǤ Ortaya çÇkan bu durum da ǲòlke resmen ve ismen sultanÇn 
olmakla birlikte gerçekte ǮNizamǯÇna kavuçtuǤǳ ifadesiyle açÇklanmÇçtÇrǤ20 AyrÇca MelikçahǯÇn 
saltanatÇ dÚneminde elde edilen askerîǡ siyasî ve ekonomik baçarÇlar Nizâmòlmòlkǯòn yeteǦ
neği ve devlet içlerinde attÇğÇ adÇmlara bağlanmÇçtÇrǤ21 

    
2. Nizâmòlmòlk ve Askeri Bòrokrasi 
Cesur ve atÇlgan22 bir asker olarak nitelenen Nizâmòlmòlkǯòn katÇldÇğÇ birçok askeri 

seferdeki ve bu seferler esnasÇnda savaç meydanlarÇndaki cesaretine dair kaynaklarda birçok 
aktarÇm bulmak mòmkòndòrǤ Örneğin ͳͲͶ yÇlÇnda mòstakbel sultan Melikçah ile birlikte 
gerçekleçtirdikleri seferde BizansǯÇn kontrolòndeki Anbera ሺBiurakanሻǡ Sòrmeliǡ Hagios GeorǦ
gios ve Meryemniçîn kalelerinin hâkimiyet altÇna alÇnmasÇnda etkin bir rol oynamÇçtÇrǤ23 Ana-
doluǯnun kapÇsÇnÇn Tòrklere açÇlÇçÇ olarak nitelenebilecek Ani çehrinin fethedilmesi sÇrasÇnda 
da Selçuklu ordusu saflarÇnda yer almÇçtÇrǤ24 Nizâmòlmòlkǡ Behenzâd Kalesiǯnin fethinde de 
Únemli yararlÇlÇklar gÚstermiç ve fethin ardÇndan Sultan Alparslanǡ Nizâmòlmòlkǯò ÚdòllendiǦ
rip yetkilerini geniçletmiçtirǤ25 

 Nizâmòlmòlkǡ bu savaçlar sÇrasÇnda askerlerle birlikte hareket edip yeri geldiğinde 
gÚğòs gÚğse mòcadelelerden çekinmemiçtirǤ26 BunlarÇn dÇçÇndaǡ Sultan Alparslan dÚneminde 
gerçekleçtirilen Malazgirt SavaçÇ hariçǡ bòtòn askerî seferlere katÇlarak elde edilen baçarÇlara 
katkÇ sağlamÇçtÇrǤ Bir nefer gibi askerlerin içerisinde savaça katÇlmasÇ ordu içerisinde kendiǦ
sine saygÇ duyulmasÇna yol açmÇçtÇrǤ 

Nizâmòlmòlkǯòn emirler nezdindeki konumunu gòçlendiren olay ise MelikçahǯÇn SelǦ
çuklu tahtÇna geçmesini kabul etmeyen Kirman Hâkimi Kavurd Beyǯin bertaraf edilmesinin 
akabinde gerçekleçmiçtirǤ Esir alÇnan Kavurd Beyǡ taht òzerinde hak iddia etmesinin ve MeǦ
likçah ile mòcadeleye girmesinin gerekçesiniǡ SultanǯÇn ordusundaki bazÇ Únemli isimlerin 
kendisini kÇçkÇrtmasÇ olarak gÚstermiç ve bu yÚnde kendisine yazÇlan mektuplarÇ paylaçmÇçǦ
tÇrǤ YaptÇklarÇnÇ emirlerin yòzòne vurarak onlarÇ ağÇr bir çekilde cezalandÇrmayÇ dòçònen MeǦ
likçahǡ kendisine karçÇ tertip edilen açÇk bir komplonun en Únemli delilleri hòviyetindeki mekǦ
tuplarÇ Nizâmòlmòlkǯe vererek emirlerin yanÇnda okumasÇnÇ istemiçtirǤ Bununla birlikte 
Nizâmòlmòlkǡ devlete hizmet etmiç ve askerî açÇndan gòçlò olan bu emirleri cezalandÇrmanÇn 
yeni karÇçÇklÇklara zemin hazÇrlayabileceğini ve bu suretle de devletin yetiçmiç insan gòcònò 
kaybedeceğini dòçònmekteydiǤ Bu noktada Nizâmòlmòlkǡ inisiyatif alarak MelikçahǯÇn huzuǦ
runda içi çakaya getirmek suretiyle mektuplarÇ ortada duran mangala atmÇçtÇrǤ27 Melikçahǯa 

                                                 
19     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/156-ͳͷǢ İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 41. 
20     İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 41. 
21     İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 42. 
22     Ebð Nasr Taceddin İbnò̵s-Sòbki Abdòlvehhab bǤ Ali bǤ Abdilkafi Sòbkiǡ Tabakatò̵ç-Şafiiyyeti̵l-kòbra, 

thkǤ Mahmðd Muhammed Tanahiǡ Abdòlfettah Muhammed el-Hulv ሺKahireǣ İsa el-Babi el-Halebi, 
ͳ͵ͺ͵ȀͳͻͶሻǡ ͶȀ͵ͳʹǢ Abdòlkerim ÖzaydÇnǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Bòyòk Selçuklu İmparatorluğuna HizǦ
metleriǳǡ Selçuk University Journal Of Seljuk Studies 8 (2018), 5.  

23  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/38Ǣ Sadreddîn Ebðǯl-Hasan Ali bǤ NâsÇr Hòseynîǡ Ahbâruǯd-devletiǯs-
Selçðkiyyeǡ çevǤ Necati Lugal ሺAnkaraǣ TTK BasÇmeviǡ ͳͻͶ͵ሻǡ ʹ Ͷ-25; ÖzaydÇnǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Bòyòk 
Selçuklu İmparatorluğuǯna Hizmetleriǳǡ ͷǤ 

24     Ebò̵l-Muzaffer Şemseddin Yusuf bǤ KÇzoğlu SÇbt İbnò̵l-Cevzi, Mir̵atò̵z-zaman fî tarihi̵l-a'yan, 
haz. Ali Sevim ሺAnkaraǣ Tòrk Tarih Kurumuǡ ͳͻͺሻǡ ͳͳǢ Hòseynîǡ Ahbâruǯd-devletiǯs-Selçðkiyyeǡ 
27-28; Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, ͵ͳǢ Ebò̵l-Ferec Barhebraeus Yuhanna ibnòǯl-İbrîǡ Abðǯl-Farac 
Tarihiǡ çevǤ Ömer RÇza Doğrulǡ Ankaraǣ TTKǡ ͳͻͻͻሻ ͳȀ͵ͳǢ ÖzaydÇnǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Bòyòk SelǦ
çuklu İmparatorluğuǯna Hizmetleriǡǳ Ǥ 

25     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/53-54. 
26     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/38. 
27     Mevdðdî, Selçuklular Tarihiǡ 262-263. 
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bağlÇ emirlerden bòyòk bir kÇsmÇ Kavurdǯa mektup yazdÇğÇ için bòyòk bir tedirginlik yaçaǦ
maktaydÇlarǤ Aidiyetleri ve içerikleri ortaya çÇkmadan mektuplarÇn imha edilmesi hem emir-
lerin korkularÇnÇ yatÇçtÇrmÇç hem de Nizâmòlmòlkǯòn itibarÇnÇ artÇrmÇçtÇrǤ 

Devletin gòçlò olduğunun gÚstergesi olarak orduya bòyòk Únem veren Nizâmòlmòlkǡ 
Selçuklu ordusunu devrin en gòçlò ordusu haline getirmiçtir.28 Onun dÚneminde Selçuklu orǦ
dusunun asker sayÇsÇ ͶͲͲ bin kiçiye ulaçmÇçtÇrǤ Esasen bu rakamÇ da yeterli gÚrmeyen 
Nizâmòlmòlkǯòn gÚnlònde yatan asker sayÇsÇnÇn ͲͲ bin olduğu kaydedilirǤ29 

 
3. Nizâmòlmòlk ve İlmiye SÇnÇfÇ 
Tuğrul Bey dÚneminde Bòyòk Selçuklu Devletiǯnin vezirlik makamÇna getirilen 

Amidòlmòlk Kòndòrî ሺÚǤ ͳͲͶሻǡ din ve devlet için tehlike olarak algÇlanan Râfizîlere karçÇ taǦ
kÇnÇlan tavrÇn benzerini Şâfiî ve Eçǯarîlerǯe de sergilemiç ve bu anlayÇçtaki birçok âlime karçÇ 
bir mihne sòreci baçlatmÇçtÇrǤ BaskÇya maruz kalan ilim adamlarÇ çareyi Selçuklu coğrafyasÇnǦ
dan ayrÇlmakta bulmuçlardÇrǤ Kendisi de bir Şafiî ve Eçǯarî olan Nizâmòlmòlkǡ vezirlik makaǦ
mÇna gelmesinin ardÇndan bu uygulamaya son vererek ilim adamlarÇnÇn yurtlarÇna dÚnebilǦ
melerine imkân sağlamÇçtÇrǤ30 Bu ilim adamlarÇ da yurtlarÇna dÚnòçlerini sağlayan isme zihinǦ
lerinde ve gÚnòllerinde her zaman Úzel bir yer ayÇrmÇçlardÇrǤ Birçok âlimin çalÇçmalarÇnÇ 
Nizâmòlmòlkǯe ithaf etmesiǡ diğer saiklerle birlikteǡ bunun bir gÚstergesidirǤ 

Nizâmòlmòlk bir adÇm daha atarakǡ Sultan Alparslan ve MelikçahǯÇn mòsaadeleriyleǡ 
bu ilim adamlarÇ için hâkim olunan coğrafyanÇn her tarafÇnda ilimle içtigal edebilecekleri 
medreseler inça etmiçtirǤ Nizâmòlmòlkǯòn adÇna nispetle Nizamiye Medreseleri olarak isimǦ
lendirilen bu medreselerde hem eğitim-Úğretim kadrosuna hem de Úğrenim sòresi boyunca 
ve de mezun olduktan sonra Úğrencilere sunulan imkânlarǡ insanlarÇn medreselere olan ilgiǦ
sini arttÇrÇyorduǤ Örneğin medreseler Úğrencilerine sadece kalacak yer tahsis etmekle kalma-
yÇp Úğrenim hayatlarÇ sòresince verdiği burslarla Úğrencilerin geçimini kolaylaçtÇrÇyorduǤ 

Medreseler eliyle bir taraftan Únceki dÚnemde yerlerinden edilen ve baskÇya maruz 
kalan ilim adamlarÇna bir borç Údenip iade-i itibar sağlanÇrken diğer taraftan da Bòyòk SelǦ
çuklu Devletiǯnin idari ve adli sisteminin ihtiyaç duyduğu yetiçmiç insan gòcò inça edilmiçtirǤ 
Medreselerde okuyan binlerce ismin kendilerine hamilik yapan ve geniç maddi olanaklar suǦ
nan Nizâmòlmòlkǯe dair olumlu duygular beslemeleri gayet doğaldÇrǤ Bağdat Nizamiye MedǦ
resesiǯnin ilk mòderrisi Ebð İshâk eç-Şîrâzîǯnin Horasanǯa gitmek için çÇktÇğÇ yolculukta uğraǦ
dÇğÇ her kÚy ve beldede kadÇǡ mòftò veya hatip olarak gÚrev yapan bir Úğrencisinin olduğunu 
sÚylemesi31 bir taraftan Nizamiye medreselerinin Selçuklu toplumu içerisindeki etkinliğini 
gÚsterirken32 diğer taraftan da vezirin adÇnÇn her yerde olduğunun da bir kanÇtÇ niteliğindeǦ
dir.  

 
Nizamiye medreselerinin yapÇsÇǡ onlarÇ kadÇ ve halifenin denetiminden bòtònòyle baǦ

ğÇmsÇz kÇlÇyor ve Nizâmòlmòlkǯòn kontrolò altÇna sokuyorduǤ Medreselerin idarecilerinin 
atama veya gÚrevden alÇnmalarÇ Nizâmòlmòlkǯòn iradesine bağlÇydÇǤ AyrÇca medreselerin saǦ
hip olduğu gayrimenkullerin kontrolò de onun elindeydiǤ33 Medrese sisteminin merkezinde 

                                                 
28     Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, 59-60; Muharrem Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziri ve Tòrk Tarihinin 

Önemli Devlet AdamlarÇndan Nizâmòǯl-Mòlkǡǳ Selçuk University Journal Of Seljuk Studies 8 (2018), 67-
68. 

29     Ahmet Ocakǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Dinî ve Fikrî HayatÇǡǳ Selçuk University Journal Of Seljuk Studies 8 
(2018), 45-46. 

30     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/33, 209. 
31     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/125. 
32     Cihan Piyadeoğluǡ ǲNizamiye Medreselerinin Kuruluçu ve Önemiǡǳ Selçuk University Journal Of 

Seljuk Studies 8 (2018), 132. 
33     David Durand Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period 

(New York: Routledge, 2010), 124. 
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mòderrisler vardÇǤ Nizamiye medreselerinin mòderrisleri Nizâmòlmòlk ile aynÇ dinî bakÇç açÇǦ
sÇna sahip isimler arasÇndan seçilmekteydi ve birçoğuyla Nizâmòlmòlkǯòn kiçisel iliçkisi mevǦ
cuttu.  

Medreselerin mòderrislerinin atanmasÇyla alakalÇ bir Úrnek olarak İsfahan Nizamiye 
Medresesiǯni verebilirizǤ İsfahanǯdaki Nizâmiye Medresesiǯnin ilk mòderrisi ve vakfÇn mòteǦ
vellisi HorasanlÇ bir âlim olan Sadreddin Muhammed bǤ Sâbit el-Hocendîǯdir ሺÚǤ Ͷͺ͵Ȁ1090-
1091).34 Esasen İsfahan medresesinin baçÇna HorasanlÇ birisinin getirilmesi ilginçtir. Bu ter-
cihin altÇnda çeçitli sebepler yatmaktadÇrǤ İlk olarakǡ Horasan bÚlgesinde yaklaçÇk bir asÇrdÇr 
var olan medreseler oturmuç bir sisteme sahiptiǤ Bu sebeple çehrin ilk medresesinin baçÇna 
daha Únceden bÚyle bir deneyimi olmayan yerel âlimlerin yerine içi bilen bir yÚneticinin geǦ
tirilmesi daha uygun gÚròlmòç olabilirǤ Nizâmòlmòlkǯòn bu tercihinin arkasÇndaki bir diğer 
sebep deǡ ki bu sebep daha gerçekçi ve Nizâmòlmòlkǯòn hedeflerine daha iyi hizmet eder gÚǦ
rònmektedirǡ ikili arasÇndaki dostluk iliçkisidirǤ Nizâmòlmòlkǡ Hocendî ile bÚlgesel temelleri 
de olan sÇkÇ bir dostluğa sahiptiǤ Bu açÇdan kurmuç olduğu medresenin baçÇna kendisiyle irtiǦ
bat halinde olanǡ tanÇdÇğÇ ve gòvendiği bir kiçiyi getirmesi son derece doğal bir davranÇç olaǦ
rak değerlendirilebilirǤ Bu durum aynÇ zamanda medrese Úncesinde İsfahanǯda medresenin 
baçÇna getirilmeye layÇk gÚròlen bir Şafiî âlimin olmadÇğÇ anlamÇna gelmekteydiǤ Ancak bu 
noktada çÚyle de dòçònòlebilirǣ Hocendîǯnin İsfahan ile herhangi bir bağÇ yoktuǤ Bu durumunǡ 
dÇçarÇdan gelip çehrin ilmi hayatÇnÇn baçÇna geçen birisine karçÇǡ kendisini bu gÚreve layÇk 
gÚren yerel ilim adamlarÇ arasÇnda bir muhalefet oluçturmasÇ kaçÇnÇlmazdÇǤ BÚyle bir ortamda 
da Hocendîǯnin tanÇnmadÇğÇ bir coğrafyada bÚyle bir gÚreve getirilmesin verdiği minnet duyǦ
gularÇyla Nizâmòlmòlkǯe bağlÇ bir yÚnetim sergilemesi ve onun medreseler aracÇlÇğÇyla kurǦ
duğu iletiçim ağÇnÇn bir parçasÇ olmasÇ kaçÇnÇlmazdÇǤ35 Esasen otuz yÇlÇ açkÇn bir sòre devlet 
yÚnetiminde kalan Nizâmòlmòlkǯòn yaptÇğÇ tercihlerde siyasi bir arka plan olmasÇnÇ dòçònǦ
mek ve olaylarÇ bu gÚzle tetkik etmek pek de yanlÇç olmasa gerektirǤ Bir anlamda NizâmòlǦ
mòlkǯòn en Únemli projelerinden olan Nizamiye medreselerinin dineǡ otoriteyeǡ yÚnetime ve 
hayata Nizâmòlmòlk ile aynÇ pencereden bakan insanlar eliyle ortak bir dòçònce dònyasÇ 
oluçturma çabasÇ olduğu sÚylenebilirǤ Neticede İsfahan Úzelinden hareketleǡ Nizâmòlmòlkǯòn 
medreseleri dinî bir gaye yerine siyasî bir hedef doğrultusunda kurduğu tezi de içlevsellik 
kazanmaktadÇrǤ36 

Medreselerin yanÇ sÇra Niçaburǯda hizmete giren ve Selçuklu tarihinde bir ilk olma 
Úzelliği taçÇyan hastane ve tÇp medresesinde de Nizâmòlmòlk imzasÇ vardÇrǤ37 NizâmòlǦ
mòlkǯòn tÇp sahasÇndaki bir diğer faaliyeti de ͳͲ yÇlÇnda Bağdatǯta inça ettirdiği hastaneǦ
dir.38 Nizâmòlmòlkǡ ͳͲͶ yÇlÇnda İsfahanǯda yeni inça ettirilen rasathânede devrin Únemli ilim 
adamlarÇ Ömer Hayyamǡ Ebðǯl Muzaffer İsfizârîǡ Meymun bǤ Necip el-VâsÇtîǡ Abdurrahman 
Hârisǡ Muhammed Hâzin ve Muhammed bǤ Ahmed el-Maǯmurî el-Beyhakîǯyi bir araya getirǦ
miçtirǤ39 Onlar da halihazÇrda kullanÇlan takvimlerdeki hata paylarÇnÇ dòzelterek gòneç yÇlÇnÇ 
esasÇna dayanan yeni bir takvim hazÇrlamÇçlardÇrǤ HazÇrlanan bu takvime MelikçahǯÇn ǲCeǦ
lalòǯd-Devleǳ lakabÇna nispetle Celâlî adÇ verilmiçtirǤ 

Nizâmòlmòlkǯòn ilim adamlarÇna sunduğu geniç imkânlardan istifade etmek isteyenǦ
ler telif çalÇçmalarÇna ağÇrlÇk vermiçlerdirǤ Bu sayede baçta Şafiî fÇkhÇ olmak òzereǡ dinî ilimlerǡ 
edebiyatǡ çiir ve siyasete dair birçok eser kaleme alÇnmÇçtÇrǤ Bu noktada belirtilmesi gereken 
bir diğer husus ise sahip olduklarÇ Úzgòrlòğòn ve maddî imkânlarÇn Nizâmòlmòlk òzerinden 
Bòyòk Selçuklu Devleti sayesinde olduğunun farkÇndaki ilim adamlarÇnÇn hem Nizâmòlmòlk 

                                                 
34    Ebu'l-Hasan Abdulgafir bǤ İsmail Abdòlgafir el-Farisî, el-Halkatò̵l-ula min tarihi nisabur (Kum: Ce-

maatò̵l-Mòderrisinǡ ͳͻͺʹሻǡ Ǥ 
35     Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period, 125-126. 
36     Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period, 126. 
37     Sòbkîǡ Tabakatò̵ç-Şafiiyyeti̵l-kòbraǡ 4/314.  
38    Arslan Terzioğluǡ ǲBîmâristanǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ 

1992), 6/168. 
39     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/98. 
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hem de Bòyòk Selçuklu adÇna çalÇçmalarda bulunmuç olmalarÇdÇrǤ Bir diğer deyiçle sÚz koǦ
nusu ilim adamlarÇ Selçuklunun meçruiyeti için sÚylem òretmiçlerdirǤ Esasen Nizâmòlmòlk 
òzerinden Bòyòk Selçuklu Devleti ile devrin ilim adamlarÇ arasÇnda kurulan iliçki biçimi tam 
bir patronaj iliçkisidirǤ Bu sayede Bòyòk Selçuklular rekabet içerisinde olduklarÇ FâtÇmîlerin 
propagandist dailerinin olumsuz sÚylemlerine karçÇ Únemli bir gòç elde etmiçtirǤ İlaveten yaǦ
bancÇsÇ olduklarÇ coğrafyada saygÇnlÇk kazanmÇçlardÇrǤ Bu saygÇnlÇğÇn bir diğer etkisi Abbâsî 
sarayÇna olmuçturǤ Siyasî gòçlerini ellerinden almalarÇ hasebiyle Selçuklularla Úrtòlò bir mòǦ
cadele halinde olan Abbâsîlerǡ toplum nazarÇndaki gòçlò Selçuklu imajÇ karçÇsÇnda etkisizleçǦ
mek zorunda kalmÇçlardÇrǤ 

Netice itibariyle ilmî alandaki uygulamalarÇ Nizâmòlmòlkǯòn medreseler yaptÇranǡ İsǦ
lamî ilimlerin tedvinine çalÇçanǡ kitap vakfeden bir isim olarak tanÇnmasÇnÇ sağlamÇçtÇrǤ40 
Nizâmòlmòlkǯòn ilme ve ilim adamÇna verdiği değer Bòyòk Selçuklu Devletiǯnin âlimleri hiǦ
maye eden bir devlet olarak anÇlmasÇnÇ sağlamÇçtÇrǤ Bu dòçònceyi Zehebî ǲNizâmòlmòlkǯòn 
devleti âlimlerin devletiydiǳ còmlesiyle ifade ederǤ41 

Nizâmòlmòlkǡ medreseleçme faaliyetinin dÇçÇnda da âlimler ve sufilerle son derece yaǦ
kÇn iliçki kurmuçturǤ Bunun sebebi Nizâmòlmòlkǯòn âlim ve zahitleri devletin en bòyòk desǦ
tekçileri olarak gÚrmesiydiǤ42 Bu sebeple de onlara sòrekli olarak ihsanda bulunmuçturǤ İsfaǦ
hanǯda Ulu Camiiǯnin mòçtemilatÇ içerisinde sufiler için bir hângâhȀhankah inça ettirmiçǡ43  
baçÇna da emir Seyyid Muhammedǯi getirmiçtirǤ İslam coğrafyasÇnÇn her yerinden âlimlerǡ seyǦ
yidler, sufilerǡ ihtiyaç sahipleri ve birçok isim İsfahanǯa gelerek burada kalÇrdÇǤ Üç aylarÇn baçǦ
langÇcÇ olan Recep ayÇnÇn gelmesiyle birlikte Nizâmòlmòlkǡ Seyyid Muhammedǯi davet ederek 
hângâhta kalanlarÇn ihtiyaçlarÇnÇ Úğrenir ve bÚylece orada bulunan herkesin Ramazan ayÇnÇ 
rahat bir çekilde evlerinde ibadet ile geçirmelerine imkân sağlardÇǤ44 

Nizâmòlmòlkǡ sufîlerin ihtiyaçlarÇnÇn karçÇlanmasÇ için ͺͲ bin dinar tahsis etmiçtirǤ45 
AyrÇca mòderrislereǡ fakihlereǡ ediplereǡ çairlereǡ eçraf ve reislere aylÇk bağlar ve kapÇsÇna geǦ
len yoksullarÇ eli boç dÚndòrmezdiǤ46 Nizâmòlmòlkǯòn devlet hazinesinden destek sağladÇğÇ 
çahÇslarÇn sayÇsÇ yaklaçÇk ͳʹ bin kiçiydiǤ47 Bu isimler elde ettiklerinin Nizâmòlmòlkǯòn sayeǦ
sinde olduğunun farkÇndaydÇlar ve bu durum onlar ile Nizâmòlmòlk arasÇnda kuvvetli bir bağ 
kurduruyordu. 

  
4. Nizâmòlmòlk ve Toplum 
Nizâmòlmòlkǯòn toplum ile olan iliçkisini somutlaçtÇran isim dÚnemin çahitlerinden 

MâferrðhîǯdirǤ Mâferrðhîǡ Nizâmòlmòlkǯòn İsfahan halkÇ ile kurduğu sÇcak iliçkileri anlatÇrken 

                                                 
40     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamilǡ ͳͲȀͺǢ İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 37.  
41    Şemseddin Muhammed b. Ahmed b. Osman ez-Zehebi, Siyeru aǯlâmiǯn-nòbelâǡ thkǤ Şuayb el-Arnaut 

ሺBeyrutǣ Mòessesetò̵r-Risâleǡ ͳͶͲͷȀͳͻͺͶሻǡ ͳͻȀͻǢ ÖzaydÇnǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Bòyòk Selçuklu İmpaǦ
ratorluğuǯna Hizmetleriǡǳ ʹʹǤ 

42     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/36. 
43     Mufaddal bǤ Sa̵d bǤ Hòseyin el-İsfahanî el-Mâferrðhî, Kitabu mehâsin-i İsfahanǡ nçrǤ Seyyid Celaleddin 

el-Hòseyin Tahranî (Tahran: Matbaa-i Meclis el-Millîǡ tsǤሻǡ ͺͷǢ Hòseyin bǤ Muhammed bǤ Ebiǯr-RÇza 
el-Âvîǡ Tercòme-i mehasin-i İsfahanǣ ez Arabi bi-Farisiǡ ihtimam Abbas İkbal ሺTahranǣ Şirket-i Si-
hamiǡ ͳ͵ʹͺhçǤሻǡ ʹǤ 

44    Muhammed b. Mònevver bǤ Ebu Sa̵d bǤ Ebu Tahir İbn Mònevver, Esrâru̵t-tevhid fî makâmâti̵ç-çeyh 
Ebî Saidǡ ihtimam Zebihullah Safa ሺTahranǣ Mòessese-i İntiçarat-Ç Emir Kebirǡ ͳ͵͵ʹhçǤሻǢ Nurullah 
Kisai, Medarisu Nizamiyye ve teǯsirat-Ç ilmi ve ictimai-yi an ሺTahranǣ Mòessese-i İntiçarat-Ç Emir 
Kebir, 1374), 221; Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period, 
127. 

45    Ebò̵l-Ferec Cemaleddin Abdurrahman bǤ Ali ibnòǯl-Cevzîǡ el-Muntazam fi târihiǯl-mòlòk veǯl-òmem 
ሺHaydarâbâdǣ Dâiretò̵l-Maarifi'l-Osmaniyye, 1359h.), 9/65. 

46   Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, 58-ͷͻǢ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/ʹͲͺǢ İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 58; 
Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziriǡǳ ͷǤ 

47     Ocakǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Dinî ve Fikrî HayatÇǡǳ ͵ͺǤ 



260 | Nurullah Yazar. Nizâmòlmòlk Etkisiǣ Otorite Sahibi Bir Vezir Portresi 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

onunǡ fazilet sahibiǡ ilim tahsil edenǡ hadis rivayet edenǡ çiir besteleyenǡ kitap yazanǡ Úzdeyiç 
anlatanǡ bir mesele hakkÇnda uzman olan veya edebiyat ile ilgilenen herkese sabit bir gelir 
veya bir tarlanÇn iktasÇnÇ veya tam mòlkiyetini verdiğini kaydetmiçtirǤ YapmÇç olduğu iyilikler 
neticesinde de halkÇn hayatlarÇ boyunca ona minnettar kaldÇğÇnÇ vurgulamÇçtÇrǤ48 NizâmòlǦ
mòlk halkÇn sorunlarÇnÇn çÚzòmòne Únem gÚstermiç ve onlarla yakÇndan ilgilenmiçtirǤ 
Nizâmòlmòlkǯòn verdiği gòven duygusu halkÇn hoçuna gitmiç ve toplum içerisinde kabul gÚrǦ
mesine vesile olmuçturǤ49  

Mâferrðhîǡ kitabÇnda Nizâmòlmòlkǯòn toprak sahipleri lehine aldÇğÇ bir takÇm ekonoǦ
mik tedbirleri aktarmÇçtÇrǤ Mòltezimlerǡ zaman zaman farklÇ yollarla gÚrevlerini istismar edeǦ
biliyorlardÇǤ Örnek olarakǡ asgari vergi tutarÇnÇ toprak sahiplerinin aleyhine değiçtiriyorlarǡ 
sulanmayan topraklarÇ sulanan topraklarla aynÇ oranda vergilendirebiliyorlar veya vergi 
oranÇ daha dòçòk olan arpadan vergi oranÇ daha yòksek olan buğday ile aynÇ oranda vergi 
alabiliyorlardÇǤ Bu durumun Únòne geçmek isteyen Nizâmòlmòlkǡ toprak vergisinin òrònòn 
bir miktarÇ gibi değerlendirildiği yerlerdeǡ vergi memurlarÇnÇn kendilerini yasa ile belirlenen 
oranla sÇnÇrlandÇrmalarÇnÇ emrettiǤ GÚrevi kÚtòye kullanmanÇn bir diğer çekli de toprak sahipǦ
leri lehine olan vergi indirimlerinin yok sayÇlmasÇ idiǤ Nizâmòlmòlk bu konuda da eski vergi 
muafiyetleri ve indirimlerine saygÇ duyulmasÇnÇ emrettiǤ50 Toprak vergisine ek olarak, idare-
ciler çoğu zaman keyfi olarak kanunlarda yeri olmayan birtakÇm yeni vergiler koyabiliyorǦ
lardÇǤ Doğal olarakǡ bu kanunsuz vergiler toplumsal huzursuzluklara sebebiyet veriyorduǤ KoǦ
yulan kanunsuz vergilerden haberdar olan Nizâmòlmòlkǡ belirlenen vergiler dÇçÇnda en ufak 
bir miktarÇn bile tahsil edilmesini yasakladÇǤ51  

Nizâmòlmòlkǯòn bu çekilde davranmasÇnÇn temelinde MelikçahǯÇn kendisine açtÇğÇ çaǦ
lÇçma alanÇ Únemli bir yer tutarǤ AyrÇca oǡ devlet içerisinde yaçanacak herhangi bir zafiyetin 
kendi otoritesi ve kurduğu dòzen için tehdit oluçturacağÇnÇn farkÇndaydÇǤ Devlet adamlarÇnÇn 
gÚrevlerini kÚtòye kullanmalarÇnÇn Únòne geçerek halkÇn huzur ve gòvenliğini sağlayanǡ uyǦ
guladÇğÇ politikalarla insanlarÇn refah seviyesini yòkselten Nizâmòlmòlkǡ halk tarafÇndan tarǦ
tÇçmasÇz bir çekilde kabul gÚrmòçtòrǤ 

Nizâmòlmòlk âlimǡ dindarǡ cÚmertǡ âdil ve yumuçak huyluǡ affedici ve az konuçan bir 
insan olarak tanÇmlanmÇçtÇrǤ Meclisi kurrâlarǡ fakihlerǡ MòslòmanlarÇn Únde gelenleriǡ hayÇrlÇ 
ve salih insanlar ile dolup taçardÇǤ52 Nizâmòlmòlkǯòn bir diğer hasleti de fakirlere sofrasÇnÇ 
açmasÇdÇrǤ BÚylece onlarla diyalog kurar ve takdirlerini kazanÇrdÇǤ53 Her yÚnòyle eksiksiz bir 
devlet adamÇ olan Nizâmòlmòlkǡ toplumun her tòrlò ihtiyacÇnÇn çÚzòmònò dòçònmòç ve bu 
yÚnde adÇmlar atmÇçtÇrǤ Bunun bir Úrneği de hac vazifesini yerine getirirken vefat edenlerin 
kefenlenmesi için tahsis ettiği ͷͲ bin arçÇn54 kalÇn bezdirǤ55 

Nizâmòlmòlkǯòn toplumun her kesimi ile kurduğu samimi ve yakÇn iliçki o kadar bòǦ
yòk bir takdir ve beğeni toplamÇçtÇr ki bu durum Nizâmòlmòlkǯòn toplum nezdinde sultan 
itibarÇ gÚrmesine sebep olmuçturǤ İlaveten Selçuklu coğrafyasÇnÇn her yerinden ve toplumun 
her kesiminden insanÇn kendisine yÚnelmesi hasebiyle Kâbeǯye benzetilmiçtirǤ56 

 

                                                 
48    Mâferrðhîǡ Kitabu mehâsin-i İsfahanǡ 104; Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfa-

han in the Saljuq Period, 127-ͳʹͺǤ Benzeri rivayetler için bk. İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 37. 
49    Mâferrðhîǡ Kitabu mehâsin-i İsfahanǡ 103; Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfa-

han in the  Saljuq Period, 112-113. 
50    Mâferrðhîǡ Kitabu mehâsin-i İsfahanǡ 104; Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfa-

han in the Saljuq Period, 118-119. 
51    Mâferrðhîǡ Kitabu mehâsin-i İsfahanǡ 103; Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfa-

han in the Saljuq Period, 119. 
52     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/208; İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 37. 
53     İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/210. 
54     Bir uzunluk Úlçòsò 
55     İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 45.  
56  İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 40. 
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5. Nizâmòlmòlk ve İdarî UygulamalarÇ 
Sultan AlparslanǯÇn askerî faaliyetleri Úncelemesiǡ MelikçahǯÇn da Bòyòk Selçuklu tahǦ

tÇna oturduğunda henòz hòkmetme olgunluğunda olmamasÇ sebebiyle devlet teçkilatÇnÇn sisǦ
temleçmesi ve devlet denilince akla gelen uygulamalarÇn Bòyòk Selçuklu Devleti içinde tesisi 
veya uyarlanmasÇ Nizâmòlmòlk eliyle gerçekleçmiçtirǤ Örneğin Selçuklu devlet sistemi içeriǦ
sindeki divan teçkilatÇ ve saray teçkilatÇnÇn oluçturulmasÇnda ve adli sistemin tesisinde 
Nizâmòlmòlk etkisi gÚròlmektedirǤ AynÇ çekildeǡ var olan uygulamanÇn eksikliklerinin gideriǦ
lerekǡ Selçuklu Devletiǯnde uygulanmaya baçlandÇğÇ ikta sisteminde deǡ Nizâmòlmòlkǯòn imǦ
zasÇnÇ gÚrmek mòmkòndòrǤ Nizâmòlmòlkǯòn gayretleriyle ilk defa ͳͲ͵ yÇlÇnda uygulanmaya 
baçlanan askeri ikta sistemiǡ ͳͲͺ yÇlÇndan itibaren òlkenin her tarafÇnda uygulanmaya baçǦ
lanmÇçtÇrǤ57 Nizâmòlmòlkǡ tarÇm arazilerinin ikta bÚlgelerine ayrÇlarak gelirlerinin askerlere 
tahsis edilmesi esasÇna dayalÇ ikta uygulamasÇyla ordunun masraflarÇnÇn bòyòk bir bÚlòmònò 
devlete hiçbir yòk getirmeden karçÇlanmasÇnÇ sağlayarak devlet hazinesini bòyòk bir malî kòlǦ
fetten kurtarmÇçǡ toprağÇn tarÇmsal faaliyette kullanÇlmasÇnÇ sağlayarak mamuriyetini tesis etǦ
miç ve de òlke içerisinde refah seviyesini arttÇrmÇçtÇrǤ58 İlaveten ticarî mallardan alÇnan ver-
giler ሺmòkðsሻ ve halka ait mallardan alÇnan Úrfî vergilerin ሺdarâibሻ kaldÇrÇlmasÇnÇn arkasÇnda 
da Nizâmòlmòlkǯòn olduğu kaydedilmiçtirǤ59  

6. Kadrolaçma Faaliyeti 
AldÇğÇ kararlardan tam bir teçkilatçÇ olduğu anlaçÇlan Nizâmòlmòlkǡ Bòyòk Selçuklu 

Devletiǯnde malî içlerin idare edildiği divan-Ç istifaǯnÇn baçÇna Şerefòǯl-Mòlk Ebð Saǯd MuhamǦ
med bǤ Mansur bǤ Muhammedǯiǡ60 divan-Ç tuğra ve divan-Ç inçaǯnÇn baçÇna Kemalòddevle Ebuǯr-
Radi Fazlullah bǤ Muhammedǯi getirdiǤ61 Bu iki ismin ortak Úzelliği Nizâmòlmòlkǯe bağlÇ ve 
vezirin çok gòvendiği isimler olmasÇdÇrǤ62 ͳͲͺͶ yÇlÇnda Kemalòǯd-Devleǯnin gÚrevinden alÇnǦ
masÇnÇn ardÇndan onun gÚrevi Nizâmòlmòlkǯòn oğlu Mòeyyidòlmòlk tarafÇndan òstlenilmiçǦ
tir.63 Yine İsfahanǯa ͷ fersah uzaklÇkta olan Hâlincân Kalesiǯnin de Mòeyyidòlmòlkǯe ait olduğu 
kaydedilmiçtirǤ64 

Nizâmòlmòlkǡ Selçuklu merkez teçkilatÇnda kendi ekibini kurarkenǡ yerel yÚnetimǦ
lerde de kadrolaçmayÇ ihmal etmiyorduǤ KaynaklarÇn aktardÇğÇna gÚre Nizâmòlmòlkǯòn ͳʹ 
oğlunun65 hepsi devlet kademelerinde gÚrev almÇçtÇrǤ66 Nizâmòlmòlkǯòn en bòyòk oğlu Ebuǯl-
Feth Muzaffer Fahròlmòlk67 baçkent İsfahanǯÇn idaresini uhdesine almÇçtÇrǤ68 

Vezirǯin ikinci erkek çocuğu69, en yetenekli ve en muktedir70 oğlu olarak tanÇmlanan 
Mòeyyidòlmòlkǡ tuğra ve inça divanÇndaki gÚrevinden sonra Herat valiliğine getirilmiçtirǤ71 
Mòeyyidòlmòlk ve Fahròlmòlkǯten yaçça daha kòçòk olan İzzòlmòlkǡ Harezm bÚlgesinin kontǦ
rolònò elinde tutuyorduǤ72 Nizâmòlmòlkǯòn diğer oğullarÇndan Şemsòlmòlk Osman bǤ 

                                                 
57  Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziriǡǳ ͺǤ 
58  Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, 59; ÖzaydÇnǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Bòyòk Selçuklu İmparatorluğuǯna HizmetǦ

leriǡǳ ͳͺǢ Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziriǡǳ -68. 
59  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/209; Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziriǡǳ ͺǤ  
60  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 59; Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the 

Saljuq Period, 113. 
61  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 60. 
62  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 60. 
63  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 61. 
64  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/318. 
65  Râvendîǡ Rahatuǯs-sudðrǡ 132. 
66  Râvendîǡ Rahatuǯs-sudðrǡ ͳ͵ʹǢ Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 60. 
67  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/418. 
68  Mâferrðhîǡ Kitabu mehâsin-i İsfahanǡ 117; Kisai, Medarisu Nizamiyye, 51; Guedy, Iranian Elites and 

Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period, 115.  
69   Kisai, Medarisu Nizamiyye, 51. 
70  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 86. 
71  Cihan Piyadeoğluǡ Gòneç Ülkesi Horasan ሺİstanbulǣ Bilge Kòltòr Sanatǡ ʹͲͳʹሻǡ ͷͺǤ 
72  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/219. 
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Nizâmòlmòlkǡ Mervǯin idaresiyle73ǡ Cemalòlmòlk ise Belh ve çevresinin idaresiyle gÚrevlendiǦ
rilmiçtirǤ74 Nizâmòlmòlkǡ yakÇn arkadaçÇ Şerefòddin Ebu Tahir el-Kumîǯyi Mervǯeǡ ve yine arǦ
kadaçÇ Ebð Ali Hasan el-Manîǯyi Niçaburǯa yÚnetici olarak tayin etmiçtiǤ AynÇ zamanda bu çeǦ
hirde bir medrese kurarak baçÇna aile dostu Abdòlmelik Còveynîǯyi getirdiǤ75 Rey çehrinin reǦ
isi Sikatòlislam Ebð Mòslim Servçiyârîǯye kÇzÇnÇ vererek bir akrabalÇk bağÇ kurduǤ76 Bağdatǯta 
halifenin vezirlerinin seçildiği Beni Cehir ailesi ileǡ Reyǯde yaptÇğÇ gibiǡ evlilik yoluyla akrabalÇk 
tesis etti. Amîdòddevle bǤ Cehir ile Nizâmòlmòlkǯòn kÇzÇ Rey çehrinde evlendilerǤ77 NizâmòlǦ
mòlkǯòn kÇzÇnÇn vefatÇnÇn ardÇndan ibn Cehirǡ Vezirǯin torunuyla evlendiǤ78 Nizâmòlmòlkǡ uyǦ
gulamalarÇ ve atamalardaki tercihleriyle Bòyòk Selçuklu devlet yapÇsÇndaki Horasan etkisini 
somutlaçtÇran kiçidirǤ79  

Nizâmòlmòlk devlet içerisinde sahip olduğu konumu korumak ve gòçlendirmek amaǦ
cÇyla çok kapsamlÇ bir yol takip etmiç ve peyderpey hedefini gerçekleçtirmiçtirǤ Bunu yaparǦ
ken uyguladÇğÇ en Únemli strateji hem merkezi yÚnetimde hem de taçra teçkilatÇnda kendisine 
kanǡ evlilik veya gÚnòl bağÇyla bağlÇ bir devlet adamÇ kitlesi oluçturmaktÇrǤ Ona bu imkânÇ veǦ
ren ise doğrudan hanedan òyelerinin tercihleridirǤ Tuğrul Bey ile birlikte kurulmaya çalÇçÇlan 
merkeziyetçi yapÇyÇ anlamlandÇramayan hanedan òyeleri taht iddiasÇyla birçok mòcadeleye 
giriçmiçler ve neticesinde cezalandÇrÇlmÇçlardÇrǤ Bu isimlerin cezalandÇrÇlmalarÇ Úzellikle geǦ
niç Selçuklu coğrafyasÇndaki çehirlerin yÚnetiminde yÚnetici ihtiyacÇnÇn doğmasÇna sebep olǦ
muçturǤ Selçuklu hanedan mensuplarÇndan doğan bu boçluk bòyòk oranda Nizâmòlmòlkǯòn 
oğullarÇ ve yine ona bağlÇ isimlerle doldurulmuçturǤ Bu durum zaman içerisinde vezir ve yakÇn 
çevresinin hem siyasal hem de ekonomik açÇdan gòç kazanmasÇnÇ beraberinde getirmiçtirǤ 
Nizâmòlmòlkǯòn oğullarÇǡ torunlarÇ ve damatlarÇ hem Selçuklu Devletiǯnde hem de Abbâsî 
Devletiǯnde òst dòzey gÚrevler almÇçtÇrǤ80 Ancak bu isimler zaman zaman gerçekleçtirdikleri 
uygulamalarla atanmÇçlÇk sÇnÇrlarÇnÇ zorlamÇçlardÇrǤ Özellikle Melikçahǯa yakÇn isimlerle yaçaǦ
nan sorunlar Sultan ile Nizâmòlmòlkǯòn arasÇnÇn açÇlmasÇna sebep olmuçturǤ  

7. Nizâmòlmòlk ile Melikçah ArasÇndaki Gerilimin Arka PlanÇ 
ʹͲ yÇla yaklaçan Melikçah ile Nizâmòlmòlk iliçkisindeǡ veziri sultanÇn gÚzònden dòǦ

çòrmek isteyenler sebebiyle zaman zaman sorunlar yaçanmÇçǡ ancak Nizâmòlmòlkǯòn feraǦ
setiǡ MelikçahǯÇn da anlayÇçÇyla olaylar bòyòmeden çÚzòlmòçtòrǤ 

Sultan ile vezirin arasÇnÇ açmaya çalÇçan isimlerden birisi MelikçahǯÇn nedimi SeyǦ
yidòǯr-ròesâ Ebð̵l-Mehâsin bǤ Kemâlòlmòlk Ebð̵r-RÇzâ olmuçturǤ Kaynaklara yansÇdÇğÇna 
gÚre sultan ile nedimi arasÇnda çok yakÇn bir iliçki vardÇǤ Öyle kiǡ yanÇna seyrek uğradÇğÇnda 
sultan sitemini içeren bir beyit bile yazmÇçtÇǤ Ebð̵l-Mehâsinǡ muhtemelen bu yakÇnlÇğÇn verǦ
diği cesaretleǡ Nizâmòlmòlk aleyhine kulis faaliyetleri yapmÇçǡ Nizâmòlmòlkǯòn hazine ve halǦ
kÇn mallarÇnÇ zimmetine geçirdiğini ve bazÇ çehir ve kÚyleri kendilerine tahsis ettiğini iddia 
etmiçtirǤ Ebð̵l-Mehâsinǡ vezirin gÚrevden el çektirilip yerine kendisinin gÚrevlendirilmesi haǦ
linde Sultanǯa bir milyon dinar vermeyi teklif etmiçtirǤ Kendisi aleyhine oluçturulmaya çalÇçÇǦ
lan ortamdan haberdar olan Nizâmòlmòlkǡ sahip olduğu aynî ve nakdî birçok mal ve binlerce 
kÚlesinin de katÇldÇğÇ bòyòk bir ziyafet dòzenlemiçtirǤ Burada ilk olarak Selçuklu hanedanÇna 
yaptÇğÇ hizmetlerden bahsetmiç ve sergilediği her çeyin asÇl sahibinin Sultan Melikçah olduǦ

                                                 
73  İbnòǯl-Cevzîǡ el-Muntazam, 9/67. 
74  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, ͵Ǣ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/123; Kisai, Medarisu Nizamiyye, 50. 
75  Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period, 122. 
76  Râvendîǡ Rahatuǯs-sudðr, 140-ͳͶͳǢ Reçîdòddinǡ Camiǯut-Tevarih, 56; Kisai, Medarisu Nizamiyye, 54. 
77  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/61. 
78  Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period,122. 
79  Guedy, Iranian Elites and Turkish Rulers a History of Isfahan in the Saljuq Period, 113. 
80  Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, ͲǢ Râvendîǡ Rahatuǯs-sudðr, 132; Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziriǳǡ 

71. 
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ğunu belirtmiçtirǤ Vezirinin sÚylemlerinden etkilenen Melikçahǡ Nizâmòlmòlk aleyhtarÇ sÚyǦ
lemleriyle aklÇnÇ karÇçtÇrmaya çalÇçan Ebð̵l-Mehâsinǯin gÚzlerine mil çekilmesini emretmiç ve 
Sâve kalesine sòrgòn etmiçtirǤ81 

Nizâmòlmòlkǯe dair bir diğer çikâyet İbn Behmenyar tarafÇndan gerçekleçtirilmiçtirǤ 
AdÇ geçen çahÇs Sultan Melikçahǯa Nizâmòlmòlk hakkÇnda birtakÇm çikâyetlerini iletirken İsǦ
fahan mòltezimliğini yaklaçÇk Ͳ bin altÇna kendi adamlarÇna verdiğinden bahsetmiçtirǤ82 An-
cak onun Nizâmòlmòlk aleyhine giriçimi de sonuçsuz kalmÇçtÇrǤ  

Sultan MelikçahǯÇn hanÇmÇ Terken Hatunǯun veziri Tâcòlmòlk Ebuǯl-Ganâimǯin arzusu 
Nizâmòlmòlkǯòn yerine geçmektiǤ Bu doğrultuda ya Nizâmòlmòlkǯòn Úlòmònò bekleyecekti 
ya da onun azledilmesini sağlayacaktÇǤ Tâcòlmòlk ikinci yolu tercih ettiǤ Melikçahǯa giderek 
Nizâmòlmòlkǯòn her yÇl sufîlereǡ fakihlere ve kurraya ͵ͲͲ bin dinar harcadÇğÇnÇǡ bu meblağda 
bir para ile teçhiz edilecek ordunun İstanbulǯun fethini dahi gerçekleçtirebileceğini sÚyleyeǦ
rek Nizâmòlmòlkǯòn devletin gelirlerini boça harcadÇğÇnÇ gÚstermeye çalÇçmÇçtÇrǤ O zamana 
kadar ilmeǡ ilim adamÇna ve de sufîlere harcanan paranÇn devlete getirilerini anlamlandÇraǦ
madÇğÇ anlaçÇlan Melikçahǡ Nizâmòlmòlkǯò çağÇrarak konunun izahÇnÇ istemiçtirǤ NizâmòlǦ
mòlkǡ ǲǥ Allah sana ve bana kullarÇndan hiç kimseye nasip olmayan lòtuf ve ihsanda bulunǦ
muçturǤ Buna karçÇlÇk sen AllahǯÇn dinini yòceltmeye çalÇçan ve onun aziz kitabÇnÇ hamil olanǦ
lara yÇlda ͵ͲͲ bin dinar sarf etsen çok mudurǫ Sen askerlerine her yÇl onun iki mislini harcÇǦ
yorsunǤ Hâlbuki bunlarÇn en kuvvetlisinin ve en iyi niçancÇsÇnÇn attÇğÇ ok bir milden ileri gitǦ
mezǤ Onlar ellerindeki kÇlÇçlarÇyla sadece kendi yakÇnÇnda bulunan kimseleri ÚldòrebilirǤ Ben 
ise sarf ettiğim bu parayla Úyle bir ordu teçhiz ediyorum ki onlarÇn dualarÇ ok gibi arça kadar 
gider ve Allahǯa ulaçmalarÇna hiçbir çey engel olmazǤǳ Vezirin etkileyici konuçmasÇyla duyguǦ
lanan Melikçahǡ Nizâmòlmòlkǯòn harcamalarÇnÇn gayesini anlamÇç ve yaptÇğÇ faaliyetleri artǦ
tÇrarak devam etmesini istemiçtirǤ83 

KaynaklarÇn aktardÇğÇ rivayetlerde gÚròldòğò òzere Melikçah ve Nizâmòlmòlk iliçkisi 
birçok badire atlatmÇçtÇrǤ ÇalÇçmamÇzÇn baçÇnda bahsettiğimiz òzereǡ belli bir dòzlemde deǦ
vam eden bu iliçkisi ͳͲͻʹ yÇlÇna gelindiğinde karçÇlÇklÇ sÚylenen ağÇr sÚzlerle geri dÚnòçò olǦ
mayan bir yola girmiçtirǤ Burada cevabÇ aranmasÇ gereken en Únemli hususǡ MelikçahǯÇn daha 
Únce pek çok defa Úrneklerine çahit olduğu ulu vezirin kendisine çikâyet edildiği durumlarda 
gÚsterdiği tavrÇn dÇçÇnda bir yaklaçÇm sergilemesidirǤ Bu noktada MelikçahǯÇ durumu anlamak 
ve neliğini araçtÇrmak yerine Nizâmòlmòlkǯò tehdide sevk eden etkenin tespiti Únemli hale 
gelmektedir. 

Sultan ile vezir arasÇndaki iliçkiyi geren sÚylem ve olaylarÇn iki ana kaynağÇndan bahǦ
sedebilirizǤ Bunlardan birincisi SultanǯÇn KarahanlÇ soyundan gelen hanÇmÇ Terken HatunǯdurǤ 
Terken Hatunǡ birçok KarahanlÇ soyluna mensup hatunla benzer çekildeǡ devlet yÚnetiminde 
sÚz sahibi olma arzusu ve Úz çocuğunu sultan yapma gayreti içerisindeydiǤ Arzusunu gerçekǦ
leçtirebilmesinin tek yolu da MelikçahǯÇn kararlarÇ òzerinde belirleyici olmaktÇǤ Bununla birǦ
likte Nizâmòlmòlkǯòn varlÇğÇ ve MelikçahǯÇn gÚzòndeki konumu bu amacÇn Únòndeki açÇlmasÇ 
gereken en bòyòk engeldiǤ Terken Hatunǡ hem kurduğu ittifaklarla hem de sÚylemleriyle sòǦ
rekli olarak Nizâmòlmòlkǯò sultanÇn gÚzònden dòçòrmeye çalÇçÇyorduǤ İkili arasÇndaki iliçkiǦ
leri geren diğer noktaǡ Nizâmòlmòlkǯe yakÇn isimlerin sergiledikleri umursamaz tavÇrdÇǤ 
Nizâmòlmòlkǯòn devlet içerisindeki gòcònò kendilerine devçirmeye çalÇçan bazÇ isimler SulǦ
tanǯÇn otoritesini sorgulatacak davranÇçlar sergilemiçlerdirǤ 

Yaçanan bazÇ olaylarÇ irdelemek bu tespiti yapabilme adÇna Únemli çÇkarÇmlar yapǦ
maya yardÇmcÇ olacaktÇrǤ Belh ve çevresinin idaresini òstlenen vezirin oğlu Cemalòlmòlkǡ84 
SultanǯÇn maskarasÇ Caǯferekǯin MelikçahǯÇ eğlendirirken babasÇnÇn taklidini yaptÇğÇnÇ ve baç 

                                                 
81  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, ͲǢ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/131. 
82  SÇbtǡ Mir̵atò̵z-zaman, 209-210. 
83  Hòseynî, Ahbâruǯd-devletiǯs-Selçðkiyyeǡ 46; ÖzaydÇnǡ ǲNizamòlmòlkǯòn Bòyòk Selçuklu İmparatorǦ

luğuǯna Hizmetleriǳǡ ʹ͵-24. 
84  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, ͵Ǣ İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/123; Kisai, Medarisu Nizamiyye, 50. 
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baça kaldÇklarÇnda babasÇ aleyhine konuçtuğunu Úğrenince sinirlenerek baçkent İsfahanǯa 
gelmiç ve hemen ardÇndan da Caǯferekǯin Úldòròlmesini emretmiçtirǤ85 AyrÇca babasÇnÇn yeǦ
rine vezirlik makamÇna getirileceği iddia edilen İbn Behmenyar isimli bir devlet adamÇnÇ da 
yakalayarak gÚzlerine mil çektirtmiçtirǤ86  

BaçlangÇçta Úzel hizmetinde bulunan bir ismin Úldòròlmesine ses çÇkarmayan Sultanǡ 
Cemalòlmòlk ve Nizâmòlmòlk ile birlikte Horasanǯa gitmiçtirǤ Niçaburǯda olduklarÇ sÇrada iseǡ 
Cemalòlmòlkǯòn Úldòròlmesini emretmiçtirǤ87 Esasen hiçbir hòkòmdarÇn çahsî hizmetiyle gÚǦ
revli bir ismin kendi sarayÇnda infaz edilmesine sessiz kalmasÇ dòçònòlemezǤ BÚyle bir duruǦ
mun ortaya çÇkaracağÇ yÚnetim zafiyetininǡ Únò alÇnamayacak hadiselerin baç gÚstermesine 
sebebiyet vereceği muhakkaktÇrǤ Bununla birlikte bu kararÇn Nizâmòlmòlk tarafÇndan asla kaǦ
bullenilmeyeceği bir gerçektirǤ Neticede oğlunun Úldòròlmesinden sonra Nizâmòlmòlk ile 
MelikçahǯÇn yollarÇ ayrÇlmaya baçlamÇçtÇrǤ88 

Sultan ile vezir arasÇndaki iliçkileri koparan ve bardağÇ taçÇran olay ise Mervǯde gerǦ
çekleçmiçtirǤ Mervǯin idaresiyle gÚrevlendirilen Nizâmòlmòlkǯòn torunu Osman bǤ CemalòlǦ
mòlkǯònǡ aralarÇnda geçen mònakaçadan sonra gençlik heyecanÇ ve dedesinin nòfuzuna dayaǦ
narak MelikçahǯÇn yakÇn adamlarÇndan olan ve Sultan tarafÇndan Merv çahneliğine tayin ediǦ
len Emir KodanǯÇ ሺKavdanሻ yakalatÇp hakaret etmiçǡ sonrasÇnda da hapsetmiçtirǤ Bir sòre 
sonra serbest bÇrakÇlan Emir Kodanǡ Sultan MelikçahǯÇn yanÇna giderek yaçananlarÇ Sultanǯa 
aktarmÇçtÇrǤ89 Şemsòlmòkǯòn bu hareketi bir sòredir gergin olan Melikçah ve Nizâmòlmòlk 
arasÇndaki iliçkilerin iyice sorunlu hale gelmesine yol açmÇçtÇrǤ  

İkili arasÇndaki iliçkinin Únceki iliçki biçiminden uzaklaçmasÇnda bir diğer etki de MeǦ
likçahǯÇn olgunlaçmasÇ olarak değerlendirilmelidirǤ YÇllar içerisinde Melikçahǡ kendisinde doǦ
ğuçtan var olan ve kendisini Selçuklu tahtÇna taçÇyan kutun ሺdivine lightȀcharismaሻ farkÇna 
varmÇçtÇrǤ Kutǡ genç Melikçah̵a sultan olma imkânÇnÇ vermiçtiǤ Şimdi ise Meliksah̵Çn istediği 
gòç ve iktidardÇǤ ArtÇk Kavurd Bey̵in karçÇsÇndaki tecròbesiz genç değildiǤ Geçen yÇllarÇn kenǦ
disini asil kan sahibi bir melikten muktedir bir hòkòmdara dÚnòçtòrdòğòne inanÇyorduǤ ArtÇk 
òlke yÚnetiminde gerçek gòç sahibinin kim olduğunun gÚsterilmesi gerekiyorduǤ Bir anlamda 
Nizâmòlmòlk òzerindeki otoritesi onun ròçtònò ispat edebileceği bir alan ve ̶ gerçek̶ hòkòmǦ
dar olmanÇn gÚstergesiydiǤ Bu bağlamda MelikçahǯÇn ilk adÇmlarÇ idari alanda olmuçturǤ YÚneǦ
tim gòcònò elinde toplamak isteyen Melikçahǡ Nizâmòlmòlkǯòn sahip olduğu gòcò dengeleǦ
mek amacÇyla birtakÇm gÚrevlendirmelerde bulunmuçturǤ Fars bÚlgesinin veziri Tacòlmòlk 
Ebð Ganâimǡ tuğra divanÇnÇn baçÇna getirilmiçǢ Mecdòlmòlk Ebuǯl-Fazl Balasani mali içlerin 
yÚnetimiyle gÚrevlendirilmiç ve İsfahanlÇ Sedidòlmòlk de ordu komutanlÇğÇna getirilmiçtiǤ90  

Melikçah ile Nizâmòlmòlk arasÇndaki soruna etki eden diğer faktÚr de değiçen nesildiǤ 
YaçÇ itibariyle Nizâmòlmòlk bir Únceki kuçağÇn temsilcisi konumundaydÇ ve yeni yetiçen nesil 
de artÇk devlet kademelerinde gÚrev almak ve kendilerini gÚstermek istiyorduǤ Tecròbe ekǦ
sikliğinin verdiği cesaret yeni nesle yapÇlanlarÇ kolay gÚstermekteydiǤ Bu bağlamda Melik-
çahǯÇn olgunlaçarak devlet içlerinde daha fazla etkin olma arzusuna Nizâmòlmòlkǯò SultanǯÇn 
gÚzònden dòçòrerek sahip olduğu yetki ve makamÇ elde etmek isteyenlerin giriçimleri de ekǦ
lenince ikili arasÇndaki iliçki kopma noktasÇna gelmiçtirǤ 

Neticede Nizâmòlmòlkǯòn Melikçah òzerindeki etki gòcòǡ yÇllar içerisinde yaçananlaǦ
rÇn erozyonist etkisi ve SultanǯÇn muhteris eçi Terken Hatunǯun sÚzleriyle azalmÇçtÇǤ HòkòmǦ
darlÇğÇn baçÇnda ǲbabaǳ ve bilge bir isim olarak gÚròlen Nizâmòlmòlkǡ artÇk yaçlÇ bir isim haǦ
line gelmiçtiǤ Ͷ yaçÇnda vefat eden Nizâmòlmòlkǯòn Úmrònòn son yÇllarÇnda fizikî kapasitesi 
sÇnÇrlanmÇç ve bir bastona dayanarak yòròmek zorunda kalmÇçtÇrǤ91  

                                                 
85  Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 73-74; İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/123. 
86  MǤ AǤ KÚymenǡ ǲBòyòk Selçuklu Veziri Nizâmòǯl-Mòlk ve Tarihî Rolòǳǡ Tòrkler, 5/268. 
87  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/123-ͳʹͶǢ Bundârîǡ Zòbdetòǯn-nusra, 75; Kisai, Medarisu Nizamiyye, 50. 
88  Kisai, Medarisu Nizamiyye, 50. 
89  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/205. 
90  Bundârî, Zòbdetòǯn-nusra, 61-63. 
91  İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-talebǡ ͵ͺǢ Kesikǡ ǲBòyòk Selçuklu Devleti Veziriǳǡ ͶǤ 
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Sonuç 
Nizâmòlmòlkǡ Únce AlparslanǯÇn sonra da MelikçahǯÇn saltanatÇ sÇrasÇnda yaklaçÇk ͵Ͳ 

yÇl kesintisiz bir çekilde Bòyòk Selçuklu Devletiǯnin vezirliğini yapmÇçtÇrǤ MelikçahǯÇnǡ Úzellikle 
iktidarÇnÇn ilk yÇllarÇndaǡ zamanÇnÇn çoğunu devlet içleri yerine av vbǤ faaliyetlerle geçirmesi 
ve Nizâmòlmòlkǯe verdiği ǲsÇnÇrsÇzǳ ve ǲdenetimsizǳ yetkiler vezire fiili bir hòkòmdarlÇk yolu 
açmÇç ve onu devlet yÚnetiminde daha fazla sÚz sahibi yapmÇçtÇrǤ  

Nizâmòlmòlk deǡ devlet kademesinde gÚrev alan aile bireyleriǡ iliçki içerisinde olduğu 
âlimlerǡ kendi ordusu ve emirleri ile bir gòç odağÇ haline gelmiçtirǤ Bunun sonucunda 
Nizâmòlmòlkǡ ͳͳǤ yòzyÇlÇn son çeyreğinde rakipsiz bir çekilde Bòyòk Selçuklu siyasetinin en 
etkin figòròǡ Selçuklu yÚnetimini ve politikalarÇnÇ belirleyen isim ve Selçuklu tarihinin en 
Únemli olaylarÇnda karar mercii olmuç ve sonuçta Selçuklu tarihine damga vurmuçturǤ İbnòǯl-
Esîrǡ FatÇmî veziri Bedr el-Cemalîǯnin kendisi için kullandÇğÇ sayÇsÇz lakabÇ kaydettikten sonra 
sadece MÇsÇrǯa hâkim olan bir devletin veziri bu kadar lakap kullanÇyorsa Nizâmòlmòlkǯòn 
ǲilahǳlÇk iddiasÇnda bulunmasÇ gerekirdi diyerek hem Selçuklunun azametini hem de Selçuklu 
devletinde Nizâmòlmòlkǯòn yerini gÚstermektedirǤ92 

Selçuklu yÚnetimindeki Nizâmòlmòlk etkisi o kadar bòyòk ve derindir ki onun hayaǦ
tÇndan bahsedilirken kendisi bir hòkòmdar gibi anlatÇlÇrǤ Bu anlatÇm çeklinin en net gÚròlebiǦ
leceği Úrneklerden birisi İbnòǯl-Adimǯde geçmektedirǤ Onun aktardÇğÇ kayÇt çu çekildedir: 

ǲǥEski devlet içindeki çekiçmeler ve beğenilmeyip yerilen tutum ve davranÇçlar devri 
artÇk sona erdiǤ Allahǡ kendi sÇrrÇnÇn iç yòzònò Nizâmòlmòlkǯòn devletinde gÚsterdiǤ Bunun 
sonucunda Allahǡ Nizâmòlmòlkǯeǡ iyi içler yapmayÇǡ zulòmǡ çiddetǡ çòphe ve huzursuzluğu orǦ
tadan kaldÇrmayÇǡ tebaasÇnÇn içlerine iyi bakmayÇǡ adalet ve insaf kurallarÇna gÚre tebaaya yaǦ
pÇlacak muameleleri değerlendirmeyiǡ içleri kontrol altÇna almayÇ nasip eylediǤ BÚylece durum 
dòzeldiǤ Divanlar en iyi biçimde dòzenlendi ve òlkenin her tarafÇ adalet ve insaf eserleriyle 
sòslendiǤ Nizâmòlmòlkǡ yetkililerin en yetkilisiǡ yÚneticilerin en adaletlisi olan bir yÚneticidirǤ 
Ülke içinde yaçam dòzene girdiǡ ticaret normalleçtiǡ yollar kalabalÇklaçtÇǡ fitne ve fesat ehli 
azaldÇǥǳ93  

Bu tanÇmlama tam anlamÇyla bir hòkòmdar tanÇmlamasÇdÇrǤ Özellikle ǲNizâmòlǦ
mòlkǯòn devletindeǳ ifadesi bu bağlamda son derece ÚnemlidirǤ Devletǡ onu yÚnetenin çahǦ
sÇnda hanedan òyelerine aittirǤ Devletin kurucusunun ismiyle anÇlmasÇnÇn sebebi de budurǤ 
Genel devlet isimlendirmesinin yanÇ sÇra hòkòmdarlarÇn saltanatlarÇ sÇrasÇnda devlet onlarÇn 
adÇyla da anÇlabilirǤ94 Bununla birlikte Bòyòk Selçuklu Devletiǯnde Nizâmòlmòlkǯòn isminin 
hòkòmdarlardan Únce zikredilmesi hiyerarçik açÇdan sorunlu olduğu gibi hem hòkòmdarÇn 
hem de vezirin ve de onlarÇn yanÇnda olanlarÇn kendilerini konumlandÇrmalarÇ noktasÇnda 
birtakÇm sorunlara yol açabilirǤ     

Nizâmòlmòlkǯòn mektubunda taç ile diviti birbirine bağlamasÇnÇn arka planÇnÇ her iki 
ismin vefatÇnÇn ardÇndan devletin içerisine dòçtòğò kaotik durumdan anlamaktayÇzǤ Hem MeǦ
likçahǯÇn tahtÇ dolduracak olgunlukta bir çocuğunun olmamasÇ hem de Nizâmòlmòlkǯòn kurǦ
muç olduğu dòzenin bozularak ona yakÇn isimlerin bir anda devlet kademelerinden uzaklaçǦ
tÇrÇlmasÇ idari boçluğun oluçmasÇna yol açmÇçtÇrǤ Sonuçta Bòyòk Selçuklularǡ devletin temelǦ
lerini derinden sarsan iktidar mòcadeleleriyle boğuçmuç ve doğu İslam dònyasÇ da HaçlÇ salǦ
dÇrÇlarÇ karçÇsÇnda savunmasÇz kalmÇçtÇrǤ 
 
  

                                                 
92  İbnòǯl-Esîrǡ el-Kamil, 10/673-674. 
93     İbnòǯl-Adîmǡ Bugyetòǯt-taleb, 41. 
94  AlparslanǯÇn devleti veya MelikçahǯÇn devleti gibiǤ 
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Yahya al-᐀arᒲarī and The Image of the Prophet Muᒒammad in His Poems 

Abstract: The first poems about the Prophet Muᒒammad appeared while he was aliveǤ These 
first examplesǡ which are panegyrics ሺmadīᒒǡ i᪂tiᓈārǡ fakhr and risӈāሻǡ largely reflect the chaǦ
racteristics of the pre-Islamic qaᒲīda poetryǤ Due to the developments in the following centu-
ries, the number of poems about the Prophet increased. And thus, a separate literary genre 
was formed under the name al-madīᒒ al-nabawīǤ Especially the fact that sufi leaning poets 
contributed to the literary richness in this field. Another factor is the beginning of the tradi-
tion of writing mawlid poems in memory of the birth of the Prophet MuᒒammadǤ The thirteǦ
enth century was an important period for poems praising the Prophet MuᒒammadǤ Two imǦ
portant poets emerged in this century. One of them is Egyptian poet al-Bóᒲīrī and the other is 
Baghdad̵s famous poetǡ Yaᒒyā al-᐀arᒲarīǤ Even after his deathǡ ᐀arᒲarîǯs works with high liteǦ
rary value were read and memorized in the circles of science, literature and Sufism. Due to 
his competence in the field, al-᐀arᒲarī was known as the poet of the Prophet and Ꮱassān bǤ 
Thābit of his timeǤ Howeverǡ it is understood that his poemsǡ which lost their importance in 
literary circles over time, were not studied as much as they deserved in the modern period. 
In this article, his life and works are introduced and basic language and stylistic features of 
his poems are examined. Also, the image of the Prophet in his poems was determined within 
the framework of the political conditions of the period. 
Summary: In the field of madīh nabawīǡ which first appeared in the ǮAsr al-Saǯāda and has 
continued to the present day, especially two names stand out in the 7th/13th century, when 
famous poets such as Macduddīn al-Vitrī ሺdǤ ʹȀͳʹͶሻǡ Ibn al-Muraᒒᒒal ሺdǤ ͻͻ/1300) and 
᐀afiyyuddīn al-Ꮱillī ሺdǤ ͶͻȀͳ͵Ͷͺሻ were also raisedǤ One of them is the Egyptian poet al-Bóᒲīrī 
(d. 695/1296), who left his mark on the field of madīh nabawī with his many poems, especi-
ally Qaᒲīda Burda, and the other is the Iraqi poet Yahya al-᐀arᒲarī ሺdǤ ͷȀͳʹͷͺሻǡ who was 
named ShāǮiru Rasólillāh (The poet of the Prophet) and Ꮱassānu Vaᒚtihī ሺᏡassān of that peǦ
riod) because of the quality of his poems in this field. 
al-᐀arᒲarīǡ was born in the village of al-᐀arᒲarǡ near Baghdadǡ spent most of his life in the sha-
dow of Baghdadǯs political instability and the social collapse that developed in parallelǤ He 
was killed in 656/1258 by the Mongolian forces that invaded Baghdad. al-᐀arᒲarī was extreǦ
mely knowledgeable in fiqhǡ hadithǡ languageǡ and Ǯilm al-qirāaǤ Our poet adopted the views 
of the Hanbalī law schoolǤ In additionǡ he turned to Sufism and became a murīd ሺdiscipleሻ of 
Ali ibn Idrīs al-YaǮkóbīǡ a student of Abdalqadīr al-Gīlanī who was accepted as the founder of 
QādiriyyaǤ He was closely attached to the Sunnah of the Prophet and was fond of reading the 
Quran. He was chaste and patient and was content with what he had himself. All his works 
are poetic and they all concern the madīh nabawī or fiqh. 
Since his poems, almost all of which are about the praise of the Prophet, have a high literary 
value, they were read, memorized and narrated for a long time in the circles of science, lite-
rature and Sufism. In terms of its structure, his poems are based on the traditional forms of 
Arab qasīdaǤ In the introductory sections of his poems, he often expresses his longing for Ma-
dina. The main subject in poems is usually the Prophet and his superior features. In the last 
partǡ he usually says salāt for the Prophet and seeks help from himǤ It can be said that he used 
simple language in his poems. The vocabulary reflects the characteristics of the urban life in 
which he livedǤ The source of inspiration for his poems are the Qurǯan and especially the haǦ
dith of the Prophet. He uses the potential of literary arts as much as possible while conveying 
his feelings. But he does not allow the correct information to be lost due to these arts on a 
serious subject such as depicting the Prophet. We can see a lot of badīǮ  (creative) art in some 
of his poems. But we can immediately understand that these arts do not spoil the beauty of 
his expression. The poet provides rhythm and harmony in his poetry with the meter and 
rhyme in accordance with the classical Arabic qasida rules. In addition, he strengthens the 
musicality in poetry with puns (jinās) and repetition. 
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The influence of the instability of the region where al-᐀arᒲarī lived on his poems is obviousǤ 
According to him, the main reason for the terrible situation that Muslims were in was that 
they were away from the way of the Prophet. He thought that it would be possible to go back 
to the old peaceful days by following the way of the Prophet. Perhaps as a result of this opi-
nionǡ he allocated his qasīda to the narration of the Prophet and his CompanionsǤ In his poemsǡ 
he describes the Prophet with his names, superior qualities, physical and moral characteris-
tics. He says that the sentences describing the Prophet are the ornament of poems and belie-
ves that praising him is a mean of salvation in the next world. He also hoped that the poems 
he said in order to achieve spiritual ascension would protect himself against the troubled 
events of the period. 
In his poems, especially on the occasion of mawlīd, al-᐀arᒲarī mentions the Prophetǯs physical 
characteristics and likens his smiling face to a bright full moonǡ his brows to the letter nðnǡ 
his teeth to pearls. He describes the Prophet as a man with black eyes, broad shoulders, born 
with kohl-lined eyes, and who emanates a beautiful scent as a requirement of his creation. 
The poet, who also touches on the Prophetǯs powerful addressǡ states that his speech is more 
effective than Luqmanǯs wise words by virtue of his jawamiǮ al-kalim (comprehensive speech) 
and faᒲl al-khiᒷab (clear speech), and that his soft address, which states nothing other than 
the truthǡ is a blessing from AllahǤ He additionally describes the Prophetǯs plain wordsǡ easy 
to understand by all, as more valuable than jewels. al-᐀arᒲarīǡ who praises the Prophet in 
terms of morality with basic human virtues such as bashfulness, justice, modesty, and cou-
rage, emphasizes that he is, a paragon of patience, perseverance, kindness, and compassion 
through analogies such asǡ ǲhis clothes are peace and perseveranceǳǡ his ǲcover is kindness 
and forgivenessǳǤ In his world of imageryǡ the Prophetǯs benevolence is so abundant like the 
rain that the clouds cannot compete with him. Also, he does not shame anybody for what he 
gives. He bestows the most valuable possessions like gold and camels. Even the respectable 
personalities of the tribe benefit from his grace. He is so generous that he is giving even when 
the clouds are stingy about giving rain during times of drought. He welcomes with a smile 
those who approach him with requests. The donations he makes privately are entirely satisf-
ying. 
The image of prophethood in al-᐀arᒲarīǯs poemsǡ is centralized around the thought of nór MuǦ
hammadī (prophetic light) and the miracles of the Prophet. He reminds that the Prophet ne-
ver gave up despite the calamities he encountered and that he was supported with extraordi-
nary events in various stages of his life since he was born, and reflects the understanding that 
the prophet is spiritually supporting the community with his nór, and in the case the commu-
nity follow his sunnah, overcoming the Mongolian attacks, which seems like a miracle, is pos-
sibleǤ The mention of Qattāl ሺwarriorሻǡ Māᒒī ሺeliminator of disbeliefሻǡ ᐕāhirǡ ᐕāfirǡ Manᒲór and 
Muᓇaffar ሺvictoriousሻ among the Prophetǯs namesǡ especially those that evoke the superiority 
he gained in his fight against the disbelievers,  giving greater prominence to his courage and 
valor among his virtues are also related to the political and social conditions of the period. 
The couplets about the Companions of the Prophet following the couplets that describe the 
Prophetǯs valorǡ the emphasis of their aid to the Prophetǡ and the particular mention of their 
fighter spirit may be considered in the same context. Perhaps, in this way, the poet aims to 
boost the courage of the Muslims who are exposed to Mongolian attacks with respect to pro-
tecting their spiritual and holy values against the enemy. 
Keywords: Arabic Language and Rhetoricǡ Poetryǡ Prophet Muᒒammadǡ Madīh Nabawīǡ 
᐀arᒲarī 

Yahya eᒲ-᐀arᒲarî ve Şiirlerindeki HzǤ Peygamber İmgesi 
Özǣ Peygamberǯi ሺsǤaǤsǤሻ anlatan ilk çiirler o hayattayken ortaya çÇkmÇçtÇrǤ Medihǡ itizârǡ fahr 
ve mersiye gibi konularda sÚylenmiç bu Úrnekler bòyòk Úlçòde İslam Úncesi kaside formunun 
Úzelliklerini taçÇrǤ Sonraki asÇrlarda meydana gelen geliçmelere bağlÇ olarak HzǤ Peygamberǯi 
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konu alan çiirlerin sayÇsÇ zamanla artmÇç ve el-Medâiᒒuǯn-Nebeviyye (Peygamber Methiye-
leriሻ adÇyla ifade edilecek olan mòstakil bir tòr oluçmuçturǤ Özellikle tasavvufî dòçòncenin 
edebiyat çevrelerine nòfuz etmesi ve devlet eliyle HzǤ Peygamberǯin doğum yÇldÚnòmònòn 
kutlandÇğÇ Rabîulevvel ayÇnÇn on ikinci gònò mònasebetiyle mevlid çiirleri sÚyleme geleneğiǦ
nin baçlamasÇ bu alandaki edebî zenginliğe bòyòk etki etmiçtirǤ Peygamber methiyelerinin 
dÚnòm noktasÇ ǤȀͳ͵Ǥ asÇrdÇrǤ Bu dÚnemde iki Únemli nebevî medih çairi yetiçmiçtirǤ BunlarǦ
dan biri MÇsÇrlÇ çair Bðᒲîrî ሺÚlǤ ͻͷȀͳʹͻሻǡ diğeri ise nebevî medih alanÇnda BağdatǯÇn yetkin 
simasÇ Yahya eᒲ-᐀arᒲarîǯdirǤ ᐀arᒲarîǯnin ሺÚlǤ ͷȀͳʹͷͺሻ bu konuda sÚylediği edebî değeri yòkǦ
sek çiirleri vefatÇndan sonra ilimǡ edebiyat ve tasavvuf çevrelerinde okunup ezberlenmekǦ
teydi. Alandaki yetkinliği sebebiyle Şâ᪂iru Rasðlillâh ሺPeygamber çairiሻ ve Hassânu Vaᒚtihî 
ሺdÚnemin Hassân bǤ Sâbitǯiሻ olarak anÇlmÇçtÇrǤ Ne var ki çiirlerinin zamanla edebiyat çevreleǦ
rinde Únemini yitirdiği ve modern dÚnemde de hak ettiği Úlçòde çalÇçÇlmadÇğÇ anlaçÇlmaktaǦ
dÇrǤ Bu yazÇda onun hayatÇ ve eserleri tanÇtÇlarak çiirlerinde Úne çÇkan dil ve òslup Úzellikleri 
ana hatlarÇyla değerlendirilecektirǤ AyrÇca çiirlerindeki HzǤ Peygamber imgesi dÚnemin siyasi 
belirsizlikleri ile irtibatlarÇ çerçevesinde tespit edilmeye çalÇçÇlacaktÇrǤ 
Özetǣ Asr-Ç saadette doğan ve gònòmòze kadar gelen nebevî medih alanÇnda Mecduddîn el-
Vitrî ሺÚlǤ ʹȀͳʹͶሻǡ İbnuǯl-Muraᒒᒒal ሺÚlǤ ͻͻȀͳ͵ͲͲሻ ve ᐀afiyyuddîn el-Ꮱillî ሺÚlǤ ͶͻȀͳ͵Ͷͺሻ 
gibi parlak isimlerin de yetiçtiği ǤȀͳ͵Ǥ asÇrda Úzellikle iki isim Úne çÇkmaktadÇrǤ Bunlardan 
biriǡ baçta Ꮸaᒲîdetuǯl-Burdeǯsi olmak òzere pek çok çiiri ile nebevî medih sahasÇna damgasÇnÇ 
vuran MÇsÇrlÇ çair Bðᒲîrî ሺÚlǤ ͻͷȀͳʹͻሻǡ diğeri ise bu alanda sÚylediği çok sayÇdaki nitelikli 
çiiri sebebiyle Şâ᪂iru Rasðlillâh (Peygamber Şairiሻ ve Ꮱassânu Vaᒚtihî ሺçağÇnÇn Ꮱassân bǤ 
Sâbitǯiሻ olarak tanÇmlanan IraklÇ çair Yahya eᒲ-᐀arᒲarîǯdir ሺÚlǤ ͷȀͳʹͷͺሻǤ 
Bağdat yakÇnlarÇndaki ᐀arᒲar kÚyònde doğan ᐀arᒲarîǯnin hayatÇnÇn bòyòk bir bÚlòmò BağǦ
datǯÇn siyasî istikrarsÇzlÇğÇnÇn ve buna paralel gerçekleçen sosyal çÚkòçòn gÚlgesinde geçmiçǦ
tirǤ Nitekim vefatÇ da BağdatǯÇ istila eden Moğol gòçlerinin eliyleǡ ͷȀͳʹͷͺ yÇlÇnda olmuçturǤ 
᐀arᒲarîǡ fÇkÇhǡ hadisǡ dil ve kÇraat ilimlerinde sÚz sahibi idiǤ FÇkÇhta Hanbelî mezhebinin gÚròçǦ
lerini benimseyen çairǡ tasavvuf yoluna sòluk ederek Kâdiriyye tarikatÇnÇn kurucusu AbǦ
dòlkādir-i Geylânîǯnin ሺÚlǤ ͷͳȀͳͳͷ-ሻ Úğrencisi Ali bǤ İdrîs el-Yakubîǯden hÇrka giymiçtirǤ 
Oǡ HzǤ Peygamberǯin sònnetine son derece bağlÇ ve Kurǯan tilavetine dòçkòndòǤ İffetliǡ sabÇrlÇ 
ve kanaatkâr bir kiçiliğe sahiptiǤ TamamÇ manzum olan eserlerini nebevî medih ve fÇkÇh alaǦ
nÇna tahsis etmiçtirǤ 
Neredeyse tamamÇna yakÇnÇ HzǤ Peygamberǯin Úvgòsòne dair olan çiirlerinin edebî değeri 
yòksek seviyede olup ilimǡ edebiyat ve tasavvuf meclislerinde okunur, ezberlenir ve rivayet 
edilirdiǤ Oǡ  kaside yapÇsÇ bakÇmÇndan Arap çiirinin geleneksel formlarÇna bağlÇdÇrǤ Şiirlerin 
mukaddimeleri bòyòk Úlçòde kutsal topraklara duyulan Úzlemin dile getirildiği bÚlòmlerdirǤ 
Ana konu genellikle, Hz. Peygamber ve onun òstòn Úzellikleri olup kasîdeler çoğunlukla HzǤ 
Peygamberǯe tevessòl ve salâtu selâm ile sonlandÇrÇlÇrǤ Şiirlerinde yalÇn ve anlaçÇlÇr bir dilin 
hâkim olduğunu sÚylemek yanlÇç olmazǤ Kelime kadrosu dÚneminin ve yaçadÇğÇ çehirli hayaǦ
tÇn Úzelliklerini yansÇtmaktadÇrǤ Şiirlerinin esin kaynağÇ Kurǯân ve Úzellikle de hadislerdirǤ Oǡ 
duygularÇnÇ aktarÇrken edebî sanatlarÇn imkânlarÇndan olabildiğince yararlanmÇç fakat HzǤ 
Peygamberǯin anlatÇmÇ gibi hassas bir konuda doğru bilgininǡ edebiyatÇn uçsuz bucaksÇz hayal 
dònyasÇnda kaybolmasÇna mòsaade etmemiçtirǤ Şairǡ bazÇ kasidelerde bedî sanatlarÇna dikkat 
çekecek Úlçòde yer vermekle birlikte genellikle bunlarÇ çiirin ruhuna zarar vermeyecek biǦ
çimde kullanmÇçtÇrǤ Cinâs sanatÇnÇn yanÇ sÇraǡ aruz vezni ve kafiye dòzeni ile çiirdeki mòzikaǦ
liteyi sağlayan çair bazen de tekrar yoluyla bunu gòçlendirmektedirǤ 
᐀arᒲarîǯnin yaçadÇğÇ dÚnem ve muhitin istikrarsÇzlÇğÇnÇn çiirlerindeki etkisi açÇktÇrǤ Ona gÚre 
MòslòmanlarÇn içerisinde bulunduğu kÚtò durumun asÇl sebebi HzǤ Peygamberǯin yolundan 
uzaklaçÇlmasÇdÇrǤ Eski huzur dolu gònlere dÚnmenin sònnete sarÇlmakla mòmkòn olacağÇnÇ 
dòçònen çairǡ belki de bu fikrin bir tezahòrò olarak kasidelerini HzǤ Peygamberǯin ve sahâbe 
neslinin anlatÇmÇna tahsis etmiçtirǤ Oǡ çiirlerinde HzǤ Peygamberǯi isimleriǡ sÇfatlarÇǡ òstòn niǦ
telikleriǡ fizikî ve ahlakî Úzellikleri ile anlatÇrǤ VasÇflarÇnÇ çiirlerin sòsò olarak nitelediği HzǤ 
Peygamberǯi methetmeyi ahirete hazÇrlÇk olarak değerlendirir ve manevi derecelere ulaçmak 
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gayesi ile yÚneldiği bu için dÚnemin akÇllarÇ baçlardan alan musibetlerine karçÇ da koruyucu 
bir kalkan olmasÇnÇ umarǤ 
᐀arᒲarî Úzellikle mevlid mònasebetiyle sÚylediği çiirlerde HzǤ Peygamberǯin fiziksel ÚzellikleǦ
rine temas etmekteǡ mòtebessim çehresini parlak bir dolunayaǡ kaçlarÇnÇ nðn harfineǡ diçlerini 
inciye benzetmektedirǤ Oǡ HzǤ Peygamberǯi kara gÚzlòǡ geniç omuzluǡ doğuçtan sòrmeli ve gòǦ
zel kokan bir çahsiyet olarak betimlemektedirǤ HzǤ Peygamberǯin hitabet gòcòne de değinen 
çair cevâmi᪂uǯl-kelim ve fasl-Ç hitâb Úzellikleri ile onunǡ hikmetli konuçmalarÇ ile ònlò LokǦ
manǯdan daha beliğ konuçtuğunu ve hakikatten baçka bir sÚz sÚylemeyen tatlÇ dilinin AllahǯÇn 
bir lòtfu olduğunu belirtirǤ AyrÇca Peygamberǯinǡ herkes tarafÇndan kolaylÇkla anlaçÇlabilecek 
kadar yalÇn sÚzlerinin mòcevherlerden daha değerli olduğunu ifade ederǤ Ahlaki bakÇmdan 
HzǤ Peygamberǯi hayâǡ adaletǡ iffet ve cesaret gibi temel insanî erdemlerle Úven ᐀arᒲarî ǲelbiǦ
sesi sòkðnet ve sebattÇrǳǡ ǲÚrtòsò iyilik ve bağÇçlayÇcÇlÇktÇrǳ gibi benzetmelerle onun bòtònòyle 
sabÇrǡ sebatǡ iyilik ve merhamet timsali olduğunu vurgularǤ Onun imge dònyasÇnda HzǤ PeyǦ
gamberǯin yağmur misali ihsanlarÇ o kadar çoktur ki bulutlar onunla yarÇçamazǤ AyrÇca o verǦ
diğini de baça kakmazǤ AltÇn ve deve gibi sahip olunan en değerli çeyleri bahçederǤ Kavmin 
saygÇn çahsiyetleri bile onun kereminden istifade ederlerǤ Öylesine cÚmerttir ki bulutun yağǦ
muru vermekte cimrilik ettiği kÇtlÇk vakitlerinde bile eli açÇktÇrǤ Ondan istemeye gidenler onun 
gòler yòzò ile karçÇlaçÇrlarǤ BaçkalarÇna gÚstermeden yaptÇğÇ bağÇçlar bòtònòyle hoçnut ediciǦ
dir. 
᐀arᒲarîǯnin çiirlerinde ortaya koyduğu nòbòvvet imajÇnÇn merkezindeǡ nðr-i Muhammedî dòǦ
çòncesi ve Peygamberǯin mucizeleri yer almaktadÇrǤ Peygamberǯinǡ karçÇlaçtÇğÇ sÇkÇntÇlara rağǦ
men yÇlmadÇğÇnÇ ve doğumundan itibaren hayatÇnÇn çeçitli açamalarÇnda olağanòstò olaylarla 
desteklendiğini hatÇrlatan çair onunǡ hâlâ yaçamakta olan nuruyla òmmetini desteklediği ve 
sònnetine sarÇlmalarÇ durumunda mucize gibi gÚrònen Moğol fitnesinden kurtuluçun onlar 
için mòmkòn olacağÇ inancÇna sahiptirǤ HzǤ Peygamberǯin isimleri arasÇndaǡ Úzellikle inkârcÇǦ
larla mòcadelesinde òstònlòk elde etmesini çağrÇçtÇranǡ Ꮸattâl ሺcengâverሻǡ Mâᒒî ሺinkârcÇlÇğÇ 
ortadan kaldÇranሻǡ ᐕâhir, ᐕâfir, Manᒲðr ve Muzaffer (galip) isimlerine yer vermesi, erdemleri 
arasÇnda da cesaret ve kahramanlÇğÇnÇ Úne çÇkarmasÇ dÚnemin aynÇ siyasi ve sosyal koçullarÇ 
ile ilgilidirǤ Sahâbeden bahseden beyitlerinǡ HzǤ Peygamberǯin kahramanlÇğÇnÇ anlatan beyitǦ
leri takip etmesiǢ onlarÇnǡ Peygamberǯin yardÇmcÇlarÇ olduklarÇnÇn altÇnÇn çizilmesi ve sahâbeǦ
nin Úzellikle mòcadeleci ruhunun dile getirilmesi de aynÇ çerçevede değerlendirilebilirǤ Bu 
sayede çair belki deǡ Moğol saldÇrÇlarÇna maruz kalan MòslòmanlarÇn maddî ve manevî değerǦ
lerini dòçmana karçÇ mòdafaa etme konusundaki cesaretlerini artÇrmayÇ hedeflemektedirǤ 
Anahtar Kelimeler: Arap Dili ve Belagatiǡ Şiirǡ HzǤ Peygamberǡ Nebevî Medihǡ ᐀arᒲarî 
 

Giriç 
İlk nesillerden itibaren kayÇt altÇna alÇnan sÚz ve fiilleri ile İslam ilim ve dòçònce haya-

tÇnÇn çekillenmesinde Únemli bir yere sahip olan HzǤ Peygamber ሺsǤaǤsሻǡ edebiyatÇn da vazgeǦ
çilmez Úğelerinden biri durumundadÇrǤ Onun erken dÚnem Arap çiirinde konumlandÇrÇlÇçÇ İsǦ
lam Úncesi dÚnemden intikal eden geleneksel edebî anlayÇçÇn Úzelliklerini yansÇtÇrǤ Onu konu 
alan çiirlerin ilk Úrneklerinden kabul edilen A᪂çâǯnÇn  ሺÚlǤ Ȁʹͻሻ kasidesinin ana hatlarÇ itibari 
ile Cahiliye çiirinin Úvgò formunu taçÇdÇğÇ ve yine Ka᪂b bǤ Zòheyrǯin ሺÚlǤ ʹͶȀͶͷሻ i᪂tizâr konulu 
ònlò Ꮸaᒲîdetuǯl-Burdeǯsinin bòyòk bir bÚlòmònòn İslam Úncesi Arap çiirinde olduğu gibi 
teġazzòl ve deve tasvirine ayrÇldÇğÇ gÚròlòrǤ1 HzǤ Peygamberǯi fahr ve medih konusu ekseninde 
anlatan Hassân bǤ Sâbit ሺÚlǤ ͲȀͺͲሻǡ Ka᪂b bǤ Mâlik ሺÚlǤ ͷͲȀͲሻ ve Abdullah bǤ Revâha ሺÚlǤ 

                                                 
1  Zeki Mubkrek, el-Medâiۊu’n-nebeviyye fi’l-edebi’l-‛Arabî (Kahire: Dkru¶l-Mahacceti¶l-Beyk¶, 1935), 19-

27; Mahmud Ali Mekkv, el-Medâiۊu’n-nebeviyye (MÕsÕr: eú-ùeriketu¶l-MÕsriyyetu¶l-ǥÆlemiyye, 1991), 38-
58; Kenan Demirayak, ³Bknet Suǥkd Kasidesi hzerine´, Atatürk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Ede-
biyat Bilimleri Araştırma Dergisi 24 (1997), 145; øbrahim YÕlmaz, ³Aǥúa ve Kasvde-i Dkliyye´, Atatürk 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 14 (1999), 251-268. 
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ͺȀʹͻሻ gibi İslam çairleri ise çiirlerinde fikir ve muhtevayÇ İslamÇn ilke ve kavramlarÇ ile ÚrǦ
mòçler fakat sanatsal Úzellikler bakÇmÇndan Cahiliye çiirinden kopmamÇçlardÇrǤ2 

HzǤ Peygamberǯi konu alan çiirlerin sayÇsÇ zamanla artmÇç ve el-Medâiᒒuǯn-Nebeviyye 
olarak adlandÇrÇlan mòstakil bir tòr oluçmuçturǤ Özellikle tasavvufun İslam dòçònce sisteǦ
minde yerini alÇp edebiyat çevrelerine nòfuz etmesine paralel olarak HzǤ Peygamber ÚvgòǦ
sòne tahsis edilen çiirler de yaygÇnlaçmÇçtÇrǤ3 Bunun yanÇ sÇra ͶǤȀͳͲǤ yòzyÇlÇn ortalarÇnda ilk 
kez FatÇmîler Devleti tarafÇndan resmî tÚrenle HzǤ Peygamberǯin doğum yÇldÚnòmònòn kutǦ
lanmaya baçlanmasÇ4 ve sonraki dÚnemlerde de bunun gelenekselleçtirilmesi HzǤ PeygamǦ
berǯin hayatÇnÇnǡ çemâil ve ᒕaᒲâiᒲinin anlatÇldÇğÇ Mevlid adÇ verilen bir edebî tòròn oluçmasÇnÇ 
sağlamÇçtÇrǤ5 Muhtevâ ve òslup yÚnòyle Peygamber methiyeleri kapsamÇnda değerlendirileǦ
bilecek olan bu mevlidlere her yÇl dòzenlenen kutlamalarda yenileri eklenmiç ve zamanla bu 
alanda ciltlerle ifade edilebilecek eserler meydana gelmiçtirǤ 

Asr-Ç saadette doğan ve gònòmòze kadar devam eden nebevî medih tòrònde MecǦ
duddîn el-Vitrî ሺÚlǤ ʹȀͳʹͶሻǡ İbnuǯl-Muraᒒᒒal ሺÚlǤ ͻͻȀͳ͵ͲͲሻ ve ᐀afiyyuddîn el-Ꮱillî ሺÚlǤ 
ͶͻȀͳ͵Ͷͺሻ gibi parlak isimlerin de yetiçtiği ǤȀͳ͵Ǥ asÇrda Úzellikle iki isim Úne çÇkmaktadÇrǤ 
Bunlardan biri baçta Ꮸaᒲîdetuǯl-Burdeǯsi olmak òzere pek çok çiiri ile nebevî medih sahasÇna 
damgasÇnÇ vuran MÇsÇrlÇ çair Bðᒲîrî ሺÚlǤ ͻͷȀͳʹͻሻǡ diğeri ise bu alanda sÚylediği çok sayÇdaki 
nitelikli çiiri sebebiyle Ꮱassânu Vaᒚtihî ሺçağÇnÇn Ꮱassân bǤ Sâbitǯiሻ olarak tanÇmlanan IraklÇ 
çair Yahya eᒲ-᐀arᒲarîǯdir ሺÚlǤ ͷȀͳʹͷͺሻǤ HzǤ Peygamberǯin doğumununǡ çemâil ve hasâisinin 
anlatÇldÇğÇ bu dÚnem çiirinin6 genel karakterini sonraki dÚnem Peygamber methiyelerinde de 
koruduğu anlaçÇlmaktadÇrǤ7 

Bu makaledeǡ Arapça nebevî medih sÚyleme geleneğinin altÇn çağÇ olan yedinci asÇrda 
temayòz etmiçǡ bu alanda sÚylediği çiirlerle HzǤ Peygamberǯi ve sònnetini savunmak için mòǦ
cadele vermiç ᐀arᒲarîǯnin çiirleri incelenecektirǤ Şiirlerdeki duygu ve dòçònce dÚnemin çevǦ
resel koçullarÇ ile irtibatlandÇrÇlarak çÚzòmlenmeye çalÇçÇlacakǢ muhtevalarÇǡ HzǤ Peygamber 
imgesi ekseninde irdelenerek Úne çÇkan sanat ve estetik değerlere dair tespitlerde bulunulǦ
maya çalÇçÇlacaktÇrǤ İslam edebiyatÇnÇn ana damarlarÇndan olan ve Mòslòman milletlerin ede-
biyatlarÇnÇ temelden etkileyen Arap edebiyatÇndaki HzǤ Peygamber imgesini tespit etmeye yÚǦ
nelik araçtÇrmalarÇn İslâm medeniyetini keçfetmekǡ anlamak ve anlamlandÇrmak bakÇmÇndan 
Únem arz ettiği dòçònòlòrse bu araçtÇrmanÇn da Yahya eᒲ-᐀arᒲarî Úrneği òzerinden sÚz koǦ
nusu alana katkÇ sağlayacağÇ dòçònòlebilirǤ ᐀arᒲarîǯnin çiirleri ile ilgili òlkemizde hiçbir çaǦ
lÇçma tespit edilemediǤ YurtdÇçÇnda ise Muᒕaymir Salih tarafÇndan kaleme alÇnan ve iki çağdaç 
çair olan ᐀arᒲarî ile Bðsîrîǯnin çiirlerini karçÇlaçtÇrmalÇ olarak inceleyen el-Medâiᒒuǯn-Nebe-
viyye beyneǯs-᐀arᒲarî veǯl-Bðᒲîri adlÇ eser8 dÇçÇnda kayda değer bir araçtÇrmadan bahsetmek 
zordurǤ Bu çalÇçmaya ek olarakǡ çairin çiirlerindeki çart òslubu òzerine ʹ Ͳͳͳ yÇlÇnda MÇsÇrǯdaki 

                                                 
2  Dursun Hazer, Hz. Peygamber’in Şairleri (Ankara: Hititkitap YayÕnevi, 2008), 82, 194; Hasan Taúdelen, 

Hassân b. Sâbit Hayatı ve Sanatı (Bursa: Emin YayÕnlarÕ, 2010), 213-217. Bu olgu genel manada øslam¶Õn 
ilk d|nemine ait úiirlerin Cahiliye d|nemi edebi gelene÷inin bir uzantÕsÕ olmasÕna ba÷lÕ, do÷al bir durum-
dur. Konuyla ilgili detaylÕ bilgi ioin bk. Yusuf Sancak, Hz. Peygamber Devrinde Şiir (Erzurum: Bakanlar 
MatbaacÕlÕk, 1999), 331-336. 

3  Mahmud Salim Muhammed, el-Medâiۊu’n-nebeviyye ۊatta nihâyeti’l-‛a܈ri’l-Memlûkî (DÕmaúল: Dkru¶l-
Fikr, 1996), 39-41. 

4  Ahmet gzel, ³Mevlid´, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Eriúim 10 ùubat 2020). 
5  øsmail Durmuú, ³Mevlid, Arap EdebiyatÕ´, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Eriúim 10 ùubat 

2020). 
6  bk. Muhammed, el-Medâiۊu’n-nebeviyye, 209-309; Nejdet G�rkan, ³IraklÕ ùair el-HÕllv ve Hz. Peygam-

ber¶e Methiyesi´, Süleyman Demirel Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 18 (2007), 36-44. 
7  bk. Mehmet Mesut Ergin, ³OsmanlÕ D|nemi Arap ùiirinde Peygamber Methiyeleri (1517-1798)´, Marife 

Dini Araştırmalar Dergisi 7/1 (Nisan 2007), 128;  Orhan øyiúeny�rek, ³øbn Maµt�ল¶un Dvvkn¶Õndaki Pey-
gamber Methiyeleri´,  Necmettin Erbakan Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 47 (KasÕm 2019), 163-
173; Ahmet ùen, ³OsmanlÕ D|nemi Arap ùairlerinden Ahmed el-Behl�l ve Hz. Peygamber¶e Methiyele-
rinde Muhteva´, Tasavvur: Tekirdağ İlahiyat Dergisi 5/2 (AralÕk 2019), 843-868. 

8  Muপaymir Salih, el-Medâiۊu’n-Nebeviyye beyne’܇-܈ar܈ariyyi ve’l-Bû܈îrî (Beyrut: Dkru ve Mektebetu¶l-
Hilkl, 1986). 
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Manᒲðra Üniveristesinde ᐀âmid HezzâǮ Ꮸablân er-RudeyǮât tarafÇndan hazÇrlanan et-
Terkîbuǯç-çarᒷî Ǯinde Yahyâ eᒲ-᐀arᒲarî fî Dîvâniǯl-Muᒕtâr min medâiᒒiǯl-Muᒕtâr dirâse 
naᒒviyye delâliyye adlÇ yòksek lisans tezi de9 zikredilebilirǤ Elinizdeki makaleyi bu çalÇçmaǦ
lardan ayÇran Úzellik çiirlerdeki HzǤ Peygamber imgesini merkeze almasÇ ve sÚzkonusu imgeǦ
nin çairin kimliği ile dÚnemin siyasiǡ sosyal ve kòltòrel çerçevesi içerisinde anlamlandÇrmaya 
çalÇçmasÇdÇrǤ 

1. ᐀arᒲarîǯnin HayatÇ ve Şairliği 
Nebevî medih geleneğinin Úne çÇkan çairlerinden biri olduğu anlaçÇlan ᐀arᒲarîǡ IrakǯÇn 

siyasi ve sosyal bakÇmdan çalkantÇlÇ bir dÚneminde yaçamÇçtÇrǤ Halife Mansðr tarafÇndan ʹǤȀͺǤ 
asÇrda kurulan ve kÇsa sòrede Únemli bir ilim ve kòltòr merkezi haline gelen Bağdat ǤȀͳ͵Ǥ 
asÇrda siyasî belirsizliklere sahne olmuç ve ͷȀͳʹͷͺ tarihinde MoğollarÇn istilasÇ ile tarihiǦ
nin en bòyòk yÇkÇmÇnÇ yaçamÇçtÇrǤ10 ᐀arᒲarîǯnin hayatÇnÇn bòyòk bir bÚlòmò BağdatǯÇn siyasî 
istikrarsÇzlÇğÇnÇn ve buna paralel gerçekleçen sosyal çÚkòçòn gÚlgesinde geçmiçtirǤ Şiirlerinde 
bunun etkisi açÇktÇrǤ Bu sÇkÇntÇlara içaret ettiği kasîdelerden birine ait olan açağÇdaki pasajda 
konuyla ilgili serzeniçini içten bir sÚyleyiçle dile getiren çair bu durumu HzǤ Peygamberǯe 
çÚyle çikâyet etmektedirǣ11 ሾBasîᒷ] 

 ƢǷَ ƅِ َلȂǇَُر ǮَȈَْǳِإ Ȃǰُǋَْأ ُƾƳَِأ  
 
 
 
 
 
 
 

 Ƣَِِب ƢȈَǟََّْتِِ أǳبِ اȂُǘُŬْا ǺَǷِ  ُƾǴََŪْا  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǘǳَƢƻَ يَن ِƬ  ِǈǳا Ǻِǟَ َفʭََأ ǂٌǸْǟُ ُǾ  
 
 
 
 
 
 
 

   Ƣǌََْūا ǖَǇَْو ǾِِƟƢƦَǟَْȋِ ǶٌǬْǇُ َǯ ُƾǸَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُȀǔُǠْ َƥَو ǦٍǠْǓَ ََإِل ǦَȈǓُِأ ǦٌǠْǓَƢǸَ  
 
 
 
 
 
 
 

ǂǨَدُِ وȂَ ُǫ ȆǿِȂُȇ  ُǷ Ȃَǿَْى اǷِ ǶِǈِْْŪنِ    ْ Ǽ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ƕُ وǶǿََُّ رƢَŹَْنِ Ǵْ َǫبِ أَنْ ǂَ َȇى بِِِ   
 
 
 
 
 
 
 

  َǈَْūا Ǿُُǻاƾَȇَْد ƪٌǷِƢǋَ ƨٌǏَƢǐَƻَ ُƾ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǷ ِِيَنūƢǏَ ٍقƾْǏِ ِانȂَƻِْإ ƾُǬْ َǧَاوȂْǔَ  
 
 
 
 
 
 
 

إِنْ ƾُȀِǋَواȂُǻƢǯَا Ƕُǿُ اǂǳُّدْءَ إِنْ ȂُƥƢǣَا وَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُƨǼَ ْ Ƭǧَِو  ْƾǫَ ِءƢǠَ ْ Ǽ َّǌǳعَِ اƾƦِǳْا  ْƪǘَǴَƻَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǠ َƫَو ȂƸُǼْ َƫ ƢǷَ ƨَِّȇََِبǳْا ȄǴَǟَ ُƾǬِƬَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǨǇَ اȂǨُǳَƢƻَ ٍءȂǇُ ǦُǴْƻَ ƢǿََرʬََأƢȀً  
 
 
 
 
 
 
 

  ƢǸَǧَ ȄǴَ ْưǸُǳْا ǮَƬَِّǼǇُ َجƢȀَ ْ ǼǷِ َوارƾُǋَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ƨُǼَ اƬǳَّتََِ اȄǸَǜْǠُǳْ اǳَّتِِ  ْ Ƭǧَِو ْƪƷَِǂǫَ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢȀَƬِǠَ ْǫȂَǳِ ƢَّǼǷِ ُƾƦِǰَǳْ اƢǌَƷَْȋْءُ وَا   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ِǫƢǨَƥِ ƢȀَ ْ ǼǷِ ىǂَǬَǳْا ǶَȈǸِǏَ ƪْǷََةٍ رǂَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ȏََلٌ وƢǷَ Ƣǿَِ ǂǋَ ǺْǷِ ƲُǼْ َȇ Ƕْ َǳ ُƾǳََو  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǳَو ƢǰًƬْ َǧ ƢǼََǳȂْƷَ ǺْǸَ ِƥ ْأوَْدَتƢǼََǳ ǆَȈْ  
 
 
 
 
 
 
 

  َǸǳْكَ اƾِǟَْإِلََ و َّȏِإ ْǈǷُ ِنȂǸُȈْ ُƾǼَ َƬ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sana çikâyet ediyorum ey AllahǯÇn Rasðlò baçÇma gelenǡ tahammòl sÇnÇrlarÇnÇ zorlayÇcÇ 
sÇkÇntÇlarÇǡ 

Yòkò hòznòmò artÇran bir hastalÇkla içiçe geçmiç altmÇçÇ açkÇn Úmròǡ 
Biri bile tek baçÇna bedenimin takatini kesen tòrlò acziyetleri, 
GÚnòl çiçeğim ሾolan çocuklarÇmaሿǡ onlarÇ hasede sevk edecek mòstehzi bir fakirliğin 
ulaçacağÇ endiçesiniǡ 
ValÇklarÇnda da yoklularÇnda da yardÇmcÇlarÇm olanǡ çimdi gÚçòp gitmiç sadÇk ve salih 
dostlarÇn kaybÇnÇǡ 
İnsanlarÇn yÚnelip inanacaklarÇ çeyleri karÇçtÇran çirkin bidat fitnesiniǡ 

                                                 
9  ৡkmid Hezzkµ ablkn ER-Rudeyµkt, et-Terkîbu’ş-şarܒî ‘inde Yahyâ e܇-܈ar܈arî fî Dîvâni’l-Muېtâr min 

medâiۊi’l-Muېtâr dirâse naۊviyye delâliyye (MÕsÕr: Manৢ�ra hniveristesi, Y�ksek Lisans Tezi, 2011). 

10  Abd�lazvz ed-D�rv, ³Ba÷dat, Genel BakÕú´, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Eriúim 5 Ekim 
2019) 

11  Cemkluddvn Eb� Zekeriyyk Yahyk b. Y�suf eৢ-ৡarৢarv, el-Muېtâr min medâiۊi’l-Muېtâr, núr. Muhammed 
Muhammed Davud (ørbid: y.y., 2004), 122. 
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Ki onlarÇǡ Úrnek sònnetinin yolundan çÇkÇp doğruyu bulamayan aklÇ kÇt kÚtò halefler 
ihdâs ettiǤ 

Bir de bòyòk Moğol fitnesini ሾsana çikâyet ediyorumሿǤ Darbesiyle içimizi ሾyakÇpሿǡ ciğeǦ
rimizi parçalayanǡ 
Belimizi bòkenǡ çerrinden malÇn da evladÇn da kurtulamadÇğÇǡ 
EtrafÇmÇzdakilerin hepsini tarumar edenǥ Bizim için senin kutlu vadine giden yoldan 
baçka yol yokturǤ 
1.1. ᐀arᒲarîǯnin HayatÇ ve İlmî Kiçiliği 
AdÇ Cemâluddîn Ebð Zekeriyyâ Yahya bǤ Yusuf bǤ Yahya bǤ Mansðr bǤ el-Muammer b. 

AbdusselâmǯdÇrǤ ͷͺͺȀͳͳͻʹ yÇlÇnda Bağdat yakÇnlarÇndaki ᐀arᒲar kÚyònde doğduǤ Buraya nisǦ
petle ᐀arᒲarî olarak tanÇnmÇçtÇrǤ12 HayatÇna dair fazla bilgi bulunmamakta olup Úmrònòn sonǦ
larÇna doğru gÚrme duyusunu yitirdiği kaydedilirǤ13 ͷȀͳʹͷͺ yÇlÇnÇn baçlarÇnda istilacÇ MoǦ
ğol gòçleri tarafÇndan Bağdatǯta çehit edilen ᐀arᒲarî doğduğu yer olan ᐀arᒲarǯa gÚtòròlòp defǦ
nedilmiçtirǤ14 Şehit ediliçi ile ilgili olarak kaynaklarda çÚyle bir olay aktarÇlÇrǣ Moğollar BağǦ
datǯa girdiğinde Hòlâguǯnun oğluǡ oranÇn Únemli ilim ve edebiyat simasÇ olan ᐀arᒲarîǯyi çaǦ
ğÇrttÇǤ Şairǡ bu çağrÇya olumlu cevap vermeyinceǡ bir rivayete gÚre evinde baçka bir rivayete 
gÚre ᪂Aᒚabeǯdeki Şeyh Ali el-Ꮴabbâz Tekkesiǯnde Moğol gòçleri tarafÇndan yakalanarak zorla 
gÚtòròlmek istendiǤ Bu duruma mukavemet gÚsteren çairinǡ askerlerle girdiği mòcadelede bir 
Moğol askerini bastonu ile yaralayÇp Úldòrdòğò bunun òzerine hemen orada çehit edildiği 
ifade edilir.15 

᐀arᒲarîǡ fÇkÇhǡ hadisǡ dil ve kÇraat ilimlerinde sÚz sahibi idiǤ Ali bǤ ǮAsâkir el-Beᒷâiᒒîǯnin 
ሺÚlǤ ͷʹȀͳͳሻ Úğrencilerinden kÇraat dersi aldÇǤ Abdulmuġîs el-Ꮱarbîǯden ሺÚlǤ ͷͺ͵Ȁͳͳͺሻ ve 
Kâdiriyye tarikatÇnÇn kurucusu Abdòlkādir-i Geylânîǯnin ሺÚlǤ ͷͳȀͳͳͷ-ሻ Úğrencisi olan Ali 
bǤ İdrîs el-Yakubîǯden hadis dinlediǤ AyrÇca tasavvuf yoluna sòluk ederek Ali bǤ İdrîsǯten hÇrka 
giydi.16 Cevherîǯnin Tâcuǯl-luġa ve sÇᒒâᒒuǯl-Arabiyye adlÇ sÚzlòğònòn tamamÇnÇ ezberlediği 
kaydedilir.17 ed-Dimyâtî ሺÚlǤ ͲͷȀͳ͵Ͳሻǡ TaᒚÇyyuddîn Sòleyman bǤ Hamza el-Maᒚdisî ሺÚlǤ 
715/1316) ve Zeyneb bt. el-Kemâl ሺÚlǤ ͶͲȀͳ͵͵ͻሻ gibi isimler Úğrencileri arasÇnda yer almakǦ
tadÇrǤ18 ᐀arᒲarî HzǤ Peygamberǯin sònnetine son derece bağlÇ ve Kurǯan tilavetine dòçkòndòǤ 
İffetliǡ sabÇrlÇ ve kanaatkâr bir kiçiliğe sahip olup sufilerle beraber olmayÇ severdiǤ Sufilerin 
semâ uygulamasÇna cevaz verirǡ kendisi de bu tòr meclislere katÇlÇrdÇǤ19 Bir çiirine ait olan 
açağÇdaki beyitlerde kendisini ᒒanbeliyyuǯl-meᓈhebǡ kādiriyyuǯl-meçreb olarak tanÇmlamakǦ
tadÇrǣ20 [ᐅavîlሿ 

 ْƥدِ اƢǬَƬِǟْا ǺِǈْƷُ ȄǴَǟَ ِ ّنƜَِǧ ٍǲƦَ ْ ǼƷَ Ǻِ  
 
 
 
 
 
 
 

فِ ǫَبَِْي  أوُدعََ اǶٌȈǬِǷُ َƾƸَّْǴǳ إِلََ أَنْ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
12  ùemsuddvn Eb� Abdillkh Muhammed b. Ahmed e-ehebv, Târiېu’l-İslâm ve vefeyâtu’l-meşâhîri ve’l-

a‘lâm, thk. Beúúkr µAvvkd Maµr�f (Beyrut: Dkru¶l-টarbi¶l-øslkmv, 2003), 14/851; Salkhuddvn Muhammed 
b. ùakir b. Ahmed el-Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, thk. øhsan Abbas (Beyrut: Dkru ৡkdir, 1973-1974), 4/299. 

13  u৬buddvn Ebu¶l-Fetত Musa b. Muhammed Y�nvnv, ܳ eylu Mir’âti’z-Zemân (Kahire: Dkru¶l-Kitkbi¶l-øslkmv, 
1413/1992), 1/257. 

14  Y�nvnv, ܳeylu Mir’âti’z-Zemân, 1/257; Eb� Abdullah ùemsuddvn Muhammed b. Ahmed b. Abdulhkdv, 
ܑabaۘâtu ‛ulemâi’l-hadîs̱, thk. Ekrem el-B�úv ve øbrkhvm ez-Zeybaল (Beyrut: Muessesetu¶r-Riskle, 
1417/1996), 4/222; Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, 4/299; Zeynuddvn Abdurrahmkn b. Ahmed øbn Receb el-Han-
belv, eܴ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, thk. Abdurrahmkn b. S�leyman el-Us eymvn (Mekke: Mektebetu¶l-
µUbeyলkn, 1425/2005) 4/32. 

15  ehebv, Târiېu’l-İslâm, 14/851; Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, 4/299; Salkhuddvn Halvl b. Ebvk eৢ-ৡafedv, 
Nektu’l-himyân fî nuketi’l-‘umyân, núr. Mustafk AbdulkƗdir µA৬k (Beyrut: Dkru¶l-Kutubi¶l-µølmiyye, 
1428/2007), 294; Ebu¶l-Fidk¶ øsmkil b. gmer øbn Kes vr ed-DÕmaúলv, el-Bidâye ve’n-nihâye, thk. Abdullah 
b. Abdulmuhsin et-Turkv (Gize: Hicr li¶৬-৫Õbkµa ve¶n-Neúr ve¶t-Tevzvµ, 1997-1999), 9/411, 17/377. 

16  øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/32-33. 
17  øbn Kes vr, el-Bidâye ve’n-nihâye, 17/377. 
18  øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/32 
19  øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/34. 
20  Muপaymir Salih, el-Medâiۊu’n-Nebeviyye, 41. 
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 َǬ ِưǳا ȆَƼِȈْǋَ ِل ȄǰَƷَ ِ ّنƜَِǧƢǓَ ِǂǳا ƨُ  
 
 
 
 
 
 
 

  ُّƦƷُ يǀَِّǳا ǆَȇِإِدْر Ǻُƥْ ُّȆǴِǟَيǂِƻُْذ Ǿُ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ْǳدِرِ اƢǬَǳْا ƾِƦْǟَ ƺِȈَّْǌǳا Ǻِǟَيǀَِّǳا ǶِǴَǠَ  
 
 
 
 
 
 
 

اūَْبَِْ  ǂǨَ َƫَّدَ ƨَِّȈƦِْǘǬُǳْʪِ اƢǠَǳْلِِ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǠƥِ ِءƢȈَِǳَْوȋْا ǞَȈَِŦ ََِّنϥ ِǽƾِǬْ  
 
 
 
 
 
 
 

فِ اȂǼُȇƾِǷَ ِǂƸْƦَǳْنَ فِ اǳْبََِ  اȂǈَُّǌǳعِ وَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
   

Bilsinler ki ben İbn Hanbelǯin gòzel itikadÇ òzere kalacağÇmǡ tâ ki kabrin oyuğuna bÇraǦ
kÇlana dekǨ 

Zira sevgisi hazinem olan gòvenilir hocam Ali bǤ İdris bana dedi kiǡ 
Devrin tek kutbuǡ bòyòk ve seçkin âlim Şeyh Abdulkadirǯden rivayetleǣ 
ǲDònyadaki tòm ሺAllahሻ dostlarÇ ona minnettardÇrǤǳ 
DÚneminin muteber ilmî çahsiyetleri arasÇnda yer alan ᐀arᒲarî Úzellikle fÇkÇh ve edeǦ

biyat alanlarÇnda eserler ortaya koymuçturǤ Bir kÇsmÇ matbu halde olan bu eserlerin baçlÇcaǦ
larÇ çunlardÇrǣ  

Dîvân: Neredeyse tamamÇ HzǤ Peygamberǯin Úvgòsòne ayrÇlan çiir divanÇǡ çair hayatǦ
tayken yazÇya geçirilmiç ve kÇsa sòrede çÚhrete kavuçmuçturǤ21 Eser Únce Dîvânuǯᒲ-᐀arᒲarî 
adÇyla ͳͻͺͻ yÇlÇnda Muᒕaymir Salih tarafÇndan yayÇnlanmÇçǡ daha sonra Şam Üniversitesiǯnde 
ͳͻͻ yÇlÇnda Fidâ Fayᒲal Zebâd tarafÇndan hazÇrlanan eᒲ-᐀arᒲarî Ꮱayâtuhð ve ŞiǮruhð (᐀arᒲarî 
HayatÇ ve Şiirleriሻ adlÇ yòksek lisans teziyle tahkik edilmiçtirǤ 

el-Muᒕtâr min medâiᒒiǯl-Muᒕtârǣ Kaynaklarda el-Munteᒚâ min Medâiᒒiǯr-Rasðl adÇyla 
da zikredilen eser çairin HzǤ Peygamberǯi konu alan ve bòyòk çoğunluğu gònòmòze ulaçmaǦ
mÇç olan çiirlerden bir seçki niteliğindedirǤ ʹͲͲͶ yÇlÇnda Muhammed Muhammed Davud taraǦ
fÇndan tahkik edilerek el-Muᒕtâr min medâiᒒiǯl-Muᒕtâr adÇyla İrbidǯde yayÇnlanmÇçtÇrǤ 

ed-Durretuǯl-yetîme fiǯl-maᒒaccetiǯl-mustaᒚîme: ᏤÇraᒚîǯnin ሺÚlǤ ͵ ͵ͶȀͻͶሻ Hanbelî mezǦ
hebinin fÇkhî gÚròçlerine yer verdiği el-Muᒕtaᒲar adÇyla bilinen eserinin nazma çekilmiç haliǦ
dir.22 FÇkÇh konularÇna gÚre dòzenlenen eser ʹͶ beyit halinde ᒷavîl bahrinde ve dâl ሺِ -ka (ـد 
fiyesi ile kaleme alÇnmÇçtÇrǤ Bu tarz didaktik eserlerinǡ sÚyleniçi kolay olmasÇ sebebiyle nâzÇmǦ
lar tarafÇndan tercih edilen recez değil de ᒷavîl bahrinde sÚylenmiç olmasÇ ve baçtan sona kaǦ
dar tek bir kaside formunda dâl kafiyesi ile dòzenlenmesi çairin bu alandaki gòcònò gÚsterǦ
mesi bakÇmÇndan kayda değer bir durumdurǤ Eserǡ Câsim el-Fuheyd Devserîǯnin tahkiki ile 
ʹͲͲ͵ yÇlÇnda Beyrutǯta basÇlmÇçtÇrǤ ᐀arᒲarîǯnin son bÚlòmdeki çu ifadelerindenǡ bu manzumeyi 
MustansÇr BillâhǯÇn ሺÚlǤ ͶͲȀͳʹͶʹሻ halifeliği dÚneminde hicrî ͵ͷ yÇlÇnda ᐀arᒲarǯda bitirdiği 
anlaçÇlmaktadÇr:23 [ᐅavîlሿ 

 َȋْوَا  ِƪ ِǈǳيَن اƠِǸِǳْا ƾَǠْ َƥََّتِِ وǳا Ǟِƥَْر  
 
 
 
 
 
 
 

  ƪَّْǸƬََ ƬǇْنَ اȂُƯȐََّưǳا ƢȀَȈǴَِƫ َ ǧ ِƾ ِȈǬَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǷ ِفǂَǋَْمِ أ َّʮَفِ أ ǂَǏَǂْǐَƥِ ٍǮǳِƢ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǺƥْ ǂِǐِǼَْ ƬǈْǸُ ǳرَى اȂَǳْرَ اȂǷُُأ ِƾَّǸَُŰ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Otuzun peçinden gelen altÇ yòz dÚrt yÇlÇn sonrasÇnda ሺ͵ͷ yÇlÇndaሻ tamamlandÇǡ kayǦ
det! 

                                                 
21  øbn Kes vr, el-Bidâye ve’n-nihâye, 9/411, 17/377; øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/32; Ha-

yerddin ez-Ziriklv, el-A‘lâm ۗâmûs ve Terâcim (Beyrut: Dkru¶l-µølm li¶l-Melkyvn, 15. BasÕm, 2002), 8/177. 
22  Kemkluddvn Ebu¶l-Berakkt el-Mubkrek øbnu¶ú-ùaµkr el-MevsÕlv, ۗ alâidu’l-Cumân fî ferâidi şu‘arâi hâܴa’z-

zemân, thk. Kamil Selman el-Ceb�rv (Beyrut: Dkru¶l-Kutubi¶l-µølmiyye, 2005), 8/85; øbn Kes vr, el-Bidâye 
ve’n-nihâye, 17/377. 

23  Cemkluddvn Eb� Zekeriyyk Yahyk b. Y�suf eৢ-ৡarৢarv, Kitâbu’d-Durreti’l-yetîme fi’l-maۊacceti’l-mus-
taۘîme, thk. Cksim el-Fuheyd ed-Devserv (Beyrut: Dkru øbn ণazm, 1424/2003), 386. 
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᐀arᒲarǯdaǡ halkÇn içlerini òstlenen en değerli yÚnetici MustansÇr bǤ Muhammed zamaǦ
nÇndaǤ  

Naᓇmuǯl-Kâfî: İbn Ꮸudâmeǯnin ሺÚlǤ ʹͲȀͳʹʹ͵ሻ el-Kâfî adlÇ eserinin manzumudurǤ24 
el-Vaᒲiyyetuǯᒲ-᐀arᒲariyye: İbadetǡ vird ve ezkârÇn yanÇ sÇra bazÇ ahlâk ilkelerine dair 

Úğòtleri içeren bu manzume yazma halindedirǤ Tòrkiyeǯnin çeçitli kòtòphanelerinde nòshaǦ
larÇ mevcutturǤ ሺÇorum Hasan Paça NoǤ ͵ʹͳͺȀʹ ve ͶͶȀ͵Ǣ Milli Kòtòphane NoǤ ͻͷ͵Ȁ) Kasi-
denin matla᪂ beyti çÚyledirǣ ሾBasîᒷ] 

 َʮ ǆِǸَْŬْاتِ اȂَǴََّǐǳا ȄǴَǟَ ǚْǧِƢƷَ ِƾǔُǟَ  
 
 
 
 
 
 
 

اƾǋََّǂǳِ وَ ƢȀَȈǧِ اƢƴََّǼǳةُ وʪََبُ اŬَْيِْْ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Beç vakit namazÇ muhafaza et ey yardÇm ehliǤ Zira ondadÇr kurtuluçǡ hayÇr ve doğruluk 
kapÇsÇǤ 

Riyâᒅuǯs-sem᪂ veǯl-baᒲar fî medâiᒒi Seyyidiǯl-beçer: İsminden Peygamber methiyesi koǦ
nulu çiirlerinin yer aldÇğÇ bir eser olduğu anlaçÇlmaktadÇrǤ İbnuǯl-Fuvaᒷîǯnin ሺÚlǤ ʹ͵Ȁͳ͵ʹ͵ሻ 
verdiği bilgiye gÚre25 eser ͷͲ yÇlÇnÇn Recep ayÇnda ᐀arᒲarîǯnin huzurunda okunmuçturǤ 

el-Ꮸaᒲîdetuǯn-Nðniyye: er-Ravᒅatuǯn-nâᒅira fî aᒕlâᒚiǯl-Muᒲᒷafâ el-bâhira ve MeǮâricuǯl-
envâr fî sîratiǯn-nebiyyiǯl-muᒕtâr adlarÇyla da bilinen kasideǡ çairin çiir divanÇ içerisinde baǦ
sÇlmÇçtÇrǤ26 Ebð Abdillâh Bedruddîn Muhammed bǤ Eyyðb et-Tâᓈifîǯnin ሺÚlǤ ͲͷȀͳ͵Ͳሻ bu kaǦ
sideye iki cilt halinde gòzel bir çerhi olduğu kaynaklarda belirtilmektedirǤ27 RòyasÇnda HzǤ 
Peygamberǯin kendisini sònnet òzere Úleceğini mòjdelemesi òzerine bu kasideyi kaleme alǦ
dÇğÇ rivayet edilirǤ28 

el-Kaᒲîdetuǯl-Lâmiyye: İmam Ahmed bǤ Hanbel ve Hanbelî mezhebinin Únemli çahsiǦ
yetleri hakkÇnda sÚylediği uzun bir kasidedirǤ BazÇ bÚlòmleri İbn Recebǯin ሺÚlǤ ͻͷȀ1393) eᓈ-
ᐖeyl Ǯalâ ᐅabaᒚâtiǯl-Hanâbile adlÇ eseri gibi çeçitli kitaplarda mevcut29 olan manᓇðme Fidâ 
Fayᒲal Zebâd tarafÇndan hazÇrlanan eᒲ-᐀arᒲarî Ꮱayâtuhð ve ŞiǮruhð (᐀arᒲarî HayatÇ ve Şiirleriሻ 
adlÇ yòksek lisans tezinin tahkik bÚlòmònde ͷͲ beyit olarak yer almaktadÇrǤ30 

᪂Aᒚîdetuǯᒲ-᐀arᒲarîǣ Şair ʹʹͶ beyitlik bu ᪂ayniyyede kendisinin de sÇkÇ sÇkÇya bağlÇ buǦ
lunduğu selef-i sâlihîn akîdesini içlemiçtirǤ Manzðmenin ilk ͷ beyitlik bÚlòmò HzǤ PeygamǦ
berǯin Úvgòsòǡ hasâis ve çemailine tahsis edilmiçǡ sonraki bÚlòmlerde akaid meseleleri ele 
alÇnmÇçtÇrǤ Eser Ali bǤ Muhammed eç-Şehrânîǯnin tahkiki ile ʹ ͲͲ yÇlÇnda Manᓇðme fî medᒒiǯn-
nebiyyi ve ve beyâni ᪂aᒚîdeti ehliǯs-sunne veǯl-cemâ᪂a adÇyla Ammanǯda yayÇnlanmÇçtÇrǤ 31 

1.2. Z᐀arᒲarîǯnin Şairliği 
Şiirlerinin edebî değeri yòksek seviyede olup ilimǡ edebiyat ve tasavvuf meclislerinde 

okunur, ezberlenir ve rivayet edilirdi.32 Seyyiduǯç-çu᪂arâ ሺŞairlerin Lideriሻ lakabÇ ile anÇlan33 
᐀arᒲarîǯnin çiirlerinin neredeyse tamamÇna yakÇnÇ HzǤ Peygamberǯin Úvgòsòne dairdirǤ Bunun 

                                                 
24  øbn Kes vr, el-Bidâye ve’n-nihâye, 17/377. 
25  Kemkluddvn Ebu¶l-Fal Abdurrezzkk b. Ahmed øbnu¶l-Fuva৬v eú-ùeybknv, Mecma‛u’l-âdâb fî mu‛cemi’l-

elۘāb, thk. Muhammed el-KkzÕm (øran: Muessesetu¶৬-৬Õbkǥa ve¶n-neúr, 1416), 1/329. 
26  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 348-398. 
27  ùemsuddvn Eb� Abdillkh Muhammed b. Ahmed e-ehebv, Mu‘cemu’ş-şuyûېi’l-kebîr, thk. Muhammed 

Habvb el-Hvle (৫kif: Mektebetu¶ৢ-ৡadvল, 1408/1998), 2/173; Ziriklv, el-A‘lâm, 6/47. 
28  øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/35. 
29  øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/34. 
30  Fidk Fayৢal Zebkd, e܇-܈ar܈arî Ḥayâtuhû ve Şi‘ruhû (ùam: ùam hniversitesi, Y�ksek Lisans Tezi, 1996), 

395-428. 
31  Cemkluddvn Eb� Zekeriyyk Yahyk b. Y�suf eৢ-ৡarৢarv, Manܲûme fî medۊi’n-nebiyyi ve ve beyâni ‛aۘîdeti 

ehli’s-sunne ve’l-cemâ‛a, thk. Ali b. Muhammed eú-ùehrknv (Amman: Beytu¶l-Efkkri¶d-Devliyye, 2006), 
31-63. 

32  Y�nvnv, ܳeylu Mir’âti’z-Zemân, 1/257; ehebv, Târiېu’l-İslâm, 14/851, 15/272; Salkhuddvn Halvl b. Ebvk 
eৢ-ৡafedv, el-Vâfî bi’l-vefeyât, thk. Ahmed el-Arna�d ve Turkv Mustafk (Beyrut: Dkru øতyki¶t-Turks i¶l-
µArabv, 1420/2000), 15/247. 

33  øbn Abdulhkdv, ܑabaۘâtu ‛ulemâi’l-hadîs̱, 4/222. 
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dÇçÇnda hiçbir beçere Úvgò çiiri sÚylemediği kaydedilirǤ HzǤ Peygamberǯe duyduğu içten sevǦ
ginin bir tezâhòrò olarak bu alanda o kadar çok çiir sÚylemiçtir ki bunlarÇn tamamÇnÇn yirmi 
cildi tutacağÇ ifade edilmektedirǤ34 Bu nedenle Şâ᪂iru Rasðlillâh ሺPeygamber Şairi)35 ve 
Hassânu Vaᒚtihî ሺdÚnemin Hassân bǤ Sâbitǯiሻ36 lakaplarÇ ile de anÇlmaktadÇrǤ İki çağdaç biyogǦ
rafi yazarÇ olan Kutubî ሺÚlǤ ͶȀͳ͵͵ሻ ve ᐀afedî ሺÚlǤ ͶȀͳ͵͵ሻ ittifakla nebevî medih alaǦ
nÇnda ondan daha iyi bir çair tanÇmadÇklarÇnÇ belirtirlerǤ37  

᐀arᒲarîǯnin çiirleri ilim ve tasavvuf çevrelerinde hòsnò kabul gÚrmòçtòrǤ VefatÇndan 
sonra çiirlerinin ilim meclislerinde inçâd edildiği anlaçÇlmaktadÇrǤ Maᒚrîzîǯnin ሺÚlǤ ͺͶͷȀͳͶͶʹሻ 
verdiği bilgiye gÚre Memlòk yÚneticisi Emîr Şeyᒕð ሺÚlǤ ͷͺȀͳ͵ͷʹሻ hicrî ͷ͵ yÇlÇnda bir meclis 
tertip ettiǤ Her Cuma gecesi fÇkÇh bilginleri bu mecliste bir araya gelir ilmî konularÇ mòzâkere 
ederlerdiǤ SonrasÇnda Şeyh Ali bǤ er-Rikabdâr ayağa kalkar ve bazÇ çairlerin çiirlerinden cezǦ
beye getirecek peygamber methiyeleri inçâd ederdiǤ Yemek yedikten sonra dağÇlÇrlardÇǤ MecǦ
liste çiiri okunan bu çairlerden biri de ᐀arᒲarî idiǤ38 Konuyla ilgili bir baçka Úrnek de çudurǣ 
TaᒚÇyyuddîn es-Subkîǯnin ሺÚlǤ ͷȀͳ͵ͷͷሻ Emevî Camiiǯndeki ilim halkasÇnÇn kadÇlar ve çehrin 
Únde gelenlerinin de bulunduğu son dersindeǡ bir çahÇs ᐀arᒲarîǯye ait iki beyit okuduǤ Bunun 
òzerine Sòbkî beyitlerin manasÇna imtisâlen ayağa kalktÇǡ onunla birlikte mecliste bulunanlar 
da ayağa kalktÇlarǤ39 SÚz konusu beyitler çunlardÇǣ40 [ᐅavil] 

 َْŬا ȄǨَǘَǐْǸُǳْحِ اƾْǸَǳِ ǲٌȈǴَِǫ ُّǖ ِʪ ْƤǿَ َّǀǳ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǺǷَ ǺِǈَƷَْأ  ِǦǯَ ǺْǷِ ƨٍَّǔǧِ ȄǴَǟَ ْƤƬَǯَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ََũ ƾَǼْǟِ ُافǂَǋَْȋْا ǒَȀَ ْ Ǽ َƫ ْوَأَن ِǾǟِƢ  
 
 
 
 
 
 
 

 ȄǴَǟَ ƢًّȈưِƳِ ْأَو ƢǧًȂǨُǏُ ƢǷًƢȈَǫِ  ْƤǯَُّǂǳا  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AzdÇr yazsa MustafaǯnÇn methini bir gòmòç òstòne altÇn yaldÇzla en iyi hattât 
Kalksa eçrâf kÇyâm dursalar saf saf yahut kapansalar diz òstò yere adÇnÇ duyunca 

heyhâtǥ 
᐀arᒲarî kaside yapÇsÇ bakÇmÇndan Arap çiirinin geleneksel formlarÇna bağlÇdÇrǤ Bazen 

Arap çiirinin Únemli kliçelerinden olan iki dosta sesleniç41 veya atlâl adÇ verilen kalÇntÇlarÇn 
baçÇnda durup ağlama42 geleneğine uyan çairin bazen de AllahǯÇ tespih ederek çiirine giriç 
yapmak suretiyle43 yenilikçi bir yaklaçÇm sergilediği anlaçÇlmaktadÇrǤ Şiirlerin mukaddimeleri 
bòyòk Úlçòde Úzlem duygularÇnÇn dile getirildiği bÚlòmlerdirǤ Fakat konuya uygun olarak 
Kâbeǯyeǡ kutsal topraklara veya IrakǯÇn çeçitli bÚlgelerinde geçirilen yÇllara Úzlem sÚz konuǦ
sudurǤ Şair adeta bedeni Irakǯta ruhu Hicazǯda olan bir âçÇktÇrǤ Öte yandan az da olsa teġazzòl 
ile giriç yapÇlan çiirler mevcutturǤ Fakat burada aslolan maddî açk değil Kâbe sembolò òzerinǦ
den HzǤ Peygamberǯe duyulan sevginin terennòm edildiği manevî bir sevgidirǤ BÚyle bir giriçe 
ait olan açağÇdaki beyitlerde çairǡ gazel çiirlerinde olduğu gibi sevgilinin hayalinin kendisini 
ziyaret ettiğini ifade etmekte fakat اء ՑʊՕ Ցם ሺkÇrmÇzÇȀesmer dudaklÇሻ olarak nitelediği sevgili ile 
Kâbeyi kastetmektedirǣ44 [Ꮴafîfሿ 

 َȈǸْǳَ ƢȀَǨِȈَْǘƥِ ƢǼَ ْ ƬǴَǏَءُ وَاƢ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǴَّǜǳا ƢǿََرȂƬُǇُ Ȅƻََْيَن أرƷِ ُءƢǸَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
34  Y�nvnv, ܳeylu Mir’âti’z-Zemân, 1/257; øbn Kes vr, el-Bidâye ve’n-nihâye, 9/411, 17/377. 
35  øbnu¶l-Fuva৬v, Mecma‛u’l-âdâb, 4/231. 
36  øbn Kes vr, el-Bidâye ve’n-nihâye, 9/411, 17/377; øbn Receb, eᓈ-ܳeyl ‘alâ ܑabaۘâti’l-Hanâbile, 4/32. 
37  Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, 4/298; ৡafedv, Nektu’l-himyân fî nuketi’l-‘umyân, 294. 
38  Ebu¶l-Abbks Takiyyuddvn Ahmed b. Ali el-Maলrvzv, es-Sulûk li ma‛rifeti duveli’l-mulûk, thk. Muhammed 

b. Abd�lkƗdir ǥA৬k (Beyrut: Dkru¶l-kutubi¶l-ǥilmiyye, 1418/1997), 4/157. 
39  Tkceddvn Abdulvehhkh b. ৫aলÕyyiddvn es-S�bkv, ܑabaۘâtu’ş-şâfi‘iyyeti’l-kubrâ, thk. Mahm�d Muhammed 

e৬-৫ankতv ve Abdulfettkh Muhammed el-ণilv (Kahire: Dkru øতyki¶l-Kutubi¶lµArabiyye, ts.), 10/208. 
40  ৡarৢarv, Muېtâr, 50. 
41  ৡarৢarv, Muېtâr, 415. 
42  ৡarৢarv, Muېtâr, 409. 
43  ৡarৢarv, Muېtâr, 350. 
44  ৡarৢarv, Muېtâr, 39. 
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ارٍ ƪُǴْ ُǫ َǄǷَ أَنََّّ وȏََتَ Ʒِيَن   
 
 
 
 
 
 
 

  ِƪǻَْوَأ ȄƳَ ُّƾǳفِ ا ƢǼَِƫْءُ  زُرƢǯَُذ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Örtòlerini indirmiç kÇrmÇzÇ dudaklÇ ሾsevgiliሿ bizi hayaliyle ziyaret ettiğindeǡ 
Ona dedim kiǣ ǲSen bir gòneçsinǡ vakit de ziyaret vakti değilǢ bizi karanlÇklarda nasÇl 
ziyaret ediyorsunǨǳ 
Şiirlerin çoğunda ana konuǡ HzǤ Peygamber ve onun òstòn ÚzellikleridirǤ45 Kasîdeler 

çoğunlukla HzǤ Peygamberǯin ruhaniyetinden istimdatǡ tevessòlǡ istiğâseǡ ròyada gÚrme isteği 
veya salât ve selâm ile sonlandÇrÇlÇrǤ ᐀arᒲarîǯnin az da olsa nebevî medih haricindeki konularda 
sÚylenmiç çiirleri bulunmaktadÇrǤ Ebð Sâlih el-Cîlîǯnin46 ሺÚlǤ ͵͵Ȁͳʹ͵ͷ-ͳʹ͵ሻ vefatÇ òzerine 
sÚylediği bir mersiyenin açağÇdaki beyitleri buna Úrnektirǣ47 [ᐅavîlሿ 

 َǏ َكƾَǠْ َƥ ǊُȈْǠǳْا ƢǷَ ƶٍǳِƢǏَ ʪََأ ٌƶǳِƢ  
 
 
 
 
 
 
 

ǮَȈǨِǧَ ƪَƷْǄَ َǻ  ǞٍǷْ اǄُْūْنُ   َّƾǴِǳ َʭ ُِزح  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ِƟƢǸَ ِƥ ǮَȈْǴَǟَ ƪَّْǼǓَ ǲٌǬَǷُ ƢǷََوƢȀَ  
 
 
 
 
 
 
 

 ƢƸَǋَ ٌنȂȈُǟُ َّȏِى إȂََّ Ǽǳاةَ اƾَǣَ ُƶƟِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ِʪ َكƾَǠْ َƥ ǞِǷْ َّƾǳا ƤُǠْǏََو ƪَȇَْϨَȄǇََȋْ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǷƢƳَ َُِّبǐََّƬǳاعُ اȂَǘْǷَِلٌ وȂǳَُذ ُƶ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ǮَǴِưْǷِ ȄǴَǟَ ِǳ ُءƢǰَƦُǳْمَ اȂَْ ȈǳْاȄƴَِْūي اǀِ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢƦَǷُ  ُƶƟِʭَحٌ وǮَȈǧَِ اǄُْūْʪِ ƤُǴْǬَǳْنِ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُǟȂǷُُد ǒُȈǨِƫَ ȏَ ٍيْنǟَ ُرǀْǟُ ƢǷََوƢȀَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǧاȂَǇَ ِلƢǠَǸَǳْقُ اƢǷَوَآ ǮَȈْǴَǟَ ُƶ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ٌƨƥَƖǯَ ِتƢǷَǂُǰْǸَǳْتِ اƢƸَǨَǏَ ȄǴَǟَ 
 
 
 
 
 
 
 

  َǨَّǐǳا ǮَƬَْ Ʀَّ Ȉǣَ ƢَّǸǳَ َكƾِǬْǨَǳِ ُƶƟِƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َّǻِإ ǮَǴَǔْǧَ َّǶǓَ ٌَْبǫَ ǾَِّǴǴِ َǧ ُǾ  
 
 
 
 
 
 
 

  ُƶǇِƢǨَ َƬǷُ ǽُُǂǘْǫُ ƾٌȈǠَِƥ ٌَْبǬَǳَ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Ȃ Ǽǳنُ وَاƢƸَ ْȇَّǂǳَّوْحُ وَاǂǳا Ǿِِƥ ٌǦǯِƢǟَ ُر  
 
 
 
 
 
 
 

  َǧ ǮِǈْǸِǳْرَةُ اƘَْǧ ǽُاǂَ َƯ َقȂْ َǧَو ُƶƟِƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ebð Sâlihǡ senden sonra yaçamak neye yararǨ GÚçtònǡ artÇk senin için hòzòn bile gÚzǦ
yaçÇ dÚkmektedirǤ 
AyrÇlÇk vaktinde senden gÚzyaçÇnÇ sakÇnan gÚzler ancak cimri gÚzlerdirǤ 
BÇrakÇp gittin uzaklaraǤ ArtÇk katÇ kalpli gÚzyaçÇ hòzònle boyun eğmiçǡ sabrÇn kÚlesi 
âzad olmuçtur ardÇndanǤ 
Bugòn senin gibi birine ağlamak akÇl sahipleri için mubahtÇrǤ YalnÇz senin için gÚnòl 
hòzònle ağÇt yakarǤ 
Sana gÚzyaçlarÇnÇ boçaltmayan bir gÚze mazeret yokturǤ Zira ancak yòksek yerlerin 
gÚzeleri içini boçaltÇrǤ 
Kabir seni Úrttòğònde kaybÇnla çanlÇ sayfalara keder ሾçÚktòሿ 
Faziletlerini bağrÇna basan o kabir ሾartÇkሿ alabildiğine geniçtirǤ 
Tòrlò gòzel kokular oraya yerleçmiçǡ toprağÇndan misk kokusu yayÇlmaktadÇrǤ  
Mevcut çiirleri ᐀arᒲarîǯnin aruzun her bahrinde ve bòtòn kafiyelerle çiir sÚyleyebildiǦ

ğini gÚstermektedirǤ48 Onun Arap lògatine vukðfiyetden kaynaklanan bu durum her ne kadar 
bazen çiirlerinde tekellòf ve garîb kelime kullanmÇ gibi eleçtirmenlerin hoç karçÇlamadÇğÇ neǦ
ticelerle sonuçlansa da49 çiirlerinde bòyòk Úlçòde yalÇn ve anlaçÇlÇr bir dilin hâkim olduğunu 
sÚylemek yanlÇç olmazǤ Kelime kadrosu bòyòk Úlçòde dÚnemin ve yaçadÇğÇ çehirli hayatÇn 

                                                 
45  Makalenin ikinci b|l�m�nde bu husus detaylÕ olarak incelenecektir. 
46  Tam adÕ Eb� Sklih Naৢr b. Abdurrezzkk b. AbdulkƗdir el-Cvlv¶dir. 564/1168-1169 yÕlÕnda do÷du. ùkfiv fa-

kihidir. Abbksv Halifesi khir Biemrillkh tarafÕndan kadilkudktlÕk makamÕna getirildi. 633/1235-1236 yÕ-
lÕnda vefat etti. Bilgi ioin bk. Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, 4/192-194. 

47  Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, 4/194. 
48  ehebv, Târiېu’l-İslâm, 14/851; Kutubv, Fevâtu’l-vefeyât, 4/299; ৡafedv, Nektu’l-himyân fî nuketi’l-‘umyân, 

294. 
49  grne÷in bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 92-98, 227-231, 234-236. 
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Úzelliklerini yansÇtmaktaǡ nadiren klasik Arap kasidesinin kliçelerinden olan çÚl hayatÇ ve 
deve tasvirine dair ifadelere yer verilmektedir50Ǥ HzǤ Peygamberǯin Úvgòsònò konu alan kÇrk 
iki beyitlik bir kasidenin giriç kÇsmÇna ait olan açağÇdaki beyitler çairin kullandÇğÇ sade ve anǦ
laçÇlÇr dili yansÇtan gòzel Úrneklerinden biridirǣ51 [ᐅavîlሿ 

 َ Ʀ َƫ ِحƢƦََّǐǳءُ اȂْǓَ َْأم ǮَȀُƳََْأو َّǴƢƴَ  
 
 
 
 
 
 
 

ƳȄƳََ أمَِ اƾْƦَǳْرُ فِ ǂْ ُƥجِ اƢǸَǰَǳْلِ   ُّƾǳا Ȑَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُ ƥ ِف ȂِƸَّْǐǳمَ اȂْ َȇ ǆُǸَّْǌǳأمَِ اƢǿَƾِǠْǇَ ِْجǂ  
 
 
 
 
 
 
 

ا ƢƴَǇَوǮَǟُǂْ َǧَ أمَْ ǲُȈَْǳ اƤƸِǸُǳِْ  إذَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َʪ َِكǂǤْ َƯ ُرȂُǻ َْى أمǂَǇَ ٌقǂْ َƥَوƢǸً Ǉِ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢƳَوǂُǌْǻََكَ أمَْ ǮٌǈْǷِ ذϦَ ٌّȆǯَِرََّ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َِϥ ƢǟًȂْǗَ Ǻِǈُْūْدُ اȂǼُƳُ ǮَƬْ َƫَأƢǿَِǂǇْ  
 
 
 
 
 
 
 

  َ ƬǷُ ِلƢǸََŪْفِ ا ƢǰًȈǴِǷَ َتǂْǐِǧَƢƳََّȂ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ةً ƪْƸَǓْƘََǧ أƢَّȈِƥَتُ اȂǴُǬُǳْبِ أǇَِيَْ   
 
 
 
 
 
 
 

  ُǷ ǮَǼْǟَ ǺَǰْǴِǸْ َȇ ǶْǴَ َǧ Ǯَȇْƾَǳَ َƳَّǂǠَƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǬǳَ ǽُƾُ ِȈǇَ ƪَǻَْأ ƾٍƦْǠَǳِ ََبȂُǘǧَ ْƾ  
 
 
 
 
 
 
 

  ǂِِƟƢǐَƦَǳْبِ اʪََْيْنَ أرƥَ ƢǸَ Ǉَ َوȄƴَِْūا  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Senin siman mÇdÇrǡ sabahÇn belirmekte olan ÇçÇklarÇ mÇǡ geceyi aydÇnlatan on dÚrdònde 
dolunay mÇǫ 

Yoksa bulutsuz bir yaz gònònòn gòneçi midirǫ SaçÇn mÇdÇr buǡ yoksa kararÇp sakinleǦ
çen gece miǫ 

Cereyan eden bir çimçek midir çuǡ yoksa tebessòm ettiğin vakit diçlerinin nuru muǫ 
Senin kokun mudur yoksa yayÇlan bir misk kokusu mu buǫ 

Gòzellik ordusuǡ esirleri gÚnòllò sana getirmiç de sen gòzellik tacÇnÇ giyen bir sultan 
olmuçsunǤ 

Kibirli kalpler sende esir olmuç da zatÇndan uzaklaçmaya gòç yetirememiçlerǤ 
Efendisi sen olan bir kÚleye ne mutluǨ Kuçkusuz oǡ akÇl ve basiret sahipleri arasÇnda 

òstònlòk elde etmiçtirǤ 
᐀arᒲarîǯnin çiirlerinin kaynağÇ Kurǯân ve Úzellikle de hadislerdirǤ Oǡ duygularÇnÇ aktaǦ

rÇrken edebî sanatlarÇn imkânlarÇndan olabildiğince yararlanmÇç fakat HzǤ Peygamberǯin anǦ
latÇmÇ gibi hassas bir konuda sahih bilginin edebiyatÇn uçsuz bucaksÇz hayal dònyasÇnda kayǦ
bolmasÇna mòsaade etmemiçtirǤ  Bu konudaki hassasiyetini HzǤ Peygamberǯin sîretini konu 
alan er-Ravᒅatuǯn-nâᒅira fî aᒕlâᒚiǯl-Muᒲᒷafâ el-bâhira adlÇ uzun kasidesinin baçÇnda Úzellikle 
vurgulamaktadÇrǤ52 AçağÇdaki beyitlerǡ hadisçi kimliğe sahip olan ᐀arᒲarîǯnin HzǤ Peygamber 
imgesini ortaya koyarken sahih rivayetlerden yararlanma yÚnòndeki tavrÇnÇ yansÇtan pek çok 
Úrnekten biridirǣ53 [ᐅavîlሿ 

 َّǺȀُǴْ َǼ َȇ Ƕْ َǳ ƢǈًǸْ ƻَ Ȇَǘِǟُْوَأ َ ǫ ُǾǴَ ْ Ʀ  
 
 
 
 
 
 
 

 ƢǷَُّǂǰَƫََو ƨًَّǼǷِ ًءƢَǘǟَ ٌِّبǻَ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َȋْا Ǿُǳَ َǂ ُƫَا وƾًƴِǈْǷَ ْرَتƢǏَ ُُرْضƢȀَ ُƥا  
 
 
 
 
 
 
 

  َȈَ ƬǷُ ƢȀَ ِƥ ȄƸَǓَْأ ǺْǸَǳِ ًراȂȀُǗَƢǸَ  ِǸ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  ِǺِْŪوَا ǆِǻْ ِȍْا ǞَȈǸِ Ƴَ َّǶǟََو َ ƥ ُǾُưǠْ  
 
 
 
 
 
 
 

  َǷ َّƾǬَ َƫ ٍسʭَُبٍِ  فِ أǻَ ُّǲǯَُوƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ْǶ َǳ ǶِِƟƢǼَǤَǳْا ǲِȈǴِƸْƬَِƥ َّǎƻَُو  ْǺǰُȇَ  
 
 
 
 
 
 
 

  َǼǤْǷِ ǶُǈِǬْ َȇ ǲُƦْ َǫ ٌلȂǇَُبٌِّ رǻَƢǸَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َʭ Ƥُǟُّْǂǳا Ǿُǳَ ǂٍȀْǋَ ȄǴَǟَ َنƢǯََاوǂًǏِ  
 
 
 
 
 
 
 

  َ ƫ  ِوƾُǠَǳْا ǲُǸْ ǋَ ƢƦََّǐǳʪِ ƢǸَǯَƢǸََّǈǬَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ǽǂُǯُْ وَأƾٌƦْǟَ ǖَǠْ ُȇ Ƕْ َǳ ƢǷَ Ȇَǘِǟُْ وَذِ   
 
 
 
 
 
 
 

  َƸ Ƿُ اǂًǷَْأ ɦِ ǂِǯِْرنُِ ذƢǬَǷُ َّƬƢǸَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
50  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 121-122, 131, 190. 
51  ৡarৢarv, Muېtâr, 105. 
52  ৡarৢarv, Muېtâr, 350. 
53  ৡarৢarv, Muېtâr, 337. 
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Öncesinde hiçbir peygambere verilmeyen beç çey bahçedildi onaǣ 
Yeryòzò ona mescid olduǡ toprak da teyemmòm edene temiz kÇlÇndÇǤ 
Bòtòn peygamberler sadece insanlara gÚnderilmiçken onun peygamberliği bòtòn inǦ
sanlarÇ ve cinleri kapsadÇǤ 
Önceki nebiler ve rasuller ganimetlerden pay ayÇramazken buǡ yalnÇz ona helal kÇlÇndÇǤ 
Bir aylÇk ሾmesafedenሿ korkutma yardÇmÇ sayesinde sabâ ròzgârÇyla dòçmanÇn birliği 

dağÇldÇǤ 
Hiçbir kula verilmeyen bir çey verildi onaǢ kesin surette adÇnÇn AllahǯÇn adÇyla yanyana 

olmasÇǤ 
HzǤ Peygamberǯin diğer peygamberler arasÇndaki yerine içaret etmek òzere sÚylenen 

bu beyitlerde Buhârî ve Mòslimǯin ittifakla rivayet ettikleri bir hadise telmih vardÇrǤ SÚz koǦ
nusu hadis çÚyledirǣ ǲBenden Únce hiçbir peygambere verilmeyen beç çey bana verilmiçtirǣ 
Bir aylÇk mesafeden ሺdòçmanaሻ korku salma yardÇmÇna eriçtimǤ Yeryòzò bana temiz ve secde 
edilebilir kÇlÇndÇǡ bu nedenle òmmetimden namaz vaktine ulaçan kimse namazÇnÇ kÇlsÇnǤ GaniǦ
metler bana helâl kÇlÇndÇǤ Peygamberler sadece kendi kavmine gÚnderilirken ben bòtòn inǦ
sanlara gÚnderildimǤ Bir de bana çefaat verildiǤǳ54 Şair ilk beç beyitte sÚz konusu hadisteki 
ifadeleri neredeyse birebir kullanmÇçǡ çefaatle ilgili hususa ise son beyitte dolaylÇ olarak içaret 
etmiçtirǤ 

᐀arᒲarîǯnin çiirlerinde vezin ve kâfiyenin yanÇ sÇra ahengi sağlayan en Únemli enstròǦ
man cinastÇrǤ Bedî sanatlarÇn kullanÇmÇna Úzen gÚsteren çairin cinasla birlikte tÇbâk sanatÇnÇ 
da etkili bir anlatÇm yÚntemi olarak kullandÇğÇ gÚzlenirǤ Şairǡ bazÇ kasidelerde bedî sanatlarÇna 
dikkat çekecek Úlçòde yer vermekle birlikte genellikle bunlarÇ çiirin ruhuna zarar vermeyecek 
biçimde yerli yerinde ve kararÇnda kullanmÇçtÇrǤ55 Bu çerçevede Úzellikle tÇbâk ve cinâs sanatǦ
larÇ Ún plana çÇkmaktadÇrǤ Örneğin açağÇdaki beyitte ِ  ȡ kelimesi òç kez tekrarlanmÇç fakat cîmد 
harfinin fethasÇ ile okunan birinci ve ikinci kullanÇmlarda sÇrasÇyla dede ve nasip anlamlarÇǢ 
cîm harfinin kesrasÇ ile okunan òçòncò kullanÇmda ise gayret anlamÇ kastedilmiçtirǣ56 [Ꮴafîfሿ 

ا وَ  ًّƾƳَ ِبƢǈَǻَْȋْا  ِǂ َƥَϥِ َأ  ǳا ȄǜَƷْ  
 
 
 
 
 
 
 

  َّǼǳا Ƕَِǜǟَْا وَأ ًّƾƳَ ِسƢَّǼ  ا َّƾƳِ ِسƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dedesi sebebiyle nesepçe en çerefliǡ insanlarÇn nasip yÚnòyle en çanslÇsÇ ve gayret baǦ
kÇmÇndan en ulusudur oǤ 

Bilindiği òzere cinâs bedî sanatlarÇndan olmanÇn yanÇ sÇra ahengi sağlayan unsurlarǦ
dan da biridirǤ Şiirlerinde cinâs sanatÇnÇn yanÇ sÇraǡ aruz vezni ve kafiye dòzeni ile çiirdeki 
mòzikaliteyi sağlayan çair bazen de tekrar yoluyla bunu desteklemektedirǤ57 HzǤ Peygamberǯe 
hitaben sÚylediği açağÇdaki beyitler onun tekrara baçvurduğu gòzel Úrneklerdendirǣ58 [ᐅavîlሿ 

 ُّǔǳا ƢǼََّǈǷَ ƢǼَ ْưǣَِأ ƢǼَ ْưǣَِأƢǼََّǈǷَ ُّǂ  
 
 
 
 
 
 
 

لِ اȂَُّ Ǽǳبِ Ȃْǟَ ƢǼََǳ ƪَǻَْƘَǧنٌ ʭَ ȄǴَǟَزِ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

YardÇm et bizeǡ imdadÇmÇza koçǡ belalar bizi tarumar ettiǨ Zira sensin musibetlere karçÇ 
yardÇmcÇmÇzǨ 

 
 

                                                 
54  Eb� Abdillkh Muhammed b. øsmail el-Buhkrv, el-Câmiʿu’܈-܈aۊîۊ, núr. Muhammed Z�heyr b. Nasr (b.y.: 

Dkru Tavki¶n-Neckt, 1422/2001), ³ৡalkt´, 56 (No. 438); Ebu¶l-H�seyn M�slim b. el-Hacckc M�slim, el-
Câmiʿu’܈-܈aۊîۊ, núr. Muhammed Fukd Abd�lbkkƯ (Beyrut: Dkru øতyki¶t-Turks i¶l-ǥArabv, ts), ³Meskcid´, 3. 

55  ùairin bedv sanatlarÕnÕ ookoa kullandÕ÷Õ |rnek kasideler ioin bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 86-89, 180-183, 185-186. 
Bedv sanatlarÕna ook baúvurulmasÕ nedeniyle edebv de÷erin d�út�÷� kasideler az da olsa mevcuttur. grnek 
bir úiir ioin bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 193-200. 

56  ৡarৢarv, Muېtâr, 132. 
57  ùairin tekarara baúvurdu÷u bazÕ |rnekler ioin bk. ৡarৢarv, Muhtâr, 50, 340-346. 
58  ৡarৢarv, Muېtâr, 62. 
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2. ᐀arᒲarîǯnin Şiirlerinde HzǤ Peygamber İmgesi 
᐀arᒲarîǯnin çiirlerinin neredeyse tamamÇnÇn HzǤ Peygamberǯin Úvgòsònò konu aldÇğÇ 

daha Únce ifade edilmiçtiǤ Siyasi istikrarsÇzlÇklarla bocalayan Irak ve çevresinin Moğol saldÇrÇǦ
larÇ ile huzursuz bir ortama dÚnòçtòğò zamanlara tekâbòl eden bu çiirlerde huzur dolu eski 
dÚnemlere Úzlem duygusu dikkat çekmektedirǤ Ona gÚre MòslòmanlarÇn içerisinde bulunǦ
duğu kÚtò durumun asÇl sebebi HzǤ Peygamberǯin yolundan uzaklaçÇlmasÇdÇrǤ59 Eski huzur 
dolu gònlere dÚnmenin sònnete sarÇlmakla mòmkòn olacağÇnÇ dòçònen çairǡ belki de bu fikrin 
bir tezahòrò olarak kasidelerini HzǤ Peygamberǯe ve sahâbe neslinin anlatÇmÇna tahsis etmiçǦ
tirǤ Bununla birlikte oǡ HzǤ Peygamberǯin faziletlerininǡ Yòce AllahǯÇn hibeleri gibi sayÇlamayaǦ
cak kadar çok olduğunu ifade eder 60 ve onu methetmedeki yetersizliğini veciz bir dille çÚyle 
dile getirir:61 ሾKâmilሿ 

 ُǸǳَ َِّنǻَأ ǶُǴَǟَْا وَأǀَǿَ ٌǂ  ِǐǬَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǳادِيَ اƾَǸِǳِ َبََىǻْا Ȃǳََاَنِ وǂƸْƦَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ne var ki biliyorum eksik bÇrakacağÇmÇǡ iki deniz mòrekkebim olsa bileǥ 
Öte yandan usta çairlerin bile HzǤ Peygamberǯin Úvgòsònòn hakkÇnÇ veremeyeceğini 

belirten62 çair herkesin dili dÚndòğò Úlçòde onu anlatmaya çalÇçtÇğÇnÇ belirtirǣ63 [ᐅavîlሿ 

 ِǂǐْƷَ Ǻْǟَ ِسƢَّǼǳا ُّǲǯُ ǄُƴِǠْ َȇَو  ِǾǨِǏَْو  
 
 
 
 
 
 
 

  َǳَو َǟ ِلƢǬَǸَǳْفِ ا ًّȐǯُ َّǺǰِ ْƤǈَƷَ ȄǴَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İnsanlar onun vasfÇnÇ kuçatmakta âciz kalsa da herkesin kendince sÚyleyeceği bir sÚzò 
vardÇr mutlakaǨ  
᐀arᒲarî çiirlerinde HzǤ Peygamberǯi isimleriǡ sÇfatlarÇǡ òstòn nitelikleriǡ fizikî ve ahlakî 

Úzellikleri ile anlatÇrǤ Peygamber imgesinin tamamlayÇcÇ unsuru olan sahâbe nesliǡ Úzellikle de 
ilk dÚrt halifeǡ Bedirǯe katÇlan sahâbîlerǡ cennetle mòjdelenenler ve bòtòn hepsinin irfanÇnÇ 
tevâròs eden ârifler zikredilirǤ Oǡ vasÇflarÇnÇ çiirlerin sòsò olarak nitelediği HzǤ Peygamberǯi 
methetmeyi ahirete hazÇrlÇk olarak değerlendirir ve manevi derecelere ulaçmak gayesi ile yÚǦ
neldiği bu için dÚnemin akÇllarÇ baçlardan alan musibetlerine karçÇ da koruyucu bir kalkan 
olmasÇnÇ umarǤ64 ᐀arᒲarîǯnin bu gaye ve òmitle sÚylediği sÚz konusu çiirlerdeki HzǤ Peygamber 
suretini baçlÇklar altÇnda değerlendirmek uygun olacaktÇrǤ 

2.1. HzǤ Peygamberǯin İsimleri 
HzǤ Peygamberǯinǡ bir kÇsmÇ Kurǯan ve hadislerde zikredilen çok sayÇdaki isimǡ sÇfatǡ 

kònye ve lakabÇ erken dÚnemlerden itibaren literatòrdeki yerini almÇç ve konuya ilginin artǦ
masÇ ile birlikte zamanla bu alanda manzum ve mensðr nitelikte mòstakil eserler yazÇlmÇçǦ
tÇrǤ65 SayÇsÇna dair çeçitli kanaatlerin olduğu HzǤ Peygamberǯin esmâsÇndan dÚrt yòz kadarÇnÇ 
Zeynuddîn ᪂Abdulbâsiᒷ el-Bulᒚînî el-İstîfâǯ min esmâiǯl-Muᒲᒷafâ adlÇ kasidesinde derlemiçtirǤ66 
HzǤ Peygamberǯi veciz biçimde tanÇmlayan bu Úzel kelime ve terkipler nebevî medih çairleri 
için HzǤ Peygamberin anlatÇmÇnda mòstesna bir yere sahiptirǤ  

᐀arᒲarîǯnin Úzellikle Kurǯanǯda ve hadislerde geçen isimlere çiirlerinde yer verdiği gÚǦ
ròlmektedirǤ Bunlardan divanÇnda tespit edilen belli baçlÇlarÇ çunlardÇrǣ Emin ሺgòvenilirሻǡ 
ᏤâtemȀᏤâtim ሺpeygamberlerin sonuncusuሻǡ Mòeyyed ሺAllah tarafÇndan desteklenen), ᐀afvet 
ሺseçilmiçሻǡ Şâhidǡ Mòtevekkil ሺAllahǯa gòvenenሻǡ Ꮥaᒒᒒâk ሺgòleryòzlòሻǡ Hâdî ሺkendisi doğru 

                                                 
59  ৡarৢarv, Muېtâr, 122, 191. 
60  ৡarৢarv, Muېtâr, 398. 
61  ৡarৢarv, Muېtâr, 398. 
62  ৡarৢarv, Muېtâr, 128. 
63  ৡarৢarv, Muېtâr, 62. 
64  ৡarৢarv, Muېtâr, 222. 
65  Konuyla ilgili bilgi ioin bk. Halid Fehmv, Esmâu’n-Nebiyyi ܈allallâhu ‛aleyhi ve sellem dirâse luġaviyye 

fi’l-menhec ve’l-binye ve’d-dilâle (b.y.: Dkru¶l-Beúvr, 1439/2018), 82 vd. 
66  Fehmv, Esmâu’n-Nebî, 89. 
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yolda olup insanlara kÇlavuzluk edenሻǡ Ꮱâçir ሺkÇyamet gònònde insanlarÇ arkasÇnda toplayaǦ
cak olan), Ꮸattâl ሺcengâverሻǡ Mâᒒî ሺinkârcÇlÇğÇ ortadan kaldÇranሻǡ ᪂Âᒚib (son peygamber), 
Ꮸusӈem ሺcÚmertሻǡ Muᒚaffâ ሺpeygamberlerin miraçta kendisine uyduğuሻǡ ᐅâhir ሺtemizሻǡ 
Muᒕtâr ሺseçilmiçሻǡ ed-DâǮî İlallâh ሺAllahǯa çağÇranሻ67ǡ Sirâc Munîr ሺparlak kandilሻǡ Beçîr ሺmòjǦ
deciሻǡ Nezîr ሺuyarÇcÇሻǡ Mustafa ሺseçilmiçሻǡ Alem ሺsancak), Maᒒbðb ሺsevilenሻǡ Raðf ሺçefkatliሻǡ 
Raᒒîm ሺmerhametliሻǡ ᐖòlᒒilm ሺhoçgÚròlòሻǡ ᐕâhir ሺgalipሻǡ ᐕâfir ሺgalipሻǡ Manᒲðr ሺgalipሻǡ Hâkim 
ሺhikmetle yÚnetenሻǡ Âdilǡ ŞefîǮ ሺçefaatçiሻǡ Faᒲîh ሺanlaçÇlÇr konuçanሻǡ Kerim ሺcÚmertሻ68ǡ Habîb 
ሺsevilenሻǡ Ebuǯl-KāsÇmǡ Ahmedǡ Halîm ሺhoçgÚròlòሻ69ǡ Hâçimî ሺHâçimoğullarÇndanሻ70ǡ Ümmîǡ 
Muᒷayyeb (temiz), Muᒷahhar ሺduruሻǡ SâdÇk ሺdoğru sÚzlòሻǡ Mòzzemmil ሺÚrtòsòne bòrònenሻǡ 
Mòddessir ሺÚrtòsòne bòrònenሻǡ Muzaffer71Ǥ Bunlar arasÇnda Úzellikle inkârcÇlarla mòcadeleǦ
sini ve bu mòcadelede òstònlòk elde etmesini çağrÇçtÇran Ꮸattâlǡ Mâᒒîǡ ᐕâhirǡ ᐕâfirǡ Manᒲðr ve 
Muzaffer isimlerine yer verilmesi Moğol saldÇrÇlarÇna karçÇ MòslòmanlarÇn mòcadele kararlÇǦ
lÇğÇnÇ artÇrma gayesine matuf olabilirǤ 

HzǤ Peygamberǯin anlatÇmÇnda onun esmâsÇndan çokça yararlanan ᐀arᒲarîǢ Mustafaǡ 
Nebîǡ Ꮴâtemuǯl-Enbiyâ ve Fatih isim ve sÇfatlarÇna yer verdiği açağÇdaki pasajda bunlarÇn onun 
peygamberliğinin en Únemli kanÇtlarÇndan olduğunu ifade ederǣ72 

 َǺǷِ ِلȐََْŪذِي ا ɦِ ȄǨَǘَǐْǷُ  ǴَْŬْا  
 
 
 
 
 
 
 

  ȏَȂَǳْا ƢǼَ ْ ȈǴَǟَ Ǿُǳَ ٌِّبǻَ Ǫِ  ُء  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ǦُƸُُّǐǳا ƨِǳَƢǇَِ ǂǳʪِ ْتƾَȀِǋَُواȋْ  
 
 
 
 
 
 
 

  َْũَȋْتُ وَاȂǠُُّ Ǽǳوَا Ǿُǳَ ȄǴَ  ُءƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ًʭƢȈَǟِ َيْىƸِ َƥ ǾُǴَǔْǧَ وَرَأَى 
 
 
 
 
 
 
 

 ƢȈَƦِْǻَȋْا ǂََّǌƥَ ǲُƦْ َǫ Ǿِِƥَءُ و  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َȈƦِْǻَȋْتََُ اƢƻَ َʪ ƶُƫِƢǧَ ِءƢ ǳبِ ا  
 
 
 
 
 
 
 

 ƢȀَǨَǇُ ǲٌǴَǓُ ُسƢَّǼǳوَا ƾِǋُّْǂ  ُء  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Celal sahibi AllahǯÇn yaradÇlmÇçlar arasÇndan seçtiği nebîdir oǤ Üzerimizde velayet 
hakkÇ vardÇrǤ 

Risaletine ilk ilahî kitaplar çahitlik etmiçtirǤ Bir de isimleri ve sÇfatlarÇǥ 
Bahîra onun òstònlòğònò ayan beyan gÚrmòçtòrǤ Öncesinde de peygamberler onu 

mòjdelemiçtiǤ 
İnsanlar çaçkÇn ve cahil iken son peygamber olarak hidayet kapÇsÇnÇ açandÇr oǤ 
Şiirlerde HzǤ Peygamber için Fatih ሺfethedenǡ açanሻ ismiǡ zaman zaman tekrarlanÇrǤ 

Buna gÚre o ሺsǤaǤsǤሻǡ ya yukarÇdaki beyitlerde olduğu gibi hidayet ve doğruluk kapÇlarÇnÇ açan 
ya da açağÇdaki beyitte ifade edildiği òzere kendisi aracÇlÇğÇ ile kilitli gÚnòllerin fethedilip perǦ
delenmiç gÚzlerin ve sağÇr kulaklarÇn açÇldÇğÇ bir çahsiyettirǣ73 ሾBasîᒷ] 

 ِƥ َبȂǴُǬُǳْا ɦُ ƶَƬَ َǧ ƶٌƫِƢَǧ ِǾ  
 
 
 
 
 
 
 

  ǶǸَǏَ ǺْǷِِ وَاǟَْȋْيُنَ اȆَǸْǠُǳْ وَاȉْذَانَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fatihǯtir AllahǯÇn kendisiyle kalpleriǡ kÚr gÚzleri ve sağÇr kulaklarÇ açtÇğÇǥ 
Bir baçka Úrnekte ise Habîb ismiyle anÇlan HzǤ Peygamberǯin adÇnÇn dilde ve kulakta 

hoç bir tat bÇrakacağÇ anlatÇlmak istenirǣ74 ሾBasîᒷ] 

 ِǾƷِƾْǷَ ِي فǀَِّǳا ƤُȈƦَِūْا اǀَǿَ ِفǂَǋَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ȆǠِǸَǈْǷِ ِف Ƥٌ ِȈَǗ ǽُُǂǯِْوَ وَذȆǸِǧَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Habîbǯi medh ile kazanÇrÇm ben izzetǤ  AdÇnÇ anmak verir kulağÇma ve ağzÇma bir lezzet. 

                                                 
67  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 38. 
68  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 321-322. 
69  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 343. 
70  ৡarৢarv, Muېtâr, 142. 
71  ৡarৢarv, Muېtâr, 146. 
72  ৡarৢarv, Muېtâr, 41-42. 
73  ৡarৢarv, Muېtâr, 321. 
74  ৡarৢarv, Muېtâr, 343. 
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2.2. HzǤ Peygamberǯin Fiziksel Özellikleri 
HzǤ Peygamberǯin fiziksel Úzellikleri onu gÚrmemiç olanlar için hep merak konusudurǤ 

Onu gÚrenlerin aktardÇğÇ ve erken dÚnemlerde kaynaklara geçmiç olan dağÇnÇk bilgiler çemâil 
adÇ verilen eserlerde derlenmiçtirǤ HzǤ Peygamberǯi anlatan Úzellikle yedinci asra ait çiirlerin 
onun fiziki Úzelliklerine temas etmeden geçmediği anlaçÇlmaktadÇrǤ Bu geleneği sòrdòren 
᐀arᒲarî mevlid mònasebetiyle sÚylediği çiirlerde HzǤ Peygamberǯin fiziksel Úzelliklerine daha 
fazla yer vermektedirǤ Bu minvalde sÚylenmiç bir çiirde bòtòn kâinatÇn gòzelliğini kendisinǦ
den aldÇğÇ biri olarak takdim edilen HzǤ Peygamberǯin yuvarlak beyaz çehresi ve kÇrmÇzÇ yaǦ
naklarÇ Úzgòn bir benzetme ile çÚyle tasvir edilirǣ75 ሾBasîᒷ] 

 َǰǳْا َّǲǯُ ǺُǸِȈْȀَǸُǳْزاَنَ ا ِǾƥِ ِتƢǼَِƟƢ  
 
 
 
 
 
 
 

 ȄǴَǟَ ƢǼًǈْƷُ ǾُƫََرȂǏُ َرِ  وَزاَدȂَُّǐǳا  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َ ƥ ǽُا َّƾƻَ ǾِƳْȂَǳْوَّرُ اƾَǷُƢǸَȀُǓُƢȈَ  
 
 
 
 
 
 
 

  َǟ ٌوَرْد ʪَِǂǋُْةٍ أǂَǸْƸُ ِƥ ِǂưَǯَ ȄǴَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Suretini herçeyden gòzel yaratan Mòheyminǡ onunla bòtòn kâinatÇ sòslemiçǣ 
Çehresi yuvarlaktÇr onunǤ BeyazÇna kÇrmÇzÇ içirilmiç yanaklarÇǡ hurma ağacÇnÇn Úzò 

òzerine konulmuç gòldòrǤ 
Beyitte geçen ve Tòrkçeǯde hurma gÚbeği veya hurma beyni olarak ifade edilen ف Ց؆ Ցɟ ke-

limesi AraplarÇn hurma ağacÇnÇn kÚkònden çÇkarttÇklarÇ ve lezzetli bir yiyecek olarak tòketǦ
tikleri yumuçak Úz için kullanÇlmaktadÇrǤ76 Buradaki teçbihte benzerlik noktasÇ beyazlÇktÇrǤ Bu 
sayede çair HzǤ Peygamberǯin simasÇnÇn ne kadar parlak olduğunu Úzgòn bir benzetmeyle 
ifade etmiçtirǤ Diğer çiirlerden anlaçÇldÇğÇ kadarÇyla HzǤ Peygamberǯin yòzònòn gòzelliğinde 
gòler yòzlò olmasÇnÇn da etkisi vardÇrǤ Bu hususun Úzellikle dile getirildiği baçka bir pasajda 
mòtebessim çehresini gÚren ayÇ ve gòneçi bir utanç bòròyeceği ifade edilerek saçÇnÇn gece 
yòzònòn sabah olduğu çeklinde bir benzetmeye de yer verilmektedirǤ77 Nitekim bir baçka çiǦ
irde parlak yòzònòn zifiri karanlÇktaki dolunaya benzediğiǡ hatta ondan daha gòzel gÚrònǦ
dòğò dile getirilirǤ78 

Bir kasidesinde HzǤ Peygamberǯi tepeden tÇrnağa gòzelliğin kendisinde toplandÇğÇǢ 
ince kaçlarÇǡ sanatkâr ellerin kalemle yazdÇğÇ bir nðn harfine benzeyen79Ǣ omuzlarÇ geniçǡ doǦ
ğuçtan sòrmeli ve fÇtraten gòzel kokan ifadeleriyle niteleyen çair mevlid mònasebetiyle sÚyǦ
lenmiç bir baçka kasidede gÚzǡ kaçǡ kirpikǡ dudakǡ diçǡ el ve kol gibi uzuvlarÇnÇ yine benzetmeǦ
lerle Úròlò bir òslupla çÚyle anlatmaktadÇrǣ80 [Ꮴafîfሿ 

 ْƳَو ƨَِّȇََِبǳْا ǲََŦَْأ ƪْǠَǓََوƢȀً  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǈُūْا ƨُǓَْرَو ǾُǼْǷِ ƪْǈَǯَ ƾْǫَا َّƾƻَ Ǻِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Ʋُǟََْأد ْƾُŮْا ǦُǗَْيْنِ أَوǠَǳْا ǳْنََ اǫَْبِ أ  
 
 
 
 
 
 
 

  ǽُʭَȂُǻ يِنƦَِŪْقَ اȂْ َǧ Ǧِǻَْأ ُǷا َّƾ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُǫʮََدُرٌّ و ǂُǤَّْ ưǳوَا ǽُƢƬَǨَǋَȂ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǟ ǶُǜَǼُْ ȇ ِمȐَǰَǳْا ǂُ ْư َǻَو ƪٌ اƾَǬْ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ǳْا ُّǺǜُƫََو ƨٍَّǔǨِǯَ ǽُاƾَǟِƢǇَ 
 
 
 
 
 
 
 

  ǾُǼْǷِ َّǦǰَ  ِǆǸَّْǴǳا ƨِǼَȈِǳ ِافƾَƥُْز  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُƨَǻȂْƳَ ƢȀَ َƬǸْǸَ ǋَ ƢَّǷِإ Ȇَǿَْو    ْǘǠِǳْا  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǷُءِ إِنْ رƢǸََّǈǳا ƮُȈْǣََو ǂِ  اƾَǧِْر ƪَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
75  ৡarৢarv, Muېtâr, 185. 
76  Bilgi ioin bk. Eb� Abdirrahman Halvl b. Ahmed el-Ferkhvdv, Kitâbu’l-‘Ayn, thk. Mehdv el-Mahz�mv ve 

øbrahim es-Skmerrkv (Beyrut: Dkr ve Mektebetu¶l-Hilkl, ts.), 5/348; Vankulu Memed Efendi, Vankulu Lü-
gati, haz. Mustafa Koo ve Eyy�p TanrÕverdi (østanbul: T�rkiye Yazma Eserler Kurumu BaúkanlÕ÷Õ, 2014), 
1/903; M�tercim ÆsÕm Efendi, Kāmûsu’l-Muhît Tercümesi, haz. Mustafa Koo ve Eyy�p TanrÕverdi (østan-
bul: T�rki-ye Yazma Eserler Kurumu BaúkanlÕ÷Õ, 2013), 3/2308. 

77  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 287. 
78  ৡarৢarv, Muېtâr, 422. 
79  ³N�n. Kaleme ve onunla yazdÕklarÕna yemin olsun ki sen asla deli de÷ilsin.´ meklindeki Kalem 68/1-2 

ayetlere telmih vardÕr. 
80  ৡarৢarv, Muېtâr, 132. 
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ሾAnnesi onu doğurmaklaሿ insanlarÇn en gòzelini doğurmuçturǤ Sanki gòzellik bahçesi 
yanağÇnÇ ondan almÇçǥ 

Kara gÚzlòǡ uzun kirpikliǡ çekme burunluyduǤ ǲNðnǳlarÇ alnÇnÇn òzerinde uzatÇlmÇç ሺhiǦ
lal kaçlÇydÇሻǤ 

DudaklarÇ ve diçleri inci ve yakuttuǤ Konuçunca sÚzler kolye gibi dizilirdiǤ 
KollarÇ gòmòç gibiydiǤ ሾDokunsaydÇnሿ yumuçak elerini kaymak sanÇrdÇnǣ 
Koklasan parfòm çiçesiǡ ihsanÇnÇ istesen sağanak yağmur olurdu onlarǥ 
2.3. HzǤ Peygamberǯin Hitabeti 
HzǤ Peygamber kendisine az sÚzle çok mana ifade edebilme yeteneği bahçedildiğini 

haber vermiçtirǤ81 SÚzòn fesahat ve belagat Úzelliklerinin Únemsendiği bir toplumda peygamǦ
berlik gÚrevini ifa eden HzǤ Peygamberǯin sade ve anlaçÇlÇr bir dileǡ doğal ve içten bir sÚyleyiçe 
sahip olduğu ifade edilmiçtirǤ82 Şiirlerinde HzǤ Peygamberǯin konuçmasÇndaki etkileyiciliğe 
ayrÇ bir vurgu yapan ᐀arᒲarîǡ ona cevâmi᪂ul-kelim ሺÚzdeyiçሻ niteliğinde sÚzlerle konuçma yeǦ
teneği verildiğini hatÇrlatÇr83 ve bağÇrmamakla birlikte sesinin kuvvetli ve etkileyici olduğunuǢ 
tatlÇ sÚzleri ve dòzgòn konuçmasÇǡ bazen Úzlò bazen de ayrÇntÇya baçvuran anlatÇmÇ ile insanǦ
larÇ etkilediğini belirtirǣ84 ሾBasîᒷ] 

Ǩْ َȇ  ُǾǸُǈِƦْǷَتََُّ ƚِǳُƚْǳُ Ǻْǟَ اȂǤَǳَّْاصِ   
 
 
 
 
 
 
 

  َǓ ِǂǳبِ اǀْǠَǳْا ǪِƟَِّاǂǳا ǾِِƫȂْǏَ ِف ُǲȀَǏَ Ƣ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

رَّ  ُّƾǳقُ اȂǨُ َȇ ِمȐَǰَǳْا ȂُǴْƷُ َǷ ُǾǬُǘِǼْ  
 
 
 
 
 
 
 

  ǾُƬَƷَƢǐَǧَ يƾِƦْ ُȇ ُْŪوَا ǲُȈǐِǨَّْ Ƭǳا ُǲǸَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DalgÇcÇn çÇkardÇğÇ inci ሾdiçleri gÚsterirdiሿ tebessòm eden ağzÇǢ inceǡ tatlÇǡ hoç sesinde 
etkili bir tÇnÇ vardÇǤ 

TatlÇ dilliydiǡ sÚzleri inciden değerliydiǤ AçÇklayÇcÇ konuçmasÇ da Úzet konuçmasÇ da 
fesahatini gÚsterirdiǤ 

Bir baçka çiirinde ise cevâmi᪂uǯl-kelim sahibi olmasÇnÇn yanÇ sÇra konuçmasÇndaki fasl-
Ç hitap yani davacÇlar arasÇndaki adaletli hòkmò ile husumete son veren Úzelliğine temas ediǦ
lir:85 ሾKâmilሿ 

 َǰْŰُ ٍرƢǐَƬِƻْʪِ ƾَƟِاȂَǨَǳْا ǞََŦَ ِǶ  
 
 
 
 
 
 
 

  ǚٌǨْǳَ ِنƢǠَǷَ ǂِȇِǄǣَ ِيٌْ فǈِȇَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ْ ư َǻَيُن وƦِǸُǳْا ǲُǐْǨَǳْا ǾُǷُȐَǯََو ُǽǂُ  
 
 
 
 
 
 
 

 ƢƳَǂْǸَǳْرِ  وَا ُّƾǳدَ اȂǬُǟُ ȂǸُǈْȇَ ِن  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ِǗʭَ ǶََّǴǰَƫَ إِذَا Ʈِȇƾَِْūا ȂُǴْƷُƢǬً  
 
 
 
 
 
 
 

  َƬǨَ َّǌǳا Ǿِِƥ ƪْǿَƢَǧ ƢǷَ ُّǪَْūƢَǧ ِنƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ǂُǈْȇَ ُǾدُ Ƣǯَ ƢǷَ َǷȐَǯَ ُّƾǠُ َȇ ǲْƥَنَ   
 
 
 
 
 
 
 

ا ǾُǴَǬِǠْ َȈِǳ ذَوُو اȋَْذƢǿَْنِ   ًّƾǟُ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ْƳَȋِ ُلȂǬُ َȇ ƢǷَ وǂٍǸْǟَ Ǻُƥْا ƤَƬَǯَ ِǾǴِ  
 
 
 
 
 
 
 

 إِذْ Ƣǯَنَ ƢًّǬƷَ وَاƶَǓِ اǳْبƢǿََُْنِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ْǨǳَ ƨِƷَƢǐَǧَ ǺْǷِ ƨَُƥƢƸََّǐǳا Ƥَƴِǟَ ِǾǜِ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǧ ƨٍǣَȐَƥََنِ وƢȈَ َƥ ǺِǈْƷَُو ǾِȈ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُ ǻƢǈَǳَِو ƢǼَǓَِْرϥِ َتƘْǌَǻَ اȂǳُƢَǫƢǼَ  
 
 
 
 
 
 
 

انِ ƾَǼْǟِ اǮَǻِƢǈَǳِ Ǻْǟَ ƨِƷَƢǐَǨَǳْ وَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ǲَȈǟِƢǸَ Ǉِْنَ إƢǈَǳِ َّرَ أَنƢǋَƘََǧ َǫ ْƾ  
 
 
 
 
 
 
 

 ƢǷََْزȋْا ǺَǷِ ƢǼًȈƷِ ىȂَǘَǻْنَ اƢǯَ ِن  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ǳَّتِِ ااǂْǠَǳْشِ ǽُƢƦَƸَǧَ ƨِǤَُّǴǳʪِ رَبُّ   
 
 
 
 
 

  َʭƾْǟَ ِنƥَ Ǻْǟَ ƪَّْǴǓََو ƪْǇََنِ دَر  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
81  Buhkrv, ³Taǥbvr´, 22 (No. 7013); M�slim, ³Meskcid´, 5. 
82  Eb� Osman ǥAmr b. Baতr el-CkতÕz, el-Beyân ve’t-Tebyîn (Beyrut: Dkr ve Mektebetu¶l-Hilkl, 1423), 2/13-

14; øsmail Durmuú, ³Muhammed, Hitkbet ve Feskhati´, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Eriúim 
8 ùubat 2020) 

83  ৡarৢarv, Muېtâr, 60. 
84  ৡarৢarv, Muېtâr, 288. 
85  ৡarৢarv, Muېtâr, 394. 
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Bilgelik dolu kusursuz sÚzleri LokmanǯÇn hikmetlerindeki belagate òstòn gelirdiǤ 
ManasÇ zengin azÇcÇk sÚzò sağlam bir Úzdeyiçle bòtòn maksadÇ ifade ederdiǤ 
Son sÚzò sÚylerdi (fasl-Ç hitap sahibiydiሻǤ KonuçmasÇ inci-mercan kolyelerden daha 

değerliydiǤ 
TatlÇ dilliydiǤ Konuçtuğunda iki dudağÇ arasÇndan hakikat dÚkòlòrdòǤ 
AnlatmazdÇǡ adetâ sÚzlerini tek tek sayardÇ ሺtane tane konuçurduሻ herkes anlasÇn diyeǤ 
Abdullah bǤ ᪂Amrǡ kendisine sÚylediklerini yazardÇǤ Çònkò sÚzleri apaçÇk hakikattiǤ 
Sahabe onun ifadelerindeki kusursuzluğaǡ etkileyiciliğe ve beyan gòcòne çaçardÇǣ 
 ǲAynÇ yerde yetiçtik ama dilimiz senin dilinin yanÇnda zayÇf kalÇyorǳ dediklerinde 
İsmailǯin dili bir ara silinip gitmiç olsa daǢ 
ArçÇn rabbi ሾolan AllahǯÇnሿ Adnânîlerǯin yitirdiği bu kayÇp dili ona ሾtekrarሿ bahçettiğini 

sÚylerdiǤ 
GÚròldòğò òzere bu beyitlerde çair onun hakikatten baçka bir sÚz sÚylemeyen tatlÇ 

dilinin AllahǯÇn bir lòtfu olduğuna ve herkes tarafÇndan kolaylÇkla anlaçÇlabilecek kadar yalÇn 
sÚzlerinin mòcevherlerden daha değerli olduğuna vurgu yapmaktadÇrǤ HzǤ Peygamberǯin sÚzǦ
lerindeki hikmeti anlatmak òzere İslam Úncesi dÚnemde yaçamÇç olan ve bilgeliği ile maruf 
Lokman Úrneğine yer verdiği ilk beyit çairinǡ anlatÇmda Arap sÚzlò kòltòrònden yararlandÇǦ
ğÇnÇ gÚsteren Úrneklerden de biridirǤ 

2.4. HzǤ Peygamberǯin Ahlakî Özellikleri 
Gòzel ahlâkÇ tamamlamak òzere gÚnderildiğini beyan eden HzǤ Peygamberǯin86 òstòn 

bir ahlâka sahip olduğu Kurǯan ayetiyle de tescil edilmiçtirǤ87 Nebevî medih çiirlerinde onun 
bu òstòn ahlâkÇna Úzel bir bahis açÇlÇrǤ Bu teâmòlòn ᐀arᒲarîǯnin çiirlerinde de sòrdòròldòğò 
anlaçÇlmaktadÇrǤ Oǡ çiir eleçtirmenlerinin medih temasÇ için belirledikleri ǲmemdðhun temel 
insanî erdemlerle Úvòlmesi gerekliliğiǳ kÇstasÇna88 riâyet ederek HzǤ Peygamberǯi hayâǡ adaletǡ 
iffet ve cesaret gibi temel erdemlerle ve bunlardan tòreyen sabÇrǡ tevekkòlǡ zòhdǡ kanaat vbǤ 
diğer bazÇ vasÇflarla nitelemiçtirǤ Şairǡ tamamen Kurǯân ve hadislerden aldÇğÇ sahih bilgileri 
edebî sanatlarla bezeyerek bu alanda anlatÇmÇ gòçlò Úrnekler ortaya koymuçturǤ  

AçağÇdaki beyitlerde HzǤ Peygamberǯiǡ vicdanÇ Allah korkusundan kaynaklananǡ hikǦ
met sahibiǡ doğru sÚzlò ve vefalÇǢ hayatÇ boyunca adalettenǡ iyilik ve samimiyetten ayrÇlmayanǡ 
yolunu hidayet ÇçÇğÇnÇn aydÇnlattÇğÇ bir çahÇs olarak tasvir etmektedirǤ AyrÇca ǲelbisesi sòkðnet 
ve sebatǳǡ ǲÚrtòsò iyilik ve bağÇçlayÇcÇlÇktÇrǳ benzetmeleri ile de onun bòtònòyle sabÇrǡ sebatǡ 
iyilik ve merhamet timsali olduğu anlatÇlmaktadÇrǣ89 ሾKâmilሿ   

  ǲُǴَƷُ ُǾǇُƢƦَِǳ اƨِǼَȈǰَِّǈǳ وَاƢƦََّ ưǳتِ 
 
 
 
 
 
 
 

  ِǾȈǧِ ُصȐَƻْ ِȍْبَُّ وَاǳْوَا  ُǽُرƢǠَǋِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  ƨǸَǰْƷًِ وǸِǓََيǽُُْ اȂَǬَّْ Ƭǳى وَأوُتَِ 
 
 
 
 
 
 
 

ǾُǴُǬْǟَ ƢȀَ وَوَ   ْ ǼǷِ َزْدَادƢَǧ ُǽُرƢَǫ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ƨǠَȈƦَِǗٌ  وَاƾْ ِǐǳقُ ǾُǼْǷِ وَاƢَǧȂَǳْءُ   
 
 
 
 
 
 
 

  ِǸَْŪا ƶُǨَّْǐǳفُ وَاǂْǠُǳْوَا ُǽُرʬَِد ǲُȈ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǋ ٌّǪƷََو ǾُُƫَْيǇِ ُلƾْǠَǳْوَا ُǾǟُǂْ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢǼَǷَرǽُُ وƲُȀْ َǻ ǾُǴُȈƦِǇََ اƾَُŮْى وَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sòkðnet ve sebat elbisesidir giydiğiǢ kÇyafeti iyilik ve ihlastÇrǤ 
VicdanÇ takvadÇrǤ ሾOnaሿ bahçedilen hikmetle aklÇ ve vakarÇ artmÇçtÇrǤ 

                                                 
86  Eb� Abdillkh Mklik b. Enes el-Aৢbaতv ømam Mklik, el-Muvaܒܒaʾ, núr. Muhammed Fukd Abd�lbkkv (Beyrut: 

Dkru øতyki¶t-Turks i¶l-ǥArabv, 1406/1985), ³Husnu¶l-পuluল´, 8. 
87  Kalem 68/4. 
88  Bk. øbrahim Fidan, Osmanlı Dönemi Arap Şairlerinden İbnu’n-Nakîb el-Huseynî ve Şiirleri (Ankara: Gece 

KitaplÕ÷Õ, 2016), 87. 
89  ৡarৢarv, Muېtâr, 163. 
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Doğruluk ondan Úğrenilirǡ vefadÇr tabiatÇǤ Örtòsò iyilik ve dÚnòlmez bağÇçlayÇcÇlÇktÇrǤ 
HayatÇ adalettirǡ dini hakikattirǡ yolu da meçalesi de hidayettirǤ 
Şiirlerinde HzǤ Peygamberǯin pek çok erdemini terennòm eden ᐀arᒲarîǯnin òzerinde 

durduğu noktalardan biri de onun cÚmertliğidirǤ HzǤ Peygamberǯin yağmur misali ihsanlarÇ o 
kadar çoktur ki bulutlar onunla yarÇçamazǤ AyrÇca o verdiğini de baça kakmazǤ90 AltÇn ve deve 
gibi sahip olunan en değerli çeyleri bahçederǤ91 Kavmin saygÇn çahsiyetleri bile onun kereǦ
minden istifade ederler.92 Öylesine cÚmerttir ki bulutun yağmuru vermekte cimrilik ettiği kÇtǦ
lÇk vakitlerinde bile eli açÇktÇrǤ Ondan istemeye gidenler gòler yòzò ile karçÇlaçÇrlarǤ BaçkalaǦ
rÇna gÚstermeden yaptÇğÇ bağÇçlar bòtònòyle hoçnut edicidirǣ93 ሾBasîᒷ] 

ƢȈََūْ وَأƶُǸْ ǇَȄƫََ اǺِȇْƾَȈَǳْ إِذَا ǺǓََّ ا  
 
 
 
 
 
 
 

  ُǠ ْǫَو ƤٍǘْƼَ ِƥ ِوبƾُُŪْأزَْلُ ا ُǲǴَƳَ Ǿُ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

مُ اƢǠَǴِْǳ ǂَǌْƦِǳْفِ وَ   ِƾǬَ ُȇ ِƦƬْ ُȇ ُǾǠُ  
 
 
 
 
 
 
 

ǈǳʪِ ُǲƼَ َƥ ȏََّتَِْ ǺǷَ ǾُُǻƘْǋَ ƢǷٌَّ وَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǷ ٌدȂǸُƸْ Ƿَ ِِاردȂَǸَǳْبُ اǀْǟَ ُǽُدِرƢǐَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǟَأ ƢǷَ يَْ إِذَاǸَِّǼǳا ȆǬِǈْȇَ ُǲǋَȂَǳْزَ اȂَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Yağmurlar cimrilik ettiğinde ve çiddetli kÇtlÇk sebebiyle tehlike çanlarÇ çaldÇğÇnda eli 
açÇktÇrǤ 

İsteyene gòler yòz gÚsterir ve ardÇndan gizlice verirǤ Baça kakmak ve cimrilik etmek 
onun âdeti değildirǤ 

İkram ettiği su tatlÇdÇr ve bağÇçlarÇ da Úvgòye değerdirǤ Suyun kÇt olduğu bir zamanda 
saf tatlÇ suya kandÇrÇrǤ 

Şairǡ beyitlerde memdðhun cÚmertliğini ifade etmek òzere kÇsa ve anlamlÇ nitelemer 
yapmaktadÇrǤ Zira kÇtlÇk zamanlarÇnda ikram etmekǡ isteyen kiçiye gòler yòz gÚstermekǡ gizǦ
lice ihsan edip verdiklerini baça kakmamak ancak cÚmertlikte zirvede olan kiçilerin nitelikleri 
olabilirǤ Öte yandan son beyitteki ِ ب 

Օ
ȱ Ցɏ ِ د  ار 

Ցو
Ց Օ
اם  ve  ِود  ɮ ՕȨـ Ցɭ  ِɷ ر  اد 

Ցɀ Ցɭ  ifadeleri çairin anlatÇm gòcòndeki 
ustalÇğÇ gÚstermesi bakÇmÇndan dikkat çekicidirǤ Zira ار د

Ցو Ցɭ suya gidiç yolu anlamÇndaki ر د Օو Ցɭ ke-
limesinin, ر اد  Ցɀ Ցɭ ise sudan dÚnòç yolu anlamÇndaki ر Ցد Օɀ Ցɭ kelimesinin çoğuludurǤ94 Bu durumda 
HzǤ Peygamberǯin ihsanlarÇ reddedilme ihtimali taçÇmadÇğÇ için Úncesinde mutluluk nedeni olǦ
duğu gibi karçÇlaçÇlan muamele ve elde edilen bağÇç nedeniyle sonrasÇnda da Úvgò sebebidirǤ 
Bununla birlikte sÚz konusu kelimelerin çokluk yapÇsÇnda kullanÇlmasÇ da HzǤ Peygamberǯin 
cÚmertliğinin geniçliğini anlatmak bakÇmÇndan dikkat çekicidirǤ Şunu da belirtmek gerekir ki 
çair tarafÇndan burada ve diğer pek çok çiirde vurgulanan cÚmertlik hakikat manasÇnda olaǦ
bileceği gibi zulmet ve cehaletin kol gezdiği bir dÚnemde rehberliği ile insanlarÇ doğru yola 
sevk etmesi ve Ka᪂b bǤ Zuheyr gibi af talebi ile kapÇsÇna gelenleri engin mòsamahasÇ ile boç 
çevirmemesi anlamÇnda da olabilirǤ  

SÚzò geçen Úzelliklerin yanÇ sÇra ᐀arᒲarîǯnin çiirlerinde HzǤ Peygamberǯin en çok cesaǦ
ret erdemi Úne çÇkarÇlÇrǤ Oǡ òmmetine karçÇ mòçfik bir baba gibi merhametli iken inkârcÇlara 
karçÇǡ mÇzraklarÇn paramparça olduğuǡ oklarÇn kÚreldiği uzun sòren zorlu savaçlarda en mòǦ
cadeleci çahsiyettirǤ95 O ancak en kahraman sòvarilere karçÇ kÇlÇcÇ kÇnÇndan sÇyÇrÇrǤ96 AllahǯÇn 
emirlerini uygulama konusunda iki tarafÇ bilenmiç keskin bir kÇlÇçtan daha keskinǡ yòreklerin 

                                                 
90  ৡarৢarv, Muېtâr, 142. Benzer nitelikteki baúka bir pasaj ioin bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 61. 
91  ৡarৢarv, Muېtâr, 322. 
92  ৡarৢarv, Muېtâr, 326. 
93  ৡarৢarv, Muېtâr, 288. 
94  Nitekim øslam |ncesi |nemin �nl� hatiplerinden Kuss b. Skǥide¶nin ǥUkkz panayÕrÕnda vrad etti÷i bir hutbe 

esnasÕnda s|yledi÷i ³ ْدِرƢǐَǷَ ƢَŮَ ǆَȈَْǳ ِتȂْǸَǴِْǳ ... اردًِاȂَǷَ ƪُȇََْرأ ƢَّǸǳَ (Nice yollar g|rd�m |l�me g|t�ren fakat d|n�ú� olma-
yan)´ beytinde s|z konusu kelimeler bu manada kullanÕlmÕútÕr. Bilgi ioin bk. Enbkrv, ez-Zâhir, 2/352. 

95  ৡarৢarv, Muېtâr, 61. 
96  ৡarৢarv, Muېtâr, 322. 
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ağza geldiği çiddetli bir savaçta sòvarilerin en cesuruǡ aslanlarÇ kendi inlerinde yok edecek 
gòçte bir kahramandÇrǣ97 [ᐅavîlሿ 

ƢǼَ َƯ َّǲƳَ ɦِ ǂِǷَْȋِ ȄǔَǷَْوَأ ُǽُء  
 
 
 
 
 
 
 

رǂَِƫʪَ ǺِȇَْاǺَǷِ اȂǬُǐْǷَ ǦِȈَّْǈǳلِ اǂǤِǳْاَ   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  اȄǣَȂَǳْفِ وَأȄǫَȏَ ǺْǷَ Ǟُƴَǋَْ اȂَǨَǳْارِسَ 
 
 
 
 
 
 
 

ǂَƳِƢǼَااūَْ إِذْ ƢȀَȈǧِ ƪْǤَǴَ َƥ اȂǴُǬُǳْبُ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َƷ ِورƾُُŬْارَى فِ اǀَǠَǳْقُ اȂǨُ َȇ ُǽُؤƢȈَ  
 
 
 
 
 
 
 

ȂََŬْادِرَااȄǴَǟَ أǂْ ُȇ Ǿَُّǻَدِي اȂȈُُّǴǳثَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Yòce AllahǯÇn emrini uygulamada iki tarafÇ da keskin kÇlÇçtan daha keskindirǤ 
Yòreklerin ağza geldiği savaçlarda sòvarilerle çarpÇçanlarÇn en kahramanÇdÇrǤ 
Örtòlere bòrònmòç bâkire kÇzlardan daha hayâlÇdÇr hemǤ Hem de kendi bÚlgelerinde 
aslanlarÇ yok edecek ሾkadar cesurdurሿǤ 
HzǤ Peygamberǯin kahramanlÇğÇnÇ yalÇn bir dil ve etkileyici bir òslupla tasvir eden bu 

beyitler ᐀arᒲarîǯnin benzer çerçevede sÚylediği çok sayÇdaki Úrnekten sadece biridirǤ Onun 
çiirlerinde bu Úzelliğin diğer erdemler arasÇnda biraz daha Úne çÇkarÇlmasÇ muhtemelen dÚǦ
nemin siyasi koçullarÇ ile ilgilidirǤ Bu ifadeleri ile çair belki de Moğol saldÇrÇlarÇna maruz kalan 
MòslòmanlarÇn maddî ve manevî değerlerini dòçmana karçÇ mòdafaa etme konusundaki ceǦ
saretlerini artÇrmayÇ hedeflemektedirǤ 

2.5. HzǤ Peygamberǯin YaratÇlan İlk VarlÇk OlmasÇ 
Tasavvufî bir kavram olan nðr-i Muhammedîǡ AllahǯÇn ilk olarak kendi nurundan ya-

rattÇğÇǡ bòtòn yaratÇlmÇçlarÇn varlÇk sebebi olan hakîkattir ሺhakikat-i Muhammediye). Buna 
gÚre Hz Peygamberǯin nuru bòtòn mahlðkâttan Únce var olmuçǢ ilk olarak Âdem peygamǦ
berǯde tecelli ettikten sonra diğer peygamberlere intikal etmiçǡ HzǤ Peygamber dònyaya geǦ
lince de onda karar kÇlmÇçtÇrǤ Onun vefatÇndan sonra da varlÇğÇnÇ devam ettirmektedirǤ Buna 
gÚre HzǤ Âdem insanlarÇn cismânî varlÇklarÇnÇn atasÇ ሺEbuǯl-Beçerሻǡ HzǤ Muhammed ise rðhanî 
varlÇklarÇnÇn babasÇdÇr ሺEbuǯl-Ervâᒒ).98 

Sarsârîǯnin hayatÇnÇ ele alÇrken tasavvufî çahsiyetine de değinilmiçtiǤ DivanÇn çeçitli 
yerlerinde mòkerrer biçimde konuyu ele almasÇ ᐀arᒲarîǯnin nðr-i Muhammedî fikrine Únem 
verdiğini gÚstermektedirǤ Şiir geleneğinde bu husus muhtemelen ilk kez ᐀arᒲarî tarafÇndan 
detaylÇ olarak içlenmiçtirǤ Oǡ çiirlerinde HzǤ Peygamberǯin varlÇğÇn yaratÇlÇç sebebi olduğunu 
ifade ederǤ Nitekim Âdem bir çamurken o peygamberdirǤ Yòce Allah onun adÇnÇ arçÇn sòtunǦ
larÇnaǡ Meǯvâ Cennetiǯndeki dallaraǡ saraylarÇn çatÇlarÇnaǡ kapÇ ve pencerelerine yazmÇçtÇr da 
Âdem ሺaǤsǤሻ tÚvbe edeceğinde ona tevessòl etmiçtirǤ99 ᐀arᒲarî nðr-i Muhhammedî dòçònceǦ
sine uygun biçimdeǡ ilk olarak yaratÇlan HzǤ Peygamberǯin nurunun Únce Âdemǯeǡ ondan 
Havvâǯya sonra da Şîtǡ İdrisǡ Nuhǡ İbrahim ve İsmail peygamberlere ሺaǤsǤሻ intikal ettiğini beǦ
lirtmiçtirǤ Son olarak İsmail peygamberǯden Abdullahǯa ve ondan da Âmineǯye intikal eden bu 
nðrǡ doğumu ile HzǤ Peygamberǯde karar kÇlmÇçtÇrǤ100 Öyle ki Nuhǯun tufanda boğulmamasÇǡ 
İbrahimǯin ateçte yanmamasÇǡ İsmailǯin kurban edilmekten vazgeçilmesi bu nðr sebebiyleǦ
dir:101 ሾBasîᒷ] 

 ِǨَّǈǳحٍ فِ اȂُǻ ƤِǴْǏُ ِف َّǲƷََيِن وَفِ و  
 
 
 
 
 
 
 

ƤِǴْǏُ َƫ ُǲȈǠِǌْ اǲِȈǴَِŬْ وǼǴِǳَِ يْاَنِ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َّǀǳا Ǻِǟَ ƪْƦَǴَǬَ ْǻا ƨَُȇƾْǸُǳْوَاƢǸَǳِ ƶِȈِƥ  
 
 
 
 
 
 
 

  َǷَنٌ وȂǼُǰْǷَ ǾِȈǧِ ǽِِرȂُǻ ǺْǷِ ُلȂƦُƴْ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gemide Nuhǯun sulbòne ve ateç alevlendiğinde de Halilǯin ሺİbrahimሻ sulbòne yerleçtiǤ 

                                                 
97  ৡarৢarv, Muېtâr, 169-170. 
98  Mehmet Demirci, ³Hakikat-i-Muhammediyye´, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (Eriúim 14 ùu-

bat 2020) 
99  ৡarৢarv, Muېtâr, 351. 
100  ৡarৢarv, Muېtâr, 123, 296, 331, 351, 422. 
101  ৡarৢarv, Muېtâr, 296. 
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BÇçak kurban edilecek ሾİsmailǯdenሿ geri dÚndò ona intikal etmiç ሾMuhammedǯinሿ nuru 
sebebiyleǥ  

Baçta Ka᪂b bǤ Zuheyr ve Hassân bǤ Sâbitǯin çiirleri olmak òzere HzǤ Peygamberǯi anlatan 
erken dÚnem çiirlerinde onun bir nðr olarak tasvir edildiği bilinmektedirǤ Fakat sÚz konusu 
çiirler yòzònòn gòzelliğini veya getirdiği kutlu mesajÇn kÇlavuz olma Úzelliğini anlatmak içinǦ
dir.102 ᐀arᒲarîǯnin ise bu kullanÇmÇ nur-i Muhammedî fikri ile birleçtirdiği anlaçÇlmaktadÇrǤ103 

2.6. HzǤ Peygamberǯin Nòbòvveti ve Mucizeleri 
᐀arᒲarîǯnin HzǤ Muhammedǯin nòbòvvetine iliçkin dòçòncesi nðr-i Muhammedî fikri 

ile irtibatlÇdÇrǤ O ሺsǤaǤsǤሻǡ AllahǯÇn yarattÇğÇ ilk varlÇktÇrǤ Onun nðru diğer peygamberlerde tecelli 
etmiçtir ve kendisine yetiçmeleri durumunda ona yardÇm edeceklerine dair Allahǯa sÚz verǦ
miçlerdirǤ104 Bu nedenle onun peygamber olarak gÚrevlendirileceği Tevrat ve İncil gibi kutsal 
kitaplarda yazÇlÇdÇrǤ Musa ve İsaǯnÇn yanÇ sÇra İsrailoğullarÇ arasÇndan çÇkan diğer bazÇ peyǦ
gamberler onun geleceğini mòjdelemiçtirǤ105 AçağÇdaki iki beyit çairin bu meyandaki dòçònǦ
celerinin bir yansÇmasÇdÇrǣ106 [ᐅavîlሿ 

 ǦُǏَْرَاةِ وȂَّْ Ƭǳفِ ا َّǖƻُ ƢǷََأ ُǷ ٍƾَّǸƸَ  
 
 
 
 
 
 
 

  َȀ َǧ ِǾƬَِّǷُأ ǦُǏَْو ȄǇَȂǸُǳِ َجƢ  ْƤǣََّǂǳا  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ِǏ َّǂǣُ ǲُȈƴِ ْǻ ِȍْأوُدعَِ ا ƢǷََأ ِǾِƫƢǨَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǠ َƫ ُنƢƦَǿُّْǂǳا ƢǼََǳ ْتƾَƥَْƘَǧ ْƤǿََّǂǳا ƢǸًȈǜِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Muhammedǯin vasÇflarÇ Tevratǯa yazÇlmadÇ mÇǫ Ümmetinin Úzellikleri MusaǯnÇn ሾonun 
òmmetinden olmaሿ isteğini artÇrmadÇ mÇǫ 

İncilǯ e bÇrakÇlmadÇ mÇ onun parlak hasletleriǫ Rahipler ona olan bòyòk saygÇlarÇnÇ 
izhâr etmediler miǫ 

İslâmî literatòrde beçâiruǯn-nubuvve adÇ altÇnda ele alÇnan bu hususlarÇnǡ ᐀arᒲarîǯnin 
peygamber tasavvurunda da Únemli bir yer edindiği anlaçÇlmaktadÇrǤ Tòm bu mòjdeler sebeǦ
biyle insanlarÇn bir peygamber beklentisi içerisinde olduğuna da temas eden çair Arap yarÇǦ
madasÇ ve çevresindeki bazÇ Únemli simalarÇn bir peygamberin geleceğinden haberdar oldukǦ
larÇnÇ dile getirirǤ107 Şairin Úzellikle mevlid çiirlerinde yer verdiğiǡ HzǤ Peygamberǯin doğumu 
esnasÇnda ve peygamberliği Úncesinde gerçekleçtiği rivayet edilenǡ a᪂lâmuǯn-nubuvve veya 
delâiluǯn-nubuvve olarak bilinen olağanòstò olaylar da bu kapsamda değerlendirilebilirǤ 
᐀arᒲarîǡ HzǤ Muhammedǯin peygamberliğinin kanÇtlarÇ arasÇnda değerlendirilen sÚz konusu 
olaylardanǡ doğumu esnasÇnda KisrâǯnÇn sarayÇndaki burçlarÇn yÇkÇlmasÇǡ mecðsilerin bin yÇlǦ
dÇr yanmakta olan ateçinin sÚnmesiǡ Kâbeǯdeki putlarÇn yÇkÇlmasÇǢ onun sònnetli olarak dònǦ
yaya gelmesiǡ çocukken gÚğsònòn yarÇlmasÇ ve bir bulutun sòrekli onu gÚlgelemesi gibi huǦ
suslar zikredilir.108AçağÇdaki beyitler çairin HzǤ Peygamberǯin doğumu ile baçlayÇp peygamǦ
berliğine kadar ara ara zuhur eden olağanòstò olaylara yer verdiği çiirlerinden birine aittir:109 
ሾBasîᒷ] 

 َǤǳْʪِ ǆٍǸْ ƻَ Ǻُƥْا Ȃَǿَْنَ وƢǯََو ُǾǳَ ِمƢǸَ  
 
 
 
 
 
 
 

  َّƤǋَ ََّّتƷَ  ِǂَūْةِ ا َّƾǋِ ǺْǷِ  ُǲȈǴِǜْƫَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َّǌǳا ȆǷِƢَّǼǳا ǂِǸُǠُǳْفِ ا َّǎƻَُو ُǾǳَ Ǧِȇِǂ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْƾǬُǳْءِ اƢǸَ ِƥ ٌرƾْǏَ ِحǂَّْǌǳʪِ ُلȂǈُǤْǷَ ِس  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Beç yaçÇndayken çiddetli sÇcağa karçÇ kendisini gÚlgeleyen bir bulutla ሾkorunduሿǤ 

                                                 
102  bk. ùihkbuddvn Ahmed b. ùemsuddvn ed-Devletkbkdv el-Ƥaznevv, Mu܈addiۘu’l-faḍl (Haydarabad: 

Ma৬baǥatu Meclisi Dkirati¶l-Meǥkrif, ts.), 205-206. 
103  bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 43-44. 
104  ৡarৢarv, Muېtâr, 352. 
105  ৡarৢarv, Muېtâr, 50-51, 295-296, 316. 
106  ৡarৢarv, Muېtâr, 50. 
107  ৡarৢarv, Muېtâr, 51. 
108  ৡarৢarv, Muېtâr, 53, 296-297, 332, 352-355. 
109  ৡarৢarv, Muېtâr, 297. 
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Bòyòyòp en gòzel çağÇna ሾulaçtÇğÇndaሿ sadece ona mahsus olarak gÚğsò açÇlarak temiz 
bir suyla yÇkandÇǤ 

Şairin zihnindeki HzǤ Peygamber imgesinin en Úne çÇkan parçalarÇndan biri de pey-
gamberlik sonrasÇ gerçekleçen ve mucize olarak adlandÇrÇlan olağanòstò olaylardÇrǤ Erken dÚǦ
nem hadîs ve sîret eserlerinde geçen ve ᐀arᒲarîǯnin ǲakÇlsÇz ve kÚr olanlardan baçkalarÇ redǦ
detmezǳ110 sÚzòyle nitelediği bu olaylardanǡ onun çiirlerinde mezkðr olanlarÇn baçlÇcalarÇ 
çunlardÇrǣ AyÇn ikiye bÚlònmesiǡ HzǤ Peygamberǯin elindeki çakÇl taçlarÇnÇn sesli olarak AllahǯÇ 
tespih etmesiǡ hurma kòtòğòn inlemesiǡ çağÇrdÇğÇ hurma salkÇmÇnÇn gelmesiǡ ağacÇn kÚklerini 
sòròyerek gelip peygamberliğini tasdik etmesiǡ ceylanÇn yavrularÇnÇ emzirmek için kendisini 
kurtarmasÇnÇ talep etmesiǡ parmaklarÇnÇn arasÇndan çÇkan suyun yòzlerce-binlerce canlÇya 
yetmesiǡ bir Yahudi kadÇnÇn ikram ettiği koyun etinin dile gelip zehirli olduğunu haber verǦ
mesi ve miraç olayÇ111. Bununla beraber çairǡ kendine HzǤ Peygamberǯin mucizelerini soranǦ
lara Úncelikle ǲKurǯânǳ cevabÇnÇ vermekte ve bu kusursuz kitabÇn òstònlòklerini dile getirǦ
mektedirǤ Bu durum HzǤ Peygamberǯin en bòyòk mucizesinin Kurǯân olduğu çeklindeki yaygÇn 
kanaatin bir yansÇmasÇdÇrǤ On bir beyitlik sÚz konusu pasajÇn ilk bÚlòmò çÚyledirǣ112 ሾBasîᒷ] 

 ُǸǳْاَتِ اǄƴِǠْǷُ Ǻْǟَ ȆǴِِƟƢǇَ ʮَȄǨَǘَǐْ  
 
 
 
 
 
 
 

 ƢǷَ ǀْƻُ وǴْ َǫ Ȅǟََبِ وƢǈَǳَِنّ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ƢǼَ َƯ َّǲƳَ ɦُ ǽُƢǨَǘَǏْا ƾِǬَǳَ ُǽُؤ  
 
 
 
 
 
 
 

  ُǬǳْا ǄِƴِǠْǸُ ِƥ ǾُǼْǷِ ǽُƢƦَƷََو ْǂ ِآن  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ِƷȂǓُȂُƥِ ǾِǈِǨْ َǻ ِف ǄٌƴِǠْǷُ Ȃَǿُ ِǾ  
 
 
 
 
 
 
 

  َȂ ْ Ǽǟُ Ǻْǟَ  ِǪَْūʪِ ǾِِƟƢǼَǣََانِ و  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ٍǒǫُƢǼَ َƫَو ƨٍَّǴƻَ Ǻْǟَ ǾِǛِƢǨَƷَِو 
 
 
 
 
 
 
 

  ْǬُّ Ǽǳوَا ǾِȈǧِ ِدَةʮَِ Ǆǳا ǺَǷَِنِ وƢǐَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MustafaǯnÇn mucizelerini soran kiçiǨ GÚnòlden sÚylediğim çu hususlarÇ iyi dinleǣ 
Andolsun Yòce Allah onu seçti ve ona i᪂câzlÇ KurǯânǯÇ bahçettiǤ 
O ሾKurǯânሿ açÇklÇğÇ ve içerdiği hakikatlerle delilden mòstağni olup kendi baçÇna bir muǦ

cizedir. 
Kusurdanǡ çeliçkiden eksiklik ve fazlalÇktan korunmuçturǤ 
Benzer çerçevede sÚylenmiç baçka bir pasajda ise gòçlò dil Úzelliklerine sahip olan ve 

içerdiği emirǡ yasak ve Úğòtlerle kalplerdeki çòphe hastalÇğÇna çifa olan Kurǯân aracÇlÇğÇ ile HzǤ 
Peygamberǯinǡ bâtÇlÇn uçsuz bucaksÇz çÚllerinde yolunu kaybetmiç olanlara yardÇm elini uzatǦ
tÇğÇnÇ dile getirilirǤ113 HzǤ Muhammedǯiǡ hakikate karçÇ perdelenmiç kalplereǡ sağÇr kulaklara 
ve kÚr gÚzlere çifa vesilesi olanǡ eğri bir toplumu tevhit ile dòzeltmedikçe vazgeçmeyen kaǦ
rarlÇ bir peygamber olarak betimleyen114 çair rehberliği ile onun yeryòzòndeki her tòrlò maǦ
nevî kiri ortadan kaldÇrdÇğÇnÇ115 ifade etmektedir. ᐀arᒲarî açağÇdaki beyitlerdeǡ HzǤ PeygamǦ
berǯin ifa ettiği risalet gÚrevi ve miras olarak bÇraktÇğÇ sònneti sade bir dilǡ rahat sÚyleyiç ve 
zengin edebî sanatlarla çÚyle anlatmaktadÇrǣ116 ሾKâmilሿ 

 َʫ ُدُرَّة ȂَȀْ َǧ ََّةȂ ُƦُّ Ǽǳا ǶَƬَƻَƢȀَƳِ  
 
 

 ƢȈَǟِ يُنǸَِّưǳا ƢȀَƬَِّǴƷُ ُاَزǂǗَِو ُǽُر  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ƢƸًǓِوَا ƢǬًȇِǂَǗ ǾِƬَِّǼǈُƥِ ȄǬَ ْƥَأ 
 
  ُǽُرƢȀَ َǻَو ǾُǴُ ْ Ȉَǳ ًاءȂَǇَ ƢƦًƷَْر 

  َ ȇَفُ وȂǈُǰُǳا ǆِǸَّْǌǳا ƢǼَǇَ ȂƸُǸْ َȇ ǳْا ǎُǬُ ْ Ǽ  
 
  َǂǇَ ǾِȇََِتǠْ َȇَقُ وƢƸَُ ŭا ǂَǸَǬَ  ُǽُار  

 

                                                 
110  ৡarৢarv, Muېtâr, 333. 
111  ৡarৢarv, Muېtâr, 296, 298-299, 358, 361, 364. 
112  ৡarৢarv, Muېtâr, 363. 
113  ৡarৢarv, Muېtâr, 297. 
114  ৡarৢarv, Muېtâr, 352. 
115  ৡarৢarv, Muېtâr, 222. 
116  ৡarৢarv, Muېtâr, 163. 
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 َǇوǂُƸْ Ƿَ ǾِǼِȇِد ƨِǟَǂْǋِ ُسȂǸُ ǋَُو ٌƨ  
 
  َƦǣُ َءƢȈَ ِǔǳا ȂƸُǸْ َȇ ٍدِثƢƷَ ǺْǷِ ُǽُرƢ  

  ِ ƾƴَِ ƥو ǽِ  ِƾƴِ ِƥ َابȂََّǐǳا ƲَȀَ َǻ ِǽ  
 
دَتْ آʬَرُ   َّƾƴَ َƫ ِرȂُƯ ُّƾǳا ƾَǠْ َƥ ُǽ  

 
 ُّǪūَا ǺَǴَǠْ َƬǇْƢَǧ ȂǼُِƥ يُنƦِǸُ ǳا ِǽِر  

 
  ُǽُارǂَ َǫ َّǂ َǫَرَانٌ وƢَǧ َلƢƬَƻْوَا 

 Peygamberlik ሾonunlaሿ sonlandÇǤ ArtÇk o nòbòvvet tacÇnÇn incisi ve nòbòvvet elbisesiǦ
nin paha biçilmez nakÇçÇdÇrǤ 
Sònnetiyle Úylesine açÇk ve geniç bir yol bÇraktÇ ki gerideǡ onun gecesi ve gòndòzò eçitǦ

tir.  
Gòneçin ÇçÇğÇnÇ kòsuf silerǡ ayÇn son gecesiሾnሿde dolunayÇn ÇçÇğÇ az ሾolurሿǤ 
Ama onun dininin gòneç ሾgibi parlakሿ ilkeleriǡ ÇçÇğÇnÇ silecek durumlarÇn etkisinden 

korunmuçturǤ 
Oǡ gayret ve hidayetle doğru bir yol izlemiçǡ ሾbÚylece İslamǯÇnሿ silinen izleri yeniden 

belirmiçtirǤ 
AçÇk hakikat onun nuruyla zuhur etmiçǡ bu sayede Mekke gururlanarak ayaklarÇ òzeǦ
rinde durabilmiçtirǤ 
HzǤ Peygamberǯin sònnetini sonrakiler için Úrnek bir yol olarak niteyen çair Úzellikle 

irfan ehlinin gòzel hasletlerini onun suyunun artÇğÇnÇ yudumlayarak yani onun yolundan yòǦ
ròyerek elde ettiklerini belirtirǤ Şairin bu baçlÇk altÇnda ele alÇnan çiirleri yine onun yaçadÇğÇ 
dÚnemin koçullarÇ ile birlikte dòçònòldòğònde anlam kazanmaktadÇrǤ Daha Únce de ifade edilǦ
diği gibi ᐀arᒲarîǡ òmmetin sònnetten uzaklaçtÇğÇndan çikâyet etmektedir ve Moğol fitnesi 
dâhil baça gelen musibetlerden kurtuluçun sònnete sarÇlmakla mòmkòn olacağÇ dòçòncesine 
sahiptirǤ Bununla birlikteǡ karçÇlaçtÇğÇ sÇkÇntÇlara rağmen yÇlmayan HzǤ Peygamberǯin Allah taǦ
rafÇndan pek çok olağanòstò olayla desteklendiğini vurgularken sanki hâlâ yaçamakta olan 
nuruyla òmmetin manen destekçisi olduğu ve geride bÇraktÇğÇ sònnete sarÇlmalarÇ duru-
munda mucize gibi gÚrònen Moğol fitnesinden kurtuluçun mòmkòn hale geleceğini anlatmakǦ
tadÇrǤ 

2.7. HzǤ Peygamberǯin Ümmeti ve Sahâbe 
᐀arᒲarîǯnin çiirlerinde òmmet ve sahâbeǡ HzǤ Peygamber imgesini tamamlayacÇ bir unǦ

surdurǤ Allah rasðlònòn òmmetiǡ zaman bakÇmÇndan son òmmet olsa da fazilette ilk sÇrada 
gelir.117 Onlar içerisinde sahâbe en hayÇrlÇ nesildir ve sonraki nesillerin yolunu aydÇnlatmada 
gòneç ve yÇldÇzlar gibidirler118Ǥ Onlar sabÇr ve imanÇn cevherleriǡ hak dinin kahraman neferleǦ
ridir.119 Elleri ya zorda kalmÇç bir muhtacÇ rahatlatmak ya da kutlu dinin savunusunda kÇlÇç 
veya mÇzrak tutmak içindirǤ120  

Şairin tasavvurundaǡ sahâbe içerisinde Bedir SavaçÇǯna katÇlanlarǡ Úzelikle de ilk dÚrt 
halîfe baçta gelirǤ OnlarÇ da Cennetle mòjdelenen diğer sahâbîler takip eder.121 ᐀arᒲarîǯnin açaǦ
ğÇdaki beyitleri sahâbeǡ râçid halîfeler ve Cennetle mòjdelenen sahabîlerin Úvòldòğò ÚrnekǦ
lerden biridir:122 ሾBasîᒷ] 

 َْŪا ǲَǔْǨَǳْوَا ƤَǫِƢǼَǸَǳْزُوا اƢƷَ ِǾƥِ ǲَȇِǄ  
 
 
 
 
 
 
 

ى وَارِ ƥَ Ƕْǿِƾِƴْ Ƿَ ƾُǻْǄَ َǧيْنَ اȂَǳْرَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ǶْȀُ ْ ǼǷِ ُǷ Ǫُȇ  ِƾ ِǐǳا ǂǰْƥَ Ȃƥَُأ ُǾǈُǻِƚْ  
 
 
 
 
 
 
 

  اƢǤَǳْرِ ǾُǠََّ Ʀ َƬ َƫ ƢَّǸǳَ اƾَǟَْȋْاءُ فِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
117  ৡarৢarv, Muېtâr, 76. 
118  ৡarৢarv, Muېtâr, 338. 
119  ৡarৢarv, Muېtâr, 66. 
120  ৡarৢarv, Muېtâr, 149. 
121  ৡarৢarv, Muېtâr, 338-341. 
122  ৡarৢarv, Muېtâr, 190. 
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 ُƶƫِƢَǧ ُرُوقƢǨَǳْا ǂǸَǟُ ǶْȀُ ْ ǼǷَِوƢǷَ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢǐَǷْرِ ƾُǷُ ǺْǷِ ƪَǠْǸِ Ǉَنٍ ȄǸَǜْǟُ وَأَ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َƫǂْǷُ ȄƼَǇَْنُ أƢǸَưْǟُ ََُّبǳْىوَاƾًǼَِǳ Ȅƴً  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǰُّǌǳا ǶِȈǜِǟَ ǺْǷِ Ǿِƥِ ِْمǂǯَْرِ أƢَّƦǏَ ǂِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǫَأ ǺْǷَ ٌّȆǴِǟَ ُّȆǸِ ǋِƢȀَ ْǳوَاȄǴَǟَ َمƢ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِȂǳْبِ اǀْǟَ ǶِǴْǠِǳْا ǺَǷِ ǂٍƸْ َƥ ِرƢ َّƻَرْدِ ز  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ُّǄǳا ǶُȀَّْǌǳدِ وَاȂُŪْا ƨُƸَǴَْǗَو   ǠْǇََيُْْ وƥَ  
 
 
 
 
 
 
 

  ƾٌȈǠِǇََو ǾُُǳƢƻَ ƾٌ   َْŪا ƨُǸَǐْǟِ ِرƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َȋْفٍ وَاȂْǟَ Ǻُƥْءِ اƢَǘǠَǳْوَذُو اȂُƥَيُن أǷِ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢƦَǳْريƾَȈْ َƦǟُِةَ اƢƦَƴَُّǼǳءُ ȂَǨْǏَةُ ا   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǻ َرƢƬَƼْǸُǳْا ǂََǜǻَ ǺْǷَ ُّǲǯَُو  ȇِةَ إǂَǜْ  
 
 
 
 
 
 
 

ƢَّǔƷُرِ وَ   ƢǸَنٍ Ǿُǳَ اǲُǔْǨَǳْ فِ ƾَْƥوٍ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Onlar, onun sayesinde tòrlò meziyet ve òstònlòkler elde ettilerǤ BÚylece insanlar araǦ
sÇnda çeref meçaleleri tutuçtuǤ 

Dòçman takip ederken mağarada kendisine eçlik eden Ebðbekir eᒲ-᐀Çddîᒚ onlardan-
dÇrǤ 

AdÇnÇ duyduğun nice bòyòk çehri fetheden Ömer el-Fârðk da onlardandÇrǤ 
YardÇmÇ umulanlarÇn en cÚmerdi iyiliksever Osman daǥ O ne kadar çòkrediciǡ ne kaǦ

dar sabÇrlÇ biridirǨ 
Ve HâçimoğullarÇndan Aliǥ DalgasÇ çok ama suyu tatlÇ ilim denizinin sâkiniǥ 
CÚmert Talhaǡ asil Zòbeyrǡ dayÇsÇ Sa᪂d ve komçunun hâmîsi Sa᪂îdǡ 
İhsanÇ çok Abdurrahman bǤ ᪂Avf ve ሾòmmetinሿ emini Ebð ᪂Ubeydeǥ AllahǯÇn soylu ve 

seçkin kullarÇǥ 
Onu ሺsǤaǤsǤሻ imanla bir kez gÚrenler bedevîler ve çehirliler içinde òstònlòğò elde ettiǦ

ler.  
Özellikle dÚrt halife ᐀arᒲarîǯnin birçok çiirinde zikredilirǤ Bu çiirlerde malÇnÇ Allah yoǦ

lunda harcamaktan geri durmayan Ebðbekir ሺrǤaǤሻǡ gÚkyòzòndeki yardÇmcÇlarÇ Mikail ve CebǦ
rail olan HzǤ Peygamberǯin yeryòzòndeki veziri olarak anÇlÇrǤ Allah Rasðlòǯnòn yeryòzòndeki 
diğer veziri feraseti ve dòçmana korku salan dirayetiyle Ömerǯdir ሺrǤaǤሻǤ Peygamberǯin iki kÇǦ
zÇyla evlendiği için Zinnðreyn lakabÇnÇ alan Osman ሺrǤaǤሻ geceleri Kurǯan tilaveti ile geçiren ve 
Allah yolunda mallarÇnÇn en değerlisini veren cÚmert bir çahsiyettirǤ Ali ሺrǤaǤሻ ise dinin savuǦ
nusunda cesaretini ortaya koyan kÇnÇndan sÇyrÇlmÇç AllahǯÇn yalÇn kÇlÇcÇdÇrǤ123 

2.8. HzǤ Peygamberǯin Kabrinin ToprağÇ ve Kutsal Mekânlar 
Sevgilinin yurduna ve buralardaki kalÇntÇlara ağlamak Arap çiirinde var olan bir geleǦ

nektirǤ Birçok nebevî medih çairi gibi ᐀arᒲarî de çiirlerinde kutsal mekânlara Úzlemi terenǦ
nòm ederǤ Çònkò Moğollar çehri kuçatmÇç ve yollarÇ tutmuçturǤ BÚlge sakinleri için hacca 
gitme imkânÇ ortadan kalkmÇçtÇrǤ124 Şiirlerinde kutsal mekânlara duyduğu Úzlemi sÇklÇkla dile 
getiren çair Úzellikle kasidelerin giriç bÚlòmlerinde Hicazǯdaki bazÇ yerlerin ismini zikrederek 
Úzlemini gidermeye çalÇçÇrǤ Medineǯnin bu anlamda ayrÇ bir yeri vardÇrǤ Önemi HzǤ PeygamǦ
berǯin orada medfðn olmasÇndan ileri gelen125 ve âçÇklarÇn nazargâhÇ olan126 bu çehrin toprağÇ 
bòtòn amansÇz hastalar127 için olduğu gibi çairin hasta gÚzleri için de çifa vesilesidirǤ128 Buna 
rağmen Moğol istilasÇ nedeniyle buralarÇ ziyaret etmekten mahrum olan129 çair bazen kalben 

                                                 
123  ৡarৢarv, Muېtâr, 77, 300. 
124  ৡarৢarv, Muېtâr, 37. 
125  ৡarৢarv, Muېtâr, 191. 
126  ৡarৢarv, Muېtâr, 287. 
127  ৡarৢarv, Muېtâr, 162, 311. 
128  ৡarৢarv, Muېtâr, 121. 
129  ৡarৢarv, Muېtâr, 40-41. 
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burayÇ ziyaret ederken kimi zaman da buraya giden ِ Ցֺ Ց
ɘ
Օ
ɦة ِ ا Ց

ַ  ሺçÚl yolcularÇሻ adÇnÇ verdiği130 hac و 
kafileleri ile HzǤ Peygamberǯe selamÇnÇ ve çiirini gÚndermeyi ihmal etmezǣ131 ሾBasîᒷ] 

 ُǴǬُǳْلِ اƢǨَ ْǫَحُ أƢƬَǨْǷِ َّǶưَ َǧ  ǐْǷَِبِ وȂ  
 
 
 
 
 
 
 

Ǆُǳِوَّارِ    ƢƦَحُ اƾَȀِ ْǳاƨَِȇ وَاǂَǌْƦُǳْى   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ǲُȀَ اǀْǠَǳْبُ ǂǴِǳُّوَّا ْ ǼǸَǳْوَا  ǳلِ اǄُُّ Ǽǳدِ وَا  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǳƾْǸُǳْا ǲُȈǬِǷَ ǶَǠِْǻ ƤُȈƷَِّǂ  رِيƢَّǈǳا Ʋِ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǣِ ǂǳفِ ذَاكَ ا َّƾَŬْا ǂ ِǨǠَ َǧ ْǄƸُ َƫ ِمƢ  
 
 
 
 
 
 
 

  ْǏِإ ƾَǼْǟِ َّʮَوَر ǶٍǬْǇُ َءƢǨَǋِ ِارƾَ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 َǟ ǽُُǂǌْǻَ ƢǷًȐَǇَ  ِنǟَ  َِوَأد ٌǂǘِ  
 
 
 
 
 
 
 

  ِǷ ǂَǌْǻَ ƢǼًǿَْو ǽُ َّʮَقُ رȂǨُ َȇ َǘǠْ ِرƢ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kilitli kalplerin anahtarÇǡ hidayet meçalesi ve ziyaretçilerin muçtusu oradadÇrǤ 
Susuz ሾgÚnòller içinሿ tatlÇ su ve geniç konak yerleri oradadÇrǤ Ne gòzel dinlenme yeridir 

gece yolcusu için orasÇǤ 
ToprağÇna yanağÇnÇ sòr de hastalÇğÇnÇn çifasÇna kavuç ve gòzel kokulara bòrònǤ 
Gece yarÇsÇ gòzel kokular sòrònmòç olandan daha gòzel kokan selamÇmÇ ilet onaǤ 
 
Sonuç 
ǤȀͳ͵Ǥ asÇrda Bağdat yakÇnlarÇndaki ᐀arᒲarǯda doğan ve Bağdatǯta yetiçen Yahya eᒲ-

᐀arᒲarî fÇkÇhǡ hadisǡ dil ve kÇraat ilimlerinde sÚz sahibi olup tasavvufî kiçiliğe sahiptirǤ Edebî 
değeri yòksek seviyede olan çiirleri ilimǡ edebiyat ve tasavvuf meclislerinde okunur, ezberle-
nir ve rivayet edilirdiǤ Şiirlerinin neredeyse tamamÇna yakÇnÇnÇ HzǤ Peygamberǯin Úvgòsòne 
tahsis eden ᐀arᒲarîǡ Peygamber Şairi ve dÚnemin Hassân bǤ Sâbitǯi olarak anÇlmÇçtÇrǤ Kaside 
yapÇsÇ bakÇmÇndan Arap çiirinin geleneksel formlarÇna bağlÇdÇrǤ Şiirlerin mukaddimeleri bòǦ
yòk Úlçòde Kâbeǯye ve kutsal topraklara Úzlemin dile getirildiği bÚlòmlerdirǤ Şiirlerin çoğunda 
ana konu HzǤ Peygamber ve onun òstòn Úzellikleri olup kasîdeler HzǤ Peygamberǯin ruhaniyeǦ
tinden istimdatǡ tevessòl veya salât ve selâm ile sonlandÇrÇlÇrǤ Şiirlerinde yalÇn ve anlaçÇlÇr bir 
dilǡ doğal ve içten bir sÚyleyiç hâkimdirǤ Şiirlerinin kaynağÇ Kurǯânǡ Úzellikle de hadislerdirǤ 
Duygu aktarÇmÇnda edebî sanatlarÇn imkânlarÇndan olabildiğince yararlanmÇç fakat HzǤ PeyǦ
gamber gibi hassas bir konuda sahih bilginin edebiyatÇn uçsuz bucaksÇz hayal dònyasÇnda 
kaybolmasÇna mòsaade etmemiçtirǤ Bedî sanatlarÇn kullanÇmÇna Úzen gÚsteren çair bunlarÇ 
çiirin ruhuna zarar vermeyecek biçimde yerli yerinde ve kararÇnda kullanmÇçtÇrǤ 

᐀arᒲarîǡ çiirlerde HzǤ Peygamberǯi isimleriǡ sÇfatlarÇǡ òstòn nitelikleriǡ fizikî ve ahlakî 
Úzellikleri ile anlatÇrǤ Bununla birlikte HzǤ Peygamber imgesinin tamamlayÇcÇ unsuru olan 
sahâbe nesliǡ Úzellikle de ilk dÚrt halifeǡ Bedirǯe katÇlan sahâbîlerǡ cennetle mòjdelenenler ve 
bòtòn hepsinin irfanÇnÇ tevâròs eden ârifleri de unutmazǤ Siyasi istikrarsÇzlÇklarla bocalayan 
Irak ve çevresinin Moğol saldÇrÇlarÇ ile huzursuz bir ortama dÚnòçtòğò bir zamana tekâbòl 
eden çiirlerinde huzur dolu eski zamanlara Úzlem duygusu dikkat çekmektedirǤ MòslòmanlaǦ
rÇn huzurlu gònlere dÚnmesinin sònnete sarÇlmakla mòmkòn olacağÇ dòçòncesine sahip olan 
çair insanlarÇn sònneti bÇrakÇp bidatlere yÚnelmesinden muzdariptirǤ DivanÇn neredeyse taǦ
mamÇnda bu duygu ve dòçònceler hâkim olup ortaya koyduğu HzǤ Peygamber imgesinde taǦ
savvufun ve siyasî karÇçÇklÇklarÇn etkisi gÚròlòrǤ Nðr-i Muhammedî fikri çerçevesinde çizdiği 
mucizelerle Úròlò nòbòvvet imajÇyla HzǤ Peygamberǯinǡ hayatÇnda karçÇlaçtÇğÇ sÇkÇntÇlara rağǦ
men yÇlmadÇğÇǡ Allah tarafÇndan pek çok olağanòstò olayla desteklendiği vurgulanmaktaǡ hâlâ 
yaçamakta olan nuruyla òmmetin manen destekçisi olduğu ve geride bÇraktÇğÇ sònnete sarÇlǦ
malarÇ durumunda mucize gibi gÚrònen Moğol fitnesinden kurtuluçun imkân dâhilinde buǦ
lunduğu anlayÇçÇnÇ yansÇtmaktadÇrǤ HzǤ Peygamberǯin isimleri arasÇnda Úzellikle inkârcÇlarla 
mòcadelesini ve bu mòcadelede òstònlòk elde etmesini çağrÇçtÇran Ꮸattâlǡ Mâᒒîǡ ᐕâhirǡ ᐕâfirǡ 
Manᒲðr ve Muzaffer isimlerine yer vermesiǡ erdemleri arasÇnda da cesaret ve kahramanlÇğÇnÇn 

                                                 
130  ৡarৢarv, Muېtâr, 131. 
131  Benzer bir pasaj ioin bk. ৡarৢarv, Muېtâr, 122. 
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daha fazla Úne çÇkarÇlmasÇ da dÚnemin aynÇ siyasi koçullarÇ ile ilgilidirǤ Sahâbeden bahseden 
beyitlerinǡ HzǤ Peygamberǯin kahramanlÇğÇnÇ anlatan beyitleri takip etmesiǡ onlarÇn HzǤ PeyǦ
gamberǯin yardÇmcÇsÇ olduğunun altÇnÇn çizilmesi ve sahâbenin Úzellikle mòcadeleci ruhunun 
dile getirilmesi de aynÇ çerçevede değerlendirilebilirǤ Bu sayede çair belki de Moğol saldÇrÇlaǦ
rÇna maruz kalan MòslòmanlarÇn maddî ve manevî değerlerini dòçmana karçÇ mòdafaa etme 
konusundaki cesaretlerini artÇrmayÇ hedeflemektedirǤ 
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Fudayl Çelebiǯnin ed-Damânât fiǯl-furðiǮl-Hanefîyye AdlÇ Eserinin Tazminat Literatòrò  

İçerisindeki Yeri 
Abstract: The law of responsibility (compensation), which was formed around the concept of 
the ᒅamān and was developed by the scholars within the system of furðǮ al-fiqh (substantive 
law) over time, constitutes one of the important parts of Islamic law. Although compensation 
law (ᒅamān) was not addressed as a private subject in the first period fiqh literature, it is seen 
that the literature on this specific area started to emerge after the early period. It is the Hanafi 
jurists who first brought together these issues that are scattered in the classical books of fiqh 
that are related to the law of responsibility. Compensation law took its classical form in the 
texts of the early periods and was shaped around the views of the founding imams of the 
Ꮱanafī school ሺmadhabሻǤ It has later been expanded with the fatwā and interpretations of the 
Sheikhs (mesāikh) of Hanafi in the type of waqi'at works. These works were a product of the 
need for the law to adapt to the new conditions. These issues, which are related to the com-
pensation law in the Hanafi school have been covered as a special section (chapter) in the 
studies that are classified as waqi̵atǡ such as Usróshanīǯs al-Fuᒲól fī al-muᦧāmalat (Fuᒲól al-
Usróshanīሻǡ ᦧImād al-Dīn al-Marginānīǯs Fuᒲól al-iᒒkām fī uᒲól al-aᒒkām and Shaykh Badr al-
Dīnǯs Jāmiᦧal-Fuᒲólāyn. Later, the topics discussed in these works were developed and contin-
ued, and ultimately separate works related to this field have been copyrighted. In this study, 
the kinds of development and expansion which are in the literature and related subjects will 
be discussed by examining the above-mentioned works. Therefore; first of all, the first exam-
ples of Hanafi jurists related the compensation will be analysed comparatively. Afterwards, 
the place of ad-Ꮥamānāt fī al-furóᦣ al-Ꮱanafīyyah of Fuᒅayl Chalābī ሺdǤ ͻͻͳȀͳͷͺ͵ሻǡ one of the 
Zenbillizadeǯsǡ will be addressed. 
Summary: The core idea of the law of responsibility, which constitutes one of the important 
parts of Islamic law, was stated in the Qur'an and Hadith, and then have accumulated by the 
contributions of the jurists (fuqaha), as they developed the idea of the law of responsibility 
within the furðǮ al-fiqh in relation to the systematic of the legal school (madhab) that they 
belonged to. 
These issues, which constitute one of the important parts of the law, were addressed by sprin-
kling among the topics in almost every part of classical fiqh books. In other words, the subject 
of ᒅamān ሺresponsibilityሻ was not considered as a separate subject in the fiqh works of the 
first period. In this way, it is seen that the literature on compensation law started to emerge 
in the following periods, and at first several independent sections on this subject, and then 
separate works specific to this field, albeit limited in number, were written. 
It is the Ꮱanafī jurists who first brought together these issues that are scattered in the classical 
fiqh books related to the law of responsibility. Compensation law, which took its classical 
form in the texts from early periods, shaped around the views of the pioneering imams of the 
Ꮱanafī schoolǡ has been expanded with the fatwā and interpretations of the Sheikhs 
(mesāikh) of Ꮱanafī in the waqi̵at worksǡ which is a product of the need for the law to adapt 
to new conditions. Firstly, one of the Ꮱanafī juristsǡ Majd al-Dīn al-Usróshanī ሺdǤ ͵ȀͳʹͶͲሻ 
dealt with the responsibilities arising from the contract and unfair acts in the 29th section of 
his book named al-Fuᒲól fī al-muᦧāmalat under the title ǲTypes of Compensation Required to 
be Paid and Their SituationǳǤ The method and system that Usróshanī started in this workǡ the 
Ꮱanafī jurisits ᦧImād al-Dīn al-Marginānī in the Fuᒲól al-iᒒkām fī uᒲól al-aᒒkām and Shaykh 
Badr al-Dīn Ibn Qāᒅī Samāwnā in the Jāmiᦧ al-Fuᒲólāyn continued to develop the compensa-
tion section in their books. Afterwards Fuᒅayl Chalābī ሺdǤ ͻͻͳȀͳͷͺ͵ሻǡ one of the members of 
Zenbillizadeǯs familyǡ enriched these issues and made it an individual work, named ad-
Ꮥamānāt fī al-furóᦣ al-Ꮱanafīyyah.  
Marginānī titled the issues that Usróshanī had handled in the compensation section and sysǦ
temised it even more by gathering the fatwās on the related issues under one heading. It is 
noteworthy to mention that when the compensation sections of both works are compared, 
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the way the subjects handled are exactly the sameǤ But unlike Usróshanīǡ Marginānī added the 
compensation for damages to the fetus in the womb and the responsibility of the person who 
brought back the fleeing slave at the end of the chapter. On the other hand, unlike them, 
Shaykh Badr al-Dīn added only the responsibility of the person who found the lost itemǤ ConǦ
sidering that almost all of the topics in the compensation section of Sheikh Badr al-Dīn existed 
exactly in the compensation section of Marginānīǡ and that most of them were stated in 
Usróshanīǯs al-Fuᒲól, it is necessary to say that all of these discussions are based on Usróshanī 
as the main backbone of this particular subject and that his work has a unique place in the 
Islamic legal literature.  
Chalābīǯs ad-Ꮥamānāt, is the first work that was written as a separate book in the field of 
compensation law. Even though in some modern works claim that the work Ghānim al-Bagh-
dādīǯs ሺdǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͲሻ book named MajmaǮ al-ᒅamānāt fī madhhab al-Imām al-A̵zam Abī 
Ꮱanīfa al-Nu̵mān was the first written book in this fieldǢ it is known that Chalābī̵s ad-
Ꮥamānāt had been  written before Baghdādīǯs MajmaǮ al-ᒅamānāt. As a matter of fact, the 
work of Chalābī had been completed in ͻͺͶ Hijraǡ and the Baghdādīǯs MajmaǮ al-ᒅamānāt was 
completed in ͳͲʹ HijraǤ Although the subject sequence in Baghdādīǯs work is differentǢ this 
work is regarded as a continuation of the same tradition. 
An examination of the systematic and the content of the work reveals that Chalabiǯs ad-
Ꮥamānāt is the continuation of the type of writing that Usróshanī started and developed by 
Marginānī and Shaykh Badr al-DīnǤ When compared with the compensation sections of these 
works before himǡ Chalābī has added new compensation issues to his book that are not ad-
dressed in these three works; such as partnership, mudaraba, suretyship (kafāla) transfer 
(ᒒawāla), peace, legal disability (hajr), freedom of trade (idhn) and testament.  
Among the works mentioned above, works out of Shaykh Badr al-Dīnǯs Jāmiᦧ al-Fuᒲólāyn and 
Baghdādīǯs MajmaǮ al-ᒅamānāt are available as manuscripts in the libraries. Therefore, these 
works have not been used much in modern studies on compensation. In addition, the 
Chalābī̵s ad-Ꮥamānāt is almost unknown. Although there is little information about this work 
in some bibliographic studies, it is noteworthy to state that this work is not used as a source 
in contemporary studies written in Arabic on compensation law. The fact that this work is 
available as manuscripts in Istanbul libraries is probably the reason for this outcome. It is also 
very difficult to say that this work is known and used sufficiently in studies written in Turkish. 
Usróshanīǯs al-Fuᒲól fī al-muᦧāmalat and Marginānīǯs Fuᒲól al-iᒒkām are currently in the form 
of manuscripts, so there is no comprehensive study on the whole work and the compensation 
section. It is possible to see the compensation issues discussed in the work, since Shaykh Badr 
al-Dīnǯs Jāmiᦧ al-Fuᒲólāynǡ which has been published as printed, was translated into Turkish 
by an editorial group under the presidency of HǤ Yunus ApaydÇnǤ In additionǡ Kemal YÇldÇzǡ 
who translated the compensation section in this translation, published this section in Jāmiᦧal-
Fuᒲólāyn as a separate book with the name of ǲSources of the Jāmiᦧ al-Fuᒲólāyn and Compen-
sation in the Practice of Ꮱanafī SchoolǳǤ YÇldÇzǡ first introduced the sources of the Jāmiᦧ al-
Fuᒲólāyn in the first part of this work and then translated the compensation section from 
beginning to end by adding his own explanations and evaluations around the subject during 
the second partǤ Even though some introductory information about the books of Usróshanī 
and Marginānī is presented in YÇldÇzǯs studyǡ the absence of information on the contents of the 
compensation sections of these books does not allow the opportunity for the researchers to 
evaluate on the subject wholly. 
Keywords: Islamic Law, Compensation Literature, Responsibility, Fuᒅayl Chalābīǡ ad-
Damānāt fī al-furóᦣ al-ᏡanafīyyahǤ 
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Özǣ Damân kavramÇ etrafÇnda teçekkòl eden ve fakihlerin fòrð-Ç fÇkÇh sistematiği içerisinde 
zamanla geliçtirdiği sorumluluk ሺtazminatሻ hukukuǡ fÇkhÇn yani İslam hukukunun Únemli bÚǦ
lòmlerinden birini oluçturmaktadÇrǤ Tazminat hukuku ሺdamânሻǡ ilk dÚnem fÇkÇh eserlerinde 
mòstakil bir konu olarak ele alÇnmamÇç olsa da ilerleyen dÚnemlerde bu alana dair literatòròn 
oluçmaya baçladÇğÇ gÚròlmektedirǤ Sorumluluk hukukuyla ilgili klasik fòrð-Ç fÇkÇh kitaplarÇnda 
dağÇnÇk biçimde yer alan bu konularÇ ilk defa bir araya getiren kiçiler Hanefi hukukçularÇdÇrǤ 
Mezhebin kurucu imamlarÇnÇn gÚròçleri etrafÇnda çekillenen ve ilk dÚnemlere ait metinlerde 
klasik formunu kazanan tazminat konusuǡ hukukun yeni çartlara uyum sağlamasÇ ihtiyacÇnÇn 
bir òrònò olan vâkÇât tòrò eserlerde meçâyihin fetvâ ve yorumlarÇyla geniçletilmiçtirǤ Hanefî 
mezhebinde tazminat hukukuyla ilgili olan bu konularǡ Úncelikle Üsrðçenîǯnin el-Fusðl fiǯl-
muâmelâtǡ İmâdòddîn el-Mergînânîǯnin Fusðluǯl-ihkâm ve Şeyh Bedreddinǯin Câmiᦧuǯl-
fuᒲðleynǯi gibi vâkÇât tòrò eserlerde Úzel bir bÚlòm ሺfasÇlሻ olarak ele alÇnmÇçǡ daha sonra bu-
rada ele alÇnan konular geliçtirilerek devam ettirilmiç ve nihayetinde bu alana dair mòstakil 
eserler telif edilmiçtirǤ Bu çalÇçmadaǡ zikredilen eserler incelenerek literatòrde ve ilgili konuǦ
larda nasÇl bir geliçme ve geniçlemenin olduğu mevzubahis edilecektirǤ Bu amaç doğrultuǦ
sundaǡ Úncelikle Hanefî fukahâsÇnÇn tazminatla ilgili telif ettiği ilk Úrnek eserler mukayeseli 
bir çekilde analiz edilecek sonrasÇnda da Zenbillizâdelerden Fudayl Çelebiǯnin ሺÚlǤ ͻͻͳȀͳͷͺ͵ሻ 
ed-Damânât fiǯl-furðiǯl-Hanefîyye adlÇ eserinin bunlar arasÇndaki yerine temas edilecektirǤ 
Özetǣ İslam hukukunun Únemli bÚlòmlerinden birini oluçturan sorumluluk ሺtazminatሻ hukuǦ
kunun ana fikriǡ Kurǯan-Ç Kerîm ile Hadîs-i Şeriflerde belirtilmiç sonra fakihler mensubu olǦ
duğu mezhebin fòrð-Ç fÇkÇh sistematiği içerisinde zamanla bunu geliçtirerek ciddi bir birikim 
ortaya koymuçlardÇrǤ  
Hukukun Únemli bÚlòmlerinden birini oluçturan bu konularǡ klasik fÇkÇh kitaplarÇnÇn -ibadet 
bahisleri de dâhil- neredeyse her bÚlòmònde meseleler arasÇna serpiçtirilerek içlenmiçtirǤ 
Yaniǡ ilk dÚnem fÇkÇh eserlerinde damân konusu mòstakil bir konu olarak ele alÇnmamÇçtÇrǤ Bu 
çekilde olmakla birlikteǡ ilerleyen dÚnemlerde tazminat hukukuna dair literatòròn oluçmaya 
baçladÇğÇǡ sayÇca az da olsa ilk Únce bu konuda mòstakil bÚlòmlerin sonrasÇnda da bu alana 
Úzel mòstakil eserlerin yazÇldÇğÇ gÚròlmektedirǤ 
Sorumluluk hukukuyla ilgili klasik fòrð-Ç fÇkÇh kitaplarÇnda dağÇnÇk biçimde yer alan bu konuǦ
larÇ ilk defa bir araya getiren kiçiler Hanefi hukukçularÇdÇrǤ Mezhebin kurucu imamlarÇnÇn gÚǦ
ròçleri etrafÇnda çekillenen ve ilk dÚnemlere ait metinlerde klasik formunu kazanan tazminat 
konusuǡ hukukun yeni çartlara uyum sağlamasÇ ihtiyacÇnÇn bir òrònò olan vâkÇât tòrò eserǦ
lerde meçâyihin fetvâ ve yorumlarÇyla geniçletilmiçtirǤ İlk Únce Hanefîlerden Mecdòddîn el-
Üsrðçenî ሺÚlǤ ͵ȀͳʹͶͲሻ el-Fuᒲðl fiǯl-muᦧâmelât adlÇ eserinin ǲÖdenmesi Zorunlu Olan TazmiǦ
nat Tòrleri ve BunlarÇn Keyfiyetiǳ baçlÇğÇnÇ taçÇyan ʹͻǤ bÚlòmònde sÚzleçmeden ve sÚzleçme 
dÇçÇndaki haksÇz fiillerden doğan sorumluluklarÇ ele almÇçtÇrǤ Daha sonraki dÚnemde yazÇlan 
fusðl edebiyatÇnÇn tazminat bÚlòmleri ile bu alanda mòstakil olarak telif edilen ilk çalÇçmalaǦ
rÇn konu sistematiği ve muhtevasÇ incelediğinde bòyòk Úlçòde bunlarÇn Üsrðçenîǯye dayandÇğÇ 
ve onun bu alanda Úzel bir òslupȀtòr geliçtirmeye çalÇçtÇğÇ rahatlÇkla gÚròlmektedirǤ 
Üsrðçenîǯnin fusðl ismini taçÇyan bu eseriǡ tòrònòn ilk Úrneği olduğu için de İslâm hukuk liteǦ
ratòrònde Úzgòn bir yere sahiptirǤ Üsrðçenîǯnin burada baçlattÇğÇ usul ve yÚntemi HanefîlerǦ
den İmâdòddîn el-Mergînânî ሺÚlǤ ͲȀͳʹͳሻ Fuᒲðlòǯl-iᒒkâm fî uᒲðliǯl-aᒒkâm ve Simavna Ka-
dÇsÇ oğlu Şeyh Bedreddin ሺÚlǤ ͺʹ͵ȀͳͶʹͲሻ Câmiᦧuǯl-fuᒲðleyn adlÇ eserlerinin tazminat bÚlòmleǦ
rinde geliçtirerek devam ettirmiçǡ sonrasÇnda da Zenbillizâdelerden Fudayl Çelebi ሺÚlǤ 
991/1583) eᒅ-Ꮥamânât fiǯl-furðiǯl-Hanefîyye adlÇ eserinde bu konularÇ daha da zenginleçtireǦ
rek mòstakil bir eser haline getirmiçtirǤ  
İmâdòddîn el-Mergînânîǡ Üsrðçenîǯnin tazminat bÚlòmònde ele aldÇğÇ konularÇ baçlÇklandÇrǦ
mÇç ve ilgili konulardaki rivâyetleri bir òst baçlÇk altÇnda toplayarak daha da sistematik bir 
hale getirmiçtirǤ Her iki eserin tazminat bÚlòmleri mukayese edildiğinde ele alÇnan konularÇn 
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birebir aynÇ olduğuǡ ancak Üsrðçenîǯden farklÇ olarak İmâdòddînǯin bÚlòm sonuna anne karǦ
nÇndaki cenine verilen zararlarÇn tazmini ሺdamânòǯl-cenînሻ ile kaçan kÚleyi geri getiren kiçiǦ
nin sorumluluğunu ሺdamân-ò râddiǯl-âbÇkሻ ilâve ettiği dikkatleri çekmektedirǤ Şeyh BedredǦ
din ise Üsrðçenî ile İmâdòddînǯin ele aldÇğÇ konulara ilâve olarak sadece kaybolan eçyayÇ ሺluǦ
kataሻ bulan kiçinin sorumluluğunu ሺdamânòǯl-mòltekÇtሻ eklemiçtirǤ Şeyh Bedreddinǯin tazmiǦ
nat bÚlòmòndeki konu baçlÇklarÇnÇn neredeyse tamamÇnÇn İmâdòddînǯin tazminat bÚlòǦ
mònde aynen mevcut olduğunu ve bunlarÇn çoğunun da ilk olarak Üsrðçenîǯnin el-Fusðlǯònde 
yer aldÇğÇnÇ gÚz Únòne alÇrsakǡ ana omurgasÇ itibariyle bòtòn bunlarÇn Üsrðçenîǯye dayandÇǦ
ğÇnÇ ve onun eserinin İslâm hukuk literatòrònde Úzgòn bir yere sahip olduğunu sÚylememiz 
icap eder. 
Fudayl Çelebiǯnin eᒅ-ᏕamânâtǯÇǡ tazminat hukuku alanÇnda mòstakil olarak ortaya konulan ilk 
eser olma Úzelliğini taçÇmaktadÇrǤ YapÇlan bazÇ modern çalÇçmalardaǡ Gānim el-Bağdâdîǯnin 
ሺÚlǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͲሻ Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât fî mezhebiǯl-İmâmiǯl-Azâm Ebî Hanîfeteǯn-Nuǯmân 
isimli eserinin bu alanda telif edilen ilk eser olduğu sÚylense de Çelebiǯnin eᒅ-Ꮥamânât adlÇ 
eserinin Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇndan daha Únce kaleme alÇndÇğÇ bilinmektedirǤ NiǦ
tekim Çelebiǯnin eᒅ-ᏕamânâtǯÇ hicri ͻͺͶǯteǡ Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇ ise ͳͲʹǯde taǦ
mamlanmÇçtÇrǤ Çelebiǯden kÇrk bir yÇl sonra vefat eden Bağdâdîǯnin mòstakil olarak telif ettiği 
bu eserdeki konu dizimi farklÇ olmakla birlikte bu çalÇçma da aynÇ geleneğin devamÇ niteliğinǦ
dedir. 
Eserin konu sistematiği ve muhtevasÇ incelediğinde Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇnÇnǡ Üsrðçenîǯnin 
baçlatÇp İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh Bedreddinǯin geliçtirerek devam ettirdiği yazÇm tòǦ
rònòn devamÇ niteliğinde olduğu rahatlÇkla gÚròlmektedirǤ Kendisinden Únceki eserlerin tazǦ
minat bÚlòmleri ile mukayese edildiğinde diğerlerinin ele aldÇğÇ konulara ilâveten Fudayl ÇeǦ
lebiǯnin ed-DamânâtǯÇnda çirketǡ mudârabe kefâletǡ havâleǡ sulhǡ hacrǡ meǯzun ሺkendilerine tiǦ
caret serbestliği tanÇnan kiçilerሻ ve vasiyet gibi bu òç eserde ele alÇnmayan yeni tazminat koǦ
nularÇnÇn eklendiği gÚròlmektedirǤ  
YukarÇda zikredilen bu eserlerden Şeyh Bedreddinǯin Câmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯi ile Bağdâdiǯnin 
Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇ dÇçÇndaki eserlerǡ kòtòphanelerde yazma halinde olduğu için tazminat 
hukukuyla ilgili yapÇlan modern çalÇçmalarda bu eserlere çok fazla baçvurulmamÇçtÇrǤ Hatta 
bunlardan Çelebiǯnin eᒅ-ᏕamânâtǯÇ neredeyse hiç bilinmemektedirǤ Bu eserle ilgili bazÇ bibliǦ
yografik çalÇçmalarda az bir bilgi mevcut olsa da tazminat hukukuyla ilgili Arapça yazÇlan muǦ
asÇr çalÇçmalarda bu eserin kaynak olarak kullanÇlmadÇğÇ dikkatleri çekmektedirǤ SÚz konusu 
eserin yazma halinde olmasÇ ve Úzellikle İstanbul kòtòphanelerinde bulunmasÇnÇn bu duruma 
neden olduğu rahatlÇkla sÚylenebilirǤ Tòrkçe yazÇlan çalÇçmalarda da bu eserin yeterince bi-
lindiğini ve kaynak olarak kullanÇldÇğÇnÇ sÚylemek oldukça zordurǤ  
Üsrðçenîǯnin el-Fuᒲðl fiǯl-muᦧâmelât adlÇ eseri ile İmâdòddîn el-Mergînânîǯye ait olan Fuᒲðlòǯl-
iᒒkâm fî uᒲðliǯl-aᒒkâm isimli çalÇçmasÇǡ henòz yazma halinde olduğu için gerek eserin bòtòǦ
nòne gerekse tazminat bÚlòmòne dair kapsamlÇ herhangi bir çalÇçma bulunmamaktadÇrǤ Şeyh 
Bedreddinǯin matbu haldeki CâmiǮuǯl-fusðleyn adlÇ eseriǡ  HǤ Yunus ApaydÇnǯÇn baçkanlÇğÇnda 
Tòrkçeǯye çevrildiği için eserde ele alÇnan tazminat konularÇnÇ buralarda gÚrmek mòmkònǦ
dòrǤ Bunun yanÇ sÇraǡ sÚz konusu çevirideki tazminat bÚlòmònò tercòme eden Kemal YÇldÇzǡ 
Câmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯdeki bu bÚlòmò ǲCâmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯin KaynaklarÇ ve Hanefî Mezhebi UyguǦ
lamasÇnda Tazmînâtǳ ismiyle mòstakil bir kitap olarak yayÇnlamÇçtÇrǤ YÇldÇzǡ bu çalÇçmasÇnÇn 
birinci bÚlòmònde Úncelikle Câmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯin kaynaklarÇnÇ kÇsaca tanÇttÇktan sonraǡ esas 
olarak ikinci bÚlòmde kendi açÇklama ve değerlendirmelerini ekleyerek tazminat bÚlòmònò 
baçtan sona tercòme etmiçtirǤ YÇldÇzǯÇn bu çalÇçmasÇndaǡ Üsrðçenî ile İmâdòddîn el-
Mergînânîǯnin Fuᒲðl ismini taçÇyan mezkðr eserleri hakkÇnda tanÇtÇcÇ bilgiler verilmiç olsa da 
Úzellikle bu eserlerin tazminat bÚlòmlerinin içeriğine dair herhangi bir bilginin olmayÇçÇǡ ilgili 
konuda araçtÇrmacÇlara değerlendirme yapma imkânÇ vermemektedirǤ  
Anahtar Kelimeler: İslam Hukukuǡ Tazminat Literatòròǡ Sorumlulukǡ Fudayl Çelebiǡ ed-
Damânât fiǯl-furðiǯl-HanefîyyeǤ 
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Giriç 
İslam hukukunda damânȀtazmîn kavramÇyla ele alÇnan sorumluluk hukukunun ana 

fikriǡ Kurǯan-Ç Kerîm ile Hadîs-i Şeriflerde belirtilmiç sonra fakihler mensubu olduğu mezheǦ
bin fòrð-Ç fÇkÇh sistematiği içerisinde bunu geliçtirerek ciddi bir birikim ortaya koymuçlardÇrǤ  

Hukukun Únemli bÚlòmlerinden birini oluçturan bu konularǡ klasik fÇkÇh kitaplarÇnÇn -
ibadet bahisleri de dâhil- neredeyse her bÚlòmònde meseleler arasÇna serpiçtirilerek içlenǦ
miçtirǤ Yaniǡ ilk dÚnem fÇkÇh eserlerinde damân konusu mòstakil bir konu olarak ele alÇnmaǦ
mÇçtÇrǤ Bununla birlikteǡ sayÇca az da olsa tazminat hukukuyla ilgili mòstakil yazÇlmÇç bÚlòmler 
ve eserler de mevcuttur.  

Tespit edebildiğimiz kadarÇylaǡ klasik fòrð-Ç fÇkÇh kitaplarÇnda sorumluluk hukukuyla 
ilgili dağÇnÇk biçimde yer alan bilgileri ilk defa bir araya getiren kiçiler Hanefi hukukçularÇdÇrǤ 
İlk Únce Hanefîlerden Mecdòddîn el-Üsrðçenî ሺÚlǤ ͵ȀͳʹͶͲሻ el-Fusðl fiǯl-muâmelât adlÇ eseǦ
rinin ǲÖdenmesi Zorunlu Olan Tazminat Tòrleri ve BunlarÇn Keyfiyetiǳ baçlÇğÇnÇ taçÇyan ʹͻǤ 
bÚlòmònde sÚzleçmeden ve sÚzleçme dÇçÇndaki haksÇz fiillerden doğan sorumluluklarÇ ele alǦ
mÇçtÇrǤ Onun burada baçlattÇğÇ usul ve yÚntemi Hanefîlerden İmâdòddîn el-Mergînânî ሺÚlǤ 
670/1271) Fusðluǯl-ihkâm fi usðliǯl-ahkâm ve Simavna KadÇsÇ oğlu Şeyh Bedreddin ሺÚlǤ 
823/1420) Câmiᦧuǯl-fuᒲðleyn adlÇ eserlerinin tazminat bÚlòmlerinde geliçtirerek devam etǦ
tirmiçǡ sonrasÇnda da Zenbillizâdelerden Fudayl Çelebi ሺÚlǤ ͻͻͳȀͳͷͺ͵ሻ ed-Damânât fiǯl-furðiǯl-
Hanefîyye adlÇ eserinde bu konularÇ daha da zenginleçtirerek mòstakil bir eser haline getir-
miçtirǤ DolayÇsÇyla Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇǡ tazminatȀsorumluluk hukuku alanÇnda mòstakil 
olarak ortaya konulan ilk eser olma Úzelliğini taçÇmaktadÇrǤ YapÇlan bazÇ modern çalÇçmalardaǡ 
Gânim el-Bağdâdîǯnin ሺÚlǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͲሻ Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât fî mezhebiǯl-İmâmiǯl-Azâm Ebî 
Hanîfeteǯn-Nuǯmân isimli eserinin bu alanda telif edilen ilk eser olduğu sÚylense de1 ÇeǦ
lebiǯnin ed-Damânât adlÇ eseri Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇndan daha Únce kaleme alÇnǦ
mÇçtÇrǤ2 Çelebiǯden kÇrk bir yÇl sonra vefat eden Bağdâdîǯnin mòstakil olarak telif ettiği bu eserǦ
deki konu dizimi farklÇ olmakla birlikte bu çalÇçma da aynÇ geleneğin devamÇ niteliğindedirǤ 

YukarÇdaki bu eserlerden Şeyh Bedreddinǯin CâmiǮuǯl-fusðleynǯi ile Bağdâdiǯnin 
Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇ dÇçÇndaki eserlerǡ yazma halinde olduğu için tazminle ilgili yapÇlan moǦ
dern çalÇçmalarda yazma olan bu eserlere çok fazla baçvurulmamÇçtÇrǤ Hatta bunlardan ÇeǦ
lebiǯnin ed-DamânâtǯÇ neredeyse hiç bilinmemektedirǤ Bu eserle ilgili bazÇ bibliyografik çalÇçǦ
malarda az bir bilgi mevcut olsa da tazminat hukukuyla ilgili Arapça yazÇlan muasÇr çalÇçmaǦ
larda bu eserin kaynak olarak kullanÇlmadÇğÇ gÚròlmektedirǤ SÚz konusu eserin yazma halinde 
olmasÇ ve Úzellikle İstanbul kòtòphanelerinde bulunmasÇnÇn bu duruma neden olduğu rahatǦ
lÇkla sÚylenebilir. Tòrkçe yazÇlan çalÇçmalarda da bu eserin yeterince bilindiğini ve kullanÇldÇǦ
ğÇnÇ sÚylemek oldukça zordurǤ  

Üsrðçenî ile İmâdòddîn el-Mergînânîǯye ait olan yukarÇdaki mezkðr eserlerǡ henòz 
yazma halinde olduğu için gerek eserin bòtònòne gerekse tazminat bÚlòmòne dair kapsamlÇ 
herhangi bir çalÇçma bulunmamaktadÇrǤ Şeyh Bedreddinǯin matbu olarak basÇlÇ olan CâmiǮuǯl-
fusðleyn adlÇ eseriǡ Yunus ApaydÇnǯÇn baçkanlÇğÇnda dilimize çevrildiği için eserde ele alÇnan 
tazminat konularÇnÇ burada gÚrmek mòmkòndòrǤ Bunun yanÇ sÇraǡ sÚz konusu çevirideki tazǦ
minat bÚlòmònò tercòme eden Kemal YÇldÇzǡ CâmiǮuǯl-fusðleynǯdeki bu bÚlòmò ǲCâmiǮuǯl-
Fusðleynǯin KaynaklarÇ ve Hanefî Mezhebi UygulamasÇnda Tazmînâtǳ ismiyle mòstakil bir kiǦ
tap olarak yayÇnlamÇçtÇrǤ3 YÇldÇzǡ bu çalÇçmasÇnÇn birinci bÚlòmònde Úncelikle CâmiǮuǯl-
Fusðleynǯin kaynaklarÇnÇ kÇsaca tanÇttÇktan sonraǡ esas olarak ikinci bÚlòmde kendi açÇklama 
ve değerlendirmelerini ekleyerek tazminat bÚlòmònò baçtan sona tercòme etmiçtirǤ YÇldÇzǯÇn 

                                                 
1     Muhammed Ahmed Sirâcǡ Damânòǯl-udvân fîǯl-fÇkhiǯl-İslâmî ሺİskenderiyeǣ el-Mòessesetòǯl-Câmiyye 

liǯd-Dirâsât veǯn-Neçr veǯt-Tevzîǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻ͵ሻǡ  Ǥ 
2      Fudayl Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ eserinin daha Únce yazÇldÇğÇ bilinmektedirǤ Çònkò Çelebiǯnin eseri 

hicri ͻͺͶǯteǡ Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇ ise ͳͲʹǯde tamamlanmÇçtÇrǤ 
3     Kemal YÇldÇzǡ CâmiǮuǯl-Fusðleynǯin KaynaklarÇ ve Hanefî Mezhebi UygulamasÇnda Tazmînât  ሺİstanbulǣ  

Hâcegân Akademi KitaplÇğÇǡ ʹͲͳ͵ǡሻǤ 
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bu çalÇçmasÇndaǡ Üsrðçenî ile İmâdòddîn el-Mergînânîǯnin Fusðl ismini taçÇyan eserleri hakǦ
kÇnda tanÇtÇcÇ bilgiler verilmiç olsa da Úzellikle bu eserlerin tazminat bÚlòmlerine dair herǦ
hangi bir bilginin olmayÇçÇǡ ilgili konuda araçtÇrmacÇlara değerlendirme yapma imkânÇ vermeǦ
mektedir.  

YukarÇda zikredilen nedenlerden dolayÇǡ Hanefî fukahâsÇnÇn tazminat hukukuyla ilgili 
telif ettiği mòstakil bÚlòmlerden ሺfasÇlሻ Üsrðçenîǯnin el-Fusðl fiǯl-muâmelâtǡ İmâdòddîn el-
Mergînânîǯnin Fusðluǯl-ihkâm ve Şeyh Bedreddinǯin Câmiᦧuǯl-fuᒲðleyn adlÇ eserlerindeki tazǦ
minat fasÇllarÇ ile bu alanda Úzel olarak yazÇlan ilk eserleri karçÇlaçtÇrmalÇ bir çekilde ele almaǦ
nÇn faydalÇ olacağÇ kanaatindeyizǤ Bu yòzdenǡ çalÇçmamÇzda Hanefi mezhebinin klasik 
damânât literatòrònò oluçturan yukarÇdaki mezkðr eserlerin içeriği hakkÇnda bilgi verilecekǦ
tir. 

 
1.  Üsrðçenîǯnin el-Fusðl fiǯl-muâmelât İsimli Eseri ve Tazminat BÚlòmò 
Hicri yedinci asrÇn Únemli Hanefî fakihlerinden olan Mecdòddîn el-Üsrðçenî ሺÚlǤ 

͵ȀͳʹͶͲǯtan sonraሻǡ birinci derecede yargÇlama hukukunu ilgilendiren ve otuz bÚlòmden 
(fasÇlሻ oluçan bu eseriniǡ kendi zamanÇna kadar gelen fòrð-Ç fÇkÇh kaynaklarÇndan istifade edeǦ
rek telif etmiçtirǤ Mòellif el-Fusðl fiǯl-muâmelât adlÇ4 bu eserinde kadÇ ve mòftòlerin sÇkça karǦ
çÇlaçtÇğÇ muâmelât konularÇnÇ bÚlòmler ሺfasÇlሻ halinde ele almÇçtÇrǤ Bu eserǡ Hanefî mezhebinǦ
deki muteber fetvâ kitaplarÇndan faydalanÇlarak derlenen bir çalÇçmadÇrǤ ŞÚyle kiǡ mòellif usul 
olarak mezhepteki muteber fetvâ kitaplarÇndan yaptÇğÇ nakillerle muâmelât konularÇnÇ bu 
eserinde anlatmaya çalÇçmÇçtÇrǤ 

Daha sonraki dÚnemde yazÇlan fusðl edebiyatÇnÇn5 tazminat bÚlòmleri ile bu alanda 
mòstakil olarak telif edilen ilk çalÇçmalarÇn konu sistematiğini ve muhtevasÇnÇ incelediğiǦ
mizde bunlarÇn bòyòk Úlçòde Üsrðçenîǯye dayandÇğÇnÇ ve onun bu alanda Úzel bir òslupȀtòr 
geliçtirmeye çalÇçtÇğÇnÇ rahatlÇkla sÚyleyebilirizǤ Üsrðçenîǯnin fusðl ismini taçÇyan bu eseriǡ tòǦ
rònòn ilk Úrneği olduğu için de İslâm hukuk literatòrònde Úzgòn bir yere sahiptirǤ6  

Üsrðçenîǯnin otuz fasÇldan oluçan bu eserinin ʹͻǤ faslÇ ǲÖdenmesi Zorunlu Olan TazǦ
minat Tòrleri ve BunlarÇn Keyfiyetiǡ Emînǯin Sorumluluğu ve Kefîlǯin Beraatiǳ baçlÇğÇyla tazǦ
min konularÇna ayrÇlmÇçtÇrǤ7 Tazminle ilgili olan bu bÚlòmde hiçbir konu baçlÇğÇ yokturǤ Eserin 
bazÇ nòshalarÇnda metin kenarlarÇnda konularla ilgili hiçbir bilgi mevcut değilkenǡ bazÇlarÇnda 
ele alÇnan konu veya olayla ilgili kayÇtlar bulunmaktadÇrǤ Bunlardan bir kÇsmÇ baçlÇk niteliǦ
ğinde olabilecek ikenǡ bazÇlarÇ da sÚz konusu rivâyetin ilk kelimelerini veya muhtevasÇnÇ ifade 
eden kÇsa còmlelerden oluçmaktadÇrǤ Durum bÚyle olsa da içerisinde ele alÇnanlardan hareǦ
ketle Üsrðçenîǯnin tazminat bÚlòmònde incelenen konularÇ çu baçlÇklar altÇnda toplamak 
mòmkòndòrǣ  

1. BaçkasÇnÇn emriyle birine yapÇlan haksÇz fiillerde emreden ve emredilen ሺâmir ve 
memurሻ kiçinin sorumluluğuǡ 

2. Jurnal (siâyet) sebebiyle meydana gelen zararlarda sorumluluk, 
3. KÚlenin yol açtÇğÇ zararlar ile kÚleye yÚnelik haksÇz fiillerin sorumluluğuǡ 

                                                 
4      el-Fusðl fiǯl-âhkâm adÇyla da bilinen bu eserǡ kòtòphane kataloglarÇnda Kitâbòǯl-fusðl, Kitâbò Fusðliǯl-

Ustrðçenî, Fusðlòǯl-muâmelât isimleriyle kaydedilmekle birlikte eserin farklÇ nòshalarÇnÇn ilk sayfaǦ
larÇnda da gÚròleceği òzere daha ziyade ǲFusðlòǯl-Üsrðçenîǳ ismiyle karçÇmÇza çÇkmaktadÇrǤ BkǤ MecǦ
dòddîn el-Üsrðçenîǡ el-Fusðl fiǯl-muâmelât ሺİstanbulǣ Sòleymaniye Kòtòphanesiǡ Nuruosmaniyeǡ 
1773). 

5     Üsrðçenîǡ İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh Bedreddinǯin ǲfusðlǳ ismini taçÇyan eserlerine bu çekilde 
bir isimlendirme yapÇlabilirǤ Çònkò Üsrðçenîǯnin baçlattÇğÇ ve İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh BedǦ
reddinǯin devam ettirdiği bu çalÇçmalarÇn Úzel bir yazÇm tòrònò doğurduğunu sÚylemek mòmkòndòrǤ 

6     Murteza Bedirǡ ǲÜsrðçenîǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺAnkaraǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ 
42/392-͵ͻ͵Ǥ AyrÇca bkǤ YÇldÇzǡ CâmiǮuǯl-Fusðleynǯin KaynaklarÇ, 28, 38-43. 

7      BaçlÇğÇn orijinali çÚyledirǣ ǲɰ؈ɮɄɦاءة اȳȋɼ ɰ؈ɭֿ  ǳأɽɱاɎ اɮɄɦاɱات اɽɦاȍȡة ʊɘʊɟɼاٮڈا ɼࢭʏ تɮɄ؈ɰ ا



304 | Kamil YelekǤ Fudayl Çelebiǯnin ed-Damânât fiǯl-furðiǮl-Hanefîyye AdlÇ Eserinin ǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

4. Gasp sorumluluğuǡ  
5. HayvanlarÇn yol açtÇğÇ zararlar ile hayvanlara yÚnelik haksÇz fiillerin sorumluǦ

luğuǡ  
6. ÇocuklarÇn içlediği haksÇz fiiller ሺcinâyetሻ ile çocuklara yÚnelik cinâyetlerde soǦ

rumluluk,  
7. Doğrudan itlaf ሺmòbâçeret) hallerinde meydana gelen zararlar, 
8.  DolaylÇ itlaf ሺtesebbòb) hallerinde meydana gelen zararlar, 
9. Mòçterek malda ortaklarÇn sorumluluğuǡ 
10. Emirle iç yapan kiçi ሺmeǯmurሻ ile simsarÇn ሺdellâlሻ sorumluluğuǡ 
11. Kendisine emânet mal bÇrakÇlan kiçinin ሺmðdaǮሻ sorumluluğuǡ 
12. BaçkasÇna ait bir malÇn menfaatini kullanmak òzere elinde bulunduran kiçinin 

(mòsteîr) sorumluluğuǡ 
13. Rehni elinde bulunduran kiçinin ሺmòrtehinሻ sorumluluğuǡ 
14. KiracÇnÇn ሺmòstecirሻ sorumluluğuǡ 
15. Özel iççi ሺecîr-i hâss)8 ile ortak iççi ሺecîr-i mòçterek)9 ve onlarÇn iççilerinin soǦ

rumluluğu 
YukarÇda da gÚròldòğò òzereǡ Üsrðçenîǯnin el- fusðl ismini taçÇyan bu eserinin damân 

bÚlòmòne bir bòtòn olarak bakÇldÇğÇndaǡ mòellifin genel olarak sÚzleçmeden ሺakdî sorumluǦ
lukሻ ve haksÇz fiillerden doğan sorumluluklarÇ ሺakit dÇçÇ sorumlulukሻ ele aldÇğÇnÇ rahatlÇkla 
sÚyleyebilirizǤ Üsrðçenîǯnin tazminat bÚlòmònde ele alÇnan bu konularÇ açağÇdaki çekilde tasǦ
nif etmek mòmkòndòrǣ 
Şekil ͳǣ Üsrðçenîǯnin Tazminat BÚlòmònde Ele AlÇnan KonularÇn Tasnifi 
 

 
 
Akdî sorumluluk kapsamÇnda vekâletǡ vedîaǡ âriyetǡ rehin ve icâre akitleri ile iççilerin 

sÚzleçmeye aykÇrÇ davranmasÇ sebebiyle meydana gelen zararlardaki tazmin durumlarÇnÇn 
nasÇl olacağÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ  

                                                 
8      Belirlenmiç bir anlaçma sòresi içerisindeǡ belirli bir òcretle iç yapmak için tutulan Úzel iççiǤ AyrÇntÇlÇ 

bilgi için bkǤ Ali Bardakoğluǡ ǲİcâreǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺAnkaraǣ TDV YayÇnǦ
larÇǡ ʹͲͲͲሻǡ ʹͳȀ͵ͺͶǤ 

9    Terziǡ marangozǡ çobanǡ hamalǡ ayakkabÇcÇ gibi herkese iç yapan serbest meslek sahibi olan kiçilerdirǤ 
AyrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ Bardakoğluǡ ǲİcâreǳǡ ʹͳȀ͵ͺͶǤ 
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Akit dÇçÇ meydana gelen zararlara gelinceǡ bunlarÇn genel olarak gasp ve itlaf baçlÇğÇ 
altÇnda toplanmasÇ mòmkòndòrǤ Gasp sorumluluğu bağlamÇndaǡ gasbedilen menkul ve gayriǦ
menkul mallardaki zararlarda ሺgerek tamamen gerekse kÇsmenሻ iâde ve tazmin esaslarÇnÇn 
nasÇl olacağÇ hususu izah edilmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ İtlaf sorumluluğu bağlamÇnda iseǡ genel olaǦ
rak kiçinin doğrudan ሺmòbâçeretenሻ veya dolaylÇ yoldan ሺtesebbòbenሻ baçkasÇna verdiği zaǦ
rarlardaki tazmin sorumluluklarÇ incelenmiçtirǤ Bu bağlamda kiçinin kendisine verilen emre 
uymak suretiyle baçkasÇna verdiği zararlar ሺâmir ve memurun sorumluluğuሻǡ jurnal sebebiyle 
meydana gelen zararlarǡ hayvanlar ve kÚleler ile çocuklarÇn yaptÇğÇ zararlÇ eylemlerǡ hayvanǦ
lara ve insanlara yÚnelik haksÇz fiiller ሺcinâyâtሻ ve kiçinin mubah alandaǡ kendi Úzel mòlkònde 
veya kamusal alanda yaptÇğÇ tasarruflar ሺateç yakmaǡ sulamaǡ kuyu kazmaǡ bir çey bÇrakma ya 
da atmaሻ sonucu meydana gelen zararlardaki tazmin durumlarÇ ortaya konulmuçturǤ10 

YukarÇda sÇralanan bu baçlÇklarǡ genel olduğu için eserin damân bÚlòmònde ele alÇnan 
konularÇn muhtevasÇnÇ çok iyi yansÇtmayabilirǤ Bu sebeple yukarda oluçturulan baçlÇklar esas 
alÇnarak konularÇn içeriğine iliçkin tanÇtÇcÇ bilgiler vereceğizǤ 

ͳሻ BaçkasÇnÇn Emriyle Birine YapÇlan HaksÇz Fiillerde Emreden ሺÂmirሻ  ve Emredilen 
Kiçinin ሺMeǯmurሻ Sorumluluğu 

Burada emrin geçerli olup olmamasÇna gÚre emreden ve emri uygulayan kiçinin soǦ
rumlu olduğu ve olmadÇğÇ durumlar ortaya konulmuç ve bu bağlamda sultanÇn tebaasÇnaǡ 
efendinin kÚlesine ve sÇradan kiçilerin baçkalarÇna verdiği emir sebebiyle meydana gelen za-
rarlardaki tazmin durumlarÇ ile emri uygulayan kiçinin zararÇ hangi durumlarda âmire mòraǦ
caat (ròcðሻ ederek Údediği miktarÇ geri alabileceği ele alÇnmÇçtÇrǤ  

2) Jurnal (Siâye) Sebebiyle Meydana Gelen Zararlarda Sorumluluk 
Sultan (devlet baçkanÇሻ veya benzeri konumdaki kiçilere haksÇz yere çikâyette buluǦ

narak (siâyeሻ baçkasÇnÇn mallarÇnÇn el konulmasÇna sebep olma durumunda sorumluluğun 
kime yòkleneceği Úrnek nakiller òzerinden anlatÇlmaya çalÇçÇlmÇçtÇrǤ11 

͵ሻ KÚlenin Yol AçtÇğÇ Zararlar İle KÚleye YÚnelik HaksÇz Fiillerin Sorumluluğu 
KÚlenin verdiği zararlarda sorumluluğun kime yòkleneceğiǡ kÚlenin ve sahibinin 

hangi durumlarda sorumlu olduğuǡ baçkasÇna ait bir kÚlenin izinsiz olarak çalÇçtÇrÇlmasÇ veya 
emrederek ona bir çey yaptÇrÇlmasÇ durumunun ne tòr bir sorumluluk doğurduğu ve bu esǦ
nada meydana gelen zararlarÇn tazmin edilmesi ele alÇnan konular arasÇndadÇrǤ 

Ͷሻ Gasp Sorumluluğu 
GasbÇn tanÇmÇǡ hukukî sonucuǡ gasp eyleminin hangi durumlarda gerçekleçtiğiǡ gasba 

konu olabilmesi için bir malda bulunmasÇ gereken niteliklerǡ çocukǡ sarhoç ve uyuyan kiçiden 
bir çeyin gasp edilmesi ile daha sonra bu malÇn tekrar kendilerine tesliminin ሺred) hangi du-
rumda gâsÇbÇ sorumluluktan kurtaracağÇǡ gasbedilen malÇn sahibine iâde ve tazminiǡ gasbediǦ
len malÇn ikinci kez gasba uğramasÇ veya bir sÚzleçmeyle elden çÇkmasÇ durumunda ne yapÇǦ
lacağÇǡ gasbedilen menkul ve gayrimenkul mallardaki tazmin sorumluluklarÇǡ gâsÇbÇn tazmin 
sorumluluğunu ortadan kaldÇran haller ile mal sahibinin hakkÇnÇn sona erdiği durumlarǡ gas-
bedilen malda meydana gelen değiçim ሺtağyirሻǡ eksilik ሺnoksanlÇkሻ ve ziyâde durumlarÇndaki 
tazmin esaslarÇ ele alÇnan konular arasÇndadÇrǤ 

 
 
 

                                                 
10     Üsrðçenîǡ el-Fusðl fiǯl-muâmelât (Nuruosmaniye, 1773), 368a-430a. 
11     Siâye sebebiyle meydana gelen zararlarǡ tesebbòben gerçekleçtirilen zararlÇ eylemler kategorisine 

girmektedirǤ Bu olaydaǡ zalim bir sultan kendisine yapÇlan haksÇz bir ihbar òzerine askerlerine emreǦ
derek birinin mallarÇna el koyduğu için sÚz konusu durum ǲemir sebebiyle baçkasÇna yapÇlan haksÇz 
fiillerǳ kapsamÇnda değerlendirilmiçtirǤ Buradaki zalim sultan âmirǡ onlarÇn emriyle mala el koyan 
kiçiler de memurdurǤ  
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ͷሻ HayvanlarÇn Yol AçtÇğÇ Zararlar İle Hayvanlara YÚnelik HaksÇz Fiillerin Sorumluluğu 
Genel olarak hayvanlarÇn yol açtÇğÇ zararlÇ fiillerin ne zaman sorumluluk doğurduğu 

ve hayvanÇ elinde bulunduran kiçinin ya da sahiplerinin hangi durumlarda meydana gelen 
zararlarÇ tazminle sorumlu olduklarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ  

Hayvanlara yÚnelik haksÇz fiiller bağlamÇnda da insanlarÇn tarlasÇna gelip zarar veren 
bir hayvanÇn tarla dÇçÇna sòròldòkten sonra baçÇna gelenlerin hangi durumlarda tazmine 
konu olacağÇǡ hayvanlarÇn gÚzǡ kulakǡ kuyruk ve ayaklarÇna verilen zararlar ile boğazlanmalarÇ 
durumundaki tazmin kurallarÇ ve yaçama òmidi kalmayan koyun ve benzeri cinsteki hayvan-
larÇn boğazlanmasÇ halinde sorumluluk doğurup doğurmayacağÇ mevzubahis edilmiçtirǤ  

ሻ Çocuklarla İlgili HaksÇz Fiillerde Sorumluluk 
ÇocuklarÇn içlediği haksÇz fiillerdeki ሺcinâyetሻ tazminat esaslarÇ ile çocuklara yÚnelik 

doğrudan ve dolaylÇ yoldan veya kasten ya da hatâen içlenen cinayetlerdeki tazminat durumǦ
larÇ incelenen konular arasÇndadÇrǤ 

ሻ Doğrudan İtlaf ሺmòbâçereten) Hallerinde Meydana Gelen Zararlar 
Doğrudan itlaf hallerinde ሺmòbâçereten) meydana gelen zararlardaki tazmin esaslarÇ 

Úrnek olaylar òzerinden izah edilmiçtirǤ BaçkasÇna ait bir kandilin ipini kesmeǡ tulumu yarmaǡ 
hayvanÇ boğazlamaǡ kazÇlan çukura birini atmaǡ birinin evini veya duvarÇnÇ yÇkmaǡ birleçik 
(mòrekkepሻ yapÇdaki mallarÇnÇ kullanÇlamaz hale getirmeǡ arazisindeki ekinlerine ve ağaçlaǦ
rÇna zarar vermeǡ Úzel mòlkiyete konu olan bir arazide izinsiz iç ሺkazÇǡ inçaat ve yÇkÇm gibiǤሻ 
gÚrme ve izinsiz tasarrufta bulunarak toplumun ortak kullanÇmÇnÇ ilgilendiren kamusal alanǦ
lara zarar vermeǡ mòbâçeret halindeki tazmin durumlarÇnÇ anlatmak için ele alÇnan ÚrneklerǦ
dendir.  

ͺሻ DolaylÇ İtlaf ሺTesebbòbenሻ Hallerinde Meydana Gelen Zararlar 
FarklÇ tipteki Úrnek olaylar òzerinden dolaylÇ itlaf hallerindeki tazmin kurallarÇnÇn naǦ

sÇl olacağÇ ve sorumluluğun kime yòkleneceği ayrÇntÇlÇ bir çekilde anlatÇlmaya çalÇçÇlmÇçtÇrǤ 
Ateç yakmaǡ sulamaǡ su serpmeǡ kuyu kazmaǡ oluktan su akÇtmaǡ bir yere bir çey bÇrakma ya 
da atma gibi kiçinin mubah alandaǡ kendi Úzel mòlkònde veya kamusal alanda yaptÇğÇ tasarǦ
ruflarÇn yol açtÇğÇ zararlar ile bir kafes ya da ahÇrÇn kapÇsÇnÇ açarak içindeki hayvanlarÇn kaçǦ
malarÇnaǡ tulumun ağzÇnÇ açarak içerisindeki donmuç yağÇn erimesineǡ kÚlenin bağÇnÇ çÚzerek 
kaçmasÇnaǡ limanda bağlÇ olan kayÇğÇn ipini keserek batmasÇnaǡ kandilin ipini keserek kÇrÇlǦ
masÇna ve bir arazinin bakÇmÇna engel olarak telef olmasÇna yol açma hadiseleriǡ dolaylÇ itlaf 
hallerindeki tazmin durumlarÇnÇ anlatmak için kullanÇlan ÚrneklerdendirǤ  

ͻሻ Mòçterek Mòlkiyete Konu Olan Bir Mal Üzerinde OrtaklarÇn Sorumluluğu 
Mòçterek mòlkiyete konu olan mallarÇn kullanÇmÇnda ortaklarÇn birbirlerine karçÇ soǦ

rumluluklarÇ ile ortaklarÇn hangi durumlarda meydana gelen zararlardan sorumlu olduklarÇ 
anlatÇlmaktadÇrǤ 

ͳͲሻ Emirle İç Yapan ሺMemurሻ ile SimsarÇn ሺDellâlሻ Sorumluluğu 
Emirle iç yapanÇn ሺmemurሻ mala yÚnelik fiilleri ile can ve vòcut bòtònlòğònò ilgilenǦ

diren konulardaki tazmin sorumluluklarÇ ele alÇnÇp incelenmiçtirǤ Bu bağlamda emreden kiçiǦ
nin (âmirሻ hangi tòr emirlerinin memuru sorumluluktan kurtaracağÇ ve emredilen kiçinin 
hangi durumlarda meydana gelen zararlardan sorumlu olacağÇ sÚz konusu edilmiçtirǤ 

SimsarÇn sorumluluklarÇyla ilgili olarak da alÇm ve satÇm konusunda vekâletle iç gÚren 
kiçinin sorumlu olduğu ve olmadÇğÇ durumlar ortaya konulmuçturǤ 

ͳͳሻ Kendisine Emânet Mal BÇrakÇlan Kiçinin ሺMðdaǮሻ Sorumluluğu 
Emânet ሺvedîaሻ sÚzleçmelerinde hangi tòr davranÇçlarÇn teaddî kapsamÇna girdiğiǡ ÚrǦ

fòn burada ne tòr bir fonksiyona sahip olduğuǡ emânetçinin ሺmðdaǮ) hangi durumlarda taz-
minle sorumlu olduğu ve sÚzòne itibar edildiğiǡ talep edilmesi halinde aldÇğÇ malÇ kime teslim 
ederse kendisini sorumluluktan kurtaracağÇǡ hangi durumlarda tazmin ettiği miktarÇ geri alǦ
mak için mal sahibine ሺmðdiǮሻ baçvurabileceği ሺròcðሻǡ elinde emânet olan bu malÇ zorla ሺik-
rahሻ baçkasÇna vermesi durumunun tazmine konu olup olmadÇğÇ ve emânetçinin sÚzleçmeye 
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konu olan malla (vedîa veya el-mâlòǯl-mðdaǮሻ ilgili bilgi bÇrakmadan Úlmesi durumunda bu 
malÇn nasÇl tazmin edileceği ele alÇnan konular arasÇndadÇrǤ 

ͳʹሻ BaçkasÇna Ait Bir MalÇn Menfaatini Kullanmak Üzere Elinde Bulunduran Kiçinin 
ሺMòsteîrሻ Sorumluluğu 

KarçÇlÇksÇz olarak bir malÇn menfaatini kullanmak òzere baçkasÇna verilmesini konu 
edinen âriyet sÚzleçmesinde malÇ Údònç alan kiçinin ሺmòsteǮîrሻ neler yapabileceğiǡ bu davraǦ
nÇçlardan hangilerinin teaddî kapsamÇna girerek tazmin sorumluluğunu doğurduğuǡ hangi 
hallerde sorumluluktan kurtulacağÇ ve Údònç alÇnan bu malÇn ሺâriyet) sahibine (muîr) tesli-
minde nelerin gerekli olduğu ele alÇnan konulardandÇrǤ 

ͳ͵ሻ Rehni Elinde Bulunduran Kiçinin ሺMòrtehinሻ Sorumluluğu 
Rehin akdinin ne tòr bir akit olduğuǡ sorumluluk açÇsÇndan vedîa ve âriyet sÚzleçmeǦ

leriyle ne tòr bir benzerliğinin olduğuǡ rehni elinde bulunduran kiçinin ሺmòrtehinሻ hangi tòr 
davranÇçlarÇnÇn tazmin sorumluluğunu doğurduğu ve hangi hallerde tazmin sorumluluğunǦ
dan kurtulacağÇǡ malÇn değerinde meydana gelen artÇç ve eksilmelerin tazmin sorumluluğunu 
etkileyip etkilemediği ve burada itibar edilecek zaman dilimin hangisi olduğu Úrnek fetvâlarǦ
dan hareketle izah edilmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ  

ͳͶሻ KiracÇnÇn ሺMòstecirሻ Sorumluluğu 
Tazmin sorumluluğu açÇsÇndan kira ሺicâreሻ akdininin âriyet sÚzleçmesiyle olan iliçkisiǡ 

bu sÚzleçme tòrònde hangi tòr davranÇçlarÇn teaddî kapsamÇna girdiği ve Úrfòn buradaki 
fonksiyonuǡ kiracÇnÇn ሺmòstecirሻ sorumlu olduğu ve olmadÇğÇ durumlarǡ hayvanlarÇn kiralanǦ
masÇ ve bu durumun kiracÇya yòklediği sorumluluklarǡ kiralanan malÇn geri teslimi ve buna 
iliçkin meseleler ile menkul ve gayrimenkul mallarÇn kiralanmasÇnda kiracÇya terettòp eden 
sorumluluklar ele alÇnan konulardandÇrǤ 

ͳͷሻ Özel İççi ሺEcîr-i Hâss ሻ ile Ortak İççi ሺEcîr-i Mòçterek ሻ ve OnlarÇn İççilerinin SorumǦ
luluğu 

Öncelikle burada belirli bir içi yapmak òzere tutulan Úzel iççi ሺecîr-i hâss ) ile herkes 
adÇna serbest olarak çalÇçan ortak iççinin ሺecîr-i mòçterekሻ sorumluluklarÇ belirtilmiçtirǤ Daha 
sonra da ecîr-i mòçtereklerden çobanǡ bekçiǡ hamalǡ hayvan kiralayÇcÇsÇǡ dokumacÇǡ terziǡ çaǦ
maçÇrcÇǡ kumaç boyacÇsÇǡ kuyumcuǡ marangozǡ inçaat ustasÇǡ ciltçiǡ kitapçÇǡ aççÇǡ gemiciǡ ayakǦ
kabÇcÇǡ demirciǡ hacamatçÇǡ hamamcÇǡ elbiseciǡ değirmenciǡ mòzârî-âmil ሺziraat ortaklÇğÇnda 
çalÇçan kiçiሻǡ mòstebdiǮ12 ve kÚle tòccarÇnÇn ve bòtòn bu kiçilerin emrinde çalÇçan alt iççilerin 
sorumluluklarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ 

 
2.  İmâdòddîn el-Mergînânîǯnin Fusðluǯl-ihkâm fi usðliǯl-ahkâm İsimli Eseri ve Tazminat 

BÚlòmò  
Meçhur Hanefî fakihlerinden Burhânòddîn el-Mergînânîǯnin ሺÚlǤ ͷͻ͵Ȁͳͳͻሻ torunu 

İmâdòddîn el-Mergînânî ሺÚlǤ ͲȀͳʹͳሻǡ Üsrðçenîǯnin otuz bÚlòmden oluçan el-Fusðl fiǯl-
muâmelât adlÇ eserini yeniden dòzenleyerek kÇrk bÚlòmden mòteçekkil yeni bir eser hazÇrlaǦ
mÇçtÇrǤ Kendisinin Fusðluǯl-ihkâm ismini verdiği ve daha ziyade Fusðlòǯl-İmâdî adÇyla bilinen 
bu eserǡ bòyòk Úlçòde Üsrðçenîǯnin el-Fusðl fiǯl-muâmelât adlÇ eserine dayanmaktadÇrǤ13 Ni-
tekim İmâdîǡ Üsrðçenîǯnin bu eserindeki otuz faslÇn ͳͳǤ ve ͵ͲǤ fasÇllarÇ dÇçÇndaki geriye kalan 

                                                 
12    KârÇn tamamÇ sermaye sahibine ait olmasÇ çartÇyla içletmesi için kendisine sermaye verilen veya bir 

çahÇs ya da çirkete ait mallarÇn ticari idaresi kendisine bÇrakÇlan kiçiǤ AyrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ Fethi GeǦ
dikliǡ ǲİbdâǮǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺAnkaraǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ ͳͻȀʹʹ-263. 

13    İmâdòddîn el-Mergînânî Fusðluǯl-ihkâm adlÇ eserinin mukaddimesindeǡ değer bakÇmÇndan oldukça 
bòyòk olan bu kòçòk kitabÇ yÇldÇzlar mesabesindeki hòkòmlerin incilerini toparlayarak oluçturduǦ
ğunuǡ içindeki bilgilerin muteber ve makbul birçok eserden seçilerek nakledildiğiniǡ bunlarÇn kÇsa ve 
Úzlò çekilde ifade edildiğini ve Fusðluǯl-ihkâm ismini verdiği bu çalÇçmanÇn kÇrk fasÇldan mòteçekkil 
olduğunu bildirmektedirǤ AyrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ İmâdòddîn el-Mergînânîǡ Fusðluǯl-ihkâm fi usðliǯl-
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ʹͺ faslÇn tamamÇnÇ eserinde kullanmÇçtÇrǤ Bu durumǡ yargÇlama ve muamelâtla ilgili konularÇ 
Úzel bir òslupla kaleme alan Üsrðçenîǯnin bu yazÇm tòrònde Úncò bir role sahip olduğunu ve 
İmâdîǯnin de bu yÚntemi geliçtirmeye çalÇçtÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ 

İmâdîǯnin kÇrk fasÇldan oluçan bu eserinin ͵ʹǤ faslÇ ǲÖdenmesi Zorunlu Olan Tazminat 
Tòrleri ve BunlarÇn Keyfiyetiǡ Emînǯin Sorumluluğu ve Kefîlǯin Beraatiǳ baçlÇğÇyla tazmin koǦ
nularÇna ayrÇlmÇçtÇrǤ Üsrðçenîǯde olduğu gibiǡ İmâdî de bu bÚlòmde sÚzleçmelerden ve haksÇz 
fiillerden doğan sorumluluklarÇ Hanefî mezhebindeki muteber kaynaklardan yaptÇğÇ nakilǦ
lerle anlatmÇçtÇrǤ14  

Üsrðçenîǯnin el-Fusðl fiǯl-muâmelât adlÇ eserinin tazmin bÚlòmònde konu baçlÇklarÇǦ
nÇn olmadÇğÇnÇ daha Únce ifade etmiçtikǤ İmâdòddîn el-Mergînânîǡ onun burada ele aldÇğÇ koǦ
nularÇ baçlÇklandÇrmÇç ve ilgili konulardaki rivâyetleri bir òst baçlÇk altÇnda toplayarak daha 
sistematik bir hale getirmiçtirǤ15 İmâdîǯnin Fusðluǯl-ihkâm adlÇ eserinin tazmin bÚlòmònde 
yer alan konu baçlÇklarÇ çu çekildedirǣ 

1) BaçkasÇnÇn emriyle birine yapÇlan haksÇz fiiller 
2) Jurnal ሺsiâyetሻ sebebiyle meydana gelen zararlarda sorumluluk 
3) KÚlenin gasbedilmesi ve buna iliçkin meseleler 
4) Çocuklardan bir çeyin gasbedilmesi ve onlarÇn zararlÇ fiilleri ile kendilerine yÚneǦ

lik haksÇz fiiller ve malÇn çocuklara teslimi 
5) Sarhoç ve uyuyan kiçiden bir çeyin gasp edilmesi ile daha sonra bunlarÇn onlara 

iâdesi 
6) Zarara sebep olma (tesebbòbሻ ile baçkasÇnÇ veya ona ait bir malÇn yerini gÚsterme 

(delâlet) sonucunda meydana gelen zararlar 
7) GasbÇn beyanÇ 
8) HayvanlarÇn zararlÇ fiilleri ile hayvanlara yÚnelik haksÇz fiiller 
9) Hayvanlara yÚnelik haksÇz fiillerde gerekli olan çeyler 
10) Yaçama òmidi kalmayan koyun ve benzeri cinsteki hayvanlarÇn boğazlanmasÇ 
11) Bir yere bÇrakÇlan çeyin yol açtÇğÇ zararlar 
12) BaçkasÇnÇn elbisesine oturulmasÇ durumunda sahibinin kalkarken elbisenin yÇrtÇlǦ

masÇ ve bununla ilgili konular 
13) Ateç ve su sebebiyle meydana gelen zararlar 
14) Kuyu ve duvar sebebiyle meydana gelen zararlar 
15) Ağaç ve ekinlerin tòketilmesi ve bina yapÇmÇ sebebiyle oluçan zararlar 
16) Gayrimenkullerin ሺakarሻ gasbÇ 
17) Birleçik ve benzeri çeylerin telef edilmesi 
18) Mòlk sahibinin gasbedilen malÇnÇ baçka bir çehirde talep etmesi 
19) KÇyemî mallarÇn gasp edilmesi ve tòketilmesi 
20) Bir malÇn gasÇbÇn elinde iken gasp edilmesi 
21) GâsÇbÇn sorumluluktan kurtulduğu durumlar 
22) Gasbedilen malda sahibinin hakkÇnÇn sona erdiği ve ermediği durumlar 

                                                 
ahkâm ሺİstanbulǣ Sòleymaniye Kòtòphanesiǡ Yazma BağÇçlarǡ 990), 2a-bǤ AyrÇca bkǤ YÇldÇzǡ CâmiǮuǯl-
Fusðleynǯin KaynaklarÇ, 28-29, 43-47. 

14     YapÇlan nakiller bòyòk Úlçòde Üsrðçenîǯnin yaptÇklarÇyla aynÇdÇrǤ 
15     İmâdòddîn el-Mergînânîǡ metin içerisindeki baçlÇklandÇrmasÇnÇn yanÇ sÇraǡ daha eserin baçÇnda bu 

fasÇlda nelerden bahsedeceğini ifade eden bilgileri vererek ayrÇntÇlÇ bir fihrist yapmÇçtÇrǤ BkǤ 
İmâdòddîn el-Mergînânîǡ Fusðluǯl-ihkâm ሺYazma BağÇçlarǡ ͻͻͲሻǡ ͷb-6a. 
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23) Kiçinin gasbedilen malÇ òzerindeki hakkÇnÇn sona ermediği ve malÇ almak ile tazǦ
min ettirmek arasÇnda muhayyer olduğu durumlar 

24) Mislî olan ve olmayan çeyler 
25) Mòçterek mallarda ortaklarÇn sorumluluğu 
26) OrtaklÇğa konu olan maldan faydalanmak 
27) BaçkasÇnÇn emriyle iç gÚren kiçi ሺmemurሻ ile simsarÇn ሺdellâlሻ sorumluluğu ve 

buna iliçkin hususlar 
28) Kendisine emânet mal bÇrakÇlan kiçinin ሺmðdaǮሻ sorumluluğu 
29) MðdaǮÇn emânet malÇ kimlere teslim edeceği ve hangi durumlarda sorumluluktan 

kurtulacağÇ 
30) MðdaǮÇn emânet malÇ sahibine teslim ettiğinde sÚzònòn tasdik edilip edilmediği 

durumlar 
31) MðdaǮÇn kendisiyle sorumlu hale geldiği veya gelmediği çeyler 
32) VedîǮanÇn talep edilmesi ve geri verilmesi 
33) VedîǮanÇn kullanÇlmasÇ ve onun tòketilmesi 
34) MðdaǮÇn kendisine bÇrakÇlan malla ilgili bilgi vermeden Úlmesi 
35) VedîǮanÇn inkârÇ ve ilgili konular 
36) BaçkasÇna ait bir malÇn menfaatini kullanmak òzere elinde bulunduran kiçinin 

(mòsteîrሻ sorumluluğu ve bu kiçinin malik olduğu ve olmadÇğÇ çeyler 
37) HayvanlarÇn âriyet olarak verilmesi ve ilgili konular 
38) Belirli bir sòreyle yapÇlan ሺmuvakkatሻ âriyet 
39) Âriyete konu olan malÇn geri teslim edilmesi ve ilgili konular 
40) MòsteǮîrin âriyet mallarda sorumlu olacağÇ ve olmayacağÇ çeyler 
41) KocasÇnÇn izni olmadan kadÇnÇn âriyet vermesi 
42) Rehni elinde bulunduran kiçinin ሺmòrtehinሻ sorumluluğu 
43) Fiyatlardaki değiçikliğin rehne etkisi 
44) Rehinde tazmine konu olan ve olmayan çeyler 
45) Bir çeyin rehne dÚnòçòp dÚnòçmediği durumlar 
46) KiracÇnÇn ሺmòstecirሻ sorumluluğu 
47) HayvanlarÇn kiralanmasÇ ve sorumluluğun gerekliliği 
48) Kiralanan malÇn geri teslimi ve ilgili meseleler 
49) Kiralanan malÇ geri teslim etme kòlfeti 
50) Kiralanan kiçinin gidilecek yolȀgòzergâh veya yol arkadaçlarÇ hususunda sÚzleçǦ

meye aykÇrÇ davranmasÇ 
51) Kiralanan kiçinin yòk veya binme konusunda sÚzleçmeye muhalefet etmesi 
52) Çeçitli mallarÇn kiralanmasÇ ve kiralanan kiçinin ሺmòstecir) bu mallardaki sorum-

luluğu 
53) Gayrimenkullerin kiralanmasÇ ve mòstecirin bu mallardaki sorumluluğu 
54) Özel iççi ሺecîr-i hâss ሻ ile ortak iççi ሺecîr-i mòçterek ሻ ve onlarÇn iççilerinin sorumǦ

luluğu 
55) ÇobanÇn sorumluluğu 
56) Bekçinin sorumluluğu 
57) HamalÇn sorumluluğu 
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58) Hayvan kiralayÇcÇsÇnÇn sorumluluğu 
59) DokumacÇnÇn sorumluluğu 
60) Terzinin sorumluluğu 
61) ÇamaçÇrcÇnÇn sorumluluğu 
62) Kumaç boyacÇsÇnÇn sorumluluğu 
63) Kuyumcunun sorumluluğu 
64) Marangoz ve inçaat ustasÇnÇn sorumluluğu 
65) Ciltçi ve kitapçÇnÇn sorumluluğu 
66) AççÇnÇn sorumluluğu 
67) Gemicinin sorumluluğu 
68) AyakkabÇcÇnÇn sorumluluğu 
69) Demircinin sorumluluğu 
70) Kan alan ve benzeri durumdaki kiçilerin sorumluluğu 
71) HamamcÇ ve elbisecinin sorumluluğu 
72) Değirmencinin sorumluluğu 
73) Ziraat ortaklÇğÇnda çalÇçan kiçinin ሺmòzârî-âmilሻ sorumluluğu 
74) BaçkasÇ adÇna ticaret yapan kiçinin (mòstebdiǮሻ sorumluluğu 
75) KÚle tòccarÇnÇn sorumluluğu 
76) Cenine verilen zararlarÇn tazmini 
77) Kaçan kÚleyi yakalayÇp getiren kiçinin sorumluluğu 
Üsrðçenîǯnin el-Fusðl fiǯl-muâmelât adlÇ eseri ile İmâdòddîn el-Mergînânîǯnin Fusðluǯl-

ihkâm adlÇ eserinin damân bÚlòmleri mukayese edildiğinde ele alÇnan konularÇn birebir aynÇ 
olduğuǡ ancak Üsrðçenîǯden farklÇ olarak İmâdòddînǯin bÚlòm sonuna anne karnÇndaki cenine 
verilen zararlarÇn tazmini ሺdamânòǯl-cenînሻ ile kaçan kÚleyi geri getiren kiçinin sorumluluǦ
ğunu ሺdamân-ò râddiǯl-âbÇkሻ eklediği gÚròlmektedirǤ   

Ele alÇnan konularÇn içeriğine iliçkin detaylÇ bilgileri Üsrðçenîǯnin tazmin bÚlòmònò 
incelerken vermiçtikǤ Bu sebeple tekrardan kaçÇnmak için sadece bu iki konunun içeriğine 
dair tanÇtÇcÇ bilgiler vereceğizǤ 

ͳሻ Cenine Verilen ZararlarÇn Sorumluluğu 
Cariyeninǡ karnÇndaki cenini kasten dòçòrmesi durumunda sorumluluğun nasÇl olǦ

duğu ve bunun kime yòkleneceğiǡ hòr bir kadÇnÇn cenini kasten dòçòrmesi durumunda kocaya 
verilecek olan tazminatÇ ሺğurreሻ kimin Údeyeceğiǡ tazminatÇn ne kadar sòre içerisinde ÚdenǦ
mesi gerektiğiǡ ceninin dòçòròlmesinde kocanÇn izninin sorumluluğa etkisiǡ ilaç alma gibi seǦ
beplerle hatâen meydana gelen dòçòklerde kadÇnÇn sorumlu olup olmadÇğÇǡ ğurrenin hangi 
durumda gerekli olduğu ve organlarÇn belirgin hale gelmemesi durumunda cenine yÚnelik 
haksÇz fiillerde sorumluluğun nasÇl olduğu ele alÇnan konulardandÇrǤ 

ʹሻ Kaçan KÚleyi Geri Getiren Kiçinin Sorumluluğu 
Tazmin sorumluluğu açÇsÇndan kaçan kÚlenin kendisini yakalayan veya onu bulan kiçi 

yanÇndaki durumuǡ yakalama veya kovalama esnasÇnda kaçarken kÚlenin zarar gÚrmesiǡ buǦ
lan kiçinin izinsiz kullanmasÇ durumunda meydana gelen zararlarǡ sahibinin kaçtÇğÇnÇ inkâr 
etmesi durumunda kÚleyi elinde bulunduran kiçinin durumuǡ sahibi olduğu zannedilerek baçǦ
kasÇna teslim edilen kÚlenin gerçek hak sahibi ortaya çÇkmasÇ durumunda sorumluluğun kime 
yòkleneceği ve mahkeme kararÇ olmadan yakalanan kÚlenin bir baçkasÇna satÇlmasÇ duruǦ
munda sorumluluğun kime ait olacağÇ fetvâ Úrneklerinden hareketle izah edilmeye çalÇçÇlmÇçǦ
tÇrǤ 
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3. Şeyh Bedreddinǯin Câmiᦧuǯl-fuᒲðleyn İsimli Eseri ve Tazminat BÚlòmò  
Simavna kadÇsÇ oğlu Şeyh Bedreddin ሺÚlǤ ͺʹ͵ȀͳͶʹͲሻ hâkimler ve mòftòler tarafÇndan 

sÇklÇkla mòracaat edilen Üsrðçenî ve İmâdîǯnin fusðl ismini taçÇyan bu iki eserini CâmiǮuǯl-
fusðleyn ismiyle birleçtirip yeni bir eser telif etmiçtirǤ Şeyh Bedreddin ilk ͳ bÚlòmò kazâ ve 
muhâkemeyeǡ geriye kalanÇ da muâmelata dair olan bu eserin mukaddimesindeǢ fetâvâya dair 
yazÇlan eserlerin en Únemlisi ve yargÇlama hukukuyla ilgili hazÇrlanan kitaplarÇn en faydalÇsÇ 
olan bu iki eseri birleçtirdiğiniǡ sÚz konusu eserlerdeki mòkerrer ifadeleri çÇkarttÇğÇnÇǡ bu iki 
eserdeki hiçbir meseleyi kasÇtlÇ olarak terk etmediğiniǡ Sirâcòddîn es-Secâvendîǯnin ሺÚlǤ 
596/1200) el-Ferâizǯini yeterli gÚrerek İmâdîǯnin Ferâiz bÚlòmònò ሺ͵Ǥ bÚlòmሻ eserine almaǦ
dÇğÇnÇǡ ifadeleri herhangi bir açÇklamaya ihtiyaç bÇrakmayacak çekilde veciz bir çekilde aktarǦ
dÇğÇnÇǡ usul ve kavâide dayanarak ulaçtÇğÇ bazÇ sonuçlarÇ eklediğiniǡ bu iki esere ilâveten el-
Hòlâsaǡ el-Kâfî ve kendi eseri Letâifòǯl-içârât gibi konuyla ilgili baçka eserlerden de bazÇ ilâveǦ
ler yaptÇğÇnÇ ve kÇrk bÚlòm olarak yazdÇğÇ bu esere Câmiᦧuǯl-fuᒲðleyn adÇnÇ verdiğini belirtǦ
mektedir.  

Şeyh Bedreddinǡ CâmiǮuǯl-fusðleynǯde bu iki eseri birleçtirmekle birlikte esas olarak 
İmâdîǯnin Fusðluǯl-ihkâm isimli eserinin sistematiğini ve muhtevasÇnÇ takip etmiçtirǤ Öyle kiǡ 
İmâdîǯden almadÇğÇ ͵ Ǥ bÚlòm hariç tutulursaǡ fasÇllarÇn tamamÇ aynÇ baçlÇklarÇ taçÇrǤ Şeyh BedǦ
reddin almadÇğÇ bu bÚlòmòn yerineǡ Üsrðçenîǯnin ǲtutanak ሺmahzarሻ ve sicillerdeki eksiklikǦ
lerǳ baçlÇğÇnÇ taçÇyan on birinci faslÇnÇ ሺİmâdîǯnin el-Fusðlǯònde bÚyle bir fasÇl baçlÇğÇ yokturǤሻ 
CâmiǮuǯl-fusðleynǯe kÇrkÇncÇ fasÇl olarak almÇçtÇrǤ  

Üsrðçenî ve İmâdîǯnin fusðllerinde olduğu gibiǡ Şeyh Bedreddin de CâmiǮuǯl-fusðleyn 
adlÇ eserinde Hanefî mezhebindeki muteber fetvâ kitaplarÇndan yaptÇğÇ nakillerle yargÇlama 
hukuku ve muâmelât alanlarÇndaki kazâ ve fetvâ meselelerini sistemli ve Úzet bir çekilde inǦ
celemiçǡ bazen de ǲben derimǳ çeklindeki ifadeleriyle kendi gÚròç ve tercihlerini beyan etmiçǦ
tirǤ OsmanlÇ dÚneminde uzun sòre mòftò ve kadÇlar tarafÇndan kendisine sÇklÇkla mòracaat 
edilen ve adeta bir el kitabÇ haline gelen bu eserin esas olarak Üsrðçenîǯye dayandÇğÇnÇ ifade 
etmeliyizǤ Her ne kadar YÇldÇzǡ ana omurgasÇ itibariyle Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât adlÇ 
eserinin Câmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯe dayandÇğÇnÇ ifade etse de biz bunun isabetli olmadÇğÇnÇ dòçònòǦ
yoruzǤ Çònkò Şeyh Bedreddinǯin ͶͲ bÚlòmden ሺfasÇlሻ oluçan eserinin ͵ͻǯunun aynÇ baçlÇklarla 
İmâdîǯde mevcut olduğunuǡ İmâdîǯnin eserindeki ͶͲ bÚlòmden ʹͺǯinin de Üsrðçenîǯde aynÇ 
baçlÇklarla bulunduğunuǡ hatta Úzellikle tazmin bÚlòmòndeki konu baçlÇklarÇnÇn neredeyse 
tamamÇnÇn İmâdîǯde mevcut olduğunu ve bunlarÇn çoğunun da ilk olarak Üsrðçenîǯnin 
Fusðlǯònde yer aldÇğÇnÇ gÚz Únòne alÇrsak bòtòn bunlarÇn Üsrðçenîǯye dayandÇğÇnÇǡ onun bu 
alanda Úzel bir òslupȀtòr geliçtirmeye çalÇçtÇğÇnÇ ve İslâm hukuk literatòrònde Úzgòn bir yere 
sahip olduğunu sÚylememiz icap ederǤ 

Şeyh Bedreddinǯin kÇrk fasÇldan oluçan bu eserinin ͵͵Ǥ faslÇ ǲÖdenmesi Zorunlu Olan 
Tazminat Tòrleri ve BunlarÇn Keyfiyetiǡ Emînǯin Sorumluluğu ve Kefîlǯin Beraatiǳ baçlÇğÇyla 
tazmin konularÇna ayrÇlmÇçtÇrǤ Üsrðçenî ve İmâdîǯde olduğu gibiǡ mòellif bu bÚlòmde sÚzleçǦ
meden ve haksÇz fiillerden doğan sorumluluklarÇ Hanefî mezhebindeki muteber kaynaklarǦ
dan yaptÇğÇ nakillerle anlatmaya çalÇçmaktadÇrǤ Kendisinden Únceki iki fusðl eserinin damân 
bÚlòmò ile Câmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯin tazminat bÚlòmò mukayese edildiğinde Şeyh Bedreddinǯin 
Üsrðçenî ile İmâdîǯye ilâveten sadece kaybolan eçyayÇ ሺlukataሻ bulan kiçinin sorumluluğunu 
ሺdamânòǯl-mòltekÇtሻ eklediği gÚròlmektedirǤ   

 
4. Fudayl Çelebiǯnin ed-Damânât fiǯl-furðiǮl-Hanefîyye İsimli Eseri 
OsmanlÇ padiçahlarÇndan IIǤ Bayezidǡ Yavuz Sultan Selim ve Kanuni Sultan Sòleyman 

dÚneminde çeyhòlislamlÇk yapan Zenbilli Ali Efendiǯnin ሺÚlǤ ͻ͵ʹȀͳͷʹሻ oğlu ve Ebòssuðdǯun 
damadÇ olan Fudayl Çelebi ed-Damânât fiǯl-furðiǯl-Hanefîyye adÇnda tazminatla ilgili mòstakil 
bir eser yazmÇçtÇrǤ Hanefî bir fakih olan Çelebiǯnin bu kitabÇǡ tazminat ሺsorumlulukሻ hukuku 
alanÇnda mòstakil olarak ortaya konulan ilk eserdirǤ YapÇlan bazÇ modern çalÇçmalardaǡ yine 
Hanefî bir fakih olan Gânim el-Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât isimli eserinin bu alanda 
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mòstakil olarak telif edilen ilk eser olduğu ifade edilse de  Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ eseri 
Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtÇndan daha Únce kaleme alÇnmÇçtÇrǤ  Her ne kadar daha Únce 
Üsrðçenî el-Fusðl fiǯl-muâmelâtǡ İmâdòddîn el-Mergînânî Fusðluǯl-ihkâm ve Şeyh Bedreddin 
Câmiᦧuǯl-fuᒲðleyn adlÇ eserlerinin ǲdamânâtǳ bÚlòmlerinde bu konulara yer vermiç olsalar da 
Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ bu eseri mòstakil olarak tazmin konularÇna hasredilmiçtir ve haǦ
cim olarak diğerlerinden oldukça bòyòktòrǤ  

Çelebi tarafÇndan yazÇlan bu eserdeǡ baçta akitler olmak òzere Úldòrme ve yaralamaǦ
lardaki tazminat meseleleri ele alÇnmaktadÇrǤ Nitekim mòellifǡ kitabÇnÇn mukaddimesindeǢ bu 
eserin akitlerǡ cana karçÇ içlenen suçlar ve yaralama olaylarÇnda meydana gelen zararlarÇn 
tazminiyle ilgili bir eser olduğunu ifade etmektedirǤ   

 Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ eseriǡ Üsrðçenî ile baçlayan fusðl edebiyatÇndaki tazminat 
konularÇnÇ geliçtirmektedirǤ Nitekim eserin konu sistematiği ve muhtevasÇ incelediğinde bu 
durum kolaylÇkla fark edilmektedirǤ Bu sebeple Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇǡ Üsrðçenîǯnin baçlaǦ
tÇp İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh Bedreddinǯin geliçtirerek devam ettirdiği yazÇm tòrònòn 
devamÇ niteliğindedirǤ Zikredilen eserlerde ele alÇnan ana konu baçlÇklarÇnÇ mukayese ettiğiǦ
miz açağÇdaki çekilde bunu gÚrmek mòmkòndòrǣ 

Şekil ʹǣ Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇnÇn Üsrðçenîǡ İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh Bedreddinǯin 
Eserlerindeki Tazminat KonularÇ İle Mukayesesi 

YukarÇdaki tabloda gÚròldòğò òzereǡ Üsrðçenîǡ İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh BedǦ
reddinǯin sÚz konusu eserlerinin tazmin bÚlòmleri ile Fudayl Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ kiǦ
tabÇ mukayese edildiğinde diğerlerinin ele aldÇğÇ konulara ilâveten Çelebi çirket, mudârabe 
kefâlet, havâle, sulh, hacr, meǯzun ሺkendilerine ticaret serbestliği tanÇnan kiçilerሻǡ ve vasiyet 
gibi bu òç eserde ele alÇnmayan tazminle ilgili konularÇ eklemiçtirǤ 

 DÚrt ciltten mòteçekkil olan bu eserin birinci cildindeǢ mòkrehle ilgili tazminatlar ሾikǦ
rah altÇnda yapÇlan nikâhǡ talakǡ kÚle azad etmeǡ beyǮǡ hibeǡ ibrâǡ ikrar ve malÇn zâyi edilmesi 

Fusðl-i Us-
rðçenî 

Fusðl-i 
İmâdî 

Câmiuǯl-
fusðleyn 

ed-Damânât  fiǯl-furðiǯl-Hanefîyye 

✓ ✓ ✓ 1. Damânâtòǯl-mòkrih veǯl-meǯmur 
✓ ✓ ✓ 2. Damânâtòǯl-gasp 
✓ ✓ ✓ 3. Damânâtòǯç-çirb 
✓ ✓ ✓ 4. Damânâtòǯl-vedîa 
✓ ✓ ✓ 5. Damânâtòǯl-âriye 
X X X 6. Damânâtòǯç-çirket 
X X X 7. Damânâtòǯl-mudârebe 
✓ ✓ ✓ 8. Damânâtòǯl-vekâlet 
X X X 9. Damânâtòǯl-kefâlet 
X X X 10. Damânâtòǯl-havâle 
X X X 11. Damânâtòǯs-sulh 
✓ ✓ ✓ 12. Damânâtòǯr-rehin 
X X X 13. Damânâtòǯl-hacr 
X X X 14. Damânâtòǯl-meǯzðn 
✓ ✓ ✓ 15. Damânâtòǯl-icârât 
✓ ✓ ✓ 16. Damânâtòǯl-mòzâraa veǯl-

mòsâkât 
X X ✓ 17. Damânâtòǯl-ibâk ve iltikât 
✓ ✓ ✓ 18. Damânâtòǯl-cinâyât 
X X X 19. Damânâtòǯl-vesâyâ 
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gibi konularሿ ile bir emre dayalÇ olarak meydana gelen zararlarda âmir ve memurun tazmin 
yòkòmlòlòkleriǡ sorumluluk hukuku bağlamÇnda gaspǡ çirbǡ vedîaǡ âriyetǡ çirket ve mudârebeǢ 
ikinci cildinde vekâletǡ kefâletǡ havâle ve sulhǢ òçòncò cildinde rehin hacr ve izinȀmeǯzunǢ dÚrǦ
dòncò cildinde de icâreǡ mòzârâaǡ mòsâkâtǡ ibâkǡ iltikatǡ cinâyât ve vasiyetle ilgili konulardaki 
tazmin durumlarÇ ele alÇnmaktadÇrǤ Eserin bòtònòne genel olarak bakÇldÇğÇndaǡ Çelebiǯnin de 
Hanefî hukukundaki sÚzleçmeden ሺakdî sorumlulukሻ ve haksÇz fiillerden doğan sorumlulukǦ
larÇ ሺakit dÇçÇ sorumluluk) ele aldÇğÇ gÚròlmektedirǤ  

Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇnÇn bòyòk bir kÇsmÇnda sÚzleçmelerden doğan sorumluluklar 
ele alÇnmaktadÇrǤ Öyle kiǡ ͳͻ ana baçlÇktan ͳʹǯsi sÚzleçme sebebiyle meydana gelen sorumluǦ
luklarÇǡ Ͷ tanesi de akit dÇçÇ meydana gelen haksÇz fiillerdeki sorumluluklarÇ konu edinmekteǦ
dirǤ AkÇl hastalÇğÇǡ çocukluk ve savurganlÇk ሺsefehሻ sebebiyle sÚzlò ve fiili tasarruflarÇ kÇsÇtlaǦ
nan kiçiler ሺmahcðrሻ ile ticari faaliyetleri aslÇnda kÇsÇtlÇ olmakla birlikte veli veya efendisi taǦ
rafÇndan kendisine ticaret serbestliği tanÇnan kÚle ve çocuk gibi kiçilerin ሺmezǯðn) sorumlu-
luklarÇna iliçkin hòkòmlerin ele alÇndÇğÇ bahisleri ሺdamânatòǯl-hacr ve damânatòǯl-mezǯðn) 
Tòrk Borçlar Hukukundaki akdî sorumluluk veya akit dÇçÇ sorumluluktan sadece birine dâhil 
etmek mòmkòn gÚrònmemektedirǤ SÚz konusu kiçilerin sÚzleçmeleri sebebiyle meydana geǦ
len zararlar akdî sorumluluk kapsamÇndaǡ sÚzleçme dÇçÇndaki haksÇz fiillerinden doğan zararǦ
larÇ da akit dÇçÇ sorumluluk hòkòmleri çerçevesinde ele alÇnmaktadÇrǤ Herhangi bir tehdit (ik-
rahሻ ya da bir emre dayalÇ olarak gerçekleçtirilen sÚzlò ve fiili tasarruflardaki sorumluluklarÇn 
ele alÇndÇğÇ bÚlòmde ሺdamânatòǯl-mòkrih veǯl-memurሻ de aynÇ durum geçerlidirǤ 

 Çelebiǯnin eserindeki konularÇn içeriğine bakÇldÇğÇnda konularÇn daha sistematik bir 
yapÇya kavuçtuğu ve muhtevasÇnÇn zenginleçtiği gÚròlmektedirǤ Örneğin Üsrðçenîǡ İmâdòddîn 
el-Mergînânî ve Şeyh Bedreddinǯin eserlerinin tazminatla ilgili bÚlòmlerinde cinâyât konulaǦ
rÇnÇn tamamÇnÇ kuçatan mòstakil bir baçlÇk yokturǤ Üsrðçenî tazmin bÚlòmònde sadece çoǦ
cuklarÇnǡ hayvanlarÇn ve kÚlelerin içlediği cinâyetler ile onlara yÚnelik haksÇz fiilleri ele alÇrǦ
kenǡ İmâdòddîn el-Mergînânî aynÇ konularÇn yanÇ sÇra cenîne yÚnelik cinâyetleri de ekleyerek 
bunlarÇ baçlÇklandÇrmÇçtÇrǤ Şeyh Bedreddin de aynÇ konularÇ ele almÇçtÇrǤ16 Ancak Çelebiǯnin 
ed-Damânât adlÇ eserinde bunlarÇn daha zengin bir konu muhtevasÇyla toplu olarak ele alÇnǦ
dÇğÇ gÚròlmektedirǤ Öyle kiǡ Çelebi diğerlerinin ele aldÇğÇ konulardan farklÇ olarak Úldòrme 
fiilinin tòrleri ile insanÇn çahÇs ve vòcut bòtònlòğòne yÚnelik mòessir fiilleriǡ yÇkÇlan duvar 
sebebiyle meydana gelen zararlarÇ ve diyeti Údemekle sorumlu olan kiçilerin beyanÇ ile faili 
meçhul cinayetlerdeki tazmin durumlarÇnÇ damânâtòǯl-cinâyât baçlÇğÇ altÇnda dile getirmiçtirǤ 

Genel olarak bakÇldÇğÇndaǡ mòellif eserin ilgili bÚlòmlerinde konuyla ilgili temel kavǦ
ramlarÇ ve Úğretiyi verdikten sonra Hanefî mezhebindeki muteber fetvâ kitaplarÇndan yaptÇğÇ 
nakillerle tazminat konularÇnÇ ele alÇrǤ Bazen de ǲben derim kiǳ çeklindeki ifadeleriyle kendi 
kanaatini ortaya koyarǤ DolayÇsÇyla Fudayl Çelebiǯnin bu eseriǡ muteber fetvâ kitaplarÇndan 
faydalanÇlarak derlenen ve zaman zaman mòellifin kendi gÚròçlerinin kaydedildiği bir eserǦ
dir. 

Çelebiǡ tazminatla ilgili olan bu eserinde ele aldÇğÇ konularÇ ͳͻ ana baçlÇk etrafÇnda anǦ
latmaya çalÇçmaktadÇrǤ Şimdi orijinal ifadeleriyle açağÇda sÇralayacağÇmÇz bu ͳͻ ana baçlÇğÇn 
altÇnda ele alÇnan konulara dair tanÇtÇcÇ bilgiler vereceğizǤ Eserde ele alÇnan bu konular sÇraǦ
sÇyla çÚyledirǣ 
 

1.   Damânâtòǯl-mòkrih veǯl-meǯmur  
2.   Damânâtòǯl-gasp 

                                                 
16     Ele alÇnan konular açÇsÇndan herhangi bir farklÇlÇk yokturǤ Ancak bu bÚlòmdeki konular İmâdòddîn 

el-Mergînânîǯnin tazmin bÚlòmòndeki ilgili yerle karçÇlaçtÇrmalÇ olarak okunduğunda Şeyh BedredǦ
dinǯin eserindeki ifadelerin daha rafine bir hal aldÇğÇǡ İmâdòddînǯin ǲben derim kiǳ çeklinde bir ifaǦ
deyle ilgili konuda kendi kanaatini ortaya koyduğu ve onun ileri sòrdòğò bu farklÇ gÚròçòn Şeyh BedǦ
reddinǯde gÚròldòğò dikkatleri çekmektedirǤ  
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3.   Damânâtòǯç-çirb 
4.   Damânâtòǯl-vedîa 
5.   Damânâtòǯl-âriye 
6.   Damânâtòǯç-çirket 
7.   Damânâtòǯl-mudârebe   
8.   Damânâtòǯl-vekâlet 
9.   Damânâtòǯl-kefâlet 
10. Damânâtòǯl-havâle 
11. Damânâtòǯs-sulh 
12. Damânâtòǯr-rehin 
13. Damânâtòǯl-hacr 
14. Damânâtòǯl-meǯzðn 
15. Damânâtòǯl-icârât 
16. Damânâtòǯl-mòzâraa veǯl-mòsâkât 
17. Damânâtòǯl-ibâk ve iltikât 
18. Damânâtòǯl-cinâyât 
19. Damânâtòǯl-vesâyâ 

  
1) Damânâtòǯl-mòkrih veǯl-meǯmur 
Tehditle birçeyin yapÇlmasÇnÇ emreden (mòkrihȀâmirሻ ve emredilen kiçinin ሺmòkǦ

reh/memurሻ sorumluluklarÇ ismini taçÇyan bu baçlÇkta Únce ikrahÇn ሺcebir ve tehditሻ tanÇmÇǡ 
tòrleriǡ bunun sÚzlò ve fiili tasarruflara etkisi ele alÇndÇktan sonra ikrah altÇnda gerçekleçtiriǦ
len nikâhǡ talakǡ kÚle azadÇǡ beyǮǡ hibeǡ vedîaǡ ibrâǡ ikrar ve itlâf gibi tasarruflardaki tazmin duǦ
rumlarÇ ortaya konulmuçǢ akabinde de mòkrehin ve haksÇz yere çikâyette ሺsiâye) bulunarak 
baçkasÇnÇn malÇnÇn zararÇna sebep olan kiçinin ሺsâîǮሻ sorumluluklarÇ incelenmiçtirǤ 

2) Damânâtòǯl-gasp 
Gasp sorumluluğu ismini taçÇyan bu baçlÇktaǡ Úncelikle gaspla ilgili yapÇlan tanÇmlarǡ 

hangi tòr eylemlerin gasp sayÇldÇğÇ ve gasbedilen menkul bir malÇn ne zaman tazmine konu 
olduğu ele alÇnmÇçtÇrǤ SonrasÇnda da kÚlelerinǡ hayvanlarÇn ve eçyalarÇn gasbedilmesi ile aklî 
dengesi yerinde olmayan kiçilerin bir çeyi gasp etmesiǡ zarara sebep olma ሺtesebbòb), otur-
mak suretiye meydana gelen zararlarǡ birleçik ሺmòrekkepሻ yapÇdaki mallarÇn kullanÇlamaz 
hale getirilmesiǡ gaspta gerekli olan çeyler ile gasÇbÇn bunlardan ibrâ edilmesiǡ gasbedilen bir 
malÇn ikinci kez gaspa uğramasÇǡ gâsÇbÇn tazmin sorumluluğunu ortadan kaldÇran hallerǡ mal 
sahibinin hakkÇnÇn sona erdiği ve ermediği durumlarǡ kiçinin kendisine veya baçkasÇna ait bir 
mòlkiyette yaptÇğÇ içlerin yol açtÇğÇ zararlar ile gayrimenkullerin gasp edilmesi durumundaki 
tazmin durumlarÇ ele alÇnan konular arasÇndadÇrǤ 

3) Damânâtòǯç-çirb 
Öncelikle ǲçirbǳ kelimesinin tanÇmÇ yapÇlarak su òzerindeki ortaklÇklarÇn çeçitleri ile 

buradaki hak ve sorumluluklar òzerinde durulmuçǢ sonrasÇnda kuyu kazmaǡ ateç yakmaǡ araǦ
zileri sulamak için nehirde kazÇ yaparak kendine kanal açma gibi kiçinin mubah alandaǡ kendi 
Úzel mòlkònde veya kamusal alanda yaptÇğÇ tasarruflarÇn yol açtÇğÇ zararlar ile baçkasÇnÇn 
ağaç ve ekinlerini telef etme durumundaki tazmin kurallarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ 

4) Damânâtòǯl-vedîa 
Bu baçlÇkta Úncelikle vedîanÇn tanÇmÇ yapÇlmÇçǡ sonrasÇnda vedîayÇ baçkasÇna vermeǡ 

kullanmaǡ sahibi istediğinde onu inkâr etme ve emânetçinin ሺmðdaǮሻ vedîayla ilgili bilgi bÇǦ
rakmadan Úlmesi durumlarÇnda meydana gelen zararlardaki tazmin durumlarÇ òzerinde duǦ
rulmuçturǤ BunlarÇn yanÇ sÇraǡ vedîada tazmine konu olan ve olmayan haller ile bir malÇn hacr 
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altÇndaki kiçilere emânet olarak bÇrakÇlmasÇ durumunda meydana gelen zararlarda sÚz ko-
nusu kiçilerin sorumlu olup olmadÇğÇ mevzubahis edilmiçtirǤ 

5) Damânâtòǯl-âriyet 
Giriçte Úncelike âriyet akdiyle ilgili genel kurallar zikredildikten sonra belirli bir sòre 

ile yapÇlan âriyet sÚzleçmeleri ሺmuvakkat âriyetሻ ve burada mòsteîrin sorumluluklarÇǡ hayǦ
vanlar ile menkul ve gayrimenkullerin âriyet olarak verilmesi durumunda meydana gelen zaǦ
rarlardaki tazmin sorumluluğuǡ kadÇnlar ile tasarruflarÇ kÇsÇtlanan kiçilerin bir malÇ âriyet olaǦ
rak vermesi ve emânet olarak alÇnan malÇn geri teslim edilmesi durumundaki tazmin sorum-
luluklarÇ mòsteîrin sorumluluğu bağlamÇnda ele alÇnan konulardandÇrǤ 

6) Damânâtòǯç-çirket 
OrtaklÇklardaki sorumluluklara geçmeden Únce İslam hukukundaki çirket ሺortaklÇkሻ 

tòrleri ele alÇnarak bunlarÇn her biri hakkÇnda bilgiler verilmiçtirǤ SonrasÇnda mòfâvazaǡ inânǡ 
amel ve mòlk çirketlerinde ortaklarÇn birbirlerini karçÇ olan sorumluklarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ 

7) Damânâtòǯl-mudârebe 
Öncelike mudârebe akdiyle ilgili genel kurallar zikredildikten sonraǡ fasit mudârebede 

taraflarÇn birbirlerine karçÇ olan sorumluluklarÇ ve meydana gelen zararÇ kimin nasÇl tazmin 
edeceğiǡ mudârebe akdinde içletmecinin ሺmudârib) akde konu olan maldaki tasarruf yetkisi 
ve burada hangi tòr davranÇçlarÇn tazmine konu olduğuǡ sermaye sahibi ሺrabbòǯl-mâl) ile 
mudârib arasÇnda bir ihtilaf olmasÇ durumunda ne olacağÇ ve bu esnada meydana gelen zararÇ 
kimin karçÇlayacağÇǡ sermaye sahibi ile mudâribin sorumlu olduğu ve olmadÇğÇ hususlar ve 
kârÇ sermaye sahibine ait olmasÇ çartÇyla içletmesi için kendisine sermaye verilen kiçinin 
(mòstebdiǮሻ sorumluluklarÇ incelenen konulardandÇrǤ 

8) Damânâtòǯl-vekâlet 
Tazmin konularÇndan Únce vekâletin tanÇmÇ ve çartlarÇ gibi hususlarda genel malumat 

verilmiçǢ sonrasÇnda alÇmǡ satÇmǡ kiralama infakǡ kabzǡ husðmetǡ ikrarǡ sulhǡ nikâhǡ talak ve 
kÚle azadÇ gibi konularda vekâletle iç gÚren kiçinin ሺvekîlሻ sorumluluğuǡ vekilin hangi durumǦ
larda sorumlu olacağÇ ve mòvekkilin zararÇ vekilden tazmin ettireceği durumlar òzerinde duǦ
rulmuçturǤ 

9) Damânâtòǯl-kefâlet 
Kefâlet sÚzleçmelerindeki tazmin sorumluluğunun ele alÇndÇğÇ bu baçlÇkta Úncelikle 

kefâletin tanÇmÇ ve çeçitleri ele alÇnmÇçǢ sonrasÇnda da çarta bağlÇ olan ሺmuallak) veya belirli 
bir sòreyle yapÇlan ሺmuvakkatሻ kefâletteǡ belirli bir eçya ya da kiçiye kefil olmadaǡ kefâletin 
birden fazla olmasÇ ve bilinmezliğin olduğu yerdeǡ kÚle ve çocuklarÇn kefâletindeǡ ròcð etmeyi 
gerektiren ve gerektirmeyen yerlerdeȀpoliçede ሺsòfteceሻ ve zimmilerin kefâlet sÚzleçmeleǦ
rindeki tazmin kurallarÇ ile kefillerin ibrasÇ ve onlarÇn kendilerinin beraatÇ ele alÇnan konular 
arasÇndadÇrǤ 

10)  Damânâtòǯl-havâle 
Öncelikle havâlenin tanÇmÇǡ çeçitleri ve çartlarÇyla ilgili mezhepteki temel kurallar veǦ

rilmiçǡ akabinde ise mutlak ve mukayyet havâledeki tazmin kurallarÇ ile bu sÚzleçmede akdin 
taraflarÇnÇn birbirlerine karçÇ olan hak ve sorumluluklarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ 

11)  Damânâtòǯs-sulh 
İki taraf arasÇndaki bir anlaçmazlÇğÇn ortadan kaldÇrÇlmasÇnÇ konu edinen sulh akdinin 

tanÇmÇǡ çartlarÇǡ sulhun konusu ve çeçitlerine yÚnelik bilgiler hakkÇnda genel malumat verilǦ
miçǢ sonrasÇnda da borçǡ kÚleǡ gayrimenkul mallarǡ ticaret eçyalarÇ ve hayvanlar òzerine yapÇǦ
lan sulh sÚzleçmelerindeki tazmin kurallarÇ ile mehir gibi eçleri ilgilendiren mevzularda ve 
içlenen bir cinâyet karçÇlÇğÇndaki sulhlerde ne tòr bir tazmin sorumluluğunun olduğu ele alÇǦ
nan konulardandÇrǤ Bunun yanÇ sÇra fuzðli ile varislerin sulh akdi yapmasÇ durumundaki tazǦ
min kurallarÇ da mevzubahis edilmiçtirǤ 
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12)  Damânâtòǯr-rehin 
Rehnin tanÇmÇǡ çartlarÇǡ kÇsÇmlarÇǡ gòvenilir bir kimsenin yanÇnda bÇrakÇlan rehnin soǦ

rumluluğuǡ rehnin telef olmasÇ veya tòketilmesiǡ rehinde meydana gelen artma ve eksilmeǡ 
rehinde tasarrufǡ rehne konu olan çeyin nafakasÇǡ baçkasÇna ait bir malÇn rehniǡ rehne konu 
olan malÇn Úldòròlmesiǡ rehin davasÇ ile vekil ve kefilin rehin vermesi gibi konularda mòrteǦ
hinin sorumluluklarÇ bu baçlÇkta ele alÇnan konulardÇrǤ 

13)  Damânâtòǯl-hacr 
Öncelikle hacr ile ilgili genel bilgiler verilmiçǡ akabinde de delilikǡ çocuklukǡ kÚlelik ve 

savurganlÇk ሺsefehሻ sebebiyle sÚzlò ve fiili tasarruflarÇ kÇsÇtlanan kiçilerin ሺmahcðrሻ gerçekǦ
leçtirdiği zararlÇ eylemlerdeki sorumluluklarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ 

14)  Damânâtòǯl-meǯzðn 
Bu baçlÇkta Úncelikle ǲizinǳ kelimesinin sÚzlòk ve terim anlamlarÇnaǡ hukukî boyut ve 

alanÇna dair bilgiler sunulmuçǢ sonrasÇnda da ticari faaliyetleri aslÇnda kÇsÇtlÇ olmakla birlikte 
veli veya efendisi tarafÇndan kendilerine ticaret serbestliği tanÇnan kÚle ve çocuk gibi kiçilerin 
(mezǯðnሻ sorumluluklarÇna iliçkin hòkòmler ele alÇnmÇçtÇrǤ Bu bağlamda sÚz konusu kiçilerin 
sÚzlò ve fiili tasarruflarÇǡ kendisine izin verilmeden Únceki eylemleriǡ aldÇğÇ ayÇplÇ malÇ iâdesiǡ 
bir malÇ baçkasÇna hibesiǡ birine vekâlet etmesiǡ kendilerine dava açÇlmasÇ ve mòçterek mòlǦ
kiyete konu olan bir kÚlenin veya çocuğun kÇsÇtlÇlÇk durumunun kaldÇrÇlmasÇ gibi konulardaki 
sorumluluklarÇna değinilmiçtir. 

15)  Damânâtòǯl-icârât 
Öncelikle bu baçlÇğÇn giriçinde icâre akdiyle ilgili genel bilgiler verildikten sonra insan 

ve hayvanlarÇn kiralanmasÇ ve bu durumun kiracÇya ሺmòstecirሻ yòklediği sorumluluklar ile 
kiralanan malÇn sÚzleçmeye aykÇrÇ olarak istihdam edilmesi ve malÇn zarar gÚrmesi duruǦ
munda kiracÇnÇn sorumluluklarÇnaǡ kiralanan menkul eçyalarÇn yanÇ sÇra gayrimenkul malǦ
larda ሺevǡ arsa ve mezra gibiሻ meydana gelen zararlardaki tazmin durumlarÇna ve kiralanan 
malÇn teslimiyle ilgili kiracÇnÇn sorumluluklarÇna değinilmiçtirǤ Daha sonra da ecîr-i mòçteǦ
reklerden koyun ve sÇğÇr çobanÇǡ hayvan kiralayÇcÇsÇ ሺmòkârîሻǡ hamalǡ kÚle tòccarÇǡ simsarǡ 
bekçiǡ hancÇǡ òcret karçÇlÇğÇ baçkasÇnÇn çocuğunu emziren kiçiǡ aççÇǡ fÇrÇncÇǡ değirmenciǡ hacaǦ
matçÇǡ sònnetçiǡ cerrahǡ kâğÇtçÇǡ ciltçiǡ yamacÇǡ dokumacÇǡ çamaçÇrcÇǡ elbise boyacÇsÇǡ terziǡ halǦ
laçǡ ayakkabÇcÇǡ sabuncuǡ kazÇcÇǡ marangozǡ inçaat ustasÇǡ gemiciǡ demirciǡ kuyumcuǡ sarrafǡ 
kandilciǡ hamamcÇ ve bu kiçilerin emrinde çalÇçan iççilerin sorumluluklarÇ ele alÇnmÇçtÇr. 

16)  Damânâtòǯl-mòzâraa veǯl-mòsâkât 
Ziraat ortaklÇğÇ ሺmòzâraâሻ ile bağ-bahçe ortaklÇğÇ ሺmòsâkâtሻ sÚzleçmelerinin meçǦ

rðiyeti ve çartlarÇna dair genel bir bilgi verildikten sonra arazi ve ağaç sahipleri ile emek saǦ
hiplerinin (âmilሻ sorumluluklarÇ ve meydana gelen zararlardaki tazmin durumlarÇ ele alÇnǦ
mÇçtÇrǤ 

17)  Damânâtòǯl-ibâk ve iltikât 
Öncelikle kaçan kÚleyi bulan kiçinin onu kendi çahsi içlerinde kullanmasÇǡ kÚlenin yaǦ

kalama veya kovalama esnasÇnda kaçarken zarar gÚrmesiǡ sahibinin kaçtÇğÇnÇ inkâr etmesiǡ 
yakalanan kÚlenin mahkeme kararÇ olmadan sahibi olduğu zannÇyla bir baçkasÇna teslimi 
veya satÇlmasÇ gibi durumlarda meydana gelen zararÇn nasÇl tazmin edileceği ve bu durumda 
sorumluluğun kime yòkleneceği fetvâ Úrneklerinden hareketle izah edilmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ 
SonrasÇnda da kaybolan eçyayÇ bulan kimsenin ሺmòltekitሻ sorumluluklarÇyla ilgili konulara 
değinilmiçtirǤ Bu bağlamda kaybolan eçyayÇ bulan kiçinin yapmasÇ gerekenler ile bulunduktan 
sonra meydana gelen zararlarÇn hangi durumlarda tazmin edileceği Úrneklerle ele alÇnmÇçtÇrǤ   

18)   Damânâtòǯl-cinâyât 
BaçlangÇçta Úldòrme ve yaralama çeklinde meydana gelen haksÇz fiillerin tanÇmlarÇnaǡ 

tòrlerine ve hòkòmlerine değinilmiçǡ sonrasÇnda da genel olarak insanÇn çahÇs ve vòcut bòǦ
tònlòğòne yÚnelik haksÇz fiilleri ve bu durumdaki kiçinin sorumluluklarÇ teker teker ele alÇnǦ
mÇçtÇrǤ Bu bağlamda Úldòrme fiilinin tòrleri ile vòcut bòtònlòğòne yÚnelik mòessir fiiller ሺgÚzǡ 
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yòzdeki diğer azâlarǡ diçǡ elǡ parmak ve parmak uçlarÇ gibi organlara yÚnelik zararlÇ fiillerሻǡ 
cenine verilen zararlarǡ çocuklarÇnǡ hayvanlarÇn ve kÚlelerin içlediği cinayetler ile kendilerine 
yÚnelik haksÇz fiillerǡ yÇkÇlan duvar sebebiyle meydana gelen zararlar ve faili meçhul cinayetǦ
lerdeki tazmin durumlarÇ ile diyeti Údemekle sorumlu olan kiçilerin kimler olduğuǡ bu baçlÇkta 
incelenen konular arasÇndadÇrǤ 

19)  Damânâtòǯl-vesâyâ 
Vasiyetle ilgili genel bilgiler verildikten sonra vasîlerin hangi durumlarda meydana 

gelen zararlarÇ tazminle sorumlu olduklarÇǡ vasiyetin ifâsÇnda meydana gelen zararlar ve buǦ
radaki tazmin durumlarÇ ile vasîlerin diğer tasarruflarÇndaki sorumluluklarÇ ele alÇnmÇçtÇrǤ 

5. Gânim el-Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât İsimli Eseri  
Hanefî fakihlerinden Gânim el-Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât fî mezhebiǯl-İmâmiǯl-

Azâm Ebî Hanîfetiǯn-Nuǯmân isimli eseriǡ Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ eseri gibi tazminat koǦ
nularÇnÇ mòstakil olarak ele alan bir kitaptÇrǤ Bağdâdî bu eserinin mukaddimesinde; davalar-
daki anlaçmazlÇklarÇn en çok tazminat alanÇnda olmasÇ sebebiyle bu konularÇ bilmenin Únemli 
çeylerden olduğunuǡ bazÇ faziletli kiçilerin tazminle ilgili konularÇ bir araya getirdiğiniǡ bu koǦ
nularÇ en fazla bir araya getiren kiçinin Şeyh Bedreddin ሺsahibuǯl-fusðleynሻ olduğunuǡ onun 
bu konuyla ilgili mòstakil bir bÚlòm yazmakla birlikte sÚz konusu eserin bòtòn konularÇ kuǦ
çatmadÇğÇnÇ ve bu konulara iliçkin sÚylenen sÚzleri tamamlamadÇğÇnÇǡ KâdÇhânǡ el-Hidâyeǡ es-
Suğrâ ve el-Hulâsâ gibi muteber Hanefî fetvâ kitaplarÇnÇ takip ettiğiniǡ kendisinin tazminle ilǦ
gili bòyòk kòçòk herhangi bir çeyi dÇçarÇda bÇrakmadÇğÇnÇ ve Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât adÇnÇ verǦ
diği bu eserinin ͵ͺ konuya ሺbabሻ çamil olduğunu belirtmektedirǤ17 Eserin mukaddimesindeki 
ifadeler ile eserde kullanÇlan kaynaklarǡ Bağdâdîǯnin Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ eserinden 
haberdar olmadÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ 

Bağdâdî Hanefî mezhebindeki muteber fetvâ kitaplarÇndan yaptÇğÇ nakillerle tazminat 
konularÇnÇ bir araya getirdiği bu eserdeǡ ͵ͺ babdan mòteçekkil olan çu konularÇ ele almÇçtÇrǣ 
Zekâtǡ hacǡ kurbanǡ kÚle azadÇǡ icâreǡ âriyetǡ vedîaǡ rehinǡ gaspǡ sahibinin izni olmadan baçkaǦ
sÇnÇn malÇnda tasarrufǡ doğrudan ve dolaylÇ yoldan baçkasÇnÇn malÇnÇ itlaf etmeǡ cinâyetǡ hadǦ
lerǡ ikrâhǡ avlanma ve boğazlamaǡ lakît ve lukataǡ âbikǡ beyǮǡ vekâlet ve risâletǡ kefâletǡ havâleǡ 
çirketǡ mudârabeǡ mòzâraa ve mòsâkât ile çirb ሺsu hissesiሻǡ vakÇfǡ hibeǡ nikâh ve talakǡ sòt emǦ
zirmeǡ davâǡ çahitlik ve hâkimin hatasÇǡ ikrarǡ sulhǡ siyerǡ taksimȀkÇsmet ሺmal paylaçÇmÇሻǡ vasî 
ve velî ile kâdÇǡ mahcur ve meǯzðn olan kiçilerǡ mòkâtebe ve farklÇ meseleler ሺmòteferrikâtሻǤ18 

YukarÇda gÚròldòğò òzere Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât adlÇ eserde de kiçinin sÚzleçmeden 
(damânòǯl-akd/akdî sorumlulukሻ ve sÚzleçme dÇçÇndaki haksÇz fiillerinden ሺdamânòǯl-ud-
vânȀakit dÇçÇ sorumlulukሻ doğan zararlarÇnÇn nasÇl tazmin edilmesi gerektiği Hanefî mezheǦ
bindeki muteber fetvâ kitaplarÇndan yapÇlan nakillerle anlatÇlmaya çalÇçÇlmaktadÇrǤ Eserin bòǦ
yòk bir kÇsmÇnda sÚzleçmeden doğan sorumluluklar ele alÇnmakla birlikte ilk defa diğerlerinǦ
den farklÇ olarak ibadet konularÇndaki ሺzekâtǡ hac ve kurbanla ilgiliሻ tazmin durumlarÇ için 
mòstakil birer konu baçlÇğÇ ሺbabሻ ayrÇlmÇçtÇrǤ19 

Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtÇǡ Üsrðçenîǯnin baçlatÇp İmâdîǡ Şeyh Bedreddin ve ÇeǦ
lebiǯnin geliçtirerek devam ettirdiği yazÇm tòrònòn devamÇ niteliğindedirǤ Usul ve yÚntem olaǦ
rak kendisinden Únceki bu eserlere benzemekle birlikteǡ konu dizimi onlardan farklÇdÇrǤ20 SÚz 
konusu eserlerle mukayese edildiğindeǢ Bağdâdîǯnin diğerlerinin ele aldÇğÇ konulardan farklÇ 
olarak zekâtǡ hacǡ kurbanǡ hadlerǡ vakÇfǡ sòt emzirmeǡ çahitlikten rucð ve hâkimin hatasÇǡ siyerǡ 

                                                 
17   Ebð Muhammed GÇyâsòddîn Gânim bǤ Muhammed el-Bâğdâdîǡ Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât fî mezhebiǯl-

İmâmiǯl-Âzâm Ebî Hanîfetiǯn-Nuǯmânǡ nçrǤ Muhammed Ahmed Serac-Ali Cuma Muhammed (Kahire: 
Dâròǯs-selâmǡ ͳͻͻͻȀͳͶʹͲሻǡ ͳȀͶ͵-44. 

18     Bâğdâdîǡ Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât, 1/14, 45-50. 
19     Bâğdâdîǡ Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât, 1/14, 45, 51-63. 
20    Üsrðçenîǡ İmâdîǡ Şeyh Bedreddin ve Fudayl Çelebiǯnin konu sÇralamasÇna bakÇldÇğÇnda bunlarÇn birbiǦ

rine çok yakÇnlÇk arzetttiğiniǡ ancak Bağdâdîǯnin eserinin bu açÇdan farklÇ olduğunu sÚyleyebilirizǤ 
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taksimȀkÇsmet ሺmal paylaçÇmÇሻ ve farklÇ meseleler ሺmòteferrikâtሻ baçlÇğÇ altÇnda akrabalarÇn 
nafakasÇ gibi meselelerdeki tazmin durumlarÇnÇ ele aldÇğÇ gÚròlmektedirǤ 

 
Sonuç 
Tespit edebildiğimiz kadarÇylaǡ tazminatȀsorumluluk hukukuyla ሺdamânሻ ilgili klasik 

fòrð-Ç fÇkÇh kitaplarÇnda yer alan bilgileri mòstakil olarak ilk defa bir araya getiren kiçilerǡ HaǦ
nefi hukukçularÇdÇrǤ İlk Únce Hanefîlerden Mecdòddîn el-Üsrðçenîǡ el-Fusðl fiǯl-muâmelât adlÇ 
eserinin ʹͻǤ bÚlòmònde sÚzleçmeden ve haksÇz fiillerden doğan sorumluluklarÇ ele almÇçǢ 
onun burada baçlattÇğÇ usul ve yÚntemi İmâdòddîn el-Mergînânî ሺÚlǤ ͲȀͳʹͳሻ Fusðluǯl-
ihkâm fi usðliǯl-ahkâm ve Simavna KadÇsÇ oğlu Şeyh Bedreddin ሺÚlǤ ͺʹ͵ȀͳͶʹͲሻ Câmiᦧuǯl-
fuᒲðleyn adlÇ eserlerinin tazminat bÚlòmlerinde geliçtirerek devam ettirmiçǢ sonrasÇnda iseǡ 
Zenbillizâdelerden Fudayl Çelebi ሺÚlǤ ͻͻͳȀͳͷͺ͵ሻ ed-Damânât fiǯl-furðiǯl-Hanefîyye adlÇ eseǦ
rinde bu konularÇ daha da zenginleçtirerek mòstakil bir eser haline getirmiçtirǤ YapÇlan bazÇ 
modern çalÇçmalardaǡ Gânim el-Bağdâdîǯnin ሺÚlǤ ͳͲ͵ͲȀͳʹͲሻ Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât fî mezǦ
hebiǯl-İmâmiǯl-Azâm Ebî Hanîfeteǯn-Nuǯmân isimli eserinin bu alanda telif edilen ilk eser ol-
duğu sÚylense de Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇǡ tazminat hukuku alanÇnda Úzel olarak ortaya koǦ
nulan ilk telif olma Úzelliğini taçÇmaktadÇrǤ 

İmâdòddîn el-Mergînânî ile Şeyh Bedreddinǯin fusðl ismini taçÇyan yukarÇdaki eserleǦ
rinin tazminat bÚlòmleri ile bu alanda mòstakil olarak telif edilen ilk çalÇçmalarÇn konu sisteǦ
matiği ve muhtevasÇ incelediğindeǡ bunlarÇn bòyòk Úlçòde Üsrðçenîǯye dayandÇğÇ ve onun bu 
alanda Úzel bir òslupȀtòr geliçtirmeye çalÇçtÇğÇ rahatlÇkla gÚròlmektedirǤ 

İmâdòddîn el-Mergînânîǡ Üsrðçenîǯnin otuz bÚlòmden oluçan el-Fusðl fiǯl-muâmelât 
adlÇ eserini yeniden dòzenleyerek kÇrk bÚlòmden mòteçekkil yeni bir eser hazÇrlamÇç ve buǦ
nun ͵ ʹǤ faslÇnda da tazminat konularÇnÇ ele almÇçtÇrǤ İmâdòddîn el-Mergînânîǡ Üsrðçenîǯnin ʹ ͻǤ 
fasÇlda ele aldÇğÇ konularÇ baçlÇklandÇrmÇç ve ilgili konulardaki rivâyetleri bir òst baçlÇk altÇnda 
toplayarak daha da sistematik bir hale getirmiçtirǤ Tazminat bÚlòmleri mukayese edildiğinde 
ele alÇnan konularÇn birebir aynÇ olduğuǡ ancak Üsrðçenîǯden farklÇ olarak İmâdòddînǯin bÚǦ
lòm sonuna anne karnÇndaki cenine verilen zararlarÇn tazmini ሺdamânòǯl-cenînሻ ile kaçan kÚǦ
leyi geri getiren kiçinin sorumluluğunu ሺdamân-ò râddiǯl-âbÇkሻ ilâve ettiği dikkatleri çekmekǦ
tedir.  

Şeyh Bedreddinǡ Üsrðçenî ile İmâdòddînǯin fusðl ismini taçÇyan bu iki eserini CâmiǮuǯl-
fusðleyn ismiyle birleçtirerek yeni bir eser telif etmiç ve kÇrk fasÇldan oluçan bu kitabÇn ͵͵Ǥ 
faslÇnÇ da tazminat konularÇna ayÇrmÇçtÇrǤ Kendisinden Únceki iki fusðl eserinin tazminat 
(damânâtሻ bÚlòmò ile Câmiᦧuǯl-fuᒲðleynǯin tazminat bÚlòmò mukayese edildiğindeǡ Şeyh BedǦ
reddinǯin Üsrðçenî ile İmâdòddînǯin ele aldÇğÇ konulara ilâve olarak sadece kaybolan eçyayÇ 
ሺlukataሻ bulan kiçinin sorumluluğunu ሺdamânòǯl-mòltekÇtሻ eklediği mòçahâde edilmektedirǤ 

Şeyh Bedreddinǯin tazminat bÚlòmòndeki konu baçlÇklarÇnÇn neredeyse tamamÇnÇn 
İmâdòddînǯin tazminat bÚlòmònde aynen mevcut olduğunu ve bunlarÇn çoğunun da ilk olarak 
Üsrðçenîǯnin el-Fusðlǯònde yer aldÇğÇnÇ gÚz Únòne alÇrsakǡ ana omurgasÇ itibariyle bòtòn bunǦ
larÇn Üsrðçenîǯye dayandÇğÇnÇ ve onun eserinin İslâm hukuk literatòrònde Úzgòn bir yere saǦ
hip olduğunu sÚylememiz icap ederǤ 

OsmanlÇ Hanefî fakihlerinden Fudayl Çelebi iseǡ tazminat konularÇyla ilgili Úzel olarak 
telif ettiği ed-Damânât fiǯl-furðiǯl-Hanefîyye adlÇ eserinde baçta akitler olmak òzere Úldòrme 
ve yaralamalardaki tazminat konularÇnÇ ele alarak Üsrðçenî ile baçlayan fusðl edebiyatÇndaki 
tazminat konularÇnÇ geliçtirmektedirǤ Eserin konu sistematiği ve muhtevasÇ incelediğindeǡ ÇeǦ
lebiǯnin ed-DamânâtǯÇnÇnǡ Üsrðçenîǯnin baçlatÇp İmâdòddîn el-Mergînânî ve Şeyh Bedred-
dinǯin geliçtirerek devam ettirdiği yazÇm tòrònòn devamÇ niteliğinde olduğu rahatlÇkla gÚròlǦ
mektedirǤ Kendisinden Únceki eserlerin tazminat bÚlòmleri ile mukayese edildiğindeǡ diğerǦ
lerinin ele aldÇğÇ konulara ilâveten Fudayl Çelebiǯnin ed-DamânâtǯÇnda çirket, mudârabe 
kefâlet, havâle, sulh, hacr, meǯzun ሺkendilerine ticaret serbestliği tanÇnan kiçilerሻ ve vasiyet 
gibi bu òç eserde ele alÇnmayan yeni tazminat konularÇnÇn eklendiği gÚròlmektedirǤ Ancak 
eserin bòyòk çoğunluğunda sÚzleçmelerden doğan sorumluluklar ele alÇnmaktadÇrǤ Öyle kiǡ 
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eserin ͳͻ ana baçlÇğÇndan ͳʹ tanesi sÚzleçmeden doğan sorumluluklarÇǡ Ͷ tanesi de akit dÇçÇ 
meydana gelen haksÇz fiillerdeki sorumluluklarÇ konu edinmektedirǤ 

Hanefî fakihlerinden Gânim el-Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânât adlÇ eseri de -tÇpkÇ ÇeǦ
lebiǯnin ed-DamânâtǯÇ gibi- tazminat konularÇnÇ mòstakil olarak ele alan bir kitaptÇrǤ Eserin 
mukaddimesindeki ifadeler ile kullanÇlan kaynaklarǡ Bağdâdîǯnin Çelebiǯnin ed-Damânât adlÇ 
eserinden haberdar olmadÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ Eserin bòyòk bir kÇsmÇnda sÚzleçmeden doǦ
ğan sorumluluklar ele alÇnmakla birlikte diğerlerinden farklÇ olarak ilk defa ibadet konularÇnǦ
daki ሺzekâtǡ hac ve kurbanla ilgiliሻ tazminat durumlarÇ için mòstakil birer konu baçlÇğÇ ሺbab) 
ayrÇlmÇçtÇrǤ Bağdâdîǯnin Mecmaᦧuǯᒅ-ᒅamânâtǯÇ da Üsrðçenîǯnin baçlatÇp İmâdòddîn el-
Mergînânî ve Şeyh Bedreddinǯin geliçtirerek devam ettirdiği yazÇm tòrònòn devamÇ niteliğinǦ
dedirǤ Usul ve yÚntem olarak kendisinden Únceki bu eserlere benzemekle birlikteǡ konu dizimi 
onlardan farklÇdÇrǤ 
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On the Possibility of the Prophet's Inauspicious Expression to Safiyya with respect to the 
ǮAqrā-Ꮱalqā Phrase 

Abstract: Understanding the hadiths requires not only knowing the language well but also 
knowing the intention of the narrator, the environment and context in which the word is ut-
tered. Furthermore, within a language, the presence of the words which have entirely discon-
nected from their real meaning due to the metaphoric and idiomatic use of them developed 
in time requires making more efforts to understand them. In this respect, the expression 
ǮAqrā-Ꮱalqāǯ used by Prophet Muhammad ሺPBUHሻ for ᐀afiyya in the Farewell Sermon when 
he was leaving Mecca, is mostly attributed to inauspiciousness and thus, requires special in-
vestigation. Determination of the correct meaning and use of the expression will prevent any 
misunderstanding. However, only the literal equivalences of the expression have been used 
in its annotations and translations until now. By including the annotations and translations 
of the expression in dictionaries and ĠarÄbu̵l- ᏡadÄth booksǡ which were written with a more 
specific purpose, this study aims to find the most suitable meaning by considering all these 
data and the data which compatible with the sunnah. 
Summary: Before the leaving of Prophet Muhammad after the Farewell Sermon, he learned 
that one of his wife ᐀afiyya is in her period ሺᒒayᒅ). After hearing this, he used the expression 
ǮAqrā-ᏡalqāǯǤ These statements are not frequently used in the Arabic languageǤ The expresǦ
sions, which we encounter in some ancient Arab poems, were mentioned several times in 
some hadiths while narrating the stories of the past societies (ummah), and as far as we can 
see they were used only for ᐀afiyya by the ProphetǤ The reason for Prophet̵s expression was 
because after he was informed that ᐀afiyya was in periodǡ he thought that she did not make 
the obligatory circumambulation. Depending on this, the Prophet thought that they could not 
returning to Medina immediately; thus, he said this word with the confusion and anxiety 
caused by the difficulty of staying in Mecca for a while with a crowded pilgrim group. With 
regard to the meaning of these words, both the diversity in the translations and some negative 
comments and inferences in the annotations, this study was written. 
There is a sufficient amount of information about the meanings of this expression in classical 
dictionaries and works such as ĠarÄbu̵l- ᏡadÄthǤ These works state that they have meanings 
such as death, injury, infertility, illness, bad luck and mourning at the root of the words. Alt-
hough the fundamental roots of the words have these meanings, the expressions have under-
gone a change and transformation. As with some other examples in the Arabic language, these 
words have lost their relevance for their meaning root gradually and have been used more 
often for astonishment. This information is included in both classical sources and contempo-
rary studies on the subject. 
Despite the fact that the expression has become independent from their root meaning and 
has an astonishing sense used in case of confusion, negative emphasis comes to the fore both 
in Turkish translations and in some commentaries. In Turkish translations, the usages which 
are related directly to the word itself and emphasizing its meaning for bad luck are dominant, 
but sometimes translations that give the meaning of astonishment, sometimes translations 
that are not related to the word have been made, and sometimes they have been contented 
with latinizing the word instead of translation. Additionally, the malediction used in searching 
the correct meaning to the word leads to an emphasize toward negativity. 
While most of the annotations do not give much information about the expressions, it is seen 
that some authors give a negative meaning to the words and accordingly, they make a com-
parison between ᐀afiyya and ǮĀǯishaǤ Because of the special situation of ǮĀǯishaǡ she was upset 
that she could not make umrah and she conveyed this situation to our Prophet. Hence the 
Prophet produced a solution for her to complete her umrah. In the one hand, producing a 
solution to ǮĀǯisha by the Prophet and comforting herǡ on the other handǡ his expression ǮAqrā-
Ꮱalqāǯ for ᐀afiyya in a similar situation led some scholars to conclude that ᐀afiyya was not as 
valuable as ǮĀǯisha in the eyes of the ProphetǤ Howeverǡ this result is not acceptableǤ Although 
there is no evidence for this, in another annotation, it is conveyed that the Prophet had said 
these words to her by its meaning for ǲher tongue is longǳ because ᐀afiyya spoke to the 
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Prophet with disrespect. Another commentary based on this promise makes the provision 
that a man can talk heavily to his wife when she delays something. 
The implications that depend on the assumption these words have negative meanings and 
produce results related to this assumption are incompatible with other data of circumcision. 
It could not be possible that the Prophetǡ who defended ᐀afiyya against the criticism against 
᐀afiyya and who even guided him to defend himselfǡ had a bad word for his wifeǤ If the meanǦ
ing of bad luck is given, then the Prophet will be the first person who disregards his own word 
ǲthere is no bad luckǳǤ Besidesǡ the Prophet̵s good communication with the women in all areas 
of his life makes it impossible for him to say "damn" to one of his wives. It seems it is not 
logical for the Prophet to say this word to his wife, who is waiting in sorrow in front of his 
tent even after special worship Hajj. 
The translations, which are opposed to both the basic principles of religion and the guide life 
of Prophet, bring many problems. This translations, on the one hand, are drawing a portrait 
of a prophet who is intolerant to women and their specific situations, degrading women, and 
able to say rude and bad words whenever he wishes, on the other hand, are reflecting an im-
age for the Prophet who does not comply with his own warnings. However, based on the in-
formation provided by the classical dictionaries, translations such as "Alas!" to indicate the 
magnitude and gravity of the situation that the word is currently facing, or "Wow!" to express 
the astonishment, will prevent all these negative consequences. 
As in many other fields, the translation of religious texts, especially hadiths, appears as an 
area that needs to be carefully considered in this regardǤ Thusǡ the expression ǮAqrā-Ꮱalqāǯ 
was chosen as the main theme of this study. The translation of hadiths has an essential func-
tion and the only way for those who do not speak Arabic is to learn about the life of the 
Prophet. For this reason, one of the main results of the study is that only knowledge on gram-
mar is not sufficient for the translation of the hadiths. On the contrary, the persons who will 
translate hadiths must have many competencies in the field such as the reasons for hadiths, 
their relationship with other hadiths, and understanding the hadith in line with the basic prin-
ciples. Beyond this knowledge, it should be expected to master areas that require particular 
studies such as strange words in the language, meaningful constrictions, enlargements and 
shifts over time, proverbs and idiomatic expressions. Otherwise, it will be impossible to pre-
vent a biased and wrong prophet representation. 
Keywords: ᏡadÄthǡ ᐀afiyyaǡ ǮAqrā-Ꮱalqāǡ Inauspiciousnessǡ Translationǡ Commentary. 
 

ǮAkrâ-Halkâ Deyiçi Özelinde HzǤ Peygamberin Safiyyeǯye Uğursuzluk Nisbetinin  
İmkânÇ Üzerine 

Özǣ Hadislerin doğru anlaçÇlmasÇǡ dili iyi bilmenin yanÇ sÇra sÚzòn sÚylendiği ortam ve bağlam 
ile sÚzò sÚyleyenin kastÇnÇ da bilebilmeyi gerektirirǤ Dilin içinde zamanla anlamÇ değiçip geliǦ
çen sÚzcòklerin varlÇğÇnÇn yanÇ sÇra deyimsel kullanÇçlarÇ sebebiyle gerçek anlamÇyla ilgisi taǦ
mamen kopmuç sÚzcòklerin bulunmasÇ ise anlama için daha fazla çaba gÚstermeyi zorunlu 
kÇlmaktadÇrǤ Nitekim HzǤ Peygamberǯin ሺsǤaǤvǤሻ Veda HaccÇǯnda Mekkeǯden ayrÇlacağÇ zaman 
HzǤ Safiyye için sÚylemiç olduğu Ǯakrâ-halkâ sÚzò de genelde uğursuzluk anlamÇyla bağdaçtÇǦ
rÇlan ve Úzel olarak incelemeyi gerektiren ifade biçimlerinden biridirǤ İfadenin doğru anlam 
ve kullanÇmÇnÇn tespiti Únemli bir yanlÇç anlaçÇlmanÇn Únòne geçecektirǤ Nitekim ifadenin 
çerhlerde ve bazÇ çevirilerinde yalnÇzca lafzÁ karçÇlÇklarÇyla yetinildiği gÚròlmektedirǤ İfadenin 
gerek sÚzlòkler gerekse daha Úzel bir amaçla kaleme alÇnmÇç ĠarÁbuǯl-HadÁs tòrò eserlerdeki 
açÇklamalarÇ ile çerhler ve çevirilere yansÇmasÇnÇn ele alÇndÇğÇ çalÇçma tòm bu verilerden yola 
çÇkarak sònnetin diğer verileri ile uyum arz eden en doğru karçÇlÇğÇ bulmayÇ amaçlamaktadÇrǤ 
Özetǣ HzǤ Peygamber Veda HaccÇ sonrasÇnda Mekkeǯden ayrÇlacağÇnda eçlerinden HzǤ SaǦ
fiyyeǯnin adet olduğu bilgisi kendisine ulaçmÇçtÇrǤ Bunu duyunca Safiyyeǯnin farz olan tavafÇ 
yapamadÇğÇnÇ zanneden HzǤ Muhammedǡ eçine yÚnelik olarak Ǯakrâ halkâ ifadelerini kullanǦ
mÇçtÇrǤ Bu ifadeler dilde sÇk kullanÇlan bir ifade değildirǤ BazÇ eski Arap çiirlerinde karçÇmÇza 
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çÇkan bu ifadeler geçmiç òmmetlerin kÇssalarÇ anlatÇlÇrken bazÇ hadislerde birkaç defa zikreǦ
dilmiçǡ Peygamberimiz tarafÇndan da gÚrebildiğimiz kadarÇyla yalnÇzca Safiyyeǯye yÚnelik olaǦ
rak kullanÇlmÇçtÇrǤ  
Peygamberimizin bu sÚzò sÚylemesinin sebebi Safiyyeǯnin adet olduğunu bildirmesinin arǦ
dÇndan onun farz olan tavafÇ yapmadÇğÇnÇ zannetmesidirǤ Bu zannÇna bağlÇ olarak HzǤ PeygamǦ
ber Mekkeǯde bir sòre daha kalmalarÇ gerekeceğini dòçònmòçǡ aslÇnda yola çÇkmalarÇ gerekirǦ
ken kalabalÇk bir hacÇ grubu ile birlikte Mekkeǯde bir sòre daha kalmanÇn zorluğunun yarattÇğÇ 
çaçkÇnlÇk ve endiçe ile bu sÚzò sÚylemiçtirǤ Ancak bu sÚzlerin anlamÇ ile ilgili olarak gerek terǦ
còmelerde gÚròlen çeçitlilik gerekse çerhlerde gÚròlen olumsuz içerikli bazÇ yorum ve çÇkaǦ
rÇmlar bu çalÇçmanÇn ortaya çÇkmasÇna sebep olmuçturǤ  
Kelimelerin anlamlarÇ ile ilgili klasik sÚzlòklerde ve Ġaribuǯl-HadÁs tòrò eserlerde yeterli mikǦ
tarda bilgi bulunmaktadÇrǤ Bu eserlerǡ kelimelerin kÚkònde Úlòmǡ yaralamaǡ kÇsÇrlÇkǡ hastalÇkǡ 
uğursuzlukǡ yas tutma gibi anlamlarÇn bulunduğunu ortak olarak ifade etmektedir. Kelimele-
rin tòrediği temel kÚkler bu anlamlara sahip olmakla beraber ifadeler aslÇnda bir değiçim ve 
dÚnòçòm geçirmiçtirǤ Arap dilinde var olan baçka bazÇ Úrneklerde olduğu gibi bu kelimeler 
aradan geçen uzun zaman sonucunda asÇl kÚk anlamlarÇ ile ilgisini yitirmiç ve ondan bağÇmsÇz 
olarak daha çok çaçÇrma durumunu bildirmek òzere kullanÇlÇr olmuçlardÇrǤ Hem klasik kayǦ
naklarǡ hem de konuyla ilgili yapÇlan çağdaç çalÇçmalarda bu bilgiye yer verilmektedirǤ  
İfadelerin kÚk anlamlarÇndan bağÇmsÇz hale geldiği ve çaçkÇnlÇk durumunda kullanÇlan hayret 
bildiren bir anlama sahip olduğu bildirilmesine rağmen gerek Tòrkçe çevirilerinde gerekse 
bazÇ çerhlerde olumsuz vurgular Ún plana çÇkmaktadÇrǤ Tòrkçe çeviriler içerisinde lafza bağlÇ 
ve daha çok uğursuzluk anlamÇnÇn vurgulandÇğÇ çeviriler hakim olmakla birlikte bazen çaçǦ
kÇnlÇk anlamÇnÇ veren çevirilerǡ bazen hiçbir biçimde kelime ile ilgisi olmayan çeviriler yapÇlǦ
mÇç bazen de çeviri yerine kelimeyi latinize etmekle yetinilmiçtirǤ AyrÇca kelimeye anlam ve-
rilirken kullanÇlan beddua òslubu olumsuzluk anlamÇnÇ daha fazla Ún plana çÇkarmaktadÇrǤ  
Şerhlerin geneli ifadeler ile ilgili çok fazla bilgi vermezken bazÇ mòelliflerin kelimelere olumǦ
suz anlam verdikleriǡ buna bağlÇ olarak HzǤ Safiye ile HzǤ Âiçe arasÇnda bir kÇyaslamaya gittikǦ
leri gÚròlmektedirǤ Çònkò HzǤ Âiçeǯnin Úzel durumu sebebiyle umre yapamayÇçÇ kendisini òzǦ
mòç o da bu durumu Peygamberimize iletmiçtiǤ Peygamberimiz de onun bir çekilde umre yaǦ
pabilmesi için ona çÚzòm òretmiçtiǤ Bu olayda HzǤ Peygamber Âiçeǯye çÚzòm òretip onu teselli 
ederken benzer bir olayda Safiyye için Ǯakrâ halkâ demesi bazÇ çârihleri Safiyyeǯnin peygamǦ
berimizin gÚzònde Âiçe kadar değerli olmadÇğÇ sonucuna gÚtòrmòçtòrǤ Oysa ki ulaçÇlan sonuç 
isabetli değildirǤ Bir baçka çerhte hiçbir delil olmadÇğÇ halde Safiyyeǯnin peygamberimizle koǦ
nuçurken haddini açtÇğÇ buna bağlÇ olarak ǲdili uzunǳ anlamÇna gelecek çekilde PeygamberiǦ
mizin ona bu sÚzleri sÚylemiç olma ihtimali nakledilmektedirǤ Bir baçka çerh ise bu sÚzden 
yola çÇkarak bir erkeğin kendisini geciktirdiği zaman hanÇmÇna ağÇr sÚz sÚyleyebileceği hòkǦ
mònò çÇkarmÇçtÇrǤ  
Daha çok kelimelerin olumsuz anlamlara sahip olduğu zannÇ òzerinden yòròyen ve buna bağlÇ 
sonuçlar òreten çÇkarÇmlar sònnetin diğer verileriyle bağdaçmamaktadÇrǤ HayatÇ boyunca diǦ
ğer eçlerinin Yahudi kÇzÇ olmasÇndan dolayÇ Safiyyeǯye yÚnelik eleçtirilerine karçÇ Safiyyeǯyi 
savunanǡ hatta ona akÇl verip kendisini savunmasÇ için yol gÚsteren Peygamberimizin aynÇ eçi 
için uğursuzluk içeriği olan bir sÚzò sÚylemesi kanaatimizce pek çok açÇdan imkansÇzdÇrǤ 
Uğursuzluk anlamÇ verildiği takdirde Peygamber Úncelikle ǲUğursuzluk yokturǳ anlamÇndaki 
sÚzòne kendisi muhalefet etmiç olacaktÇrǤ AyrÇca Peygamberin hayatÇnÇn her alanÇnda hanÇmǦ
larla iletiçiminde gÚròlen letafet bir eçine uğursuz demesini imkânsÇz kÇlmaktadÇrǤ YalnÇzca 
kendi Úrnekliği ile değil hanÇmlara kibar davranmalarÇ konusunda mòmin erkeklere yÚneltǦ
tiği ÇsrarlÇ uyarÇlarÇ ile de bilinen HzǤ Peygamberin Hac gibi Úzel bir ibadet sonrasÇnda çadÇrÇǦ
nÇn Únònde òzgòn bekleyen eçine bu sÚzò sÚylemesi imkânsÇz gÚrònmektedirǤ  
Gerek dinin temel ilkeleri gerekse òsve-i hasene olarak gÚnderilen HzǤ Peygamberin yaçantÇsÇ 
ile taban tabana zÇt olan bu tòr çeviriler beraberinde pek çok sorunu getirmektedirǤ Bir yanǦ
dan kadÇnlara ve onlarÇn kendilerine Úzgò hallerine karçÇ mòsamahasÇzǡ kadÇnlarÇ açağÇlayanǡ 
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istediği zaman kaba ve çirkin sÚzler sÚyleyebilen bir peygamber portresi çizilirken diğer yanǦ
dan òmmetine yÚnelttiği uyarÇlara kendisi uymayan bir peygamber gÚròntòsò ortaya çÇkmakǦ
tadÇrǤ  
Oysa klasik sÚzlòklerin verdiği bilgilerden yola çÇkarak kelimelerin o anda karçÇlaçÇlan duruǦ
mun bòyòklòğò ve vahametine içaret edecek ve çaçkÇnlÇğÇ da bildirecek çekilde ǲŞimdi yanǦ
dÇkǨǳ veya ǲVay baçÇmÇza geleneǨǳ çevirisi tòm bu olumsuz sonuçlarÇ engelleyecektirǤ  
Makalenin ana konusunu oluçturan Ǯakrâ halkâ deyiçlerinden de yola çÇkarak diğer pek çok 
alanda olduğu gibi dini metinlerinǡ Úzellikle de hadislerin tercòmesi bu konuda dikkatle òzeǦ
rinde durulmasÇ gereken bir alan olarak karçÇmÇza çÇkmaktadÇrǤ Çònkò hadislerin tercòmesiǡ 
Arapça bilmeyenlerin Peygamber yaçantÇsÇnÇ Úğrenmelerinin tek yolu olarak gayet Únemli bir 
içleve sahiptirǤ Bu sebeple çalÇçmanÇn ulaçtÇğÇ temel sonuçlardan biri de hadislerin tercòmeǦ
leri için yalnÇzca bir miktar dilbilgisinin yeterli olmadÇğÇ yÚnòndedirǤ Aksine hadisleri terǦ
còme edecek kimselerin hadislerin sÚylenme sebepleriǡ diğer hadislerle iliçkisiǡ hadisin temel 
ilkeler doğrultusunda anlaçÇlmasÇ gibi alana ait pek çok yeterliliğinin bulunmasÇ zorunludurǤ 
Bu alan bilgisinin Útesinde dildeki garip kelimelerǡ zamanla ortaya çÇkan anlam daralmalarÇǡ 
geniçlemeleri ve kaymalarÇǡ atasÚzleriǡ deyimsel ifadeler gibi Úzel çalÇçma gerektiren alanlara 
da hakim olmasÇ beklenmelidirǤ Aksi takdirde gerçekle bağdaçmayan yanlÇ ve yanlÇç bir peyǦ
gamber tasavvurunun Únòne geçmek imkânsÇz hale gelecektirǤ 
Anahtar Kelimeler: Hadisǡ Safiyyeǡ ǮAkrâ-Halkâǡ Uğursuzlukǡ Tercòmeǡ Şerh. 
 

Giriç 
İslam dininin kurucu metinlerinin doğru anlaçÇlmasÇnÇn Únemi ve gereğiǡ asÇrlardÇr sòǦ

regelen kesintisiz bir çabanÇn varlÇğÇnÇ ve zengin bir ilmÁ birikimi beraberinde getirmiçtirǤ AnǦ
cak kabul edilmelidir kiǢ Kur̵ân-Ç KerÁmǯden farklÇ olarak hadislerin doğru anlaçÇlmasÇnÇ zorǦ
laçtÇracak ilave bazÇ etkenler bulunabilmektedirǤ SÚz konusu metinlerin doğru anlaçÇlmasÇnda 
yalnÇzca dili bilmenin yeterli olmayacağÇǡ aynÇ zamanda bòtòncòl bir bakÇç ile nasslarÇn birǦ
likte değerlendirilmesi ve çâriǮin muradÇnÇn gÚzetilmesi gereği ilim ehlinin malumudurǤ AnǦ
cak gerek tefsir ve yorumlardaǡ gerekse çevirilerde mòfessirinǡ çârihin veya mòtercimin biǦ
linçli ya da bilinçsiz olarak anlama etkisi ve katkÇsÇ kaçÇnÇlmaz bir gerçeklik olarak karçÇmÇza 
çÇkmaktadÇrǤ  

HzǤ Peygamberin sÇk kullanmadÇğÇǡ ĠarÁbuǯl-Hadis literatòrònòn oluçumuna da zemin 
hazÇrlayan bazÇ ifadelerin doğru anlaçÇlmasÇ ise bazen çok kritik alanlarla ilgili olabilmektedirǤ 
Hac tamamlandÇktan sonra Mekkeǯden ayrÇlmak isteyen HzǤ Peygamberin eçlerinden SaǦ
fiyyeǯnin âdet gÚrdòğònò Úğrendiğinde Mekkeǯde bir sòre daha bulunmak zorunda kalacakǦ
larÇ zannÇyla sÚylediği ǮAkrâ-halkâ ifadesi gerek kullanÇldÇğÇ ortam gerek sÚzòn muhatabÇ geǦ
rekse sÚzòn baçka kimseye hitaben kullanÇlmamÇç olmasÇ bakÇmÇndan Únem arz etmektedirǤ 
Zira bu ifadelerin anlamÇnÇn doğru tespiti ile HzǤ Peygamberin genelde Mòslòman hanÇmlara 
Úzelde ise eçlerine hitabÇnÇn niteliğine iliçkin doğru bilgiye ulaçÇlacağÇ gibi yanlÇç anlam verilǦ
mesi halinde hanÇmlarǡ hanÇmlarÇn Úzel durumlarÇǡ HzǤ Peygamberin Safiyye ile iliçkisinin boǦ
yutu gibi pek çok konuda yanlÇç yargÇlara varÇlabilecektirǤ  

Daha Únce mòstakil olarak ele alÇnmamÇç iki kavramÇ merkeze alan makaleǡ bazÇ terǦ
còme ve çerhlerdeki karçÇlÇklarÇnÇn HzǤ Peygamberin kimliğiyle ve òslubuyla bağdaçmadÇğÇ 
iddiasÇyla çalÇçÇlmÇçtÇrǤ Makalenin tezi bazÇ çevirilerin ve çerhlerdeki bir takÇm yorumlarÇn 
Peygamberin yanlÇç tanÇnmasÇna sebep olduğu yÚnòndedirǤ ÇalÇçmada Úncelikle bilimsel yÚnǦ
temlerden veri tarama yÚntemi kullanÇlacaktÇrǤ Bu yÚntem çerçevesinde Úncelikle sahih riva-
yetlerde HzǤ Peygamberin Safiyeǯye bu sÚzò sÚylemiç olma ihtimalinin olup olmadÇğÇnÇ gÚreǦ
bilmek için Úz olarak Safiyyeǯnin hayatÇna ve onun HzǤ Peygamber ile iliçkisinin boyutuna yer 
verilecek ve uğursuzluk anlamÇnÇ destekleyecek doneler bulunup bulunmadÇğÇ tespite çalÇçÇǦ
lacaktÇrǤ Bu tespitin ardÇndan kelimenin anlamÇnÇ doğru tespit etmek òzere klasik sÚzlòklerǦ
den ve hadisleri anlamada birinci derecede Úneme sahip GarÃbuǯl-HadÁs tòrò eserlerden keliǦ
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melerin anlamÇ tespit edilecektirǤ Elde edilen veriler ile çârih ve çevirmenlerin tercihleri kÇǦ
yaslanacak ve bir sonuca ulaçÇlmaya çalÇçÇlacaktÇrǤ AyrÇca kelimenin doğru anlamÇ tespit ediǦ
lirken sÚzlòk anlamÇ ve kullanÇm alanÇnÇn tespitinin yanÇ sÇra sÚzlere verilecek uğursuz anlaǦ
mÇnÇn Peygamberin diğer sÚz ve davranÇçlarÇyla kÇyaslamasÇ yapÇlacak ve gerek klasik eserleǦ
rin verileri gerekse sònnetin genel esaslarÇ çerçevesinde analizler yapÇlarak en doğru tercòǦ
meye ulaçÇlmaya çalÇçÇlacaktÇrǤ  
 

1. HzǤ Safiyye ve Peygamberin HayatÇndaki Yeri 
Hayber Fethiǯnde kocasÇ Úldòròlen Safiyye esir olarak MòslòmanlarÇn eline geçmiçǡ 

esirler taksim edilirken DÇhye bǤ Halifeǯye verilmiçǡ ancak Úzel konumu sebebiyle PeygambeǦ
rimize verilmesi daha uygun gÚròlmòçtòrǤ HzǤ Peygamber de azat edilmesini mehri sayarak 
Safiyye ile evlenmiçǡ dÚnòçte yolculuk çartlarÇnÇn zorluğuna rağmen sahabilerin yanÇndaki 
erzak ile dòğòn yemeği  vermiçtirǤ AyrÇca Rasðlullah Hayber gelirlerinden diğer hanÇmlarÇna 
verdiği gibi Safiyyeǯye de vererek onu onore etmiçtirǤ1  

Safiyyeǯnin Únceden Yahudi olmasÇ farklÇ vesilelerle dile getirilmiçǡ Úzellikle HzǤ PeyǦ
gamberin diğer eçleri tarafÇndan Safiyyeǯyi açağÇlamanÇn bir yolu olarak zaman zaman kullaǦ
nÇlmÇçtÇrǤ Buna karçÇn Rasðlullah da her defasÇnda diğer eçlerine karçÇ Safiyyeǯyi korumuç 
hatta yeri geldiğinde diğer eçlerine yaptÇrÇm uygulamÇçtÇrǤ Onun gÇybetini eden Âiçeǯye ǲeğer 
bu sÚz denize karÇçsaydÇ su bulanÇrdÇǳ derkenǡ2 Yahudi diye açağÇlamalarÇna karçÇn ise ǲSen 
de ǮBenden nasÇl daha hayÇrlÇ olabilirsiniz kiǫ Benim babam Harunǡ amcam Musa ve eçim MuǦ
hammedǯdirǤǯ deseydin yaǳ diyerek kendisini savunmasÇ için ona yol gÚstermiç ve onu taltif 
etmiçtirǤ3 Bir seferde Safiyye için eçlerinden Zeyneb binti Cahçǯtan fazla devesini isteyince 
Zeynepǯin ǲDevemi Yahudiye mi vereceğimǫǳ demesi òzerine Rasðlullah òç aya yakÇn bir sòre 
ondan uzak kalmÇçtÇrǤ4 Rasðlullahǡ ሺsǤaǤvǤሻ vefatÇna sebep olan hastalÇğÇnda ǲKeçke senin yeǦ
rinde ben olsaydÇmǳ diyen Safiyye ile diğer eçlerinin alay etmek òzere birbirleriyle içaretleçǦ
tiklerini gÚrònce onun samimi olduğunu sÚyleyerek yine diğer eçlerini uyarmÇçtÇrǤ5 

Eçlerinden her birine sevgiǡ nezâket ve latâfetle muamele eden RasðlullahǯÇn gerek 
tòm ailesini kaybetmiç olmasÇǡ gerekse diğer eçleri tarafÇndan haksÇz eleçtirilere maruz bÇraǦ
kÇlmasÇ sebebiyle Safiyyeǯye Úzel ihtimam gÚsterdiğiǡ hatta diğer eçlerine karçÇ Safiyyeǯnin yaǦ
nÇnda olduğunu hissettirecek çekilde davrandÇğÇ rivayetlerde açÇkça gÚròlmektedirǤ RasðlulǦ
lah ve Safiyye arasÇndaki iliçkinin HzǤ Peygamberin diğer eçleriyle iliçkisinden farklÇ olmadÇğÇ 
aksine onu savunmak ve korumak adÇna çoğunlukla onun yanÇnda yer aldÇğÇ gÚròlebilmekteǦ
dir.  

 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1  HayatÇ ile ilgili ayrÇntÇlar için bkǤ İbn Hacer el-AskânÁǡ el-İsâbe fÁ temyÁziǯs-sahâbe, thk. Adil Ahmed 

Abdulmevcðd Ȃ Ali Muhammed MuavvÇd ሺBeyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͷሻǡ ͺȀʹͳͲ-212; 
Aynur Uraler, ǲSafiyyeǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslam Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV yayÇnlarÇǡ ʹͲͲͺሻǡ 
35/474-ͶͷǢ Ömer Sabuncuǡ ǲHzǤ Peygamberin HanÇmÇ HzǤ Safiyyeǯnin HayatÇ ve Kiçiliğiǳǡ İstem, 
14/28 (2016): 307-330.   

2  TirmizÁǡ ǲSÇfatuǯl-KÇyâmeǳǡ ͷͳǢ Ebð Dâvðdǡ ǲEdebǳǡ ͵ͷǤ 
3  TirmizÁǡ ǲMenâkÇbǳǡ ͵ǡ  
4  Ahmed b. Hanbel, Mòsnedǡ thkǤ Şuayb Arnaðt vdǤ ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͳͻͻͷ-2001), 44/435.  
5  İbn Hacer el-AskalânÁǡ el-İsâbeǡ 8/212. 
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2. ǮAkrâ-Halkâ Hadisinin Kaynaklardaki Yeri ve BağlamÇ  
              ǮAkrâ-halkâ ሺϰَϘϠْΣَ ϯَرϘْϋَ) ifadelerinin Peygamberimizin dilinden Hz. Safiyyeǯye yÚnelik 
olarak sÚylendiğini bildiren rivayetler baçta Sahihayn6 olmak òzere İbn EbÁ Şeybeǯnin Musan-
nefǯi7ǡ İshak bǤ Râhðyeǯnin Mòsnedǯiǡ8 Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯi9ǡ DârimÁǯnin Sònenǯiǡ10 İbn 
Mâceǯnin Sònenǯiǡ11  NesâÁǯnin es-Sònenòǯl-KòbraǯsÇ,12  Ebð Avâneǯnin Mòsnedǯi,13 BeyhakÁǯnin 
es-Sònenòǯl-KòbrâǯsÇ14 gibi kaynaklarda pek çok tarikten rivayet edilmiçtirǤ  

RasðlullahǯÇn hac sonrasÇ Mekkeǯden ayrÇlmaya niyetlenmesinin ardÇndan Safiyyeǯnin 
âdet gÚrdòğònò Úğrendiğini nakleden metinlerin yalnÇzca bir kÇsmÇnda akrâ-halkâ ifadeleri 
bulunmaktadÇrǤ15 Olay pek çok eserde farklÇ tariklerle yer almakla birlikte Ǯakrâ-halkâ ifadeǦ
lerinin bulunduğu rivayetlerin senedinde dikkat çeken bir Úzellik vardÇr kiǡ o da senedin soǦ
nundaki òç ravinin HzǤ Âiçeǡ Esved ve İbrahim en-NehaÁ olmasÇdÇrǤ Bu ifadelerinin geçmediği 
rivayetler ise HzǤ Âiçeǯden Esved dÇçÇndaki ravilerin naklettiği metinlerdirǤ  

ǮAkrâ-halkâ ifadelerinin geçtiği rivayetlerde ortak olarak anlatÇlan olay Mekkeǯden ayǦ
rÇlma gònònde Safiyyeǯnin âdet olmasÇ ve bunu Úğrenen peygamberin onun farz tavafÇ yapǦ
madÇğÇnÇǡ bu yòzden de kendisiyle beraber diğer mòslòmanlarÇ da bekleteceğini zannetmesi 
ardÇndan da bayram gònò Safiyyeǯnin tavaf yapÇp yapmadÇğÇnÇ sormasÇdÇrǤ Ancak olayÇn ayǦ
rÇntÇlarÇnda bazÇ farklar gÚze çarpmaktadÇrǤ Rivayetlerde diyalog bazen Peygamber ve Safiyye 
arasÇndaǡ bazen Peygamber ve Âiçe arasÇnda bazen de òçò arasÇnda geçmekte iken bazÇ rivaǦ
yetlerde orada bulunan hanÇmlarÇn da konuçmaya dahil olduğu gÚròlmektedirǤ Safiyyeǯnin 
âdet olduğunu kimi rivayetlerde kendisiǡ kiminde Âiçeǡ kiminde ise orada bulunanlar Peygam-
bere haber vermiçtirǤ AyrÇca ǮMòslòmanlarÇn Mekkeǯde bekletileceğinin zannedilmesiǯ bazen 
Peygamberimizin ağzÇndan ǲSen bizi bekleteceksinǳ ya da ǲO bizi bekletecekǳ bazen Âiçeǯnin 
ağzÇndan ǲO bizi bekletecekǳ bazen de Safiyyeǯnin ağzÇndan ǲBen sizi bekleteceğimǳ çeklinde 
verilmektedir. 

ǮAkrâ-halkâ ifadesi hemen hemen tòm rivayetlerde aynÇ çekilde verilirken bazÇ kayǦ
naklarda halkâ-̵akrâ çeklinde takdim tehirleǡ bir rivayette iki kelime arasÇnda ǲϭأǳ harfiyle, bir 
rivayette de baçÇnda nida harfi ǲϱأǳ olduğu halde Safiyyeǯnin sÚzò olarak16 nakledilmektedir.  

                                                 
6  BuhârÁǡ el-CâmiǮuǯs-Sahihǡ thkǤ Muhammed Fuâd AbdulbâkÁǡ ሺKahireǣ el-Matbaatòǯs-Selefiyye, 1400), 

ǲHaccǳǡ ͵Ͷǡ ͳͶͷǡ ͳͷͳǢ ǲTalakǳǡ Ͷ͵Ǣ ǲEdebǳǡ ͻ͵Ǣ Mòslimǡ ǲHaccǳǡ ͳʹͺǡ ͵ͺǤ 
7  İbn EbÁ Şeybeǡ el-AbsÁ el-KðfÁǡ Musannefǡ thkǤ Muhammed Avvâme ሺBeyrðtǣ Dâru Kurtubaǡ ʹͲͲሻǡ 

8/139-140. 
8  İshâk bǤ Râhðyeǡ Mòsnedǡ thkǤ Merkezuǯl-Buhðs ve Takniyetiǯl-MaǮlðmât ሺKahireǣ Dâruǯt-TeǯsÁlǡ ʹͲͳሻǡ 

2/158, 159, 160.  
9  Ahmed b. Hanbel, Mòsned, 41/391-392, 42/265, 43/59, 245-246, 327-328. 
10  DârimÁǡ Mòsnedòǯd-DârimÁǡ thkǤ Hòseyin Selim Esat ed-DârânÁ ሺRiyadǣ Dâruǯl-MuğnÁǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͲሻǡ 

ǲMenâsikǳǡ ͵Ǥ  
11  Ebð Abdullah Muhammed bǤ YezÁd İbn Mâceǡ Sònenǡ thkǤ Muhammed Fuâd AbdulbâkÁ ሺbǤyǤǣ Matbaatu 

Dâru İhyâiǯl-Kòtòbiǯl-Arabiyyeǡ tsǤሻǡ ǲMenâsikǳǡ ͺ͵Ǥ 
12  NesâÁǡ es-Sònenòǯl-Kòbrâǡ thkǤ Hasan AbdòlmònǮÇm ŞelebÁ ሺBeyrðtǣ Mòessetòǯr-Risâleǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͳሻǡ 

4/225, 226. 
13  Ebð Avâneǡ YaǮkðb bǤ İshâk el-İsferâinÁǤ el-Mòsnedòǯl-Muhrec alâ kitâbi Mòslim bǤ Haccâc. thk. Eymen 

b. Arif ed-DÇmeçkÁ ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-MaǮrifeሻǡ ͳͻͻͺǡ ʹȀ͵ʹǤ 
14 Ebð Bekr Ahmed bǤ Hòseyn el-BeyhakÁǡ es-Sònenòǯl-Kòbrâ, thk. Muhammed Abdulkadir Atâ ሺBeyrðtǣ 

Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ ͳͶʹ͵ȀʹͲͲʹሻǡ ͷȀͻǡ ͳʹǡ ʹǤ 
15  Örneğin Ebð Avâneǯnin Mòsnedǯinde olay on dÚrt ayrÇ senetle nakledilirken bunlardan yalnÇzca biǦ

rinde Ǯakrâ-halkâ ifadesi bulunmaktadÇrǤ  
16  DârimÁǡ ǲMenâsikǳǡ ͵Ǥ MuhakkÇk ifadeleri Safiyyeǯnin kendisi için kullandÇğÇnÇ bildiren metni esas 

alarak ǲSafiyye burada kendisinin uğursuzluğun zirvesinde olduğunu dòçònòyorǤ Çònkò baçÇna gelen 
gelmiçtirǳ çeklinde not dòçmòçtòrǤ DârimÁǡ Mòsnedǡ thkǤ Hòseyin Selim Esat ed-DârânÁǡ ʹ Ȁͳʹʹʹ ͳ nolu 
dipnot. Mòsnedǯin dokuzdan fazla nòshasÇnÇn gÚzden geçirildiği tahkikte de ifadeler yine Safiyyeǯye 
ait olarak zikredilmiçǡ nòsha farklarÇyla ilgili herhangi bir değerlendirme yapÇlmamÇçtÇrǤ BkǤ DârimÁǡ 
Kitâbuǯl-Mòsnediǯl-CâmiǮǡ  thkǤ Ebð AsÇm NebÁl bǤ HâçÁm el-ĠamrÁ ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Beçâiriǯl-İslâmiyyeሻǡ 
ͳͶ͵ͶȀʹͲͳ͵ǡ ͶǤ Ancak muhakkÇk DârimÁǯnin Sònenǯi òzerine yazdÇğÇ çerhte tòm el yazmasÇ ve matbu 
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Haberi bize nakleden rivayetlerden biri çÚyledirǣ 
ǤǤǤ تϟاϗ Δθاϋ Ϧϋ ǣ ΔϨϳزΣ ΔبϴΌϛ اϬباΧ باب ϰϠϋ Δϴϔλ ϯرأϓ رϔϨϳ ϥأ ϢϠسϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰϠλ ϲبϨϟأراد اϷتοاΣ اϬϧ Ǥ

 ϝاϘϓ ǣ ϰϘϠΣ ϯرϘϋ Ǥ شϳرϗ Δϐϟ Ǥ اϨابستΤϟ Ϛϧإ Ǥ ϝاϗ ϢΛ ǣ ϑاϮτϟا ϰϨόϳ ر؟ΤϨϟا ϡϮϳ ِتπϓتِ أϨϛأ Ǥ تϟاϗ ǣ ϢόϧǤ  ϝاϗ ǣϱرϔϧاϓ  ًإذا . 
ǲǥ Âiçeǯden nakledildiğine gÚre o diyor kiǢ Allah Rasulò ሺsavሻ Nefir gònò Safiyyeǯyi 

çadÇrÇnÇn Únònde òzgòn ve kederli gÚrdòǤ Çònkò o âdet gÚrmòçtòǤ Allah Rasulò ሺKureyç lehǦ
çesi ileሻ ǮAkrâ-halkâǨ Sen bizi alÇkoyacaksÇnǨǯ dediǤ Sonra ǮSen bayram gònò ifâda ሺfarzሻ tavafÇ 
yapmamÇç mÇydÇnǫǯ dediǤ Safiyye Ǯevetǯ dediǤ Rasðlullah da ǮO halde yòròǨǯ dediǤǳ17  

BuhârÁǯnin taktiǮ yoluyla verdiği bu metnin baçÇnda Hacc kitabÇnda çoğu kere Âiçeǯnin 
umre yapamadan dÚneceği için Rasðlullahǯa  ሺasǤሻ sitem ettiğiǡ onun da kardeçi Abdurrahman 
ile mÁkat mevkiine gidip ihrama girip umre yapmasÇnÇ sÚylediği bir metin ile birlikte rivayet 
edilmektedir.18  

ǮAkrâ-halkâ ifadesi gònòmòze ulaçan kaynaklarda yapÇlan araçtÇrmaya gÚre tespit ediǦ
lebildiği kadarÇyla RasðlullahǯÇn ሺasǤሻ dilinden yalnÇzca bir defa HzǤ Safiyyeǯye yÚnelik olarak 
kullanÇlmÇçtÇrǤ19 Ancak RasðlullahǯÇn dÇçÇnda bu ifadelerin hadis metinlerinde baçkalarÇnÇn diǦ
linden kullanÇlÇçÇ ile ilgili de iki Úrnek bulunmaktadÇrǤ Bunlardan birisi CòleybÁbǯin evliliği olaǦ
yÇnda talib olunan kÇzÇn annesi tarafÇndan kullanÇlmaktaǡ diğeri ise çocukken konuçan òç kiçi 
ile ilgili anlatÇlan kÇssada geçmektedirǤ  

RasðlullahǯÇn ሺsǤaǤvǤሻ kendi kÇzÇna talib olduğunu zanneden ve çòkreden anneǡ eçinin 
ǲRasðlullah kÇzÇ kendisine istemediǡ CòleybÁbǯe istediǳ demesi òzerine yaçadÇğÇ çaçkÇnlÇk ve 
òzòntòyò ǲب؟ϴبϴϠΠϟِأ ϰϘϠΣǳ çeklinde ifade etmektedirǤ20 Hadis benzer ifadelerle baçka kaynakǦ
larda da yer almakta ancak bu rivayetlerde halkâ ifadesi yerine annenin çaçkÇnlÇğÇ ve itirazÇ 
bazen yemin sÚzòyle bazen de sÚzò òç defa tekrarlamasÇyla nakledilmektedirǤ21 

Üç kiçinin beçikte iken konuçtuğunu nakleden rivayetlerde22 konuçan kiçilerin kimler 
olduğu ve nasÇl konuçtuklarÇ uzun uzadÇya anlatÇlÇrǤ Bunlardan bir tanesinde annenin iki ayrÇ 
duasÇ òzerine kucağÇndaki çocuk emmesine ara verip annesinin yaptÇğÇ duanÇn tam tersi yÚǦ
nònde dua ederǤ Bunun òzerine annesi ona ǲhalkâǨǳ dedikten sonra neden bÚyle dua ettiğini 
sormuçturǤ23 

 
 

                                                 
nòshalarda sÚzòn Safiyyeǯye ait olduğunuǡ çoğunda ǲϰϘϠΣ ϲِّ إنǳ çeklinde bazÇlarÇnda ise ǲϰϘϠΣ ϱَْأǳ çekǦ
linde geçtiğiniǡ ancak araçtÇrmalarÇnda sÚzò Safiyyeǯye nisbet eden baçka kimse bulamadÇğÇnÇǡ ሺbu 
sebepleሻ sÚzòn Rasðlullahǯa ሺasǤሻ ait olduğunu sÚylemektedirǤ Ebð AsÇm NebÁl bǤ HâçÁm el-ĠamrÁǡ 
Fethuǯl-mennân çerhu ve tahkÁku kitâbiǯd-DârimÁ EbÁ Muhammed Abdullah b. Abdurrahman ሺBeyrðtǣ 
Dâruǯl-Beçâiriǯl-İslâmiyyeǡ ͳͶͳͻȀͳͻͻͻሻǡ ȀͷͶǤ   

17  BuhârÁǡ ǲEdebǳǡ ͻ͵Ǥ  
18  BuhârÁǡ ǲHacǳǡ ͳͶͷǡ ͳͷͳǤ 
19  Semin el HalebÁǡ Peygamberin Ukbeǯye bu ifadeleri sÚylediğini zikretmiçtir ancak tespit edebildiğimiz 

kadarÇyla Rasðlullah ሺasǤሻ bu sÚzleri Safiyye dÇçÇnda kimseye sÚylememiçtirǤ Muhtemelen bu hata 
Δϴϔλ ve  ΔΒϘϋ kelimeleri arasÇndaki yazÇm benzerliğinden kaynaklanmaktadÇrǤ bkǤ Ebuǯl-Abbas ŞehaǦ
beddÁn Ahmed bǤ Yusuf SemÁn el-HalebÁǡ Umdetuǯl-huffâz fÁ tefsÁri eçrafiǯl-elfâzǡ thkǤ Muhammed Bâsil 
Uyunuǯs-Sðd ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻሻǡ ͳȀͶͶͷǤ 

20  Ahmed b. Hanbel, Mòsnedǡ ͵͵ȀͶͷǢ İbn EbÁ ÂsÇmǡ el-Âhâd veǯl-MesânÁǡ thkǤ Bâsim Faysal Ahmed el-
Cevâbire ሺRiyadǣ Dâruǯr-Râyeǡ ͳͶͳͳȀͳͻͻͳሻǡ ͶȀ͵ʹ-͵ʹͺǢ İbn HÇbbânǡ Sahihu İbn HÇbbân bi tertibi İbn 
Balabânǡ thkǤ Şuayb Arnaðt ሺBeyrðtǣ Mòessesetò Risâleǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻ͵ሻǡ ͻȀ͵Ͷ͵Ǥ MuhakkÇk hadisin sahih 
olduğunuǡ sika olan İbrahim bǤ Haccac dÇçÇndaki ravilerinin Mòslimǯin çartlarÇna uyan raviler olduǦ
ğunu sÚylemiçtirǤ ͻȀ͵ͶͶǡ ͳ nolu dipnotǤ Ebð Bekir Ahmed bǤ Hòseyin BeyhakÁǡ el-CâmiǮ li-Şuabiǯl-
Îmânǡ thkǤ Abdulali Abdulhamid Hâmid ሺRiyadǣ Mektebetòǯr-Ròçdǡ ͳͶʹ͵ȀʹͲͲ͵ሻǡ ͵ȀͳͳͷǤ 

21  Abdòrrezzâkǡ bǤ Hemmâm es-SanǮânÁǡ Musannefǡ thkǤ HabÁburrahmân el-AǮzamÁ ሺBeyrðtǣ Meclisuǯl-
İlmÁǡ ͳͶͲ͵Ȁͳͻͺ͵ሻǡ /155; Ahmed b. Hanbel, Mòsned, 19/385, 33/28; Abd b. Humeyd, el-Mòntehab 
min Mòsnedi Abd bǤ Humeyd, thk. Seyyid Subhi el-BedrÁ es-SâmerrâÁ - Mahmðd Muhammed Halil es-
SaÁdÁ ሺBeyrðtǣ Âlemuǯl-Kòtòbǡ ͳͶͲͺȀͳͻͺͺሻǡ ͵͵Ǥ 

22  BuhârÁǡ ǲEnbiyâǳǡ Ͷͺǡ Mòslimǡ ǲBirrǳǡ ͺǤ  
23  Ahmed b. Hanbel, Mòsnedǡ ͳ͵ȀͶ͵ͷǢ Mòslimǡ ǲBirrǳǡ ͺǢ BeyhakÁǡ Şuabuǯl-Îmân, 10/280-281.  
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3. ǮAkrâ-Halkâ İfadesinin AnlamÇ  
DârimÁǯnin Sònenǯi hariç kaynaklarÇn tòmònde bu sÚzleri HzǤ Peygamberinǡ MòslòǦ

manlarÇn ilk haccÇnÇ idare ederken karçÇlaçtÇğÇ olağanòstò bir durum karçÇsÇnda Safiyye anneǦ
mize yÚnelik olarak sÚylediği gÚròlmektedirǤ Temel hadis kaynaklarÇnda çoğunlukla ǲhacǳ bÚǦ
lòmlerinde bazen de ǲtalakǳ ve ǲedebǳ gibi farklÇ bÚlòmlerde zikredilen hadisǡ açÇklanÇrken 
gerek kapalÇlÇğÇndanǡ gerekse Úneminden dolayÇ ĠarÁbuǯl-Hadis tòrò eserlerde ve çerhlerde 
uzun uzadÇya ele alÇnmÇçtÇrǤ   

͵ǤͳǤ SÚzlòklerde 
Genelde halkâ ile birlikte zikredilen akrâ kelimesi sÚzlòklerin ortak olarak bildirdiğine 

gÚre Ǯa-k-rǯ kÚkònden tòremiçtirǤ KÇsÇr olmakǡ sonuç vermemekǡ bitki bitmemekǡ ሺhayvanÇnሻ 
ayaklarÇnÇ kesmekǡ Úldòrmek gibi anlamlara gelen24 Ǯakrǯ kÚkòǡ òzòntòsònden ya da zorda 
kaldÇğÇndan dolayÇ dehçete dòçmek ve çaçÇrmak25 anlamÇnda da kullanÇlmaktadÇrǤ Bu kÚkten 
tòreyen pek çok kelime dilde yaygÇn olarak kullanÇlmaktaǡ hadislerde de bu kelimelere rastǦ
lanmaktadÇrǤ  

ǮAkrâ kelimesi sÚzlòklerde ayrÇntÇlÇ olarak òzerinde durulan kelimelerden biridirǤ DeǦ
yim içindeki anlamÇnÇn yanÇ sÇra mòfred ya da çoğulǡ mastar ya da sÇfat oluçuǡ tenvinli olup 
olmayÇçÇ sÚzlòklerin òzerinde Únemle durduğu hususlardandÇrǤ KÇsÇr anlamÇna gelen ǮakÁrǯ keǦ
limesinin çoğulu26 ya da daǮvâ kelimesinde olduğu gibi mastar27 ya da sÇfat28 olduğu çeklinǦ
deki farklÇ tercihler sÚzlòklerde yer almaktadÇrǤ 

ǮAkrâ kelimesinin kÚkònò tespitteki gÚròç birliğine rağmen halkâ kelimesinin kÚkònò 
tespitte iki farklÇ ihtimal dile getirilmektedirǤ Birisi saçlarÇ kÚkònden kazÇtmak anlamÇna gelen 
Ǯh-l-kǯ kÚkònden diğeri ise boğaz anlamÇna gelen Ǯhalkǯ kelimesinden tòremiç olma ihtimalidirǤ 

SÚzlòklere kronolojik sÇra ile bakÇldÇğÇnda sonraki dÚnemlerde Úncekilerden bòyòk 
oranda nakillerin yapÇldÇğÇ ve çoğu zaman da nakiller arasÇnda tercihte bulunulmadÇğÇ gÚròlǦ
mektedirǤ Bu sebeple tarihi geliçim ve değiçimi izleme amaçlÇ olarak bilgiler kronolojik olarak 
nakledilecektir. Kitabuǯl-AynǯÇn sahibi Halil bǤ Ahmed ሺÚlǤ ͳͷȀͻͳሻ bu iki ifadenin anlamÇnÇ 
Ǯkavminin saçÇnÇ kazÇttÇrÇpǡ kÇsÇr bÇrakmasÇndanǡ onlara getirdiği uğursuzlukla soylarÇnÇ kurutǦ
masÇndan kinayedirǯ çeklinde vermektedirǤ29 

EzherÁ ሺÚlǤ ͵ͲȀͻͺͲሻ halk kelimesinin uğursuzluk anlamÇnÇn yanÇnda zayÇf gÚròç olaǦ
rak boğazÇ yaralama anlamÇnÇ verirǤ Asmaiǯden ሺÚlǤ ʹͳȀͺ͵ͳሻ çaçÇlacak bir durumda ǲ ϰθϤΧ
ϰϘϠΣ ϯرϘϋǳ dendiğini naklettikten sonra içinde bu ifadelerin geçtiği bir beyti30 nakleder. Be-
yitte geçen Ǯakrâ-halkâ ifadelerinin manasÇnÇ Ǯeçlerinin Úldòròlmelerinden dolayÇ teselli için 
tÇrnaklarÇyla yòzlerini yaralayan ve saçlarÇnÇ kazÇtan kadÇnlarǯ olarak verirǤ31 KadÇn için sÚyǦ
lenen bu sÚzlerin Ǯuğursuz ve sÇkÇntÇ çÇkaranǯ anlamÇna geldiğini Leysǯden nakletmekle birlikte 
Ebð Ubeydǯden de gerçekleçmesi istenmeden kullanÇlan dua tòrò sÚzlerden olduğu bilgisini 
nakleder.32 Sâhib bǤ Abbâd ሺÚlǤ ͵ͺͷȀͻͻͷሻ Ǯuğursuz ve eziyet verenǯ anlamÇnda kadÇna çetm 

                                                 
24  EzherÁǡ Ebð Mansur Muhammed bǤ Ahmed el-HerevÁǡ TehzÁbuǯl-luğa, thk. Ahmed Abdurrahman Mu-

haymer ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶʹͷȀʹͲͲͶሻǡ ͳȀʹͲǢ İbn SÁdeǡ el-Muhkem, 1/182-184; Ce-
maluddin Ebuǯl-Fadlǡ Muhammed bǤ Mòkerrem İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arabǡ thkǤ Âmir Ahmed Haydar 
ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ʹͲͲͻሻǡ ͶȀͺͲ-681. 

25  Ebð Abdurrahman Halil bǤ Ahmed el-FerâhidÁǡ Kitabuǯl-aynǡ thkǤ MehdÁ el-MahzðmÁ - İbrahim el-
SâmerrâÁ ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯl-AǯlemÁ liǯl-matbðâtǡ ͳͻͺͺሻǡ ͳȀͳͷͳǤ 

26  Ebð Biçr Amr bǤ Osman es-SÁbeveyhǡ el-Kitâbǡ thkǤ Abdusselâm Muhammed Hârðn ሺKahireǣ MekteǦ
betò HancÁǡ ͳͶͲͺȀͳͻͺͺሻǡ ͵ȀͶǡ İbn SÁdeǡ Muhkemǡ ͳȀͳͺ͵Ǣ MeydânÁǡ MecmaǮuǯl-emsâl, 2/45. 

27  İbn SÁdeǡ Muhkemǡ ͳȀͳͺͶǢ İbn Manzðrǡ Lisânuǯl-Arab, 4/684. 
28  Abdullah bǤ Abdòlaziz Ebð Ubeyd el-BekrÁǡ Faslòǯl-makâl fÁ çerhi Kitâbiǯl-Emsâlǡ thkǤ İhsan Abbâs - 

Abdòlmecid ÂbidÁn ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Emâne-Mòessestòǯr-Risâleǡ ͳ͵ͻͳȀͳͻͳሻǡ ͻͻǤ 
29  FerâhidÁǡ Kitabuǯl-ayn, 1/152. 
30  Beyit çu çekildedirǣ مϨϏ نΑ نΎمϼγ ϰϗϻ Ύمϟ / ϰϘϠΣϭ ϯرϘϋ ءΎδن Ϯϟϭأ ϲمϮϗ ϻأ -  Bilin ki benim kavmim yòzlerini 

yaralayanǡ baçlarÇnÇ kazÇtan kadÇnlara sahiptir Ȁ  Selemân bǤ Ganem kendileriyle karçÇlaçtÇğÇ için  
31  EzherÁǡ TehzÁb, 3/122. 
32 EzherÁǡ TehzÁb, 1/206. 
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için kullanÇldÇğÇnÇǡ temrÁz sÇygasÇyla ǮAllah boğazÇna acÇ versin ve kÇsÇr bÇraksÇnǯ anlamÇnÇ nakǦ
leder.33 

CevherÁ ሺÚlǤ ͶͲͲȀͳͲͲͻሻǡ Ebð Nasr el-BâhilÁǯden ሺÚlǤ ʹ͵ͳȀͺͶሻ çaçÇlan bir durum karçÇǦ
sÇnda ǮϰϘϠΣ ϯرϘϋ ϰθϤΧǯ denildiği bilgisini ve AsmaǮÁǯnin naklettiği beyti zikrederǤ 34 ǮAkrâ-halkâ 
kelimelerinin iki hastalÇk ismi olduğunuǡ ancak ǲiki eline ve boğazÇna hastalÇk isabet etsinȀyaǦ
ralansÇnǳ anlamÇna geldiğini temrÁz sÇygasÇ ile nakleden Ebð Hilal el AskerÁ ሺÚlǤ ͶͲ0/1009+) 
bu kelimelerin ǲ ϪϤϠϋا أϣ ௌ ϪϠاتϗǳ ሺAllah canÇnÇ alsÇn ne kadar da bilgiliǨሻ ve ǲϪόΠηا أϣ ௌ ϪϨόϟǳ (Allah 
ona lanet etsin ne kadar da cesurǨሻ gibi hayret edilen bir durum karçÇsÇnda kullanÇldÇğÇnÇ da 
zikretmiçtirǤ35 

RağÇb el isfahani ሺÚlǤ ͷȀͳͳǤ YòzyÇlÇn ilk çeyreğiሻ beddua olarak kullanÇldÇğÇnÇ sÚyledikǦ
ten sonra ǮkadÇnlarÇn saçlarÇnÇ kazÇyacaklarÇ bir musibet baçÇna gelsinǯ anlamÇnÇ vermenin 
yanÇ sÇra zayÇf gÚròç olarak ǲAllah boğazÇnÇ kessinǳ anlamÇnÇ naklederǤǳ36 

İbn SÁde ሺÚlǤ ͶͷͺȀͳͲሻ Ebuǯl-Hasen el-LihyânÁǯden ሺÚlǤ ʹʹͲȀͺ͵ͷሻ kelimenin ǮϞϛاΛ Ϛϣأǯ 
ሺAnnen senden mahrum kalsÇnǨሻ sÚzò ile birlikte ǮϯرϘϋ Ϛϣأ Ϟόϔت ϻǯ çeklinde kullanÇmÇnÇ nakleǦ
derǡ anlamlarÇnÇn aynÇ olduğu tahminini dile getirirǤ İbn SÁde aynÇ zamanda halkâ kelimesinin 
ǲKocasÇz kalÇp da saçÇnÇ kazÇyasÇcaǨǳ anlamÇnÇ tercih ettiğiniǡ ǮAllah boğazÇna ağrÇ versinǯ anlaǦ
mÇnÇn zayÇf olduğunuǡ kelime için uğursuz anlamÇnÇ da doğru bulmadÇğÇnÇ sÚyleyerek37 diğer 
sÚzlòklerden farklÇ olarak tercihlerini bildirmiçtirǤ 

Ebð Ubeyd el-BekrÁ ሺÚlǤ ͶͺȀͳͲͻͶሻ ise halkâ kelimesinin ǲsaçÇ gitsin yani malÇ yok olǦ
sunǳ anlamÇna ya da ǲboğazÇ yaralansÇn yani Úlsònǳ anlamÇna geldiğini bildirirǤ Oǡ ÚncekilerǦ
den farklÇ olarak bu iki kelimenin mahzðf bir mevsufun sÇfatÇ olduğunuǡ mevsuf olarak da 
ǮΔϴϫداǯ kelimesinin takdir edildiğini sÚylerǤ BÚylece ifadelerin anlamÇ ǲOnlarÇǡ Úlòmlerine sebeb 
olacakǡ mallarÇnÇ yok edecek bir felakete sòròkledinȀsÇkÇntÇya soktunǳ çeklinde verilirǤ AyrÇca 
o ǲsaçlarÇ kazÇttÇran felaketǳ anlamÇna gelmek òzere Ǯ ΔϘϟاΣ Δϴϫداǯ kullanÇmÇnÇǡ bazen de mevsðfu 
hazfederek yalnÇzca sÇfatÇ zikretmekle yetinildiğini naklederǤ38 Buna gÚre akrâ-halkâ kelimesi 
Safiyyeǯyi niteleyen bir sÇfat değilǡ Safiyye sebebiyle ortaya çÇkan durumun bòyòklòğònò ve 
vahametini gÚsteren iki kelime olarak anlaçÇlmalÇdÇr.  

MeydânÁ ሺÚlǤ ͷͳͺȀͳͳʹͶሻ darb-Ç meselleri derleme ve açÇklama amacÇyla yazdÇğÇ eseǦ
rinde bu ifadelerin helak olma anlamÇnda beddua olduğunu zikrettikten sonra BâhilÁǯden çaǦ
çÇlan bir durum karçÇsÇnda ǮϰϘϠΣ ϯرϘϋ ϰθϤΧǯ ifadelerinin kullanÇldÇğÇnÇ bu kelimelerin saçÇ kaǦ
zÇtmakǡ yaralamak ve tÇrnakla yaralamak anlamÇna gelen kelimelerden tòremiç olabileceğini 
sÚylerǤ Diğer sÚzlòklerde de nakledilen beyti ve açÇklamasÇnÇ verdikten sonra Ǯakrâ kelimesiǦ
nin yaralÇ anlamÇna gelen ǮakÁrǯ kelimesinin çoğulu olduğu yÚnòndeki kanaatini dile getirir. 
ArdÇndan da Leysǯin gÚròçònò naklederǤ39  

Lisânuǯl-Arabǡ kendi zamanÇna kadar gelen verileri toplu olarak gÚrebilmek adÇna 
Únemli bir sÚzlòktòrǤ İbn Manzur ሺÚlǤ ͳͳȀͳ͵ͳͳሻ eserinde gerek genel sÚzlòklerden gerekse 
ĠarÁbuǯl-HadÁs literatòrònden yaptÇğÇ alÇntÇlarla Ǯakrâ-halkâ kelimeleri hakkÇndaki neredeyse 
tòm ihtimalleri birlikte gÚrebilmemizi sağlarǤ  

                                                 
33  Sâhib bǤ Abbâdǡ Ebuǯl-KâsÇmǡ el-MuhÁt fil-luğaǡ thkǤ Muhammed Osman ሺBeyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlǦ

miyye, 2010), 1/80, 287.  
34  CevherÁǡ SÇhâh, 4/200.  
35 Ebð Hilâl el-Hasen b. Abdullah el-AskerÁǡ Cemheratuǯl-emsâlǡ thkǤ Muhammed Ebuǯl-Fadl İbrahim - 

AbdòlmecÁd KatamÇç ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-CÁl-Dâruǯl-Fikr, 1408/1988), 2/58-59.  
36  el-IsfahânÁǡ RâğÇbǡ MuǮcemu mòfredâti elfâziǯl-Kurǯanǡ thkǤ İbrahim Şemsuddin ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-KòǦ

tòbuǯl-İlmiyyeǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ͳͶǤ  
37  İbn SÁdeǡ el-Muhkem, 1/184, 3/6.   
38  Abdullah bǤ Abdòlaziz Ebð Ubeyd el-BekrÁǡ Faslòǯl-makâl fÁ çerhi Kitâbiǯl-Emsâlǡ thkǤ İhsan Abbâs - 

AbdòlmecÁd ÂbidÁn ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Emâne - Mòessestòǯr-Risâleǡ ͳ͵ͻͳȀͳͻͳሻǡ ͻͻǤ  
39  Ebuǯl-Fadl Ahmed bǤ Muhammed MeydânÁ en-NeysâbðrÁǡ MecmaǮuǯl-emsâl, thk. Muhammed Muh-

yiddÁn AbdulhamÁd ሺbǤyǤǣ Matbaatuǯs-Sònnetiǯl-Muhammediyye, 1374/1955), 2/44-45. 



Şule Yòksel Uysal On the Possibility of the Prophet's Inauspicious Expression to ǥ | 331 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

SÁbeveyhǡ AsmaÁǡ Ebð Ubeydǡ EzherÁǡ İbn SÁdeǡ İbnòǯl-EsÁrǡ ZemahçerÁ gibi dilcilerden 
nakiller yapan İbn Manzðrǡ akrâ-halkâ kelimelerinin geçtiği beyiti nakledip anlamÇnÇ verdikǦ
ten sonra İbn CinnÁǯnin tefsirini verir40 ki o çÚyle demektedirǣ ǲBir kadÇnÇn baçÇna bòyòk bir 
musibet geldiğinde saçlarÇnÇ kÇsaltÇrǡ eline iki nalÇn alÇp onunla baçÇna vurarak baçÇnÇ yaralarǤ 
HansâǯnÇn çu beyti de buna içaret ederǣ 

 ǲ   ϲسϔϧ تϴϠا سϣ Ϛϴأبϭ ϼϓȀ     ϕϮϘϋ ϻϭ تϴأت ΔθΣاϔبȀ  ϨϜϟϭ ًراϴΧ برμϟت اϳرأ ϲ    Ȁاϭ ϦϴϠόϨϟا ϦϣϖϴϠΤϟرأس اϟ ǳ 
ǲHayÇrǡ baban adÇna yemin olsun ki kendimi teselli etmedimǤ Ȁ İçlediğim bir gònahla 

ya da isyanlaǤ Ȁ Fakat ben sabrÇn daha hayÇrlÇ olduğunu anladÇmǤ Ȁ ሺEle alÇnÇp baça vurulanሻ 
iki nalÇndan ve saçlarÇ kazÇtÇlmÇç bir baçtanǤǳ Yani kavmin durumu bir musibetten dolayÇ saçǦ
larÇnÇ kazÇtan ve kendisini tÇrnaklarÇyla yaralayan kadÇnÇn durumu gibi olduǤ ሺkavmin baçÇna 
bòyòk bir musibet geldiሻǳ41 İbn Manzðr kelime ile ilgili tòm nakillerin yanÇ sÇra Ebð Ubeydǯden 
ve İbn EsÁrǯden dua kalÇbÇnda olup gerçekleçmesi kastedilmeyen sÚzlerden olduğunu nakleǦ
der.42 

SemÁn el HalebÁ ሺÚlǤ ͷȀͳ͵ͷͷሻ yaptÇğÇ nakillerden sonra gerçekleçmesinin kastedilǦ
mediğini hatta yemin-i lağvǯe benzediğini bildirirǤ43 NevevÁ ሺÚlǤ Ȁͳʹሻ de aynÇ çekilde 
ǮTòm bunlar kelimenin anlamÇdÇr ancak Araplar bu kelimeyi artÇk geniçletmiçler ve hakikÁ anǦ
lamÇnÇ kastetmeden Ǯϩداϳ تربتǯ ve Ǯௌ ϪϠاتϗǯ ifadelerinde olduğu gibi kullanÇr olmuçlardÇrǯ der-
ken;44 ZebÁdÁ ሺÚlǤ ͳʹͲͷȀͳͻͳሻ ise TehzÁbǯden yaptÇğÇ nakille ǲeçini kaybedip de baçÇnÇ tÇraç 
edesin anlamÇnda bedduaǳ anlamÇnÇ verirǡ anlam geniçlemesine içaret etmezǤ45  

Tòm bu bilgilerin ardÇndan sÚzlòklerinǢ yazÇlÇç amaçlarÇna uygun olarak kelimelerin 
kÚk anlamlarÇna ve çekimlerine yer vermenin yanÇ sÇra bazÇlarÇnÇn sonraki dÚnemde gÚròlen 
anlam kaymasÇna ve hakiki anlamÇnÇn gÚz ardÇ edilerek kullanÇlÇçÇna içaret ettiği ancak diğerǦ
lerinin ise yalnÇzca kÚk anlamlarÇ òzerinde durup anlam geniçlemesine yer vermediği gÚròlǦ
mektedir. 

͵ǤʹǤ ĠarÁbuǯl-HadÁslerde 
Hadisleri doğru anlama ve anlamlandÇrma çabasÇnÇn ilk telif Úrnekleri sayÇlabilecek 

ĠarÁbuǯl-Hadis alanÇnÇn temel eserleriǡ hadis tasnif dÚnemiyle paralel olacak çekilde çok erken 
dÚnemde verilmeye baçlanmÇçtÇrǤ Gònòmòze ulaçmayan erken dÚnemde tedvin edilmiç eserǦ
lerin varlÇğÇ da dòçònòlònce ilk çerh olarak değerlendirilebilecek bu çalÇçmalarÇn dilin dinaǦ
mizmi sebebiyle zorunlu bir ihtiyacÇn sonucu olarak ortaya çÇktÇğÇnÇ sÚylemek yanlÇç olmamaǦ
lÇdÇrǤ ÇalÇçmamÇzÇn temel kavramlarÇ olan akrâ-halkâ ifadeleri de tòm bu çalÇçmalarda òzeǦ
rinde durulan kavramlar olmuçturǤ  

AlanÇn eserlerinin bòyòk oranda ortak olarak ifade ettiği çeyǡ akrâ-halkâ ifadesinin 
tÇpkÇ dildeki ǲ تترب  ϙداϳǳ ifadesinde olduğu gibi dua formunda kullanÇlmakla birlikte beddua anǦ
lamÇ taçÇmadÇğÇ ve ifadelerin lafzÁ anlamÇnÇn kastedilmediği yÚnòndedirǤ46 Ancak bu bilgiyi 
vermeyenǡ kÚk anlamlarÇnÇ vermekle yetinen eserler de mevcutturǤ Mesela HarbÁ ሺÚlǤ 

                                                 
40 İbn Manzðrǡ Lisân, 10/72. 
41  İbn Manzðrǡ Lisânǡ 10/72-73. 
42  İbn Manzðrǡ Lisân, 4/684.  
43  SemÁn el-HalebÁǡ Umdetuǯl-huffâzǡ 1/444-445.  
44  Ebð Zekeriya MuhyiddÁn bǤ Şeref NevevÁǡ TehzÁbuǯl-esmâ veǯl-luğâtǡ tlkǤ Mustafa Abdulkâdir Atâ 

ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶʹͺȀʹͲͲሻǡ ʹȀͶǤ 
45  Muhammed Murtazâ el-HuseynÁ ZebÁdÁǡ Tâcul arðs min cevâhiriǯl-kâmðsǡ thkǤ Mustafa HicâzÁ ሺKuveytǣ 

et-Turâsuǯl-ArabÁǡ ͳͻͺͻሻǡ ʹͷȀͳͻͶǤ  
46  Ebð Ubeyd KâsÇm bǤ Sellâm HerevÁǡ ĠarÁbuǯl-hadÁs ሺBeyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ ʹͲͳͲሻǡ ͳȀʹͷͺǢ 

Abdullah bǤ Mòslim İbn Kuteybe ed-DÁneverÁǡ ĠarÁbuǯl-hadÁs, thk. Abdullah el-CebbðrÁ ሺBağdatǣ 
İhyâuǯt-Turâsiǯl-İslâmÁǡ ͳͻሻǡ ͳȀͶͷǢ İbnuǯl-CevzÁǡ ĠarÁbuǯl-hadÁsǡ thkǤ AbdulmuǮtÁ Emin KalǮacÁ 
ሺBeyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ ʹͲͲͶሻǡ  ͳȀͳǡ ͳȀʹ͵ǡ ʹȀͳͳͶǤ 
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285/899) kelimelerin kalÇbÇ ile ilgili bilgilerin yanÇnda ǲBir gònah ሺveya suçሻ ile nitelendirilǦ
diğinde veya kÇnanacak bir durum olduğunda kadÇn için kullanÇlÇrǤ Sanki akrâ bedeninde bir 
hastalÇk olsunǢ halkâ ise boğazÇna ağrÇ girsin demektirǳ diyerek yalnÇzca lafzÁ anlamÇnÇ verirǤ47  

HattâbÁ ሺÚlǤ ͵ͺͺȀͻͻͺሻ ise sÚzlòk anlamlarÇnÇ verdikten sonra AraplarǯÇn bir kiçinin anǦ
nesi için  ϖُϠْΤَϟاϭ ُرϘَْόϟا dediklerini, bununla da Ǯannesi oğlunu kaybetsin de baçÇnÇ kazÇtsÇnǯ anla-
mÇnÇ kastettiklerini bildirirǤ AyrÇca oǡ Veki bǤ Cerrâhǯtan ሺͳͻȀͺͳʹሻ nakille halkâǯnÇn uğursuzǢ 
akrâǯnÇn ise kÇsÇr anlamÇnÇ Halil bǤ Ahmedǯden yaptÇğÇ nakille de kelimenin daha çok lafzÁ anǦ
lamlarÇnÇ aktarmÇçtÇrǤ48 

ZemahçerÁ ሺÚlǤ ͷ͵ͺȀͳͳͶͶሻ kelimelerin ilk kullanÇmlarÇna içaret edecek çekilde ǲBu iki 
kelime uğursuzlukla nitelendiği zaman kadÇn için kullanÇlan iki sÇfattÇrǤ Kavmine getirdiği 
uğursuzluktan dolayÇ onlarÇn saçlarÇnÇ kazÇtÇr ve kÚkònò kurutur anlamÇna gelirǳ bilgisiyle yeǦ
tinmiçtirǤ49 

Kendisinden Únceki kaynaklarÇ neredeyse eksiksiz bir biçimde Úzetleyen KâdÁ Iyâd 
ሺÚlǤ ͷͶͶȀͳͳͶͻሻ naklettiği bilgilerden yalnÇzca akrâ kelimesinin ses anlamÇna gelen akÁra keliǦ
mesinden geldiği yorumuna itiraz etmiç ve bunun uzak bir yorum olduğunu zikretmiçǡ50 an-
lam geniçlemesine içaret etmemiçtirǤ 

Anlam geniçlemesine içaret etmeyen bir diğer mòellif İbnòl EsÁr ሺÚlǤ ͲȀͳʹͳͲሻ nakilǦ
lerin ardÇndan farklÇ olarak ǲŞaçÇrÇlan bir durum için  ً Ϙْϋَ denirǤ AynÇ çekilde sÇkÇntÇ verdiǦراً ϘϠْΣَا
ğinde ve uğursuz olduğunda kadÇn için de sÚylenirǤ ሺBeçikte ikenሻ Konuçan çocuğun annesiǦ
nin akrâ sÚzòǡ bu da çaçkÇnlÇktan değil midirǫǳ diyerek ifadelerin çaçkÇnlÇk anÇnda sÚylenmesi 
yÚnònde tercih bildirir gibidirǤ51  

Kòtòb-i Sitteǯnin kelimeleri ile ilgili yapÇlan çağdaç bir çalÇçmada halkâ için beddua 
olduğunun zikredilip lafzÁ anlamlarÇ ile yetinilmesi ve baçka bir açÇklamaya ihtiyaç duyulmaǦ
masÇ52 kanaatimizce bòyòk bir eksikliktirǤ Kaynaklara ulaçmanÇn ve bilgileri bir arada değerǦ
lendirebilmenin bòyòk Úlçòde kolaylaçtÇğÇ gònòmòzde yukarÇda zikredilen nakillerin ardÇnǦ
dan mòellifin en azÇndan Fuâd AbdulbâkÁ gibi53 ǲBu duada hakiki mana murad edilmez. Fakat 
Ǯௌ ϪϠاتϗ ϭ ϩداϳ تربت sÚzleri gibidirǳ çeklinde bir açÇklama yapmasÇ beklenirdiǤ   

Lisânuǯl-Arab òzerine yapÇlan çağdaç bir çalÇçmadaǡ dua yoluyla teaccòb baçlÇğÇ altÇnda 
zâhirÁ anlamÇ kÚtò olup da kendisiyle çaçÇrmanÇn kastedildiği ifadeler olarak ǲ  ϪϠاتϗ ،ϙداϳ تربت

ϣ Ϟϴϋ ،Ϛϟ Ϟϳϭ ،Ϫϣا ϋ ϮϫاௌϪϠ، أرب ϣا Ϙϋ ،ϪϟرϰθϤΧ ϰϘϠΣ ϯ، رϬϨϴϋ ௌ ϰϣا باϘϟذϮϫ ،ϯت أϪϣ، أΧزاϫ ،ௌ ϩبϠتϪ أ ǳ  gibi 
on bir farklÇ ifade54 yer almaktadÇrǤ55 YalnÇzca Ǯakrâ-halkâ ifadesi değil dilde pek çok diğer 

                                                 
47  Ebð İshak İbrahim bǤ İshak el-HarbÁǡ ĠarÁbuǯl-hadÁsǡ thkǤ Sòleyman bǤ İbrahim b. Muhammed el-Âyir 

ሺCiddeǣ Dâruǯl-MedenÁǡ ͳͻͺͷሻǡ ͵ȀͳͲͲͲǤ  
48  Ebð Sòleyman Hamd bǤ Muhammed HattâbÁǡ Islâhu ġalatiǯl-muhaddisÁnǡ thkǤ Hâtim Sâlih ed-Dâmin 

ሺBeyrðtǣ Mòessetòǯr-Risâleǡ ͳͻͺͷሻǡ ͷ͵Ǥ  
49  Ebuǯl-KâsÇm Mahmðd bǤ Ömer el-HârizmÁ ZemahçerÁǡ el-Fâik fÁ ġarÁbiǯl-hadÁsǡ thkǤ Muhammed Ebuǯl-

Fadl İbrahim - Ali Muhammed BÁcâvÁ ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikr, 1979), 3/10. 
50  Ebuǯl-Fadl b. Musa el-YahsðbÁ KâdÁ İyâdǡ Meçârikuǯl-envâr alâ sÇhâhiǯl-âsâr fÁ çerhi garÁbiǯl-hadÁs, tkd. 

İbrahim ŞemsòddÁn  ሺBeyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ ͳͶͳ͵ȀʹͲͳʹሻǡ ͳȀ͵ͲͺǤ  
51  MecduddÁn Mòbârek bǤ Muhammed İbnòǯl-EsÁrǡ en-Nihâye fi ĠarÁbiǯl-Hadis veǯl-Eserǡ thkǤ Tâhir AhǦ

med ez-ZâvÁ Ȃ Mahmud Muhammed et-TanâhÁ ሺBeyrðtǣ Dâru İhyâiǯt-Turâsiǯl-ArabÁǡ ͳͻ͵ሻǡ  ͳȀͶʹͺǡ 
3/272-273.  

52  Ebð Muâz TârÇk bǤ Ivadullahǡ el-MuǮcemuǯl-mòfesser li kelimâti ehâdisi kòtòbiǯs-sitte ሺKuveytǣ Dâruǯl-
hayr, 2009), 190. 

53  BuhârÁǡ Sahihǡ thkǤ Muhammed Fuâd AbdulbâkÁǡ ͳȀͷ͵Ͷǡ ʹǤ Dipnotǡ ͵ȀͶͳͻǡ ͶǤ Dipnotǡ  
54  İfadelerin lafzÁ anlamlarÇndan bağÇmsÇz olarak çaçkÇnlÇk anÇnda bir ònlem olarak kullanÇldÇğÇ bilinǦ

mekle birlikte lafzÁ tercòmeleri sÇrasÇyla çÚyledirǣ  Elleri toprak gÚresiceǨǡ Allah ona lanet etsinǨǡ OrǦ
ganlarÇ yara alsÇnǨǡ KÇsÇrǡ saçlarÇnÇ kazÇtmÇçǡ yòzònò tÇrmalayan kadÇnǨǡ Allah gÚzòne toprak atsÇnǨ, An-
nesi helak olsunǨǡ  Allah onu alçaltsÇnǨǡ Annesi onu kaybetsinǨǡ YazÇklar olsunǨǡ Galib gelen ona òstòn 
gelsin!.  

55  Hâtim Osman Yusuf ŞemlâvÁǡ et-Teaccubuǯs-semâǮÁ fÁ muǮcemi Lisâniǯl-Arab dirâse nahviyye dilâliyye, 
ሺNablusǣ Câmiatuǯn-Necâh el-Vataniyye, 2008), 49-70.  
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kelime gurubu veya còmlenin benzer anlam değiçimine uğradÇğÇnÇ gÚrmek bakÇmÇndan bu 
bilgi Únem arz etmektedirǤ  

͵Ǥ͵Ǥ Şerhlerde 
Peygamberin cevâmiuǯl-kelim vasfÇna sahip olmasÇnÇn yanÇ sÇra dilin dinamizmi ve İsǦ

lam topraklarÇnÇn hÇzlÇ bir biçimde geniçlemesinin sonucu olarak MòslòmanlarÇn sayÇsÇnÇn 
artmasÇ ilk dÚnemlerden itibaren hadislerin açÇklanmasÇ ihtiyacÇnÇ doğurmuçturǤ Bu ihtiyacÇn 
sonucunda oluçan çerhlere Ǯakrâ-halkâ kavramlarÇnÇn yansÇmalarÇ Únem arz etmektedirǤ 
Çònkò asÇrlar boyunca farklÇ amaçlarla farklÇ mezhep ve meçreplere sahip mòelliflerin hadisi 
anlamaya sunduklarÇ katkÇnÇn bÚyle bir kelime gurubunu açÇklamada farklÇ zenginlikleri baǦ
rÇndÇracağÇ tahmin edilebilmektedirǤ  

Şerhlerin hemen hemen hepsinde kelimelerin lafÇz anlamÇ kÇsaca ya da ayrÇntÇlarÇyla 
verilmiçǡ dil bilginlerinden alÇntÇlar yapÇlmÇç genellikle ifadenin zâhirÁ anlamÇ kastedilmeden 
kullanÇldÇğÇ anlam geniçlemesine uğradÇğÇ zikredilmiçtirǤ56 Anlam geniçlemesine içaret eden 
bu genel ifadelerin yanÇ sÇra bazÇ çerhler kullanÇmÇnÇn gerçek anlamÇndan uzak oluçunuǡ itibar 
edilmeyen ve sorumluluk doğurmayan yemin-i lağvǯe benzetmiçlerdirǤ57 

Kelimenin kÚk anlamÇnÇn naklinde çerhlerde genelde birbirini destekleyen ya da birǦ
birinden nakiller yapan ifadelerle karçÇlaçÇlÇrken BatalyevsÁ ሺÚlǤ ͷʹͳȀͳͳʹሻ saçÇ kÇsaltmak ile 
yas arasÇnda bağ kurmamÇçǡ saçÇn giderilmesi yok edilmesi gibi kiçinin Úlmesi kÚkònòn kazÇnǦ
masÇ anlamÇ arasÇnda iliçki kurmuç ve Úlòm için ǲϕ  ϼΣَǳ kelimesinin kullanÇldÇğÇnÇ sÚylemiçtirǤا
AyrÇca o daha Únceki kaynaklarda rastlanmayan irabÁ bir takdir yaparak kelimenin ǲ اϬϠόΟا ϢϬϠϟا
ϰϘϠΣ ϯرϘϋǳ çeklindeki bir còmlenin mefulò olarak mansub olacağÇnÇ dile getirmiçtirǤ58  

Neredeyse ortak olarak dillendirilen genel bilgilerin dÇçÇnda ifadenin anlamÇnÇn geniçǦ
lemesi sonucu farklÇ çekillerde kullanÇldÇğÇ bildirilmektedirǤ Buna gÚre Araplar Ǯhayret ettikǦ
lerindeǯǡ59 Ǯbir çeyi yavaç bulduklarÇnda ve daha fazlasÇnÇ istediklerindeǯǡ60 Ǯkendisine ÚfkeleǦ
nilen durumun bòyòklòğòne içaret edilmek istendiğindeǯǡ61 Ǯduyulan haberin korkunçluğuna 

                                                 
56  Örnek olarak bkǤ İbn Mâceǡ Sònen thkǤ Muhammed Fuâd AbdulbâkÁǡ ʹȀͳͲʹͳǡ ͵Ͳ͵ numaralÇ notǢ Ebð 

Amr Yusuf bǤ Abdullah İbn Abdilberrǡ en-NemerÁǡ et-TemhÁd limâ fiǯl-Muvattaǯi mineǯl-meânÁ veǯl-
esânÁdǡ tkǤ Muhammed Fellâh ሺMağribǣ Matbaatu Fadâleǡ ͳͶͲʹȀͳͻͺʹሻǡ ͺȀ͵ͶͲǢ Hòseyin bǤ MesǮðd el-
BeğavÁǡ Şerhuǯs-Sònneǡ thkǤ Şuayb el-Arnaðt ሺBeyrðtǣ el-Mektebuǯl-İslâmÁǡ ͳͶͲ͵Ȁͳͻͺ͵ሻǡ Ȁʹ͵ͷǢ Ebð 
Abdullah Muhammed bǤ Ali MaǮzerÁǡ el-Muǯlim bi fevâidi Mòslimǡ thkǤ Muhammed ŞâzelÁ Neyfer 
ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Ğarbiǯl-İslâmÁǡ ͳͻͻʹሻǡ ʹȀͷͷǢ İbnòǯl-CevzÁǡ Keçfuǯl-mòçkil min hadÁsiǯs-SahÁhayn, thk. 
Ali Hòseyin el-Bevvâb ሺRiyadǣ Dâruǯl-Vatanǡ ͳͶͳͺȀͳͻͻሻǡ ʹȀͺͻǢ NevevÁǡ Şerhu SahÁhi Mòslim, 8/153-
ͳͷͶǡ ͳͲȀͶǡ ͳȀͳͷʹǢ Celalòddin Abdurrahman bǤ Ebu Bekr SuyðtÁǡ ed-DÁbâc alâ SahÁhi Mòslim bǤ 
HaccâcǤ thkǤ Ebð İshâk el-HuveynÁ el-EserÁ ሺSuudÁ Arabistanǣ Dâru İbn Affânǡ ͳͻͻሻǡ ͵Ȁ͵Ͳ-͵ͲͺǢ Ebð 
Ali Muhammed bǤ Abdurrahman MòbârekfðrÁǡ Tuhfetuǯl-AhvezÁ bi çerhi Câmiiǯt-TirmizÁ, thk. Abdul-
vehhâb AbdullatÁf ሺbǤyǤǣ Dâruǯl-Fikr, ts.) 5/ͳ͵ͷǢ SâatÁǡ el-Fethur-rabbânÁ mea çerhihÁ Bulðğuǯl-emânÁ 
ሺMÇsÇrǣ Dâru İhyâiǯt-Turâsiǯl-ArabÁǡ tsǤሻǡ ͳ͵ȀͳͲ-ͳͳǢ Safiyyurrahmân MòbârekfðrÁǡ Minnetòǯl-munǮÇm fÁ 
çerhi SahÁhi Mòslim ሺRiyadǣ Dâruǯs-Selâmǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ʹȀʹͶͻǢ  Musa Şahin Laçinǡ Fethuǯl-munǮÇm 
çerhu SahÁhi Mòslim ሺKahireǣ Dâruǯç-Şurðkǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲʹሻǡ ͷȀʹͳͳ-212. 

57  BedruddÁn Ebð Muhammed AynÁǡ Şerhu Sòneni EbÁ Dâvðdǡ thkǤ Ebuǯl-Mònzir Hâlid bǤ İbrahim el-
MasrÁ ሺRiyadǣ Mektebetò Ròçdǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ͳȀͶͶͲǢ Ebuǯt-Tayyib Muhammed Şemsuǯl-Hakk 
AzÁmâbâdÁǡ Avnuǯl-maǯbðd çerhu Sònen-i EbÁ Dâvðdǡ thkǤ Abdurrahman Muhammed Osmân ሺMedine-
i Mònevvereǣ Mektebetòǯs-Selefiyye, 1388/1968), 1/325.  

58  Abdullah bǤ Muhammedǡ bǤ SÁd BatalyevsÁǡ Mòçkilâtu Muvatta-i Mâlik bǤ Enesǡ thkǤ Taha bǤ Ali BðserÁh 
et-TðnusÁ ሺBeyrðtǣ Dâru İbn Hazmǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ͳȀͳͶͶǤ  

59  Ebð Abdullah Şemseddin Muhammed bǤ Yusuf KirmânÁǡ Kevâkibuǯd-derârÁ fÁ çerhi SahÁhiǯl-BuhârÁ 
ሺBeyrðtǣ Dâru İhyâiǯt-Turâsiǯl-ArabÁǡ ͳͶͲͳȀͳͻͺͳሻǡ ͺȀͻͲǢ BedruddÁn Ebð Muhammed AynÁǡ Umdetòǯl-
kârÁ çerhu SahÁhiǯl-BuhârÁ, nçrǤ İdâretuǯt-TÇbâatiǯl-MònÁriyye ሺBeyrðtǣ Dâru İhyâuǯt-Turâsiǯl-ArabÁǡ tsǤሻ 
9/197; el-ĠamrÁǡ Fethuǯl-Mennân, 7/255. 

60  Ebð Sòleyman Hamd bǤ Muhammed HattâbÁǡ AǮlâmuǯl-hadÁs fÁ Şerhi SahÁhiǯl-BuhârÁ, thk. Muhammed 
bǤ SaÁd bǤ Abdurrahman Âli Suðd ሺMekke-i Mòkerremeǣ Câmiatu Ümmòǯl-Kurâǡ ͳͶͲͻȀͳͻͺͺሻǡ ͺͳǤ 

61  Ebuǯl-Ferac Abdurrahman İbnòǯl-CevzÁǡ Keçfuǯl-mòçkil min hadÁsi SahÁhaynǡ thkǤ Ali Hòseyin el-
Bevvâb ሺRiyadǣ Dâruǯl-Vatan, 1418/1997), 2/294. 
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ve duyulan çeye inanamamaya içaret etmek òzereǯǡ62 Ǯtelattuf yoluyla ሺmerhametȀnezaket ifaǦ
desi olarakሻǯ63 akrâ-halkâ ifadelerini kullanmaktadÇrǤ 

İbn Hacer ise Ǯbazen çaçkÇnlÇkǡ bazen azarlama ya da korkutma ya da beğenme gibi 
durumlarda sÚzò desteklemek için kullanÇlan bir ifadeǯ olduğu yÚnònde gÚròç bildirirǤ64 Diğer 
çerhlerde gÚròlmeyen farklÇ bir bilgi ise bu ifadelerin kadÇnlara yÚnelik olarak kullanÇlmasÇ 
yerine aslÇnda kadÇnlarÇn bunlarÇ kendileri için kullandÇğÇ yÚnòndedirǤ65 

KâdÁ İyâd farklÇ bir hadisin çerh ederken ǲRasðlullah ሺasǤሻǯÇn sÚvmesi ya da beddua 
etmesiǢ gerçekleçsin diye değil ancak gerçekleçmesi kastedilmedenǡ hakikatine niyet edilme-
yen AraplarÇn âdetlerinde olduğu òzere sÚzò desteklemekǡ sÇkÇntÇ anÇnda kelamÇ birbirine 
bağlamak ve kÇzgÇnlÇğÇ vurgulamak için kullanÇlan Ǯakrâ-halkâǯǡ Ǯteribet yemÁnukeǯ gibi sÚzler 
olabilirǤǳ diyerek66 ifadelerin lafzÁ anlamÇ kastedilmeden kullanÇlÇçÇna dikkat çekmektedirǤ 

Şerhlerin hemen hemen hepsi ortak olarak aynÇ çeyi sÚylerken bazÇ çerhlerde ifadeleǦ
rin olumsuz lafzÁ anlamÇna bağlÇ kalarak farklÇ sonuçlara ulaçÇldÇğÇ da gÚze çarpmaktadÇrǤ ÖrǦ
neğin KurtubÁ ሺÚlǤ ͷȀͳʹͷͺሻ eserinin bir yerinde bu sÚzlerin gerçek manalarÇ kastedilmeden 
Araplar arasÇnda kullanÇla gelen sÚzler olduğunuǡ AraplarÇn bunlarla sÚzlerini birbirine bağǦ
ladÇklarÇnÇ ve RasðlullahǯÇn Safiyye sebebiyle ሺMekkeǯdeሻ alÇkonmanÇn kendisine yaçatacağÇ 
sÇkÇntÇya içaret etmek òzere bÚyle bir cevap verdiğini sÚylerken67 bir baçka yerde neredeyse 
bu sÚzlerinin tam aksi yÚnònde bir yorum yapmaktadÇrǤ RasðlullahǯÇn Âiçeǯye Hacǯda âdet gÚrǦ
dòğònde sÚylediği sÚzò açÇklarken ǲBu sÚzǡ Âiçeǯyi teselli etmek ve ona yakÇnlÇk gÚstermektir 
ve onun Âiçeǯye meyline ve sevgisine içarettirǤ Kendisine yakÇnlÇk duyulan ve kendisinden razÇ 
olunan ile kendisine Ǯakrâ-halkâ denen arasÇnda ne kadar da ሺbòyòkሻ fark vardÇrǫǨǳ diyerek68 
okuyanÇ hayrette bÇrakacak bir yorumu dile getirebilmiçtirǤ  

İbn Hacer bu yoruma itirazÇnÇ çÚyle dile getirirǣ ǲKurtubÁ ve baçkalarÇ RasðlullahǯÇn 
Safiyyeǯye bu sÚzò sÚylemesi ile hacc esnasÇnda hayÇz gÚrdòğònde Safiyeǯnin aksine Âiçeǯye 
duyduğu sevgi ve meyilden dolayÇ ona sÚylediği ǮBu AllahǯÇn Ademin kÇzlarÇna yazdÇğÇ bir yaz-
gÇdÇrǯ sÚzò arasÇnda ne kadar da bòyòk bir fark olduğunu sÚylerlerǤ Ben de derim ki ǲBu sÚzde 
Safiyyeǯnin Peygamberimizin yanÇnda değerinin dòçòk olduğuna içaret yokturǤ Fakat makaǦ
mÇn değiçikliğine gÚre kelam da değiçiklik gÚsterirǤ Rasðlullah ሺsǤaǤvǤሻ Âiçe bazÇ Hac gÚrevleǦ
rini yerine getiremediğinden dolayÇ òzgòn ve ağlÇyorken onun yanÇna girmiçti de onu teselli 
etmiçtiǤ Oysa Safiyyeǯden bir erkeğin hanÇmÇndan isteyebileceği çeyi istemiçti de bu engel orǦ
taya çÇkmÇçtÇǤ Bu durumda RasðlullahǯÇn sÚylediği sÚzler her iki hanÇmÇna da uygun dòçǦ
mòçtòǤǳ69 İbn Hacerǯden baçka ZòrkânÁ ሺÚlǤ ͳͳʹʹȀͳͳͲሻ de ǲBu sÚyleyiçte Safiyyeǯnin konuǦ
munun dòçòk olduğuna bir içaret yokturǤ Çònkò tòm bunlar bu iki kelimenin aslÇnÇn anlamlaǦ
rÇdÇrǤ Daha sonra Araplar hakiki anlamÇnÇ kast etmeden anlamÇnÇ geniçleterek kullanÇr olmuçǦ
lardÇrǳ diyerek KurtubÁǯnin gÚròçòne katÇlmadÇğÇnÇ ifade ederǤ70 Çağdaç çârihlerden ĠamrÁ de 
KurtubÁǯnin yorumu ve İbn Hacerǯin eleçtirisini verdikten sonra ǲBen de derim kiǢ Rasulǯun 
Safiyyeǯye sÚylediği bu sÚz alÇçkÇn olduklarÇǡ dilde kullanÇlagelenǡ hakikati kastedilmeden sÚyǦ
lenen bir sÚz haline gelmiçtirǳ71 diyerek sÚzòn azarlama ya da kÇzmaya buna bağlÇ olarak da 

                                                 
62  Ali el-KârÁǡ Mirkâtuǯl-mefâtÁh çerhu Miçkâtiǯl-MesâbÁh (Beyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲͳሻǡ 

5/572. 
63  Ebuǯl-Abbâs Şehâbeddin Ahmed bǤ Muhammed KastallânÁǡ İrçâduǯs-sârÁ li çerhi SahÁhiǯl-BuhârÁ (Bu-

lakǣ Matbaatuǯl-Kòbrâ el-EmÁriyyeǡ ͳ͵Ͳͷሻǡ ͻȀͻǤ 
64  İbn Hacer el-AskalânÁǡ Hedyuǯs-sârÁǡ thkǤ Abdulkâdir Şeybe el-Hamed (Riyad, 1421/2001), 97. 
65  İbnòǯl-CevzÁǡ Keçfuǯl-mòskil, 4/249.  
66  KâdÁ Iyâdǡ Ebu̵l-Fadl YahsðbÁǡ eç-Şifâ bi taǮrÁfi hukðkÇǯl-Mustafâ ሺBeyrðtǣ Dâru̵l-Kòtòbi̵l-İlmiyyeǡ tsǤሻ 

2/196-197.  
67  Ebuǯl-Abbâs Ahmed bǤ Ömer el-KurtubÁǡ el-Mòfhim limâ òçkile min telhÁsi kitâbi Mòslim, thk. Muh-

yiddÁn DÁb Mòstð vdǤ ሺBeyrðtǣ Dâru İbn KesÁr-Dâruǯl-Kelimiǯt-Tayyib, 1996/1417), 3/315.  
68  KurtubÁǡ el-Mòfhim, 3/305.  
69  İbn Hacerǡ Fethuǯl-bârÁ, 3/589-590.  
70  Muhammed bǤ AbdulbâkÁ ZòrkânÁǡ Muhammedǡ Şerhuǯl-Muvatta (b.y.: Matbaa-i Hayriyye, ts.), 2/266-

267. 
71  el-ĠamrÁǡ Fethuǯl-Mennân, 7/255.  
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Safiyyeǯnin konumuna içaret etmediğini ifade etmektedirǤ ZòrkânÁ ve ĠamrÁǯnin eleçtirilerinǦ
den farklÇ olarak İbn Hacerǯin eleçtirisinde ifadelerin anlamÇ ile ilgili bir kapalÇlÇğÇn hissedilǦ
diğiǡ iki ayrÇ makama içaret ederken kelimelerin lafzÁ anlamÇndaki olumsuzluktan etkilendiği 
sÚylenebilirǤ 

KurtubÁǯnin yorumunu destekleyen bir baçka yorum da ZerkeçÁǯye ሺÚlǤ ͻͶȀͳ͵ͻʹሻ aitǦ
tirǤ Oǡ eserinde HzǤ Âiçeǯnin kÇrk Úzelliği baçlÇklÇ bir bÚlòme yer vermiçǡ bunlarÇn onuncusu 
olarak da Onu sevmenin herkese vacip oluçunu zikretmiçtirǤ Bu maddede RasðlullahǯÇn kÇzÇ 
FatÇmaǯya Âiçeǯyi sevmesini tavsiye ettiği haberi naklettikten sonra ZerkeçÁ çÚyle devam ederǣ 
ǲBu emrin zâhiri vòcðbu gerektirirǤ HzǤ Âiçe hayÇz olduğunda HzǤ Peygamberǯinǣ ǮBu AllahǯÇn 
Ademǯin kÇzlarÇna yazdÇğÇ bir çeydirǯ derken HzǤ Safiyye hayÇz olduğunda Ǯakrâ-halkâǨ Bizi bekǦ
letecek miǫǯ demesini ve ikisinin konumlarÇ arasÇndaki bòyòk farkÇ bir dòçònǥǳ72  

İbn Battal ሺÚlǤ ͶͶͻȀͳͲͷሻ bu ifadelerin hakikatinin gerçekleçmesi istenmeyen sÚzlerǦ
den olduğunu ve Úrneklerinin de çok olduğunu73 bu konuda ayrÇ bir bab oluçturulduğu için 
ǲEdebǳ kitabÇnda ayrÇntÇlÇ olarak inceleyeceğini sÚyler74 ancak tercihte bulunmadan dilciler-
den nakiller yapmakla yetinir.75 Onun çerhinin ilginç tarafÇ bu ifadelerin zâhirÁ anlamÇndan 
farklÇ olarak kullanÇldÇğÇnÇ ifade etmesine rağmen bu kelimeleri azarlama olarak yorumlayÇp 
buradan da fÇkhÁ bir hòkòm çÇkarmasÇ olmuçturǤ FÇkhÁ bir çerhi tercih eden çağdaç çarih el-
AdevÁ eserinde muhtemelen ahkam ile doğrudan ilgili olmadÇğÇndan kelimeleri açÇklamaya 
ihtiyaç duymaz iken76 İbn Battalǡ ǲbu ifadede erkeğin kendisi sebebiyle insanlarÇn meçgul edil-
mesinden ሺgeciktirilmesindenሻ dolayÇ eçini azarlamasÇnÇn cevazÇna delil vardÇrǤ Nitekim Ebð 
Bekir de gerdanlÇğÇ ile ilgili olayda Âiçeǯyi azarlamÇçtÇrǳ diyerek77 fÇkhÁ hòkme çÇkaran tek 
çârihtirǤ 

Özellikle dikkat çekilmesi gereken bir baçka yorum ise DâvðdÁǯnin ሺÚlǤ ͶͲʹȀͳͲͳͳሻ yoǦ
rumudur.78 O ǲkendisiyle hoçlanmayacağÇ çekilde konuçtuğu için Rasðlullah ሺasǤሻ bu sÚzòyle 
Safiyyeǯye dili uzun demeyi murad etmiçtirǤ Bu ifade sÚzòn kendisinden çÇktÇğÇ boğaz kelimeǦ
sinden alÇnmÇçtÇrǳ çeklinde yorum yapmÇçǡ SahÁhǯin bir diğer çârihi de Ǯdoğru olan gÚròç buǦ
durǯ diyerek yorumu onaylamÇçtÇrǤ79 Oysa ki bize ulaçan rivayetlere gÚre Safiyyeǯnin PeygamǦ
berimiz ile konuçmasÇnda sÇnÇrlarÇ açtÇğÇna ya da nezaketsiz bir òsluba içaret eden herhangi 
bir veri bulunmamaktadÇrǤ  

Zikredilen bu farklÇ yorumlarÇn yanÇnda ifadelerin anlamÇnÇn geniçlediğinin sayÇsÇz 
otorite tarafÇndan zikredilmesine rağmen SindÁ ሺÚlǤ ͳͳ͵ͺȀͳʹሻ de bu ifadelerin bir tòr azarǦ
lama ve kÇnama anlamÇ içerdiğini dòçònmòç olmalÇ ki bu içeriğe uygun bir yorum yapmakta-
dÇrǤ Oǡ ǲSanki Rasðlullah ሺasǤሻ Safiyyeǯnin kendisinden kaynaklÇ bir ihmalle ifâza tavafÇnÇ geǦ
ciktirdiğini zannetti ve bu yòzden onun bu sertliği ve baskÇyÇ hak ettiğini dòçònmòçtòǳǡ80 

                                                 
72  ZerkeçÁǡ Ebð Abdullah Muhammed bǤ BahadÇrǡ HzǤ Âiçeǯnin Sahabeye YÚnelttiği Eleçtirilerǡ çevǤ BònǦ

yamin Erul (Ankara: Otto, 2016), 138.  
73  İbn Battalǡ Şerhu SahÁhiǯl-BuhârÁ, 3/397. 
74  İbn Battalǡ Şerhu SahÁhiǯl-BuhârÁ, 4/252-253.  
75  İbn Battalǡ Şerhu SahÁhiǯl-BuhârÁ, 4/230.  
76  Safâ DavvÁ Ahmed el-AdevÁǡ İhdâuǯd-dibâce bi çerhi Sònen-i İbn Mâce ሺBahreynǣ Dâruǯl-YakÁnǡ ʹͲͲͳሻǡ 

4/280-282. 
77  İbn Battalǡ Şerhu SahÁhiǯl-BuhârÁ, 4/428.  
78  DâvðdÁǡ muhtemelenǢ gònòmòze ulaçmayan en-NasÁha fÁ çerhiǯl-BuhârÁ isimli eserin mòellifi Ebð 

Caǯfer Ahmed bǤ Nasr ed-DâvðdÁǯdirǤ Geniç bilgi için bkǤ Kallek Cengizǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslam 
Ansiklopedisi. 9/50-ͷͳǤ ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͶሻǤ 

79  KufeyrÁǡ ŞemsòddÁnǤ et-TelvÁh ilâ maǮrifetiǯl-Câmiᦧiǯs-SahÁhǤ ʹ ȀͳͶb ሺͳ͵ Ocak ʹ ͲʹͲሻǤ KufeyrÁǯnin bu çerǦ
hinin tam bir yazma nòshasÇ Sòleymaniye Kòtòphanesiǯnde Mahmud Paça ͺǡ ͻͲ ve ͻͳ numaralarda 
kayÇtlÇ bulunmaktadÇrǤ Şerhin tanÇtÇmÇ ile ilgili olarak bkzǤ Hasan Yerkazan ǲŞemsòddÁn el-KufeyrÁ ve 
et-TelvÁh AdlÇ SahÁh-i BuhârÁ Şerhiǳ Diyanet İlmÁ Dergi 55 (2019): 1065-1084. 

80  BuhârÁǡ SahÁhuǯl-BuhârÁ  bi hâçiyetiǯs-SindÁ ሺMÇsÇrǣ Mòltekâ Ehliǯl-Eser, 1888), 1/209.  
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ǲyoksa hayÇzlÇ olmayÇ yermek için değilǤ Yine de en doğrusunu Allah bilirǳ81 diyerek sÚzlerin 
azarlama ya da kÇnama anlamÇnda olduğuna dair kanaatine içaret etmiçtirǤ  

 
ͶǤ Tòrkçe Çeviri ve Şerhlerdeki KarçÇlÇğÇ 

      Bilindiği òzere çeviri yalnÇzca gramer kurallarÇnÇ gÚzeterek bir dildeki kelimelerin anlamÇǦ
nÇn hedef dile aktarÇlmasÇndan ibaret bir eylem değildirǤ Doğru çeviriǡ her iki dili iyi bilmenin 
yanÇ sÇra dilin ait olduğu kòltòrò bilmeyi de gerektirmektedirǤ82 Hadislerin doğru çevrisi sÚz 
konusu olduğunda gÚzetilmesi gereken ilkelerden biri de deyimlerin tam karçÇlÇğÇnÇn bulunǦ
masÇ ve esbâb-Ç vòrðdun dikkate alÇnmasÇdÇrǤ83  

Çevirinin bizzat kendisinin metni ne kadar temsil ettiğiǡ çevirmenin metne mòdahalesi 
gibi konular Únemli tartÇçma konularÇ olarak varlÇğÇnÇ sòrdòròrken çevirinin konusu dini meǦ
tinler olduğunda tartÇçma haklÇ olarak daha farklÇ boyutlara ulaçmaktadÇrǤ Uzun zamandÇr deǦ
vam eden klasik hadis metinlerinin tercòmelerinin pek çok sorunu bònyesinde barÇndÇrdÇğÇ 
bilinmekteǡ konu ile ilgili çÚzòm odaklÇ çalÇçmalar yapÇlagelmektedirǤ84 Ancak buna rağmen 
hadislerin çevirisi hala hassasiyetle ele alÇnmasÇ gereken Únemli bir alan olarak Únòmòzde 
durmaktadÇrǤ ǮAkrâ-halkâ kelimelerinin çevirileri de çevirilerle ilgili problemli noktalara içaǦ
ret edebilecek Únemli bir Úrneklik oluçturmaktadÇrǤ Kelimelerin gerek çevirileri gerekse 
Tòrkçe çerhlerdeki açÇklamalarÇ kavramla ilgili ortak bir anlama biçiminin olmadÇğÇnÇ ortaya 
koymaktaǡ çevirmene bağlÇ olarak birbirinden çok farklÇ tercihler gÚze çarpmaktadÇrǤ 

ͶǤͳǤ Lafza BağlÇ Çeviri  
Çevirilerde kelimelerin sÚzlòk anlamlarÇnÇn esas alÇndÇğÇ ve buna bağlÇ olarak beddua 

içeriklerinin yer aldÇğÇ lafzÁ tercòmelerinǡ diğer çevirilere oranla fazlaca tercih edildiği gÚròlǦ
mektedirǤ Bu tercihin sebeplerinden biriǡ çeviriye esas olan metnin dinÁ bir metin olmasÇ buna 
bağlÇ olarak da lafzÁ anlamdan uzaklaçmamanÇn ihtiyata uygunluğu dòçòncesi olabilirǤ  

Cumhuriyet dÚneminin en Únemli çalÇçmalarÇndan TecrÁd-i SarÁh tercòmesinde AhǦ
med Naim lafÇzlarÇn iliçkili olduğu uğursuzluk anlamÇnÇ tercih etmiçtirǤ O ifadeyi ǲEy çeâmeti 
halkÇn hareketini durduran kadÇnǨǳ çeklinde çevirmiç 85 ancak çevirinin hemen yanÇna dipnot 
dòçòp konu ile ilgili uzun açÇklamalar yapmÇçtÇrǤ İfade ile aslÇnda lafzÇn delalet ettiği mananÇn 
kastedilmediği NevevÁǯden de nakiller yapÇlarak ifade edilmiçtirǤ Ancak açÇklamalarÇn soǦ
nunda DâvðdÁǯnin Safiyyeǯnin uzun dilli olmasÇ sebebiyle RasðlullahǯÇn bu ifadeleri kullandÇğÇ 
yorumu eleçtirilmeden verilmiçtirǤ86 Şerhte lafzÁ anlamlarÇ kastedilmez denmesine rağmen 
tercòmede çeâmet kelimesinin kullanÇlmasÇ dòçòndòròcòdòrǤ 

                                                 
81  SindÁǡ Sònenu İbn Mâce bi çerhiǯl-İmâm Hòseyn el-HanefÁ Maruf es-SindÁǡ thkǤ Şeyh Halil Meǯmðn eç-

ŞÁha ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ ͳͶͳȀͳͻͻሻǡ ͵ȀͶͻͷǤ 
82  Cemal AğÇrmanǡ ǲTecrÁd-i SarÁhǯin İlk Üç Cildi BağlamÇnda Ahmed NaÁmǯin Çeviri Metoduǡ Şerhçiliğiǡ 

Kaynak KullanÇmÇ ve BazÇ GÚròçleriǳǡ Marife ͷȀʹ ሺGòz ʹͲͲͷሻǡ ͳʹͷ-151, 126. 
83  Nebi Bozkurtǡ ǲHadislerin Tercòme ve YorumlarÇnda UyulmasÇ Gereken Kurallarǳ Marmara ÜniversiǦ

tesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 11-12 (1993-1994) 211-281, 269-270. 
84  İlgili çalÇçmalardan bazÇlarÇ için bkǤ Bònyamin Erulǡ ǲTemel Hadis KaynaklarÇnÇn Çevirileri Üzerine 

Bir Kritikǳǡ Sònnetin Bireysel ve Toplumsal Değiçimdeki Rolò ሺKonyaǣ Konya İlahiyat Derneği YayÇnǦ
larÇǡ ʹ ͲͲͺሻǡ ʹ ͳʹ- ʹ ͵Ǣ Nuri Tuğluǡ ǲKonyalÇ Mehmet Vehbi Efendi ve SahÁh-i BuhârÁ Tercòmesi Üzerine 
Muhtasar Bir Değerlendirmeǳǡ İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisiǡ ͺȀʹ ሺGòz ʹͲͳሻǡ ͵ͷ-
ͷʹǢ Mehmet Ali Çalganǡ ǲHadislerin Tercòme ve Yorumunda Dikkat Edilmesi Gereken Esaslar ve SÇk 
Rastlanan Hatalarǳǡ Sakarya Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 21/40 (2019): 517-551.  

85  Ahmed b. Ahmed ez-ZebÁdÁǡ SahÁh-i BuhârÁ MuhtasarÇ Tecridi Sarih Tercemesiǡ çevǤ Ahmed Naim Ȃ 
Kamil Miras ሺAnkaraǣ DİB YayÇnlarÇǡ ͳͻሻǡ ȀͻͲǤ  

86  ZebÁdÁǡ Tecridi SarÁh, 6/90-91, 1 nolu dipnot.  
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Ahmed Naimǯin dÇçÇndaki çevirmenlerin lafza bağlÇ tercòmelerinde de hastalÇkǡ uğurǦ
suzlukǡ kÇsÇr olmak anlamlarÇ Ún plana çÇkmaktadÇrǤ ǲKÇsÇrǡ belalÇ kadÇnǨǳǡ87 ǲHay kesici ve kÚkǦ
ten kazÇyÇcÇ kadÇnǨǳǡ88 ǲHay boğazÇna acÇ saplanasÇcaǨ Hay kÚkò kesilesiceǨǳǡ89 ǲVòcudunun raǦ
hatsÇzlÇğÇyla boğazÇ tutulan kadÇn ሺveya boğazÇn tutulsunሻǳ90 ifadeleri Tòrk okur için uygun 
bulunan çevirilerdirǤ  

Haydar Hatiboğlu ise kelimeleri ǲሺYahudi olan kavmineሻ uğursuzluk getiren kadÇnǨǳ 
çeklinde tercòme etmiçtirǤ91 Kelimelerin çevirisinde uğursuz kelimesini kullanan Hatiboğlu 
çerhte tercihini çÚyle açÇklarǣ  

ǲHalkÇn Medineǯye hareketinin gecikmesine sebep olduğu gerekçesiyle Safiyye hakkÇnda 
uğursuzluk anlamÇnÇ ifade eden bu kelimeler kullanÇlmÇçtÇrǤ Ben acizane bu yorumu uygun gÚrǦ
mòyorumǤ Çònkò HzǤ Safiyye ifâda tavafÇnÇ ifa etmiçǡ sonra âdet gÚrmòçtò ve halkÇn hareketinin 
gecikmesine sebebiyet vermemiçtiǤ Rasul-ò Ekremǯin de uğursuzluk anlamÇnda bu kelimeleri kulǦ
lanmÇç olma ihtimali bence uzaktÇrǤ Bu nedenle bence HzǤ Safiyyeǯnin Yahudi olan kavmi için 
uğurlu olmadÇğÇ manasÇnÇ tercih etmek daha uygundurǤ Bilindiği gibi HzǤ Safiyyeǡ Hayber YahuǦ
dilerinin eçrafÇndan idi ve Hayberǯin fetih gònò esir alÇnarak bilahare Rasul-ò Ekremǯin zevceleri 
arasÇnda yer almak çerefine mazhar olmuçtuǤ Bu itibarla kavmi için uğurlu olmayÇçÇ manasÇ dòǦ
çònòlebilirǤ Allah en iyi bilendirǤǳ92  
ZerkeçÁǯnin el-İcâbe eserinin tercòmesinde sÚz konusu ifadeleri ǲUğursuzǨǳ çeklinde 

tercòme eden Bònyamin Erulǡ kelimenin anlamÇ ile ilgili olarak dipnotta ZemahçerÁǯnin keliǦ
meye verdiği anlamÇ naklederǤ Ancak sonraki notunda ǲDaha Únce geçtiği gibiǡ uğursuzluğun 
her çeçidine karçÇ olan HzǤ Peygamberinǡ eçi Safiyyeǯnin tabÁÁ bir hali dolayÇsÇyla bÚyle bir 
ifade kullanmÇç olabileceğine ihtimal vermiyoruzǤǳ DemektedirǤ93 BÚylece o kelimenin lafzÇna 
bağlÇ bir anlamÇ tercih etmiç ancak Peygamberin bu sÚzò eçine sÚylemiç olma ihtimalini uzak 
gÚrmòçtòrǤ 

Erul hadislerin yanlÇç tercòmesini konu alan çalÇçmasÇnda ǲlafzÁȀharfÁ çeviriǳ baçlÇğÇ 
altÇnda ǲHay kesici ve kÚkten kazÇyan kadÇnǨǳ çevirisini yanlÇç çeviriye Úrnek vermiçǡ doğru 
tercòme olarak ǲnasipsizǡ kÇsmetsiz ሺSafiyyeሻǳ çevirisini ÚnermiçtirǤ94 Kanaatimizce teklif edi-
len çeviri de olumsuz anlam içermektedir ve doğru olmamalÇdÇrǤ Erulǡ aynÇ çalÇçmanÇn ilerleǦ
yen bÚlòmònde âdet olduğu için ağlayan Âiçeǯye yÚnelik olarak RasðlullahǯÇn kullandÇğÇ ǲ اϳ
ϩتاϨϫǳ ifadesinin ǲYa ahmak!ǳ çeklinde çevrilmesinin doğru olmadÇğÇnÇǡ RasðlullahǯÇn hiçbir kuǦ
suru yokken eçine ǲVay ahmakǨǳ demesinin hem dilǡ hem de Rasðl-i Ekremǯin ahlakÇ bakÇmÇnǦ
dan uygun olamayacağÇnÇ bildirirǤ95 Kanaatimizce Erulǯun bu konudaki yorumlarÇ yerindedir 
ancak aynÇ yorumlar Safiyye için de geçerli olmalÇdÇrǤ Çònkò her iki sÚzòn sÚylenmesine sebep 
olan iki olay da birbirine benzemektedir ve ikisinde de insanÇn mòdahalesi olmayan bir duǦ
rum sÚz konusudurǤ 

 

                                                 
87  DağÇstânÁǡ Ömer Ziyaeddin, Zòbdetòǯl-BuhârÁǡ sadǤ AǤ Fikri Yavuzǡ thkǤ Osman Zeki Soyyiğit ሺİstanbulǣ 

Hisar YayÇnlarÇǡ trsሻǡ ʹͷͳǤ DağÇstânÁǯnin bu tercòmesi ile ilgili olarak AǤ Fikri Yavuz ve Osman Zeki 
Soyyiğit herhangi bir not dòçmemiçtirǤ 

88 BuhârÁǡ SahÁh-i BuhârÁ ve Tercemesiǡ çevǤ Mehmed Sofuoğlu ሺİstanbulǣ Ötòkenǡ ͳͻͺሻǡ ͶȀͳ͵ǡ ͳͻǤ 
Sofuoğlu aynÇ ifadeleri Edeb kitabÇnda çevirmeden latinize etmiçǡ dipnotta ise ifadelerin lafzÁ anlamǦ
larÇnÇ verdikten sonra ǲAraplar bunlarÇ da kendi manalarÇna kullanmayÇp mutlak olarak rastgele sÚyǦ
lerlerǳ demektedirǤ ͳ͵ȀͳͳͺǤ  

89  Ebð Muhammed Abdullah bǤ Abdirrahman DârimÁǡ Sònen-i DârimÁǡ thkǤ çevǤ  ve çerh Abdullah AydÇnlÇ 
ሺİstanbulǣ Madveǡ ͳͻͻሻǡ ͶȀʹ͵ʹǤ  

90  Muhammed Fuad AbdòlbâkÁ el-Lòlòǯ veǯl-mercânǡ çevǤ İsmail Kaya - İsmail HakkÇ Uca ሺİstanbulǣ 
Merve YayÇn-DağÇtÇmǡ tsሻǤ ʹȀͳͲͶǤ  

91  İbn Maceǡ Sònen-i İbn Mâce Tercemesi ve Şerhiǡ çevǤ  ve çerh Haydar Hatiboğlu ሺİstanbulǣ Kahraman 
YayÇnlarÇǡ ͳͻͺ͵ሻǡ ͺȀ͵ͷͷǤ  

92  İbn Maceǡ Sònen ve Tercemesi, 8/355-356.  
93  ZerkeçÁǡ HzǤ Âiçeǯnin Sahabiye YÚnelttiği Eleçtiriler, 138, 72 ve 73. Dipnotlar.  
94  Erulǡ ǲHadis KaynaklarÇnÇn Çevirileriǳǡ ʹʹͶǤ  
95  Erulǡ ǲHadis KaynaklarÇnÇn Çevirileriǳǡ ʹʹͻǤ  



338 ȁ Şule Yòksel UysalǤ ǮAkrâ-Halkâ Deyiçi Özelinde HzǤ Peygamberin Safiyyeǯye ǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

ͶǤʹǤ Deyimsel İfade Olarak Çeviri 
Klasik kaynaklarÇn verdiği bilgiler doğrultusunda kelime grubunun her ne kadar lafzÁ 

anlamlarÇ olumsuz olsa da AraplarÇn sÚzò birbirine bağlamakǡ dikkat çekmek ya da teçvik etǦ
mek òzere anlamÇnÇ geniçleterek kullandÇklarÇ bilgisinin bazÇ çevirilere yansÇdÇğÇ gÚròlebilǦ
mektedir. Bu ifadelerin; ǲAllah hayrÇnÇ versinǨǳ96 ya da ǲHay Allah hayrÇnÇ versinǨǳ97 çeklindeki 
tercòmesi lafÇz anlamÇndan uzak ve deyimsel kullanÇçÇ karçÇlayabilir bir çeviridirǤ  

ͶǤ͵Ǥ Ünlem İfadesi Olarak Çeviri 
Akrâ-halkâ ifadesinin çaçÇrÇlan bir durumda sÚylendiği bilgisi ise çeviriye ǲHaydaaaǨǳ 

çeklinde yansÇtÇlmÇçtÇrǤ98 Bu çeviriyi tercih edenlerden Hayati YÇlmazǡ ǲsÚzlòkte ǮAllah onu keǦ
sip helak etsinǡ onu kÇsÇr bÇraksÇnǢ Allah onun boğazÇna dokunup hastalandÇrsÇnǨǯ manalarÇnda 
olmakla beraberǡ Araplar bunlarÇ da kendi manalarÇna kullanmayÇp mutlak olarak rastgele 
sÚylerlerǤ Tòrkçemizdeǡ beklenmedik bir durumla karçÇlaçÇldÇğÇnda çaçkÇnlÇk ifadesi olarak 
Ǯbu da nereden çÇktÇ çimdiǯ manasÇnda gelmek òzere Ǯhaydaaaǯǡ Ǯhoppalaaaǯ vsǤ çeklinde sÚyleǦ
nilen kelimeler gibi kullanÇlmaktadÇrǳ çeklinde açÇklamaktadÇrǤ99 

ͶǤͶǤ Klasik Kaynaklarda KarçÇlÇğÇ Bulunmayan Çeviri 
ǮAkrâ-halkâ ifadelerinin lafzÁ anlamlarÇ ile ilgili olarak klasik kaynaklarda kelimelerin 

kÚk anlamlarÇndan yola çÇkÇlarak verilen pek çok anlam bulunmaktadÇrǤ Buna bağlÇ olarak 
çerhlerde ve çevirilerde bir zenginliğin gÚròlmesi anlaçÇlabilir bir durumdurǤ Ancak klasik 
kaynaklarda karçÇlÇğÇ bulunamayan ǲHayÇz veya hasta mÇ oldunǫǳ çevirisi ilginç bir tercih olǦ
malÇdÇrǤ Hadisin metninde iki kelime arasÇnda geçen ǲ  ϭأ ǳ harfini de çeviriye yansÇtan Zekeriya 
YÇldÇzǯÇn100 Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯinin çevirmenlerinden biri olmasÇ ve ifadelerin orada 
ǲAllah hayrÇnÇ versinǳ çeklinde çevrilmesi101 ise dikkat çeken bir baçka durumdurǤ 

ͶǤͷǤ Çeviride İstikrarsÇzlÇk 
Safiyye hadisi dÇçÇndaki hadislerde geçen Ǯhalkâǯ ifadeleri de bir defasÇnda lafzÁ çeviri 

ile diğerinde deyimsel bir ifade olarak çevrilmiçtirǤ AynÇ ifade aynÇ çevirmenler tarafÇndan bir 
defa Ǯvay baçÇma gelenlerǨǯ çeklinde bir baçka yerde ǮboğazÇ tÇkanasÇǨǯ çeklinde çevrilmiçtirǤ102 
Mòslimǯin tercòmesinde ise Safiyye hadisinde ǮAllah hayrÇnÇ versinǯ çeklinde çevrilen ifade 
çocukken konuçanlarÇn bildirildiği hadiste aynÇ çevirmen tarafÇndan ǮboğazÇ tÇkanasÇǯ çeklinde 
çevrilmiçtirǤ103 Bu durum çevirmenlerin ifadeler ile ilgili net bir tercihlerinin olmadÇğÇna içaǦ
ret olarak yorumlanabilir.  

ͶǤǤ Çeviriden KaçÇnma  
SÚz konusu ifadelerin bazÇ klasik kaynaklarÇn tercòmelerinde hiçbir biçimde çeviriye 

yansÇtÇlmadÇğÇ da gÚròlmòçtòrǤ Kanaatimizce bundaǡ ifadelerin deyimsel bir anlam içermesi 
sebebiyle anlamÇnÇn kolayca bilinememesi ile lafzÁ anlamlarÇnÇn olumsuz manalar içermesinǦ
den Útòrò Peygamberǯin Safiyyeǯye yÚnelik olarak sÚylediği bu sÚzlere anlam vermekte zorluk 
yaçanmasÇ etkili olmuç olabilirǤ  

                                                 
96  Mòslimǡ Ebuǯl-Hòseyin Mòslim bǤ Haccâcǡ Sahih-i Mòslim Tercòme ve Şerhiǡ çevǤ Ahmed Davudoğlu 

ሺİstanbulǣ SÚnmezǡ tsǤሻ ͶȀͶͲͶǢ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ çevǤ  Hòseyin YÇldÇz vdǤ ሺİstanbulǣ Ocak YaǦ
yÇncÇlÇkǡ ʹͲͳͶሻǡ ͺȀ͵ǡ ͷǡ Ǥ 

97  NevevÁǡ Ebð Zekeriya Yahya bǤ Şerefǡ Mòslim Şerhi el-Minhâc ve Sahih-i Mòslimǡ çevǤ Beçir Eryarsoy 
ሺİstanbulǣ KarÇnca Ƭ Polen YayÇnlarÇ ʹͲͳ͵ሻǡ ȀʹʹǤ 

98  Abdullah Feyzi Kocaer, Sahih-i BuhârÁ Muhtasar-Ç Tecrid-i Sarih ሺİstanbulǣ Hòner YayÇnlarÇǡ ʹͲͲ͵ሻǡ sǤ 
ʹʹͶǢ Hayati YÇlmazǡ Sakarya İlitam Hadis Metinleri ʹ Ders KitabÇ ሺSakaryaǣ Sakarya Üniversitesiǡ 
ʹͲͳ͵ሻǡ ͳͲǤ Üniteǡ ʹͲǤ 

99  Hayati YÇlmaz, Hadis Metinleriǡ ͳͲǤ Üniteǡ ͳͺǤ  
100  Ebð Abdurrahman Ahmed bǤ Şuayb NesâÁǡ es-Sònenòǯl-Kòbrâǡ çevǤ Zekeriya YÇldÇz ሺİstanbulǣ Ocak YaǦ

yÇncÇlÇkǡ ʹͲͳͳሻǡ ͶȀ͵ͲͺǤ 
101  Ahmed b. Hanbel, Mòsnedǡ çevǤ  Zekeriya YÇldÇz vdǤǡ ͺȀ͵ǡ ͷǡ Ǥ 
102  Ebð Bekir Ahmed bǤ Hòseyin BeyhakÁǡ Şuabuǯl-Îmânǡ çevǤ Hòseyin YÇldÇz vdǤ ሺİstanbulǣ Ocak YayÇncÇlÇkǡ 

2015), 2/456, 7/454.  
103  Mòslimǡ Sahih-i Mòslim Şerhiǡ çevǤ Ahmed Davudoğluǡ ͳͲȀͶͺͺǤ  
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Harun YÇldÇrÇm Hac bahsindeki geçen ifadeleri hiçbir çekilde çeviriye yansÇtmamÇçǡ 
Edeb kitabÇnda ise sadece latinize etmiçǡ dipnotta ise ǲBu kelime Kureyç dilinde ǮboğazÇn sanǦ
cÇlansÇnǡ bedenin yaralansÇnǯ manalarÇna gelirǳ çeklinde bir açÇklama yapmÇçtÇrǤ104 

Hemen hepsi aynÇ çağÇn çevirileri olan farklÇ Úrneklerde ifadeler için birbirinden çok 
farklÇ tercihler gÚròlebilmekteǡ bu da kelimenin anlamÇ ile ilgili yaygÇn bir tercihin olmadÇğÇnÇ 
ortaya koymaktadÇrǤ  

Gerek sÚzlòkler gerekse GarÁbuǯl-Hadis tòrò eserlerin verdiği bilgilerden yola çÇkarak 
sÚz konusu ifadeler için Safiyyeǯnin ve buna bağlÇ olarak HzǤ Peygamberin tÚhmet altÇnda kalǦ
mayacağÇ bir çeviri tercihi zorunlu gÚrònmektedirǤ Bizim tercihimiz; kelimelere anlam verir-
ken yaralamaǡ Úldòrmeǡ uğursuzluk veya buna bağlÇ olarak saçÇ kazÇtma gibi lafzÁ anlamlarÇn 
kullanÇmÇna hiçbir çekilde ihtiyaç olmadÇğÇ yÚnòndedir. Ancak kelimelerin kÚkònde bulunan 
bu olumsuz anlamlar mutlaka kullanÇlmalÇ ise Safiyyeǯye değil; yaçanan olaya yÚnlendirilmeǦ
lidir.  Mòminlerin annesine uğursuzluk nisbeti yerine ifadeler bir ònlem ifadesi olarak çevrilǦ
melidirǤ  Kanaatimizce ifadelerin en doğru çevirisi ǮVay baçÇmÇza geleneǨǯǡ ǮŞimdi yandÇkǨǯǡ 
ǮAman AllahÇmǨǯ çeklinde olabilirǤ  Bu ifadelerǡ hem çaçkÇnlÇkǡ korku ve dehçet gibi anlamlarÇ 
içerdiğinden ònlem vurgusu verilebilecekǡ hem de yaçanan olayÇn kadÇnÇn yas tutmasÇnÇ geǦ
rektiren Úlòm gibi bòyòk bir olaya benzediğine içaret edebilecektirǤ Ancak burada hayret edi-
len ve endiçelenilen bòyòk olay Safiyyeǯnin adet gÚrmesi değilǡ bu sebeple tòm MòslòmanlaǦ
rÇn zorunlu olarak Mekkeǯde bir miktar daha kalmalarÇ ihtimalidirǤ Çònkò kanaatimizce Hz. 
Peygamber kendisini kaygÇlandÇran bu ihtimalden dolayÇ bu sÚzleri sÚylemiçtirǤ  

Önerdiğimiz bu çevirinin kullanÇlmasÇǢ kaynaklarÇn desteklediği ve dilin imkân verdiği 
bir çeviri olmasÇnÇn yanÇ sÇra Safiyye annemizden uğursuzluk tÚhmetini kaldÇrmasÇǡ Úzel halǦ
leri ile ilgili olarak kadÇnlarÇn sÇkÇntÇya sokulmamasÇ ve Peygamberin hanÇmlarla iletiçim òsǦ
lubunu doğru bir biçimde ortaya konmasÇ bakÇmÇndan elzem gÚrònmektedir. 
                
               Sonuç 

ǮAkrâ-halkâ ifadelerinin Tòrkçe karçÇlÇklarÇ ve bazÇ çerhlerdeki olumsuz anlam vurǦ
gusu ve çeçitlilikten yola çÇkÇlarak yapÇlan bu çalÇçmaǡ hadisleri anlama ve anlamlandÇrmanÇn 
zorluğunu gÚstermesinin yanÇ sÇra çu sonuçlara da ulaçmÇçtÇrǣ 

HzǤ Peygamberǯin yalnÇzca Safiyye için kullandÇğÇ Ǯakrâ-halkâ ifadesi kÚk anlamlarÇ itiǦ
bariyle Úlmekǡ kÇsÇr olmakǡ yaralanmak gibi olumsuz anlamlarÇ barÇndÇrmaktadÇrǤ Kelimelerin 
Úlòmǡ yasǡ uğursuzluk gibi durumlarda kullanÇldÇğÇ sÚzlòklerde zikredilmekle birlikte daha 
sonra anlam geniçlemesine uğramÇç ve bazÇ diğer ifadeler gibi gerçek anlamÇyla iliçkisi tamaǦ
men kopmuçturǤ  

Bu sÚzòn sÚylenme sebebi HzǤ Peygamberinǡ adetli olmasÇndan dolayÇ Safiyyeǯnin farz 
tavafÇ yapmadÇğÇnÇ zannetmesidirǤ Oysa aynÇ durum sebebiyle Umre yapamayan HzǤ Âiçeǯyi 
teselli edenǡ umresini telafi için Hac dÚnòçò ona alternatif çÚzòm òreten yine HzǤ PeygamǦ
berǯdirǤ Onun bir eçine bu tòr çÚzòmler sunarkenǡ mòminleri sÇkÇntÇya sokacağÇ zannÇyla keǦ
derli olan Safiyyeǯye Ǯuğursuzǯ demesiǡ bir taraftan Peygamberin òslubu ile diğer taraftan sònǦ
netin diğer verileriyle çatÇçtÇğÇndan imkânsÇzdÇrǤ Buna imkân tanÇnmasÇǡ Peygamber òzerine 
basarak sÚylediği ǲUğursuzluk yokturǤǳ sÚzònò kendisinin içlevsiz kÇlmasÇ anlamÇna gelecekǦ
tirǤ Bizce HzǤ Peygamberin kurak anlamÇna gelen Ǯakira ismiyle anÇlan bir toprak parçasÇnÇn 
adÇnÇ bile yeçillik anlamÇna gelen hadÇra kelimesi ile değiçtirmesi deǡ lafzÁ anlamÇnÇ kastederek 
eçine Ǯakrâ deme ihtimalini yok etmektedir.  

Mòdahale imkânÇ olmayan bir durum ile ilgili olarak Peygamberin dilinden PeygamǦ
berin eçine uğursuzluk isnadÇǡ dil bakÇmÇndan yanlÇç olduğu gibi Peygamberin ahlakÇǡ İslamǯÇn 
kadÇna verdiği değer ve sònnetin evrensel yÚnò bakÇmÇndan da telafisi imkânsÇz sonuçlarÇ beǦ

                                                 
104  BuhârÁǡ Sahih-i BuhârÁ Tercòme ve Şerhiǡ çevǤ Harun YÇldÇrÇm ሺİstanbulǣ Sağlam YayÇnevi, 2010), 

3/101, 9/343-344. 
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raberinde getirecektirǤ HayatÇ boyunca İslamǯÇn kadÇna verdiği değeri yaçantÇsÇyla ortaya koǦ
yan Peygamberǯinǡ vefatÇna yakÇn bir zamanda Hac gibi Úzel bir ibadet sonrasÇndaǡ AllahǯÇn 
Ademǯin kÇzlarÇna yazdÇğÇ bir yazgÇ sebebiyle her zaman koruduğu eçine uğursuz diyebilmesi 
değil òsve-i hasene olan rahmet peygamberineǢ hakkaniyet sahibi mòmin bir erkeğe bile yaǦ
kÇçmayacak bir tavÇrdÇrǤ  

Gerek sÚzlòk ve çerhlerin verdiği ortak bilgiler gerekse fÇkhÇ bab baçlÇklarÇnda saklÇ 
olan BuhârÁǯnin bu konuyu Edeb kitabÇnda zikretmesi ifadelerin olumsuz anlamÇ olmadÇğÇnÇ 
net olarak ortaya koymaktadÇrǤ Ancak aradan geçen zaman ve farklÇ kòltòrlerin etkisi bazÇ 
çârihleri ve pek çok çevirmeni olumsuz anlamlara yÚneltmiçtirǤ Oysa ki ifadeler Safiyyeǯnin 
tavafÇ yapamayÇçÇnÇn sonucunda yaçanacağÇ zannedilen olayÇn bòyòklòğòne ve vahametine 
içaret etmektedir ve Hac gibi çok yÚnlò bir ibadeti ve binlerce MòslòmanÇ idare eden PeygamǦ
berin karçÇlaçacağÇnÇ zannettiği bòyòk bir sÇkÇntÇyla ilgili olarak haklÇ endiçesinin veciz bir 
òslupla ortaya konuçundan baçka bir çey değildirǤ  

Genelde tercòmeǡ Úzelde de dini metinlerin tercòmesi bilimsel etik ilkelerinin gÚzetilǦ
mesinin yanÇ sÇra daha Úzel bir hassasiyeti zorunlu kÇlmaktadÇrǤ YalnÇzca bu ifadelerin değilǡ 
dilin dinamizmi sonucunda anlam daralmasÇnaǡ geniçlemesine ve kaymasÇna uğrayan tòm keǦ
limelerinǡ deyimsel ifadelerinǡ atasÚzlerinin ve garip kelimelerin hadisleri anlamlandÇrÇrken 
daha Úzel bir çaba ile ele alÇnmasÇ elzemdirǤ Çònkò bu tòr ifadeler bir taraftan dilin gòcònò ve 
zenginliğini ortaya koyan alanlar olmasÇ bakÇmÇndan diğer yandan ise Peygamberin bu zengin 
birikimi yoğun olarak kullanmÇç olmasÇ bakÇmÇndan Únem arzetmektedirǤ Yòzeysel bir dil bil-
gisi ile elde edilemeyecek bu zenginliğin hadis tercòmelerine yansÇmasÇ HzǤ Peygamberi ve 
onun yolunu doğru tanÇmanÇn birinci adÇmÇdÇrǤ   

Hadislerin doğru anlaçÇlabilmesi için bir taraftan GarÁbuǯl-Hadis literatòrònòn aktif bir 
biçimde kullanÇlmasÇ diğer yandan hadiste geçen kelimelerin Úzellikle de Peygamberin yaçaǦ
dÇğÇ dÚnemdeki anlamÇnÇn izinin sòròlmesi zorunludurǤ Çònkò dilin dinamizmi farklÇ dÚnemǦ
lerde kelimelerin farklÇ anlamlarda kullanÇlmasÇnÇ doğal olarak beraberinde getirmektedirǤ  

Makalenin ulaçtÇğÇ sonuçlardan biri de hadis tercòmelerinde yalnÇzca dil bilgisi ile yeǦ
tinilmemesiǡ hadis ilminde belli bir altyapÇya sahip olmayanǡ hadis usulòndenǡ sebeb-i 
vurðdǯdan ve bir Peygamber tasavvurundan bÁhaber olan kiçilerin bu içten uzak durmasÇ zo-
runluluğudurǤ Tercòmenin Arap olmayanlarÇn Peygamber tasavvurunun oluçumunda gÚrǦ
dòğò içlevden dolayÇ dini metinlerin tercòmesinde gerek ilgili kurumlara gerekse yayÇnevleǦ
rine bòyòk gÚrevler dòçmektedir.  

Sahih din anlayÇçÇ ile Peygamberi doğru tanÇma arasÇndaki zorunlu iliçkiǡ Úzellikle teǦ
mel hadis kaynaklarÇnÇn tercòmelerinin yeniden gÚzden geçirilmesini gerektirmektedir. Ka-
naatimizce erbabÇnca eserlerin tercòmelerinin yeniden yapÇlmasÇ ya da daha pratik ve kollekǦ
tif projelerle tercòmelerdeki hatalarÇn tesbit ve tashihi Úzellikle yeni neslin dini doğru anlaǦ
yabilmesi adÇna bir zorunlulukturǤ  
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Aᒷrāfs as a Method of Classification ሺTaᒲnīfሻ and Inclusion ሺTakhrījሻ 
Abstract: Ꮱadīths have been preserved and recorded in various ways since the CompanionsǤ 
These activities continued dur-ing the Tābiīn ሺthe successors of the Companionsሻ PeriodǤ So 
much so that these methods have formed the infra-structure of other methods that will 
emerge later.  In this context, before the 70's (A.H.), works named al-Aᒷrāf appearedǤ HowǦ
everǡ these first works consisted of the notes that they wrote some of the ᒒadīths before comǦ
ing to the science assemblies to help students remember in ᒒadīth learningǤ Ꮱadīth scholars 
have adopted and applied this method in a very short time. Thus, this method also provided 
the opportunity for the formation of the first written ᒒadīth documentsǤ In additionǡ with the 
writing of ᒒadīth works, it has turned into a system of al-Taᒲnīf and al-Takhrīj in order to 
make maximum use of these books and to reach the source of a narration that is tried to be 
found. As a result, al-Aᒷrāf literatureǡ which can be evaluated as indexǡ has emergedǤ As a mat-
ter of fact, the first examples of this literature, arranged alphabetically according to the names 
of the Companions or ᒒadīth textsǡ started to be given since the Ͷth ሺAǤHǤሻ centuryǤ In this wayǡ 
the way to quickly benefit from the accumulation of the ᒒadīth area has been openedǤ This 
article focuses on the historical adventure of al-Aᒷrāf and their contributions to the ᒒadīth 
field, as well as literature knowledge of the works of al-Aᒷrāf which are of great importance 
for both al-Kitābahǡ al-Taᒲnīf and al-TakhrījǤ 
Summary: In order to understand and practice the religion of Islāmǡ great efforts have been 
made both in the past and later periods in order to convey the words, verbs, interpretations 
and qualifications of the Prophet to the next genera-tions as they are protected from all kinds 
of falsification and changes. This process, which started with memoriza-tion and partly writ-
ing at the beginning, has gained momentum with the use of other methods since the period of 
TābiīnǤ In this contextǡ the method of aᒷrāf was started to be used to facilitate memorization, 
to be a reminderǡ and to transmit the ᒒadīth through the hearing of the ᒒadīth sheikhǤ The 
first examples of this method were seen by Muᒒammad bǤ Sīrīn during his participation of his 
teacher AbīdeȀUbayda Salmān in the scholarly assembly. At this stage, the relevant method 
was manifested as writing a passage from the beginning of the ᒒadīthǤ Thusǡ the aforemenǦ
tioned methodǡ which had great contributions in recording and memorizing ᒒadīths in acǦ
cordance with the originalǡ has gained widespreadness and application among the ᒒadīth 
scholars like Ubeydullaᒒ bǤ Omarǡ Shuǯbah b. al-Ꮱajjājǡ Sufyān as-Sawrīǡ Mālik bǤ Anasǡ Ismāīl 
bǤ Ayyāç and Vakī bǤ Jarrāᒒ in a very short timeǤ In this contextǡ Yazīd bǤ Zurayǯ stated that he 
went to his teacher without his aᒷrāf work of ᒒadīths which he transmitted from Shuǯbah and 
listened to ᒒadīth in this wayǤ Thereforeǡ this mentioned event is important in terms of putting 
forth that Shuǯbah allowed the aᒷrāf method in his assembliesǤ The method was used by 
Aᒒmad bǤ Ꮱanbalǡ who traveled to Madīnah to convey the reports recorded with the menǦ
tioned method of his teacher Abó Alᒚama al-Farawī and at the same time listen to the related 
transfers from him, but who could not reach his goal. Therefore, the related narrations show 
that aᒷrāf method was used effectively by ᒒadīth scholars to remember the ᒒadīths in the ͳst 
and 2nd centuries, so sections from the narrations were written during the preparatory stage 
before coming to the scholarly assembly. Ultimately, the importance of these works, which 
manifest in different ways and offer great contributions to writing, is an undeniable reality 
for the history of ᒒadīthǤ 
Aᒷrāfǡ the plural form of taraf that literally means the side and edge of something, mean a 
sectionǡ phrase or first part that indicates the whole of the ᒒadīthǤ This methodǡ along with 
the formation of ᒒadīth literatureǡ has been started to be given as a name to the works orgaǦ
nized alphabetically according to the name of the Companions or ᒒadīth texts by mentioning 
some of the ᒒadīths with the Ͷth centuryǤ In this senseǡ aᒷrāf has started to become a unique 
literature in a sort of taᒲnīf and takhrīj method in order to make use of the ᒒadīth writing 
easier. 
Aᒷrāf studies may aim to bring together the isnāᒅs ሺchains of transmittersሻ in all booksǡ or 
they can be limited to the chains in certain booksǤ Aᒷrāf books contain the ᒒadīths in the 
᐀aᒒīᒒān or Kutub al-Sittah and are written in alphabetical form based on the name of the 



Fatih Mehmet YılmazǤ Aᒷrāfs as a Method of Classification ሺTaᒲnīfሻ and Inclusion ǥ | 347 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

companions or according to the texts of ᒒadīthǤ The first of theseǡ which has the attribute of 
the musnad in a sense, is arranged in alphabetical order according to the name of the Com-
panion, and if there are many people who narrate from him, according to the names of the 
tābiīn and taba-i tābiīn ሺsuccessors of the tābiīnሻǤ Accordinglyǡ the narrations of each comǦ
panion were determined and listed in al-phabetical order in aᒷrāfs in musnad-type, and a pas-
sage was written from the ᒒadīths and marked as booksȀchapters in the places of relevant 
narrationǤ On the other handǡ the second type of aᒷrāf books were ar-ranged by giving a few 
words from a section that allows remembering the head or all of the ᒒadīths without in-clud-
ing chains, and then placing these texts in alphabetical order. 
The type of aᒷrāf offers the opportunity to see different chains of narrations together and proǦ
vides many facilities for the ᒒadīth researchersǤ Thereforeǡ ᒒadīth researchers show great inǦ
terest in this genreǤ Aᒷrāfs provide many benefits for both ᒒadīth chain and textǤ In this reǦ
spectǡ it is possible to talk about many advantages of the ᒒadīth to its transmister such as the 
determination of mutawātīrǡ garībǡ azīzǡ mashhórǡ mutābī or the testimony of ᒒadīthǢ to proǦ
vide facility to make a reputation research of a riwāyah ሺnarrationሻǡ to provide an opportunity 
to determine the location of the narrations in the primary sources; to detect the link or any 
blackout in the chain, to reach the nu-merical knowledge of ᒒadīth narrated by a companion 
or other narrators, to obtain information about narrators whose identity is not explicitly 
statedǡ to know the first narratorǡ to provide the protection of the ᒒadīths from taᒒrīf or alǦ
teration, to give the opportunity to identify the subject they contain, to be able to obtain text 
integrity by getting various chains, the detection of the sabab al-wuród ሺthe context of 
ᒒadīthሻǤ 
Due to the contributions we have mentioned aboveǡ many books on aᒷrāf literature that 
started with Abuǯl-Ꮱasen Ali bǤ Omar ad-Dārakutnī have been published. Among them 
Aᒷrāfuǯs-ᒲaᒒīᒒaynȀel-JemƮu baynaǯs-ᒲaᒒīᒒayn by Abó MasƮód Ibrāhīm bǤ Muᒒammad bǤ Ubayd 
ad-Dimashkīǡ Aᒷrāfuǯs-ᒲaᒒīᒒayn by Abó Muᒒammad Ꮱalaf bǤ Muᒒammad bǤ Ali al-Vasiᒷīǡ 
Zaᒕāiruǯl-mavārīs fiǯd-dalālati alā mavāziƮiǯl-hadīs by Abdòlganī bǤ İsmāīl en-Nāblósī and 
Tuᒒfatuǯl-ashrāf bi maƮrifatiǯl-aᒷrāf by Abuǯl-Ꮱajjāj Yósuf bǤ Abdurrahman el-Mizzī can be 
mentioned. Some of the related works are arranged in musnad style while others are ar-
ranged according to the first word of ᒒadīth texts.  
As a resultǡ the method of aᒷrāf has become a kind of indexer in order to facilitate reaching 
the source of the re-ports and make the highest level of use required by the classification and 
bookings of the ᒒadīths in the ͵rd centu-ry. These works, arranged alphabetically in the name 
of the Companions or according to the texts of the ᒒadīthǡ have taken their place in the history 
of the ᒒadīth with their many examplesǡ both in the form of taᒲnīf and the method of takhrīj 
by mentioning a part of the ᒒadīth by the headǤ 
Keywords: Ꮱadīthǡ Aᒷrāfǡ Taᒲnīfǡ Takhrījǡ Tuᒒfatuǯl-ashrāfǤ 
 

Tasnif ve Tahrîc Usulò Olarak Etrâflar 
Özǣ Hadislerǡ sahâbe dÚneminden itibaren çeçitli yollarla muhafaza ve kayıt altına alınmaya 
baçlanmıçǢ bu faaliyet tâbiîn devrinde de daha sonra ortaya çıkacak farklı tasnif sistemlerinin 
nòvesini teçkil edecek nitelikteki yÚntem-lerle devam etmiçtirǤ Bu bağlamda henòz hicri yetǦ
miç yıllarına varmadan hadis Úğreniminde hatırlamaya yardımcı olması için Úğrenciler taraǦ
fından ilim meclisine gelmezden Únce rivayetlerden bir pasajȀyazma çeklinde not tut-ma tar-
zında ortaya çıkan etrâf usulòǡ çok kısa bir sòrede muhaddisler tarafından benimsenip uyguǦ
lanmıçtırǤ BÚyle-ce ilk yazılı hadis vesikalarının oluçmasına da imkân sağlayan bu metotǡ riǦ
vayet tòrò eserlerin tasnifi ile birlikte onlardan âzami Úlçòde faydalanmayı temin etmek ve 
aranılan haberin kaynağına kısa yoldan ve tez elden ulaçılma-sını sağlamak amacıyla bir tasǦ
nif ve tahrîc sitemine evrilmiçǡ neticede fihrist niteliğindeki etrâf edebiyatının orta-ya çıkmaǦ
sına olanak sunmuçturǤ Nitekim sahâbe isimlerine veya hadis metinlerine gÚre alfabetik dòǦ
zenlenmiç sÚz konusu literatòròn ilk Úrnekleriǡ hicri ͶǤ asırdan itibaren zuhur etmiç bÚylece 
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alana dair birikimden hızlı bir çekil-de yararlanmanın da Únò açılmıçtırǤ İçte bu makaleǡ hem 
kitâbetǡ hem tasnif hem de tahrîc açısından bòyòk bir Únem arz eden etrâfların tarihî seyrini, 
hadis alanına katkılarını ve literatòrònò konu edinmektedirǤ 
Özetǣ İslâm dininin doğru bir çekilde anlaçılması ve uygulanabilmesi için Resðl-i Ekremǯe ait 
sÚzǡ fiilǡ takrir ve vasıfların her tòrlò tahrîf ve tebdilden korunarak oldukları çekliyle sonraki 
nesillere ulaçtırılması için gerek sahâbe gerekse sonraki dÚnemlerde bòyòk gayretler sarfeǦ
dilmiçtirǤ Ezber ve kısmen de kitâbet ile doğan bu sòreçǡ tâbiîn dÚne-minden itibaren baçkaca 
usullerin kullanılmasıyla hız kazanmıçtırǤ Bu bağlamda ezbere kolaylık sağlamasıǡ hatır-latıcı 
nitelik taçıması ve hadis çeyhinden sema yoluyla hadis tahammòlònde kullanılmak òzere 
etrâf yÚntemi uy-gulanmaya baçlanmıçtırǤ İlk Úrnekleri Muhammed bǤ Sîrîn tarafından hocası 
AbîdeȀUbeyde es-Selmânîǯnin ilim meclisine katılması esnasında gÚrònen bu yÚntem bu açaǦ
mada hadisin evvelinden bir pasaj yazmak çeklinde teza-hòr etmiçtirǤ BÚylece hadislerin asǦ
lına uygun bir çekilde kayıt altına alınmasında ve ezberlenmesinde çok bòyòk katkıları olan 
mezkðr metotǡ çok kısa bir sòrede Ubeydullah bǤ Ömerǡ ŞuƮbe bǤ el-Haccâcǡ Sòfyân es-Sevrîǡ 
Mâlik bǤ Enesǡ İsmâil bǤ Ayyâç ve VekîƮ bǤ Cerrâh gibi muhaddisler arasında yaygınlık kazanmıç 
ve uygulama alanı bulmuç-turǤ Bu bağlamda Yezîd bǤ ZòreyƮǡ Şuǯbeǯden tahammòl ettiği hadisǦ
lerden mòteçekkil etrâf çalıçması olmaksızın hocasının yanına gittiğini ve bu çekilde hadis 
dinlediğini belirtmiçtirǤ Dolayısıyla zikredilen bu olayǡ ŞuƮbeǯnin meclislerinde etrâf usulòne 
izin verdiğini gÚstermesi açısından ÚnemlidirǤ İlgili yÚntemǡ hocası Ebð Alkame el-Ferevîǯye 
ait ve mezkðr yÚntem ile kaydedilmiç haberleri arz etmekǡ aynı zamanda da ilgili nakilleri 
ondan dinle-mek òzere Medîneǯye rihle gerçekleçtiren ancak amacına ulaçamayan Ahmed bǤ 
Hanbel tarafından da kullanılmıç-tırǤ Dolayısıyla ilgili rivayetlerǡ etrâf tarzının hicrî ͳǤ ve ʹǤ 
yòzyıllarda hadislerin hatırlanması amacıyla muhaddis-ler tarafından etkin bir çekilde içletilǦ
diğiniǡ bu nedenle ilim meclisine gelmeden Únce hazırlık açamasında rivayet-lerden bÚlòmler 
yazıldığını gÚstermektedirǤ Nihayetinde farklı çekillerde tezahòr eden tedvin için çok bòyòk 
katkı-lar sunan etrâf çalıçmalarının hadis tarihi açısından Únemi de yadsınamaz bir gerçekǦ
liktir.   
Bir çeyin yanıǡ tarafı ve ucu anlamına gelen ve taraf kelimesinin çoğulu olan etrâfǡ hadisin taǦ
mamına içaret eden bir còzòǡ ibaresi veya ilk kısmı anlamına gelmektedirǤ Bu usulǡ hadis edeǦ
biyatının teçekkòlò ile birlikte hicri IVǤ yòzyıldan itibaren hadislerin evvelinden bir kısmının 
zikredilerek sahâbe adına veya hadis metinlerine gÚre alfabe-tik olarak dòzenlenen eserlere 
isim olarak verilmiçtirǤ Bu anlamda etrâflarǡ hadis mòdevvenatından daha kolay yararlanma 
amacıyla bir tòr tasnif ve tahrîc yÚntemi tarzında mòstakil bir literatòr haline gelmiçtirǤ 
Etrâf çalıçmalarıǡ bòtòn kitaplardaki isnadları bir araya getirmeyi hedefleyeceği gibi belli kiǦ
taplarda bulunan se-nedlerle de kayıtlanabilirǤ Etrâf kitaplarıǡ baçta Sahîhân veya Kòtòb-i 
Sitteǯdeki hadisleri ihtiva etmekte olup sahâbe adını esas alarak mòsned tòrònde veya hadis 
metinlerine gÚre alfabetik olarak kaleme alınmıçtırǤ Bunlardan ilkiǡ bir açıdan mòsned Úzelliği 
taçıyıp rivayetlerin ilk râvisi olan sahâbî adınaǡ ondan rivayette bulunanların çok olması duǦ
rumunda ise tâbiîn ve tebe-i tâbiîn isimlerine gÚre alfabetik olarak dòzenlenmiçtirǤ Bu doğǦ
rultuda mòs-ned tòrò etrâflarda her sahâbînin rivayetleri tespit edilip alfabetik olarak sıraǦ
lanmıç ve hadislerden birer pasaj yazılarak ilgili naklin yerlerine kitapȀbÚlòm olarak içaret 
edilmiçtirǤ İkinci nevi etrâf kitapları ise senedlere yer vermeksizin hadislerin baç tarafından 
veya tamamını hatırlamaya imkân veren bir bÚlòmònden birkaç kelimeyi vermek sonra da 
bu metinleri alfabetik sıraya koymak suretiyle tertip edilmiçtirǤ 
Daha ziyade rivayetlerin baçka tariklerini bir arada gÚrme imkânı sunan ve hadis araçtırmaǦ
cılarına sağladığı pek çok kolaylık sebebiyle muhaddislerin yoğun mesâi harcadıkları etrâf 
tòrònòn hem sened hem de metne iliçkin sağladığı pek çok faydalardan bahsetmek mòmkònǦ
dòrǤ Bu doğrultuda hadisinǢ mòtevatirǡ garîbǡ azîzǡ meçhurǡ mòtâbiƮ veya çâhidliğinin tespitine 
imkân vermesiǡ bir rivayetin fert olup olmadığına yÚnelik itibar araçtırmasına olanak sağlaǦ
masıǡ nakillerin aslî kaynaklardaki yerlerinin tespitine imkân sunmasıǡ senedde ittisal veya 
inkıtaƮ olup olmadığının saptanmasıǡ sahâbî veya diğer râvilerin naklettikleri hadislerin sayıǦ
sal bilgisine ulaçılmasıǡ kimliği açık bir çekilde belirtilmeyen râviler hakkında bilgi edinilmesiǡ 



Fatih Mehmet YılmazǤ Aᒷrāfs as a Method of Classification ሺTaᒲnīfሻ and Inclusion ǥ | 349 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

ilk râvisinin bilinmesi gibi senede iliçkin yararları yanı sıraǢ haberlerin tashîfǡ tahrîf ve tebdilǦ
den korunmasıǡ içerdikleri konunun tespit edilebilmesine fırsat vermesiǡ farklı tariklerin biǦ
linmesi ile metin bòtònlòğònòn elde edilebilmesi ve makâsıdòǯç-çerîayı ortaya koyabilecek 
çe-kilde sebeb-i vòrðdun tespit edilebilmesi gibi mervîye dÚnòk avantajlarını da saymak 
mòmkòndòrǤ  
Yukarıda belirttiğimiz katkıları nedeniyle Ebòǯl-Hasen Ali bǤ Ömer ed-Dârekutnî ile baçlayan 
etrâf edebiyatına iliçkin pek çok kitap teǯlif edilmiçtirǤ Bunlar arasında Ebð MesƮðd İbrâhîm bǤ 
Muhammed b. Ubeyd ed-Dımaçkîǯye ait Etrâfòǯs-sahîhaynȀel-CemƮu beyneǯs-sahîhaynǡ Ebð 
Muhammed Halef b. Muhammed b. Ali el-Vasıtîǯnin Etrâfòǯs-sahîhaynǯıǡ Abdòlganî bǤ İsmâîl 
en-Nâblðsîǯnin Zehâiròǯl-mevârîs fiǯd-delâleti alâ mevâziƮiǯl-hadîsǯi ve Ebòǯl-Haccâc Yðsuf bǤ 
Abdurrahman el-Mizzîǯye ait Tuhfetòǯl-eçrâf bi maƮrifetiǯl-etrâf vdǤ adlı çalıçmaları saymak 
mòmkòndòrǤ İlgili eserlerden bazıları mòsned tarzında diğerleri ise hadis metinlerinin ilk keǦ
limesine gÚre tertip edilmiçtirǤ 
Neticede etrâf metoduǡ hicrî ͵Ǥ asırda hadislerin bòyòk bir kısmının tasnif edilip kitaplaçmaǦ
sıyla birlikte haberle-rin kaynağına ulaçmayı ve onlardan istenilen en òst seviyede istifadeyi 
kolaylaçtırmak amacıyla bir çeçit fihrist niteliğine bòrònmòçtòrǤ Hem tasnif hem de tahrîc 
yÚntemi çeklinde hadislerin baç tarafından bir kısmı zikredil-mek suretiyle sahâbe adına veya 
hadis metinlerine gÚre alfabetik olarak dòzenlenen bu eserlerǡ pek çok Úrnekleriy-le hadis 
tarihindeki yerlerini almıçtırǤ 
Anahtar Kelimeler: Hadisǡ Etrâfǡ Tasnifǡ Tahrîcǡ Tuhfetòǯl-eçrâfǤ 
 

Giriç 
Hadislerin bòyòk bir kısmının hicrî ʹǤ ve ͵Ǥ asırlarda tasnif edilip yazılmasıǡ hicrî ͶǤ 

asırdan itibaren hadis edebiyatına iliçkin telif edilen eserlerin daha çok temel rivayet kaynakǦ
larından istifade edilerek oluçturulmasına zemin hazırlamıçtırǤ Bu doğrultuda gerek alana 
dair mòdevvenattan kolayca ve mòmkòn olduğu kadar tam ve hızlı bir çekilde yararlanabilǦ
mek gerekse de bunlara hakimiyetin gònbegòn zayıflaması neticesinde sened ve metniyle birǦ
likte hadislerin yerlerini gÚstermek òzere ilmî mesailer harcanmıçǡ  bu amaçla bir açıdan tasǦ
nif diğer taraftan da tahrîc niteliği taçıyan etrâf tòrò çalıçmalar ortaya çıkmaya baçlamıçtırǤ 
Ayrıca mezkðr edebiyatın tarihî seyrine bakıldığında hadislerin tahammòlòȀÚğrenimi açamaǦ
sında tâbiîn devrinden itibaren kullanılmaya baçlanan bu usulǡ ilk yazılı hadis vesikaları olaǦ
rak da değerlendirilmiçtirǤ İçte bu çalıçmaǡ her yÚnòyle ilgili literatòròn ince-lenmesini konu 
edinmiçtirǤ Bu amaçla Úncelikle etrâf kavramı òzerinde durularak mevzuǡ tarihî seròveni açıǦ
sından incelenecek sonrasında ise sahaya dair telif edilen eserler hakkında bilgi verilecektirǤ 

 
1. Etrâf Kavramı ve Tarihî Seyri 
EtrâfǢ bir çeyin yanıǡ tarafı ve ucu manasına gelen taraf kelimesinin çoğulu olup1 hadi-

sin tamamına içaret eden bir còzòǡ ibaresi veya baç tarafları anlamında kullanılmaktadırǤ2 Bu 
bağlamda hadislerin evvelinden bir bÚlòmò yazılarak sahâbe ismine veya hadis metinlerine 
gÚre alfabetik olarak tertip edilen eserlerǡ etrâf olarak isimlendirilmiçtirǤ3 İlgili sistemde her 
bir sahâbînin naklettiği rivayetlerin bir bÚlòmòǡ belirli kriterlere gÚre rivayetin tamamına deǦ
lalet edecek çekilde kaydedilmiçǡ senedlerin ise tamamı ya da ihtisar amaçlı bir kısmınına yer 

                                                 
1       bkǤ Mecdòddîn Muhammed bǤ YaƮkðb el-Fîruzâbâdîǡ el-Kâmðsòǯl-muhîtǡ thk. Muhammed Nuaym el-

Arkðsî vdǤ ሺBeyrutǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͺǤ Basımǡ ͳͶʹȀʹͲͲͷሻǡ ͺ͵ͳǤ 
2     Nðreddîn Itrǡ Menhecòǯn-nakd fî ulðmiǯl-hadîs ሺDımeçkǣ Dâruǯl-Fikrǡ ͵Ǥ Basımǡ ͳͶͲͳȀͳͻͺͳሻǡ ʹͲͳǤ 
3      bk. Ahmed b. Ali b. Muhammed b. Hacer el-Askalânîǡ Nòzhetòǯn-nazar fî tavzîhi nuhbetiǯl-fiker fî musǦ

talahi ehliǯl-eser, thkǤ Abdullah bǤ Dayfòllâh er-Rahîlî ሺRiyâdǣ yǤyǤǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲͳሻǡ ͳͻͳǤ 
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verilmiçtirǤ4 Muhaddisin, haberin belirgin bir còmlesini geri kalanını hatırlayacak çekilde kayǦ
detmesi5 diye de tanımlanan etrâf usulòǡ bu çekliyle hadislerin kitâbetine yÚnelik atılmıç 
Únemli bir adım olarak da nitelendirilmiçtirǤ6 Nitekim hicrî ͳǤ asrın sonlarından itibaren hadis 
rivayetinin yaygınlık kazanması ile tahammòl ve hıfza destek olmak òzere ortaya çıkan7 ve  
ehlince de bilinen bu yÚntemǡ8 sema yoluyla hadis almak ve ilgili nakli çeyhiyle mòzakere etǦ
mek òzere uygulamaya geçirilmiçǡ9 rivayet kaynaklarının tekâmòlònden sonra ise mòstakil 
bir edebiyat olma yolunda ivme kazanmıçtırǤ10  

İlk dÚnemlerdeǡ Úğrencinin dersten Únce edindiği hadislerin kısmen yazılmasını ihtiva 
eden11 bu sistemǡ rivayetlerin Úğrenim ve Úğretimi açamasında kolaylık sağlaması sebebiyle12 
ilk defa muhadramðndan13 Abîde14/Ubeyde15 es-Selmânîǯnin ሺÚlǤ ʹȀͻͳሻ ilim meclislerindeǡ 
Muhammed bǤ Sîrîn ሺÚlǤ ͳͳͲȀʹͻሻ tarafından gòndeme getirilmiçtirǤ Nitekim İbn Sîrînǡ ders 
Úncesi kaydettiği rivayetlerden mòteçekkil etrâfları hocası Abîdeǯnin ilim meclisine getirip 
bunlarla alakalı sorular sormuçturǤ16 Dolayısıyla mezkðr olayǡ hicrî yetmiç yılından Únce etrâf 
yazımının var olduğunu ve bu yÚntemin kullanıldığını gÚstermesi açısından ÚnemlidirǤ Yine 
İbrâhîm en-Nehaî ሺÚlǤ ͻȀͳͶሻǡ her ne kadar mezkðr yÚntemi kullanan Úğrencisi Hammâd b. 
Ebð Sòleymânǯı ሺÚlǤ ͳʹͲȀ͵ͺሻ bu sebepten dolayı azarlayıp hadislerin yazımına karçı çıksa da 
onun da hatırlatma kabilinden notlar almaǡ17 sorup Úğrenmeǡ18 rivayeti tamamlama ve içi bitǦ
tiğinde de imha etmek koçuluyla19 etrâf usulònde sakınca gÚrmediği ifade edilmiçtirǤ20 Zira 
ilk devir ulemasının hadislerin yazılmasından çok ezberlenmesi taraftarı oldukları da hatırǦ
dan uzak tutulmamalıdırǤ21 Ayrıca etrâf çalıçmalarıǡ fihrist niteliğinde olduğundan bu tòr 
eserlerde hadislerin tamamının yazılması da zorunlu değildirǤ Şu halde İbrâhîm en-Nehaîǯninǡ 

                                                 
4 Abdòlmehdî Abdòlkâdir el-Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâh ሺbǤyǤǣ Mektebetòǯl-Îmânǡ ͶǤ Basımǡ 

1433/2012), 121. 
5 Ahmed b. Hacer el-Askalânîǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmed bǤ Hanbelǡ thkǤ Zòheyr bǤ  Nâsır en-Nâsır 

ሺDımeçkǣ Dâru İbn Kesîrǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻ͵ሻǡ ͳȀʹʹǤ 
6      AƮzamîǡ Muhammed Mustafaǡ İlk Devir Hadîs Edebiyâtı ve Peygamberimizǯin Hadisleriǯnin Tedvîn 

Târîhiǡ çevǤ Hulðsi Yavuz ሺİstanbulǣ İz Yayıncılıkǡ  ͳͻͻ͵ሻǡ ͳͷǤ ሺStudies in Early Hadith Literature 
adıyla bilinen ilgili eserin Arapçaya tercòmesinde sÚz konusu ifade yer almadığı için Tòrkçe çeviriǦ
sinden istifade edilmiçtirǤሻ 

7      Ebð Bekir Abdòssamet bǤ Bekr bǤ İbrâhîm Âl Âbidǡ el-Medhal ilâ tahrîciǯl-ehâdîs veǯl-âsâr veǯl-hòkmò 
aleyhâ ሺMedîneǣ Dâruǯt-Tarafeynǡ ʹǤ Basımǡ ͳͶ͵ͳȀʹͲͳͲሻǡ ͵Ǥ 

8 Muhammed Mustafa el-AƮzamîǡ Dirâsât fiǯl-hadîsiǯn-nebevî ve târîhu tedvînih (b.y.: el-Mektebetòǯl-
İslâmîǡ ͳͶͲͲȀͳͻͺͲሻǡ ʹȀ͵͵ͶǤ 

9    Abdullah b. Muhammed b. Abdurrahman es-Sehâvîǡ Fethuǯl-mugîs bi çerhi elfiyyetiǯl-hadîsǡ thk. Ali 
Hòseyn Ali ሺKâhireǣ Mektebetòǯs-Sònneǡ ͳͶʹ͵ȀʹͲͲ͵ሻǡ ʹȀͳ͵Ǥ  

10 Âl Âbidǡ el-Medhal ilâ tahrîciǯl-ehâdîs veǯl-âsârǡ 36. 
11 AƮzamîǡ İlk Devir Hadîs Edebiyâtıǡ 165. 
12     Sehâvîǡ Fethuǯl-mugîsǡ 2/13.  
13   bk. Hasen b. Abdurrahman er-Râmhòrmòzîǡ el-Muhaddisòǯl-fâsıl beyneǯr-râvî veǯl-vâîǡ thk. Muham-

med Accâc el-Hatîb ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Fikr, 1391/1971), 241. 
14     bk. Hayròddîn ez-Ziriklîǡ el-AƮlâm (Beyrut: Dâruǯl-İlm liǯl-Milliyyînǡ ͳͷǤ Basımǡ 2002), 4/199. 
15    bkǤ Ebòǯl-Hasen Ahmed bǤ Abdullah bǤ Sâlih el-Iclîǡ MaƮrifetòǯs-sikât min ricâli ehliǯl-ilm veǯl-hadîs ve 

mineǯd-duafâ ve zikri mezâhibihim ve ahbârihimǡ thkǤ Abdòlalîm Abdòlazîm el-Bestevî ሺMedîneǣ MekǦ
tebetòǯd-Dârǡ ͳͶͲͷȀͳͻͺͷሻǡ ʹȀͳʹͶǤ  

16   Ahmed b. Muhammed b. Hanbel, Kitâbòǯl-ilel ve maƮrifetiǯr-ricâlǡ thkǤ Vasiyyòllâh bǤ Muhammed 
Abbâs ሺRiyâdǣ Dâruǯl-Hânîǡ ʹǤ Basımǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲͳሻǡ ʹȀ͵ͷ ሺNoǤ ʹ͵ሻǢ Sehâvîǡ Fethuǯl-mugîsǡ 2/13.  

17    Ebð Muhammed Abdullah bǤ Abdurrahman bǤ el-Fazl bǤ Berâm ed-Dârimîǡ Sònenòǯd-Dârimîǡ thkǤ HòǦ
seyn Selîm Esedòǯd-Dârânî ሺRiyâdǣ Dâruǯl-Muğnîǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͲሻǡ ǲMukaddimeǳǡ ͶʹǤ 

18 Hatîb el-Bağdâdîǡ el-CâmiƮ li ahlâkiǯr-râvî ve adâbiǯs-sâmî`, thkǤ Mahmðd et-Tahhân ሺRiyâdǣ MekteǦ
betòǯl-Meârifǡ ͳͶͲ͵Ȁͳͻͺ͵ሻǡ ͳȀʹʹǤ 

19    Abdòlkerîm bǤ Abdullah bǤ Abdurrahman bǤ Hamd el-Hudayr, Şerhu kitâbiǯl-ilim li Ebî Hayseme (b.y.: 
y.y., ts.), 19. 

20 bkǤ Ebð Hayseme Zòheyr bǤ Harb en-Nesâîǡ Kitâbòǯl-ilim, thk. Muhammed Nâsıruddîn el-Elbânî 
ሺRiyâdǣ yǤyǤǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͳሻǡ ͷͷǢ Sehâvîǡ Fethuǯl-mugîsǡ 2/13.  

21     bkǤ Bağdâdîǡ el-CâmiƮ li ahlâkiǯr-râvîǡ 1/227.  
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hıfzın terkedilip sadece etrâflara itimat edilmesinden endiçe ettiği için bu tòr kayıtlara karçı 
çıktığı da sÚylenebilirǤ22  

Sonraki yıllarda ise bu yÚntem hadisçiler arasında oldukça yaygınlık kazanmıçǡ aralaǦ
rında Ubeydullah bǤ Ömer ሺÚlǤ ͳͶȀͶሻǡ23 ŞuƮbe ሺÚlǤ ͳͲȀሻǡ24 Sòfyân es-Sevrî ሺÚlǤ 
161/778),25 İmam Mâlik ሺÚlǤ ͳͻȀͻͷሻǡ İsmâil bǤ Ayyâç ሺÚlǤ ͳͺͳȀ797),26 ve VekîƮǯin ሺÚlǤ 
197/812)27 de bulunduğu birçok kimse tarafından da benimsenmiçtirǤ Bu bağlamda Yezîd bǤ 
ZòreyƮ ሺÚlǤ ͳͺʹȀͻͺሻǡ beraberinde Şuǯbeǯden tahammòl ettiği hadislerden mòteçekkil etrâf 
çalıçması olmaksızın hocasının yanına gittiğini ve bu çekilde kendisine tahdîste bulunduğunu 
sÚylemiçtirǤ28 Bu rivayetten de ŞuƮbeǯninǡ rivayetlerden pasaj yazılması çeklinde talebeleri taǦ
rafından kullanılan etrâf usulòne izin verdiği anlaçılmaktadırǤ Ayrıca bahse konu metotǡ AhǦ
med bǤ Hanbel ሺÚlǤ ʹͶͳȀͺͷͷሻ tarafından da kullanılmıçtırǤ Nitekim oǡ Ebð Alkame el-Ferevîǯye 
ሺÚlǤ ͳͻͲȀͺͲͷሻ ait etrâf yÚntemi ile kaydedilmiç haberleri arz etmek ve aynı zamanda da ilgili 
nakilleri ondan dinlemek òzere Medîneǯye rihle gerçekleçtirmiç ancak o sene Medîneǯye gireǦ
mediği için amacına ulaçamamıçtırǤ29 Dolayısıyla mezkðr rivayetlerǡ etrâf tarzının hicrî IǤ ve 
IIǤ yòzyıllarda hadislerin hatırlanması amacıyla yaygın bir çekilde kullanıldığınıǡ bu amaçla da 
muhaddisin ilim meclisine gelmeden Únce hazırlık yapıp rivayetlerden bÚlòmler yazdığını 
gÚstermesi açısından Únem arz etmektedirǤ30  

Muhaddislerǡ biraz Únce belirttiğimiz ilk zamanlardaki uğraçlarının aksine rivayetleǦ
rin kitaplarda bir araya getirilmesi ile birlikteǡ çalıçmalarını sÚz konusu eserlerde bulunan 
hadislerin tariklerini aynı yerde bir araya getirmeye yoğunlaçtırmıçlar31 ve bu amaçla sÚz koǦ
nusu haberlere hızlıca ulaçmak ve bir naklin farklı varyantlarına vâkıf olabilmek için etrâf 
usulònò kitap yazımında kullanmaya baçlamıçlardırǤ32 BÚylece hadisin tòmònò anımsatan bir 
parçasını verip ardından da ilgili naklin bòtòn isnadlarını veya belirli kaynaklar çerçevesinde 
geçtiği yerleri33 isnadlarına da kısaca değinerek bildiren34 etrâf kitapları telif etmiçlerdirǤ DoǦ
layısıyla mezkðr òrònlerǡ araçtırmacı açısından hadislerin kaynaklarını tespit için hazırlanan 
tahrîc çalıçmaları35 arasında sayılabileceği gibi bunlarınǡ musannif zaviyesinden bakıldığında 
bir tasnif sistemi olarak değerlendirilmesi de mòmkòndòrǤ Nitekim hadis metinlerinin tòǦ
mònò yazmayıp geri kalanına delâlet edecek çekilde çoğunlukla baç taraftan bir parçasının 
zikredilmesi de tasnif yÚntemleri arasında anılmıçtırǤ36 BÚylece ya isnadı dikkate alarak ya da 

                                                 
22     Hudayr, Şerhu kitâbiǯl-ilim, 19. 
23   bk. Ahmed b. Hanbel, Kitâbòǯl-ilel, 3/238 (No. 5048).  
24   Ahmed b. Hanbel, Kitâbòǯl-ilel, 2/240 (No. 5055).  
25   AƮzamîǡ Dirâsât fiǯl-hadîsiǯn-nebevîǡ 2/335.  
26   Ebòǯl-Fazl Şihâbòddîn Ahmed bǤ Ali bǤ Hacer el-Askalânîǡ Tehzîbòǯt-tehzîb ሺHaydarâbâdǣ yǤyǤǡ ͳ͵ʹሻǡ 

1/324. 
27     AƮzamîǡ Dirâsât fiǯl-hadîsiǯn-nebevîǡ 2/335.  
28 Ebð Yðsuf YaƮkðb bǤ Sòfyân el-Besevîǡ Kitâbòǯl-maƮrife veǯt-târîhǡ thkǤ Ekrem Ziyâ el-Umerî ሺMedîneǣ 

Mektebetòǯd-Dârǡ ͳͶͳͲሻǡ ʹȀʹͷͺǤ 
29      Beçîr Ali Ömerǡ Menhecòǯl-İmâm Ahmed fî iƮlâliǯl-ehâdîs ሺRiyâdǣ Vakfòǯs-Selâmǡ ͳͶʹͷȀʹͲͲͷሻǡ ͵ʹǤ  
30      AƮzamîǡ Dirâsât fiǯl-hadîsiǯn-nebevîǡ 2/335.  
31     Muhammed Ebòǯl-Leys el-Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîs neçǯetòhò ve menheciyyetòhò ሺbǤyǤǣ İttihâd BoǦ

okdepod Diyðbendǡ tsǤሻǡ ͻͻǤ 
32     İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ 1/23. 
33   İbn Hacerǡ Nòzhetòǯn-nazar, 191; Muhammed b. Ca`fer el-Kettânîǡ er-Risâletòǯl-mòstetrafe li beyâni 

meçhðri kòtòbiǯs-sònnetiǯl-mòçerrefe ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Beçâiriǯl-İslâmiyyeǡ ͷǤ Basımǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻ͵ሻǡ 
167.  

34 Aydınlıǡ Abdullahǡ Hadis Istılahları SÚzlòğò ሺİstanbulǣ MÜ İlâhiyat Fakòltesi Vakfı Yayınlarıǡ ͷǤ Basımǡ 
2011), 33. 

35   bkǤ Mahmðd et-Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîc ve dirâsetòǯl-esânîd ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kurǯân-ı Kerîmǡ tsǤሻǡ ͳͲ-
11. 

36   Celâleddîn es-Sòyðtîǡ Tedrîbòǯr-râvî fî çerhi takrîbiǯn-Nevevîǡ thkǤ Ebð Kuteybe Nazar Muhammed el-
Fâriyâbî ሺBeyrutǣ Mektebetòǯl-Kevserǡ ʹǤ Basımǡ ͳͶͳͷሻǡ ʹȀͷͻͺ-601. 
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hadisten bir pasaj alınarak dòzenlenen etrâflarǡ37 hadislerin yerlerini tespitte yardımcı kayǦ
naklar olarak nitelendirilmiç,38 ilk râvi veya hadisin evvelinin bilinmesi halinde etrâf kitaplaǦ
rına mòracaat edilebileceği vurgulanmıçtırǤ39 

 
2. Etrâf Kitaplarının Tertibi 
Daha Únce de ifade ettiğimiz òzere baçlangıçta mòzakere ve ilgili hadislerle alakalı 

soru sormak için not alma tarzında hicrî IǤ asrın son çeyreğinde ortaya çıkan etrâf çalıçmalarıǡ 
hicrî ͶǤ asırdan itibaren mòstakil bir edebiyat haline dÚnòçmòç40 ve tahrîce kolaylık sağlaması 
amacıyla rivayetlerin kaynaklarını gÚstermek òzere bir çeçit fihrist niteliğine bòrònmòçtòrǤ41 
Hadis fihristlerinin ilk formu olarak da nitelenen bu eserler,42 her sahâbî adı altında naklettiği 
hadislerin bir araya getirildiğiǡ ilgili rivayetlerin baç tarafının yazıldığı veya sahâbe isimlerine 
gÚre alfabetik bir çekilde dòzenlendiği òrònlerdirǤ Bu kapsamda mezkðr çalıçmalardaǡ ilk 
râviye gÚre ya sahâbe ya tâbiîn veya bazen de tebe-i tâbiîn isimlerine biyografileriyle birlikte 
yer verilmiçǡ sonrasında da rivayet edilen hadisin bir kısmı zikredilmiçtirǤ43  

Etrâf çalıçmalarının hedefleri arasındaǡ bòtòn kitaplardaki isnadları bir araya getirǦ
mek olabileceği gibi bu amaçǡ belli eserlerde bulunan senedlerle de kayıtlanabilirǤ44 Bu arada 
Mizzîǯye ሺÚlǤ ͶʹȀͳ͵Ͷͳሻ ait Tuhfetòǯl-eçrâfǯta olduğu çekliyle ya seneddeki râvilerin tamamı 
ya da Nâblðsîǯnin ሺÚl. 1143/1731) Zehâiruǯl-mevârîsǯindeki gibi râvilerin bir kısmı da zikreǦ
dilebilir.45  

Etrâf kitaplarıǡ baçta Sahîhayn veya Kòtòb-i Sitteǯdeki hadisleri ihtiva etmekte olup 
sahâbe adını esas alarak mòsned tòrònde veya hadis metinlerine gÚre alfabetik olarak kaleme 
alınmıçtırǤ Bunlardan ilkiǡ bir açıdan mòsned Úzelliği taçıyıp rivayetlerin sahâbe ismineǡ onǦ
dan rivayet edenlerin fazla olması halinde ise tâbiîn ve tebe-i tâbiîn adlarına gÚre alfabetik 
olarak dòzenlenmiçlerdirǤ Bu doğrultuda mòsned tòrò etrâflarda her sahâbînin rivayetleri 
tespit edilip alfabetik olarak sıralanmakta ve hadislerden birer pasaj yazılarak ilgili naklin 
yerlerine kitapȀbÚlòm olarak içaret edilmektedirǤ46 İkinci nevi etrâf kitapları ise senedlere 
yer vermeksizin rivayetlerin ilk kısmından ya da bòtònònò anımsamayı mòmkòn kılan bir 
bÚlòmònden birkaç sÚzcòğò vererek bu metinleri alfabetik bir tarzda sıralamak çeklinde terǦ
tip edilmiçlerdirǤ47 SÚz konusu fasılǡ hadisin lafızlarından oluçabileceği gibi etrâf mòellifinin 
Hadîsò Cibrîl, Hadîsòǯn-nugayr gibi konuyla alakalı verdiği bir baçlık çeklinde de olabilirǤ48 
Neticede hadis metinlerini esas alan etrâf çalıçmalarındaǡ bahse konu rivayetin bir pasajı geǦ
nellikle de baç tarafı alfabetik sıra içinde verilmekte sonra da o metnin yer aldığı hadis kitapǦ
larına değiçik usullerle içaret olunmaktadırǤ49 Zira sÚzò edilen eserlerin amaçları arasında 

                                                 
37 Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ  37-38. 
38     Âl Âbidǡ el-Medhal ilâ tahrîciǯl-ehâdîs veǯl-âsârǡ 29. 
39    Mehmet GÚrmezǡ ǲTahrîcǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 

2010), 39/419. 
40     İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ 1/23.  
41   Yðsuf Abdurrahman el-MarƮaçlîǡ İlmò fehresetiǯl-hadîs neçǯetòhò tetavvuruhò eçheru ma dòvvine fîh 

ሺbǤyǤǣ Dâruǯl-Ma`rife, 1406/1986), 23. 
42     MarƮaçlîǡ İlmò fehresetiǯl-hadîsǡ 9. 
43   Tâhir el-Cezâirîǡ Tevcîhòǯn-nazar ilâ usðliǯl-eser, thkǤ Abdòlfettâh Ebð Gudde ሺHalebǣ Mektebetòǯl-

Matbâutiǯl-İslâmiyyeǡ ͳͶͳȀͳͻͻͷሻǡ ͵ͶͻǢ Aydınlıǡ Hadis Istılahları SÚzlòğòǡ 301. 
44  Sòyðtîǡ Tedrîbòǯr-râvîǡ ʹȀͲͳǢ Sehâvîǡ Fethuǯl-mugîsǡ 3/321. 
45      Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ 98. 
46 bkǤ İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹ͵Ǣ Çakanǡ Hadis Edebiyatıǡ 241. 
47 Mehmet Yaçar Kandemirǡ ǲEtrâfǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 

1995), 11/498. 
48      Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîs, 98. 
49      bkǤ İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹ͵Ǣ Çakanǡ Hadis Edebiyatıǡ 241. 
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hem mezkðr hadisi diğerlerinden ayırt etmek50 hem de ilgili naklin bòtòn sened ve tarikleriǦ
nin bir araya getirilmesi de belirtilmiçtirǤ51 Ancak etrâf musannifleriǡ rivayetin tamamını orǦ
taya koymak maksadı taçımadıklarından ilk râviyi ve diğer hadislerden tefrik edecek çekilde 
hadisin sadece bir kısmını kaydetmekle yetinmiçlerdirǤ52 Ayrıca bu tòr eserlerden istifade 
edebilmek için haberin merfð  olması halinde sahâbîǡ mevkuf olması durumunda ise tâbiîn 
râvinin bilinmesi gereklidirǤ53 

 
3. Etrâf Kitaplarının Faydaları 
Etrâf kitaplarıǡ gerek râvi gerekse mervî ile ilgili birçok bilgiye ulaçma açısından fayǦ

dalar sağlamaktadırǤ Bunları çu çekilde sıralamak mòmkòndòrǣ 
1. Hadisin bòtòn tariklerini bir arada gÚrme ve senedlerini araçtırma konusunda 

kolaylık sağlamasıǡ54 
2. Hadisin mòtevâtirǡ garîbǡ azîzǡ meçhurǡ mòtâbiƮ veya çâhidliğinin tespitine imkân 

vermesi,55  
3. Seneddeki teferròdòn belirlenmesine yardımcı olmasıǡ56 
4. Bir rivayetin fert olup olmadığına yÚnelik iƮtibar araçtırmasını sağlamasıǡ57  
5. Hadislerinǡ aslî kaynaklardaki yerlerinin tespitine imkân sunmasıǡ58 
6. Rivayetlerin âlî veya nâzil isnad olduklarına dair bilgiye ulaçma olanağı verǦ

mesi,59 
7. Senedde ittisal veya inkıta olup olmadığının saptanmasına yardımcı olup muttaǦ

sıl senedler arasında tercihte kolaylık sağlamasıǡ60 
8. Senedden dòçen râvinin bilinmesine olanak sunmasıǡ61 
9. Mòrselǡ mevkuf ve maktð rivayetlerin cemedilmesine fırsat vermesiǡ62 
10. Sahâbî veya diğer râvilerin naklettikleri hadislerin sayısal bilgisine ulaçılmasıǡ63  

                                                 
50  Ahmed bǤ Ali bǤ Muhammed İbn Hacer el-Askalânîǡ İthâfòǯl-mehere biǯl-fevâidiǯl-mòbtekire min 

etrâfiǯl-açereǡ thkǤ Zòheyr bǤ Nâsır en-Nâsır ሺMedîneǣ Merkezò Hıdmetiǯs-Sònne veǯs-Sîretiǯn-Nebe-
viyye, 1415/1994), 1/26 ሺTahkîk MukaddimesiሻǤ 

51     İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ 1/23.  
52 İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/24-25 ሺTahkîk MukaddimesiሻǢ Ebð İbrâhîm İzzòddîn Muhammed bǤ 

İsmâîl es-SanƮânîǡ Tavzîhuǯl-efkâr li meânî tenkîhiǯl-enzârǡ thkǤ Ebð Abdurrahman Salâhuddîn bǤ MuǦ
hammed bǤ Avîza ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶͳȀͳͻͻሻǡ ͳȀʹͲͺǤ  

53  Muhammed Mahmðd Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîc ve devruhò fî hıfziǯs-sònnetiǯn-nebeviyye ሺMedîneǣ MecǦ
mauǯl-Melik Fahd liǯt-tabâatiǯl-mushafiǯç-çerîfǡ tsǤሻǡ ͵ͻǢ Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ 107. 

54     İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹͶǢ İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/30 ሺTahkîk MukaddiǦ
mesi). 

55    İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹͶǢ Ebòǯl-Kâsım Ali bǤ el-Hasen bǤ  Hibetillâh İbn Asâkirǡ 
el-MuƮcemòǯl-mòçtemil alâ zikri esmâi çuyðhiǯl-eimmetiǯn-nòbelǡ thkǤ Sekîne eç-Şihâbî ሺDımeçkǣ 
Dâruǯl-Fikr, 1401/1981), 35-͵Ǣ Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 122. 

56     Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 142. 
57     bkǤ Cezâirîǡ Tevcîhòǯn-nazar, ͶͻͳǢ Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 122. 
58     İbn Hacer el-Askalânîǡ İthâfòǯl-mehere, 1/25 ሺTahkîk MukaddimesiሻǤ 
59     İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/30 ሺTahkîk MukaddimesiሻǢ SanƮânîǡ Tavzîhuǯl-efkârǡ 1/209.  
60     İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹͶǢ Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 40. 
61     Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 122. 
62   Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 156. 
63  Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ ͶͻǢ Ebð ZòrƮa Veliyyòddîn Ahmed bǤ Abdòrrahîm bǤ el-Hòseyn el-Irâkîǡ el-İtrâf 

bi evhâmiǯl-etrâfǡ hazǤ Muhammed bǤ  Hamîd el-Avfî ሺSuudi Arabistanǣ yǤyǤǡ tsǤሻǡ ͳȀͳͻ ሺYòksek Lisans 
Tezi). 
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11. Kimliği açık bir çekilde belirtilmeyen râvilerȀmòhmel hakkında bilgi edinilǦ
mesi,64 

12. Üzerinde etrâf çalıçması yapılan aslî kaynaklarda yer alan haberlerde meydana 
gelebilecek matbaadan veya yazımdan kaynaklanan hataların dòzeltilmesine kolaylık sunǦ
masıǡ65 

13. Râvilerin nisbe ve kònyelerinin tespitiǡ66 
14. Hadislerin tashîfǡ tahrîf ve tebdilden korunmasıǡ67 
15. İlk râvisinin bilinmesiǡ68 
16. Rivayetlerin sıhhat derecelerinin kolayca belirlenebilmesiǡ69 
17. Muallel hadislerin bÚyle olmayanlardan ayırt edilebilmesiǡ70 
18. Etrâf mòelliflerinin itimat ettikleri mahtðt nòsha farklılıklarının bilinip sÚz koǦ

nusu yazmaların matbu nòsha ile karçılaçtırılmasıǡ71 
19. Tertibi dòzgòn olmayan kitapların mòretteb hale getirilmesiǡ72 
20. Râvilerin hata ve vehmlerinin tespitiǡ73 
21. Bir mòellifin eserinde yer verdiği ancak hakkında hòkòm beyan etmediği hadisǦ

lerin durumunu baçka musanniflerin kanaatlerinden Úğrenme imkânı sunmasıǡ74 
22. Hadislerin içerdikleri konunun tespit edilebilmesine imkân sağlamasıǡ75 
23. Farklı tariklerin bilinmesi ile metin bòtònlòğònòn sağlanmasıǡ76 
24. Makâsıdòǯç-çerîayı ortaya koyabilecek çekilde sebeb-i vòrðdun tespit edilebilǦ

mesi77 ve 
25. Hadislerin kimler tarafından ve hangi konu altında tahrîc edildikleri bilgisini 

gÚstermesiǤ78  
Etrâf kitaplarının saydığımız sÚz konusu faydalarının yanı sıraǢ rivayette yer alan la-

fızların tamamına ulaçmaya imkân sunmamasıǡ79 ayrıca sahâbî veya tâbiîn râvinin bilinmeǦ
mesi halinde de aranılan hadise ulaçmada zorluk yaçanması80 gibi bazı olumsuz yanları da 
bulunmaktadırǤ 

 
 
 

                                                 
64      İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹͶǢ İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/31 ሺTahkîk MukaddiǦ

mesi).  
65     Irâkîǡ el-İtrâf bi evhâmiǯl-etrâfǡ ͳȀͳͻǢ İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ 1/24. 
66     İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ 1/25. 
67     Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ ͶͲǢ Âl Âbidǡ el-Medhal ilâ tahrîciǯl-ehâdîs veǯl-âsârǡ 47. 
68     Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 157. 
69     Kandemirǡ ǲEtrâfǳǡ ͳͳȀͶͻͺǤ 
70     İbn Asâkirǡ el-MuƮcemòǯl-mòçtemilǡ 35-36. 
71     Dahîl bǤ Sâlih el-Lahîdânǡ Turukuǯt-tahrîc bi hasebiǯr-râvîǯl-aƮlâ (Medîneǣ el-Câmiatòǯl-İslâmîǡ 1422), 

158. 
72     Irâkîǡ el-İtrâf bi evhâmiǯl-etrâfǡ 1/39.  
73     Irâkîǡ el-İtrâf bǤ evhâmiǯl-etrâfǡ 1/19.  
74 Halit Özkanǡ ǲTuhfetòǯl-eçrâfǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ 

2012), 41/358.  
75 SanƮânîǡ Tavzîhuǯl-efkârǡ 1/208.  
76 Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 122. 
77 İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ 1/24. 
78 İbn Hacerǡ Etrâfò Mòsnediǯl-İmâm Ahmedǡ ͳȀʹͶǢ Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 40. 
79 SanƮânîǡ Tavzîhuǯl-efkârǡ 1/208; Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 137. 
80 Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 137. 
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4. Etrâf Kitapları 
Yukarıda sıralanan yararları nedeniyle baçta Kòtòb-i Sitte olmak òzere pek çok rivayet 

kaynağı òzerine hicrî ͶǤ asırdan itibaren etrâf kitapları telif edilmiç81 hatta bu alanda eser tas-
nif etmeyen muhaddisler uzuvları olmayan bir insana dahi benzetilmiçtirǤ82 Bu sebeple riva-
yet tòrò eserlerin tasnif edilmesi birlikte bunlardan istifadeyi kolaylaçtırmak için etrâf tòrò 
çalıçmalar yapılmıçtırǤ Bu açamada kronolojiyi de dikkate alarak gònòmòze kadar kaleme alıǦ
nan ilgili literatòrò her biriyle alakalı tespit edebildiğimiz kısa malumatlarla birlikte çu çeǦ
kilde sıralamak mòmkòndòrǣ 

4.1. İmam Mâlikǯin ሺÚlǤ ͳͻȀͻͷሻ Muvattaǯı Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.1.1. Etrâfòǯl-Muvattaǯ-ı İmâm Mâlikǡ Ebòǯl-Hasen Ali bǤ Ömer ed-Dârekutnî ሺÚlǤ 

͵ͺͷȀͻͻͷሻǣ SÚz konusu çalıçma gònòmòze ulaçmamıç olup Dârekutnîǯnin kayıp eserleri araǦ
sında yer almaktadırǤ83  

4.1.2. Etrâfò merâsîliǯl-Muvattaǯ-ı İmâm Mâlikǡ Dârekutnîǣ SÚz konusu eserǡ gònòǦ
mòze kadar ulaçmıç değildirǤ84 

4.1.3. Etrâfòǯl-Muvattaǯǡ Hatîb el-Bağdâdî ሺÚlǤ Ͷ͵ȀͳͲͳሻǤ85 
4.1.4. Etrâfò ehâdîsi Mâlikǡ Tâhir el-Makdisî ሺÚlǤ ͷͲȀͳͳͳ͵ሻǣ Bu çalıçmaǡ on còzden 

mòteçekkildirǤ86 
4.1.5. Etrâfòǯl-MuvattaǯȀel-Îmâ ilâ etrâfi ehâdîsi kitâbiǯl-Muvattaǯǡ  Ali bǤ Îsâ ed-Dânî 

ሺÚlǤ ͷ͵ʹȀͳͳ͵ሻǣ Mòellifin mahtðt eserleri arasında zikredilen eserǡ mòsned tarzında tertip 
edilmiçtirǤ87 

4.2. Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
Yaptığımız araçtırmalar neticesinde Mòsned için hazırlanmıç bir adet etrâf çalıçmaǦ

sına ulaçabildikǤ SÚz konusu eser çudurǣ  
4.2.1. İtfâròǯl-mòsnediǯl-muƮtelî bi etrâfiǯl-Mòsnediǯl-Hanbelîǡ İbn Hacer el-Askalânî 

ሺÚlǤ ͺͷʹȀͳͶͶͻሻǣ88 Bu kitapǡ Ahmed bǤ Hanbelǯin rivayetleriniǡ oğlu Abdullah ሺÚlǤ ʹͻͲȀͻͲ͵ሻ ve 
Mòsnidòǯl-Irâk diye çÚhret bulmuç89 Ebð Bekr el-Katîîǯnin ሺÚlǤ ͵ͺȀͻͺͺሻ ziyadelerini içerǦ
mektedir.90 Mòsned tarzında hazırlanan91 ilgili kitapta Mòsnedǯdeki sahâbî râviler ve onlarǦ
dan nakilde bulunanlar alfabetik olarak sıralanmıçǡ peçi sıra rivayetlerinin evvelinden bir bÚǦ
lòm yazılıp haberin Ahmed bǤ Hanbelǯden sÚzò edilen râviye kadarki senedi verilmiçtirǤ92  

                                                 
81 Hâdîǡ Turuku tahrîci hadîsi Resðlillâhǡ 123. 
82 SanƮânîǡ Tavzîhuǯl-efkârǡ 1/209.  
83 bkǤ Abdullah bǤ Dayfòllah er-Rahîlîǡ el-İmâm Ebòǯl-Hasen ed-Dârekutnî ሺCiddeǣ Dâruǯl-Endòlòsiǯl-

Hadrâǡ tsǤሻǡ ʹ͵Ǥ  
84 bk. Rahîlîǡ el-İmâm Ebòǯl-Hasen ed-Dârekutnîǡ 236.  
85 Ebð Bekir Ahmed bǤ Ali el-Hatîb el-Bağdâdîǡ Târîhu Bağdâtǡ thkǤ Mustafa Abdòlkâdir Atâ ሺBeyrutǣ 

Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ʹǤ Basımǡ ͳͶʹͷȀʹͲͲͶሻǡ ͳȀͳǤ 
86 İsmâîl bǤ Muhammed Emîn bǤ Mîr Selîm el-Bâbânî el-Bağdâdîǡ Hediyyetòǯl-ârifîn esmâòǯl-mòellifîn ve 

âsâròǯl-muhaddisîn ሺBeyrutǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-Arabîǡ tsǤሻǡ ʹȀͺʹǤ 
87 bkǤ Ebòǯl-Fazl İyâz bǤ Mðsâ bǤ İyâz el-Yahsðbîǡ el-Gunyeǣ Fihristò çòyðhiǯl-Kâdî İyâzǡ thkǤ Mâhir Zòheyr 

Cerrâr ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Garbiǯl-İslâmîǡ ͳͶͲʹȀͳͻͺʹሻǡ ͳͳͺǢ İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/158 ሺTahkîk 
Mukaddimesi). 

88 Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 38. 
89 Ebòǯs-Safâ Selâhòddîn Halîl bǤ İzzeddîn Aybeg bǤ Abdullah es-Safedîǡ el-Vâfî biǯl-vefeyâtǡ thk. Ahmed 

el-Arnâðd - Tòrkî Mustafâ ሺBeyrutǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-Arabîǡ ͳͶʹͲȀʹͲͲͲሻǡ ȀͳͺͲǤ 
90 Lahîdânǡ Turukuǯt-tahrîcǡ 177. 
91 Mustafa bǤ Abdullah Hâcı Halîfeǡ Keçfòǯz-zònðn an esmâiǯl-kòtòb veǯl-fònðn ሺBağdâdǣ Mektebetòǯl-

Mòsennâǡ ͳͻͶͳሻǡ ͳȀͺͳǢ Muhammed Muhammed Ebð Zehvǡ el-Hadîs veǯl-muhaddisðn ሺBeyrutǣ Dâruǯl-
Fikriǯl-Arabîǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶሻǡ ͶͷʹǤ 

92 Mehmet Yaçar Kandemirǡ ǲİbn Hacer el-Askalânîǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanǦ
bulǣ TDV Yayınlarıǡ ͳͻͻͻሻǡ ͳͻȀͷʹͲǤ 
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4.3. Buhârîǯnin ሺÚl. 256/870) el-Câmiuǯs-Sahîhǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.3.1. Etrâfòǯl-Buhârîǡ Muhammed bǤ Abilhâdî es-Sindî ሺÚlǤ ͳͳ͵ͺȀͳʹሻǣ Mezkðr çaǦ

lıçmanın yazma bir nòshası Cidde Muhammed Nasîf kòtòphanesinde mevcutturǤ93 
4.3.2. Hayâtòǯl-kârî bi etrâfi Sahîhiǯl-Buhârîǡ Muhammed bǤ Hâçim bǤ Abdòlgafðr bǤ AbǦ

durrahman et-Tettevî es-Sindî ሺÚlǤ ͳͳͶȀͳͲሻǣ Tuhfetòǯl-eçrâfǯta bulunan rivayetler arasınǦ
dan sadece Buhârî hadislerinin derlendiği bir ihtisar çalıçmasıdırǤ94 SÚz konusu eserin yazma 
bir nòshası mevcutturǤ95 

4.4. Sahîhayn Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.4.1. Etrâfòǯs-sahîhaynȀel-CemƮu beyneǯs-sahîhaynǡ Ebð MesƮðd Muhammed bǤ 

Ubeyd ed-Dımaçkî ሺÚlǤ ͶͲͳȀͳͲͳͲሻǣ Etrâf edebiyatındaki mahareti ile tanınan Ebð MesƮðd ed-
Dımaçkî96 tarafından sahâbe mòsnedlerine gÚre tertip edilen bu eserǡ Buhârî ve Mòslimǯin 
Sahîhǯlerinin hatırlatma kabilinden kòçòk bir kısmının alınması ile oluçturulmuçturǤ Ancak 
sÚz konusu çalıçmanın gònòmòze kadar gelip gelmediği bilinmemektedirǤ97  

4.4.2. Etrâfòǯs-sahîhaynǡ  Ebð Muhammed Halef bǤ Muhammed bǤ Ali el-Vasıtî ሺÚlǤ 
401/1010):98 Üç cilt olduğu ifade edilen99 bu kitapta, Buhârî ve Mòslimǯin Sahîhǯlerinde bulu-
nan rivayetlerin baç taraflarından bir kısmı alınarak yerlerine içaret edilmiçtirǤ100 İbn Asâkir 
ሺÚlǤ ͷͳȀͳͳሻǡ sÚz konusu eserinǡ tertibi ve planından sitayiçle sÚz etmiç ve hatasının azlıǦ
ğından bahsetmiçtirǤ101 Bu sebeple olsa gerek daha sonra bu alanda kitap yazanların birçoğu 
ilgili çalıçmanın genel planını benimsemiçlerdirǤ102 Ayrıca sÚz konusu yapıtǡ aynı adı taçıyan 
Ebð MesƮðd ed-Dımaçkîǯnin eserinden daha değerli kabul edilmiç103 ve bir yazma nòshasının 
Kâhîre Dâruǯl-Kòtòbǯde bulunduğu da belirtilmiçtirǤ104  

4.4.3.  el-CemƮ beyneǯs-sahîhaynǡ Ebð Bekr el-Berkânî ሺÚlǤ ͶʹͷȀͳͲ͵Ͷሻǣ Sahâbe mòsǦ
nedlerine gÚre tertip edildiği ifade edilen105 bu eserden bahsedenler ilgili çalıçmayı gÚrmeǦ
diklerini de belirtmiçlerdir 

4.4.4. Etrâfòǯs-sahîhayn, Ebð Nuaym Ahmed bǤ Abdullah el-İsfehânî ሺÚlǤ 
430/1038)106  

4.4.5. Etrâfòǯs-sahîhaynǡ Ebð Nuaym Ubeydullah bǤ Hasan bǤ Ahmed el-Haddâd el-İsǦ
fehânî ሺÚlǤ ͷͳȀͳͳʹ͵ሻǣ Ebð Nuaymǯa ait bu çalıçmadan Úvgò ile bahsedilmiçtirǤ107 

4.4.6. el-MuƮlim fî etrâfiǯl-Buhârî ve Mòslimǡ Ömer b. Bedr el-Mevsılî ሺÚlǤ ʹʹȀͳʹʹͷሻǣ 
Mòellifǡ mahtðt olan bu kitabı hadislere gÚre alfabetik bir çekilde tertip etmiçǡ Úncelikle mut-
tefekun aleyh sonra da Buhârî ve Mòslimǯin tek baçlarına naklettikleri haberleri zikretmiçtirǤ 

                                                 
93 İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/36 (Tahkîk MukaddimesiሻǤ 
94 Ziriklîǡ el-AƮlâmǡ 7/129-ͳ͵ͲǢ Özkanǡ ǲTuhfetòǯl-eçrâfǳǡ ͶͳȀ͵ͷ-358. 
95 bkǤ Muhammed Hâçim bǤ Abdòlgâfðr bǤ Abdurrahman es-Sindîǡ Hayâtòǯl-kârî bi etrâfi sahîhiǯl-Buhârî 

ሺbǤyǤǣ Mektebetò Muhammed bǤ Tòrkî et-Tòrkîǡ tsǤሻǤ 
96 Şemsòddîn Muhammed bǤ Ahmed bǤ Osmân ez-Zehebîǡ Siyerò aƮlâmiǯn-nòbelâǡ thk. Ekrem el-Bðsî 

ሺBeyrutǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ʹǤ Basımǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶሻǡ ͳȀʹʹͺǤ 
97 MarƮaçlîǡ İlmò fehresetiǯl-hadîsǡ 68. 
98 Ebð Zehvǡ el-Hadîs veǯl-muhaddisðnǡ 433-434. 
99 Ziriklîǡ el-AƮlâm, 2/311.  
100 Ebòǯl-Kâsım Ali bǤ el-Hasen bǤ İbn Hibetòllah bǤ Abdullah İbn Asâkirǡ Târîhu medîneti Dımeçkǡ thk. 

Amr bǤ Gurâme el-Amravî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Fikrǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͷሻǡ ȀͳǢ Selman Baçaranǡ ǲHalef el-
Vâsıtîǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ ͳͻͻሻǡ ͳͷȀʹ͵ͻǤ 

101  Muhammed bǤ Muhammed bǤ Ömer bǤ Kâsım Mahlðfǡ Şeceretòǯn-nðriǯz-zekiyye fî tabakâtiǯl-mâlikiyye 
ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶʹͶȀʹͲͲ͵ሻǡ ͳȀͻͺǤ 

102 Kandemirǡ ǲEtrâfǳǡ ͳͳȀͶͻͻǤ 
103 Zehebîǡ Siyerò aƮlâmiǯn-nòbelâǡ 17/260.  
104 MarƮaçlîǡ İlmò fehresetiǯl-hadîsǡ 68. 
105 Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 38. 
106 Ebð Zehvǡ el-Hadîs veǯl-muhaddisðnǡ 434. 
107 Zehebîǡ Siyerò aƮlâmiǯn-nòbelâǡ ͳͻȀͶͺǢ Hâcı Halîfeǡ Keçfòǯz-zònðnǡ 1/81.  
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Ayrıca Mevsılîǡ yer verdiği hadisin hemen kenarında ilgili rivayeti nakleden sahâbîlerin isimǦ
lerine de yer vermiçtirǤ108  

4.4.7. Etrâfòǯs-sahîhaynǡ İbn Hacer el-AskalânîǤ109  
4.4.8. Kurretòǯl-ayneyn bi etrâfiǯs-sahîhaynǡ Muhammed Fuâd Abdòlbâkî ሺÚlǤ 

1968).110 
4.5. İbn Mâceǯnin ሺÚlǤ ʹ͵Ȁͺͺሻ Sònenǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.5.1. Etrâfò Sònen-i İbn Mâceǡ İbnòǯl-KayserânîǤ111 
4.6. Tirmizîǯnin ሺÚlǤ ʹͻȀͺͻʹሻ Sònenǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.6.1. Etrâfò Sòneniǯt-Tirmizîǡ İbnòǯl-Kayserânîǣ Bu çalıçmaǡ on còzlòk bir eserdirǤ112 
4.7. Nesâîǯnin ሺÚlǤ ͵Ͳ͵Ȁͻͳͷሻ Sònenǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.7.1. Etrâfò Sòneniǯn-Nesâîǡ İbnòǯl-Kayserânîǣ İlgili eserǡ yedi còzden oluçmaktaǦ

dırǤ113 
4.8. Kòtòb-i Sitte Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.8.1. Etrâfòǯl-Kòtòbiǯs-Sitte, İbnòǯl-Kayserânîǣ İbn Asâkirǡ bu çalıçmanın mòellifin el 

yazısı ile yazılmıç bir nòshasını gÚrdòğònò ancak pek çok yerinde fâhiç hatalar bulunduğunu 
ifade etmiçtirǤ114 Mezkðr eserǡ Muhammed bǤ Ali bǤ el-Hòseyn el-Hòseynî ed-Dımeçkî ሺÚlǤ 
ͷȀͳ͵Ͷሻ tarafından ihtisar edilerek yeniden dòzenlenmiçtirǤ115   

4.8.2. el-Misbâh fî etrâfi ehâdîsiǯl-mesânîdiǯs-sitte, İbnòǯl-Kayserânîǣ Bu yapıtǡ on còzǦ
den mòteçekkildirǤ116 

4.8.3. Etrâfòǯs-sitte, Ebð Bekir Kutbòddîn Muhammed bǤ Ahmed bǤ Ali el-Kastallânî 
ሺÚlǤ ͺȀͳʹͺሻǤ117 

4.9. Kòtòb-i Hamse118 Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.9.1. Etrâfòǯl-kòtòbiǯl-hamse/el-LevâmiƮ fiǯl-cemƮ beyneǯs-sıhâh veǯl-cevâmiƮǡ Ebòǯl-

Abbâs Ahmed bǤ Sâbit et-Tarkî ሺÚlǤ ͷʹͳȀͳͳʹሻǣ Bahse konu çalıçmaǡ mahtðt bir eser olup haǦ
dislerin sahâbî râvilerine gÚre tasnif edilmiçtirǤ119  

4.10. Kòtòb-i Erbaa120 Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 

                                                 
108 Irâkîǡ el-İtrâf bǤ evhâmiǯl-etrâfǡ 1/21-22.  
109 Hâcı Halîfeǡ Keçfòǯz-zònðnǡ ͳȀͺͳǢ Kâsım Mahlðfǡ Şeceretòǯn-nðriǯz-zekiyye, 1/698.  
110 MarƮaçlîǡ İlmò fehresetiǯl-hadîsǡ 64. 
111 Irâkîǡ el-İtrâf bi evhâmiǯl-etrâfǡ 1/19.  
112 Irâkîǡ el-İtrâf bi evhâmiǯl-etrâfǡ 1/19. 
113 Irâkîǡ el-İtrâf bi evhâmiǯl-etrâfǡ ͳȀͳͻǢ İsmâîl el-Bağdâdîǡ Hediyyetòǯl-ârifînǡ 2/82.  
114 Muhammed bǤ Ahmed bǤ Osmân bǤ Kaymâz ez-Zehebîǡ el-Muğnî fiǯd-duafâǡ thkǤ Nðreddîn Itr ሺKatarǣ 

Dâru İhyâiǯt-Tòrâsǡ tsǤሻǡ ʹȀʹͳͶǢ Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ ͵Ǣ Mehmet Yaçar Kandemirǡ ǲİbnòǯl-Kay-
serânîǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ ʹͲͲͲሻǡ ʹͳȀͳͳͲǤ 

115 Hâcı Halîfeǡ Keçfòǯz-zònðnǡ 1/81; Ebð Zehvǡ el-Hadîs veǯl-muhaddisðnǡ 434. 
116 İsmâîl el-Bağdâdîǡ Hediyyetòǯl-ârifînǡ 2/82.  
117 İbn Hacer el-Askalânîǡ İthâfòǯl-mehere, 1/102 ሺTahkîk MukaddimesiሻǢ Lahîdânǡ Turukuǯt-tahrîcǡ 157. 
118 Kòtòb-i Hamse tabiriǡ İbn Mâceǯnin Sònenǯi hariç Kòtòb-i Sitteǯnin diğer kitapları için kullanılmıçtırǤ 

bkǤ Ebð Zehvǡ  el-Hadîs veǯl-muhaddisðnǡ 367. 
119 Sehâvîǡ Fethuǯl-mugîsǡ ͵Ȁ͵ʹͳǢ Ali Abdòlbâsit Mezîdǡ Minhâcòǯl-muhaddisîn fiǯl-karniǯl-evveliǯl-hicrî ve 

hatta asrineǯl-hâdır (b.y.: el-Heyetòǯl-Mısriyye el-Âmme liǯl-Kitâbǡ tsǤሻǡ ͵ͻǢ Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 37; 
Ahmed bǤ Muhammed bǤ Sıddîk el-Gamârîǡ Husðlòǯt-tefrîc bi usðliǯt-tahrîc ሺRiyâdǣ Mektebetò TabeǦ
riyye, 1414/1994), ͶǢ Kandemirǡ ǲEtrâfǳǡ ͳͳȀͶͻͻǤ 

120 Kòtòb-i Erbaa ifadesiǡ Ebð Dâvðdǡ Nesâîǡ Tirmizî ve İbn Mâceǯnin Sònenǯleri için kullanılmaktadırǤ bkǤ 
Ahmed Muhammed Şâkirǡ el-Bâisòǯl-hasîs çerhu ihtisâri ulðmiǯl-hadîs ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlǦ
miyyeǡ ͵Ǥ Basımǡ  tsǤሻǡ ʹǢ Aydınlıǡ Hadis Istılahlları SÚzlòğòǡ 156. 
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4.10.1. Etrâfòǯs-sòneniǯl-erbaa, İbn Asâkirǣ Üç ciltten oluçan bu eserǡ ilgili eserlerde buǦ
lunan rivayetleri nakleden sahâbî râviler esas alınarak alfabetik olarak dòzenlenmiçtirǤ Bu 
çalıçmaǡ el-İçrâf alâ maƮrifetiǯl-etrâf diye de isimlendirilmiçtirǤ121 

4.11. Kòtòb-i Seb`a122 Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.11.1. Zehâiròǯl-mevârîs fiǯd-delâleti alâ mevâziƮiǯl-hadîsȀEtrâfòǯl-kòtòbiǯs-seb`a, Ab-

dòlganî bǤ İsmâîl en-Nâblðsîǣ Mòellifin ilgili eseriǡ Kòtòb-i Sitte ile İmam Mâlikǯin Muvattaǯını 
kapsamaktatırǤ123 Tuhfetòǯl-eçrâfǯǯın tertibi esas alınarak dòzenlenmiç olan bu çalıçmaǡ onun 
ihtisarı gibidir ve sahâbe adlarına gÚre yedi bÚlòm halinde tertip edilmiçtirǤ124 SÚzò edilen 
kısımları çu çekilde sıralamak mòmkòndòrǣ  

ͳǤ BÚlòmǣ Erkek sahâbîlerin hadisleriǡ  
ʹǤ BÚlòmǣ Sahâbeden kònyeleri ile meçhur olanların hadisleriǡ  
͵Ǥ BÚlòmǣ Erkek sahâbîlerden mòbhem olanların hadisleriǡ  
ͶǤ BÚlòmǣ Kadın sahâbîlerin hadisleriǡ  
ͷǤ BÚlòmǣ Kònyeleri ile meçhur kadın sahâbîlerin hadisleriǡ  
Ǥ BÚlòmǣ Kadın sahâbîlerden mòbhem olanların hadisleriǡ  
Ǥ BÚlòmǣ Mòrsel hadislerǤ Bu kısımǡ irsâlde bulunanların kònyeleriǡ mòbhem mòrsilǦ

ler ve kadınların mòrselleri olmak òzere òç bÚlòmden oluçmaktadırǤ125  
SÚzò edilen kitapta yer verilen hadislerin esas kaynaklarına içaret etmek òzereǢ 

Buhârîǯnin Sahîhǯi ሻخሺ , Mòslimǯin Sahîhǯi ሻϡሺ ǡ Ebð Dâvðdǯun Sònenǯi ሻΩሺ ǡ Tirmizîǯnin Sònenǯi ሻتሺ , 
Nesâîǯnin el-Mòctebâǯsı ሻαሺ ǡ İbn Mâceǯnin Sònenǯi ሻـϫሺ  ve İmam Mâlikǯin Muvattaǯı ise ሻρሺ  ru-
muzları ile gÚsterilmiçtirǤ   

İlgili eserde ihtisar amaçlı sadece mòellifin çeyhi zikredilmiçǡ senedin diğer râvilerine 
ise yer verilmemiçtirǤ Ayrıca tekrardan kaçınmak òzere bir grup sahâbî tarafından nakledilen 
hadisten yalnızca birisinin verilmesi ile yetinilmiçtirǤ Kitapta toplam ͳʹ͵Ͳʹ rivayet bulunǦ
maktadırǤ126  

4.11.2. Tevrîsòǯl-mevârîs fiǯd-delâle aleǯl-mevdiiǯl-ehâdîs fî etrâfiǯl-kòtòbiǯs-seb`a, Ab-
dòlganî bǤ İsmâîl en-NâblðsîǤ127 

4.12. İbn Hibbânǯın ሺÚlǤ ͵ͷͶȀͻͷሻ Sahîhǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.12.1. Etrâfò Sahîh-i İbn Hibbânǡ Zeynòddîn Abdòrrahîm bǤ el-Hòseyn Irâkî ሺÚlǤ 

8ͲȀͳͶͲͶሻǤ İlgili kitapǡ Irâkîǯnin tamamlamaya imkan bulmadığı eserleri arasında sayılmakǦ
tadırǤ128 

4.13. Dârekutnîǯnin Sònenǯi Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.13.1. Etrâfòǯl-garâib veǯl-efrâdȀel-Etrâf liǯl-efrâd liǯd-Dârekutnîǡ  İbnòǯl-Kayserânîǣ 

Mòsned tertibinde tasnif edilmiç olan bu eserǡ Dârekutnîǯnin el-Fevâidòǯl-efrâd ሺetrâfሻ isimli 
çalıçmasının alfabetik dòzenlenmesinden ibarettirǤ129 

                                                 
121 Hâcı Halîfeǡ Keçfòǯz-zònðnǡ ͳȀͺͳǢ Ziriklîǡ el-AƮlâmǡ ͶȀʹ͵Ǣ Gamârîǡ Husðlòǯt-tefrîcǡ 46. 
122 Kòtòb-i SebƮa ile Sahîhaynǡ Sònen-i Erbaa ve İmam Mâlikǯin Muvattaǯı kastedilmiçtirǤ bkǤ Bekkârǡ 

İlmòǯt-tahrîcǡ ͵ͺǢ Aydınlıǡ Hadis Istılahlları SÚzlòğòǡ 157.  
123 Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ 100. 
124 Itr, Menhecòǯn-nakd, ʹͲʹǢ Muhammed Accâc el-Hatîbǡ Lemahât fiǯl-mektebeti veǯl-bahs veǯl-mesâdir 

ሺBeyrutǣ Mektebetòǯr-Risâleǡ ͳͶͳ͵Ȁͳͻͻ͵ሻǡ ʹͲͲ-201. 
125 Accâc el-Hatîbǡ Lemahât, 200-ʹͲͳǢ Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ ͳͳͳǢ Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ 57-58. 
126 Şihrîǡ İlmòǯt-tahrîcǡ ͻǢ Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ ͳͳʹǢ Çakanǡ Hadis Edebiyatıǡ 242. 
127 İsmâîl el-Bağdâdîǡ Hediyyetòǯl-ârifînǡ 1/591. 
128 Ebð Yahya Zeynòddîn Zekeriyyâ bǤ Muhammed bǤ Zekeriyyâ es-Sòneykîǡ Fethuǯl-bâkî bi çerhi elfiyǦ

yetiǯl-Irâkîǡ thkǤ Abdòllatîf el-Hemîm - Mâhir Yâsin Fahl ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ 
ͳͶʹʹȀʹͲͲʹሻǡ ͳȀʹʹǢ Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 38. 

129   Ziriklîǡ el-AƮlâmǡ ȀͳͳǢ MarƮaçlîǡ İlmò fehresetiǯl-hadîsǡ ͻǢ Kandemirǡ ǲİbnòǯl-Kayserânîǳǡ ʹͳȀͳͳͲǤ 
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4.14. Kòtòb-i Sitte ve Diğer Eserler Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.14.1. Tuhfetòǯl-eçrâf bi maƮrifetiǯl-etrâfǡ Ebòǯl-Haccâc Yðsuf bǤ Abdurrahman el-

Mizzîǣ Mòellifǡ Halef el-Vâsıtî ve Ebð MesƮðd ed-Dımeçkîǯnin etrâfları ile İbn Asâkirǯin el-İçrâf 
alâ maƮrifetiǯl-etrâf adlı eserlerini esas almıç ve bu çalıçmasında ilgili kitaplardaki hata ve yanǦ
lıçları dòzeltmiçtirǤ130 Mizzîǡ mòsned tarzında tasnif ettiği bu eserinde sahâbe isimlerini alfaǦ
betik olarak sıralamıçǡ ilgili sahâbîden birden fazla nakilde bulunan râvi bulunması halinde 
ise onların da adlarını aynı çekilde tertip etmiçtirǤ  

Kitapǡ Kòtòb-i Sitteǯnin yanı sıra Mòslimǯin Mukaddimesiǡ Ebð Dâvðdǯun el-Merâsil, 
Tirmizîǯnin el-İlelòǯs-sagîr ve eç-Şemâilòǯn-nebeviyye ve Nesâîǯye ait es-Sònenòǯl-kòbrâ ile 
Amelòǯl-yevm veǯl-leyle isimli eserlerdeki râviler dikkate alınarak hazırlanmıçǢ131 kavlî hadisǦ
lerde rivayetin bir kısmıǡ fiilî olanlarında ise bahse konu rivayetin içeriği hakkında bilgi verilǦ
miçtirǤ132  

Musannifǡ eserinde Kòtòb-i Sitteǯnin hadislerini mòsned ve mòrsel olarak taksim etǦ
miç ve tekrarları ile birlikte ͳͻͷͻͷ rivayete yer vermiçtirǤ133 RâvilerǢ isimleri bilinenlerǡ kònǦ
yeleri ile meçhur olanlarǡ babalarına veya dedelerine nispet edilenlerǡ adları bilinmeyenler ve 
kadınlar çeklinde beç grupta sıralanmıçǡ senedler tam bir çekilde zikredilmiçǡ metinlerin saǦ
dece baç tarafı ya da varsa hadisin meçhur ismi ile kaydedilmiçtirǤ134  

Mizzîǡ her bir sahâbînin biyografisi altında ilgili ismin nakillerini zikretmiç ancak bunu 
yaparken herhangi bir tertibi esas almamıçtırǤ Kòtòb-i Sitteǯyi de sıhhat derecelerine gÚre terǦ
tip etmiçǡ135 sırayla Kòtòb-i Sitte, Kòtòb-i Hamse daha sonrasında ise Kòtòb-i Erbaa rivayet-
lerine yer vermiçtirǤ 

Mòellifǡ kitabında yer verdiği hadislerin aslî kaynaklarına içaret etmek òzereǣ  
Kòtòb-i Sitteǯdeki hadisler içinǡ ǲωǳǡ  
Buhârîǯnin el-Câmiuǯs-Sahîhǯinde muttasıl olarak tahrîc ettiklerineǡ ǲخǳǡ  
Buhârîǯnin istiçhâd amaçlı muallak rivayetlerineǡ ǲختǳǡ  
Mòslimǯin nakillerineǡ ǲϡǳǡ  
Ebð Dâvðdǯun Sònenǯindekilereǡ ǲΩǳǡ  
Ebð Dâvðdǯun el-Merâsil adlı eserindeki haberlereǡ ǲΩϣǳǡ  
Tirmizîǯnin el-Câmiuǯs-Sahîhǯindekilereǡ ǲتǳǡ  
Tirmizîǯnin Şemâil adlı eserinde bulunanlaraǡ ǲϡتǳǡ  
Nesâîǯnin el-Mòctebâǯsındakiler içinǡ ǲαǳǡ  
Nesâîǯnin Amelòǯl-yevm veǯl-leyle adlı eserindekilereǡ ǲϲγǳǡ  
İbn Mâceǯnin Sònenǯindekiler içinǡ ǲϕǳ ve 
Kendisinin Vâsıtî ve Ebð Ubeyd ed-Dımaçkîǯnin eserlerinde bulunan hadislere dair 

zikrettiği ilave bilgileri gÚstermek òzere de ǲίǳǡ rumuzlarını kullanmıçtırǤ İbn Asâkirǯe yaptığı 
istidrâklar için ise ǲϙǳ içaretinden yararlanmıçtırǤ136  

                                                 
130 bkǤ Ebòǯl-Haccâc el-Mizzîǡ Tuhfetòǯl-eçrâf bi maƮrifetiǯl-etrâf maa en-nòketòǯz-zirâf aleǯl-etrâfǡ thk. Ab-

dòssamed Şerefòddîn ሺbǤyǤǣ el-Mektebetòǯl-İslâmîǡ ʹǤ Basımǡ ͳͻͺ͵ȀͳͶͲ͵ሻǡ ͳȀͶ-ͷǢ Hayrâbâdîǡ 
Tahrîcòǯl-hadîsǡ 101. 

131 bkǤ Mizzîǡ Tuhfetòǯl-eçrâfǡ 1/3-4; Itr, Menhecòǯn-nakd, ʹͲʹǢ Özkanǡ ǲTuhfetòǯl-eçrâfǳǡ ͶͳȀ͵ͷǤ 
132   Adâb Mahmðd el-Habçǡ Muhâdarât fî ilmi tahrîciǯl-hadîs ve nakdih ሺAmmânǣ Dâruǯl-Furkânǡ 

1419/2008), 43. 
133 Muhammed b. Matar ez-Zehrânîǡ Tedvînòǯs-sònnetiǯn-nebeviyye neçǯetòhò ve tetevvuruhu ሺRiyâdǣ 

Dâruǯl-Hicre, 1417/1996), 228. 
134    Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ ͳͲʹǢ Özkanǡ ǲTuhfetòǯl-eçrâfǳǡ Ͷͳǣ ͵ͷǤ 
135    Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ ͳͲʹǢ Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ  53-54. 
136   bkǤ Mizzîǡ Tuhfetòǯl-eçrâfǡ ͳȀǢ Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ 103-ͳͲͶǢ Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ 52; 

Gamârîǡ Husðlòǯt-tefrîcǡ 47. 
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Neticede mezkðr çalıçmaǡ hadislerin tahrîcinde baçvuru kaynağı haline dÚnòçmòçǡ137 
bu Úzelliği sebebiyle de ilgili eser òzerinde bir çok çalıçma yapılmıçtırǤ Bunları da çu çekilde 
sıralamak mòmkòndòrǣ  

1. Muhtasaruǯl-etrâfǡ Şemsòddîn Muhammed bǤ Ahmed bǤ Osmân ez-Zehebî ሺÚlǤ 
748/1348).138 

2. Muhtasaruǯl-etrâfǡ Şehâbeddîn Ahmed bǤ Endereçîǡ ሺÚlǤ ͷͲȀͳ͵ͶͻሻǤ139 
3.    Evhâmòǯl-etrâfȀet-Taakkub aleǯl-etrâfǡ Moğultay bǤ Kılıç ሺÚlǤ ʹȀͳ͵ͳሻǣ Mizzîǯnin 

Tuhfetòǯl-eçrâfǯına tenkitlerini içermektedirǤ140 
4. el-Keççâf fî maƮrifetiǯl-etrâfǣ Muhammed b. Ali b. el-Hasen b. Hamze ed-Dımeçkî ሺÚlǤ 

765/1363): Tuhfetòǯl-eçrâfǯın muhtasarı olup141 iki ciltten mòteçekkildirǤ142 Eserde hadisle-
rin baçlangıç kısımları alfabetik olarak tertip edilmiçtirǤ143 

5. el-İçrâf alâ maƮrifetiǯl-etrâfȀel-İçrâf aleǯl-etrâfǡ Ebð Hafs Sirâcòddîn Ömer bǤ 
Nðreddîn el-Ensârî İbnòǯl-Mòlakkın ሺÚlǤ ͺͲͶȀͳͶ01):144 Bilindiği kadarıyla kitap matbu değilǦ
dir.145 

6. el-Etrâf ሺel-İtrâfሻ bi evhâmiǯl-etrâfǡ Ebð ZòrƮa Veliyyòddîn Ahmed bǤ Abdòrrahîm 
b. el-Hòseyn el-Irâkî ሺͺʹȀͳͶʹ͵ሻǣ İbnòǯl-Irâkîǯninǡ Tuhfetòǯl-eçrâfǯtaki bazı hataları dòzeltǦ
mek için babası Zeynòddîn el-Irâkî ve kendisinin değerlendirmelerini de ilave ederek mòsned 
tertibinde kaleme aldığı bir çalıçmadırǤ146 Yðsuf el-Hðtǯun tahkiki ile yayımlanmıçtırǤ147  

7. en-Nòketòǯz-zırâf aleǯl-etrâfǡ İbn Hacer el-Askalânîǣ Tuhfetòǯl-eçrâfǯta var olan bazı 
yanlıçlıkları tashih ve ikmâl etmek amacıyla mòsned çeklinde telif edilmiçtirǤ Mezkðr çalıçmaǡ 
Mizzîǯnin Tuhfetòǯl-eçrâfǯı ile birlikte hamiçinde basılmıçtırǤ148  

8. Tekmîlòǯl-etrâfǡ Bedròddîn el-Aynî ሺÚlǤ ͺͷͷȀͳͶͷͳሻǣ Tuhfetòǯl-eçrâfǯın ihtisârı maǦ
hiyetindeki bu eserin yazma nòshası İstanbul Şehîd Ali Paça Kòtòphaneǯsinde mevcutturǤ149 

9. el-İçrâf aleǯl-cemƮ beyneǯn-nòketiǯz-zirâf ve tuhfetiǯl-eçrâfǡ Takiyyòddîn MuhamǦ
med b. Muhammed b. Fehd el-Mekkî ሺÚlǤ ͺͳȀͳͶሻǣ Mizzîǯnin Tuhfetòǯl-eçrâf ile İbn Hacerǯin 
en-Nòketòǯz-zirâf isimli eserlerinin bir araya getirildiği çalıçmadırǤ150 

10.  İltâfòǯl-eçrâf bi zehriǯl-etrâfǡ Ebð Abdullah Muhammed bǤ Ali bǤ CaƮfer el-Kâhirî el-
Hòseynî İbn Kamer ሺÚlǤ ͺȀͳͶͳሻǤ151 

                                                 
137 Itr, Menhecòǯn-nakd, 202. 
138  Abdurrahman bǤ Ebð Bekir Celâleddîn es-Sòyðtîǡ Zeylò tabakâtiǯl-huffâz liǯz-Zehebîǡ thk. Zekeriyya 

Umeyrât ሺbǤyǤǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ tsǤሻǡ ʹ͵ͳǤ 
139    Mizzîǡ Tehzîbòǯl-kemâlǡ 1/25. 
140  Moğultay bǤ Kuleyh bǤ Abdullah el-Bekcerîǡ et-Terâcimòǯs-sâkıta min kitâbi ikmâli tehzîbiǯl-kemâl li 

Moğultayǡ thkǤ Komisyon ሺRiyâdǣ Dâruǯl-Muhaddis, 1426), 30. 
141    Özkanǡ ǲTuhfetòǯl-eçrâfǳǡ ͶͳȀ͵ͷǤ 
142    Hâcı Halîfeǡ Keçfòǯz-zònðnǡ 2/163.  
143    Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ 47. 
144    Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 37. 
145    Zehrânîǡ Tedvînòǯs-sònnetiǯn-nebeviyye, ʹʹǢ Gamârîǡ Husðlòǯt-tefrîcǡ 46. 
146    Ziriklîǡ el-AƮlâmǡ 1/148; Zehrânîǡ Tedvînòǯs-sònnetiǯn-nebeviyye, ʹʹǢ Gamârîǡ Husðlòǯt-tefrîcǡ 46. 
147   Ebð İshâk İbrâhîm bǤ Muhammed bǤ Mahmðd en-Nâcîǡ Acâletòǯl-imlâ el-mòteyessira mineǯt-teznîbǡ 

thkǤ İbrâhîm bǤ Hammâd er-Rîs - Muhammed b. Abdullah b. Ali el-Kannâs ሺRiyâdǣ Mekteberòǯl-Meârifǡ 
1420/1999), 5/1280. 

148   bkǤ Zehrânîǡ Tedvînòǯs-sònnetiǯn-nebeviyye, ʹʹǢ Tahhânǡ Usðlòǯt-tahrîcǡ 123. 
149   bkǤ Sâlih Yðsuf MaƮtðkǡ Bedròddîn el-Aynî ve eseruhò fî ilmiǯl-hadîs ሺbǤyǤǣ Dâruǯl-Beçâiriǯl-İslâmiyyeǡ 

ts.), 261. 
150   Ebòǯl-Haccâc Cemâlòddîn Yðsuf el-Mizzîǡ Tehzîbòǯl-kemâl fî esmâiǯr-ricâlǡ thkǤ Beççâr Avvâd MaƮrðf 

ሺBeyrutǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͳͶͳ͵Ȁͳͻͻʹሻǡ ͳȀʹǤ  
151    İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/40 ሺTahkîk MukaddimesiሻǤ 
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11. et-Tuhâfòǯz-zırâf fî telhîsiǯl-etrâfǡ Abdurrahman b. Ali el-Alkâmî ሺÚlǤ ͻͻȀͳͷͳሻǣ 
Tuhfetòǯl-eçrâfǯın ihtisarıdırǤ152 

4.14.2. Câmiuǯl-mesânîd veǯs-sòneniǯl-hâdî li akvâmiǯs-senen, Ebòǯl-Fidâ İbn Kesîr ሺÚlǤ 
ͶȀͳ͵͵ሻǣ Mòellifǡ hocası Mizzîǯnin eseri Tuhfetòǯl-eçrâfǯta takip ettiği usulden yararlanǦ
mıçǡ153 İmam Mâlikǯin Muvattaǯıǡ İbn Ebð Şeybeǯnin ሺÚlǤ ʹ͵ͷȀͺͶͻሻ Musannefǯiǡ Kòtòb-i Sitte, 
Ebð Dâvðd et-Tayâlîsî ሺÚlǤ ʹͲͶȀͺͳͻሻǡ Ahmed bǤ Hanbelǡ Ebð YaƮlâ el-Mevsılî ሺÚlǤ ͵ͳȀͻͳͻሻ ve 
Bezzârǯın ሺÚlǤ ʹͻʹȀͻͲͷሻ Mòsnedǯleri ile İbn Huzeymeǯnin Sahîhǯiǡ Taberânîǯnin ሺÚlǤ ͵ͲȀͻͳሻ 
el-Mu`cemòǯl-kebîrǯi ve Hâkim en-Nîsâbðrîǯnin ሺÚlǤ ͶͲͷȀͳͲͳͶሻ Mòstedrekǯinde mevcut hadisǦ
leri ele alıp mezkðr kaynaklarda rivayeti bulunan sahâbîleri alfabetik bir çekilde sıralamıçǡ 
rivayetlerin tamamını bir araya getirmiçǡ sahâbe ve diğer râvilerin hayatları hakkında bilgi 
vermiçtirǤ154  

İbn Kesîrǡ ilgili eserinde Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯini esas almıçǡ Úncelikle rivayeti 
binden az olan sahâbîlereǡ sonra òstònlòk sırasına gÚre Hulefâ-yi Râçidînǯe daha sonra da binǦ
den fazla hadis rivayet eden muksîrðn sahâbenin nakillerine yer vermiçtirǤ155  

4.14.3. el-Mòsnedòǯl-câmiƮ li ehâdîsiǯs-sitte ve mòellefâtò ashâbiheǯl-uhrâǡ Beççâr 
Avvâdǡ Ebòǯl-Meâtî Muhammed Nðrîǡ Ahmed Abdòrrezzâk Îdǡ Eymen ez-Zâmilî ve Mahmðd 
Halîlǣ Eserǡ Kòtòb-i Sitteǯnin yanı sıra İmam Mâlikǯin Muvattaǯǡ Humeydî ሺÚlǤ ʹ ͳͻȀͺ͵Ͷሻǡ Ahmed 
bǤ Hanbel ve Abd bǤ Humeydǯin ሺÚlǤ ʹͶͻȀͺ͵ሻ Mòsnedǯleriǡ Dârimîǯnin ሺÚlǤ ʹͷͷȀͺͻሻ Sònenǯi 
ve İbn Huzeymeǯnin ሺÚlǤ ͵ͳͳȀͻʹͶሻ Sahîhǯini ihtiva etmektedirǤ156 

4.15. Diğer Eserler Üzerine Yapılan Etrâf Çalıçmaları 
4.15.1. Etrâfò ehâdîsi Ebî Hanîfeǡ İbnòǯl-KayserânîǤ157 
4.15.2. el-İnâre fî etrâfiǯl-muhtâreȀEtrâfòǯl-ehâdîsiǯl-muhtâreǡ İbn Hacer el-Askalânîǣ 

Ziyâeddîn el-Makdisîǯnin ሺÚlǤ Ͷ͵ȀͳʹͶͷሻ el-Ehâdîsòǯl-muhtâre mimmâ lem yuhrichòǯl-Buhârî 
ve Mòslim fî Sahîhayhimâ adlı Sahîhayn haricinde Úzellikle mòsnedǡ sònenǡ tabakat ve tarih 
kitaplarıyla còz gibi gibi derlemelerde bulunan sahih rivayetleri topladığı158 eserinin İbn HaǦ
cer tarafından yapılan bir ciltlik etrâfıdırǤ159 İbn Hacerǡ sÚz konusu kitabı ikinci Yemen seyaǦ
hati esnasında kaybetmiçtirǤ160 

4.15.3. Etrâfòǯl-mesânîdiǯl-isney açereǡ Ebòǯl-Abbâs Şihâbòddîn Ahmed bǤ Ebî Bekr bǤ 
İsmâîl el-Bðsîrî ሺÚlǤ ͺͶͲȀͳͶ͵ሻǣ Çalıçmaǡ Ebð Dâvðd et-Tayâlîsîǡ Humeydîǡ Mòsedded bǤ MòǦ
serhed ሺÚlǤ ʹʹͺȀͺͶ͵ሻǡ Ahmed bǤ Hanbelǡ Adenî ሺÚlǤ ʹͶ͵Ȁͺͷሻǡ Bezzârǡ İbn Ebð Şeybeǡ Ahmed 
bǤ MenîƮ ሺÚlǤ ʹͶͶȀͺͷͺሻǡ Abd bǤ Humeydǡ Hâris bǤ Muhammed bǤ Ebð Üsâme ሺÚlǤ ʹͺʹȀͺͻͷሻǡ Ebð 
YaƮlâ ve İshâk bǤ Râhðyeǯnin ሺÚlǤ ʹ͵ͺȀͺͷ͵ሻ Mòsnedǯleriǡ ilgili eserlerdeki rivayetlerin sened-
leri ve sÚz konusu haberlerin hòkòmlerini içermektedirǤ161 

4.15.4. İthâfòǯl-hiyeretiǯl-mehere bi zevâidiǯl-mesânîdiǯl-açereȀEtrâfòǯl-mesânîdiǯl-
açereǡ Bðsîrîǣ İlgili kitapǡ Ebð Dâvðd et-Tayâlîsiǡ Humeydîǡ Mòseddedǡ Adenîǡ İshâk bǤ Râhðyeǡ 

                                                 
152 Ziriklîǡ el-AƮlâmǡ 6/196. 
153    Lahîdânǡ Turukuǯt-tahrîcǡ 180. 
154 Lahîdânǡ Turukuǯt-tahrîcǡ 180-ͳͺ͵Ǣ Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ ͵ͺǢ Abdòlkerim Özaydınǡ ǲİbn Kesîrǡ Ebòǯl-

Fidâǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV Yayınlarıǡ ͳͻͻͻሻǡ ʹͲȀͳ͵͵Ǥ 
155    Lahîdânǡ Turukuǯt-tahrîcǡ 182-183. 
156    Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 38-39. 
157    İsmâîl el-Bağdâdîǡ Hediyyetòǯl-ârifînǡ 2/82.  
158 Mehmet Efendioğluǡ ǲZiyâeddîn el-Makdisîǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ 

TDV Yayınlarıǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ͶͶȀͶͻʹǤ 
159 Ebð Zehvǡ el-Hadîs veǯl-muhaddisðnǡ 452. 
160    Mehmet Yaçar Kandemirǡ ǲİbn Hacer el-Askalânîǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanǦ

bulǣ TDV Yayınlarıǡ ͳͻͻͻሻǡ ͳͻȀͷʹͲǤ 
161 Gamârîǡ Husðlòǯt-tefrîcǡ 47. 
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İbn Ebð Şeybeǡ Ahmed bǤ MenîƮǡ Abd bǤ Humeydǡ Ebð Üsâme ve Ebð YaƮlâǯnın162 MòsnedǯleǦ
rinde bulunupta Kòtòb-i Sitteǯde tahrîc edilmemiç hadisleri toplamaktadırǤ Mòellifǡ ͺʹ͵ȀͳͶʹͲ 
yılında tamamladığı bu çalıçmayı sonrasında senedlerini hazfederek ihtisar etmiçtirǤ163 

4.15.5. Tesdîdòǯl-kavs fî etrâfiǯl-mòsnediǯl-firdevsȀEtrâfò mòsnediǯl-firdevs, İbn HaǦ
cer el-AskalânîǤ164  

4.15.6. İthâfòǯl-mehere biǯl-fevâidiǯl-mòbtekire min etrâfiǯl-açereǡ İbn Hacer el-As-
kalânîǣ Mòsned tarzında telif edilen ve sekiz mòcelledden oluçan bu çalıçmaǡ İmam Mâlikǯin 
el-Muvattaǯǡ İmam Şâfiî ሺÚlǤ ʹͲͶȀͺʹͲሻ ve Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯleriǡ Dârimî ve DâreǦ
kutnîǯnin Sònenǯleriǡ İbnòǯl-Cârðdǯun ሺÚlǤ ͵ ͲȀͻͳͻሻ Mòntekâǯsıǡ İbn Huzeyme ve İbn Hibbânǯın 
Sahîhǯleriǡ Hâkimǯin Mòstedrekǯiǡ Ebð Avâneǯnin ሺÚlǤ ͵ͳȀͻʹͻሻ Mòstahrec ve Tahâvîǯnin ሺÚlǤ 
321/933) Şerhu meâniǯl-âsâr adlı kitaplarını içermektedirǤ165  

Bu eserde Dârimîǯnin Sònenǯi (ϲϣሻǡ İbn Huzeymeǯnin Sahîhǯi (ίخሻǡ İbnòǯl-Cârðdǯun 
Mòntekâǯsı ሺΎΟሻǡ Ebð Avâneǯnin el-Mòstahrecǯi (Ϫϋሻǡ İbn Hibbânǯın Sahîhǯi (حبሻǡ Hakîmǯin MòsǦ
tedrekǯi ሺϡϛሻǡ Dârekutnîǯnin Sònenǯi (ρϗሻ ve Tahâvîǯnin Şerhu meâniǯl-âsârǯı (حρሻ rumuzları ile 
gÚsterilirkenǢ İmam Mâlikǯin Muvattaǯıǡ İmam Şâfiî ve Ahmed bǤ Hanbelǯin Mòsnedǯlerinin 
İsimleri ise açık olarak zikredilmiçtirǤ166 SÚz konusu kitap ile ilgili Şemsòddîn Muhammed bǤ 
Abdurrahman b. Ali el-Alkâmî ሺÚlǤ ͻͻȀͳͷͳሻ tarafından yapılan Muhtasaru ithâfiǯl-mehere 
bi etrâfiǯl-açere isimli muhtasar çalıçma da mevcutturǤ167 

4.15.7. el-Fevâidòǯl-mecmða bi etrâfiǯl-eczâiǯl-mesmðaǡ İbn Hacerǣ Musannifi tarafınǦ
dan konulara gÚre dòzenlenmiç bir ciltlik eserdirǤ168  

4.15.8. el-EczâƮ bi etrâfiǯl-eczâƮǡ İbn Hacer el-Askalânîǣ Mòsned tertibinde kaleme 
alınmıçtırǤ169  

4.15.9. İtrâfòǯl-eçrâf biǯl-içrâf aleǯl-etrâfǡ Sòyðtî ሺÚlǤ ͻͳͳȀͳͷͲͷሻǤ170 
4.15.10. Lemmòǯl-etrâf ve dammòǯl-etrâf, SòyðtîǤ171 
4.15.11. Mevsðatu etrâfiǯl-hadîsiǯn-nebeviyyiǯç-çerîfǡ Saîd Besyðnî Zağlðlǣ Hadisin yanı 

sıra siyerǡ fıkıhǡ ve tefsirle alakalı yòz elli kitabı içeren bu çalıçmaǡ hadis metinlerini alfabetik 
olarak sıralamıç ve burada da ilgili yòz elli esere remizlerle içaret edilerek on bir cilt halinde 
basılmıçtırǤ172 

Netice itibariyle temel hadis mòdevvenatının tasnifinden yaklaçık bir asır sonra ilk 
dÚnemlerdeki içlevinden farklı olarak baçta Kòtòb-i Sitte olmak òzere pek çok eserle alakalı 
fihrist niteliğinde etrâf kitapları telif edilmiç ve bÚylece alana iliçkin bir literatòr oluçmuçturǤ 

 

                                                 
162 Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ ͳͲͲǢ Abdòlgafðr bǤ Abdòlhak el-Belðçîǡ İlmòǯt-tahrîc ve devruhò fi hıdǦ

metiǯs-sònne (bǤyǤǣ Mecmauǯl-Melik Fahd li Tıbâatiǯl-Mushafiǯç-Şerîfǡ tsǤሻǡ ͻ-ͻͺǢ Mezîdǡ Minhâcòǯl-mu-
haddisînǡ 442-443. 

163    İsmail Lòtfi Çakanǡ ǲBðsîrîǡ Ahmed bǤ Ebð Bekirǳǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ 
TDV Yayınlarıǡ ͳͻͻʹሻǡ ȀͶͺǤ 

164    Zehrânîǡ Tedvînòǯs-sònnetiǯn-nebeviyye, 227.  
165    Bekkârǡ İlmòǯt-tahrîcǡ ͵Ǣ Şihrîǡ İlmòǯt-tahrîcǡ 22. 
166    Hayrâbâdîǡ Tahrîcòǯl-hadîsǡ 113. 
167    Ziriklîǡ el-AƮlâmǡ 6/195. 
168  Celâleddîn Abdurrahman bǤ Ebð Bekir es-Sòyðtîǡ Nazmòǯl-ikyân fî aƮyâniǯl-aƮyânǡ thk. Philip Hitti 

(Beyrut: el-Mektebetòǯl-İlmiyyeǡ tsǤሻǡ ͶͻǢ Abdòrraðf el-Mònâvîǡ el-Mevâkît veǯd-dòrer fî çerhi nuhǦ
betiǯl-fiker, thkǤ Murtezâ ez-Zeyn Ahmed ሺRiyâdǣ Mektebetòǯr-Ròçdǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ͳǣ ͳͶͳǢ Kandemirǡ 
ǲİbn Hacer el-Askalânîǳǡ ͳͻ/520. 

169    Mònâvîǡ el-Mevâkît veǯd-dòrerǡ ͳȀͳͶͳǢ Kandemirǡ ǲİbn Hacer el-Askalânîǳǡ ͳͻȀͷʹͲ-521. 
170 Celâleddîn Abdurrahman es-Sòyðtîǡ Hòsnòǯl-muhâdara fî târîhi Mısır veǯl-Kâhireǡ thk. Muhammed 

Ebòǯl-Fazl İbrâhîm ሺbǤyǤǣ yyǤǡ ͳ͵ͺȀͳͻሻǡ ͳȀ͵ͶͳǤ 
171    Sòyðtîǡ Hòsnòǯl-muhâdaraǡ ͳǣ ͵ͶͳǢ İbn Hacerǡ İthâfòǯl-mehere, 1/41 ሺTahkîk MukaddimesiሻǤ 
172 bkǤ Haldðn bǤ Muhammed Selîm el-Ahdeb, et-Tasnîf fiǯs-sònnetiǯn-nebeviyye (b.y.: Mecmauǯl-Melik 

Fahd li Tıbâatiǯl-Mushafiǯç-Şerîfǡ tsǤሻǡ ͺͶǢ Çakanǡ Hadis Edebiyatıǡ 243. 
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Sonuç 
Hadislerin muhafazası için HzǤ Peygamber dÚneminden itibaren sahâbe tarafından 

hıfz ve kısmen de olsa kitâbet ile baçlatılan sòreçǡ sonraki dÚnemlerde de yoğun bir çekilde 
devam ettirilmiçtirǤ Nitekim ilerleyen yıllarda okuma-yazma lehine yaçanan olumlu geliçmeǦ
lerǡ hadis literatòrònòn kayıt altına alınması sòrecine de yansımıç bu bağlamda ilim meclisleǦ
rine içtirak eden Úğrencilerǡ rivayetlerin tahammòlò açamasında farklı metotlar kullanmıçǦ
lardırǤ Bunlardan biri de hicrî ͶǤ asırdan itibaren kitaplaçma sòrecine evrilip mòstakil bir edeǦ
biyat haline dÚnòçen etrâf usulòdòrǤ  

Baçlangıçta hicrî IǤ asrın son çeyreğine varmadan gerek ilim meclislerine gelmeden 
Únce elde edilen hadislerin hatırlanması gerekse de hadis çeyhinden sema yoluyla Úğrenmede 
not alma çeklinde tezahòr eden etrâf yÚntemiǡ ilk defa Kðfe fıkıh ekolònòn bòyòk otoriteleǦ
rinden kabul edilen AbîdeȀUbeyde es-Selmânîǯnin ilim meclislerinde Muhammed bǤ Sîrîn taǦ
rafından gòndeme getirilip uygulanmaya baçlanmıçtırǤ Sonraki yıllarda ise bu yÚntemǡ ulema 
arasında yaygınlık kazanmıç birçok muhaddis ve fukaha tarafından da benimsenmiçtirǤ  

Etrâf metoduǡ hicrî ͵Ǥ asırda hadislerin bòyòk bir kısmının tasnif edilip kitaplaçmaǦ
sıyla birlikte haberlerin kaynağına ulaçmayı ve onlardan istenilen en òst seviyede istifadeyi 
kolaylaçtırmak amacıyla bir çeçit fihrist niteliğine bòrònmòçtòrǤ Nitekim bu açamadan sonra 
hem tasnif hem de tahrîc yÚntemi çeklinde hadislerin evvelinden bir bÚlòmònòn zikredilmesi 
ile sahâbe ismine veya hadis metinlerine gÚre alfabetik olarak tertip edilen bu eserler, pek 
çok Úrnekleriyle hadis tarihindeki yerlerini almaya baçlamıç ve gònòmòze kadar da devam 
etmiçtirǤ  

Hadisin bòtòn isnadlarını bir arada gÚrmeǡ aslî kaynaklardaki yerlerinin tespitiǡ mòǦ
tevâtir ve âhâd olup olmamasıǡ seneddeki inkıtaƮ proplemini tespit etmeǢ rivayetlerde anlatıǦ
lan konu ve metin bòtònlòğònòn elde edilebilmesiǡ sebeb-i vòrðdların bilinmesine imkan taǦ
nıması vbǤ hem râvi hem de metin ile alakalı birçok bilgiye ulaçmada kolaylık sağlaması neǦ
deniyle temelde Kòtòb-i Sitte eserleri olmak òzere pek çok rivayet kaynağı òzerine etrâf kiǦ
tapları telif edilmiçtirǤ 
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A Qirāᦦāt Education Schoolǡ Led by Osman Nuri Taçkentǣ Dār al-Ꮱuffāᓇ of AdapazarÇ 
Abstract: Dār al-Qurᦦāns, which were among the madrasas in the Ottoman period and where 
qirāᦦāt was taughtǡ turned into the Qur̵āns schools after the law on unity of educationǡ enacted 
on March ͵ǡ ͳͻʹͶǤ That was the end of the institutional entity of qirāᦦāt education in TurkeyǤ 
Afterwardsǡ a number of qirāᦦāt teachers kept performing this education by their individual 
effortsǤ Among these teachersǡ Osman Nuri Taçkent who was the former head-imam of Nuru-
osmaniye Mosque in Istanbul was assigned as a Qurᦦān teacher in AdapazarÇ in ͳ936. This 
research aiming to address Taskentǯs service as a public servantǡ his educational activitiesǡ 
and his role in the re-institutionalization of the qirāᦦāt education is planned as a qualitative 
case study and carried out by document analysis and interview techniques. In conclusion, this 
study has demonstrated that ሺaሻ this  school which aimed to be offered in AdapazarÇ was 
planned as qirāᦦāt education schoolǡ ሺbሻ Taçkent was the responsible official  teacher ሺcሻ ͳͶ 
students graduated under his mentorship in AdapazarÇǡ and ሺdሻ this institution was named as 
Dār al-Ꮱuffāz of AdapazarÇ in his periodǤ Moreoverǡ it shows that after the leaving of Taçkentǡ 
this school maintained the education under the responsibility of Himmet BabalÇoğlu who is 
one of the former students; however, the type of education changed and turned into a general 
Qur̵āns choolǤ 
Summary: With the law of unified education which is a turning point in the history of Turkish 
education, all educational institutions were gathered under responsibility of the Ministry of 
Education. However, madrasas were closed approximately two months later, even though it 
was not included in the lawǤ Along with the madrasasǡ Dār al-Qurrā that are the institutions 
performing education on the recitation, memorizingǡ and the principles ofreading the Qurᦦān 
were also attempted to be closed with the similar understanding. However, the President of 
the Religious Affairs in this period opposed this attempt and these institutions turned into 
Qurᦦān schools due to the insistences of the president that these institutions should maintain 
their education under the responsibility of the presidency of religious affairs.  After this 
changeǡ qirāᦦāt education lost its institutional entityǤ 
Whether Dār al-Qurrās have been able to continue education since ͳͻʹͷ as Qurᦦān schools is 
controversialǤ According to some researchersǡ the Qurᦦān schools after this change were not 
closed as opposed to other religious institutionsǡ imam hatip schools and Daròlfònun Faculty 
of Theology, and continued their education. Another view is that these courses were officially 
opened for the first time in 1925, closed since 1929 with the alphabet revolution in 1928, but 
they restarted education in 1930 with the permission for limited locations in Anatolia and for 
some teachers in Istanbul. Another view is that the courses planned to be opened in ten places 
could not be activated due to some obstacles in 1925, but they could be opened after the clos-
ing of imam hatip schools after 1930. 
In some studiesǡ it is stated that the qirāᦦāt educationǡ which lost its institutional existence 
with the conversion of Dār al-Qurrās to the Qurᦦān schoolsǡ providing general Qurᦦān educaǦ
tion has been continued with individual efforts of some qirāᦦāt teachers such as Serezli Ahmed 
Şòkrò ሺdǤ ͳͻ͵ʹሻǡ Hamdi Efendi ሺdǤ ͳͻ͵ͻሻǡ Akrepoğlu Osman Nðrî Taçkent ሺdǤ ͳͻͶʹሻǡ Ömer 
AkÚz ሺdǤ ͳͻͷʹሻǡ ሺAyağÇkesikሻ İsmail HakkÇ BayrÇ ሺdǤ ͳͻʹሻǡ Hasan Akkus ሺdǤ ͳͻʹሻ and ÜskòǦ
darlÇ Ali Efendi ሺdǤ ͳͻሻǤ In the same studiesǡ it is also underlined that the science of qirāᦦāt 
regained an institutional entity only after the attempts of Tayyar AltÇkulaç in ͳͻͺǡ with the 
sending of the Diyanet to AçÇkkutluǡ honorarily occupied with the science of qirāᦦāt in Uğurlu 
town of Of. However, the fact that Osman Nuri Taçkent was appointed in ͳͻ͵ as Qurᦦān 
teacher in AdapazarÇ while he had been the chief-imam of the Istanbul Nuruosmaniye Mosque 
reveals that the efforts for the institutionalisation of the qirāᦦāt education began much earlierǤ 
This research aiming to address Taskentǯs service as a public servantǡ his educational activiǦ
ties, and his role in the re-institutionalization of the qirāᦦāt education is planned as a qualitaǦ
tive case study. The main problem in the study is whether the appointment of Osman Nuri 
Taçkentǡ the chief-imam of the Istanbul Nuruosmaniye Mosque in ͳͻ͵ǡ as a Qurᦦān teacher 
in AdapazarÇ is an attempt to establish an institution of qirāᦦāt education in the early period 
of the republic, or not, and the some results are as follows: 
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In the diploma that he awarded Himmet BabalÇoğlu who one of his students in AdapazarÇǡ 
Taçkent presented himself as assigned the teacher and tutor by Turkish Republic for those 
who want to memorize and learn the Qurᦦān as well as to learn qirāᦦāt according to books of 
Shātibiyya and Durra in AdapazarÇǤ This statement shows that his main reason for the leaving 
Istanbul was qirāᦦāt education.  
Before his appointment to AdapazarÇ in ͳͻ͵ǡ Taçkent was giving qirāᦦāt education at the 
Nuruosmaniye MosqueǤ Accordinglyǡ in his interview with Diyanet Magazine in ͳͻͺͻǡ HÇzal 
who is one of previous students stated that he had received qirāᦦāt education from Taçkent in 
Nuruosmaniye since the early ͳͻ͵ͲsǤ Moreoverǡ in his ratification letterǡ he stated that HÇzal 
got ratification for Taᒲᒒīᒒ al-Ꮱuróf on July ͳ͵thǡ ͳͻ͵͵ and qirāᦦāt on May ͳͲthǡ ͳͻ͵ͷǤ These 
statements show that he was occupying with qirāᦦāt education in IstanbulǤ In this caseǡ it is 
not reasonable to assume that he was appointed in AdapazarÇ for general Qurᦦān teachingǤ 
Some documents also clearly reveal that Taçkent went to AdapazarÇ for qirāᦦāt educationǡ and 
the education he provided there is about qirāᦦātǤ Six years after Taçkent left AdapazarÇǡ the 
informative letter which the AdapazarÇ muftī of the period wrote to the Presidency of Reli-
gious Affairs is perhaps the most important document. According to this document, 14 stu-
dents studied Taᒲᒒīᒒ al-Ꮱuróf in AdapazarÇ graduated under his mentorshipǤ Howeverǡ it 
should be immediately stated that ǲTaᒲᒒīᒒ al-Ꮱurófǳ in this letter means qirāᦦāt education in 
consideration of that BabalÇoğlu and HÇzal were among the ͳͶ studentsǤ Because BabalÇoğlu 
learned qirāᦦāt all of them from Taçkent as in his diploma and HÇzal received diploma of 
TaqrībǤ Furthermoreǡ Himmet BabalÇoğlu and İsmail Uziç who were the students in AdapazarÇ 
submitted their petitions to ask the left position by TaçkentǤ These petitions are ones of the 
important documents proving that the process started with Taçkent in AdapazarÇ was qirāᦦāt 
educationǤ Accordinglyǡ they both addressed their candidacy for AdapazarÇ Qurᦦān teaching 
by emphasizing their qirāᦦāt education and competence in this fieldǤ 
A clear answer may not be given to the question of ̶Is the appointment of Taçkent as a Qurᦦān 
teacher in AdapazarÇ individually given to him or is an institution established thereǫ̶ in the 
context of his departure. However, some correspondences show that this education was an 
institutional activity for his period. Then, when it is aimed to identify qirāᦦāt education as an 
institution for its periodǡ the title of ǲDār al-Huffāz of AdapazarÇǳ is used and Taçkent is deǦ
scribed as ǲAdapazarÇ Qurᦦān TeacherǳǤ Additionallyǡ as AdapazarÇ Qurᦦān teaching had an inǦ
stitutional quality, one of his students, Himmet BabalÇoğluǡ was appointed to the relevant poǦ
sition after him. 
Keywords: Religious Educationǡ Qirāᦦātǡ Dār al-Ꮱuffāᓇ of AdapazarÇǡ AdapazarÇǡ Osman Nuri 
Taçkent. 
 

Osman Nuri Taçkent Öncòlòğònde Bir KÇraat Eğitimi Kursuǣ AdapazarÇ DâròlhuffâzÇ 
Özǣ OsmanlÇ dÚneminde medreseler arasÇnda yer alan ve kÇraat eğitimi veren dâròlkurǯânlar 
͵ Mart ͳͻʹͶǯte çÇkarÇlan Tevhid-i Tedrisat Kanunu sonrasÇnda Kurǯân kursuna dÚnòçtòǤ Bu 
durum Tòrkiyeǯde kÇraat eğitiminin kurumsal varlÇğÇnÇn sonu olduǤ Sonraki sòreçte bazÇ hoǦ
calar bireysel gayretleriyle kÇraat eğitimini sòrdòrdòǤ Bu hocalardan İstanbul Nuruosmaniye 
Camii eski baçimamÇ Osman Nuri Taçkentǡ ͳͻ͵ǯda AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak 
gÚrevlendirildiǤ Taçkentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesini, ora-
daki eğitim faaliyetlerini ve òstlendiği rolòn kÇraat eğitiminin yeniden kurumsal bir hòviyete 
kavuçmasÇ açÇsÇndan Únemini ortaya koymayÇ amaçlayan bu araçtÇrmaǡ nitel bir durum çalÇçǦ
masÇ olarak planlanmÇçǡ dokòman analizi ve gÚròçme teknikleri kullanÇlarak gerçekleçtirilǦ
miçtirǤ ÇalÇçmayla AdapazarÇǯnda açÇlmak istenen kursun kÇraat eğitim kursu olarak planlanǦ
dÇğÇǡ Úğretici olarak Taçkentǯin gÚrevlendirildiğiǡ Taçkentǯin AdapazarÇǯnda ͳͶ Úğrenci mezun 
ettiği ve ilgili kurumun onun dÚneminde AdapazarÇ DaròǯlhuffâzÇ olarak isimlendirildiği soǦ



370 | Nurullah Aydeniz. Osman Nuri Taçkent Öncòlòğònde Bir KÇraat Eğitimi Kursuǣ  ǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

nucuna ulaçÇlmÇçtÇrǤ Bununla birlikte Taçkentǯin ayrÇlmasÇndan sonra Úğrencilerinden HimǦ
met BabalÇoğluǯnun atanmasÇyla ilgili kursun sòrekliliğinin sağlandÇğÇ ancak eğitimin tòrònòn 
değiçerek genel bir Kurǯân kursuna dÚnòçtòğò saptanmÇçtÇrǤ  
Özetǣ Eğitim Úğretim tarihimizde bir dÚnòm noktasÇ olan Tevhid-i Tedrisat Kanunu ile tòm 
eğitim-Úğretim kurumlarÇ Maarif Vekâletiǯne bağlanarak tek çatÇ altÇnda toplandÇǤ Fakat saǦ
dece Maarif Vekâletine bağlanacağÇ belirtilen medreselerǡ kanunda yer almadÇğÇ halde yaklaǦ
çÇk iki ay sonra kapatÇldÇǤ Medreselerle birlikte Kur̵ân-Ç Kerim̵in Úğretildiğiǡ bir bÚlòmònòn 
veya tamamÇnÇn ezberletildiği ve kÇraat vecihlerinin talim ettirildiği kurumlar olan dâròlǦ
kurrâlar da benzer anlayÇçla kapatÇlmak istendiǤ Ancak dÚnemin Diyanet İçleri BaçkanÇ araya 
girerek bu kurumlarÇn bir ihtisas okulu olduğu için baçkanlÇğa bağlÇ olarak Úğretime devam 
etmesi gerektiği yÚnòndeki ÇsrarlarÇ sonucu ilgili kurumlar Kur̵ân kurslarÇna dÚnòçtòǤ Bu dÚǦ
nòçòm sonrasÇ kÇraat eğitimi kurumsal varlÇğÇnÇ kaybettiǤ 
DâròlkurrâlarÇn Kurǯân kursu olarak ͳͻʹͷ yÇlÇndan itibaren eğitim-Úğretime devam edip edeǦ
medikleri tartÇçmalÇdÇrǤ BazÇ araçtÇrmacÇlara gÚre bu dÚnòçòm sonrasÇ Kurǯân kurslarÇǡ din 
eğitimi veren diğer kurumlar olan imam hatipler ve Dâròlfònðn İlahiyat Fakòltesinin aksine 
kapatÇlmamÇçǡ eğitim Úğretime devam etmiçlerdirǤ Bir baçka gÚròç ise Kurǯân kurslarÇnÇn 
resmî olarak ilk defa ͳͻʹͷ yÇlÇnda açÇldÇğÇnÇǡ ͳͻʹͺ yÇlÇndaki harf devrimi ile ͳͻʹͻǯdan itibaren 
kapatÇldÇğÇnÇ ancak çok geçmeden ͳͻ͵Ͳǯda Anadoluǯnun birkaç yeri ile İstanbulǯda bazÇ hocaǦ
lara kurs açma izni verilmesiyle yeniden eğitim-Úğretime baçladÇklarÇ yÚnòndedirǤ Diğer bir 
gÚròç ise on yerde açÇlmasÇ planlanan kurslarÇn ͳͻʹͷǯte bir takÇm engellemelerden dolayÇ faǦ
aliyete geçemediğiniǡ ancak ͳͻ͵Ͳ sonrasÇnda imam hatip okullarÇnÇn kapatÇlmasÇ ile açÇlmaǦ
larÇnÇn mòmkòn olduğunu dile getirmektedirǤ 
BazÇ çalÇçmalardaǡ DâròlkurrâlarÇn genel Kurǯân eğitimi veren Kurǯân kurslarÇna dÚnòçmeǦ
siyle kurumsal varlÇğÇnÇ kaybeden kÇraat ilmin eğitiminin sonraki sòreçte Serezli Ahmed 
Şòkrò ሺÚlǤ ͳͻ͵ʹሻǡ Hamdi Efendi ሺÚlǤ ͳͻ͵ͻሻǡ Akrepoğlu Osman Nðrî Taçkent ሺÚlǤ ͳͻͶʹሻǡ Ömer 
AkÚz ሺÚlǤ ͳͻͷʹሻǡ ሺAyağÇkesikሻ İsmail HakkÇ BayrÇ ሺÚlǤ ͳͻʹሻǡ Hasan Akkuç ሺÚlǤ ͳͻʹሻ ve ÜskòǦ
darlÇ Ali Efendi ሺÚlǤ ͳͻሻ gibi bireysel çabalarÇyla varlÇğÇnÇ sòrdòrdòğò ifade edilmektedirǤ 
AynÇ çalÇçmalardaǡ kÇraat ilminin ancak ͳͻͺ yÇlÇnda Tayyar AltÇkulaçǯÇn giriçimleriyle Ofǯun 
Uğurlu beldesinde fahri olarak kÇraat ilmiyle meçgul olan AçÇkkutluǯya Diyanetin Úğrenci gÚnǦ
dermesi ile yeniden kurumsal bir hòviyet kazandÇğÇ belirtilmektedirǤ Ancak kÇraat eğitimine 
bireysel olarak katkÇ sağladÇğÇ iddia edilen yukarÇdaki isimlerden Osman Nuri Taçkentǯin İsǦ
tanbul Nuruosmaniye Camii baçimamÇ iken ͳͻ͵ǯda AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak 
gÚrevlendirilmesi kÇraat eğitiminin yeniden kurumsallaçmasÇna yÚnelik çabalarÇn çok daha 
erken dÚnemde baçladÇğÇnÇ ortaya koymaktadÇrǤ  
Taçkentǯin AdapazarÇǯna gidiçiniǡ oradaki eğitim faaliyetlerini ve òstlendiği rolòn kÇraat eğitiǦ
minin kurumsallaçmasÇ açÇsÇndan Únemini ortaya koymayÇ amaçlayan bu araçtÇrma nitel bir 
durum çalÇçmasÇ olarak planlanmÇç ve yòròtòlmòçtòrǤ ÇalÇçmada temel problem olarak belir-
lenen ǲͳͻ͵ yÇlÇnda İstanbul Nuruosmaniye Camii baçimamÇ Osman Nuri Taçkentǯin AdapaǦ
zarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesiǡ cumhuriyetin erken dÚneminde kÇraat 
eğitimi veren bir kurum ihdas etme giriçimi midirǫ sorusuna cevap aranmÇç ve açağÇdaki soǦ
nuçlara ulaçÇlmÇçtÇrǣ  
AdapazarÇǯndaki Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğluǯna verdiği icâzetnâmede Taçkentǡ kenǦ
disini ǲTòrkiye Cumhuriyeti Hòkòmetiǯnin gÚrevlendirmesiyle AdapazarÇǯnda KurǯânǯÇ ezberǦ
lemekǡ Úğrenmek ve kÇraatleri çâtÇbiyye ve dòrre tarikiyle almak isteyenlere Muallim ve OkuǦ
tucuǳ çeklinde takdim etmiçtirǤ Bu açÇklamaǡ onun İstanbulǯdan ayrÇlÇç nedeninin kÇraat eğiǦ
timi olduğunu ortaya koymaktadÇrǤ 
Taçkentǡ ͳͻ͵ǯda AdapazarÇǯnda gÚrevlendirilmeden Únce de Nuruosmaniye Camiinde kÇraat 
eğitimi veriyorduǤ Zira Úğrencilerinden HÇzalǡ ͳͻͺͻǯda Diyanet Dergisiǯne verdiği rÚportajda 
ͳͻ͵ͲǯlarÇn baçÇndan itibaren Nuruosmaniyeǯde Taçkentǯten kÇraat eğitimi aldÇğÇnÇ ifade etmiçǦ
tirǤ Öte yandan Taçkent de HÇzalǯa icâzet verdiğini beyan eden yazÇsÇnda onun tashîh-i hurðfǦ
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tan icâzet tarihini ͳ͵ǤͲͷǤͳͻ͵͵ ve açereden ͳͲǤͲͷǤͳͻ͵ͷ olarak belirtmiçtir ki bunlar onun İsǦ
tanbulǯda kÇraat eğitimiyle meçgul olduğunu gÚstermektedirǤ Bu durumda onun genel bir 
Kurǯan Úğretimi için AdapazarÇǯnda gÚrevlendirildiğini varsaymak makul değildirǤ  
UlaçÇlan bazÇ belgeler de Taçkentǯin AdapazarÇǯna kÇraat eğitimi için gittiğini ve orada verdiği 
eğitimin kÇraat eğitimi olduğunu açÇkça ortaya koymaktadÇrǤ Bunlar arasÇnda yer alan ve TaçǦ
kentǯin AdapazarÇǯndan ayrÇlmasÇndan altÇ yÇl sonraǡ ͳͻͶͷ yÇlÇndaǡ dÚnemin AdapazarÇ MòftòǦ
sònòn Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇna yazdÇğÇ bilgilendirme yazÇsÇ belki de en Únemli belgedirǤ SÚz 
konusu belgeye gÚre Taçkentǡ AdapazarÇǯnda tashîh-i hurðftan ͳͶ Úğrenci mezun etmiçtirǤ AnǦ
cak hemen ifade edilmelidir ki dÚnemin AdapazarÇ mòftòsònòn ilgili yazÇdaki ǲtashîh-i hurðfǦ
tanǳ kastÇ kÇraat eğitimidirǤ Zira bu ͳͶ Úğrenci arasÇnda olduklarÇnÇ varsaydÇğÇmÇz BabalÇǦ
oğluǯnun icâzetnâmesinde kÇraatlerin bòtònònò okuduğunun belirtilmesi ve HÇzalǯÇn da AdaǦ
pazarÇǯnda Takribǯden icazet almasÇ dÚnemin mòftòsònòn mezun Úğrenciler için kullandÇğÇ 
ǲtashîh-i hurðf mezunuǳ ifadesini kÇraat eğitiminin bòtònònò kapsayacak çekilde kullandÇğÇnÇ 
gÚstermektedirǤ Fakat mevcut veriler çerçevesinde mezun olan diğer ͳʹ Úğrencinin de tashîh-
i hurðftan ayrÇ olarak açere ve takrib okuduğuna dair net bir çey sÚylemek mòmkòn değildirǤ 
AdapazarÇǯndaki Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğlu ve İsmail Uziçǯin Taçkentǯin bÇraktÇğÇ gÚǦ
reve talip olduklarÇnÇ beyan eden dilekçeleri de AdapazarÇǯnda Taçkent ile baçlayan sòrecin 
kÇraat eğitimi olduğunu delillendiren Únemli yazÇlardandÇrǤ  Zira ilgili dilekçelerde her ikisi de 
AdapazarÇ Kurǯân Úğretmenliğine aday olduklarÇnÇ aldÇklarÇ kÇraat eğitimi ve o alandaki yetǦ
kinliklerine vurgu yaparak ifade etmeye çalÇçmÇçlardÇrǤ 
ǲTaçkentǯin Kurǯân Úğretmeni olarak AdapazarÇǯnda gÚrevlendirilmesi bireysel olarak ona veǦ
rilen izin midir yoksa orada bir kurum ihdas edilerek mi gÚrevlendirilmiçtirǫǳ sorusuna onun 
gidiçi bağlamÇnda belki net bir cevap verilemeyebilirǤ Ancak bazÇ yazÇçmalar onun dÚnemi için 
sÚz konusu eğitimin kurumsal bir faaliyet olduğunu gÚstermektedirǤ Bu nedenle onun dÚnemi 
için kÇraat eğitimi kurum olarak dile getirilmek istendiğinde ǲAdapazarÇ DâròlhuffâzÇǳ ismine 
yer verilirken Taçkent sÚz konusu olduğunda ǲAdapazarÇ Kurǯân Öğretmeniǳ nitelemesinde 
bulunulmuçturǤ Bununla birlikte AdapazarÇ Kurǯân Úğretmenliği kurumsal bir nitelik taçÇdÇğÇ 
için Taçkentǯin ardÇndan Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğlu ilgili gÚreve atanmÇçtÇrǤ 
Anahtar Kelimeler: Din Eğitimiǡ KÇraatǡ AdapazarÇ DâròlhuffâzÇǡ AdapazarÇǡ Osman Nuri TaçǦ
kent. 
 

Giriç 
Eğitim Úğretim tarihimizde bir dÚnòm noktasÇ olan ve cumhuriyetin ilanÇndan kÇsa 

sòre sonra ͵ Mart ͳͻʹͶǯte çÇkarÇlan Tevhid-i Tedrisat Kanunu ile tòm eğitim-Úğretim kurumǦ
larÇ Maarif Vekâletiǯne bağlanarak tek çatÇ altÇnda toplanmÇçtÇrǤ SÚz konusu kanuna gÚre bir 
ilahiyat fakòltesi ile imamet ve hitabet vazifelerini gÚrecek memurlarÇ yetiçtirecek okullarÇn 
tesis edilmesi gerekiyordu.1 Buna binaen dÚnemin Maarif Vekilliği ͳͻʹͶ yÇlÇnda Dâròlfònðnǯa 
ሺİstanbul Üniversitesiሻ bağlÇ sòresi òç yÇl olan bir ilahiyat fakòltesi ve yirmi dokuz yerde ilkoǦ
kula dayalÇǡ Úğretim sòreleri dÚrt yÇl olan imam hatip mektepleri açtÇǤ2 Fakat sadece Maarif 
Vekâletine bağlanacağÇ belirtilen medreselerǡ kanunda yer almadÇğÇ halde yaklaçÇk iki ay 
sonra kapatÇldÇǤ3 

Medreselerle birlikte Kur̵ân-Ç Kerim̵in Úğretildiğiǡ bir bÚlòmònòn veya tamamÇnÇn ezǦ
berletildiği ve kÇraat vecihlerinin talim ettirildiği kurumlar olan dâròlkurrâlar da benzer anǦ
layÇçla kapatÇlmak istendiǤ Ancak dÚnemin Diyanet İçleri BaçkanÇ araya girerek bu kurumlarÇn 

                                                 
1  Halis Ayhan, Tòrkiyeǯde Din Eğitim ሺİstanbulǣ Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi VakfÇ YayÇnlarÇǡ 

1999), 27-29.  
2  Mustafa Öcalǡ ǲCumhuriyet DÚneminde Tòrkiye̵de Din Eğitimi ve Öğretimiǳǡ Uludağ Üniversitesi İlaǦ

hiyat Fakòltesi Dergisi 7/7 (1998): 242. 
3  Ayhan, Tòrkiyeǯde Din Eğitim, 29. 
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bir ihtisas okulu olduğu için baçkanlÇğa bağlÇ olarak Úğretime devam etmesi gerektiği yÚnònǦ
deki ÇsrarlarÇ sonucu ilgili kurumlar Kur̵ân kurslarÇna dÚnòçerek varlÇklarÇnÇ sòrdòrdòǤ4 As-
lÇnda dâròlkurrâlarÇn Kurǯân kursu olarak ͳͻʹͷ yÇlÇndan itibaren eğitim-Úğretime devam edip 
edemedikleri tartÇçmalÇdÇrǤ Bu konuyla ilgili gÚròçlere geçmeden Únce ʹ  Nisan ͳͻʹͷ tarihinde 
hafÇz yetiçtirmek òzere TBMMǯde gÚròçmeler yapÇldÇğÇnÇǡ Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ bòtçesine 
ǲhâfÇz muallimleri òcòrâtÇǳ adÇ altÇnda bir Údenek tahsis edildiğini ve tahsis edilen ͷͲǤͲͲͲ liǦ
ralÇk bòtçe ile en az on hoca yetiçtirilmesinin planlandÇğÇnÇ belirtmek gerekir.5 BazÇ araçtÇrǦ
macÇlara gÚre bu dÚnòçòm sonrasÇ Kurǯân kurslarÇǢ din eğitimi veren diğer kurumlar olan 
imam hatipler ve Dâròlfònðn İlahiyat Fakòltesinin aksine kapatÇlmamÇçǡ eğitim Úğretime deǦ
vam etmiçlerdirǤ6 Bir baçka gÚròç ise Kurǯân kurslarÇnÇn resmî olarak ilk defa ͳͻʹͷ yÇlÇnda 
açÇldÇğÇnÇǡ ͳͻʹͺ yÇlÇndaki harf devrimi ile ͳͻʹͻǯdan itibaren kapatÇldÇğÇnÇ ancak çok geçmeden 
ͳͻ͵Ͳǯda Anadoluǯnun birkaç yeri ile İstanbulǯda bazÇ hocalara kurs açma izni verilmesiyle yeǦ
niden eğitim-Úğretime baçladÇklarÇ yÚnòndedirǤ7 Fakat Zenginǡ TBMMǯde ͳͻʹͷ yÇlÇ bòtçe gÚǦ
ròçmelerinde hafÇz yetiçtirilmek òzere dâròlhuffâz adÇyla on yerde kurs açÇlmasÇ için Údenek 
ayrÇldÇğÇnÇ belirtmekle birlikte Bursaǡ Konya ve Kastamonuǯda kanun gereği açÇlmak istenen 
kurslarÇn değiçik gerekçelerle engellendiğini ifade etmektedirǤ Zenginǡ bu illerdeki engelleǦ
melerden hareketle diğerlerinin de açÇlamadÇğÇnÇ ama kadrolarÇn muhafaza edildiğini dòçònǦ
mektedirǤ Oǡ ͳͻ͵Ͳ yÇlÇnda kurslarÇn açÇlmamasÇ yÚnònde mazeret olarak dòçònòldòğònò varǦ
saydÇğÇ imam hatiplerin en son kapatÇlanlarÇ olan İstanbul ve Kòtahyaǯdaki imam hatip mekǦ
teplerinin de lağvedilip Úğrenci almayÇ bÇrakmasÇ sonucunda resmi niteliği olan hÇfz dershaǦ
nelerinin açÇlmasÇnÇn zaruri hale geldiğini ve ilgili kurslarÇn ancak ondan sonra açÇlabildiğini 
belirtmektedirǤ İlave olarak ͳͻ͵͵ yÇlÇna ait istatistiklerde Bursaǡ Edirneǡ Erzurumǡ Eskiçehirǡ 
Ispartaǡ İstanbulǡ Kayseriǡ Konya ve Trabzon olmak òzere dokuz il merkezinde hÇfz dershaneǦ
leri olduğunuǡ ilgili kurslarda birer muallim ve ʹ͵ʹ Úğrenci bulunduğunuǢ ͳͻ͵ͷ yÇlÇnda KòǦ
tahyaǯda açÇlan dershane ile kurs sayÇsÇnÇn ona yòkseldiğini ifade etmektedirǤ8 Yani Zenginǯe 
gÚre ͳͻʹͷ yÇlÇnda on yerde açÇlmasÇ kararlaçtÇrÇlan Kurǯân kurslarÇǡ imam hatip okullarÇnÇn 
kapatÇlmasÇyla ancak ͳͻ͵Ͳ sonrasÇnda açÇlabilmiçtirǤ  

Zenginǯin gÚròçlerine yakÇn bir değerlendirmeyi sayÇsal farklÇlÇklarla birlikte Akgòn de 
yapmaktadÇrǤ Ona gÚre ͳͻʹǯden ͳͻ͵͵ǯe kadar dokuz kadro vardÇr ama kurs yokturǤ ͳͻ͵Ͷ-
ͳͻ͵ͷ yÇlÇnda sadece bir kurs bulunmaktadÇrǤ ͳͻ͵ͷ-ͳͻ͵ǯda sayÇ ikiyeǡ ͳͻͶͳǯe kadar da altÇya 
yòkselmiçtirǤ9 Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇǯnÇn verilerine gÚre istatistikî bilgiler paylaçan Öztòrk 
ise ͳͻʹͷǯten ͳͻ͵ͳǯe kadar onǡ ͳͻ͵ͳǯden ͳͻ͵Ͷǯe kadar dokuzǡ ͳͻ͵Ͷ-ͳͻ͵ͷ yÇlÇnda yediǡ ͳͻ͵ͷ-
1936 ve 1936-ͳͻ͵ yÇllarÇnda ise on dÚrt kurs bulunduğunu ifade etmektedirǤ Fakat kurslarÇn 
ͳͻʹͷ yÇlÇndan itibaren faaliyette olup olmadÇğÇna dair bilgi vermemektedirǤ10 

Kurǯân eğitim ve Úğretimini kurumsal değil de bireysel olarak gerçekleçtiren hocalar 
da vardÇrǤ Harf inkÇlâbÇ sonrasÇ Arap harfleriyle Úğretim yasağÇndan sonra ͳͻ͵Ͳǯdan itibaren 
İstanbul ve Anadoluǯda bazÇ yerlerde birkaç hocaya belirli koçullarda Kurǯân Úğretimiyle ilgili 

                                                 
4  Nebi Bozkurtǡ ǲDâròlkurrâǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ 

1993), 8/543-545. 
5  Cahit BaltacÇǡ ǲTòrk Eğitim Sisteminde Kurǯân KurslarÇnÇn Yeriǳǡ Kurǯân KurslarÇnda Eğitim Öğretim 

ve Verimlilikǡ edǤ İsmail Kurt- Seyid Ali Tòz ሺİstanbulǣ İslâmî İlimler AraçtÇrma VakfÇǡ ʹͲͲͲሻǡ ͳǤ 
6  İrfan Baçkurtǡ Din Eğitimi AçÇsÇndan Kurǯân Öğretimi ve Yaz Kurǯân KurslarÇ ሺİstanbulǣ Değerler EğiǦ

timi Merkezi YayÇnlarÇǡ ʹͲͲሻǡ ʹͶ-ʹͷǢ Bozkurtǡ ǲDâròlkurrâǳǡ ͷͶ͵-544; Ayhan, Tòrkiyeǯde Din Eğitim, 
474. 

7  Mehmet BahçekapÇlÇǡ Tòrkiyeǯde Din Eğitiminin DÚnòçòmò ሺİstanbulǣ İlke YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ ͺǤ 
8  Zeki Salih Zenginǡ ǲCumhuriyet DÚneminde Tòrkiyeǯde Kurǯân KurslarÇnÇn KurulmasÇ ve Geliçimiǳǡ 

Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 11/2 (2011), 6-10. 
9  Vahdettin Akgònǡ Kurǯân KurslarÇ ve HalkÇn Kurǯân KurslarÇndan Beklentileriǡ Kurǯân KurslarÇnda EğiǦ

tim Öğretim ve Verimlilikǡ edǤ İsmail Kurt- Seyid Ali Tòz ሺİstanbulǣ İslâmî İlimler AraçtÇrma VakfÇǡ 
2000), 188. 

10  Şòkrò Öztòrkǡ Kurǯân KurslarÇnÇn Eğitim ve Kòltòr HayatÇmÇza KatkÇlarÇǡ Kurǯân KurslarÇnda Eğitim 
Öğretim ve Verimlilikǡ edǤ İsmail Kurt- Seyid Ali Tòz ሺİstanbulǣ İslâmî İlimler AraçtÇrma VakfÇǡ ʹͲͲͲሻǡ 
179. 
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izin verildiği belirtilmektedirǤ Bu isimler sÇrasÇyla ͳͻ͵ʹǯde Ömer Ödemǡ ͳͻ͵Ͷǯte Hasan Akkuçǡ 
ͳͻ͵ǯda Necati Bilginǡ İsmail BayrÇǡ İdris Okurǡ Mehmet Hilmi Bilgeǡ Said ÇayÇrlÇǡ Mustafa İlter 
ve Ömer AkÚzǯdòrǤ ͳͻ͵ͻ yÇlÇna kadar Kurǯân-Ç Kerimǯi Úğretme izni alabilenler ancak bu dokuz 
kiçidirǤ11  AdÇ geçen hocalara imam olarak gÚrev yaptÇğÇ Ofǯun Uğurlu beldesinde ͳͻ͵ yÇlÇnda 
fahri olarak kurs açmasÇna izin verilen Mehmet Ròçtò AçÇkkutluǯyu da ekleyebilirizǤ12 

KÇraat ilmi bağlamÇnda Cumhuriyet dÚnemine bakÇldÇğÇnda OsmanlÇǯdan miras kalan 
dâròlkurrâlarÇnͳͻʹͷ yÇlÇnda Kurǯân kurslarÇna dÚnòçmesiyle sÚz konusu ilmin eğitiminin ku-
rumsal varlÇğÇnÇ kaybettiği ve sonraki sòreçte Serezli Ahmed Şòkrò ሺÚlǤ ͳͻ͵ʹሻǡ Hamdi Efendi 
ሺÚlǤ ͳͻ͵ͻሻǡ Akrepoğlu Osman Nðrî Taçkent ሺÚlǤ ͳͻͶʹሻǡ Ömer AkÚz ሺÚlǤ ͳͻͷʹሻǡ ሺAyağÇkesikሻ 
İsmail HakkÇ BayrÇ ሺÚlǤ ͳͻʹሻǡ Hasan Akkuç ሺÚlǤ ͳͻʹሻ ve ÜskòdarlÇ Ali Efendi ሺÚlǤ ͳͻሻ gibi 
isimlerin bireysel çabalarÇyla varlÇğÇnÇ sòrdòren kÇraat ilminin ͳͻͺ yÇlÇnda Tayyar AltÇkuǦ
laçǯÇn giriçimleriyle Ofǯun Uğurlu beldesinde fahri olarak kÇraat ilmiyle meçgul olan AçÇkǦ
kutluǯya Diyanetin Úğrenci gÚndermesi ile yeniden kurumsal bir hòviyet kazandÇğÇ ifade edilǦ
mektedir.13 

Hemen belirtmek gerekir ki Cumhuriyetin ilk dÚneminde gerek Kurǯân kurslarÇ bağlaǦ
mÇnda gerekse bireysel olarak Kurǯân Úğretimine mòsaade edilmiç hocalar kapsamÇnda bilgi 
veren yukarÇdaki çalÇçmalardan hiçbirinde İstanbul Nuruosmaniye Camii eski baçimamÇ OsǦ
man Nuri Taçkentǯin ͳͻ͵ǯda AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesi yer 
almamakta ve Tòrkiyeǯde kÇraat eğitiminin tarihini konu edinen ve yeniden kurumsallaçmaǦ
sÇna temas eden çalÇçmalarda da Taçkentǯinǡ AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevǦ
lendirilmesine değinilmeksizin sadece kÇraat ilmine bireysel olarak katkÇ sağladÇğÇ zikredilǦ
mektedir. 

Literatòrde Taçkentǯe yer veren ve onun AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak buǦ
lunduğuna temas eden az sayÇda çalÇçma vardÇrǤ Bu eserlerden biri olan ǲİstanbul Ehl-i Kurǯân 
ve MevlithanlarÇǳ adlÇ kitabÇnda Alparslanǡ Taçkentǯin hayatÇnÇ Úzetle anlatmÇçǢ14 ǲKurǯân-Ç Ke-
rim KÇraatinde Dâd Harfi ve Dudak Talimi̶ adlÇ eserinde Öztòrk deǡ Taçkentǯin hayatÇna kÇsaca 
değindikten sonra dudak taliminde dikkat ettiği hususlarÇ ortaya koymaya çalÇçmÇçtÇrǤ15 Yaz-
dÇklarÇyla Taçkentǯi mòstakil olarak konu edinen isimlerden biri olan Tok ǲAkreboğlu HâfÇz 
Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯânî Hizmetleriyle Öğretim Metodolojisiǳ adlÇ bilǦ
dirisinde Taçkentǯin hayatÇnaǡ gÚrevlerine ve kÇraat òslðbuna dair bilgiler aktarÇrkenǢ16  Ay-
deniz ise ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri Taçkent̶ adlÇ makaleǦ
sinde onun hayatÇnaǡ eğitim geçmiçineǡ dòçònce yapÇsÇna ve değer yargÇlarÇna değinmiçtirǤ17 
Ancak bu çalÇçmalar da Taçkentǯin AdapazarÇǯna Kurǯân Úğretmeni olarak gidiçine yer vermiç 
olsalar bile hangi sebeple oraya gittiğiniǡ ne tòr bir eğitim gerçekleçtirdiğini yeterli ve ikna 

                                                 
11  SadÇk Albayrakǡ Tòrkiyeǯde Din KavgasÇ ሺİstanbulǣ Sebil MatbaacÇlÇkǡ ͳͻͷሻǡ ʹͷ-ʹͳǢ Hasan Hòseyin 

Ceylan, Cumhuriyet DÚnemi Din-Devlet İliçkileri ʹ ሺİstanbulǣ Risale YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹͶ-265. 
12  Mehmet GònaydÇnǡ ǲReîsuǯl-Kurrâ Mehmet Ròçtò AçÇkkutluǯnunKurǯân Öğretimine KatkÇlarÇ ve Dini 

GÚròçleriǳǡ Kahramanmaraç Sòtçò İmam Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi11 (2008): 130-131.  
13 Yaçar Akaslanǡ ǲTòrkiyeǯde KÇraat İlmi Eğitim-Öğretimiǳǡ Cumhuriyet Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi 

Dergisi 22/2 (2018): 1090-ͳͲͻͳǢ Emre İpekǡ ǲTòrkiyeǯde KÇrâat İlminin Geliçimi ve Tayyar AltÇkuǦ
laçǯÇn Bu Alandaki ÇalÇçmalarÇǳǡ İlahiyat ʹ ሺʹͲͳͻሻǣ ʹǢ Mehmet GònaydÇnǡ ǲReîsuǯl-Kurrâ Mehmet 
Ròçtò AçÇkkutluǯnun Kurǯân Öğretimine KatkÇlarÇ ve Dini GÚròçleriǳǡ Kahramanmaraç Sòtçò İmam 
Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi 11 (2008): 131. 

14  Ramazan Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ ሺİstanbulǣ Acar BasÇmǡ ʹͲͳͶሻǡ ͳ-169.  
15 Hayrettin Öztòrkǡ Kurǯân-Ç Kerim KÇraatinde Dâd Harfi ve Dudak Talimi ሺİstanbulǣ Ensar Neçriyatǡ 

2018), 53-59. 
16 İlhan Tokǡ ǲAkreboğlu HâfÇz Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯânî Hizmetleriyle Öğretim 

Metodolojisiǳǡ Son DÚnem Karadenizli MerhðmKurrâlar Sempozyumu. ed. Hayrettin Öztòrk ሺSamǦ
sunǣ Erkam YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͺሻǡ ͳͷǤ 

17 Nurullah Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri Taçkent̶  Anemon Muç 
Alparslan Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi ͺȀʹ ሺʹͲʹͲሻǣ ͷͲ͵-512.  
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edici bir çekilde ele almadÇklarÇ gibi Únemli bir vakÇa olarak da içlememiçlerdirǤ Zira NuruosǦ
maniye gibi tarihi bir camide baçimam olarak gÚrev yapan bir kurrânÇn AdapazarÇǯnda Kurǯân 
Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesi araçtÇrÇlmayÇ hak etmektedirǤ 

Taçkentǯin AdapazarÇǯna gidiçiniǡ oradaki eğitim faaliyetlerini ve òstlendiği rolòn kÇǦ
raat eğitiminin kurumsallaçmasÇ açÇsÇndan Únemini ortaya koymayÇ amaçlayan bu çalÇçmanÇn 
temel problemini ǲͳͻ͵ yÇlÇnda İstanbul Nuruosmaniye Camii baçimamÇ Osman Nuri TaçǦ
kentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesiǡ cumhuriyetin erken dÚneǦ
minde kÇraat eğitimi veren bir kurum ihdas etme giriçimi midirǫ sorusu oluçturmaktadÇrǤ Bu 
temel problem bağlamÇnda çu sorulara da cevap aranmÇçtÇrǣ 

1- Taçkentǡ sÚz konusu gÚrevlendirme Úncesinde İstanbulǯda Kurǯân ya da kÇraat eğiǦ
timi veriyor muydu?  

2- AdapazarÇǯnda bir Kurǯân Úğretmeni gÚrevlendirme fikri nasÇl ortaya çÇkmÇçtÇrǫ 
3- Taçkentǯin ilgili gÚreve getirilme nedeni nedir? 
4- AdapazarÇǯndaki Kurǯân Úğretmenliği sadece Taçkentǯe verilmiç bireysel bir gÚrev 

midir yoksa bir kurum olarak mÇ dòçònòlmòçtòrǫ  
5- Taçkentǯe AdapazarÇǯnda eğitim için herhangi bir yer tahsis edilmiç midirǫ                  
6- Taçkentǡ AdapazarÇǯnda sadece kÇraat eğitimi mi vermiçtirǫ 
7-Taçkentǡ AdapazarÇǯnda kaç Úğrenci mezun etmiçtirǫ  
8-Taçkentǡ Úğrencileri için icâzet merasimi dòzenlemiç midirǫ  
9-Taçkent ne zaman ve niçin AdapazarÇǯndan ayrÇlmÇçtÇrǫ  
10-Taçkentǯin ayrÇlmasÇndan sonra Kurǯân Úğretmenliği gÚrevine bir baçkasÇ atanmÇç 

mÇdÇrǫ  
AraçtÇrmaǡ Taçkentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesi ve 

oradaki eğitim faaliyetleriyle sÇnÇrlandÇrÇlmÇçtÇrǤ  
 
1. YÚntem 
AraçtÇrma bir gÚrevlendirmeyiǡ bir kurumu ve bir eğitim faaliyetini incelemeyi amaçǦ

ladÇğÇndan nitel bir durum çalÇçmasÇ olarak planlanmÇçtÇrǤ Zira durum çalÇçmalarÇǡ neǡ nasÇl ve 
niçin sorularÇnÇ temel aldÇğÇndanǡ araçtÇrmacÇnÇn kontrol edemediği bir olgu ya da olayÇ deǦ
rinliğine incelenmesine imkân tanÇmaktadÇr.18 ÇalÇçmaǡ yorumlayÇcÇ bir yaklaçÇmla ǲniçinǫǳ ve 
ǲnedirǫǳ sorularÇna cevap aramÇçtÇrǤ 

1. 1. Verilerin ToplanmasÇ ve Veri Toplama AracÇ  
ÇalÇçmayla ilgili veri toplamanÇn bir ayağÇnÇ arçiv taramasÇ oluçturmuçturǤ Bunun için 

VakÇflar Genel Mòdòrlòğòne ʹͲͳͻ yÇlÇnÇn Eylòl ayÇnda mòracaat edilerek Taçkentǯe ait dosya 
olup olmadÇğÇ sorulmuçturǤ Herhangi bir belgeye ulaçÇlamayÇnca ͲͳǤͳͲǤʹͲͳͻ tarihinde DiyaǦ
net İçleri BaçkanlÇğÇna baçvurularak Taçkentǡ Himmet BabalÇoğlu ሺÚlǤ ͳͻͻͳሻ ve Ahmet HÇzalǯa 
ሺÚlǤ ͳͻͻͳሻ ait sicil dosyalarÇnÇn incelenmesi için izin istenilmiçtirǤ Gerekli izinler alÇndÇktan 
sonra yapÇlan arçiv taramasÇ neticesinde Taçkentǯe ait sicil dosyasÇnÇn olmadÇğÇ anlaçÇlmÇçtÇrǤ 
Ancak arçivde bulunan ve Taçkentǯten sonra AdapazarÇ Kurǯân Úğretmenliği vazifesine atanan 
Himmet BabalÇoğluǯna ait ͳͻͶͲǡͲʹͳͷ numaralÇ sicil dosyasÇ bu araçtÇrma için Únemli bir kayǦ
nak olmuçturǤ SÚz konusu dosyada yer alan kursun geçmiçiǡ mezun Úğrenci sayÇsÇ ve TaçǦ
kentǯten sonra kursun devamÇnÇn sağlanmasÇ yÚnòndeki yazÇçmalar Únemli belgeler olarak 
temin edilmiçtirǤ Taçkentǯin bir baçka Úğrencisi Ahmet HÇzalǯa ait ͳͻǡͲͻ͵͵ numaralÇ sicil 
dosyasÇ da bir diğer kaynaktÇrǤ İlgili dosyada Úzellikle Taçkent̵in ona icâzet verdiğini beyan 
eden yazÇsÇ araçtÇrÇlan dÚnem hakkÇnda kritik bilgiler sağlayan bir belge konumundadÇrǤ 

                                                 
18  Ali YÇldÇrÇm ve Hasan Şimçekǡ Sosyal Bilimlerde Nitel AraçtÇrma YÚntemleri ሺAnkaraǣ Seçkin YayÇncÇǦ

lÇkǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ͵ͳ͵Ǥ 
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Arçiv taramasÇnÇn yanÇnda derinlemesine bilgi edinmek amacÇyla konu hakkÇnda bilgi 
sahibi olduğu dòçònòlen yedi kiçiyle ayrÇ ayrÇ gÚròçme gerçekleçtirilmesinin akabinde veri 
toplama sòreciǡ aralarÇnda hoca talebe iliçkisi olan birçok ismin de araçtÇrmaya dâhil edilmesi 
sebebiyle ʹͲͳͻ̵un sonunda tamamlanabilmiçtirǤ Taçkentǯin Úğrencileri ve meslektaçlarÇndan 
hayatta kalan kimseye ulaçÇlamadÇğÇ ve AlparslanǯÇn Taçkentǯin bir Úğrencisi ve yakÇnlarÇ ile 
yaptÇğÇ gÚròçmeler yeterli gÚròldòğò için bu araçtÇrmadaki gÚròçmelerǡ kendisinden sonra 
sÚz konusu gÚreve getirilen Himmet BabalÇoğluǯnun Úğrencileriǡ meslektaçlarÇ ve yakÇnlarÇ ile 
gerçekleçtirilmiçtirǤ  Ancak etik kurallar gereği gÚròçòlen kiçilerin kimlik bilgileri yerine on-
lara verilen Kͳǡ Kʹǡ K͵ǡ KͶǡ Kͷǡ K ve K kodlarÇ kullanÇlmÇçtÇrǤ  

Mòlakatlarda alanyazÇn taramasÇna bağlÇ olarak hazÇrlanan yarÇ yapÇlandÇrÇlmÇç gÚǦ
ròçme formu kullanÇlmÇçtÇrǤ İlgili gÚròçme formu ile Taçkentǯin ne zaman ve niçin AdapaǦ
zarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirildiğiǡ kendisine bir yer tahsis edilip edilmediğiǡ 
gerçekleçtirdiği eğitimin kÇraat eğitimi olup olmadÇğÇǡ ne zaman ve niçin AdapazarÇǯndan ayǦ
rÇldÇğÇ ve Himmet BabalÇoğluǯnun onun halefi mi olduğu hakkÇnda bilgi toplanmaya çalÇçÇlmÇçǦ
tÇrǤ  GÚnòllòlòk esasÇna gÚre video ve ses kaydÇ alÇnarak gerçekleçtirilen gÚròçmelerin daha 
sonra yazÇlÇ dÚkòmleri çÇkarÇlmÇçtÇrǤ Bu çalÇçmanÇn verileriǡ ilgili belgeler ve gÚròçmeler ile 
sÇnÇrlÇdÇrǤ 

1. 2. Verilerin Analizi 
Toplanan veriler içerik analizi ile çÚzòmlenmiç ve gÚròçmelerin yazÇlÇ dÚkòmlerinde 

Úne çÇkan ve Únem taçÇdÇğÇ dòçònòlen bilgiler belirlenerek Únce kodlar sonra da kategoriler 
oluçturulmuçturǤ ArdÇndan arçiv taramasÇ ile ulaçÇlan belgelerin analiziyle elde edilen bulgu-
larla karçÇlaçtÇrÇlarak aralarÇndaki uyum ve uyumsuzluk sorgulanmÇçtÇrǤ Fakat gÚròçòlen kiǦ
çiler Taçkentǯin Úğrencisi ve onu bizatihi tanÇyan kiçiler olmadÇğÇ için sorulan sorulara tatmin 
edici cevaplar alÇnamamÇçtÇrǤ Bu nedenle araçtÇrma daha çok ilgili literatòr ve arçiv belgeleǦ
rinden elde edilen verilere dayanmaktadÇrǤ Veri toplama ve analiz sonucunda ise çalÇçmanÇn 
ǲOsman Nuri Taçkentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Öğretmeni Olarak GÚrevlendirilmesiǳ ve ǲAdaǦ
pazarÇ DâròlhuffâzÇǯnda KÇraat Eğitimiǳ çeklinde iki ayrÇ baçlÇk altÇnda ele alÇnmasÇ uygun gÚǦ
ròlmòçtòrǤ  

 
     2.  Osman Nuri Taçkentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Öğretmeni olarak GÚrevlendirilmesi  

Osman Nuri Taçkent ͳͺͺͲǯde Rize İli İyidere İlçesi Taçhane KÚyònde dònya geldiǤ19 
Hamit Efendiǯde hafÇzlÇğÇnÇ tamamladÇktan20 sonra İstanbulǯa giden Taçkentǡ bir taraftan medǦ
rese eğitimi alÇrken21 diğer taraftan KurǯânǯÇ tahkikǡ tedvir ve hadÇr tarikiyle Úğrenmeye baçǦ
ladÇǤ Tam olarak bir hatim yaptÇktan sonra HafÇz Mustafa RâgÇp Efendiǯden açereyi Dòrre taǦ
rikine gÚre Fatihaǯdan Tâhâ suresine kadar okuduǤ ArdÇndan Rizeli HafÇz Emin Efendiǯden 
Tâhâ sðresinden KurǯânǯÇn sonuna kadar açereyi tamamladÇǤ Akabinde Fâtihaǯdan Âl-i İmrân 
sðresinin ͳͺͳǤayetine kadar Tayyibe ve Neçr-i Kebîrǯin tarikine gÚre Sòleymaniyeǯnin der-
siâmlarÇndan İnebolulu HafÇz Akif Efendiǯden okuduǤ DevamÇnda mezkðr âyetin baçÇndan 
KurǯânǯÇn sonuna kadar Fatih Camii dersiâmÇ ŞirazlÇ HafÇz Ahmed Şòkrò Efendiǯde okuyup biǦ
tirdi.22 DÚnemin Únemli kurrâlarÇndan aldÇğÇ kÇraat eğitimini tamamladÇktan sonra Únce 
1921-ͳͻʹʹ yÇllarÇnda Lâleli Camiine hatip ve devirhanǡ ardÇndan da baçimam olduǤ KÇsa sòre 
sonra da Nuruosmaniye Camiine baçimam olarak tayin edildiǤ Orada yaklaçÇk on dÚrt yÇl gÚrev 
yapan ve talebe yetiçtiren Taçkentǯin kÇraat eğitimi verdiği Úğrencilerinden biri de ͳͻʹǯda 

                                                 
19  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 167.  
20  Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri Taçkent̶ǡ ͷͳͳǤ 
21  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
22  Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri Taçkent̶ǡ ͷͳͳǤ 
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aynÇ camiye ikinci imam olarak atanan Hasan AkkuçǯturǤ Taçkentǡ ͳͻ͵ yÇlÇnda ise AdapaǦ
zarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmiçtirǤ23 

KÇraat alanÇnda òstad-Ç kòll24 nitelemesiyle otoritesi vurgulanan bir selâtin cami baçiǦ
mamÇnÇn İstanbulǯdan ayrÇlarak o yÇllarda henòz Kocaeliǯye bağlÇ bir ilçe olan AdapazarÇǯna 
Kurǯân Úğreticisi olarak gitmesi oldukça dikkat çekicidirǤ Taçkentǯin İstanbulǯdan ayrÇlÇçÇyla 
ilgili değerlendirmede bulunabilmemize yardÇmcÇ olacak òç kaynak sÚz konusudurǤ BunlarǦ
dan birincisi AlparslanǯÇn rÚportajlardan hareketle yazdÇğÇ eseridirǤ AktardÇğÇ bilgilere gÚre 
Taçkentǯin AdapazarÇǯna gidiçinin birtakÇm sebepleri vardÇrǤ Buna gÚre ǲMenemen OlayÇǳ ile 
bağlantÇlÇ olduğu iddiasÇyla Taçkent altÇ ay kadar gÚzaltÇnda tutulmuçturǤ Bir iltisakÇ olmadÇğÇ 
anlaçÇlÇnca gÚrevine geri dÚnen Taçkentǡ yaklaçÇk altÇ yÇl sonra birtakÇm dedikodulardan doǦ
layÇ İstanbulǯu terk etmek istediği ifade edilmektedirǤ Fakat dedikodularÇn neye binaen yapÇlǦ
dÇğÇ belirtilmemiçtirǤ Alparslanǡ bir taraftan ǲkendi isteği ileǳ ifadesine yer vererek bunun bir 
sòrgòn olmadÇğÇnÇ ima ederken diğer taraftan da bu denli meçhur birinin AdapazarÇǯna Kurǯân 
kursu Úğreticisi olarak atanmasÇna hayretini dile getirmektedir.25 

Taçkentǯin AdapazarÇǯna gidiçiyle ilgili bir baçka açÇklamayÇ da onun ekolònòn gònòǦ
mòzdeki temsilcisi konumunda olan İlhan Tok yapmaktadÇrǣ Oǡ geçim sÇkÇntÇsÇ had safhaya 
varÇnca ͳͻ͵ yÇlÇnda AdapazarÇǯna hicret eden ve orada da KurǯânǯÇ Kerîmǯin nðrunu yayan 
emsalsiz bir ǲsîmâ-i nâdîdeǳ idiǤ26 Ancak Tokǡ Taçkentǯin ekonomik sebeplerle de olsa İstanǦ
bulǯdan ayrÇldÇktan sonra neden baçka bir yere değil de AdapazarÇǯna gittiğine bir açÇklama 
getirmemiçtirǤ 

Taçkentǯin İstanbulǯdan ayrÇlÇçÇyla ilgili belki de en makul gerekçeǡ onun AdapaǦ
zarÇǯndaki Úğrencilerinden Hasan Hòseyin IçÇk ile yapÇlan rÚportajlar sonucu yazÇlan ǲHafÇz 
Hasan Hocaǳ adlÇ kitapta bulunmaktadÇrǤ Hasan HocaǯnÇn anlattÇklarÇna gÚre ͳͻ͵Ͳǯlu yÇllarda 
AdapazarÇǯndan bir heyet Ankaraǯya Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇna giderek Kurǯân okumayÇ ÚğǦ
retecek bir hoca talebinde bulunmuçturǤ Bu talep òzerine de Taçkent İstanbulǯdan AdapaǦ
zarÇǯna gitmiçtirǤ27 Hasan HocaǯnÇn aktardÇklarÇ o dÚnemin koçullarÇ dikkate alÇndÇğÇnda olǦ
dukça anlamlÇdÇrǤ Çònkò o yÇllarǢ ilk ve orta dereceli okullardan din derslerinin kaldÇrÇldÇğÇǡ 
imam hatip okullarÇnÇn ve ilahiyat fakòltesinin kapatÇldÇğÇǡ ͳͻʹͺ Harf İnkÇlâbÇ nedeniyle Arap 
harfleri ile eğitim Úğretim yapmanÇn suç sayÇlmasÇ sonucu Kurǯân Úğretiminin yasak kapsa-
mÇna girdiği yÇllardÇrǤ28 Bu durum muhtemelen Kurǯân eğitim ve Úğretimiyle ilgili talepleri 
artÇrmÇçtÇrǤ Ancak bu talebe karçÇlÇk neden Taçkent gibi selâtin camii baçimamÇ bir kurrâ gÚǦ
revlendirilmiçtirǫ Taçkentǡ İstanbulǯda Kurǯân Úğretiminde bulunmasÇna mòsaade edilenler 
arasÇnda yer almadÇğÇ için mi AdapazarÇǯna gÚnderilmiçtirǫ 

                                                 
23 Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ ሺİstanbulǣ Acar BasÇmǡ ʹͲͳͶሻǡ ͳͺǢ Öztòrkǡ Kurǯân-Ç 

Kerim KÇraatinde Dâd Harfi ve Dudak Talimi ሺİstanbulǣ Ensar Neçriyatǡ ʹͲͳͺሻǡ ͷ͵Ǥ -Konumuz TaçǦ
kentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesi ve oradaki eğitim faaliyetleri olduǦ
ğundan bu çalÇçmada hayatÇna yer verilmeyecektirǤ HayatÇ hakkÇnda bkǤ Aydenizǡ ǲVerdiği Bir 
İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri Taçkent̶ǡ ͷͲ͵-512. 

24  İlhan Tokǡ Ahmet Arslanlarǯa istinaden Osman Nuri Efendiǯnin ǲÜstâd-Ç kòlǳ olarak anÇldÇğÇnÇ aktarǦ
maktadÇrǤ bkǤ İlhan Tokǡ ǲAkreboğlu HâfÇz Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯân-î HizmetǦ
leriyle Öğretim Metodolojisiǳǡ Son DÚnem Karadenizli Merhðm Kurrâlar Sempozyumu. ed. Hayrettin 
Öztòrk ሺSamsunǣ Erkam YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͺሻǡ ͳͷǢ TarafÇmÇzdan ulaçÇlan ve Taçkentǯin ayrÇlmasÇyla AdaǦ
pazarÇ DâròlhuffâzÇǯna Kurǯân Úğreticisi olmaya talip olan Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğlu da yazǦ
dÇğÇ bir dilekçede Taçkent için ǲòstâd-Ç kòlǳ nitelemesinde bulunmuçturǤ bkǤ DİBSAǡ Himmet BabalÇǦ
oğlu ሾͳͻͶͲǤͲʹͳͷሿǡ ʹǤ͵ǤͻͶͲǤ 

25  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
26  Tokǡ ǲAkreboğlu HâfÇz Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯânî Hizmetleriyle Öğretim MetoǦ

dolojisiǳ, 165.  
27  Hòseyin Yorulmazǡ HafÇz Hasan Hoca ሺSakaryaǣ Erenler Belediyesi YayÇnlarÇǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ͳͳͳ-113. 
28  Öcalǡ ǲCumhuriyet DÚneminde Tòrkiye̵de Din Eğitimi ve Öğretimiǳǡ ʹͶͳ-248. 
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Arap harfleri ile Úğretim yasağÇnÇn baçlamasÇndan sonra ͳͻ͵Ͳ yÇlÇnda Diyanet İçleri 
BaçkanlÇğÇnÇn İstanbul Mòftòlòğòne gÚnderdiği bir yazÇda birkaç hoca efendiye belirli koçulǦ
larla ሺKurǯân okumayÇ Úğretmek ve namaz sureleri ile dualarÇnÇ ezberletmekle sÇnÇrlÇ kalmakሻ 
izin verildiğini bildirmiçtirǤ29 YukarÇda da temas edildiği gibi Kurǯân Úğretiminde bulunmaǦ
sÇna mòsaade edilen bu hocalarÇn sayÇsÇ ͳͻ͵ͻǯa kadarki sòreçte sadece dokuzdur ve arala-
rÇnda Taçkentǯin ismi yokturǤ30 Oysaki ulaçtÇğÇmÇz birtakÇm veriler Taçkentǯin ͳͻ͵Ͳǯun baçÇnǦ
dan itibaren kÇraat eğitimi verdiğini ortaya koymaktadÇrǤ Örneğin Tokǡ hocasÇ Hilmi AkǯÇn 
1930-ͳͻ͵ tarihleri arasÇnda İstanbul Nuruosmaniyeǯde Taçkentǯten eğitim aldÇğÇnÇ aktarǦ
maktadÇrǤ31 Taçkentǯin bir diğer Úğrencisi Ahmet HÇzal da verdiği bir rÚportajda ͳͻ͵ͳǯden itiǦ
baren AnkaraǯnÇn PolatlÇǡ Ayaç ve GÚlbaçÇ ilçelerinde birkaç yÇl imam olarak gÚrev yaptÇktan 
sonra tavsiye òzerine İstanbul Nuruosmaniye Camii baçimamÇ Taçkentǯten kÇraat eğitimi alǦ
maya baçladÇğÇnÇ ifade etmiçtirǤ32 HÇzalǯÇn aktardÇğÇ bilgiyi hocasÇnÇn ona icâzet verdiğini beǦ
yan eden yazÇsÇ da doğrulamaktadÇrǤ İlgili belgede Taçkentǡ HÇzalǯÇn tashîh-i hurðftan icâzet 
tarihini 13.ͲͷǤͳͻ͵͵ ve açereden ͳͲǤͲͷǤͳͻ͵ͷ olarak belirtmiçtirǤ33 

Ancak Taçkentǯin Nuruosmaniyeǯde verdiği eğitimin kÇraat eğitimi olmasÇ akla çu soǦ
ruyu getirmektedirǣ Kurǯân Úğretiminde bulunmasÇna mòsaade edilenler ile kÇraat eğitiminde 
bulunmasÇna mòsaade edilenler ayrÇ mÇ tutulmuçturǫ Ya da harf inkÇlâbÇ ile getirilen yasak 
veya kÇsÇtlama Kurǯân Úğretimi ile kÇraat eğitimi arasÇnda bir ayrÇm mÇ gÚzetmiçtirǫ Veyahut 
hepsi birlikte dòçònòlòyordu da o dÚnemle ilgili bilgi verenler bir çekilde Taçkent ismine mi 
yer vermemiçtirǫ Bu sorularÇn cevabÇ baçka bir çalÇçmayÇ gerektirecek kadar kapsamlÇ olacağÇ 
için konumuzun dÇçÇnda bÇrakÇlmÇçtÇrǤ Fakat çunu rahatlÇkla belirtebiliriz ki Taçkent harf inǦ
kÇlâbÇndan sonra da İstanbul Nuruosmaniye Camiiǯnde baçimam olarak kÇraat eğitimiyle meçǦ
gul biridir.34 Yani İstanbulǯda izin alamayÇp AdapazarÇǯndaki talebi değerlendirerek kÇraat eğiǦ
timi için İstanbulǯu terk etmeye ihtiyacÇ yokturǤ Öte yandan AdapazarÇǯnda gÚrevlendirilecek 
Úğreticinin Kurǯân okumaya dair giriç konumundaki bir Kurǯân kursu eğitimi için vazifelendiǦ
rilmiç olabileceğini varsaydÇğÇmÇzda bunun Taçkent Úzelinde pek makul olmadÇğÇ ortadadÇrǤ 
Zira bir profesÚròn lise dòzeyinde gÚrevlendirilmesi gibi Taçkentǯin de İstanbul NuruosmaǦ
niye Camii baçimamÇ olarak daha fazla yetkinlik gerektiren kÇraat eğitimi vermeyi bÇrakÇp bir 
Kurǯân Úğreticisi olarak Anadoluǯda bir ilçeye gÚrevlendirilmesi izah edilebilir bir durum deǦ
ğildirǤ Öyleyse neden AdapazarÇǯna gitmiçtirǫ  

AdapazarÇǯna gidiç sebebi bağlamÇnda Alparslan ve Tokǯun aktardÇğÇ bilgileri geçersiz 
kÇlacak ve AdapazarÇǯndaki gÚrevlendirmenin sÇradan bir Kurǯân Úğretimi için olmadÇğÇnÇ orǦ
taya koyacak açÇklamayÇǡ Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğluǯna verdiği icâzetnâmede TaçǦ
kent bizzat kendisini yapmÇçtÇrǣ  

Ben zelil kulǡ Yòce Rabǯbinin lòtuflarÇna muhtaç olanǡ İlyas oğluǡ Rizeliǡ İstanbul beldesinde buluǦ
nan Nuruosmaniye diye meçhur olan Sultan Osman Hân -rahmet ve bağÇçlanma òzerine yağsÇn- 
Camiiǯnin sabÇk imamÇǡ Tòrkiye Cumhuriyeti Hòkòmetiǯnin gÚrevlendirmesiyle AdapazarÇǯnda 

                                                 
29  Fatih Alakuç- Mehmet BahçekapÇlÇǡ Din eğitimi açÇsÇndan İngiltere ve Tòrkiye ሺİstanbulǣ Ark YayÇnlarÇǡ 

2009), 161-162. 
30 SadÇk Albayrakǡ Tòrkiyeǯde Din KavgasÇ ሺİstanbulǣ Sebil MatbaacÇlÇkǡ ͳͻͷሻǡ ʹͷ-ʹͳǢ Hasan Hòseyin 

Ceylan, Cumhuriyet DÚnemi Din-Devlet İliçkileri ʹ ሺİstanbulǣ Risale YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹͶ-265. 
31 Tokǡ ǲAkreboğlu HâfÇz Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯân-î Hizmetleriyle Öğretim MetoǦ

dolojisiǳǡ 159. 
32  Bayram Altanǡ ǲSeçkin HafÇzlarÇmÇz ሺAhmet HÇzalሻǳǡ Diyanet Dergisi 363 (1989): 6-7. 
33 Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ Sicil Arçivi ሺDİBSAሻǡ Ahmet HÇzal ሾͳͻǤͲͻ͵͵ሿǡ ʹͲǤǤͻ͵ͻǤ 
34  Resmi Kurǯân kurslarÇ dÇçÇnda Kurǯân Úğretimiyle ilgili ͳͻ͵ͻ tarihine kadar izin verilenler dokuz kiçi 

olarak belirtilmektedirǤ Fakat bu bilgiye yer veren kaynaklarda Osman Nuri Taçkent ismi geçmemekǦ
tedirǤ Oysaki ulaçtÇğÇmÇz belge Osman Nuri Efendiǯnin de bu izni aldÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ  AdÇ geçen 
dokuz kiçi için bakÇnÇzǣ Albayrakǡ Tòrkiyeǯde Din KavgasÇ, 256-261; Ceylan, Cumhuriyet DÚnemi Din-
Devlet İliçkileri, 264-265.  
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KurǯânǯÇ ezberlemekǡ Úğrenmek ve kÇraatleri çâtÇbiyye ve dòrre tarikiyle almak isteyenlere MualǦ
lim ve Okutucu HafÇz Osman NuriǯyimǤ35 
Burada dikkat çekici bir çekilde Taçkent sÚz konusu gÚrevlendirme için Diyanet İçleri 

BaçkanlÇğÇna ya da o tarihlerde imam ve mòezzinlerin bağlÇ olduğu bugònkò adÇyla VakÇflar 
Genel Mòdòrlòğòne36 atÇfta bulunmaksÇzÇn direk hòkòmete gÚndermede bulunmuçturǤ Şayet 
bu açÇklama bir anlÇk yanÇlgÇ sonrasÇ yazÇlmamÇçsa AdapazarÇ Kurǯân Úğretmenliğinin sÇradan 
bir gÚrevlendirme olmadÇğÇ rahatlÇkla sÚylenebilirǤ O zaman da iki tòr değerlendirme yapÇlaǦ
bilirǤ BirincisiǢ Taçkentǡ AlparslanǯÇn aktarmÇç olduğu bilgilerden hareketle Menemen OlayÇ ve 
sonrasÇnda ortaya çÇkan temelsiz dedikodular dikkate alÇnarakǡ muhalif biri olarak gÚròldòğò 
için eski yÚnetimin baçkenti İstanbulǯdan uzaklaçtÇrÇlmak istenmiçǡ bu nedenle AdapazarÇǯnda 
açÇlacak Kurǯân kursuna sòrgòn amaçlÇ gÚnderilmiçtirǤ Bunun dòçòk bir ihtimal olduğu onun 
İstanbulǯa geri dÚnòçò bağlamÇnda verilen bilgilerden hareketle sÚylenebilirǤ AktarÇlanlara 
gÚre Taçkentǡ yakalandÇğÇ hastalÇğÇn AdapazarÇǯnda tedavi edilemeyeceği anlaçÇlÇnca tanÇdÇk 
bir milletvekilinin araya girmesiyle İstanbulǯa BeyazÇt gibi bir caminin imamÇ olarak geri dÚnǦ
mòçtòrǤ37 Bu durum Ankara ile iliçkilerinin iyi olduğu kadar itibar sahibi olduğunu da gÚsterǦ
mektedirǤ İkinci ihtimal ise çÚyle dile getirilebilirǣ Talep òzerine AdapazarÇǯnda açÇlacak 
Kurǯân kursunu Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇǡ OsmanlÇ dÚnemindeki dâròlkurrâ veya dâròlǦ
huffâz38 gibi ihtisas kursu mahiyetinde dòçònmòç ve dÚnemin hòkòmetinden de bu meyanda 
istekte bulunmuçturǤ Teklifin kabul gÚrmesi neticesinde de Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇǡ İstanǦ
bulǯdaki meçhur kurrâlara durumu bildirerek gÚnòllòlòk esasÇna gÚre gitmek isteyeni vazife-
lendirebileceğini belirtmiçtirǤ AlparslanǯÇn aktardÇklarÇna gÚre dòçònòldòğònde Taçkent de 
bu teklifi kabul ederek İstanbulǯda kendisini rahatsÇz eden her ne ise tebdîli mekânda ferahlÇk 
vardÇr dòçòncesi ile yaçadÇğÇ çevreden uzaklaçmÇçtÇrǤ Taçkentǯin AdapazarÇǯna kendi isteği ile 
gittiğini gòçlendirecek açÇklamayÇ BeyazÇt Camii emekli mòezzinlerinden Kͳ de doğrulamakǦ
tadÇrǤ Kͳǡ Úğrencisi olduğu Abdurrahman Gòrsesǯe istinadenǡ Taçkentǯin AdapazarÇǯna gitmek 
istediğinde çevresindekilerin ona ǲGitmeyinǤǳ tavsiyesine bulunduğunu ama buna rağmen gitǦ
tiğini belirtmiçtirǤ39 Bu anekdot onun isteğe bağlÇ olarak gittiğini ifade ettiği gibi AdapaǦ
zarÇǯndan Kurǯân Úğretimiyle ilgili bir talebin olduğunu da ima etmektedirǤ  

Taçkentǯin İstanbulǯdan AdapazarÇǯna Kurǯân Úğreticisi olarak gitmesiniǡ onun dòǦ
çònce ve değer yargÇlarÇ bağlamÇnda ele almak sÚz konusu gÚrevi òstlenmesini dÇç koçullarǦ
dan ayrÇ değerlendirebilmemizin de yolunu açabilirǤ Bu meyanda bize bir fikir verecek açÇkǦ
lamalarÇ yine onun yazdÇğÇ icâzetnâmede gÚrmekteyizǤ İcâzetnâmede kendisini ǲFurkân 
hâdimiǳ olarak tanÇmlayan Taçkentǡ Úğrencisine de çu hatÇrlatmayÇ yapmaktadÇrǣ ǲBunlarÇ iyi 
belleǨ Bòyòk gayretlerin kendisi için sarf edileceğiǡ değerli canlarÇn uğruna harcanacağÇ en 
evla içǢ AllahǯÇn kitabÇnÇ Úğrenmekǡ Úğretmekǡ okunan manalarÇnÇ anlamak ve baçkasÇna anǦ
latmaktÇrǤ Bu nedenle seçkin ilim ehli ona rağbet etmiçǡ ileri gelen iyi kimseler onunla ilgilenǦ
miçlerdirǤǳ40 Kendisini Furkân hâdimi olarak takdim eden ve Kurǯânǯa hizmeti en değerli faaǦ
liyet olarak gÚren Taçkentǯin bu açÇklamalarÇǡ onun Kurǯân için fedakârlÇk yapmaya hazÇr bir 
kiçilik olduğunu gÚstermektedir ki bu da onun AdapazarÇǯna gidiçiyle ilgili yapÇlan yukarÇdaki 
bazÇ açÇklamalara karçÇ daha temkinli olmamÇzÇ gerektirmektedirǤ 

Taçkentǯin AdapazarÇǯna Kurǯân Úğreticisi olarak gidiçiyle ilgili tòm açÇklamalar birǦ
likte değerlendirildiğinde çÇkan sonuç ͳͻ͵Ͳ sonrasÇ faaliyete geçen ve sayÇlarÇ yavaç yavaç da 
olsa artan Kurǯân kurslarÇndan birinin AdapazarÇǯnda OsmanlÇ dÚnemindeki dâròlkurrâlar 

                                                 
35 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͶͶʹǢ Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri 

Taçkent̶ǡ ͷͳͳǤ 
36  Mehmet Bulutǡ ǲCamiler ve Cami Hizmetlilerinin Evkaf Umum Mòdòrlòğònce İdaresi ሺͳͻ͵ͳ-ͳͻͷͲሻǳǡ 

Diyanet İlmî Dergi 55(2019): 435-466. 
37  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
38  Bozkurtǡ ǲDâròlkurrâǳǡ ͷͶ͵-545. 
39 Kͳǡ Kiçisel GÚròçmeǡ ͳͶ Ekim ʹͲͳͻǤ 
40 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͶͶʹǢ Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri 

Taçkent̶ǡ ͷͳͳǤ 
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gibi planlanarak açÇlmak istendiğidirǤ Bunu destekleyen bazÇ veriler bir sonraki baçlÇkta yer 
almaktadÇrǤ  

Taçkentǯin İstanbulǯdan ayrÇlmasÇnÇn Nuruosmaniye Camiindeki eğitim faaliyetlerini 
olumsuz etkilemediği de sÚylenebilirǤ Zira Nuruosmaniye Camiiǯnde ikinci imam olarak bulu-
nan Hasan Akkuç da o yÇllarda Kurǯân okutma izni almÇçtÇ ve Kurǯân Úğretimiyle meçguldòǤ41 
Bu nedenle Taçkentǯin gÚnòl rahatlÇğÇyla ve orada kendisinden kÇraat eğitimi alan ÚğrencileǦ
riyle AdapazarÇǯna gittiği sÚylenebilirǤ  Netice olarak tam tarih bilinmese de ͳͻ͵ itibarÇyla 
Taçkent AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğreticisi olarak gÚreve baçlamÇçtÇr42 ki ikinci imam olan Ha-
san Akkuçǯun aynÇ yÇl Nuruosmaniye Camiiǯne baçimam olmasÇǡ gidiçinin ͳͻ͵ yÇlÇnda olduǦ
ğunu gòçlendirmektedirǤ43 

 
3.  AdapazarÇ DâròlhuffâzÇǯnda KÇraat Eğitimi 
Zenginǡ Cumhuriyetin ilk yÇllarÇnda açÇlan Kurǯân kurslarÇnÇn hocalarÇnÇn kendilerine 

tahsis edilmiç Úzel bir mekânda değil mòftòlerin gÚsterdiği cami ve mescitlerde faaliyette buǦ
lunduklarÇnÇ belirtmektedirǤ44 Benzer durumun Taçkent için de geçerli olduğu sÚylenebilirǤ 
Onun AdapazarÇǯndaki Úğrencilerinden IçÇkǡ hocasÇnÇn Orhan Camiiǯnde ders içlediğini ifade 
etmektedir.45 Alparslan ise Taçkentǯin eğitim Úğretim mekânÇ bulmak açÇsÇndan birtakÇm sÇǦ
kÇntÇlar yaçadÇğÇnÇǡ Únce Tozlu Camii civarÇnda metruk yerlerde ve kahvehanelerde daha 
sonra ise kendisinin inçasÇna Úncòlòk ettiği ve bÚlge halkÇnÇn yardÇmlarÇyla tamamlanan KaǦ
raosman Camiiǯnde eğitim-Úğretim faaliyetlerini gerçekleçtirdiğini aktarmaktadÇrǤ46 Gerek 
AlparslanǯÇn gerekse IçÇkǯÇn o dÚnemle ilgili olarak mekân bulma bağlamÇnda birtakÇm probǦ
lemlerle karçÇlaçÇldÇğÇna dair anlattÇklarÇnÇn haklÇlÇk payÇ yòksek gÚzòkmektedirǤ Zira elde etǦ
tiğimiz bazÇ yazÇçmalar bizzat AdapazarÇ Mòftòlòğònòn bile gÚrevini icra edeceği bir hizmet 
binasÇ bulmakta sÇkÇntÇ çektiğini gÚstermektedirǤ Bunun da sebebi vakÇf mallarÇnÇn satÇlmasÇǦ
dÇrǤ VakÇf mallarÇnÇn satÇlmasÇyla AdapazarÇ Mòftòlòğò fiziki binasÇnÇ kaybetmiç ve uzun çarǦ
çÇda bir mağazanÇn òst katÇnÇ kiralamak durumunda kalmÇçtÇrǤ Mòftòlòğòn kiraladÇğÇ mağazaǦ
nÇn sahibi Kocaeli emekli baçkomiseri İsmail HakkÇ BalabanǯÇn Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇna 
ͳͻͶ yÇlÇnda yazdÇğÇ açağÇdaki dilekçe o dÚnemin koçullarÇnÇ gÚstermesi açÇsÇndan anlamlÇdÇrǣ 

ǲDileğimdirǤ AdapazarÇǯnda evkaf binalarÇnÇn satÇlmasÇ òzerine açÇkta kalan mòftilikǡ uzun çarçÇda 
mazamÇn òst katÇnÇ geçen ͳͻͶͲ yÇlÇndanberi ayda ͷ lira icarla içgal etmektedirǤ Ehvali hazÇraǡ her 
çeyin Ψ ͷͲͲȀͳͲͲͲ nisbetlerinde bahalanmÇç olduğu maǯlum ve dòçar olduğumuz gòçlòkler meyǦ
danda bulunmuçturǤ Memlekette beni sevenǡ milli harekatda fedakarlÇğÇmÇ bilen ve takdir eyliyen 
erbabÇ vicdan ve hamiyet aralarÇnda memleketimizde bir mòftilik dairesi inçasÇnÇ kararlaçdÇrmÇç 
ve halen inçaada ikmal edilmiçtirǤ AdapazarÇ Mòftiliğine tahliyesi için vaki mòraceatÇmda yòksek 
makamÇnÇza yazÇldÇğÇ ve alÇnacak emir òzerine tahliye ve teslim edileceği bildirilmektedirǤ MòfǦ
tilik dairesi ittihazla uzun senelerdenberi içğalde bulunan binamÇn tahliye ve bana teslimine ve 
ͺ aydan beri Údenmiyen kira bedelinin itasÇna ve neticenin tarafÇma bildirilmesine ve bu suretle 
gadirden vikayemin temin buyurulmasÇna yòksek mòsaidelerinizi òstòn saygÇ ile arz ve reca edeǦ
rimǤ Kocaeli baçkomiserliğinden emekli İsmail HakkÇ BalabanǤǳ47 
Dilekçede dikkat çekici bir husus da AdapazarÇǯnda bazÇ kimselerin açÇkta kalan MòfǦ

tòlòk için yeni bir inçaat yaptÇğÇnÇn belirtilmiç olmasÇdÇrǤ Yani vatandaç vakÇf mallarÇnÇn satÇlǦ
masÇyla ortada kalan ve kiraladÇğÇ mekânÇn kirasÇnÇ Údemekte zorlanan Mòftòlòk için yeni bir 
inçaat yapmÇçtÇrǤ BalabanǯÇn Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇna yazdÇğÇ yukarÇdaki dilekçeye karçÇlÇk 

                                                 
41  Recep Akakuçǡ ǲAkkuç Hasanǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ Tòrkiye Diyanet 

VakfÇ YayÇnlarÇǡ ͳͻͺͻሻǡ ʹȀʹͷǤ 
42  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
43 Akakuçǡ ǲAkkuç Hasanǳǡ ʹͷǤ 
44  Zenginǡ ǲCumhuriyet DÚneminde Tòrkiyeǯde Kurǯân KurslarÇnÇn KurulmasÇ ve Geliçimiǳǡ ͳͳǤ 
45  Yorulmaz, HafÇz Hasan Hoca, 111. 
46  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
47  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͷ͵͵Ǥ 
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Diyanet İçleri BaçkanÇ adÇna AdapazarÇ Mòftòlòğòne yazÇlan yazÇǡ vatandaçlarÇn Mòftòlòk için 
yaptÇrdÇğÇ yeni binanÇn da kaybedilebileceği endiçesinin yaçandÇğÇnÇ ortaya koymaktadÇrǣ  

Kurǯân Úğretici kursunu yeni binaya naklederek Mòftòlòk adÇna tescil ettirinizǤ İlerde bir mòdaǦ
hale olduğu takdirde o zaman icabÇ dòçònòlecektirǤ ǥ Kira mukabilinde içgal etmekte olduğunuz 
dairenin sahibi İsmail HakkÇ Balabanǡ BaçkanlÇğÇmÇza gÚnderdiği bir dilekçede bu binanÇn tahliǦ
yesini talep etmektedirǤ Yeni yapÇlan binaya dairenin de nakli mòmkòn olduğu takdirde içǯarÇ 
beyan olunur.48 
Bu yazÇçmalar dikkate alÇndÇğÇndaǡ Mòftòlòğòn kurum olarak gÚrevini icra edecek 

mekân aradÇğÇ yÇllarda Taçkentǯin eğitim-Úğretim yeri bulmakta zorlandÇğÇna dair değerlenǦ
dirmeleri abartÇ olarak gÚrmemek gerekirǤ Taçkentǯin bugònkò ismiyle Tozlu Camii yanÇnda 
o yÇllarda bulunan tek katlÇ ve iki odalÇ binayÇ kullanÇp kullanmadÇğÇna dair edinilen herhangi 
bir belge yokturǤ Ancak ͳͻͶͲǯta Taçkentǯin yerine gÚreve baçlayan Himmet BabalÇoğlu hakǦ
kÇnda AdapazarÇ mòftòsò ve kaymakamÇ adÇna ͳǤͲͷǤͳͻͶͲ tarihinde Diyanet İçleri BaçkanlÇǦ
ğÇna yazÇlan bilgilendirme yazÇsÇnda yer alan ifadeler Taçkentǯin de sÚz konusu iki odalÇ binaǦ
nÇn bir odasÇnÇ kullandÇğÇnÇ dòçòndòrmektedirǣ 

ͲʹȀͲͷȀͻͶͲ tarih ͳͳͺ sayÇlÇ emirnâmei riyaseti celilelerine karçÇlÇktÇrǤ KazamÇz Kurǯân ÚğretǦ
menliğine tayin buyurulan HafÇz Himmet BabalÇoğlu Gubarizade49 Camii çerifi havlisinde vaki 
imam ve hatibe ve Kurǯân Úğretmenliğine mòhassas hòcrede ͻȀͷȀͻͶͲ tarihinde vazifesine mòǦ
baçeret50 eylediği beray malumat arz olunurǤ51 
İlgili yazÇda geçen sÚz konusu oda için ǲimam ve hatibe ve Kurǯân Úğretmenliğine mòǦ

hassasǳ ifadesinin kullanÇlmasÇ buranÇn Taçkentǯten itibaren eğitim için kullanÇldÇğÇnÇ akla geǦ
tirmektedirǤ Bunu destekleyecek bilgiyi Taçkentǯten sonra Kurǯân Úğreticisi olarak gÚreve 
baçlayan Himmet BabalÇoğluǯnun gÚrev sòresinin sonlarÇnda birlikte çalÇçtÇğÇ Kurǯân Kursu 
HocasÇ Kͷ vermiçtirǤ Onun aktardÇğÇna gÚre Taçkentǡ Karaosman Camiiǯnde imamlÇk yapmÇçǡ 
Tozlu Camiiǯnin yanÇndaki Kurǯân kursunda da Úğrencileri okutmuçturǤ52 Muhtemeldir ki TaçǦ
kentǯin AdapazarÇǯndaki Úğrencilerinden IçÇkǯÇn ǲTozlu Camiiǯnin yanÇnda bulunan bir kahveǦ
nin bitiçiğindeki odada da ሺdersሻ okutuyorduǤǳ derken kastettiği aynÇ yerdirǤ53 Çònkò yazÇçǦ
malarda iki odalÇ binanÇn sadece bir odasÇnÇn imam ve Kurǯân Úğreticisine tahsis edildiği beǦ
lirtilmektedirǤ Bu veriler çerçevesinde Gubarizade ሺTozluሻ Camiinin imamÇna tahsis edilmiç 
olan odanÇn aynÇ zamanda Taçkentǯin eğitim faaliyetlerine de tahsis edildiği sÚylenebilirǤ 

Taçkent dÚneminde ilgili kurs hangi isim ile açÇlmÇçtÇrǫ Ya da herhangi bir kurum ihǦ
das etmeksizin ona AdapazarÇǯnda kÇraat eğitimi gerçekleçtirme izni mi verilmiçtirǫ Taçkentǡ 
Úğrencisi BabalÇoğluǯna AdapazarÇǯnda verdiği icâzetnâmede kendisini bir kuruma ve kursa 
nispet etmeksizin ǲAdapazarÇǯnda KurǯânǯÇ ezberlemekǡ Úğrenmek ve kÇraatleri çâtÇbiyye ve 
dòrre tarikiyle almak isteyenlere muallim ve okutucuǳ54 olarak takdim etmiçǡ HÇzalǯa icazet 
verdiğini beyan eden yazÇsÇnÇ sadece ǲAdapazarÇ Kurǯân Öğretmeniǳ sÇfatÇyla imzalamÇçtÇrǤ55  
Ancak AdapazarÇǯnda Taçkent ile gerçekleçtirilen kÇraat eğitiminin kurumsal bir hòviyete saǦ
hip olduğunu gÚsteren bazÇ yazÇçmalar vardÇr ki bu belgelerde onun dÚnemindeki kurs için 
dâròlhuffâz ismine yer verilmiçtirǤ Örneğin Taçkentǯten sonra da Kurǯân Úğretiminin devaǦ
mÇnÇ isteyenler dilekçelerinde ǲburadaki dâròlhuffâzÇnǳ ifadesine yer vermiç ve kendilerini 

                                                 
48 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͶͲʹͷǤ 
49 Gubarizâdeǡ Tozlu Camiiǯnin eski ismidirǤ 
50  Her ne kadar bu yazÇda ͲͻǤͲͷǤͳͻͶͲ tarihi verilse de Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ daha sonraki bir yazÇ ile 

Himmet Efendiǯnin gÚreve baçlamasÇnÇ ͲͳǤͲǤͳͻͶͲ olarak belirlemiçtirǤ bkǤ DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ 
1617. 

51  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͳͻʹʹʹͳǤ 
52  Kͷǡ Kiçisel GÚròçmeǡ ʹ͵ Eylòl ʹͲͳͻǤ 
53  Yorulmaz, HafÇz Hasan Hoca, 111. 
54 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͶͶʹǢ Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri 

Taçkent̶ǡ ͷͳͳǤ 
55  DİBSAǡ ͳͻǤͲͻ͵͵ǡ ʹͲǤǤͻ͵ͻǤ  
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ǲAdapazarÇ Dâròlhuffâz Mòdavimleriǳ olarak takdim etmiçlerdirǤ Ancak aynÇ dilekçede TaçǦ
kentǯten ǲAdapazarÇ Kurǯân Öğretmeniǳ olarak bahsetmiçlerdirǤ56 Himmet BabalÇoğluǡ TaçǦ
kentǯten boçalanKurǯân Úğretmenliğine talip olduğu yazÇsÇnda ǲAdapazarÇ Dâròlhuffâz ÖğretǦ
meni HafÇz Osmanǳ57 ifadesine yer verirken benzer çekilde Taçkentǯin Úğrencisi olan diğer 
talip İsmail Uziç de ǲAdapazarÇ DâròlhuffâzÇnaǳ58 ifadesini kullanmÇçtÇrǤ DÚnemin mòftòsò ise 
AdapazarÇǯndaki eğitimin Taçkentǯten sonra da devam etmesi için ricada bulunduğu yazÇsÇnda 
herhangi bir kurs ismi yerine ǲbu mòessesei hayriyyeninǳ vurgusuyla kursun ismi değil de 
faydasÇ òzerinden bir nitelemede bulunmuçturǤ59 Burada bizim için anlamlÇ olan Taçkent ile 
baçlasa da kÇraat eğitiminin ondan bağÇmsÇz bir mòessese olduğu kanaatinin paylaçÇlmasÇ ve 
Úyle kabul edilmesi talebidirǤ Bu nedenle onun ardÇndan yeni bir Kurǯân Úğretmeni atamasÇ 
yapÇlarak mòessesenin devamÇ arzu edilmiçtirǤ DolayÇsÇyla Cumhuriyet dÚneminde resmen 
onun Úğreticiliğiyle baçlayan kÇraat eğitimi aynÇ zamanda kurumsal bir faaliyet olarak kabul 
edilmiç ve onun dÚnemi için ǲAdapazarÇ DâròlhuffâzÇǳ ismi kullanÇlmÇçtÇrǤ  

Taçkentǯin AdapazarÇǯnda eğitimi hangi vakitlerde gerçekleçtirdiğiǡ Úğretiminin saǦ
dece kÇraatle mi sÇnÇrlÇ kaldÇğÇǡ Úğrenci profilinin nasÇl olduğu ve kaç kiçi mezun ettiği de yine 
Himmet BabalÇoğlu dÚnemiyle ilgili yazÇçmalardan hareketle tespit edilebilmiçtirǤ Bu konuda 
bizi aydÇnlatan yazÇçmalardan biri ͳͶǤͳʹǤͳͻͶͷ tarihinde AdapazarÇ mòftòsònòn Diyanet İçleri 
BaçkanlÇğÇna yazdÇğÇ yazÇdÇrǣ  

Bidayetten butarihe kadar mezun olan ͻ talebeden ʹǯsi hÇfzÇ ikmalden ͳ͵ǯò tashih-i huruftan 
Ͷ͵ǯò kòçòk sureleri yòzònden okuyup bellemekle ͺ͵ talebe çimdiki Kurǯân Úğreticisi Himmet zaǦ
manÇnda ve ͳͶ talebede tashih-i huruftan HafÇz Osman Taçkend zamanÇndaki ceman ͻ talebe 
mezun olmuçturǤ60 
SÚz konusu yazÇda Taçkentǯten eğitim alanlarÇn tamamÇ tashîh-i hurðf mezunu olarak 

zikredilmiçtirǤ Bir sonraki Kurǯân Úğreticisi Himmet Efendi zamanÇnda sadece hafÇzlÇk yapaǦ
rak ve kÇsa sðreleri ezberleyerek mezun olanlar ile tashîh-i hurðftan mezun olanlar ayrÇ ayrÇ 
belirtilmiçtirǤ Taçkent zamanÇnda mezun olanlar arasÇnda da tashîh-i hurðf dÇçÇnda hafÇzlÇk 
yaparak ya da kÇsa sðreleri ezberleyerek mezun olanlar olsaydÇ muhtemelen onlar da ayrÇca 
belirtilirdiǤ SÚz konusu icâzetnâmede Taçkentǡ gÚrevini ǲAdapazarÇǯnda KurǯânǯÇ ezberlemekǡ 
Úğrenmek ve kÇraatleri çâtÇbiyye ve dòrre tarikiyle almak isteyenlere muallim ve okutucuǳ 
çeklinde açÇklamÇçtÇrǤ AçÇklamasÇnda yer alan ǲKurǯân-Ç ezberlemekǡ Úğrenmekǳ gibi ifadeleǦ
rinden hareketle tashîh-i hurðfǡ açereǡ takrib ve tayyibe dÇçÇnda değerlendirilecek bir gÚrevi 
ya da yetkisi olduğu sÚylenebilirse de mezun ettiği Úğrencilerinin tamamÇ tashîh-i hurðf meǦ
zunu olarak zikredilmiçtirǤ AslÇnda Úğrencilerinden IçÇkǡ hafÇzlÇğa Taçkentǯten Únce Orhan 
Cami İmamÇ Mehmet Efendiǯde baçlamÇç ve Taçkentǯte tamamlamÇçtÇrǤ61 Buna rağmen onun 
hafÇz olarak mezuniyeti ayrÇca dile getirilmemiçtirǤ Diğer taraftan yaklaçÇk òç buçuk yÇl AdaǦ
pazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrev yapan Taçkentǯin mezun Úğrenci sayÇsÇnÇn ͳͶ ile 
sÇnÇrlÇ kalmasÇ da gerçekleçtirdiği eğitimin kÇraat eğitimi olduğunu gòçlendirmektedirǤ MuhǦ
temeldir ki ondan istenilen eğitim bòtònòyle kÇraat eğitimiydiǤ Bu nedenle KurǯânǯÇ yòzònden 
okuyarakǡ kÇsa sureleri ezberleyerek ve hafÇzlÇk yaparak ondan istifade edenler olmuç olsa 
bile bunlar mezuniyete konu edilmemiç ve ayrÇca belirtilmemiçtirǤ  

Taçkent tashîh-i hurðfa ilave olarak açere ve takrib de okutmuçturǤ Bu durumu ÚğrenǦ
cilerinden Himmet BabalÇoğlu ve Ahmet HÇzalǯa verdiği icâzetler bağlamÇnda ele alÇp inceleǦ
mek konuyu daha iyi anlamamÇza yardÇmcÇ olacaktÇrǤ Örneğin Úğrencilerinden BabalÇoğluǯna 

                                                 
56  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ ͻǤ͵ǤͳͻͶͲǤ 
57  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ 26.3.940. 
58  Bu belge Himmet BabalÇoğlu dosyasÇnda yer almaktadÇrǤ Muhtemelen kursla ilgili olduğu için daha 

sonra kurs Úğreticisi olarak atanan Himmet BabalÇoğlu dosyasÇna koyulmasÇ uygun gÚròlmòçtòrǤ bkǤ 
DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ ͵ͲǤ͵ǤͻͶͲǤ 

59  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ No. 1118128. 
60  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͵͵Ǥ 
61  Yorulmaz, HafÇz Hasan Hoca, 111. 
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verdiği icâzetnâmede çu ifadelere yer vermiçtirǣ  ǥNihayet bana okuma isteğiyle geldiǤ KÇraǦ
atlerin bòtònònò çâtÇbiyyeǡ dòrre ve tayyibe tarikiyle okuduǤ62 Bir diğer Úğrencisi Ahmet HÇǦ
zalǯa icâzet verdiğini beyan eden ʹͲǤͲǤͳͻ͵ͻ tarihli yazÇsÇnda ayrÇntÇlÇ bir çekilde HÇzalǯÇn alǦ
dÇğÇ eğitimi tarihleriyle birlikte belirtmiçtirǤ Buna gÚre HÇzalǯÇn tashîh-i hurðftan icâzet tarihi 
ͳ͵ǤͲͷǤͳͻ͵͵ǡ açereden ͳͲǤͲͷǤͳͻ͵ͷ ve takribden ʹͲǤͲͷǤͳͻ͵ͻǯdurǤ63 ͳͻ͵ Úncesinde Taçkent İsǦ
tanbulǯda gÚrev yaptÇğÇna gÚre HÇzalǯÇn AdapazarÇǯnda aldÇğÇ eğitim takrib eğitimidirǤ Bu iki 
Úğrencisiyle ilgili olarak bizzat Taçkenǯin aldÇklarÇ eğitim hakkÇnda dòçtòğò notlarǡ sÚz konusu 
yazÇda AdapazarÇ mòftòsònòn belirttiğinin aksine sadece tashîh-i hurðftan değil aynÇ zaǦ
manda açere ve takribden de mezun olan Úğrenciler olduğunu gÚstermektedir. Muhtemelen 
dÚnemin mòftòsò açere ve takribi de kapsayacak çekilde mezun olan Úğrencilerin kÇraat eğiǦ
timi aldÇklarÇnÇ hepsi için tashîh-i hurðf kavramÇnÇ kullanarak ifade etmiçtirǤ Fakat bu sefer de 
ǲMezun olan Úğrencilerin tamamÇ tashîh-i hurðftan ayrÇ olarak açere ve takrib de okumuç muǦ
durǫǳ sorusuyla yòzleçiriz ki eldeki mevcut veriler bu soruya ǲEvetǨǳ ya da ǲHayÇrǨǳ çeklinde 
bir cevap vermemize yetmemektedirǤ Ancak bu veriler onun Úğretiminin Úğrencilere Kurǯân 
okumayÇ Úğretmekǡ isteyenlere hafÇzlÇk yaptÇrmak gibi sÇradan bir Kurǯân kursu faaliyeti olǦ
madÇğÇnÇ sÚyleyebilmemize imkân tanÇmaktadÇrǤ Bu nedenle Taçkentǯin ilmi kÇraat bağlaǦ
mÇnda bir Úğretim gerçekleçtirdiği artÇk sÚylenebilirǤ64 

Taçkent ile baçlayan kursun asÇl faaliyetinin kÇraat eğitimi olduğunu ve bÚyle anlaçÇlǦ
dÇğÇnÇ onun AdapazarÇǯndan ayrÇlmasÇndan sonra sÚz konusu kursun devam etmesini talep 
eden Úğrencilerinin yazdÇğÇ ortak dilekçeden ve gÚrevine talip olan Úğrencilerinden BabalÇǦ
oğlu ve Uziçǯin dilekçelerinde vurguladÇklarÇ hususlardan hareketle de temellendirmek mòmǦ
kòndòrǤ Taçkentǯin İstanbulǯa dÚnmesinden sonra kursun kapatÇlacağÇna dair haberler òzeǦ
rine Úğrencilerinin yazmÇç olduğu dilekçede yer vermiç olduklarÇ ifadeler oradaki eğitimin 
daha çok kÇraat eğitimi olduğunu ortaya koymaktadÇrǣ  

ǥTashîhihuruf ve taǯlimielfâzÇ Kurǯân fen ve ilminde sahibi ilim ve kudret kimselerin AdapaǦ
zarÇǯmÇzda mevcòt bulunduğu ve o meyanda Orhan Cami Şerifi Mòezzini HafÇz İsmail Efendi ve 
Serdivan KÚy Camii Şerifi Hatîbi HafÇz Himmet Efendi vesaire gÚsterileceği mòmkòn iken ve tekǦ
mil vatanÇmÇzda bÚyle bir zatÇn yani Kurǯân Úğretmenliğini yapabilecek kimsenin bulunamayaǦ
cağÇnÇn tahakkuku anÇndÇ dahi diyarÇ diğerden celp ve tavzifi muktazayi hal ve maslahat ikenǥ65 
SÚz konusu dilekçede adÇ geçen BabalÇoğlu da Taçkentǯin bÇraktÇğÇ gÚreve talip olduğu 

yazÇsÇnda ilgili gÚrevi yapabilecek yeterlikte olduğunu kanÇtlamaya çalÇçmak òzere daha Únce 
almÇç olduğu kÇraat eğitimlerine atÇfta bulunmuçturǣ  

AdapazarÇ Daròlhuffaz Öğretmeni HafÇz Osman EfǤnin İstanbuǯda BeyazÇt Cami çerifi imametine 
nakil ve tayini hasebile burada inhilâleden Kurǯân Úğretmenliği vazifesine tayinime talibimǤ ŞeǦ
rait lâzimesine gelinceǣ Evvela İstanbul İmam Hatip Mektebinin òçòncò sÇnÇfÇndan tasdiknameyi 
haiz olmakla beraber İstanbulǯda Yeni Camii imamÇ meçâhir huffazdan HafÇz Nuri EfǤden66 tashîhi 
hurufǡ açere ve takribi teallòm ettikten sonra buradaki ÜstazÇ KòlHafÇz Osman EfǤnin AdapaǦ
zarÇǯna vòrudile vazifesi baçÇna geçtiği gònden itibaren iki seneye yakin bir zamandan beri mu-
maileyhten betekrar tashîhi hurufǡ açere ve takribi bilikmal icâzetnâmede aldÇmǤ ǥ67 
Taçkentǯin yerine talip olan diğer isim Uziç de benzer çekilde kursta verilecek eğitimin 

kÇraat eğitimi olduğu dòçòncesiyle yeterliğini o bağlamda ortaya koymak istemiçtirǣ Dahileri 

                                                 
62 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͶͶʹǢ Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri 

Taçkent̶ǡ ͷͳͳǤ 
63  DİBSAǡ ͳͻǤͲͻ͵͵ǡ ʹͲǤǤͻ͵ͻǤ  
64  Taçkentǯte AdapazarÇǯnda hafÇzlÇğÇnÇ tamamladÇğÇnÇ belirten ulaçabildiğimiz tek kiçi Hòseyin IçÇkǯtÇrǤ  

Fakat hafÇzlÇkla beraber tashîh-i hurðf da okumuç olabileceği gÚz Únònde bulundurulursa onun bu 
durumunuǡ yaptÇğÇ hafÇzlÇğÇn değil de aldÇğÇ tashîh-i hurðf eğitimi òzerinden mezuniyete konu edildiği 
çeklinde yorumlayabilirizǤ bkǤ Yorulmazǡ HafÇz Hasan Hoca, 111. 

65  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ ͻǤ͵ǤͳͻͶͲǤ 
66  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 36-37. 
67  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ ʹǤ͵ǤͻͶͲǤ 
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AdapazarÇǯnÇn Orhan Cami Şerif mòezzini ve takribi vòcuhneticei ilmi Kurǯân lazÇm olacak neǦ
vakÇsa talibine ikmâl ettirebilecek hakka haiz ǥ68 

AyrÇca Taçkentǯin Úğrenci sayÇsÇ ilgili yazÇda belirtildiği gibi mezun olan ͳͶ kiçi ile sÇǦ
nÇrlÇ değildirǤ Onun ͳͻ͵ͻǯun sonu veya ͳͻͶͲǯÇn baçÇnda AdapazarÇǯndan ayrÇlmasÇ ile kursun 
kapatÇlmamasÇ için Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇna yazÇlan dilekçede kendilerini ǲDâròlhuffâz MòǦ
davimleriǳ69 olarak takdim eden Úğrenciler kursun hâlihazÇrda mevcudunun ͶͲ olduğunu beǦ
lirtmiçlerdirǤ SÚz konusu dilekçede imam Himmet BabalÇoğlu ve mòezzin İsmail Uziçǯin isimǦ
leri de bulunmaktadÇrǤ70 

Taçkentǯten sonra onun yerine Kurǯân Úğreticisi olarak gÚreve baçlayan Himmet BaǦ
balÇoğluǯnun gÚreve baçlamasÇ ile AdapazarÇ mòftòsònòn ʹ MayÇs ͳͻͶͲ tarihinde Diyanet 
İçleri BaçkanlÇğÇna yazdÇğÇ bir baçka yazÇda kursun durumu ve Úğrencileri hakkÇnda verdiği 
bilgiden Taçkentǯin Úğrenci profilini ve Úğretim zamanÇnÇ nasÇl planladÇğÇnÇ da anlamak mòmǦ
kòndòrǣ 

ͳͺȀͷȀͳͻͶͲ tarih ve ͳͺʹͲ sayÇlÇ emirnamei riyaset celilerine karçÇlÇktÇrǤ 
KazamÇz Kurǯân Úğretmenliği kursunda yeni baçtan ʹͶ talebe kayÇt edilmiçtirǤ Bunlardan tashîhi 
huruf için ͳͷ her gòn ͻǯda kÚy imamlarÇndan olmak dolayÇsÇyla haftada bir gòn devam edebiliǦ
yorlarǤ Ve ͳǯsÇ ezberden ͺǯi yòzònden okumakta olduklarÇ ve mòkayyet talebelerin kÇsmÇ kòllisi 
çarçÇda esnaf olmakla evvelce olduğu gibi her birerleri dersini okuyup ticarethanelerine gittikle-
rinden mòctema bir halde kimse bulunamayacağÇ beray malumat hurmetlerimle arz olunurǤ71 
İlgili yazÇdaki ǲevvelce olduğu gibiǳ ifadesi Taçkent dÚnemine gÚndermedir ki bu da 

onun zamanÇndaki Úğrenci profiline dair bir fikir verdiği gibi Kurǯân Úğretim faaliyeti için keǦ
sin bir vakit belirlemediğini ve Úğrencilerini toplu halde bir arada tutmadÇğÇnÇ gÚstermekteǦ
dirǤ Muhtemeldir ki Úğrencilerin bir kÇsmÇ ȂYukarÇda iki isim zikredildiǤ- imam veya mòezzin 
olarak gÚrev yaparken72 bir kÇsmÇ da maiçetlerini karçÇlamak için esnaflÇk yapmÇç veya esnafǦ
larÇn yanÇnda çalÇçmÇçtÇrǤ   

Mezun ettiği ͳͶ Úğrencinin tamamÇ değilse de Únemli kÇsmÇnÇn kimler olduğu bilinǦ
mektedirǤ AlparslanǢ Úğrencileri arasÇnda Hasan Akkuç73ǡ Ahmet HÇzalǡ Osman Alper ve Ahmet 
Bolulu gibi isimleri saymaktadÇrǤ Bunlar arasÇndan sadece Ahmet Bolulu ve Ahmet HÇzal için 
AdapazarÇǯnda Taçkentǯten eğitim aldÇklarÇnÇ Úzellikle belirtmiçtirǤ74 Tok ise ilave olarak Hilmi 
Ak ismine yer vermekte ve AkǯÇn ͳͻ͵Ͳ-ͳͻ͵ͻ arasÇnda Taçkentǯten aldÇğÇ eğitime Únce İstanbul 
Nuruosmaniyeǯde sonra Sakaryaǯda devam ettiğini belirtmektedirǤ75 Bu isimlere çalÇçmalarÇǦ
mÇz sonrasÇnda kesin olarak Himmet BabalÇoğluǯnu da ekleyebilirizǤ Zira sÚz konusu 
icâzetnâme Taçkent tarafÇndan AdapazarÇǯnda BabalÇoğlu için yazÇlmÇçtÇrǤ İlgili kÇsÇmda TaçǦ
kent çu satÇrlara yer vermiçtirǣ 

                                                 
68  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ ͵ͲǤ͵ǤͻͶͲǤ 
69 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ 9.3.1940. 
70 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ ͻǤ͵ǤͳͻͶͲǤ 
71 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ʹͲͷʹ͵ͳǤ 
72  Ahmet HÇzalǡ Heybeliadaǯda imam ve Kurǯân kursu hocasÇ olarak gÚrev yaparken Sakarya AkyazÇ HaǦ

sanbey Mahallesiǯnden Beçir Kara da Heybeliada Sanatoryumuǯnun imam ve gassalliğini yapÇyorduǤ 
Beçir KaraǯnÇn yakÇnlarÇndan Kʹǡ yakinen tanÇdÇğÇ Ahmet HÇzal için -onun AdapazarÇǯnda AkreǦ
boğluǯndan kÇraat eğitimi aldÇğÇ yÇllara tekabòl edecek çekilde- AkyazÇ Sòpren Mahallesiǯnde imamlÇk 
yaptÇğÇnÇ belirtmektedirǤ ሺKʹǡ Kiçisel GÚròçmeǡ Ͳͺ MayÇs ʹ ͲͳሻǢ Benzer çekilde Ahmet HÇzalǯÇn ÚğrenǦ
cilerinden emekli imam K͵ de hocasÇnÇn AkyazÇ Sòpren Mahallesiǯnde Ȃo tarihlere tekabòl edecek 
çekilde- imamlÇk yaptÇğÇnÇ aktarmÇçtÇrǤ ሺK͵ǡ Kiçisel GÚròçmeǡ ʹͲ Eylòl ʹͲͳͻሻǤ 

73  Hasan Akkuçǡ takribi Akreboğluǯnda İstanbul Nuruosmaniye Camiiǯnde birlikte imam olarak gÚrev 
yaparlarken okumuçturǤ DolayÇsÇyla Hasan Akkuç AdapazarÇǯnda okuttuğu Úğrenciler arasÇnda değilǦ
dir. bk. Akakuçǡ ǲAkkuç Hasanǳǡ ʹͷǤ  

74  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
75  Tok, Akreboğlu HâfÇz Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯânî Hizmetleriyle Öğretim MetoǦ

dolojisi, 159. 
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ǤǤǤBu çerefli icâzeti bitirme tarihi receb-i çerif ayÇ binden sonra òç yòz elli sekiz hicret-i nebeviyye 
senesidirǤ Sahibine milyon selam olsunǤ Gòneç ve ayǡ dÚnòç devam ettiği mòddetçe ona selam 
olsunǤ AdapazarÇ beldesiǤ ǥ76 
AynÇ çekilde HÇzal için yazdÇğÇ ve icâzet silsilesine onu dâhil ettiğini beyan eden ilgili 

yazÇsÇnÇ da ʹͲǤͲǤͳͻ͵ͻ tarihinde ǲAdapazarÇ Kurǯân Öğretmeniǳ sÇfatÇyla imzalamÇçtÇrǤ77 Dola-
yÇsÇyla araçtÇrmalarÇmÇz neticesinde BabalÇoğlu ile HÇzalǯÇn AdapazarÇǯnda mezun olanlar araǦ
sÇnda yer aldÇğÇ kesin olarak sÚylenebilirǤ İlave olarak Taçkentǯin AdapazarÇǯndan ayrÇlmasÇnǦ
dan sonra kursun kapanmamasÇ için yazÇlan dilekçede ismi bulunan dÚnemin Orhan Gazi CaǦ
mii Mòezzini İsmail Uziç78 ve ͳͻͷ yÇlÇnda AdapazarÇ Aziziye Camiiǯnde gÚreve baçlayanǡ diǦ
lekçenin yazÇldÇğÇ yÇllarda Bòyòkesence kÚyònde bulunan Hasan Hòseyin IçÇk da AdapaǦ
zarÇǯnda ondan eğitim alan Úğrenciler arasÇnda zikredilebilirǤ79 Dilekçede kendilerini ǲDâròlǦ
huffâz Mòdavimleriǳ olarak takdim eden ve ͶͲ kiçi olduklarÇnÇ belirten bu kiçiler isimlerini el 
ile yazÇp imzaladÇklarÇ için pek okunmamaktaǡ bir kÇsmÇnÇn ismi okunsa bile soy ismi okunaǦ
mamakta ya da ismin ilk harfini yazdÇğÇ için tam isimler tahmin edilememektedir.  

ǲTaçkentǡ AdapazarÇǯnda mezun ettiği Úğrenciler için bir icâzet merasimi dòzenlemiç 
midirǫǳ sorusuna net bir cevap vermek olasÇ değildirǤ YalnÇz bunun bir gelenek olduğuǡ80 daha 
sonraki Kurǯân Úğreticisi Himmet BabalÇoğlu zamanÇnda dòzenli bir çekilde ve ağÇrlÇklÇ olarak 
tarihi niteliği olan Orhan Gazi Camiiǯnde tertip edildiği81 gÚz Únònde bulundurulduğundaǡ 
Taçkent zamanÇnda da icâzet merasimi yapÇldÇğÇ ve bunun için de Orhan Camiiǯnin kullanÇldÇğÇ 
varsayÇlabilirǤ 

Taçkentǯin ͳͻ͵ͻǯun sonu veya ͳͻͶͲǯÇn baçÇnda AdapazarÇǯndan ayrÇldÇğÇ resmi yazÇçǦ
malardan da anlaçÇlmaktadÇrǤ AyrÇlma sebebi olarak belirtilen iddialarÇ o dÚnemle ilgili rÚporǦ
tajlardan hareketle bilgi toplayan AlparslanǯÇn kitabÇnda ve Úğrencilerinden IçÇk ile ilgili ya-
zÇlmÇç eserde gÚrebilmekteyizǤ IçÇkǯa gÚre AdapazarÇǯndayken bir gòn bir polis Taçkentǯin diǦ
zine vurmuç ve bu nedenle Taçkent birkaç gòn camiye gidememiçtirǤ SonrasÇnda da o darbeǦ
den dolayÇ hastalanmÇçtÇrǤ82 Alparslan ise herhangi bir sebep belirtmeksizin Taçkentǯin yakaǦ
landÇğÇ hastalÇkla mòcadele ettiğiniǡ AdapazarÇǯnda tedavi olma imkânÇ kalmadÇğÇnÇ dòçòneǦ
rek tekrar İstanbulǯa dÚnmenin yollarÇnÇ aradÇğÇnÇ ve nihayet tanÇdÇk bir milletvekilinin araya 
girmesiyle BeyazÇt Camii imamÇ olarak İstanbulǯa geri dÚndòğònò aktarmaktadÇrǤ83 K1 ise Ab-
durrahman Gòrsesǯe ve SarÇ İmamǯa istinaden Taçkentǯin AdapazarÇǯndaki cemaatin kabalÇǦ
ğÇndan ve Úzellikle ǲhocaaǳ gibi saygÇ ve nezaketten uzak bir çekilde hitap edilmesinden çok 
rahatsÇz olduğunu sÚylemiçtirǤ84 Bu durum her ne kadar geri dÚnòç sebebi olarak gÚsterilebiǦ
lecek bir mazeret olmasa da ilim ehlinin onun kÇymetini takdir edemeyecek insanlar arasÇnda 
ne denli sÇkÇntÇ yaçayabileceğini ortaya koymasÇ açÇsÇndan manidardÇrǤ Diğer taraftan hâlihaǦ
zÇrda ͶͲ kadar Úğrencisi olan bir hoca efendinin din eğitimi veren kurumlarÇn sayÇlÇ olduğu o 

                                                 
76 DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͶͶʹǢ Aydenizǡ ǲVerdiği Bir İcâzetnâme Üzerinden Akreboğlu Osman Nuri 

Taçkent̶ǡ ͷͳʹǤ 
77  DİBSAǡ ͳͻǤͲͻ͵͵ǡ ʹͲǤǤͻ͵ͻǤ 
78  DİBSAǡ 1940.0215, 9.3.1940. 
79  Alparslan da Hasan Hòseyin IçÇkǯÇ Akreboğluǯnun Úğrencisi olarak zikretmektedirǤ bkǤ Alparslanǡ İsǦ

tanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 169. 
80  Mehmet Ali SarÇǡ ǲİcâzetǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ Tòrkiye Diyanet VakfÇ 

YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͲሻǡ ʹͳȀͶͲͲ-401. 
81  Himmet BabalÇoğluǯna ait dosyada ͳͻͶ͵ǡ ͳͻͶͺǡ ͳͻͶͻǡ ͳͻͷ͵ ve sonraki yÇllarÇn icâzet merasimlerinin 

Orhan Camiiǯnde dòzenlendiği hakkÇnda bilgi veren belgeler mevcutturǤ Ulaçabildiğimiz İlk yÇllarÇn 
belgelerinde sadece ͳͻͶ tarihindeki icâzet merasimi AdapazarÇ Yeni Camiiǯde tertip edilmiçtirǤ bkǤ 
DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǤ 

82  Yorulmaz, HafÇz Hasan Hoca, 111. 
83  Alparslan, İstanbul Ehl-i Kurǯân ve MevlithanlarÇ, 168. 
84  Kͳǡ Kiçisel GÚròçmeǡ ͳͶ Ekim ʹͲͳͻǤ 
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dÚnemde ciddi bir sebep olmaksÇzÇn Úğrencilerini bÇrakÇp gitmesi de pek anlamlÇ değildirǤ NeǦ
tice itibari ile Taçkentǡ ͳͻ͵ͻǯun sonu ya da ͳͻͶͲǯÇn baçÇnda rahatsÇzlÇğÇ nedeniyle İstanbulǯa 
geri dÚnmòçtòrǤ  

Taçkentǯin AdapazarÇǯndan ayrÇlmasÇndan sonraǡ yukarÇda değiçik bağlamlarda belirǦ
tildiği gibiǡ ilgili kurs varlÇğÇnÇ icâzetnâme verdiği Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğluǯnun 
atanmasÇyla devam ettirmiçtirǤ Ancak BabalÇoğlu ile kursun ismi de niteliği de değiçmiçtirǤ 
Taçkent zamanÇnda yazÇçmalarda AdapazarÇ DâròlhuffâzÇ ismine yer verilirken BabalÇoğlu 
dÚneminde kurstan Tozlu Cami Kurǯân Kursu85 ve Tozlu Kurǯan Kursu86 çeklinde bahsedilǦ
miçtirǤ Öte yandan verilen eğitimin tòrònòn de değiçtiği sÚylenebilirǤ Yine yukarÇda değinilǦ
diği gibi Taçkent dÚneminde mezun olanlarÇn tamamÇ ሺͳͶ Úğrenciሻ sadece tashîh-i hurðf meǦ
zunu olarak zikredilirken BabalÇoğlu zamanÇndaki mezun Úğrenciler ǲhafÇzlÇğÇnÇ tamamlayanǡ  
tashîh-i hurðf eğitimi alan ve kÇsa sureleri yòzònden okuyup belleyenǳ çeklinde kategorilere 
ayrÇlmÇçtÇrǤ87Ancak burada belirtilmelidir ki BabalÇoğlu Úğrencilerine tashîh-i hurðf dÇçÇnda 
açere ve takrib eğitimi vermemiçtirǤ Zira Úğrencilerinden Sakarya merkez Orta Camii emekli 
imamÇ KͶǡ hocasÇ BabalÇoğlu için ǲkendisi kurrâ idiǡ mevlitlerde açere ve takrib òzere Kurǯan 
okurduǤ Ama bize açere ve takrib okutmadÇǳ açÇklamasÇnda bulunmuçturǤ88 DolayÇsÇyla TaçǦ
kent ile baçlayan ve kÇraat eğitimi veren ilgili kurs Úğrencisi BabalÇoğlu ile genel bir Kurǯân 
kursuna dÚnòçmòçtòrǤ 
               
              Sonuç  

Üstâd-Ç kòll nitelemesiyle kÇraat ilminde otoritesi vurgulanan Osman Nuri Taçkentǯin 
İstanbul Nuruosmaniye Camii baçimamÇ iken ͳͻ͵ yÇlÇnda Kocaeliǯye bağlÇ bir ilçe olan AdaǦ
pazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesi sÇradan bir vakÇa değildirǤ AslÇnda buǡ 
Kurǯân kurslarÇnÇn faaliyete geçtiği ve sayÇlarÇnÇn yavaç da olsa arttÇğÇ ͳͻ͵Ͳǯlu yÇllarda kÇraat 
eğitimi veren bir kurum ihdas etme giriçimidirǤ Nitekim ulaçÇlan birçok bilgi ve belge bunu 
gÚstermektedirǤ 

Taçkentǡ ͳͻ͵ǯda AdapazarÇǯnda gÚrevlendirilmeden Únce de Nuruosmaniye CamiǦ
inde kÇraat eğitimi veriyorduǤ Zira Úğrencilerinden HÇzalǡ ͳͻͺͻǯda Diyanet Dergisiǯne verdiği 
rÚportajda ͳͻ͵ͲǯlarÇn baçÇndan itibaren Nuruosmaniyeǯde Taçkentǯten kÇraat eğitimi aldÇğÇnÇ 
ifade etmiçtirǤ Öte yandan Taçkent de HÇzalǯa icâzet verdiğini beyan eden yazÇsÇnda onun 
tashîh-i hurðftan icâzet tarihini ͳ͵ǤͲͷǤͳͻ͵͵ ve açereden ͳͲǤͲͷǤͳͻ͵ͷ olarak belirtmiçtir ki 
bunlar en azÇndan onun kÇraat eğitimi bağlamÇnda harf inkÇlâbÇndan sonra izin verilenlerden 
olduğunu gÚstermektedirǤ  Bu durumda onun genel bir Kurǯan Úğretimi için AdapazarÇǯnda 
gÚrevlendirildiğini varsaymak makul değildirǤ  

Taçkentǯin AdapazarÇǯndaki Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğluǯna verdiği 
icâzetnâmede ǲTòrkiye Cumhuriyeti Hòkòmetiǯnin gÚrevlendirmesiyle AdapazarÇǯnda 
KurǯânǯÇ ezberlemekǡ Úğrenmek ve kÇraatleri çâtÇbiyye ve dòrre tarikiyle almak isteyenlere 
Muallim ve Okutucuǳ çeklindeki açÇklamasÇ İstanbulǯdan ayrÇlÇç nedeninin kÇraat eğitimi oldu-
ğunu ortaya koymaktadÇrǤ 

Taçkentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯân Úğretmeni olarak gÚrevlendirilmesine yer veren çaǦ
lÇçmalardaki açÇklamalar birbiriyle tutarlÇ değildirǤ Bu meyanda Alparslanǡ muğlâk bir takÇm 
açÇklamalarda bulunurken Tokǡ ekonomik sebeplerle konuya açÇklama getirdiği gibi bunu hiç 
sorgulama gereği de duymamÇçtÇrǤ AdapazarÇǯndaki bir diğer Úğrencisi Hòseyin IçÇkǯÇn ͳͻ͵Ͳǯlu 
yÇllarda AdapazarÇǯndan bir heyetin Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇǯna giderek bir hoca talebinde 
bulunduktan sonra Taçkentǯin AdapazarÇǯnda Kurǯan Úğretmeni olarak gÚrevlendirildiğini 
ifade etmiç olmasÇ o dÚnem için en makul gerekçe olarak gÚzòkmektedirǤ IçÇkǯÇn açÇklamasÇyla 

                                                 
85  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͺͺͲǤ  
86  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͳͶǤ  
87  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǡ NoǤ ͵͵Ǥ 
88 KͶǡ Kiçisel GÚròçmeǡ ͵ KasÇm ʹͲͳͻ.  
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Taçkentǯin biraz Únce yer verilen açÇklamasÇ bir arada dòçònòldòğònde AdapazarÇǯndaki eğiǦ
timin kÇraat eğitimi olarak planlandÇğÇ sonucuna varÇlabilirǤ   

UlaçÇlan bazÇ belgeler de Taçkentǯin AdapazarÇǯna kÇraat eğitimi için gittiğini ve orada 
verdiği eğitimin kÇraat eğitimi olduğunu açÇkça ortaya koymaktadÇrǤ Bunlar arasÇnda yer alan 
ve Taçkentǯin AdapazarÇǯndan ayrÇlmasÇndan altÇ yÇl sonraǡ ͳͻͶͷ yÇlÇndaǡ dÚnemin AdapazarÇ 
Mòftòsònòn Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇna yazdÇğÇ bilgilendirme yazÇsÇ belki de en Únemli belgeǦ
dirǤ SÚz konusu belgeye gÚre Taçkentǡ AdapazarÇǯnda tashîh-i hurðftan ͳͶ Úğrenci mezun etǦ
miçtirǤ Ancak hemen ifade edilmelidir ki dÚnemin AdapazarÇ mòftòsònòn ilgili yazÇdaki 
ǲtashîh-i hurðftanǳ kastÇ kÇraat eğitimidirǤ Zira Úğrencilerinden BabalÇoğluǯnun icâzetnâmeǦ
sinde kÇraatlerin bòtònònò okuduğunun belirtilmesi ve HÇzalǯÇn da AdapazarÇǯnda Takribǯden 
icazet almasÇ dÚnemin mòftòsònòn mezun Úğrenciler için ǲtashîh-i hurðf mezunuǳ ifadesini 
kÇraat eğitiminin bòtònònò kapsayacak çekilde kullandÇğÇnÇ açÇklamaktadÇrǤ Fakat mevcut veǦ
riler çerçevesinde mezun olan ͳͶ Úğrencinin de tashîh-i hurðftanayrÇ olarak açere ve takrib 
okuduğuna dair net bir çey sÚylemek mòmkòn değildirǤ 

Taçkentǯin AdapazarÇǯndaki Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğlu ve İsmail Uziçǯin hoǦ
calarÇnÇn bÇraktÇğÇ gÚreve talip olduklarÇnÇ beyan eden dilekçeleri de AdapazarÇǯnda Taçkent 
ile baçlayan sòrecin kÇraat eğitimi olduğunu delillendiren Únemli yazÇlardandÇrǤ  Zira ilgili diǦ
lekçelerde her ikisi de AdapazarÇ Kurǯân Úğretmenliğine aday olduklarÇnÇ daha çok aldÇklarÇ 
kÇraat eğitimi ve o husustaki yetkinlikleri ile ifade etmeye çalÇçmÇçlardÇrǤ 

ǲTaçkentǯin Kurǯân Úğretmeni olarak AdapazarÇǯnda gÚrevlendirilmesi bireysel olarak 
ona verilen izin midir yoksa orada bir kurum ihdas edilerek mi gÚrevlendirilmiçtirǫǳ sorusuna 
onun gidiçi bağlamÇnda belki net bir cevap verilemeyebilirǤ Ancak bazÇ yazÇçmalar onun dÚǦ
nemi için sÚz konusu eğitimin kurumsal bir faaliyet olduğunu gÚstermektedirǤ Bu nedenle 
onun dÚnemi için kÇraat eğitimi kurum olarak dile getirilmek istendiğinde ǲAdapazarÇ 
DâròǯlhuffâzÇǳ ismine yer verilirken Taçkent sÚz konusu olduğunda ǲAdapazarÇ Kurǯân ÖğretǦ
meniǳ nitelemesinde bulunulmuçturǤ Bununla birlikte AdapazarÇ Kurǯân Úğretmenliği kurumǦ
sal bir nitelik taçÇdÇğÇ için Taçkentǯin ardÇndan Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğlu ilgili gÚǦ
reve atanmÇçtÇrǤ89 AdapazarÇǯndaki eğitimin kurumsal bir faaliyet olduğunu ve Taçkent ile 
baçladÇğÇnÇ resmi olarak ortaya koyacak belki en Únemli belgeǡ dÚnemin AdapazarÇ mòftòsòǦ
nòn ͳͻͶͷǯin sonuna kadar ilgili kurstan mezun olan Úğrenci sayÇsÇnÇǡ Taçkentǯin mezun ettiği 
Úğrenci sayÇsÇna da yer vererek belirttiği yazÇdÇrǤ90 

Taçkentǯin ayrÇlmasÇndan sonra Úğrencilerinden Himmet BabalÇoğluǯnun atanmasÇyla 
kurs varlÇğÇnÇ devam ettirse de kÇraat eğitimi veren bir ihtisas kursu olmaktan çÇkmÇç ve genel 
bir Kurǯân kursuna dÚnòçmòçtòrǤ Bunu ortaya koyan en Únemli belgeǡ yukarÇda da bahsi geǦ
çen ve ͳͻ͵ǯdan ͳͻͶͷǯe kadar kurstan mezun olan Úğrenciler hakkÇnda bilgi veren yazÇdÇrǤ 
İlgili yazÇda Taçkent dÚneminde mezun olanlarÇn tamamÇ ሺͳͶ Úğrenciሻ kÇraat eğitimi bağlaǦ
mÇnda tashîh-i hurðf mezunu olarak zikredilirken BabalÇoğlu zamanÇnda mezun olan ÚğrenǦ
ciler ሺͺ͵ Úğrenciሻ ǲhafÇzlÇğÇnÇ tamamlayanǡ tashîh-i hurðf eğitimi alan ve kÇsa sureleri yòzònǦ
den okuyup belleyenǳ çeklinde kategorilere ayrÇlmÇçtÇrǤ  

Elde edilen bilgi ve belgelerle AdapazarÇ DâròlhuffâzÇǯnÇn Cumhuriyet dÚneminde kÇǦ
raat eğitimi için ihdas edilmiç bir kurs olduğunuǡ sÚz konusu kursa yetkin bir kurrâ olarak 
Taçkentǯin mònasip gÚròldòğònò sÚylemek yanlÇç olmazǤ Buna bağlÇ olarak Taçkentǯe istinaǦ
den oluçan ǲHafÇz Osman Ekolòǳ91 de Cumhuriyet dÚneminde ortaya çÇkan ilk ekollerden biri 
olarak takdim edilebilirǤ Burada dikkat çeken hususǡ Taçkentǯin AdapazarÇ DâròlhuffâzÇǯnda 
yòròttòğò eğitim faaliyetiǡ hem harf inkÇlâbÇ ile baçlayan yasak sonrasÇ en azÇndan Sakarya ve 
çevresinde genel anlamda Kurǯân Úğretiminin hem de Cumhuriyet dÚneminde kurumsal dòǦ
zeyde kÇraat eğitiminin baçlangÇcÇnÇ teçkil etmesidirǤ 

                                                 
89  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǤ NoǤ ͳͶͺǤ 
90  DİBSAǡ ͳͻͶͲǤͲʹͳͷǤ NoǤ ͵͵Ǥ 
91  Tokǡ ǲAkreboğlu HâfÇz Osman Nðri Taçkentǯin HayâtÇǡ GÚrev ve Kurǯânî Hizmetleriyle Öğretim MetoǦ

dolojisiǳ, 165. 
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İstanbul gibi bir çehri ve Nuruosmaniye gibi tarihi bir caminin baçimamlÇğÇnÇ bÇrakaǦ
rak o yÇllar henòz Kocaeliǯye bağlÇ bir ilçe olan AdapazarÇǯna Kurǯânǯa hizmet ve kÇraat ilimleǦ
rini yaçatmak için giden Taçkentǯin bu fedakârlÇğÇ unutulmamalÇdÇrǤ Bu nedenle doğup bòyòǦ
dòğò ve hafÇzlÇğÇnÇ tamamladÇğÇ Rizeǯdeǡ yetiçtiği ve tarihi camilerin imamlÇğÇnÇ yaptÇğÇ İstanǦ
bulǯda ve KurǯânǯÇn nurunu yeniden yaymak için gittiği Sakaryaǯdaǡ camilereǡ hafÇz yetiçtiren 
Kurǯân kurslarÇna ve kÇraat eğitim merkezlerine adÇ verilerek ismi de hatÇralarÇ da yaçatÇlmaǦ
lÇdÇrǤ 
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Ek 1: GÚròçòlen Kiçilere Ait Bilgiler 
Rumuz Doğumu Cinsiyeti Mesleği GÚròçme Tarihi 
K1 1927 Bay Emekli Mòezzin 14.10.2019. 
K2 1926 Bayan Ev HanÇmÇ 08.05.2017. 
K3 1940 Bay Emekli İmam 20.09.2019. 
K4 1942 Bay Emekli İmam 03.11.2019. 
K5 1937 Bay Emekli Kuran K. HocasÇ 23.09.2019. 
K6 1935 Bay Esnaf Emeklisi 16.09.2019. 
K7 1944 Bayan Ev HanÇmÇ 16.09.2019. 
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The Origin of Citiesǣ Analysis of Words in the Meaning of Settlement in the Qurǯān 

Abstract: In the Qurǯān the most significant words used to indicate settlement are diyār, qarya, 
madīna, miᒲr and balad. Among these, qarya and madīna are the most important ones. While 
Qarya means, county, city, urban, land and settlement, madīna means town. Miᒲr is used for a 
city as well as for a specific name of a country. Diyār indicates a geographic border and the 
places of a settlement, and balad infers a political unity of a number of settlements. Due to 
this use in ǮArabicǡ the word balad is used as a country and a state at the same timeǤ Recentlyǡ 
there are some studies focusing on examining the terms of qarya and madīna. Hovewer, we 
cannot encompass the semantic area of these words only by looking up their dictionary mean-
ing and how they were used in the Qurǯān. Therefore, in this study the old cities are examined 
as they exist in their places . In this study, we have utilised from the modern and contempo-
rary scientific findings which were made for urbanization and its history. For a better under-
standing of the concept of urbanizationǡ some prophetsǯ stories have been revisedǤ In Qurǯān 
the words indicating urbanization are related to society, nature, place, human, art, economy, 
politics and reconstruction. Therefore, the concepts of the diyār, qarya, madīna, miᒲr and 
balad used to describe the settlements point to the relationship of society with different ele-
ments and activities. 

Summary: Cities, the birth of the cities, sociology, history, anthropology and cultural history 
are the major subjects in social science. Among them, the birth of cities are especially im-
portant for history, anthropology and sociology. For some researchers, cities are the most 
important revolution of humanity. Cities do not merely mean the places where the human 
settle down or form a society. In many human languages there is a strong relation between 
the words expressing civilization and settlement. There is a strong connection between cities 
and civilizationǤ In Turkishǡ the word civilizationȀuygarlÇk comes from UygurlarȀUighurs 
which means those who settled down first. Again in Turkish, the word of madaniyet which is 
originally Arabic is derived from madīna which means cityǤ In English and Frenchǡ civilization 
derives from civitas which is originally Latin. Civitas means a settlement and also the people 
who live within it. In ǮArabicǡ the word hadārī, means settling in a place, is used for civilization,  

In this study, the words related to urbanization to which social science like sociology, history, 
anthropology and cultural history attribute a great importance are investigated from the 
mufassirsǯ perspectiveǤ As a result of the researches, it was observed that the words qarya, 
madīnaǡ diyār miᒲr and balad were used in the Qurǯān in close terms with the city.  Before 
examining the words which refer to city in the Qurǯān like qaryaǡ madīnaǡ diyārǡ mÇᒲr and 
balad, the approaches of sociology, history and anthropology are investigated for compara-
tive purposes. According to modern and contemporary researches, jobs like art writing, music 
and architecture appeared after urbanization. The evolution of humanity from primitive pe-
riod to modernity is because of urbanization. Cities are the crops of social relationships be-
tween people. Urbanization caused wider social interactions and the formation of more com-
plicated societies. People who constitute societies and complicated relationships founded cit-
ies. With the increase of specialization and jobs, people of one or more job were able to meet 
the needs of each other through social cooperation. 

Before the urbanization the human-nature relation was more important but in cities human-
human relation got more important. Cities caused social status to be a result of human-human 
relations. In these social categories, jobs like managers, merchants, guilds, soldiers and reli-
gious groups like religious leaders and darvīsh appearedǤ The physical features of a city are 
as important as their social structure. A city firstly has walls, administration, bazaar, laws, and 
the sense of common belonging among people. 

In the Qurǯānǡ it can be noticed that the history of settlement is developed chronologicallyǤ In 
the Qurǯān, the words qaryaǡ madīnaǡ diyār miᒲr and balad are used in the meaning of the city. 
These words have a close relationship with people and society. For example, because societies 
and cities were not formed during the time of Adam, there is no word in the stories that 
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evokes society and the city. The same is true for Idrīs. When we look at the narratives about 
Noah, for the first time there are words like the people, mala/the leaders of the community, 
erāzil/shameless, and the ship. Although no word meaning city or city is used in these stories, 
it is seen that society and social strata are formed. In the Hoad period, the word house, palace, 
building and Irem were used in addition to the word peoples/tribe. In addition to the words 
that express the civilized developments in the stories of Noah and Hoad, the existence of the 
words diyār and madīna draws attention during the reign of ᐀āleᒒǤ In the Qurǯānǡ the first 
terms related to urbanization were mentioned in the story of Hoad, and the words meaning 
settlement and city were mentioned in the story of ᐀āleᒒ. Moreover, the words realm and 
madīna were used in the story of ᐀āleᒒ. In the periods of Abraham and Moses, the words qarya 
and miᒲr were added to this. The word Midian was used specifically for the city of ShuǮayb, 
and the word balad was used for Mecca during the time of Prophet Muhammad. 

As mentioned in Noahǯs era peoples and the states of people were presentǢ in Hoadǯs eraǡ 
vineyard, garden, agriculture, houses, buildings and small scale settlements started to be con-
structedǤ In the Qurǯānǡ during the era of prophet Hoad, words like: vineyard, garden, agricul-
ture, houses, building and palace, were used, however there is not a single word which means 
cityǤ In ᐀āleᒒǯs era the words dār and diyār were used in a general meaningǫ Thereforeǡ it can 
be safely said that urbanization seriously started in ᐀āleᒒǯs eraǤ Additionallyǡ dār also means 
houseǡ vineyardǡ gardenǡ grasslandǡ region and homeǤ Descriptions of dārǡ diyār and madīna 
in ᐀āleᒒǯs parable point out the three directions of Thamód peoples about urbanizationǤ The 
word dār refers to the architectural features of their houses; the word diyār refers to their 
vineyards, gardens, houses and lands; and the word madīna refers to the largest and most 
important settlement in their homes. As modern and contemporary science has argued, ac-
cording to the commentators, madīna is used for the settlements surrounded by walls, with 
its bazaar, army, ruler, tradesman and merchant. 

In the Qurǯānǡ the word qarya is closer to diyāri even if its used as madīna in some of the 
parables. Neverthelessǡ qarya is different from diyār due to its two distinctive features of poǦ
litical structure and intimacy. Qarya is a city or city state in some way, but it is not only a 
center but also a city or city state with a political structure with villages, towns, mountains, 
slopes and plains. So today, it refers to a city which has political integrity with its provincial 
borders or environmentǤ Diyār was used for the places which were suitable for agricultureǡ 
while qarya was used for the cities of Sāmī people as a common word in Sāmī languagesǤ For 
this reason, qarya was never used for the settlements of Copti, which are African communi-
ties; instead, the misr, which is a common word in Coptic and Arabic, was preferred.  Even the 
word miᒲr which means city in the Coptic language was used as a country name in the Egyp-
tian regions. The word Balad indicates more a political formation, so it only means country. 
In the time period of Jahiliyyah they used balad for Mecca which owned a political formation. 

In the Qurǯān the words qarya and balad are used for Mecca but words like diyārǡ madīna and 
miᒲr were never used for itǤ The use of the name qarya for Mecca indicates that it was estab-
lished by a non-Arab like Abraham on the one hand and that it was the common place of all 
people. The word of madīna is not used to describe it because Mecca has not embody wallsǡ 
bazaarǡ army or craftmanshipǤ The reasons for not using diyār is because there are no vineǦ
yards or gardens. The lack of the word miᒲr for Mecca also indicates that there is no influence 
of North African races such as Hāmī in Mecca. 

Briefly, Qarya is a settlement with its village and towns which is under administration. Madīna 
is a important center which exists inside qarya with walls, bazaar and architecture. Diyār is a 
settlement of the city center with houses, vineyards and gardens. Miᒲr is a city where the 
Northern Africans are residing and Balad is a settlement where is prominences as political 
organization.   

Keywords: Tafsīrǡ City, Diyār, Balad, Qarya, Madīnaǡ MÇᒲr. 
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Kentlerin Doğuçuǣ Kurǯânǯda Yerleçim Yeri AnlamÇna Gelen Kelimelerin Tahlili 
Özǣ Kurǯânǯda yerleçim yeri anlamÇna gelen kelimelerin baçÇnda diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve 
beled kavramlarÇ gelirǤ Bu kavramlar arasÇnda Úzellikle karye ve medine sÚzcòkleri daha Úne 
çÇkmaktadÇrǤ Karye kelimesiǡ vilayetǡ ilǡ muhafazaǡ kentǡ òlke ya da yerleçim yeri anlamÇna geǦ
lirken medine kelimesi çehir anlamÇna gelmektedirǤ MÇsÇrǡ çehir anlamÇnÇn yanÇ sÇra bir òlkeǦ
nin Úzel ismi olarak da kullanÇlmaktadÇrǤ Diyâr bir yerleçim yerinin merkezi ve coğrafi sÇnÇrǦ
larÇnaǢ beled ise bir yerleçim yerinin etrafÇylaǡ kÚyleriyle beraber siyasi oluçuma içaret etmekǦ
tedirǤ Bu sebeple Arapçada beledǢ çehir anlamÇna geldiği gibi òlke ve devlet anlamÇna da gelǦ
mektedirǤ Son dÚnemlerde karye ve medine kavramlarÇnÇ irdeleyen bazÇ çalÇçmalar yapÇlmakǦ
tadÇrǤ Ancak mezkur kavramlarÇn sadece sÚzlòk anlamlarÇyla Kurǯânǯdaki kullanÇmlarÇnÇ inceǦ
leyerek bir sonuca varmak biraz zordurǤ Bu amaçla bu çalÇçmada kadim çehirlerin bazÇlarÇ 
bizzat yerinde incelenmiçǡ kentleçme ve kentleçme tarihi òzerine yapÇlmÇç modern ve çağdaç 
bilimsel verilerden de istifade edilmiçtirǤ Kentleçmeyi daha iyi anlamak için bazÇ peygamber 
kÇssalarÇna da mòracaat edilmiçtirǤ Kurǯânǯda kentleçmeyi ifade eden kelimelerin toplumǡ 
doğaǡ mekânǡ insanǡ sanatǡ ekonomiǡ siyasetǡ imar ve yapÇlaçmayla iliçkisinin olduğu gÚròlǦ
mòçtòrǤ DolayÇsÇyla yerleçim yerlerini anlatmak için kullanÇlan diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve 
beled kavramlarÇnÇn toplumun farklÇ unsurlarÇyla ve etkinlikleriyle iliçkisine içaret ettiği soǦ
nucuna varÇlmÇçtÇrǤ  
Özetǣ Kentlerǡ kentlerin doğuçuǡ sosyolojiǡ tarihǡ antropoloji ve kòltòr tarihi gibi sosyal bilimǦ
lerde sÇkça araçtÇrÇlan konular arasÇndadÇrǤ Kentlerin ortaya çÇkÇçÇ Úzellikle tarihǡ antropoloji 
ve sosyoloji açÇsÇndan çok ÚnemlidirǤ BazÇ araçtÇrmacÇlara gÚre kentler insanlÇk tarihinin en 
Únemli devrimidirǤ Zira kentler sadece insanlarÇn bir yere yerleçip topluluk oluçturmasÇ anlaǦ
mÇna gelmemektedirǤ Kentlerle uygarlÇk arasÇnda çok sÇkÇ bir iliçki vardÇrǤ DònyanÇn pek çok 
dilinde kentǡ medeniyet ve yerleçme kelimeleri arasÇnda yakÇn bir iliçki vardÇrǤ Tòrkçe uygarǦ
lÇk kelimesi ilk yerleçik hayata geçen Uygurlardan gelmektedirǤ Yine Tòrkçede Arapça asÇllÇ 
medeniyet kelimesiǡ çehir anlamÇna gelen medine kelimesinden tòretilmiçtirǤ İngilizcede ve 
FransÇzcada ǲcivilizationǳ medeniyet anlamÇna gelirǤ Civilization Latince ǲcivitasǳ kelimesinǦ
den tòretilmiçtirǤ Civitasǡ hem bir yerleçim yerine hem de òzerinde yaçayan insanlara ve inǦ
sanlar arasÇ hukuki iliçkilere karçÇlÇk gelirǤ Arapça da ise medeniyet içinǡ bir yere yerleçme 
anlamÇndaki hadârî kelimesi kullanÇlÇrǤ  
Bu çalÇçmada sosyolojiǡ tarihǡ antropoloji ve kòltòr tarihi gibi toplum bilimlerinin çok Únem 
verdiği kentleçmeǡ mòfessirlerin bakÇç açÇsÇyla ele alÇnmÇçtÇrǤ AraçtÇrmalar neticesinde 
Kurǯânǯda kent ve kentle yakÇn anlamda karyeǡ medineǡ diyârǡ mÇsÇr ve beled kelimelerinin 
kullanÇldÇğÇ gÚròlmòçtòrǤ Kurǯânǯda karyeǡ medineǡ diyârǡ mÇsÇr ve beled gibi kent anlamÇna 
gelen kelimeler incelenmeden Únce mukayese amaçlÇ sosyolojiǡ tarih ve antropoloji gibi biǦ
limlerin kente yaklaçÇmlarÇ değerlendirilmiçtirǤ Modern ve çağdaç bilimlere gÚre sanatǡ yazÇǡ 
musiki ve mimarlÇk gibi meslekler kentleçme sonucu ortaya çÇkmÇçtÇrǤ İnsanoğlunun ilkellikǦ
ten medeniyete doğru evrilmesi kentler sayesinde gerçekleçmiçtirǤ Kentler insanlar arasÇ top-
lumsal iliçkilerin bir òrònòdòrǤ İnsanlarÇn bir yere yerleçmesi geniç çaplÇ topluluklarÇn oluçǦ
masÇna ve daha komplike iliçkilerin teçekkòlòne imkan sağlamÇçtÇrǤ Topluluk oluçturan ve 
komplike iliçkilere giren insanlar kentleri kurmuçlardÇrǤ Kentlerde uzmanlaçma ve meslekǦ
leçme sayesinde bir veya iki mesleğe sahip olan insanlar aralarÇndaki yardÇmlaçmayla ihtiǦ
yaçlarÇnÇ karçÇlamÇçtÇrǤ  
Kent Úncesi dÚnemlerde insan-doğa iliçkisi Ún planda iken çehirlerde insan-insan iliçkisi daha 
fazla Úne çÇkmÇçtÇrǤ Kentler insan-insan iliçkisinin bir sonucu olarak toplumsal sÇnÇflarÇ doğurǦ
muçturǤ Bu sosyal sÇnÇflar içerisinde idarecilerǡ tòccarlarǡ askerler gibi mesleki erbaplarÇǡ 
ulemaǡ derviç gibi dini gruplar Úne çÇkmÇçtÇrǤ Kentlerin sosyal yapÇsÇ kadar fiziki Úzellikleri de 
ÚnemlidirǤ Kentler Úncelikle korunaklÇ bir sur yapÇsÇnaǡ idari ve hukuki bir sistemeǡ kamusal 
alanlara ve ortak aidiyet duygusu gibi Úzelliklere sahip olmasÇ gerekirǤ 
Kurǯânǯda yerleçim yerlerinin tarihsel sòreç içerisinde ve kronolojik olarak geliçtiği gÚròlǦ
mòçtòrǤ Kurǯânǯda çehir anlamÇnda karyeǡ medineǡ diyârǡ mÇsÇr ve beled kelimelerinin kullaǦ
nÇldÇğÇ gÚròlòrǤ Bu kelimelerin insan ve toplumla yakÇn bir alakasÇ vardÇrǤ Örneğin HzǤ Âdem 
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dÚneminde toplumlar ve çehirler oluçmadÇğÇ için kÇssalarda toplum ve kenti çağrÇçtÇran herǦ
hangi bir kelimeye rastlanmazǤ HzǤ İdrîs için de aynÇ durum geçerlidirǤ HzǤ Nðh ile ilgili kÇssaǦ
lara bakÇldÇğÇnda ilk defa kavimǡ meleǯǡ erâzilȀalt tabaka ve gemi gibi sÚzcòkler geçerǤ Bu kÇsǦ
salarda çehir ve kent anlamÇna gelen bir kelime kullanÇlmasa da toplum ve toplumsal tabakaǦ
nÇn oluçtuğu gÚròlòrǤ HzǤ Hðd dÚneminde ise kavim kelimesine ilaveten evǡ sarayǡ bina ve İrem 
kelimesi kullanÇlmÇçtÇrǤ HzǤ Salih dÚneminde ise HzǤ Nðh ve HzǤ Hðd kÇssalarÇndaki medeni 
geliçmeleri ifade eden kelimelere ilavetenǡ diyâr ve medine kelimelerinin varlÇğÇ dikkat çekerǤ 
Kurǯânǯda çehirleçmeyle alakalÇ ilk terimlerin HzǤ Hðd kÇssasÇndaǢ bizzat yerleçim yeri ve çehir 
anlamÇna gelen kelimelerin ise HzǤ Salih kÇssasÇnda geçtiği gÚròlmòçtòrǤ Üstelik HzǤ Salih kÇsǦ
sasÇnda diyâr ve medine kelimeleri kullanÇlmÇçtÇrǤ HzǤ İbrahim ve HzǤ Mðsâ dÚnemlerinde ise 
buna bir de karye ve mÇsÇr kelimeleri ilave edilmiçtirǤ HzǤ Şuaybǯin çehri için ise Úzel olarak 
Medyen kelimesiǢ HzǤ Peygamber dÚneminde ise Mekke için bir de beled sÚzcòğò kullanÇlmÇçǦ
tÇrǤ 
HzǤ Nðh Úrneğinde gÚròldòğò gibi ilk Únce kavim ve kavim içerisinde sosyal tabakalarǢ HzǤ 
Hðd dÚneminde bağǡ bahçeǡ tarÇmǡ evlerǡ binalar ve kòçòk çaplÇ yerleçim yerleri kurulmaya 
baçlamÇçtÇrǤ Kurǯânǯda HzǤ Hðd dÚnemiyle ilgiliǡ bağǡ bahçeǡ evǡ bina saray ve İrem kelimeleri 
geçmesine rağmen kent anlamÇna gelen hiçbir kelime adÇ zikredilmemiçtirǤ HzǤ Salih dÚneǦ
mine gelindiğinde ise sÇkça dâr ve diyâr kelimeleri bir de medine kelimesi kullanÇlmÇçtÇrǤ Bu 
binaen ciddi anlamda ilk kentleçmenin HzǤ Salih dÚneminde baçladÇğÇ sÚylenebilirǤ Zira dârǡ 
ev anlamÇnÇn yanÇ sÇra bağǡ bahçeǡ meraǡ bÚlge ve yurt anlamlarÇna da gelirǤ Bu sebeple HzǤ 
Salih kÇssasÇndaki dârǡ diyâr ve medine tasriflerinde Semðd kavminin çehirleçme konusunǦ
daki òç vechesine içaret edilmiçtirǤ Dâr kelimesiyle onlarÇn evlerinin mimari ÚzelliklerineǢ 
diyâr kelimesiyle onlarÇn bağǡ bahçeǡ yurt ve topraklarÇnaǢ medine kelimesiyle de onlarÇn yurtǦ
larÇndaki en bòyòk ve en Únemli yerleçim yerine içaret edilmiçtirǤ Zira modern ve çağdaç biǦ
limin savunduğu gibi mòfessirlere gÚre de medine etrafÇ surlarla çevriliǡ çarçÇsÇǡ ordusuǡ haǦ
kimiǡ esnafÇǡ taciri olan yerleçim yerleri için kullanÇlÇrǤ Kurǯânǯda karye kelimesi bazÇ kÇssaǦ
larda medine ile dÚnòçòmlò olarak kullanÇlsa da karye daha çok diyâr kelimesine yakÇndÇrǤ 
Ancak karyeǡ diyârdan farklÇ olarak siyasÇ yapÇ ve Sâmîlere ait olma gibi iki Úzellikle birlikte 
kullanÇlmÇçtÇrǤ Karye bir yÚnòyle çehirdirǡ òlkedir ancak sadece merkez değil de kÚyǡ kasabaǡ 
dağǡ bayÇr ve ovalarÇyla beraber siyasi yapÇsÇ olan bir çehirdirǤ Yani gònòmòz tabiriyle il sÇnÇrǦ
larÇna ya da çevresiyle beraber siyasi bòtònlòk oluçturan devletlere içaret ederǤ Diyâr kent 
anlamÇ yanÇnda tarÇma elveriçli yerler içinǡ karye ise tòm Sâmî dillerinde ortak bir kelime ola-
rak Sâmî ÇrklarÇnÇn çehirleri için de kullanÇlmÇçtÇrǤ Bu sebeple Afrika topluluklarÇndan olan 
KÇptîlerin yerleçim yerleri için hiçbir zaman karye kullanÇlmamÇçǢ bunun yerine KÇptîce ve 
Arapça ortak bir kelime olan mÇsÇr kelimesi tercih edilmiçtirǤ Hatta çehir anlamÇna gelen mÇsÇr 
kelimesi KÇptî bÚlgelerinde Úzel bir òlkenin adÇ olarak da kullanÇlmÇçtÇrǤ Beled kelimesi ise 
daha çok siyasi bir oluçuma içaret eder ki sadece òlke anlamÇna gelmektedirǤ Cahiliye dÚneǦ
minde belli bir siyasi oluçuma sahip olan Mekke için beled kelimesi kullanÇlmÇçtÇrǤ 
Kurǯânǯda Mekke için karye ve beled kavramlarÇ kullanÇlÇrken hiçbir zaman diyârǡ medine ve 
mÇsÇr kavramlarÇ kullanÇlmamÇçtÇrǤ Mekke için karye isminin kullanÇlmasÇǡ bir yandan HzǤ İbǦ
rahim gibi Arap olmayan bir kimse tarafÇndan kurulmasÇna diğer yandan da tòm insanlarÇn 
ortak mekanÇ olmasÇna içaret ederǤ Mekke için medine kelimesinin kullanÇlmamasÇ surǡ çarçÇǡ 
ordu ve belli baçlÇ meslek gruplarÇnÇn olmamasÇnaǢ diyâr kelimesinin kullanÇlmamasÇ iseǡ bağǦ
larÇn bahçelerinin yokluğuna delalet ederǤ Mekke için mÇsÇr kelimesinin kullanÇlmamasÇ da 
Mekkeǯde Hâmî gibi Kuzey Afrika kÚkenli ÇrklarÇn etkisinin olmadÇğÇna içaret ederǤ 
KÇsaca karye kÚy ve kasabalarÇyla birlikte idaresi olan bir yerleçim yeriǢ medine surǡ çarçÇ ve 
mimarisiyle karye sÇnÇrlarÇ içerisindeki en Únemli merkezǢ diyâr çehir merkezleriǡ evleriǡ bağ 
ve bahçeleriyle birlikte yerleçim yeriǢ mÇsÇr kuzey AfrikalÇlarÇn kurduğu kentǢ beled ise siyasi 
oluçumun Úne çÇktÇğÇ yerleçim yeri anlamÇna gelmektedirǤ   
Anahtar Kelimeler: Tefsirǡ Memlðklerǡ Tefsir Dersleriǡ Selefî AnlayÇçǡ Zemahçerî ÇizgisiǤ 
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Giriç 

Yerleçim yerlerinin kÚkeni kÚylere dayanmaktadÇrǤ KÚylerin bir kÇsmÇ geliçerek kentǦ
leri oluçturmuçturǤ ǲBalÇkǳ kelimesi Öz Tòrkçede kÚy ve çehir anlamÇna gelmektedirǤ1 Tòrklerǡ 
ǲbalÇkǳ kelimesi yerine Sankritçe ǲkanthâǳ ve Soğdca ǲkandǳ kelimelerini kent telaffuzuyla kÚy 
anlamÇnda kullanmÇçlardÇrǤ2 KÚylerin bòyòmesiyle kentin anlamÇ da bòyòmòç Tòrkçede çehir 
anlamÇnda kullanÇlmÇç ve kullanÇlmaktadÇrǤ Kent kavramÇǡ medeniyetǡ uygarlÇk ve kòltòrle yaǦ
kÇndan alakalÇdÇrǤ Örneğin Arapçaǯda diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beled sÚzcòkleri yerleçim 
yerini ifade eden kelimelerdirǤ Arapçada medeniyet hadâri kelimesiyle ifade edilir. Ancak 
Tòrkçede kullanÇlan medeniyet kelimesiǡ Arapça çehir anlamÇna gelen medinenin sÇnaî masǦ
tarÇdÇr ve uygarlÇk anlamÇna gelirǤ UygarlÇk kelimesi yerleçik hayata geçenǡ ziraat yapanǡ kâğÇtǡ 
çanakǡ çÚmlek òreten ilk Tòrk boyu olan Uygur kelimesinden tòretilmiçtirǤ  Latincede kent 
kelimesi ǲciteǳ ile ifade edilirken İngilizceǯde ǲcityǳ olarak kullanÇlÇrǤ  İngilizcede çehirlilere 
ǲcivilizedǳ denilirken uygarlÇğa da ǲcivilisationǳ denirǤ AynÇ çekilde FransÇzca citéȀçehirǡ civiǦ
liséȀçehirliǡ civilisation da uygarlÇk demektirǤ Pek çok dilde kentle uygarlÇk arasÇnda çok yakÇn 
bir iliçki vardÇrǤ3 

Şehirlerǡ farklÇ Úlçeklerde olabilmektedirǤ BazÇlarÇ daha bòyòk iken bazÇlarÇ da onlara 
gÚre biraz daha kòçòktòrǤ Bu bòyòklòk-kòçòklòk mefhumu dÚnemden dÚneme değiçirkenǡ 
òlkeden òlkeye gÚre de değiçirǤ Hatta bir òlke içerisinde bile çehirlerin mahiyeti ve niceliği 
değiçebilirǤ 

Braudelǡ nòfusu ne olursa olsun kentlerin sadece evlerdenǡ sokaklardanǡ anÇtlardan ve 
mimariden oluçmadÇğÇnÇ belirtirǤ Yine oǡ  çehirlerin salt ekonomiǡ endòstriǡ eğitimǡ siyaset ve 
ticaret merkezleri olmadÇğÇnÇ da sÚylerǤ4  Kentler toplumsal iliçkilerin yaçandÇğÇ mekânlardÇrǤ 
Zira her toplum kendi Úzelliklerine gÚre kentleçmiçǡ kentlere kendi ruhunu vermiçtirǤ Kentler 
fiziki Úzelliklerinden ziyade insanlarÇyla daha anlamlÇdÇrǤ Buna bağlÇ olarak kentlerde, kutsal 
olanla dònyevi olanǡ5 iç hayatÇna ait olanla eğlenceye ait olanǡ kamusal olanla Úzel olanǡ erkeğe 
ait olanla kadÇna ait olan mekânlar birbirinden ayrÇlmÇçtÇrǤ6 Max Weberǡ kentin gòç dengeleriǡ 
sosyal tabakalaçma ve çÇkar çatÇçmalarÇ etrafÇnda zorunlu olarak ortaya çÇktÇğÇnÇ belirtmekǦ
tedirǤ Kentlerin kÇrsal yerleçim yerlerine gÚreǡ kaleǡ surǡ çarçÇ ve mesleklerde uzmanlaçma gibi 
pek çok çekici Úzellikleri vardÇrǤ7 

Kentler tarihin her dÚneminde insanlÇk için en Únemli yerleçim merkezleri olmuçtur. 
İlk olarak kentlerdeǡ farklÇ toplumsal iliçkiler ile kentleçme arasÇnda Únemli iliçki vardÇrǤ TaǦ
rihi ve toplumsal ilerlemeler kentle çok yakÇndan alakalÇdÇrǤ8 Sanat ve mimarlÇk gibi meslekler 
kentleçme sonucu ortaya çÇkmÇç olup uygarlÇk kentlerde geliçmeye baçlamÇçtÇrǤ Kentler meǦ

                                                 
1     Mustafa Demirǡ ǲTòrk-İslam Medeniyetinde Şehirleçmeǳǡ İslamî AraçtÇrmalar Dergisi (Haziran, 2003),  
      10/1, 161. 
2     KâçgarlÇ Mahmðdǡ Dîvânu Lògâtiǯt-Tòrk , haz. Ahmet B. Ercilasun-Ziyat Akkoyunlu ሺAnkaraǣ Tòrk Dil   
       Kurumu YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͶሻǡ ʹͻǤ 
3      Nevval Çizgenǡ Kent ve Kòltòr ሺİstanbulǣ Say YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͶሻǡ ʹͲǤ 
4      Fernand Braudel, Akdenizǣ Mekân ve Tarihǡ çevǤ Necati Erkurt ሺİstanbulǣ Metis YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͲሻǡ ͳʹͷǤ 
5      bkǤ Can YÇlmazǡ ǲİlk İslam Şehirlerinin İki Önemli Unsuruǣ Cuma Mescidi-Dâròǯl-imâre İliçkisi Üzerine  
       Bir Değerlendirmeǳǡ Ondokuz MayÇs Üniversitesiǡ İlahiyat Fakòltesi Dergisi ሺAralÇkǡ ͳͻͻሻǡ ͅ ǡ ͳʹ͵-144. 
6      Fikret MazÇǡ ǲAntik Çağda Dòçòncenin Kentsel Mekâna YansÇmasÇǳǡ Mustafa Kemal Üniversitesiǡ Sosyal  
       Bilimler Enstitòsò Dergisi ሺHaziranǡ ʹͲͲͺሻǡ ͷȀͳͲǡ ͵ͷǤ Mehmet Özdoğanǡ ǲKulòbeden Konutaǡ MimaǦ

ride   
       İlklerǳǡ Tarihten Gònòmòze Anadoluǯda Konut ve Yerleçme ሺİstanbulǣ  Tarih VakfÇ YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ 

19.  
7      Max Weber, Şehirǡ çevǤ Musa Ceylan ሺİstanbulǣ BakÇç YayÇnlarÇǡ ʹ ͲͲͲሻǡ ͻͳǡ ͳͲͲǢ Korkut Tunaǡ Şehirlerin  
       Ortaya ÇÇkÇçÇ ve YaygÇnlaçmasÇ Üzerine Sosyolojik Bir Deneme ሺİstanbulǣ  İstanbul Üniversitesi EdeǦ

biyat  
       Fakòltesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͺሻǡ ͵ͷǤ 
8      bk. Bahattin Dartma, Kurǯân ve Antropoloji ሺİstanbulǣ PÇnar YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͷሻǤ  
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deni bir toplumsal iliçkinin òrònòdòrǤ İnsanlarÇn daha komplike iliçkilere girmeleri kentleçǦ
meye yol açmÇçǡ uzmanlaçma ve meslekleçme sayesinde her için òstesinden gelemeyen insaǦ
noğlu yardÇmlaçmayla ihtiyaçlarÇnÇ karçÇlamÇçtÇrǤ  

Son dÚnemlerde ilahiyat alanÇnda Kurǯânǯda kentle ilgili bazÇ çalÇçmalarÇn yapÇldÇğÇ gÚǦ
ròlmektedirǤ Necla YÇlmazǡ Kurǯânǯda Karye KavramÇ adlÇ yòksek lisans tezi ile Ahmet Sait SÇǦ
cakǯÇn Kurǯânǯda Tasrif Olgusu ve Kurǯân KÇssalarÇnda KaryeȀMedine Kelimelerinin Tasrifi 
bunlar arasÇnda sayÇlabilirǤ SÚz konusu çalÇçmalarda YÇlmazǡ sadece karye kavramÇnÇ incelerǦ
kenǢ SÇcakǡ  karyeȀmedine kavramlarÇnÇ birkaç kÇssa bağlamÇnda ve tasrifȀdil perspektifinden 
ele almÇçtÇrǤ Yine bu konuda Ali AkpÇnarǯÇn Kurǯân CoğrafyasÇ adlÇ kitabÇ da zikredilebilirǤ Bu 
çalÇçma da elbette bir KurǯânȀTefsir çalÇçmasÇdÇr ancak Únceki çalÇçmalardan farklÇ olarak saǦ
dece karye ya da karyeȀmedine kavramlarÇ ele alÇnmamÇçtÇrǤ Kurǯânǯda yerleçim yeri anlaǦ
mÇna gelen diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beled kavramlarÇnÇn hepsine bòtòncòl olarak yakǦ
laçÇlmÇçtÇrǤ Mezkur kavramlarÇn iliçkili olduğu kavimǡ ehilǡ ashapǡ òmmetǡ bedevî ve hadârî 
gibi kelimelere de mòracaat edilmiçtirǤ Daha da Únemlisi bu çalÇçmada kadim kentlerin bazÇǦ
larÇ yerinde incelenmiçǢ bu inceleme esnasÇnda modern bilimin kentle ilgili çağdaç verilerinǦ
den de istifade edilmiçtirǤ 

 

1. Modern Bilime GÚre Kentlerin Doğuçu ve Tarihi 
Modern bilime gÚre kentler ilk olarak Mezopotamyaǡ MÇsÇrǡ Anadolu ve Doğu AkdeǦ

nizǯde ortaya çÇkmÇçtÇrǤ9 Daha sonra ise batÇda Yunan ve Latin kentlerine rastlanÇrǤ Ancak doğu 
kentleriyle batÇ kentleri arasÇnda bazÇ farklara rastlanÇlmaktadÇrǤ Bunun yanÇ sÇra tarihte gÚǦ
ròlen ilk yerleçim yerlerinin de kendine has Úzellikleri vardÇrǤ  

1.1 İlk Çağlardaki Yerleçim Yerleri  

Modern ve çağdaç bilim paradigmasÇna gÚreǡ uzun sòren bir avcÇ-toplayÇcÇlÇk dÚneǦ
minden sonra insanoğluǡ neolitik dÚnemde yerleçik hayata geçmeye baçlamÇçtÇrǤ Neolitik dÚǦ
nemde sosyal iliçkilerden iktisadaǡ  sanata ve mimariye kadar pek çok alanda geliçme gÚròlǦ
mòçtòrǤ10 Modern bilim pek òzerinde durmasa da İslâmǯa gÚre insanlÇk HzǤ Âdemǯle baçlamÇçǦ
tÇrǤ  

İslâmǯa gÚre HzǤ Âdemǡ dònyaya baçÇboç gÚnderilmemiçtirǤ Yòce Allahǡ Ona isimleri 
ÚğretmiçtirǤ11 Tefsirde isimlerinǡ varlÇğÇn adlarÇ olduğu gÚròçòn yanÇ sÇra insandaki ilim ve 
kelam yeteneğine içaret ettiği de belirtilmiçtirǤ Bu gÚròçe gÚre isimlerǡ kelam-Ç nefsi denilen 
zihne ve zihnin ilim òretme kabiliyetine içaret etmektedirǤ HzǤ Âdemǯe isimler mòcmel olarak 
Úğretilmiçǡ bu sayede insanǡ ilim ve kelam sÇfatlarÇna mazhar kÇlÇnmÇçtÇrǤ Kelam ve ilim sÇfatǦ
larÇ hilafetle de çok yakÇn kavramlardÇrǤ Kelam ve ilim sÇfatÇ olmayan bir varlÇğÇn halife olmasÇ 
mòmkòn değildirǤ Yine bu Úzelliklerinden dolayÇ insanoğlu canlÇlar arasÇnda kòltòrǡ ilim ve 
teknoloji òreten yegâne varlÇktÇrǤ Bu sebeple ilim ve teknolojide çeçitlenme ve ilerlemenin 
kaynağÇǡ HzǤ Âdemǯe Úğretilen isimler sayesinde gerçekleçmiçtirǤ İlim ve teknoloji Úzelliği 
onda isimlerle tamamlanmÇçtÇrǤ12 Hatta bazÇ rivayetler de HzǤ Âdemǯe isimlerin yanÇnda bazÇ 
tohumlarǡ hayvanlar ve eçyalarÇn da verildiğini belirtilmektedirǤ13  

                                                 
9     Marcella Frangipaneǡ ǲDoğu Anadoluǯda Kentleçme Modelleriǳǡ Tarihten Gònòmòze Anadoluǯda Konut  
      ve Yerleçme ሺİstanbulǣ  Tarih VakfÇ YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ Ͳǡ ͳǤ 
10    Mehmet Özdoğanǡ ǲKulòbeden Konutaǡ Mimaride İlklerǳǡ Tarihten Gònòmòze Anadoluǯda Konut ve  
      Yerleçme ሺİstanbulǣ  Tarih VakfÇ YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ ͳͻǤ 
11    el-Bakara 2/31. 
12    Taberîǡ Ebð Cafer İbn Cerir Muhammed bǤ Cerir bǤ Yezidǡ Câmiòǯl-beyân an teǯvîli âyiǯl-Kurân ሺBeyrðtǣ  
        Dâròǯl-Kòtòbiǯl-Ǯİlmiyyeǡ ʹͲͲͻȀͳͶ͵ͳǡ ͳǣ ʹͷͻǢ Zemahçerîǡ Ebòǯl-KasÇm Mahmðd bǤ Ömerǡ Keççâf    
       ሺBeyrðtǣ     
        Dâruǯl-Kòtòbiǯl-ǮArabîǡ ͳͶͲȀͳͻͻሻǡ ͳǣ ͳ͵ͲǢ Ebuǯl-Berakâtǡ Medârikòǯt-tenzil ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kelimiǯt-  
       Tayyib, 1418/1998), 1, 78. 
13    AsÇm KÚksalǡ Peygamberler Tarihi ሺAnkaraǣ  TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ͶʹǤ 
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HzǤ Âdemǯden sonra onun çocuklarÇǡ dònyanÇn değiçik bÚlgelerine dağÇlmaya baçlaǦ
mÇçtÇrǤ Onlardan bazÇlarÇ su kenarlarÇna yerleçip su òrònleriyle beslenirken bazÇlarÇ da ovaǦ
lara yerleçip sebze ve meyve ile geçinmeye baçlamÇçtÇrǤ BazÇ yerlerde hayvanlar evcilleçtirileǦ
rek onlardan istifade edilmiçtirǤ İnsanlarÇn farklÇ bÚlgelerdeki beslenme çeçitliliği onlarÇn geǦ
çimini sağladÇklarÇ bÚlgelerde kalÇcÇ olmalarÇna yol açmÇçtÇrǤ İnsanoğlu beslendiği belli bÚlgeǦ
lere yerleçmiç ve yerleçtiği bÚlgelere de sahip çÇkmÇçtÇrǤ  

DònyanÇn pek çok bÚlgesinde ilk çağlara aitǡ insan yerleçimine dair pek çok iz olsa da 
kÚy denilebilecek yerleçim yerleri Ortadoğu ve Anadoluǯda ortaya çÇkmÇçtÇrǤ Zira bu yerleçim 
yerleriǡ zamanla çehir devletlerini oluçturmuçturǤ Yerleçilen yerlerde toplumsal statòye dair 
pek çok ipucu vardÇrǤ AynÇ zamanda bu yerleçim yerlerinde kutsal mabetlerin kalÇntÇlarÇnaǡ 
dini amaçlÇ kullanÇlmÇç bazÇ nesnelere ve ibadetleri temsil eden simgelere ulaçÇlmÇçtÇrǤ Bu hÚǦ
yòklerde mimarinin çoğunlukla dine ve inanca gÚre çekillendiği gÚròlmektedirǤ14  İlk yerleçim 
yerlerinin mabede gÚre çekillendiği konusunda çağdaç bilimle İslam kaynaklarÇ hem fikirdirǤ 
Mekkeǡ KaǮbe etrafÇnda oluçmuç bir çehirdirǤ15 HzǤ Âdemǯden sonra diğer peygamberler de 
pek çok mabet inça etmiçler ya da tapÇnağa çevrilen bir Únceki peygamberin mabedini asli 
amacÇna dÚnòçtòrmòçlerdirǤ KaǮbeǯnin HzǤ Peygamber tarafÇndan putlardan arÇndÇrÇlmasÇ 
buna en gòzel ÚrnektirǤ  Pozitif bilimler kazÇ sonucu ortaya çÇkan mabetleri genel olarak tapÇǦ
nak olarak açÇklamaktaǡ peygamberlerin semavî dinlerini ve bu doğrultu da inça edilen ibadet 
mahallerini ise gÚrmezden gelmektedirǤ Bize gÚre kadim çehirlerde kazÇ sonucu ortaya çÇkarǦ
tÇlan bazÇ mabetlerin hak bir dine ait olduğu dòçònòlmektedirǤ16 Yeryòzònò asÇrlarca peygamǦ
bersiz bÇrakmayan Yòce AllahǯÇn elçilerinin mabet inça etmemeleri mòmkòn değildirǤ Mòspet 
bilimlerin kazÇ sonucu ortaya çÇkan mabet ve tezahòrlerini ilkel ve totemist gÚstermesi gerǦ
çeklere uygun dòçmemektedirǤ   

Çağdaç bilime gÚre ilk çağ kentlerindeǡ çehrin merkezinde haremȀtemenosȀkutsal 
alan yer alÇrkenǡ onun çevresinde dòkkânlar ve evler kòmelenmiçtirǤ Kutsal alan tapÇnaklar 
ile yÚnetim merkezinin bulunduğu en Únemli yerdirǤ Kent merkezleri mabetlerden oluçtukǦ
larÇ için aynÇ zamanda oralar tanrÇlarÇn mekânÇdÇrǤ AynÇ zamanda burada artÇ òrònlerin depoǦ
landÇğÇ ambarlar da yer alÇrǤ Bu kentler bazen ilahiǡ bazen de gayr-i ilahi bir dine ev sahipliği 
yapmÇçtÇrǤ  HzǤ Yusuf dÚneminde MÇsÇrǯda bir peygamber idarecilik yaparken HzǤ Musa dÚne-
minde ise hak dinden uzak Firavun gibi ilah-insan temelli krallar yÚneticilik yapmÇçtÇrǤ17 Ya 
da putperest bir toplum içerisinde hak dine inananlar çoğu zaman olmuçturǤ18 

Her yerleçim yeri kent değildirǤ Bir yerleçim yerinin kent olabilmesi için orada òretim 
iliçkilerinin kontrol altÇnda tutulmasÇǡ Úrgòtlenmesi ve denetlenmesi gerekirǤ19 Buna gÚre neǦ
olitik dÚnemlerde kentler oluçmaya baçlasa da mutlak anlamdaki kentlerǡ kalkolitik dÚnemde 
ortaya çÇkmaya baçlamÇçtÇrǤ Bu kÇstas esas alÇndÇğÇnda dònyanÇn ilk kentleri Mezopotamyaǯda 
ortaya çÇkmÇçtÇrǤ Anadoluǯda da Arslantepe ሺMalatyaሻ hÚyòğò ilk kalkolitik yerleçim yerlerine 
Úrnek verilebilirǤ Arslantepe MǤÖǤ binli yÇllarda Uruklar dÚneminde Anadolu ile Mezopotamya 
arasÇnda çok Únemli bir kenttirǤ Bu sebeple Arslantepeǯnin kent Úzellikleriyle Mezopotamya 
kentlerinin Úzellikleri birbirine benzemektedirǤ 20  

                                                 
14     Özdoğanǡ ǲKulòbeden Konutaǡ Mimaride İlklerǳǡ ʹͲǡ 21. 
15     KÚksalǡ Peygamberler Tarihi, 38. 
16    bkǤ Seyyid Ebòǯl-AǮlâ Mevdðdîǡ Tarih Boyunca Tevhid Mòcadelesi ve HzǤ Peygamberin HayatÇǡ çevǤ 

Ahmed Asrarǡ ሺİstanbulǣ PÇnar YayÇnlarÇǡ ͳͻͻʹሻǤ  
17     Bumin, Demokrasi ArayÇçÇnda Kentǡ  25. 
18   Mevdðdîǡ Ebuǯl-Ala. Tefhîmòǯl-KurǯânǤ trcǤ Muhammed Han KayanîǤ vd. ሺİstanbulǣ İnkilâb YayÇnlarÇǡ 

1996), 1: 493.  
19     Tuna, Şehirlerin Ortaya ÇÇkÇçÇǥ, 9. 
20     Frangipaneǡ ǲDoğu Anadoluǯda Kentleçme Modelleriǳǡ ͲǤ 
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Gordon Childeǡ ilk kentlerin MÇsÇrǡ Mezopotamya ve İndòsǯte ortaya çÇktÇğÇnÇ belirtir 
ve kentlerin oluçumunu devrim olarak adlandÇrÇrǤ Childe gÚreǡ MǤÖǤ ͵ͲͲͲǯlerde kentler oluçǦ
maya baçlamÇçtÇrǤ21  Zamanla kentlerin hem nòfusu artmÇç hem de kapladÇklarÇ alan geniçleǦ
miçtirǤ Kentlerde toplumsal içbÚlòmò oluçmuçǡ tarÇmdan farklÇ olarakǡ sanat ve zanaata dayaǦ
nan uzmanlÇk ve meslek kollarÇ oluçmuçturǤ Din adamlarÇǡ idareciler, askerler, memurlar ve 
tebaa gibi toplumsal sÇnÇflar çekillenmiçǡ devletler oluçmuçturǤ Ancak devletǡ bu toplumsal sÇǦ
nÇflarÇn òzerinde gòçlò bir otorite olarak ortaya çÇkmÇçǡ tebaaya baskÇ ve zulòm yapmaya baçǦ
lamÇçtÇrǤ22  Bize gÚre Childeǡ hem kentlerin ortaya çÇkmasÇ konusundaki açÇklamalarÇndaǡ hem 
ilk kentlerin oluçtuğu yer konusunda hem de tarihlendirme konusunda baçarÇsÇzdÇrǤ Zira 
Kurǯânǯa gÚre kentleçme on binlerce sene Únce HzǤ Hðd dÚneminde Yemen civarÇnda gerçekǦ
leçmiçtirǤ23   

Kentler, toplumsal iliçkilerin dÚnòçòmòne neden olmuçturǤ Kent Úncesi dÚnemlerde 
insan-doğa iliçkisi daha çok Ún planda iken çehirlerde insan-insan iliçkisi Únem kazanmaya 
baçlamÇçtÇrǤ Kentler insan-insan iliçkisinin bir sonucu olarak toplumsal sÇnÇflarÇ doğurmuçǦ
tur.24  Bu toplumsal sÇnÇflarÇn bir kÇsmÇ da diğerleri òzerinde hâkimiyet kurmuçturǤ  

Kentler aynÇ zamanda ilim ve kòltòr merkezidirǤ İnsanlar kentlerde dòzenli bir iç bÚǦ
lòmò ve çalÇçma çartlarÇ oluçturmuçturǤ İnsanlar ilim ve teknolojideki ilerlemelerleǡ karasaǦ
banÇǡ kağnÇyÇ ve sonra yazÇyÇ icat etmiçlerdirǤ YazÇǡ insanlÇk tarihi için bir dÚnòm noktasÇ olǦ
muçǡ matematik ve astronomi gibi bilimlerin geliçmesini sağlamÇçtÇrǤ 

ͳǤʹ Antik DÚnemlerdeki Yerleçim Yerleri 
Antik dÚnemǡ eski Yunan ve Roma için kullanÇlan bir kavramdÇrǤ  MÇsÇrǡ Mezopotamya 

ve İndòsǯte olduğu gibi Yunan ve Roma coğrafyasÇnda da pek çok kent kalÇntÇlarÇna rastlanÇrǤ 
Eski Yunanǯda devletler siteden oluçtuğu için kent ile devlet eç anlamlÇdÇrǤ Bu yòzden PlaǦ
tonǯun ǲDevletǳ adlÇ eseri bu gerçeğe içaret etmekte ve bize Yunan kentleri hakkÇnda pek çok 
malumat sunmaktadÇrǤ Doğu kentleriyle batÇ kentleri karçÇlaçtÇrÇldÇğÇnda Yunan kentleri doğu 
çehirlerine gÚre daha geri bir Úzellik taçÇrǤ Şehirler plansÇz olarak rastgele kurulmuçǡ lağÇm 
sularÇ sokaklara akmaktaǡ sokaklar çÇkmaz olarak oluçmuç ve temizlik mefhumundan nereǦ
deyse sÚz edilememektedirǤ25  

Yunan kentleri aynÇ zamanda bir devlettirǤ Bu yòzden Aristo ve Platon gibi filozoflar 
çehir devletleri için polis tabirini kullanÇrǤ Ancak polisǡ çehir merkezinin yanÇ sÇra coğrafi olaǦ
rak çehrin çevresi denilen etrafÇndaki dağlarǡ ovalar ile meralarÇ da kapsarǤ Şehrin etrafÇndaki 
bu geniç alanlardaǡ kente bağlÇ olan kome olarak adlandÇrÇlan kÚy ve kasabalar da vardÇrǤ PoǦ
lisǡ Arapçaǯda kullanÇlan diyâr ve karye; Tòrkçeǯdeki il ve vilayet kelimeleriyle benzerlik gÚsǦ
terirǤ Yunan kentleriǡ baçlÇca akropolisȀòstkaleǡ agoraȀçarçÇǡ mesken alan ve nekropolisȀÚlò 
kentten oluçan dÚrt Únemli unsurunu korumuçturǤ Şehrin en Únemli alanlarÇndan biri olan 
Akropolisǡ temenosȀtapÇnakǡ ekklesiaȀavam meclisiȀhalk meclisiǡ bouleuterionȀyÚnetici mecǦ
lisiȀlordlar meclisiǡ tiyatroǡ oyun alanlarÇǡ hanlar ve hamamlarÇ içerirǤ Helenistik ve Roma dÚǦ
neminde ise bunlara taklarǡ sarnÇçlarǡ arenalar ve kiliseler de eklenmiçtirǤ Agora çarçÇ demekǦ
tir ki stoalardanȀdòkkânlardan oluçurǤ Agoralar aynÇ zamanda halkÇn toplanma alanÇdÇrǤ AgoǦ
ralar Roma dÚneminde forum olarak adlandÇrÇlmÇçtÇrǤ  Roma dÚneminde forumlar alÇç-veriç 
merkezi ve toplanmanÇn yanÇnda mònazara alanlarÇ olarak da kullanÇlmÇçtÇrǤ26  

                                                 
21     Gordon Childe, Kendini Yaratan İnsan ሺİstanbulǣ VarlÇk YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͳሻǡ ͳͲͶǤ 
22     Kòrçat Buminǡ Demokrasi ArayÇçÇnda Kent ሺİstanbulǣ AyrÇntÇ YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹ͵Ǥ 
23     bkǤ eç-Şuarâ ʹȀͳʹͺǡ ͳʹͻǤ 
24     MazÇǡ ǲAntik Çağda Dòçòncenin Kentsel Mekâna YansÇmasÇǳǡ  ͵Ǥ 
25     Bumin, Demokrasi ArayÇçÇnda Kentǡ  29. 
26     Helga Rittersberger-TÇlÇçǡ vdǤ Kent Sosyolojisi ሺEskiçehirǣ Anadolu Üniversitesi YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͷሻǡ ͵ʹǡ 

33. 
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Yunan kentleri MǤÖǤ ͶǤ asÇrdan sonra çehir plancÇsÇ Hippodamǯla beraber dòzene girǦ
miçtirǤ Bu dòzen biraz da demokrasiden merkezi yÚnetime geçmekle alakalÇdÇr ki Romaǡ çeǦ
hirleri tek tipleçtirmiçtirǤ27 Eski Yunanǯda kentler tanrÇya adanan kutsal mekânlardÇrǤ Efesǡ 
Artemisǯinǡ Antakya Tykheǯnin çehridirǤ AdÇnda da anlaçÇlacağÇ òzere Atinaǡ AthenaǯnÇn kutsal 
mekânÇdÇrǤ28   

 

2. Kurǯânǯa GÚre Tarihin İlk DÚnemlerindeki Kentleçme Faaliyetleri  
Pek çok peygamber kÇssasÇnÇn kronolojik olarak anlatÇldÇğÇ AǮrâfǡ Hðd ve Şuarâ sureleǦ

rine bakÇldÇğÇndaǡ medeniyet ve kentleçmeyle ilgili bazÇ ipuçlarÇna ulaçmak mòmkòndòrǤ Bu 
surelerdeǡ sadece iman ve kòfòr meselesi ele alÇnmamÇçǡ kòfròn sebep ve sonuçlarÇna da de-
ğinilmiçtirǤ Kurǯânǡ mezkur topluluk ya da kavimlerin uğraçlarÇǡ karakterleriǡ ilim ve teknoloǦ
jileri hatta toplumsal ve siyasal Úrgòtlenmeleri hakkÇnda da òstò Úrtòk bilgiler vermektedirǤ 
Örneğin ilk insan ve ilk peygamber HzǤ Âdemǯin anlatÇldÇğÇ kÇssalarda onun yaratÇlÇçÇ ve çeyǦ
tanÇn onu iğvasÇ gibi meselelerden bahsedilirǤ  HzǤ Âdem dÚnemi hakkÇnda herhangi bir yerǦ
leçim yeriǡ ya da toplulukla ilgili bir kavrama rastlanmazǤ HzǤ Âdemǯden sonra çokça zikrediǦ
len bir diğer peygamber ise HzǤ NðhǯturǤ HzǤ Nðhǯun anlatÇldÇğÇ ayetlerde ilimǡ teknoloji ve meǦ
deniyet adÇna kavimǡ meleǯ, ve gemi gibi òç Únemli kavram Úne çÇkmaktadÇrǤ Özellikle kavim 
ve meleǯnin HzǤ Nðhǯa karçÇ bir hayli mukavemet gÚsterdiği gÚròlòrǤ  HzǤ Hðdǯla birlikte ise 
kavimǡ meleǯ gibi kavramlara ilaveten dağlarÇn taçlarÇn oyulmasÇ sonucu inça edilen evlerle, 
tarÇm ve ziraat Úne çÇkarǤ  Bu da gÚstermektedir ki HzǤ Hðd dÚneminde medeniyet geliçmeye 
ve çehirler oluçmaya baçlamÇç ancak kemale ermemiçtirǤ Bu dÚnemde meleǯ denilen seçkinǦ
lerin toplum òzerindeki baskÇsÇ açÇk bir çekilde gÚròlòrken devlet denilen genel bir otoritenin 
varlÇğÇ gÚzòkmemektedirǤ DolayÇsÇyla insanlarÇn bir bÚlgeyeǡ diyâra sahip olmasÇ ve mutlak 
manada çehir kurmalarÇ HzǤ Salih dÚnemine tekabòl etmektedirǤ Zira HzǤ Salih dÚneminde ka-
vimǡ meleǯǡ evlerǡ tarÇm ve ziraat gibi kavramlara ilaveten bir de diyâr ile medine kelimeleri 
Úne çÇkarǤ Bu da bize ilk kentleçmenin ve devletleçmenin HzǤ Salih dÚneminde ortaya çÇktÇğÇnÇ 
gÚsterirǤ Kurǯânǡ tarihi kÇssalarÇ anlatÇrken satÇr aralarÇnda bazÇ medeni geliçmelerden de bizi 
haberdar etmektedirǤ  HzǤ İbrahim dÚneminde kavimǡ meleǯǡ evlerǡ tarÇmǡ ziraat diyâr ve me-
dine kelimelerine ilaveten suhuf yani yazÇlÇ bir kitaptan da bahsedilirǤ Daha sonra tòm insanǦ
lÇk için mòçterek bir mabet olan KaǮbe de onun dÚneminde inça edilmiçtirǤ HzǤ Şuayb dÚneǦ
minde ise artÇk diyâr ya da medine gibi genel bir yerleçim yeri değil de Úzel olarak yerleçim 
yerinin adÇ olan Medyen ismi zikredilir. Zira HzǤ Şuayb Arap bir peygamber olduğu için çehrin 
adÇ da m-d-n kÚkònden tòremiç MedyenǯdirǤ  

2.1.  HzǤ Nðhǡ Kavim ve Meleǯ   
HzǤ Nðh dÚneminde kavim ve meleǯ kavramlarÇnÇn Úne çÇktÇğÇ gÚròlòrǤ Kavim ǲtopluluk 

veya toplumǳ anlamÇna gelirǤ29 Meleǯ kavramÇ da ǲkavmin ileri gelenleri ile o toplumdaki karar 
sahipleriǡ karar kÇlÇcÇlarÇ ile Únderleriǳ anlamÇna gelmektedirǤ30  

Kurǯânǯdaǡ HzǤ Nðh dÚnemi anlatÇlÇrken çehir ifade eden kelimelerden diyârǡ karyeǡ meǦ
dineǡ mÇsÇr ve beledǯin hiç biri kullanÇlmazǤ Zira o dÚnemde herhangi bir yerleçim yeri tam 
anlamÇyla teçekkòl etmemiçtirǤ Ancak insanlar çoğalmÇçǡ toplumlar oluçmuç hatta toplum içeǦ
risinde sosyal tabakalar da meydana gelmiçtirǤ Bu meleǯ kavramÇndan rahatlÇkla anlaçÇlmakǦ
tadÇrǤ HzǤ Nðh dÚneminde her ne kadar tarÇm ve hayvancÇlÇk yapÇlmakta ise de çehirler teçekǦ
kòl etmemiçtirǤ   

İnsanlÇk tarihinin ilk dÚnem peygamberlerinden olan HzǤ Nðhǡ yòzyÇllarca kavmini hak 
ve hakikate çağÇrmÇçǡ sonra kavminin iman etmeyeceğini anlayÇnca onlara beddua etmiçtirǤ 
DuasÇ kabul olduktan sonra Yòce Allahǡ ona gemi yapmasÇnÇ emrederǤ31  Onun gemi yapmasÇǡ 

                                                 
27     Bumin, Demokrasi ArayÇçÇnda Kentǡ 33. 
28      Rittersberger-TÇlÇçǡ vdǤ Kent Sosyolojisi, 33. 
29     RagÇb el-isfehânî, Mòfredât fî ğarîbiǯl-Kurǯân ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ bǤyǤሻ ͶͳǤ 
30     RagÇb el-İsfehânîǡ Mòfredât fî ğarîbiǯl-Kurǯân, 473. 
31     Hðd ͳͳȀ͵Ǥ 
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ağaçlarÇn kesilmesiǡ içlenmesi anlamÇna geldiği için o dÚnemde bazÇ meslekler ile bazÇ uzmanǦ
lÇk alanlarÇnÇn çekillenmeye baçladÇğÇna içaret ederǤ Zira meslekler ve uzmanlaçma Úzellikle 
kentin ve kentlinin bir ÚzelliğidirǤ Bu sebeple İbn Kuteybe ሺÚǤ ʹȀͺͺͻሻ o dÚnemde uzmanǦ
laçmanÇn olduğunuǡ oluçmaya baçladÇğÇnÇ ispat sadedinde HzǤ Nðhǯun marangozluk yaptÇğÇnÇ 
sÚylerǤ32  

Tarihçi ve tefsirciler de onun marangoz olduğuna içaret ederǤ33 Ancak marangoz ol-
mak gemi ustasÇ olmak anlamÇna gelmemelidirǤ Tarihin ilk dÚnemlerinde çehirleçme ve uzǦ
manlaçmanÇnǡ hesabÇnǡ kitabÇn ve bilimsel geliçmelerin tam olarak geliçmediği bir dÚnemde 
gemi yapmak çok zor bir içtirǤ Bu yòzden gemi ilahi bir projeyle yapÇlmÇçtÇrǤ34   

Kurǯânǯa bakÇldÇğÇnda HzǤ Nðh dÚnemindeǡ tarÇm ve hayvancÇlÇk yapÇldÇğÇ anlaçÇlmakǦ
tadÇrǤ Ancak kÇssalara bakÇldÇğÇnda onun dÚneminde çehirleçme ile ilgili herhangi bir kavrama 
rastlanmamaktadÇrǤ Şehirleçmenin olmadÇğÇ bir dÚnemde ilk gemi onun tarafÇndan yapÇlmÇçǦ
tÇrǤ Geminin ilk defa HzǤ Nðh tarafÇndan yapÇldÇğÇ bir ayette çÚyle bildirilmiçtirǣ  ِ ϊَϨλْاϭَ َِϚϠُْϔϟْا اϨَ Ϩُϴϋَْأ Α 

ϭَϭَ َِϻϭَ ϲ ϨΒْحϨ ϴْاَ  ρاΨَُت ϲ ϓ َِϦϳ ϐْϣُرϥϮُϗََِ إ ϮϤَُϠυَ ِْϢϬَُّϧا اϟَّذ   ǲBizim gÚzetimimiz altÇnda ve vahyimiz doğrultusunda, 
gemiyi yap ve o zalimler lehinde Benǯden hiçbir istekte bulunmaǤ Çònkò onlar suda boğulaǦ
caklardÇrǳǤ35  YapÇlan bu gemi basit bir gemi olmayÇp kÚròkle çalÇçan bir gemidirǤ İsrailiyyatǦ
tan istifade eden Mòfessirlere gÚre HzǤ Nðh ve kavmi Arap YarÇmadasÇǯnda yaçamaktadÇrǤ 
Onun yaçadÇğÇ yerin Mezopotamya olduğu daha olasÇdÇrǤ36 Sonra insanoğlu buradan Akdeniz 
civarÇna yayÇlmÇçtÇrǤ Bu sebeple İbn Esîrǡ Âlðsî ve Dineverî HzǤ Nðhǯtan sonra beçeriyetin Kðfe 
topraklarÇndan baçlayarakǡ çoğalarak ve geniçleyerek dònyanÇn diğer kÇta ve bÚlgelerine yaǦ
yÇldÇğÇnÇ sÚylerǤ37 Bilimsel bulgu ve belgeler de dònyanÇn ilk yerleçim yerlerinin Orta Doğu ve 
Akdeniz çevresinde kurulduğuna içaret ederǤ38  

Kentleçmedeǡ ilim ve teknolojide Nðh kavminden sonra Hðd kavmi Únemli bir yere 
sahiptirǤ Kurǯânî ifadelerden anlaçÇldÇğÇna gÚre kentleçme tarihte ilk defa Hðd kavmiyle baçǦ
lamÇçtÇr diyebilirizǤ 

ʹǤʹǤ HzǤ Hðdǡ Âd Kavmiǡ  Ziraatǡ Binalar ve İrem    
Kurǯânǯda HzǤ Nðh ve kavminden sonra HzǤ Hðd ile kavmi Âd zikredilirǤ Ayetler dikkatǦ

lice incelendiğinde kòfòr ve inkar noktasÇnda Nðh kavmiyle Âd kavmi arasÇnda kòltòrel benǦ
zerlik gÚròlse de Âd kavmi kentleçmeǡ ilim ve teknolojide ilerleme kaydetmiç bir toplumdurǤ39 
Kurǯânǯa gÚre Âd kavmi insanlÇk tarihinin ilk dÚnemlerinde yaçamÇç bir toplulukturǤ 

 Âd kavmi dÚneminde yerleçik hayata geçilmiçtirǤ Hðd kavmi kÇssalarÇnda da kÚyǡ çeǦ
hir kavramÇ gibi yerleçim yerini ifade eden herhangi bir kavram kullanÇlmazǤ Ancak ilim ve 
teknoloji alanlarÇnda ilerleme olduğuǡ kòltòrlerin oluçtuğu ve uygarlÇğÇn ilerlediğine dair pek 

                                                 
32   İbn Kuteybeǡ Ebu Muhammedǡ Maarifǡ ThkǤ Servet Ukkaçe ሺBeyrðtǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ǮArabîǡ 

1401/1970), 19-24. 
33    Taberîǡ Ebð Cafer İbn Cerir Muhammed bǤ Cerir bǤ Yezidǡ Tarihòǯt-taberiǣ tarihòǯl-òmem veǯl-mòluk, 

thkǤ Muhammed Ebòǯl-Fazl İbrahim ሺBeyrðtǣ Dâru Sòveydanǡ ͳ͵ͺͺȀͳͻሻǡ ͳǣ ͳͺͲ-181. 
34    Taberîǡ Tarih, ͳǣ ͻʹǢ Salebîǡ Ebu İshakǡ Arâisòǯl-mecâlis (MÇsÇrǣ el-Matbaatòǯl-Behiyye), 1372/1951, 

ͷͺǢ Zemahçerîǡ Keççâfǡ ʹǣ ʹͺǢ Râzîǡ Fahruddinǡ Mefâtîhuǯl-gayb ሺBeyrðtǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ǮArabîǡ 
ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ͳǣ ͵ͶͷǢ İbnòǯl-Esîrǡ İzzeddinǡ el-Kâmil fîǯt-tarih ሺBeyrðtǣ Dâru sadr-Dâru Beyrðtǡ 
1387/1965), 1: ͻǢ Nesefîǡ Medârikòǯt-tenzilǡ ʹ ǣ ͷǢ Kurtubîǡ Ebu Abdullahǡ el-Câmiǯ li ahkâmiǯl-Kurǯân 
ሺMÇsÇrǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-MÇsriyyeǡ ͳ͵ͺͷȀͳͻͶሻǡ ͻǣ ͵ͳ 

35    Hðd ͳͳȀ͵Ǥ 
36    Kitâb-Ç Mukaddes ͷ-9. 
37    İbnòǯl-Esîrǡ Kâmilǡ ͳͲǣ ͵ͺǢ İbn Kesîrǡ el-Bidâye veǯn-nihâye (Beyrðtǣ Mektebetòǯl-Maarif, 1387/1966), 

3:  
       ʹ͵Ǣ Âlðsîǡ Ebussenâ Şihâbòddinǡ Rðhuǯl-meânî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikr, 1417/1997), 29: 116; Dineverîǡ 

Ebu  
        Hanife, el-Ahbâruǯt-tÇvelǡ nçrǤ AbdòlmònÇm Amir ሺKahireǣ Mektebetòǯl-Mòsennâǡ ͳ͵ȀͳͻͲሻǡ ͳǤ 
38    Childe, Kendini Yaratan İnsan, 146. 
39    Celal KÇrcaǡ ǲÂdǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͺͺሻǡ ͳǣ ͵͵͵ǡ  
       334. 
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çok ifade vardÇrǤ Zira kÇssalar incelendiğinde Hðd kavmiǡ ihtiçamlÇ binalarÇylaǡ yòksek kuleleǦ
riyleǡ ileri seviyede tarÇmÇn yapÇldÇğÇ bağ ve bahçeleriyle Úne çÇkarǤ  

Âd kavmiǡ ziraat ve hayvancÇlÇk yapmaktadÇrǤ Onlar tahÇlǡ sebze ve meyve yetiçtirǦ
mekteǡ hayvan besiliği de yapmaktadÇrǤ OnlarÇn bu Úzelliği ayetlerde çÚyle açÇklanÇrǣ  اϟَّذ ϭَ ϱاتϮُϘَّا 

ِْϢϛَُّدϣََا أϤَ Α َِϥϮϤَُϠόَْت ِْϢϛَُّدϣََأ  ِϡَاόϧَْأ Α َِϦϴ ϨَΑϭَ  َِّاتϨΟَϭَ  ِϥϮُϴϋُϭَ  ǲSize bilip sahip olduğunuz bu nimetlerin hepsini verenǡ 
size beslediğiniz evcil havyanlar ve evlatlar bahçedenǡ bahçeler ve akarsular lòtfedenǡ O RabǦ
binize karçÇ takvalÇ olunǨǳǤ40  Âd kavminin tarÇm ve hayvancÇlÇk konusunda ileri olduğuǡ HzǤ 
Hðdǯun onlarÇ imana davet ederken kullanmÇç olduğu òslubundan anlaçÇlmaktadÇrǤ Bir baçka 
ayette Oǡ kavmini tÚvbeye davet ederken òretimde bolluğun sembolò olan yağmuru da Úne 
çÇkarmÇçtÇrǤ   َاϳϭَ َِϗ ِϡϮْ اϭُر ϔϐَْتγْا ِْϢُϜَّΑَر َِّϢُΛ اϮُΑϮُت  ِϪϴَْϟ إ  ِϞ  γُْرϳ َِاءϤََّδϟا ِْϢϜُϴَْϠϋَ دْرَارًا  ϣ ِْϢُϛْد  ΰَϳϭَ ًِة َّϮُϗ ϰَϟ إ ِْϢϜُ ت َّϮُϗ َِϻϭَ اϮَّْϟϮَََتت Ϧϴ  ϣ Πْϣُر   ǲEy 
kavmimǨ Rabbinize karçÇ istiğfar yapÇnǡ sonra da tÚvbe edin ki size gÚkten çokça yağmur yağǦ
dÇrsÇnǡ gòcònòze gòç katsÇnǢ mòcrimler olarak Oǯdan yòz çevirmeyinǳǤ41 Örneğin Beydâvîǡ Râzî 
ve Hâzin gibi mòfessirler de ǲyağmurǳ ifadesinden onlarÇn çiftçilik yaptÇklarÇ sonucuna varǦ
mÇçlardÇrǤ42 Zira çiftçilik bir yere yerleçmeǡ toprağÇ tÇmar etmeyiǡ ekmeyiǡ biçmeyiǡ ilim ve tekǦ
noloji alanÇnda da ileri olmayÇ simgelerǤ   

İnsanlÇk tarihine bakÇldÇğÇnda Âd kavmiǡ  ilk çağlarda yaçamÇçtÇrǤ Ancak çehirleçme koǦ
nusunda geliçmiç bir toplumdurǤ Mòfessirlerǡ surlu çehirlerinǡ kale ve hisarlarÇn tarihte ilk 
defa Âd kavmi tarafÇndan yapÇldÇğÇnÇ belirtirlerǤ Onlar korunma amaçlÇ sur ve kalelerin yanÇ 
sÇraǡ yerleçim yerleriǡ eğlence amaçlÇ binalar ve merkezler de inça etmiçlerdirǤ43 Âd kavmiǡ  
kentleçme konusunda ileri bir toplumdurǤ Kentleçmenin Úzelliklerinden olan uzmanlaçma ve 
mesleki farklÇlÇklar Âd kavminde açÇk bir çekilde gÚròlòrǤ Onlar Úzellikle mimarlÇk ve mòhenǦ
dislik alanÇnda ileri bir kavimdirǤ Diğer yandan da onlar sadece barÇnma amaçlÇ değil eğlence 
amaçlÇ da binalar yapmÇçlardÇrǤ OnlarÇn bu Úzelliği bir ayette çÚyle ifade edilirǣ َِϥϮُϨΒََْأت  ِ ϞϜُ Α ِ ϊϳ  آϳةًَِ ر 
َِϥϮُΜَΒόَْت ǲEğlence yapmak içinǡ siz her yòksek yere koca bir bina kurupǡ boç çeyle mi uğraçÇrsÇǦ
nÇzǫǳǤ44 Onlarǡ ileri bir mòhendislikle gòzel binalar yapmakta hatta bunun için zemin etòdònò 
de gÚz Únònde bulundurarak binalarÇnÇ hem zemin sağlamlÇğÇ hem de manzara açÇsÇndan yòkǦ
sek tepelere veya yamaçlara yapmÇçlardÇrǤ 

Âd kavmi Şeddad bǤ Âd liderliğinde çok gòçlò bir devlet haline gelmiçtirǤ45 Tefsirlerde 
tarihte ilk defa devlet teçkilatÇnÇ da Âd kavminin kurduğu belirtilirǤ OnlarÇn bu gòcòǡ dòzenli 
devlet teçkilatÇndan kaynaklanmaktadÇrǤ Mòfessirlerden Beydâvîǡ Âd kavminin fiziken çok 
kuvvetli olduğunu belirtirǤ O dÚnemde içlerin neredeyse tamamÇ beden gòcòne dayandÇğÇ için 
gòç çok ÚnemlidirǤ Onlar bu gòçlerini savaçta da kullanmÇçlar ve geniç bir coğrafya òzerinde 
hâkimiyet kurmuçlardÇrǤ46 Kentleçme ve sanat birbiriyle çok yakÇndan alakalÇdÇrǤ Zira uygarǦ
lÇkta ileri bir toplum sanatta da ilerleme kaydederǤ  

Âd kavmiǡ evleriniǡ eçyalarÇnÇ ve temel gereksinimlerini ihtiyaç olmanÇn yanÇnda saǦ
natsal bakÇç açÇsÇyla değerlendirmiçlerdirǤ Onlar ilim alanÇnda olduğu gibi sanat alanÇnda da 
ilerleme kaydetmiçlerdirǤ OnlarÇn bu Úzelliği bir ayette çÚyle bildirilirǣ اϭُرϛُْاذϭَ ِْإ ذ ِْϢϜَُϠَόΟَ َِاَءϔَϠΧُ ِْϦ  ϣ  ِدόَْΑ 

َِϗ ِϡϮْ ِ حϮُϧ ِْϢϛَُزَادϭَ ϲ ϓ  ِϖϠْΨَϟْةًِ اτَδَْΑ اϭُرϛُْاَذϓ ََِءϻآ ِ ௌ ِْϢُϜَّϠَόَϟ َِϥϮُح Ϡϔُْت  ǲAllahǯÇn sizi Nðhǯun kavmi yerine geçirdiğini ve 
fizikçe de onlardan daha òstòn kÇldÇğÇnÇ hatÇrlayÇnǡ mutlu olabilmek için AllahǯÇn nimetlerini 
anÇnǳ dediǨǳǤ47  Ayetten anlaçÇldÇğÇna gÚre onlarǡ HzǤ Nðhǯtan sonra onlara mirasçÇ olmuçlarǡ 

                                                 
40    eç-Şuarâ ʹȀͳ͵ʹ-134. 
41    Hðd ͳͳȀͷʹǤ 
42   Beydâvîǡ NasÇruddinǡ Envâruǯt-tenzîl ve esrâruǯt-teǯvîl ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikr, 1416/1996), 3: 138; 5: 

249;  
        Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gaybǡ ͳͺǣ ͵͵Ǣ Hâzinǡ Alaòddin Ali bǤ Muhammedǡ Lòbâbòǯt-teǯvîl, Thk. Muhammed  
        Ali Şahin ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-Ǯİlmiyyeǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͷሻǡ ʹǣ ͶͺͻǤ 
43     İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm ሺBeyrðtǣ Âlemòǯl-Kòtòbǡ ͳͶͳ͵Ȁͳͻͻ͵ሻǡ ͵ǣ ͵͵ͲǢ Âlðsîǡ Rðhuǯl-meânî,    
       ͳͻǣ ͳͶǢ İbn Âçðrǡ Muhammed Tahirǡ et-Tahrîr veǯt-tenvîr ሺTunis Dâruǯt-Tunisiyye, 1404/1984), 19: 

165-168. 
44     eç-Şuarâ ʹȀͳʹͺǤ 
45     Beydâvîǡ Envâruǯt-tenzîlǡ 3: 19. 
46     Beydâvîǡ Envâruǯt-tenzîlǡ 3: 19. 
47     el-AǮrâf ȀͻǤ  
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fiziken ve mahareten onlardan daha gòçlò olarak kòltòrel alanda geliçme gÚstermiçlerdirǤ 
Zira  ًِةτَδَْΑ  ِϖϠْΨَϟْا ϲ ϓ ِْϢϛَُزَادϭَ ǲsizi içlerinizde gòçlò kuvvetliǡ gÚsteriçli kÇldÇǳ48 ibaresi ǲfizikiǳ olarak 
açÇklansa da49 ǲilim ve teknolojiǳ anlamÇna da gelmelidirǤ  

Âd kavmiǡ sanatlarÇnÇ belli yerlerde ve belli Úzeliklerle icra etmektedirǤ َِϥϭُذ  Ψََّتتϭَ َِϊ ϧاμَϣَ 
َِϥϭُُدϠΨَْت ِْϢϜَُّϠَόَϟ ǲSizler, sanat eserleri yada sanatsal eserler yapÇyorsunuzǳǤ50 Âyette Úzellikle sanat 
mençeli bir kelime olan َِϊ ϧاμَϣَ /masâniǮ kullanÇlmÇçtÇrǤ  َِϊ ϧاμَϣَ /masâniǮ hem ism-i meful 
masnðǯnun çoğuluǢ hem de ism-i alet siğasÇ mÇsneǯÇn çoğuludurǤ  İsm-i alet siğasÇna gÚreǡ ǲsiz 
sanat eserleri yapÇyorsunuzǳ anlamÇna gelirǤ Bu sebeple mòfessirlerden Katâdeǡ َِϊ ϧاμَϣَ 
ȀmasâniǮyÇ ǲsu kuyularÇǡ sarnÇçlarÇǳǢ Mòcâhid ise ǲmuhkem kalelerǳ olarak açÇklamÇçtÇrǤ51 BÚyǦ
lece onlar temel ihtiyaçlarÇnÇ ve hatÇralarÇnÇ sanatla Úlòmsòzleçtirmek istemiçlerdirǤ52  

Âd kavmiǡ baçlangÇçta tek ilaha inanan muvahhid bir toplumdurǤ Sonradan hak yoldan 
uzaklaçarak âsî olmuçlardÇrǤ KalÇntÇlarÇ gònòmòze kadar ulaçan Yemenǯdeki İrem adlÇ çehirǡ 
gòzel evleriǡ çarçÇlarÇǡ saray ve kaleleriyle onlar tarafÇndan yapÇlmÇçtÇrǤ53 Coğrafi olarak ise on-
lar İrem çehrinin havalesine de hâkimdir ki baçta eğlence olmak òzere kÚylereǡ kasabalara ve 
kendileri için uygun gÚrdòkleri çevre bÚlgelere değiçik amaçlÇ binalar yapmÇçlardÇrǤ54  َِϥϮُϨΒََْأت

 ِ ϞϜُ Α ِ ϊϳ تϥϮُΜَΒόََِْ آϳةًَِ ر   ǲEğlenmek içinǡ sizler her tepeye muhteçem binalar kurupǡ abes çeyle mi uğraǦ
çÇrsÇnÇzǫǳǤ55 Âyetten anlaçÇldÇğÇna gÚre onlarǡ varlÇk ve bolluğun bir getirisi olarak eğlenmek 
için Úzel yerler inça etmiçlerdirǤ56 Özellikle âyette geçen  َِϥϮُΜَΒόَْت /taǮbesðn ifadesi Âd kavminin 
eğlenceye dòçkòn olduğunu belirtirǤ Eğlenceǡ maddi anlamda iyi olmayÇǡ kòltòrel olarak geliçǦ
meyi ve insanlar için boç zamanÇn olduğunu çağrÇçtÇran bir kavramdÇrǤ  

Âd kavmiǡ İrem çehrini kurmuçǡ sanat eserleriǡ yòksek binalarǡ saraylarǡ su kuyularÇǡ 
kaleler ve eğlence merkezleri inça etmiçlerdirǤ Ancak Kurǯânǯdaǡ kÇssanÇn anlatÇldÇğÇ hiçbir 
yerde medine ve mòradiflerine rastlanmazǤ Bu sebepleǡ bize gÚre tarihte ilk defa Âd kavmiyle 
beraber kentleçme ve imar faaliyetleri baçlamÇç fakat tam anlamÇyla çehirleçme ve devlet-
leçme açamasÇna geçilmemiçtirǤ Âd kavminden sonra ve bir yÚnòyle onlarÇn devamÇ niteliğinǦ
deki Semðd kavmi kÇssalarÇnda hem dârȀdiyâr hem de bizzat medine kelimeleri geçerǤ DolaǦ
yÇsÇyla Âd kavmiyle baçlayan kentleçme ve devletleçmeǡ tekâmòlònò Semðd kavmiyle tamam-
lamÇçtÇr denilebilirǤ 

ʹǤ͵Ǥ HzǤ Salihǡ Semðd Kavmiǡ DârȀDiyâr ve Medine   
Âd kavmi içerisinde helak olmayanlarǡ çoğalarak sonradan Semðd kavmini meydana 

getirmiçlerdirǤ57 Semðd kavmi AraplarÇn Úz atalarÇdÇr ki bu sebeple arabòǯl-arîbeȀsaf Arap 
olarak adlandÇrÇlÇrǤ58 Eski Arap çiirlerinde ve eski YunanȀRum metinlerinde Semðd halkÇndan 
bahsedilmesiǡ onlarÇn meçhur bir kavim olduğunu gÚsterirǤ Semðd kavmiǡ kuzeybatÇ ArabisǦ
tanǯda yaçamÇçǡ Hicr çehrini kurmuçlardÇrǤ59 Devlet yapÇlaçmasÇnÇn gÚròldòğò Semðd kavmiǦ
nin baçkentiǡ HicrǯdirǤ Salihǯin çehri anlamÇnda Medayin Sâlih olarak da isimlendirilirǤ Hicrǡ 

                                                 
48     el-AǮrâf ȀͻǤ 
49     Taberîǡ Câmiòǯl-beyânǡ 5: 523. 
50     eç-Şuarâ ʹȀͳʹͻǤ 
51     Âlðsîǡ Rðhuǯl-meânî, 19: 164.  
52     Âlðsîǡ Rðhuǯl-meânî, 19: 165. 
53     bk. el-Fecr 89/6-8. 
54     İbn Âçðrǡ et-Tahrîr, 19: 165-168. 
55     eç-Şuarâ ʹȀͳʹͺǤ 
56     İbn Kesîrǡ Tefsîr, 3: 436; 6: 152; Hayreddin Karaman, vd. Kurǯân Yolu ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri BaçkanǦ

lÇğÇ  
        YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ Ͷǣ ͳ͵Ǥ 
57     Salebîǡ Arâis, 66. 
58     Celal KÇrcaǡ ǲSemðdǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͻሻǡ Ͷǣ  
        500. 
59     Taberîǡ Tarihǡ ͳǣ ͳͳǢ Salebîǡ Arâis, 66; İbn Esîrǡ İzzeddinǡ el-Kâmil fîǯt-tarih ሺBeyrðtǣ Dâru Sadrǡ  
        1386/1965), 1: 89.  
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Mekke-Şam ticaret yolu òzerinde bulunmaktadÇrǤ Bir defasÇnda HzǤ Peygamber ሺsǤaǤsሻ ve saǦ
habenin de yolu buraya dòçmòçtòrǤ Orada biraz oyalanan sahabeye Hz. Peygamber (s.a.s): 
ǲBurasÇ AllahǯÇn gazabÇ ile yok edilmiç bir kavmin memleketidirǤ Siz buradan iğrenerek geçinǤ 
Zira burasÇ huzur yeri değilǡ kederlenecek bir mekândÇrǳ demiçtirǤ60 

Semðd kavmiǡ kentleçmeǡ mimarlÇk ve sanatta Úzellikle sòsleme sanatÇnda geliçme 
sağlamÇçtÇrǤ OnlarÇn bòyòk kaya kòtlelerini oyarak oluçturduklarÇ evleri ve bu evlerden mòǦ
teçekkil çehirleri meçhurdurǢ ve bunlar gònòmòze kadar varlÇklarÇnÇ muhafaza etmiçtirǤ61 Her 
ne kadar bilimsel çalÇçmalar somut tarihi bilgiler çok kÇsÇtlÇ olsa da Kurǯânǯda geçen bilgiler ve 
Hicr harabelerinden onlar hakkÇnda bilgi edinmek mòmkòndòrǤ62  Kurǯânî ifadelere bakÇldÇǦ
ğÇnda Semðd kavmiǡ atalarÇ Âd toplumundan daha ileri bir medeniyete sahiptirǤ Hicr kentiǡ ilk 
dÚnem AraplarÇn teçekkòl ettirdikleri bòyòk bir uygarlÇktÇrǤ DònyanÇn en meçhur medeniyetǦ
lerinden olan Yunanǡ Anadoluǡ Doğu ve eski kadim Amerika uygarlÇklarÇ kadar Úneme haizdirǤ    

Semðd halkÇǡ dÚnem olarak ilk çağlara tekabòl etse de ziraat bòyòk ilerleme kaydetǦ
miçtirǤ İnsanlÇk iki milyon yÇl Únce zuhur etmiçse bunlar tarihin ilk dÚnemlerinde yaçam sòrǦ
mòç olmalÇdÇr ancak pozitif bilimin iddia ettiği avcÇ-toplayÇcÇ dÚnemi onlar yaçamamÇçlardÇrǤ 
Onlar tarihin ilk dÚnemlerinden beri tarÇm yapmaktadÇrǤ Yòce Allah onlarÇn ziraatla uğraçtÇkǦ
larÇnÇ HzǤ Sâlihǯin còmleleriyle çÚyle belirtirǣ ِ ωϭُزُرϭَ  ِϞΨَْϧϭَ اϬَُόϠْρَ  

  ِϢϴ  πϫَ ϲ ϓ  َِّاتϨΟَ  ِϥϮُϴϋُϭَ  ǲBahçelerdeǡ akarsular baçÇndaǡ ekinlerǡ dallarÇ tamamen meyve verǦ
miç hurma bahçeleri içinde sonsuz kalacağÇnÇzÇ mÇ zannediyorsunuzǫǳǤ63 Ziraat yerleçik haya-
tÇn en Únemli gÚstergesi ve simgesidirǢ ayrÇca bir çeyler ekip biçmekǡ bazÇ maharetleriǡ alet ve 
edevatlarÇn icadÇnÇ da beraberinde getiren teknolojiye sahip olmak demektirǤ    

Semðd kavmiǡ bilimsel alanda çok ileri bir kavimdirǤ BunlarÇn bu Úzellikleri sadece çeǦ
hirlerinde değil tarÇm alanÇnda da gÚròlòrǤ Örneğin onlarǡ oymacÇlÇk alanÇndaki becerilerini 
sulama amaçlÇ barajlarÇnda da uygulamÇçlardÇrǤ OnlarÇn mimari becerileriǡ barajǡ kÚprò ve 
benzeri yapÇlarda gÚròlmektedirǤ   Onlar sahip olduklarÇ bÚlgelerde set ve su kanallarÇ da yapǦ
mÇçlardÇrǤ Hatta bu baraj ve su kanallarÇ gònòmòz tekniklerine yakÇn Úzellikler taçÇmaktadÇrǤ 
ǲArim veya İremǳ sulama seddiǡ64 ilk dÚnemlerin en Únemli sulama sistemidirǤ Gònòmòze kaǦ
dar gelmiç olan bu barajda sular biriktirilirǤ Sonra arka arkaya yapÇlmÇç havuzlara kademeli 
olarak aktarÇlarak tazyik ve israfÇ Únlenerek kademe kademe arazilere su verilirǤ65  

Semðd kavmiǡ Hðd kavminden sonra onlardan tevaròs ettikleri sanatÇǡ ilmi ve teknoǦ
lojiyi daha da ileri gÚtòrmòçlerdirǤ Onlar Úzellikle kayalardan oyarak oluçturduklarÇ çehirleǦ
riyle meçhurdurǤ OnlarÇn bu Úzellikleri ayetlerde çÚyle ifade edilirǣ َِϥϮُت ϭَ َِϦتϨَْح   ϣ  ِϝَاΒ  Πϟْتاً اϮُϴُΑ َِϦϴ  ϫ  ϓاَر 

ϓ َِௌ  ِϥϮُόϴاَتϮُϘَّا  ρَأϭَ   ǲDağlarda usta bir çekilde evler oyuyorsunuzǫ ArtÇk Allahǯa karçÇ takvalÇ olunǡ 
bana itaat edinǳǤ66  HzǤ Sâlih halkÇnÇ takva ve itaate davet ederken onlarÇǡ Úzellikleri olan inçaat 
ve sanat konusundaki yeteneklerine vurgu yapmÇçtÇrǤ  OnlarÇn yontma ve oymacÇlÇk konusunǦ
daki becerileri َِϥϮُت  ϭَ ǲoyuyorsunuzǳ kelimesiyleǢ bu içi de en gòzel çekilde icra etmeleri deتϨَْح 
َِϦϴ  ϫ ϓ ǲtecròbeli olarakǳ kavramÇyla açÇklanmÇçtÇrǤ Ayette oyma ve tecròbe kelimelerinin birǦاَر 
likte zikredilmesi onlarÇn bu konuyu belli bir mòhendislik ve mimarlÇk bilgisiyle yapmalarÇnÇ 
gÚsterirǤ Gerçekten de Hicr harabeleri ziyaret edildiğindeǡ onlarÇn bu maharetleri çok açÇk bir 
çekilde gÚròlòrǤ Onlarǡ baçta evler olmak òzere çarçÇǡ dòkkân ve kalelerini belli planla yapmÇçǦ
lardÇrǤ Hatta bu binalar ihtiyaçtan Úte sÇrf sanat amaçlÇ yapÇlmÇç da denilebilir. اϭُُرϛْاذϭَ ِْإ ذ ِْϢϜَُϠَόΟَ 

ϔَϠΧُ ِْϦاَءَِ  ϣ  ِدόَْΑ  ِادϋَ ِْϢϛَُأ َّϮَΑϭَ ϲ ϓ ِ  νَْرϷا َِϥϭُذ  Ψََّتت ِْϦ  ϣ اϬَ  ϟϮϬُγُ رًاϮμُُϗ َِϥϮُت Βاϭَ َِϝَتϨَْح   Πϟْتاً اϮُϴُΑ اϭُرϛُْاَذϓ ََِءϻآ ِ ௌ َِϻϭَ اϮَْΜόَْت ϲ ϓ ِ  νَْرϷا 

                                                 
60     Buhârîǡ Ebð Abdillâh ǲTefsîrǳ ͳͻͲǤ Sahîhuǯl-Buhârî  (İstanbulǣ el-Mektebetòǯl-İslâmiyyeǡ ts ሻ AyrÇca bkǤ  
        Buhârîǡ ǲEnbiyâǳ ͳǢ Mòslimǡ Ebuǯl-Huseyn, ǲZòhdǳ ͶͲǤ Sahîhuǯl-Mòslim ሺ İstanbulǣ el-Mektebetòǯl- 
        İslâmiyyeǡ İstanbul tsሻǤ 
61     KÇrcaǡ ǲSemðdǳǡ ͵ǣ ͷͲͲǤ 
62     bkǤ Taberîǡ Tarihǡ ͳǣ ͳͳǢ Salebîǡ Arâisǡ Ǣ İbn Esîrǡ Kâmil, 1: 89.  
63     eç-Şuarâ ʹȀͳͶǡ ͳͶͺǤ 
64     el-Fecr 89/7. 
65     bkǤ Hâzinǡ Lòbâbòǯteǯvîl, 4: 424, 425. 
66     eç-Şuarâ ʹȀͳʹͺǤ 
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َِϦϳ د   δϔْϣُ ǲBir de tefekkòr edin ki Allah sizi Âd kavmine halefler yaptÇ ve dònya da size geniç olaǦ
naklar lòtfettiǤ Ovalarda saraylar inça edipǡ dağlarÇnÇ da oyarak evler yapÇyorsunuzǤ AllahǯÇn 
nimetlerini anÇn daǡ yeryòzònde fesat çÇkararak bozgunculuk yapmayÇnǳǤ 67 Semðd kavmi, 
ovalarÇǡ dòzlòkleri saray ve kale içinǢ dağlÇk bÚlgeleri de meskðn mahaller için seçmiçlerdirǤ 68 
Harabelere bakÇldÇğÇnda onlarÇn yòksek dağlarÇ ve kayalÇklarÇ ustaca ve belli bir plan ve proje 
çerçevesinde yonttuklarÇ gÚròlòrǤ Çağdaç bilime gÚre de dağlar yerleçim yerleri için en uygun 
mahallerdir.  

Mucizelerǡ dÚnemin ilim ve teknolojisiyle paralellik gÚsterirǤ Allahǡ kayadan çÇkarttÇğÇ 
bir diçi deveye ruh vererekǡ hem onlarÇn kayalardan yaptÇklarÇ mòkemmel sanatlarÇna meyǦ
dan okumuç hem de her çeye can verenin sadece kendisi olduğunu belirtmiçtirǤ AyrÇca Sâlih 
peygambere de kayadan çÇkartÇlan bir devenin mucize olarak verilmesiǡ Semðd halkÇnÇn deǦ
vecilikle uğraçtÇğÇna içaret ederǤ69 Zira onlarǡ ilk çağlarda yaçamalarÇna rağmen avcÇ-toplayÇcÇ 
değil hayvancÇǡ ziraatçÇ ve uzmanlaçmaya dayanan mesleklerle geçimlerini sağlamaktadÇrǤ 

Kurǯânǯda peygamber kÇssalarÇna tarihsel sòreç olarak bakÇldÇğÇnda dârȀdiyâr kelimeǦ
sinin ilk defa Semðd kavminin evleri ve yerleçim yerleri için kullanÇldÇğÇ gÚròlòrǤ70 Yine baçka 
bir ayette bu yerleçim yeri için medine kavramÇ kullanÇlmÇçtÇrǤ71  Semðd kavmi deveyi kesince 
Salih peygamber onlar için ǲyurdunuzda òç gòn daha yaçayÇn derken ǲevǡ vatanǳ kelimesini 
kullanmÇçtÇrǤ72 OnlarÇn helak sonrasÇ sahnesi yine diyâr kelimesiyle ifade edilmiçtirǤ73 Diyâr 
kelimesiǡ Şuayb peygamberin kavmi için de kullanÇlÇr kiǡ Medyen de Hicr gibi mimarisi ve çevǦ
resindeki doğal gòzellikleriyle meçhurdurǤ 74  

Semðd kÇssasÇnda medine kelimesi kullanÇlmÇçtÇr kiǡ  medineǢ kale ya da çehrin etrafÇnÇ 
kuçatan ve çevreleyen sur sistemleriniǡ çarçÇyÇǡ kanunǡ bòrokrasi ve adalet sistemleriniǡ kente 
aidiyet duygusunuǡ esnaflardan siyasi otoritelereǡ tòccarlardan askerlere memurlardan din 
adamlarÇna kadar herkesin ortak bir duygusunun oluçtuğu mekânlardÇrǤ75 Bu anlamda Semðd 
halkÇnÇn çehirleçme ve devletleçme Úzelliği gÚsterdiği gÚròlmektedirǤ  
 

3. Kurǯânǯda Kent AnlamÇna Gelen BaçlÇca Kelimeler  
Kurǯânǯda kent kavramÇna yakÇn anlamda karyeǡ medineǡ beledǡ diyâr ve mÇsÇr sÚzcòkǦ

leri kullanÇlÇrǤ Ayetlere bakÇldÇğÇnda ilk insandan itibaren yerleçik hayat bir çekilde baçlamÇçǡ 
ancak korunaklÇ ve sanata dayalÇ ilk yerleçim yerleri Âd kavmi dÚneminde olmuçturǤ Ahd-i 
Atikǯte Kabilǯin oğlu Hanok yerleçik hayatÇ tercih edip ilk çehri kuran isim olarak karçÇmÇza 
çÇkarkenǢ onun neslinden gelen Yabal daǡ hayvancÇlÇğÇ tercih edip gÚçebe ortaya çÇkaran isimǦ
dir.76   

3.1. Diyâr 

D-v-r sòlasi kÚkònden gelen diyâr kavramÇǡ dâr kelimesinin çoğuludurǤ Ev anlamÇna 
gelen ǲdârǳ kelimesinin sÚzlòk anlamÇ ǲkuçatmakǡ çevirmekǡ etrafÇnÇ sarmakǳtÇrǤ  Diyâr aynÇ 
zamanda yerleçim yeriǡ yurt ve bÚlge anlamlarÇna gelmektedirǤ77 Zira diyârǡ bir toplumun saǦ
hip olduğu coğrafi sÇnÇrlaraǡ bağlaraǡ bahçelere ve meralara içaret ederǤ Yerleçim yeriǡ yurt ve 
vatan anlamÇndan kinaye dònya ve ahirete de dâr denilmiçtirǤ AynÇ kÚkten tòreyen ǲdeyyârǳ 
da bir yerde yerleçen kimseyi ifade ederǤ  

                                                 
67     el-AǮrâf ȀͶǢ Benzer ifade için bkǤ el-Hicr 15/82; el-Fecr 89/9. 
68     İbn Batðtaǡ Tuhfetòǯn-nòzzârǡ NçrǤ Ali MuntasÇr Kattanî ሺBeyrðtǣ ͳͶͲͷȀͳͻͺͷሻǡ ͳǣ ͳ͵ͲǤ  
69     Hðd ͳͳȀͶǢ eç-Şuarâ ʹȀͳͷͷǤ 
70     el-AǮrâf ȀͺǤ 
71     en-Neml 27/48. bk. el-AǮrâf ȀͶǢ en-Neml 27/52. 
72     Hðd ͳͳȀͷǤ 
73     Hðd ͳͳȀǤ 
74     Hðd ͳͳȀͻͶǡ ͻͷǤ 
75     Weber, Şehirǡ 91. 
76     Tekvin, 4/17-20.  
77     RagÇb el-isfehânîǡ Mòfredât fî ğarîbiǯl-Kurǯân ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ bǤyǤሻ ͳͶǤ 
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Kurǯânǯda peygamber kÇssalarÇna kronolojik olarak bakÇldÇğÇnda dârȀdiyâr kelimesiǡ 
ilk defa Semðd kavminin78 sonra da Şuayb peygamberin kavminin yerleçim yerleri için kullaǦ
nÇlmÇçtÇrǤ Zira Medyen ve Hicr mimarisi ve kent planÇyla Úne çÇkmÇç yerleçim yerleridirǤ 79 
Baçka bir ayette Hicr yerleçim yeri için medine kavramÇ kullanÇlarak diyâr kelimesiyle meǦ
dineǯnin eç anlamlÇ olduğu belirtilmiçtirǤ80  Ancak diyâr kelimesi medine sÚzcòğònden daha 
geniç anlama sahiptirǤ Ev anlamÇyla diyârǡ Semðd kavminde olduğu gibi onlarÇn iftihar kayǦ
naklarÇna vurgu yapmakta ve helak sonrasÇ evlerinin içindeki ibretlik hallerine içaret etmekǦ
tedir.81 Coğrafi anlam olarak ise diyârǡ çehir merkeziyle beraber etrafÇndaki badiyeleri de içeǦ
rirken medineǡ sadece çehrin merkezineǡ meskðn olan yereǡ iç hayatÇnÇn ve toplumsal yaçamÇn 
merkezine içaret etmektedirǤ82 Bu anlamÇyla diyârǢ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beledin òzerinde 
kurulduğu toprak parçasÇnÇn veya bir bÚlgenin genel adÇ olmaktadÇrǤ DiyârÇn evler anlamÇnǦ
dan mòtevellit meskðn yerleçim yerlerini de ifade etmesi mekânaǢ dolayÇsÇyla coğrafi alana 
içaret etmektedirǤ  

3.2. Karye 

Karye, k-r-y kÚkònden tòremiç olup sÚzlòkteǡ ǲinsanlarÇn bir yere toplanmasÇǡ suyun 
havuzda birikmesiǡ su kabÇǡ yiyecek biriktirmek gibiǳ anlamlara gelirǤ83 Çoğulu kurâ olan 
karyeǡ kÚyǡ kasabaǡ ilçeǡ ilǡ bòyòk çehirǡ çehir devletiǡ devlet ve memleket anlamlarÇna gelirǤ84 
Karye bòyòk çehir anlamÇna gelen mÇsruǯl-câmi olarak da isimlendirilmiçtirǤ Karye kelimesiǦ
nin genel anlamÇna bakÇldÇğÇndaǡ ǲsuyun birikmesiǡ yolcularÇn konaklamasÇǡ ağÇrlanmasÇǡ inǦ
sanlarÇn bir yere yerleçerek topluluk oluçturmasÇǳ anlamÇna gelirǤ85 Kurǯânǯda da karyeǡ sÚzǦ
lòk anlamÇna bağlÇ olarak baçta kÚy olmak òzereǡ bòyòklò kòçòklò tòm yerleçim yerleri içinǢ 
zaman açÇsÇndan ise geçmiç ve nòzul dÚnemi yerleçim yerleri için kullanÇlÇrǤ Kurǯânǯda karye 
kelimesi yaklaçÇk altmÇç yerde isim olarak kullanÇlmÇç olupǡ bunun ͳͻǯu tekilǡ ͵ͺǯu çoğul forǦ
mundadÇrǤ Örfi Arapçada ǲkaryeǳ kÚy anlamÇndaǡ ǲmedineǳ de çehir anlamÇnda kullanÇlÇrǤ 
Karyeǡ diyâr gibi daha geniç coğrafi sÇnÇrlaraǡ medine sadece kent merkezine içaret ederǤ Bu 
sebeple kòçòk bir devlet olan Mekkeǡ Ümmòǯl-KurâȀŞehirlerin AnasÇ olarak adlandÇrÇlmÇçǦ
tÇrǤ86 Zamanla çehir merkezini medine temsil ederken karye de anlam daralmasÇna uğrayarak 
kÇrsalÇ temsil eder olmuçturǤ Evlerinǡ binalarÇn çoğulu olan diyâr bir yerleçim yerinin fiziki 
yapÇsÇnaǡ coğrafyasÇna içaret ederkenǡ topluluk ve toplanma kÚkònden tòreyen karyeǡ bir yerǦ
deki meskðn halka içaret ederǤ  

İlk insandan bu yana tòm yerleçim yerlerini ifade etmek için kullanÇlan karye kavraǦ
mÇnda pek çok hikmetler vardÇrǤ Ebussuud ሺÚǤ ͻͺʹȀͳͷͶሻǡ karye-medine farkÇnÇ anlatÇrkenǡ 
karyenin daha çok kÇrsala ve yaban hayata içaret ettiğiniǡ medinenin ise iyi huylu medeni inǦ
sanlara içaret ettiğini sÚylerǤ87  Alðsî ሺÚǤ ͳʹͲȀͳͺͶሻǡ Kehf suresinde yer alan  َِϥاϜََϓ ُِداَر  Πϟْا ا َّϣَأϭَ
Ϩϳةَِ  ϛَϭَاϥَِ تحَْتϤَϬَُϟ  ِΰِْϨϛَ ُِϪَا ϛَϭَاϥَِ أϤَϫُϮُΑَا λَاϟ حًا  ϳ  ِϦϴْϣََϼُϐ ϟ ayetini88 delil olarak gÚstererekǢ  yetimlereتَ ϲ ϓ  ِϦϴْϤَϴ اϤَϟْد 
yardÇm etmenin medine kavramÇylaǡ merhametsizlik ve ikramsÇzlÇğÇn ise karye kavramÇyla 
ifade edildiğini belirtirǤ89  

                                                 
78     el-AǮrâf ȀͺǤ 
79     Hðd ͳͳȀͻͶǡ ͻͷǤ 
80     en-Neml 27/48. bk. el-AǮrâf ȀͶǢ en-Neml 27/52. 
81     el-AǮrâf ȀͺǤ 
82     bkǤ Hðd ͳͳȀͷǤ 
83     RagÇb el-isfehânîǡ Mòfredât fî ğarîbiǯl-Kurǯân, 402, 403. 
84     Necla YÇlmazǡ Kurǯânǯda Karye KavramÇ ሺRizeǣ Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler  
        Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳͷሻǡ ʹʹǤ 
85     Zebîdîǡ el-Huseynî Ebulfeyzǡ Tâcuǯl-arðs ሺBǤyǤǣ Dâruǯl-Hidâyeǡ tsǤሻǡ ͵ǣ ͳͷǤ 
86     eç-Şðrâ ͶʹȀǤ 
87     Ebussuud Efendi, İrçâdò akliǯs-selim ሺBeyrðtǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-ǮArabîǡ tsሻǡ ͷǣ ʹ͵ͺǤ 
88     el-Kehf, 18/82. 
89     Âlðsîǡ Rðhuǯl-beyân, 16: 4.  
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Karye kavramÇ genel olarak yerleçim yeri demektirǤ Yerleçim yeri kavramÇ çok gÚreǦ
celidirǡ izafidirǤ Yerleçim yerleri zamana gÚre gÚreceli olduğu gibi mekâna gÚre de gÚreceliǦ
dir.90 Eskiden kÚy ve benzeri yerleçim yerlerine çehir ya da òlke denildiği halde gònòmòzde 
dònya nòfusunun artmasÇndan dolayÇ daha bòyòk yerleçim yerlerine çehir ya da òlke denilǦ
mektedirǤ Diğer yandan kÚy ve çehir kavramlarÇnÇn anlamÇ òlkeden òlkeye hatta bir òlke içeǦ
risindeki bÚlgelere gÚre de değiçmektedirǤ  

Karye kelimesi keyfiyet ve mahiyet açÇsÇndan da çehirden farklÇdÇrǤ Bir yerde tarÇm ve 
hayvancÇlÇk daha Únemli ise orasÇnÇn kÚy olabilme ihtimali yòksektirǤ Karye kÇrsal yaçamÇn 
egemen olduğu yerleçim yerleridirǤ Önce karye vardÇr ve bir yere aidiyetten ziyade akrabalÇk 
iliçkilerinin hâkim olduğu mekânlardÇrǤ Şehirde ise akrabalÇk iliçkilerinden ziyade aidiyet ve 
uzmanlÇk iliçkileri egemendirǤ    

Kurǯânǯda bazÇ çehirlerden kÚy diye bahsedilirǤ İlk Únce kòltòrel olarak çehrin kÚye 
benzer yapÇlaçmasÇ ve toplumsal iliçkilerinin olduğu semt ve mahalleri vardÇrǤ Diğer yandan 
da bòtòn çehirler kÚyden geliçmedirǤ DolayÇsÇyla her kentin ilk kurulduğu yer kÚydòrǤ Karye 
derken çehrin ilk kurulduğu yere de içaret edilirǤ Önce kÚy vardÇ ve kentler bu kÚylerin bòyòǦ
mesi sonucu oluçmuçturǤ 

Karye kelimesinin anlamlarÇnÇ Úzetlemek gerekirseǢ 
Karye kÚyǡ çehir ve òlke demektirǤ Karyeǡ Araplaraǡ AraplarÇn atalarÇna ve diğer Sâmî 

topluluklarÇna ait yerleçim yeridirǡ òlkedirǤ Bu sebeple MÇsÇra hiçbir zaman karye denilmeǦ
miçtirǤ Beled ise tòm ÇrklarÇn yerleçim yerinin ve siyasi oluçumunun genel adÇdÇrǤ Diyâr ise 
karyeǡ medine ve mÇsÇr olmak òzere evlerin veya tòm yerleçim yerlerinin bulunduğu coğrafi 
alanÇn adÇdÇrǤ  

Karye çehre gÚre daha geniç alanÇ kapsarǤ Şehir merkezi medine iken o çehrin merkezi 
baçta olmak òzere kÚyleriǡ dağlarÇ ve ovalarÇyla birlikte toplamÇ karyedirǤ Karye eski YuǦ
nanǯdaki polislere ya da gònòmòzdeki bòyòk çehir veya vilayet sÇnÇrlarÇna benzerǤ   Bu sebeple 
karye mÇsruǯl-câmi olarak da isimlendirilmiçtirǤ Örneğin İzmirȀKonak hem bir merkez ilçedir 
hem de bir ildirǤ Merkez anlamÇnda İzmirǡ medineǢ il anlamÇnda ise karyedirǤ  Hatta Yasin suǦ
resinde bir gÚròçe gÚre Hatay için hem karye hem de medine tabiri kullanÇlÇr DolayÇsÇyla gòǦ
nòmòzdeki kullanÇmla birebir Úrtòçmekte HatayൌKaryeǡ AntakyaൌMedineǯdirǤ  

Karye kÇrsalÇ da kuçattÇğÇ için mekânik dayanÇçmanÇnǡ birincil iliçkilerin hâkim olduğu 
ve kabile dòzeninin egemen olduğu yere içaret ederǤ Nòzul dÚneminde Mekke ve Taife karye 
denilmesinin sebeplerinden birisiǡ burada asabiyet ve kabileciliğin Ún planda olmasÇdÇrǤ 
Mekke akraba kabilelerden oluçtuğu için karyedirǤ Medine ise kozmopolit bir yerleçim yeridir 
ki ikincil iliçkilerin hâkim olduğu organik dayanÇçmanÇn geliçtiği mekândÇrǤ91 İslamiyetǯten 
Únce de değiçik din ve Çrktan insanlarÇ bònyesinde bulunduran Medineǡ hiçbir zaman karye 
olarak nitelendirilmemiçtirǤ Karyeǡ çehir anlamÇna gelse de bir çehrin çevresine ve çÚkòntò 
alanlarÇna da içaret ederǤ Bu çÚkòntò alanlarÇ maddi olabileceği gibi manevi de olabilirǤ Zira 
mekânÇn kÚtò olmasÇndaǡ insan kaynaklarÇ en Únemli etkendirǤ  

Karye-medine tasrifinin kullanÇldÇğÇ ayetlerdeǡ karye genel anlamda bir yerleçim yeriǦ
dir ve daha sonra gelen medine kelimesi anlamÇ takyit etmiçtirǡ oranÇn yerleçim yerleri araǦ
sÇnda çehir olduğunu belirtmiçtirǤ92 Karye bir çehrin ilk kurulduğu yere denir ki çehir oranÇn 

                                                 
90     Orhan Atalayǡ ǲKurǯânǯda Sosyal Grup İfade Eden Kavramlarǳǡ Atatòrk Üniversitesiǡ İlahiyat Fakòltesi  
        Dergisi ሺAralÇkǡ ʹͲͲͳሻǡ ͳǡ ʹʹͶǢ Ahmet Sait SÇcakǡ ǲKurǯânǯda Tasrîf Olgusu ve Kurǯân KÇssalarÇnda   
        KaryeȀMedine Kelimelerinin Tasrîfiǳǡ e-Şarkiyat İlmi AraçtÇrmalar Dergisi ሺAğustos ʹͲͳͻሻǣ ͳͳȀʹǡ  

753. 
91     İbrahim bǤ Ömer Bikâiǡ Nazmòǯd-dòrer fî tenâsòbiǯl-âyâti veǯs-sòver ሺKahireǣ Dâruǯl-Kitâbiǯl-İslâmiyyeǡ  
       ts.), 16: 109; Hatîb eç-Şirbinîǡ es-Sirâcòǯl-mònîr ሺKahireǣ Matbaatò Bòlâğǡ ͳʹͺͷȀͳͺͺሻǡ ͵ǣ ͵ͶͶǤ 
92     Âlðsîǡ Rðhuǯl-beyânǡ ͳǣ ͳͺǢ MǤ Hòseyin Tabatabaîǡ el-Mîzân fî tefsîriǯl-Kurǯân ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯl-  
        ǮAlemî liǯl-Matbuâtǡ ͳͶͳȀͳͻͻሻǡ ͳǣ Ǥ 
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geliçmesi sonucu oluçmuçturǤ Şehrin en merkezine karye denilmekle çehrin ilk defa orada 
veya oradaki halk tarafÇndan kurulduğuna içaret ederǤ  

Karye daha çok bir çehrin beçeri yÚnòne içaret ederken medineǡ yerleçim yerinin 
mekânÇnaǡ fiziki Úzelliklerine içaret ederǤ İmanǡ Úlòmǡ kÇyamet gibi insana ait Úzelliklerin zikǦ
redildiği yerlerde karyeǡ bir mekândaki hareketler olan gelmeǡ gitmeǡ çÇkmaǡ girmeǡ imarǡ binaǡ 
duvar gibi kelimelerin geçtiği yerlerde ise medine kullanÇlmÇçtÇrǤ Karyeǡ akraba olanǡ birincil 
iliçkilerin hâkim olduğu insanlarÇyla beraber bir yerleçim yeridirǤ Nòfusu ve yòz Úlçòmò 
Únemli değildirǤ En basitinden bir kÚy de olabilir çok iyi yapÇya sahip bir òlke de olabilirǤ  

3.3. Medine 

Medine kelimesinin kÚkò hakkÇnda ihtilaf vardÇrǤ Bir gÚròçe gÚre medineǡ d-y-n kÚǦ
kònden tòremiç olupǡ çoğulu medâinǯdirǤ ElmalÇlÇǡ medinenin deyn kÚkònden tòrediğini savuǦ
nanlardandÇrǤ Ona gÚreǡ ǲdeynǡ dînǡ mòlkǡ itaatǡ ceza ve siyasetǳ anlamlarÇna gelmektedirǤ93  
DolayÇsÇyla medineǡ toplumsal hayatÇn bir sonucu olarak belli bir dòzeni ve nizamÇ gerektirǦ
diği için mòlkǡ itaatǡ inzibat ve idare merkezleridirǤ Bir baçka gÚròçe gÚre deǡ medine kelimesiǡ 
m-d-n kÚkònden tòretmiçtirǤ Çoğulu mòdòn veya medâin olarak gelirǤ AnlamÇǡ ǲbir yere yerǦ
leçmektirǳǤ94 Karâfî ise ሺͺͶȀͳʹͺͷሻ medine kelimesinin itaat anlamÇna gelen ǲidâneǳden tòǦ
rediğini belirtirǤ95 Zira çehirde itaat etmek vardÇrǤ Yine aynÇ kÚkten tòreyen temdin kelimesi 
de kentleçmeye tekabòl ederǤ96  

Medineǡ Kurǯânǯda ͳͶ yerde mòfredǡ ͵ yerde ise çoğul formunda kullanÇlmÇçtÇrǤ AynÇ 
kÚkten tòreyen HzǤ Şuaybǯin çehri Medyenǡ Kurǯânǯda ͳͲ defa tekrar edilirǤ Medyen çehir anǦ
lamÇna gelse de daha çok Eykeǯnin en Únemli yerleçim yerinin Úzel adÇdÇrǤ  

BazÇ İslam âlimleriǡ medine kelimesinǡ korumakǡ muhafaza etmek ve korunaklÇ olmak 
anlamlarÇnÇ da gÚzeterek kalesi olan veya etrafÇ surlarla çevrili yerleçim yerleri için kullanÇlǦ
dÇğÇnÇ ifade etmiçlerdirǤ97  DolayÇsÇyla karyenin daha çok genel bir yerleçim yeri olduğuǡ meǦ
dinenin ise dòçmanlardan korunmak için kale ve surlarÇ olan yerleçim yerleri olduğu ifade 
edilmiçtirǤ98 Nitekim benzer ifadeler Weberǯde de gÚròlòrǤ99 

Medineǡ belli Úlçòde karyeden farklÇdÇrǤ Şehirleçme sadece bir yere yerleçme değildirǤ 
Orada insanlarǡ hayvancÇlÇkǡ tarÇm ve çiftçilik yerine ticareteǡ sanata ve eğlenceye Únem verǦ
meye baçlamÇçlardÇrǤ Şehirde kÇrsaldaki gibi akrabalÇk iliçkileri yerine o yere aidiyet iliçkisi 
daha ÚnemlidirǤ100 Şehirleçmeǡ hayvancÇlÇk ve tarÇmdan ticaretǡ zanaat ve sanata geçiç sòreciǦ
dir. Medine karyenin en Únemli ve en bòyòk yerleçim yeridirǤ Kentleçme kÇsaca çÚyle ÚzetleǦ
nebilirǣ UzmanlÇğa dayalÇ zanaatkarǡ tacirǡ esnafǡ askeri liderlerǡ yÚneticiler ve din adamlarÇ 
gibi belli mesleklerin ortaya çÇkmasÇǢ resimǡ mòzikǡ tiyatro ve bazÇ sanatlarÇn geliçmesiǢ maǦ
betlere yakÇn olma isteğiǢ artÇ òrònòn depolanmasÇ ve kontrolòǢ bilginin yazÇ sayesinde içlenǦ
mesiǢ bilimsel geliçmelerǡ Úlçòǡ tahmin ve standartlarÇn oluçmasÇ ile nòfusun artmasÇdÇrǤ 

Bir baçka açÇdan karye ve medine kelimelerin farkÇ çÚyle sÇralanabilirǣ Kehf ve Yasin 
gibi surelerde hem karyenin hem de medinenin aynÇ yerleçim yerini ifade ettiği yerlerdeǡ ilk 
olarak karye kavramÇ geçmiçtirǤ Zira karye çehir ve havalesi demektirǤ Kurǯânǯda baçta inançǦ
sÇzlÇk olmak òzere yoldan çÇkmÇç milletlerin yaçadÇklarÇ ifade için karye kullanÇlmÇçtÇrǤ Karye 
kÇrsalÇ da kapsadÇğÇ için daha çok ilkelliğiǡ kabalÇğÇ ve birincil iliçkileri ifade ederǤ Karyeler 

                                                 
93     ElmalÇlÇǡ M. Hamdi, Hak Dini Kurǯân Dili ሺİstanbulǣ Eser Neçriyatǡ ͳͻͳሻǡ Ͷǣ ʹʹʹ͵Ǥ  
94     ElmalÇlÇǡ Hak Dini Kurǯân Dili, 4: 2223. 
95     Abdurrahman el-Karâfîǡ ez-Zahîre ሺBeyrðtǣ Dâru Garbiǯl-İslâmîǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻͶሻǡ ͳͲǣ ʹͺͷǤ 
96     Abdòlkâdir er-Râzîǡ Muhtâruǯs-sÇhâh (Beyrðtǣ Mektebetòǯl-ǮAsriyyeǡ ͳͶͳͻȀͳͻͻͻሻǡ ʹͻʹǢ Zebîdîǡ Tâcuǯl- 
        arðs, 36: 156.  
97     Cebel, Muhammed Hasan, el-MuǮcemòǯl-içtikâkiyye ሺKahireǣ Mektebetòǯl-ǮÂdabǡ ʹͲͳͲሻǡ Ͷǣ ʹͲͶǤ 
98     Cebel, MuǮcemòǯl-içtikâkiyye, 4: 2047. 
99     Weber, Şehirǡ 91. 
100    Childe VǤ Gordonǡ ǲThe Urban Revolutionǳǡ Town Planning Review  (Liverpool: Liverpool University  
        Press, 1950), 21: 4-17. 
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zamanla çehir olmuçturǡ çehirleçen karyeler için ayrÇca medine kelimesi de kullanÇlmÇçtÇrǤ ŞeǦ
hirleçemeyenler ya hep kÚy kalmÇçlar ya da açÇrÇlÇklarÇ yòzònden zamanla helak olmuçturǤ 

İbn Kesir ሺÚǤ ͶȀͳ͵͵ሻ ve Şevkanî ሺÚǤ ͳʹͷͲȀͳͺ͵Ͷሻ gibi mòfessirler karye ile medine 
kelimesinin eç anlamlÇ olduğunu ima ederlerǤ101 Bikâî ise her iki kelime arasÇnda bir tasrif 
olduğunu belirtmiçǡ karye kelimesinin Kehf ͳͺȀǤ  ayetinde olduğu gibi yermeyi ifade ettiǦ
ğiniǡ medine kelimesinin ise bÚyle bir anlamÇnÇn olmadÇğÇnÇ belirtirǤ102 Ancak Bikaî ሺÚǤ 
ͺͺͷȀͳͶͺͲሻ  burada karye kelimesinin kÚk anlamÇndaki ǲtoplama ve biriktirmeǳ manalarÇna 
bağlÇ kalarak onlarÇn cimriliğine vurgu yapÇldÇğÇnÇ sÚylerǤ Bize gÚre ise HzǤ Musa ve HÇzÇrǡ Únce 
çehrin kÇrsal Úzelliği olan banliyÚsòne varmÇçlarǡ orada çarçÇ ve lokantalarÇn olmamasÇndan 
dolayÇ halktan yemek istemek zorunda kalmÇçlardÇrǤ Zira çarçÇ ve dòkkânlar çehrinȀmedineǦ
nin merkezindedir. 

3.4. MÇsÇr 

MÇsÇr sÚzlòkteǡ ǲinça etmek ve çehirleçmek ve çehirlerden oluçan devletǳ anlamlarÇna 
gelmektedir.103  MÇsÇr sÇnÇrǡ anlamÇna da gelir ki Úzel bir yÚnetimi olan ve sÇnÇrlarÇ çizilmiç 
devletleri anlatmak için bu kelime tercih edilmiçtirǤ AynÇ zamanda mÇsÇrǡ bir yeri ele geçirmekǡ 
oraya sahip olmak ve oraya sirayet etmek anlamÇna da gelirǤ104 Kurǯânǯda ayrÇca mÇsÇr kelimesi 
bir òlkenin Úzel ismi olarak kullanÇlmÇçtÇrǤ  

MÇsÇr kelimesiǡ Kurǯânǯda karye ve medine anlamÇnda da kullanÇlmÇçtÇrǤ Ancak mÇsÇrǡ 
karye ve medine kavramlarÇ arasÇnda nòanslar vardÇrǤ İlk olarak karye yerleçim yeri demektir 
ve baçta Arapça olmak òzere İbraniceǡ Aramcaǡ Sòryaniceǡ Fenikece ve Nebatça gibi tòm Sami 
dillerinde kullanÇlÇrǤ Kurǯânǯda helak edildiği belirtilen kavimlerin çoğu mezkur milletlere ait 
olduğu için medine değil de Úzellikle karye lafzÇ tercih edilmiçtirǤ HzǤ Yusuf ve HzǤ Musa kÇssaǦ
larÇnda MÇsÇr için hiçbir zaman karye kullanÇlmamÇçǢ KÇpti asÇllÇ bir kelime olan ǲmÇsÇrǳ ile 
Arapça asÇllÇǡ ǲmedineǳ kelimesi tercih edilmiçtirǤ Sadece AraplarÇn kurduğu ve yaçadÇğÇ çehirǦ
ler için medine ve diyâr lafzÇ tercih edilirkenǡ Araplarla beraber Sâmî kavimlerin yaçadÇğÇ çeǦ
hirler için karye-medineǢ Araplarla Hâmî kavimlerin yaçadÇğÇ yerler için mÇsÇr-medine lafÇzǦ
larÇ kullanÇlmÇçtÇrǤ Sadece Araplar tarafÇndan kurulmamÇç olan ve sadece Araplara has olmaǦ
yan Mekke ve Taif için de karye kelimesi kullanÇlmÇçtÇrǤ AynÇsÇ MÇsÇr için de geçerlidirǤ Medine 
ise Arapça çehir anlamÇna gelip AraplarÇn olduğu yer ya da ilk olarak Araplar tarafÇndan kuǦ
rulan kent anlamÇndadÇrǤ Tarihsel sòreç olarak değerlendirildiğinde medine kelimesi 
Kurǯânǯda ilk olarak Semðd kavmi için kullanÇlmÇçtÇrǤ Rivayetlere gÚre bunlar saf 
ArapȀArabòǯl-ArîbeǯdirǤ Yine Yesrib çehri ilk olarak Araplar tarafÇndan kurulduğu ve sonraǦ
dan Araplar tarafÇndan yeniden dòzenlendiği için karye-mÇsÇr-Yesrib değil de sadece Medine 
olarak adlandÇrÇlmÇçtÇrǤ 

3.5. Beled 

Beled veya belde sÚzlòkteǡ ǲiçinde insanlarÇn yaçadÇğÇ belli bir bÚlge ve yerleçim yeriǳ 
anlamÇna gelirǤ İçinde insanlarÇn ikamet ettikleri ve yaçadÇklarÇ çehirlere de belde denilmiçǦ
tir.105 Zira Tòrkçe ve Arapçada çehir ve idare merkezi anlamÇna gelen belediye kelimesi de 
beledȀbeldeden tòremiçtirǤ Bir kÚy belli bir nòfusa ulaçtÇktan sonra belde olarak ilan edilir ve 
orasÇ muhtarlarÇn yanÇnda belediye baçkanÇ tarafÇndan yÚnetilirǤ Daha sonra ilçe ve il gelir ki 
bunlar medineȀçehir olarak kabul edilirǤ DolayÇsÇyla beldeǡ zamanla çehir olmaktadÇrǤ Hatta 
çehir kabul edilmenin bir gÚstergesidir.  

                                                 
101     İbn Kesîrǡ Tefsîrǡ ͵ǣ ͻሻǢ Muhammed bǤ Ali bǤ Muhammed Şevkânîǡ Fethuǯl-kadîr ሺBeyrðtǣ Âlemòǯl- 
          Kòtòbǡ2002), 2: 895. 
102     Bikâiǡ Nazmòǯd-dòrer, 12: 114. 
103     RagÇb el-İsfehânîǡ Mòfredât fî ğarîbiǯl-Kurǯân, 469. 
104     RagÇb el-İsfehânîǡ Mòfredât fî ğarîbiǯl-Kurǯân, 469. 
105     RagÇb el-İsfehânîǡ Mòfredât fî garîbiǯl-Kurǯân, 59. 
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Kurǯânǯda Beled suresindeki beledǯle Mekke kastedilmektedirǤ Mekkeǡ belli bir nòfusa 
ulaçmasÇndan ve Dâruǯn-nedve adÇnda bir idaresi olmasÇndan dolayÇ beled olarak isimlendiǦ
rilmiçǡ106 beled denilince akla ilk Mekke gelmiçtirǤ  Antik Yunanǯda siteǯler aynÇ zamanda mòsǦ
takil bir devlet olduğu için İslamiyet Úncesi Araplar da dağÇnÇk halde ve değiçik beldelerde 
yaçadÇklarÇ için çehirler aynÇ zaman da bir beldedirǡ yani devlettirǤ Nitekimǡ Yemenǡ Taif ve 
YesribȀMedine gibi çehirlerin de kendine has bir idare yapÇlarÇ vardÇrǤ Belde Úzerk bir siyasi 
oluçumu ifa ettiği içindir ki zamanla tòm òlke ve devletler bilâd olarak isimlendirilmiçtirǤ    
 

              Sonuç 

Kurǯânǯda diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beled kavramlarÇ baçlÇca çehir anlamÇna gelǦ
mektedirǤ Bunlar dÇçÇnda Mekke ve Medyen gibi bizzat adÇyla zikredilen çehirler de vardÇrǤ 
Kurǯânǯa bòtòncòl olarak bakÇldÇğÇnda kavimǡ ehilǡ ashapǡ òmmetǡ bedevî ve hadârî gibi keliǦ
melerin de çehirleǡ kentleçmeyle yakÇndan alakasÇ vardÇrǤ Tefsirde çehirleçmeyiǡ kentleçmeyi 
ve bunlarÇ ifade eden diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beled kavramlarÇnÇǡ toplumu ifade eden 
kavimǡ ehilǡ ashap ve òmmet gibi kavramlarÇ anlamadan tahlil etmek mòmkòn değildirǤ Bu 
çalÇçmada Kurǯânǯda çehir anlamÇna gelen kelimeler sÚzlòk anlam ve mòfessir bakÇç açÇsÇnÇn 
yanÇ sÇra modern ve çağdaç bilimin verilerinden istifade edilerek sosyolojik bir bakÇç açÇsÇyla 
ele alÇnmÇçtÇrǤ Bu bakÇç açÇsÇyla ele alÇndÇğÇnda karye ve medine kelimelerinin genel olarak eç 
anlamlÇ olmadÇğÇ sonucuna varÇlmÇçtÇrǤ Karye kÚk anlamÇyla bağlantÇlÇ olarak ǲbir yere toplanǦ
mak ve topluluk oluçturmakǳ anlamÇna gelirken insanÇnǡ insan ve doğayla iliçkisine ve geleǦ
neksel yapÇsÇna içaret etmektedirǤ Karye çehir anlamÇnda kullanÇldÇğÇ zaman sadece çehri deǦ
ğil etrafÇnÇ da kapsamakta gònòmòzdeki vilayet ya da eyalet terimine karçÇlÇk gelmektedirǤ 
Nitekim Ümmòǯl-Kurâ olan Mekke aynÇ zamanda beledǯdirǤ Sami coğrafyasÇndaki karye-beled 
iliçkisiǡ Hami coğrafyasÇnda mÇsÇrȀmedine-MÇsÇrȀòlke iliçkinse dÚnòçòrǤ Karyeǡ AraplarÇnǡ 
AraplarÇn atalarÇnÇn ve diğer Sâmî topluluklarÇnÇn yaçadÇğÇ yerleçim yeridirǡ onlarÇn kurduğu 
çehirdirǡ òlkedirǤ Bu sebeple Afrika topraklarÇndaki MÇsÇrǯa hiçbir zaman karye denilmemiçtirǤ 
Beled ise dònya òzerindeki tòm ÇrklarÇn yerleçim yerinin ve siyasi oluçumunun genel adÇdÇrǤ 
Diyâr ise karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beled olmak òzere tòm yerleçim yerlerinin veya evlerinǡ 
bağlarÇn ve bahçelerin bulunduğu coğrafi alanÇn adÇdÇr  

Medine ise karyeǯye gÚre daha da Úzel olup insanÇn ilimǡ teknolojiǡ sanat ve imar faaliǦ
yetlerini ima etmektedirǤ Bu sebeple Kurǯânǯda karye kelimesi daha çok bir çehrin toplumsal 
yÚnònò vurgularken medine kelimesi iseǡ yerleçim yerinin mekânÇnaǡ demografik ve fiziki 
Úzelliklerine içaret ederǤ Çònkò medine karyenin en geliçmiç yeridirǤ Mekkeǡ coğrafi çartlarÇnǦ
dan dolayÇ kaleǡ sur ve çarçÇ gibi yapÇlarla donatÇlamamÇçǢ burada çehrin temel gÚstergesi olan 
sanat ve imar gibi etkinlikler de yeterince geliçememiçtirǤ Bu sebeple Mekkeǡ Kurǯânǯda tòm 
kÚyǡ çehir ve òlkelerin anasÇ anlamÇnda Ümmòǯl-KurâǢ  siyasi yapÇlanmasÇyla beledȀòlke olaǦ
rak isimlendirilirken hiçbir zaman medine olarak adlandÇrÇlmamÇçtÇrǤ Bir topluluğun Úzelliğiǡ 
inancÇǡ Úrf ve adetleri gibi kavramlar karyeyle kullanÇlmÇçtÇrǤ Örneğin imanǡ Úlòmǡ kÇyamet gibi 
inanç ve bazÇ toplumsal Úzelliklerin zikredildiği yerlerde karyeǢ bir mekândaki hareketleri ya 
da belli bir dòzeni çağrÇçtÇran kelimeler olan gelmeǡ gitmeǡ çÇkmaǡ girmeǡ imarǡ binaǡ duvar ve 
kale gibi kelimelerin geçtiği yerlerde de medine kullanÇlmÇçtÇrǤ Bu sebeple Úrfî anlamda geleǦ
neksellilik ve doğayla yakÇn iliçkilerin kurulduğu kòçòk yerleçim yerleri kÚyǢ ilimǡ sanat ve 
mimarinin geliçtiği bòyòk yerleçim yerlerine medineǢ siyasi yapÇlarÇn oluçtuğu mekânlara da 
bilâd denilmiçtirǤ Karye kavramÇ Kurǯânǯda kÚyden baçlayarak òlke ve devlet anlamÇnda kulǦ
lanÇlÇrǤ Bu da gÚsteriyor kiǡ karye bir yerleçim yerinin hem dÚnemsel hem de nitelik itibariyle 
gÚreceli olduğunu belirtmek içindirǤ Nòfusu òç beç binden baçlayarak ͵Ͳ-40 milyonu bulan 
çehirler vardÇrǤ DolayÇsÇyla bazÇ çehirler òlkelerden daha bòyòktòrǤ  Örneğin dònyada nòfusun 
en yoğun olduğu Uzak Doğu ve Gòney Doğu Asyaǯda kÚylerde ortalama ͳͲͲ bin kiçi yaçamakǦ

                                                 
106     Adem Apakǡ ǲİslam Öncesi DÚnemde Mekke İdare Sistemi ve Siyasetin Oluçumuǳǡ Uludağ ÜniversiǦ

tesi,  
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tadÇrǤ DolayÇsÇyla Kurǯânǯda bòyòklò kòçòklò yerleçim yerleri ve òlkeler için karye kelimesi-
nin seçilmesi çok manidardÇrǤ Karye kavramÇ Kurǯânǯda nòfusu az olsa da daha çok kent ve 
òlke anlamÇnda kullanÇlmaktadÇrǤ DolayÇsÇyla Tòrkçede bazÇ meallerde gÚròlen kÚy veya kaǦ
saba tercòmeleri isabetli değildirǤ Çònkò Tòrkçede kÚy ve kasaba sÚzcòkleriǡ en kòçòk yerleǦ
çim yerlerinin genel adÇdÇrǤ   

Makale çartlarÇnÇn kÇsÇtlÇ olmasÇndan dolayÇ toplumu ifade eden kavimǡ ehilǡ ashap ve 
òmmet gibi kavramlarla bizzat adÇyla zikredilen çehirlere yeterince değinilmemiçtirǤ Bir de 
HzǤ İbrahimǯin KaǮbeǯyi inça etmesiǡ HzǤ Peygamberǯin Medineǯye varÇrken Kòba mescidini 
sonra Medine de Mescid-i Nebevîǯyi inça etmesiǡ modern ve çağdaç bilimin savunduğu gibi ilk 
çehirlerin mabetler etrafÇnda kurulduğu iddiasÇyla uygunluk arz etmektedirǤ  Bu çalÇçmanÇn 
peçine kent-toplum, kent-mabet ve kent-isim iliçkisi gibi konular ele alÇnmalÇdÇrǤ  

Diyârǡ karyeǡ medineǡ mÇsÇr ve beled gibi kavramlarÇn sÚzlòk ve Úrfi anlamÇyla beraber 
karye-Ümmòǯl-kurâ-beled-Mekke olarak zikredilen kentler yerinde incelenerek bir sonuca 
varÇlmaya çalÇçÇlmalÇdÇrǤ Zira Kurǯânǯda sadece karye olarak anÇlan çehirler vardÇrǤ Bunun yanÇ 
sÇra Semðd kavminde olduğu gibi diyâr-medineǢ HÇzÇr-Musaǡ Lðt kÇssasÇnda ve Yasin SureǦ
sinde karye-medineǢ HzǤ Yusuf ve Musa kÇssalarÇnda sadece mÇsÇr-medine kavramlarÇ geçerǤ 
Şuayb peygamberin kenti için ise sadece Medyen tabiri kullanÇlÇrǤ DolayÇsÇyla bu anlatÇm tarzÇ 
ve tasrif olgusu cevap bekleyen meseleler arasÇndadÇrǤ  
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Abu al-Jahm al-Bāhilīǯs Work Ǯal-Juzǯ and His Narration From Al-Layth Ibn SaǮd 

Abstract: The type of ǮAl-isnād al-āliǯ ሺhigher chain of authorityሻ which has great importance 
for the science of ᒒadīths that constitutes the second best source of the Islam, expresses the 
value in terms of its proximity to the period of the Prophet Muhammad (peace be upon him). 
If ᒒadīth has Ǯal-isnād al-āliǯ in the works of the scholars provides us with assurance on the 
intend of the ᒒadīth. For this reason, the values of the works of those authors who have con-
structed their works with al-isnād al-āli undoubted in the science of ᒒadīth. However the 
work of Abu al-Jahm al-Bāhilīǯs ሺdǤ ʹʹͺȀͺͶʹሻ named al-JuzǮ had that kind of ᒒadīth, it has not 
appreciated by scholars, he could not get enough attention in his period and after it. His work 
contains famous scholar al-Layth Ibn SaǮdǯs ሺdǤ ͳͷȀͻͳሻ narrative who claimed by ᒒadīth 
scholars that his students neglected and omitted his ᒒadīths and knowledge. Al-Layth Ibn SaǮd 
was known doing transmission by written copies. The similarity of al-Layth Ibn SaǮd narraǦ
tions in al-JuzǮ with al-Layth narrations, which are also found in other sources, strengthens 
the claims of the existence of a narrative process based on the written texts in the early peri-
ods. In this study, these transfers of Abu al-Jahm reflected on other works will be examined 
and tried to build narrations of his teacher al-Layth Ibn SaǮdǤ country, we can say that the 
article will contribute to the studies of the history of religions. 
Summary: Ꮱadīth works written in the third century of hijri are the most distinguished 
sources. The most fundamental works in the science of ᒒadīth were written in this time. In 
the following period, numerous studies have been committed to paper on them. One of the 
eminent works is the named al-Juzǯ, which belongs to Abu al-Jahm al-Bāhilī ሺdǤ ʹʹͺȀͺͶʹሻǤ The 
author was not a person that was taken into consideration much during his time. It is possible 
to that he has been criticized about his scientific proficiency (al-Jarh). Nevertheless, al-Juzǯ 
attracts attention due to the fact that it contains the type of Ǯal-Isnād al-āliǯ ሺhigher chain of 
authority). Al-Isnād al-āli, which means access with the least number of narration from the 
author to the Prophet has very major role to determining of being dependable and certainty 
of the ᒒadīths. The work of Abu al-Jahm which contains the Ǯal-Isnād al-āliǯ did not attract 
enough attention. However, another value of the al-JuzǮ is that its been included the narration 
of famous muhaddith Al-Layth Ibn Sa'd (d. 175/791). He is one of the valued mujtahid imams 
who have played an active and important role in second century of hijri. Al-Layth's narrations 
have been available insufficient amount present day. At this point the al-JuzǮ of Abu al-Jahm 
has great important because it contains many narrations of his shaykh Al-Layth Ibn Sa'd. 
The JuzǮ seems to has attracted the attention of the ᒒadīths scholars in the following period. 
Indeed, various authors had the get authorization to narrate al-JuzǮ. Furthermore, it is also 
known that some scholar in his period utilized his narration in their own study. For instance, 
it was declared by Ibn Ꮱajar ሺdǤ 852/1449) that al-Bukhārī ሺdǤ 256/870) had a narration be-
longing to Abu al-Jahm in his work Ǯal-᐀aᒒīᒒ al-Bukhārīǯ with a muᦣallaq chain (Omitting his 
name). In the following periods, we come across famous muhaddith such as Aᒒmad bǤ Ꮱanbal 
(d. 241/855), al-ᐅabaranī ሺdǤ ͵ͲȀͻͳሻǡ Abó Bakr al-Marwazī ሺdǤ 292/905), al-Dāraquᒷnī 
(d.385/995) and al-Bayhaqī ሺdǤ 458/1066) who received qualify of Juz's narration. Although 
the narrations of Abu al-Jahm are included in the prominent works of scholars, it is clearly 
seems that the JuzǮ  had not enough value except being procure as a written text.  
As far as we determined there are eleven narration of Abu al-Jahm in the main ᒒadīth sources. 
In addition, we detected that some studies which contain some ᒒadīth of al-Juzǯ are list them 
in the same layout and order. This situation indicates that al-Juzǯ is owned by these people as 
a duplicated edition and they narrated by not only orally transmitted but also spread by writ-
ing copy. This inference strengthens the theory which conceived by Modern researcher Fuad 
Sezgin (1924-2018) that ᒒadīth transmission had conducted not only through oral transfer 
but also through written copies. 
Even though he lived in a very active time of oral transmission of ᒒadīth and the time of spe-
cific journey for learning and pursuing ᒒadīth, it is seen that Abu al-Jahm formed his JuzǮ from 
the ᒒadīths that he procured only from his six shaykhs. That was quite less amount in that 
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period. JuzǮ, has an ᦧAlāᦦ al-Rijāl classification (ranked according to narrators) as expected in 
his period method. Abu al-Jahm began his study with his shaykh Al-Layth Ibn Sa̵dǯs narrationǡ 
then completed with Sufyān ibn ᦧUyaynaǯsǤ JuzǮ includes 112 ᒒadīths. Except two muᦣallaq 
isnāds (omitting one or more narrators), all of ᒒadīth has muttaᒲil isnāds (narrators in the 
chain connected each other without omitting). Al-JuzǮ available nowadays in a published form.  
It seems that some of ᒒadīth datas included in the JuzǮ  have content against Islamic jurispru-
dential judgementsǤ For exampleǡ the Prophetǯs sayings ǮOne or two swallow of breast milk 
does not make haramǯ and ǮNobody can fast or pilgrimage for the benefit of someone elseǯǢ 
allowing to SubayǮa al-Aslamī to marry without waiting her Ǯiddah (waiting period of a woman 
after the death of her husband or divorceሻǢ when she gave birthǡ ᦧUthmān bǤ ᦧAffānǯs permisǦ
sion to al-RubayǮa bint MuǮavvidh not to wait her ǮiddahǢ when ᦧAbd Allāh bǤ ᦧUmar has nasal 
bleeding he leaves the prayer, goes to wash, then back and continue where he leave off, with-
out taking ablution; and describing marriage with polytheist women as forbidden (ᒒarām). 
Of course, all this information must be examined within the framework of Islamic jurispru-
dence. However, Abu al-Jahm stands alone (tafarród) in such issues, it can be seen as the rea-
sons to be recognized as a censured person (majróᒒ). 
Al-JuzǮ  included  isnāds of Al-Layth Ibn Sa̵dǯs narrationǤ Therefore it leaves behind all the 
works that compile the narration of Ibn Sa'd. That is why, we hypothesize that JuzǮ  is a form 
of Al-Laythǯs study that has survived to the present daysǤ As a matter of factǡ the muhaddiths 
who included the narrations of Al-Layth in their worksǡ especially Ibn ᒚuᒷlóbughā could not 
ignore the JuzǮ of Abu al-Jahm; on the contrary, they took it as reference. In this case, it should 
be said that Abu al-Jahm al-Bāhilī is a loyal follower of Al-Layth and the word attributed to 
Imām ShāfiǮī and characterizing Al-Laythǯs followers with disloyalty is invalidǤ 
Keywords: Ꮱadīth, ǮAl-Juzǯǡ MuǮjamǡ Abu al-Jahm al-Bāhilīǡ Al-Layth Ibn SaǮdǤ 
 

Ebòǯl-Cehm el-BâhilîǯninǮCòzǯAdlı Eseri ve Leys bǤ SaǮdǯdan Rivayetleri 
Özǣ İslam dininin ikinci temel kaynağı olan hadislerinǡ HzǤ Peygamber dÚnemine yakınlığı baǦ
kımından kıymetini ifade eden âlî isnâd çeçidiǡ hadis ehli için bòyòk Únem arzetmektedir. Bu 
sebeple eserini âlî isnâdlar ile inça etmiç olan mòelliflerin çalıçmalarının hadis ilmindeki de-
ğeri ayrıdırǤ Bu meyanda Úrnek olarak gÚsterebileceğimiz hicri òçòncò asrın telifleri arasında 
yer alan ve dÚnemin çalıçmalarına kıyasla âlî isnâdlar ihtiva eden Ebòǯl-Cehm el-Bâhîlî ሺÚlǤ 
ʹʹͺȀͺͶʹሻǯnin Còz adlı çalıçmasıǡ kimi âlimler tarafından takdir edilse de dÚneminde ve son-
rasında ehl-i hadis nezdinde yeterli ilgiyi gÚrmemiçtirǤ Ebòǯl-CehmCòz eserinde ehl-i hadisǯinǡ 
Úğrencilerinin ilmini ve hadislerini ihmal ettiğini iddia ettiği meçhur muhaddis Leys bǤ SaǮd 
ሺÚlǤ ͳͷȀͻͳሻǯdan dinlediği rivayetlere yer vermektedirǤ Leys bǤ SaǮdǡ yazılı nòshalardan rivaǦ
yette bulunmakla da tanınan bir hadisçiydi. Còzǯdeki Leys bǤ SaǮd rivayetlerininǡ diğer kaynakǦ
larda da yer alan Leys rivayetleriyle benzerliğiǡ ilk dÚnemlerde yazılı metinlere istinaden gerǦ
çekleçtirilmiç rivayet usulònòn varlığı iddialarını gòçlendirmektedirǤ Bu çalıçmada Ebòǯl-
Cehmǯin diğer eserlere yansıyan bu nakilleri incelenecekǢ ayrıca hocası Leys bǤ SaǮdǯın rivayetǦ
leri inça edilmeye çalıçılacaktırǤ 
Özetǣ Hicri òçòncò asırda kaleme alınan hadis eserleriǡ en seçkin kaynaklardırǤ Hadis alanına 
mònhasır en temel eserler bu dÚnemde yazılmıçǡ ilerleyen sòreçte kıymetlerine binaen òzerǦ
lerine sayısız çalıçmalar yapılmıçtırǤ Hicri òçòncò asır içerisinde yazılan eserlerden birisiǡ bu 
makalenin konusu olan Ebòǯl-Cehm el-Bâhilî ሺÚlǤ ʹʹͺȀͺͶʹሻǯye ait olan Còz adlı eseridirǤ MòelǦ
lifǡ dÚneminde pek dikkate alınan bir isim olmamıçtırǤ Bunuǡ hakkında serd edilen cerh lafızǦ
larına bağlamak mòmkòndòrǤ Bununla birlikte Còz eseriǡ âlî isnadlar ihtiva etmesi hasebiyle 
dikkat çekmektedirǤ Mòelliften Peygambere en az ravi sayısı ile eriçim anlamına gelen âlî isǦ
nadlarǡ hadislerin sıhhatini ve sòbutunu belirlemede Úncelikli ve seçkin bir yere sahiptirlerǤ 
Ebòǯl-Cehm el-Bâhilîǯnin âlî isnadlar barındıran Còz eserinin ise dÚneminde yeterince ilgi çekǦ
mediği gÚròlmektedirǤ Bununla birlikte eserin bir diğer kıymeti meçhur muhaddis el-Leys b. 
SaǮd ሺÚlǤ ͳͷȀͻͳሻǯın rivayetlerine yer veriyor olmasıdırǤ El-Leys bǤ SaǮdǡ hicri ikinci asrın 
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mòçtehid imamlarından birisidirǤ DÚneminde etkin ve Únemli bir rol oynamıç olan Leysǯin 
rivayetlerinden gònòmòze ulaçanlar oldukça azdırǤ Bu sebeple Ebòǯl-Cehmǯnin Còzǯòǡ hocası 
el-Leys bǤ SaǮdǯın birçok rivayetine yer veriyor olması hasebiyle bir baçka kıymete daha eriçǦ
mektedir. 
DÚneminde pek ilgi gÚrmeyen Còz eseri, ilerleyen sòreçte hadisçilerin dikkatini çekmiç olmaǦ
lıdır ki birçok mòellifinǡ Còzǯòn rivayet hakkını elde ettiği gÚròlmektedirǤ Aslında dÚnemi içeǦ
risinde bazı isimlerin onun rivayetlerini kullandığı da bilinmektedirǤ Örneğin Buhârîǯnin muǦ
allak bir isnad ile Ebòǯl-Cehmǯe ait olan bir rivayete Sahih eserinde yer verdiği İbn Hacer taǦ
rafından beyan edilmiçtirǤ Sonraki dÚnemlerde Còzǯòn rivayet hakkını alan isimler arasında 
Ahmed b. Hanbel ሺÚlǤ ʹͶͳȀͺͷͷሻǡ Taberânî ሺÚlǤ ͵ͲȀͻͳሻǡ Ebð Bekir el-Mervezî ሺÚlǤ ʹͻʹȀͻͲͷሻǡ 
Dârekutnî ሺÚlǤ ͵ͺͷȀͻͻͷሻǡ Beyhakî ሺÚlǤ ͶͷͺȀͳͲሻ gibi meçhur muhaddislere rastlamaktayızǤ 
Her ne kadar Ebòǯl-Cehmǯin rivayetleriǡ dÚneminin kayda değer çalıçmalarında yer alsa daǡ 
muhaddisler muteber tahammòl metodlarıyla Còz eserinin rivayet hakkına sahip olsalar da, 
eserin yazılı bir metin halinde mâlik olunmasının Útesinde bir kıymete haiz gÚròlmediği anǦ
laçılmaktadırǤ 
Mecrðh bir kimse olanǡ bu sebeple kimi muhaddislerin itibar etmek istemediği anlaçılan 
Ebòǯl-Cehmǯinǡ tespit edebildiğimiz kadarıylaǡ temel hadis kaynaklarında ͳͳ hadisi yer almak-
tadırǤ Bununla birlikte bazı eserlerde Còzǯde yer alan rivayetlerin bir kısmınınǡ aynı sıra ve 
dòzen ile yer alıyor olmasıǡ Còzǯòn bu kiçiler tarafından nòsha halinde malik olunduğunu gÚsǦ
termektedirǤ Bu durum Muasır araçtırmacı Fuad Sezgin ሺÚlǤ ͳͻʹͶȀʹͲͳͺሻǯin ortaya koyduğu 
ilk dÚnem eserleçmelerinin yalnızca çifahi aktarımla değilǡ yazılı nòshalar òzerinden de gerǦ
çekleçtirildiği teorisini gòçlendirmektedirǤ  
Ebòǯl-Cehmǡ çifahi rivayet dÚnemiǡ rıhleler ve hadislerin eserleçmesi hususunda oldukça haǦ
reketli bir sòreçte yaçamıç olmasına rağmenǡ eserini yalnızca altı hocadan semâ ettiği hadisǦ
lerden oluçturduğu gÚròlmektedirǤ DÚneminin usulòne uygun olarak aleǯr-rical bir tasnife sa-
hip olan eser muǮcem Úzelliği gÚstermektedirǤ Mòellif esere el-Leys bǤ SaǮd rivayetleri ile baçǦ
lamıçǢ Sòfyân bǤ Uyeyne rivayetiyle neticelendirmiçtirǤ Eserde ͳͳʹ rivayet bulunmaktadırǤ 
Muttasıl isnâdların hâkim olduğu eserde iki isnâdın muallak olduğu gÚròlmektedir. Eserin 
bòyòk bir çoğunlukta merfðǮ rivayet ve bu sayıya yakın Úlçòde de mevkðf rivayet barındırdığı 
gÚròlmektedirǤ Eser gònòmòzde matbu halde bulunmaktadırǤ 
Eser birkaç bÚlòmden oluçmaktadırǤ Birinci bÚlòm baçlıksız olup Ebòǯl-Cehmǯinǡ hocası el-
Leys bǤ SaǮdǯdan aldığı rivayetleri ihtiva etmektedirǤ Bu rivayetler Leys  Ebuǯz-Zòbeyr  
Câbir bǤ Abdullah ve Leys  Ebuǯz-Zòbeyr  Yahyâ bǤ CaǮde  Ebð Hòreyre tarikleriyle gel-
mektedirǤ İkinci bÚlòm ǲNâfiǮnin Abdullah bǤ Ömerǯden rivayetleriǳ baçlığını taçımaktadırǤ 
Merfðǯǡ mevkðf ve maktðǯ rivayetlerden biri muallaktır ve mòbhem bir ravi ihtiva etmekte 
olup eserdeki diğer isnâdlara gÚre nâzil bir isnâda sahiptirǤ Üçòncò bÚlòm ǲSevvâr bǤ MusǮab 
 Ebð Abdullah el-Hemedânî rivayetleriǳ baçlığını taçımaktadırǤ Merfðǯǡ mevkðf ve maktðǯ riǦ
vayetlerden oluçan bÚlòmòn tamamı Sevvâr bǤ MusǮabǯın rivayetleri değildirǤ Kitabın ilk bÚǦ
lòmlerinde gÚròlen rivayetlerin intizamî sıralanması bu kısımlarda oldukça sekteye uğramıç 
gibidirǤ Nitekim daha ikinci isnâdda Sevvârǯın bulunmadığı bir rivayet yer almaktadırǤ Còz, 
mòellifin Heysem bǤ Adîǡ Abdòlkuddðsǡ Abdòlazîz el-Mâciçðn ve Sòfyân bǤ Uyeyne rivayetleri 
ile son bulmaktadırǤ  
Ebòǯl-Cehmǯin Còz eserinde yer alan rivayetlerin bazılarının temel fıkhi hòkòmlere muarız 
rivayetler oldukları gÚròlmektedirǤ Örneğin Allah Resulòǯnòn ǮBir ya da iki yudumluk emme 
haram kılmazǯ sÚzòǡ Sòbeyǯa el-Eslemiyye doğum yapınca iddet beklemeden evlenmesine izin 
vermesiǡ Osman bǤ Affânǯın Rubeyyi bintǤ Muavvizǯin boçanmasının ardından iddet bekleme-
mesine hòkmetmesiǡ İbn Ömerǯin burnu kanadığında namazdan ayrılıp yıkayarak geri dÚnòp 
kaldığı yerden devam etmesi ve ǲkimse kimsenin yerine oruç tutamazǡ hac edemezǳ sÚzòǡ 
mòçrik kadınlarla evliliği haram olarak nitelendirmesi bunlara Úrnek verilebilirǤ Bu rivayetler 
elbette fıkıh çerçevesinde tetkik edilmelidir fakat Ebòǯl-Cehmǯin kimi rivayetlerde teferròd 
ettiği yÚnòndeki ifadeler de dòçònòldòğòndeǡ tòm bunların onun ehl-i hadis nezdinde mecruh 
bir kimse olarak tanınmasının sebepleri olarak gÚròlebilirǤ 
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Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯònòn el-Leys bǤ SaǮdǯın  rivayetine yer vermesi hasebiyleǡ İbn SaǮd rivaǦ
yetlerini derlemek için inça edilmiç eserlerin tamamını geride bıraktığı gÚròlmektedirǤ Bu seǦ
beple Leysǯin Còzǯònòn gònòmòze ulaçmıç bir çekli olduğu yÚnònde bizde bir kanaat hâsıl 
olmaktadırǤ Nitekim İbn Kutluboğa dâhil Leysǯin rivayetlerine yer veren hadisçilerǡ Ebòǯl-
Cehmǯin Còzǯònò gÚrmezden gelememiçǢ bilakis onu referans almıçlardırǤ Bu durumda İmam 
Şâfiîǯye atfedilen ve Leysǯin Úğrencilerini vefasızlık ile niteleyen sÚz dòçònòldòğòndeǡ Ebòǯl-
Cehmǯin onun vefalı bir Úğrencisi olduğunu sÚylemek mòmkòndòrǤ 
Anahtar Kelimeler: Hadis, Còzǡ MuǮcemǡ Ebòǯl-Cehm el-Bâhilîǡ Leys bǤ SaǮdǤ 
 

Giriç 
Hicri òçòncò asır içerisinde kaleme alınan ve hadis kòlliyatında tartıçılmaz bir yere 

sahip olan eserlerde inça edilen fikrî tasarrufların değeri oldukça mòhimdirǤ Bu sòreç ve ÚnǦ
cesindeki erken rivayet dÚnemimahsullerinin itina ile tetkik edilmeleri gerekmektedirǤ Bu ÚrǦ
neklerden birisi olarak gÚrdòğòmòzǡ hicrî ikinci asırda yaçamıç olan Ebòǯl-Cehm el-Bâhîlî  ሺÚlǤ 
ʹʹͺȀͺͶʹሻǯninCòz adlı eseriǡ eserde yer alan rivayetleri ile ilgiliǡ ayrıca talebelerinin ihmali ne-
ticesi tarihte fikirlerine ve rivayetlerine hakettiği değer verilmemiç biri olarak gÚròlen1meçǦ
hur muhaddis Leys bǤ SaǮd ሺÚlǤ ͳͷȀͻͳሻǯdan eserindeki nakilleri ile ilgili bugòne kadar her 
hangi bir çalıçma yapılmamıçtırǤ  

Ehl-i hadîs ve Ehl-i rey arasında orta yollu bir gÚròç òzere olduğu bilinen hicri ikinci 
asrın Únemli mòctehidlerinden birisi olarak gÚròlen Leys bǤ SaǮdǯınǡ kendine ait eserleri olup 
olmadığı konusunda farklı gÚròçler olmakla birlikteǡ gònòmòze ulaçmıç herhangi bir eseri 
mevcut değildirǤ2 Bu durumaǲÚğrencilerinin kendisine hakettiği alakayı gÚstermediğiǳ geǦ
rekçe gÚsterilmiçtirǤ Nitekim İmam Şâfiî ሺÚlǤ ʹͲͶȀͺͳͻሻǯnin ǲLeys bǤ SaǮdǡ Mâlik bǤ Enesǯten 
daha fakihtirǡ fakat Úğrencileri onun kıymetini bilememiçtirǳ dediği kaydedilmiçtirǤ3 

Leys bǤ SaǮdǯın rivayetlerinin toplandığı bir takım çalıçmalar mevcutturǤ Bunlara maǦ
kalenin ileriki bÚlòmlerinde yer vereceğizǤ Bununla birlikte bu çalıçmaların hadis eserlerinin 
muhtevi Leys bǤ SaǮd rivayetleri gÚz Únòne alındığındaǡ hususiyetle rivayet hacmi bakımından 
kifayetsizlikleri, yeni bir tetkikin gerekliliğine içaret etmektedirǤ Örneğin Ahmed bǤ Hanbelǯin 
Mòsned eserinde Leys bǤ SaǮdǯdan aktardığı rivayetleri incelediğimizdeǡ Ebòǯl-Cehmǯin 
Leysǯden rivayetlerinin sırası ve metinlerin benzerliği hususunda yapılan tetkikteǡ en az Ͷ-5 
rivayetin tıpatıp benzer çekilde ve ardarda zikredilmiç olmasıǡ Ahmed bǤ Hanbelǯin ve belki de 
diğer birçok hadisçinin Leys bǤ SaǮd rivayetlerini yazılı bir nòshadan almıç olabileceği ihtimaǦ
lini gòçlendirmektedirǤ4Bu durum Çağdaç dÚnem İslam Bilgini Fuat Sezgînǯin ortaya koyduğuǡ 
ilk dÚnem eserleçmelerinin yalnızca çifahi aktarımla değilǡ yazılı nòshalar òzerinden de ger-
çekleçtirildiği teorisini gòçlendirmektedirǤ5 

Bu çalıçmadaǡ hadis ehli nezdinde yeterli ilgiyi gÚrmemiç bir kimse olan Ebòǯl-Cehmǯin 
hayatı ve âlî isnadlarıyla dikkat çeken Còz adlı eserinin muhtevası ve eserinin Úzelliklehocası 
Leys bǤ SaǮdǯdan nakilleri bakımından kıymetli bir çalıçma olduğu ortaya konulmaya çalıçılaǦ
caktırǤ 
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miyye, ts.), ͳȀʹͲǤ Bir baçka rivayette ise ǮÚğrencileri onu zâyi ettilerǯ denilmektedirǤ bkǤ İbn Kesîrǡ 
el-Bidâye veǯn-nihâye, 10/166. 

4       bk. Ahmed b. Hanbel Mòsned ሺBeyrðtǣ Mòessesetuǯr-Risale, 1998), 23/93- 95. 
5     Fuat Sezginǯin ortaya koyduğu bu teorinin detayları hakkında bkǤ Hòseyin Hansuǡ ǲFuat Sezginǯin MoǦ

dern DÚnem Hadis Tartıçmalarına Katkısıǣ Yazılı Rivayet Teorisi ve Etkileriǳǡ Hadis ve Siyer AraçtırǦ
maları ͷȀͳ ሺʹͲͳͻሻ sǤ͵Ǥ 
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1. Ebòǯl-Cehm El-Bâhilîǯnin Hayatı 
Tam adı Ebòǯl-Cehmel-AǮlâ bǤ MðsâbǤ Atiyye el-Bâhilî el-Bağdâdî olan mòellifin takrîbî 

olarak hicri ͳͶͺ yılında doğduğu ifade edilmektedirǤ Yaçadığı ve rıhle yaptığı yerler hakkında 
biyografik bilgi bulunmayan mòellifin nisbesinden mòtevellidǡ Bağdatlı olduğu anlaçılmaktaǦ
dırǤ6Ebòǯl-Cehm kònyesini ise Ahmed bǤ MeniǮel-Begavî ሺÚlǤ ʹͶͶȀͺͷͺሻǯnin verdiği ifade edilǦ
mektedir.7Hicrî ʹʹͺ yılında Bağdâdǯda vefat ettiğinde seksen yaçlarında olduğu belirtilmekǦ
tedir.8 

Ebòǯl-Cehmǡ hakkında cerh lafızları mevcutturǤ Cerh sebepleri hakkında herhangi bir 
izahat verilmemiçtirǤ Hatîb Bağdâdî ve Darekutnî ሺÚlǤ ͵ͺͷȀͻͻͷሻ onun için ǲsadðkǳǢ9 derken, 
Ebð ZurǮa ሺÚlǤ ʹͶȀͺሻ ǲvâhidirǳǢ İbn Adî ሺÚlǤ ͵ͷȀͻͷሻ ǲçeyhǡ meçhðlǡ ismi bilinmezǡ haberi 
mònkerǡ hakkında baçka birçey bilmiyorumǳ demiçtirǤ Buhârî ሺÚlǤ ʹͷȀͺͻሻǯnin de Ebòǯl-
Cehmǯin rivayetleri için ǲmònkerǳ dediği rivayet edilmektedirǤ10 İbn Abdilber ሺÚlǤ Ͷ͵ȀͳͲͲሻ 
ise hadisini sahih bulmamaktadırǤ 

Hayatı hakkında yeterli bilgi bulunmayan ve tabakat eserlerinde kısaca kimliğine deǦ
ğinilen Ebòǯl-Cehmǯi Zehebî ሺÚlǤͶͺȀͳ͵Ͷሻ ve Hatîb el-Bağdâdî ሺÚlǤͶ͵ȀͳͲͲሻ dıçında baçka 
bilgiler ile değerlendiren kimse olmamıçtırǤ Kaynaklar Ebòǯl-Cehmǯiǡ yalnızca Còz eseri bağlaǦ
mında gòndem etmiçlerdirǤ 

  
2. Bâhilîǯnin Còz Adlı Eseri  
Ebòǯl-Cehmǯden bahseden kaynaklarǡ sÚz birliği halinde âlî insanlardan mòteçekkil 

olan Còz eserine dikkat çekmektedirlerǤ Eserde yer alan hadislerin birçoğunun Kòtòb-i sitte 
baçta olmak òzere temel kaynaklarda yer alan metinler olduğu gÚròlmekteǢ mamafih hadisǦ
çilerin Ebòǯl-Cehmǯin semâ ve kıraât ettiği tariklere itibar etmedikleri anlaçılmaktadırǤ İbn 
Hacer ሺÚlǤ 852/1448) TaǮcîluǯl-menfaa adlı eserinde altı hadis mòellifinden kimsenin ondan 
hadis tahriç etmediğini sÚylerkenǡ11Fethuǯl-Bârî isimli eserinde Buhârîǯnin onun bir rivayetini 
muallak olarak aktardığını bildirmektedirǤ12Buna, hakkında irâd edilen sebebi beyan edilme-
miç cerhler sebep gÚsterilebileceği gibi Buhârîǯnin yazılı kaynaklardan rivayetleri için taǯlik 
yolunu kullandığı gÚròçò de delil getirilebilirǤ13Ebòǯl-Cehm hakkında bilgi veren her kaynağın 
istisnasız dikkat çektiği Ǯâli isnâdlı rivayetleriǯnin deǡ bu noktada esere bir değer kazandıraǦ
madığı anlaçılmaktadırǤ Oysaki ricâl âlimlerinin mecrðh saydığı Ebòǯl-Cehmǯinǡ Còzǯònò birǦ
çok defalar imlâ ettirdiğiǡ Únemli hadisçilerin eseri semâ veya kıraât metodu ile aldıkları gÚǦ
ròlmektedirǤ Rivayet dÚnemi sonrası mòelliflerinin bir yÚnelimi olan bu durum, Ebòǯl-
Cehmǯin kendi yaçadığı asırda Únemsenmemiç olmasını daha da dikkat çekici kılmaktadırǤ 

                                                 
6   Târîhu Bağdâdǯda ǮEbð Hayyeyolunda kalırdıǯ denilmektedirǤ ሺBeyrðtǣ Dâru garbiǯl-İslâmîǡ ʹͲͲͳሻǡ 

1/395.  
7    bkǤ İbn Mendeǡ Fethðǯl-bâb fiǯl-kònâ veǯl-elkâb ሺRiyâdǣ Mektebetò̵l-kevser, 1996), 198. Bu ravinin 

Ebòǯl-Cehmǯin Úğrencisi Ebòǯl-Kâsım el-Begavîǯnin dedesi olduğu anlaçılmaktadırǤ bkǤ Mizzîǡ Teh-
zîbuǯl-Kemâl ሺBeyrðtǣ Mòessesetò̵r-risâleǡ ͳͻͺ͵ሻǡ ͳȀͶͻͷǤ 

8     Ebòǯl-Cehmǯin Úğrencisi ve còzònòn ravisi Begavîǡ hocası Ebðl Cehmǯin vefatı için Ǯhicri ʹʹ ya da ʹʹͺ 
yılının baçlarıǯ demektedirǤ bkǤ Târîhu vefeyâtiǯç-çuyðh ellezî edrekehum el-Begavî, Thk. Muhammed 
Aziz Şems ሺBombayǣ ed-Dâruǯs-selefiyye, 1988), 51. 

9      Mukbil bǤ Hâdî el-Vâdiîǡ Terâcimu ricâliǯd- Dârekutnî fi Sònenihi ሺSanǮaǣ Dâròǯl-asârǡ ͳͻͻͻሻǡ ͵ʹͺǤ 
10     İbnòǯl-İmâdǡ Şezerâtòǯz-zeheb fî ahbârî men zeheb (Beyrðtǣ Dâru İbn Kesîrǡ ͳͻͺሻǡ 3/132. 
11  İbn Hacer el-Askalânîǡ Taǯcîluǯl-menfaaǡ ThkǤ İkramullah İmdadòlhak ሺBeyrðtǣ Dârò̵l-beçairi̵l-

İslâmiyyeǡ ͳͻͻሻǡ ʹȀͶʹͻǤ 
12   İbn Hacer el-Askalânîǡ Fethuǯl-Bârî bi-çerhi Sahîhi'l-Buhârîǡ ThkǤ Muhammed Fuâd Abdòlbâkî ሺDâruǯl-

kòtòbiǯs-selefiyye, ts.), 9/373. 
13     Fuad Sezginǯin Buhârîǯninsema ve kıraat hakkını almadığı kitaplardan faydalandığı ve rivayet hakkına 

sahip olmadığı bu eserler için taǯlik lafızlarını seçtiği gÚròçònòn detayları için BkǤ Buhârîǯnin KaynakǦ
ları, (Ankara: Kitabiyat-2000), 126-127 
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Ebòǯl-Cehmǯin çifahi rivayet dÚnemiǡ rıhleler zamanı ve hadislerin eserleçmesi husuǦ
sunda oldukça hareketli bir sòreçte yaçamıç olmasına rağmenǡ eserini yalnızca altı hocadan 
semâ ettiği hadislerden oluçturduğu gÚròlmektedirǤ Biyografisinde de bu isimler dıçında 
baçka bir hocasından bahsedilmemektedirǤ Ebòǯl-Cehm eserde el-Leys bǤ SaǮd ሺÚlǤͳͷȀͻͳሻǡ 
Sevvâr bǤ MusǮab ሺÚlǤ ͳͲȀͺሻǡ Heysem bǤ Adîy ሺÚl. 206/821), Abdòlkuddðs bǤ Habîb ሺÚlǤ 
170?/786?) ve Sòfyân bǤ Uyeyne ሺÚlǤ ͳͻͺȀͺͳ͵ሻǯdenǡ ayrıca ezberlemediği bir senedle AbdòǦ
lazîz bǤ Abdullah bǤ Ebî Seleme el-Mâciçðnǯdan ሺÚlǤ 164/780) rivayette bulunur. Talebeleri 
arasında İshâk bǤ İbrâhim bǤ Sinînǡ İshâk bǤ Sòneynǡ Ahmed bǤ Ali el-Ebbârǡ Ebòl-Kâsım el-Be-
gavî sayılmaktadır14ki bu isimler de Còzǯòn Únemli ravileridirǤ  

DÚneminin usulòne uygun olarak aleǯr-rical bir tasnife sahip olan eser muǮcem Úzelliği 
gÚstermektedirǤ Hadisleri konularına bakmaksızın hocalarının isimlerine gÚre tasnif eden 
mòellif esere Leys bǤ SaǮd rivayetleri ile baçlamıçǢ Sòfyân bǤ Uyeyne rivayetiyle neticelendirǦ
miçtirǤ Eserde ͳͳʹ rivayet bulunmaktadırǤ15Bunların ʹǯsi merfðǯǢ Ͷͷǯi mevkðf ve ͷǯi de 
maktðǯ rivayettirǤ Muttasıl isnâdların hâkim olduğu eserde ʹ isnâdın muallak olduğu gÚròlǦ
mektedir.16Eserin bòyòk bir çoğunlukta merfðǮ rivayet ve bu sayıya yakın Úlçòde de mevkuf 
rivayet barındırdığı gÚròlmektedirǤ Eser gònòmòzde matbu halde bulunmaktadırǤ17 

2.1. Eserin Rivayeti 
Ebòǯl-Cehmǯin biyografisine yer veren tòm kaynaklar Còzǯòn mòellife ait olduğunu teǦ

yit etmekteǢ bu hususta herhangi bir ihtilafın olmadığı anlaçılmaktadırǤ18Birçok mòellif Ebòǯl-
Cehmǯden semâ ve kıraât metodu ile hadis aldıklarını ifade etmektedirǤ19Bu isimleri kronolo-
jik olarak zikredecek olursak; 

Zâhir bǤ Tâhir Ebòl-Kâsım en-Nisâbðrî ሺÚlǤ ͷ͵͵Ȁͳͳ͵ͺሻǯnin Sòbaiyyâtǯın da Ebòǯl-
Cehmǯin rivayetleri yer almaktadırǤ20İbn Ròçeyd es-Sebtî ሺÚlǤ 721/1321), Milǯuǯl-aybeǯde 
Ebòǯl-Cehmǯe dayanan isnâdını zikrederek Còzǯden rivayetlere yer verirǤ21Kâsım et-Tòcîbî ሺÚlǤ 
730/1329) de Bernâmeci Tòcîbîǯde Ebòǯl-Cehmǯin nòshasını defalarca semâ ve kıraât ettiğini 
haber vermektedir.22Birzâlî ሺÚlǤ 739/1338) Meçyehatu Ebî Bekirǯde23Ebòǯl-Cehmǯin rivayetǦ
lerine yer vermiçtirǤ 

                                                 
14    Hatîb el-Bağdâdîǡ Târîhu Bağdâdǡ ͳͶȀͳͲǢ Zehebîǡ Siyerò aǮlâmiǯn-nòbelâǡ ThkǤ Şuayb el-Arnaðt Ƭ 

Hòseyin el-Esed ሺBeyrðtǣ Mòessesetò̵r-risâleǡ ͳͻͻሻǡ ͳͲȀͷʹͷǤ 
15    Eserin matbu halinde numaralandırma yapılmıç ve ͳͳʹ madde ile rivayetlere yer verilmiçtirǤ Bununla 

birlikte ͳ numaralı rivayetin ardından ʹǤ rivayetten Únce iki sened daha yer almaktadırǤ 
16    Ebòǯl-Cehm el-AǮlâ bǤ Mðsâ el-Bâhilîǡ Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ThkǤ Abdurrahman Muhammed Ahmed Kaçkarî 

ሺRiyâdǣ Mektebetòǯr-ròçdǡ ͳͻͻͻሻǡ Ͷ͵ǡ ͷ͵Ǥ 
17    Abdurrahman Muhammed Ahmed Kaçkarî tahkikiyle Riyâdǯda yayınlanmıçtırǤ bkǤ Mektebetòǯr-ròçdǡ 

1999.  
18     Còzǯòn Ebòǯl-Cehmǯe aidiyeti hususunda herhangi bir ihtilaf bulunmamaktadırǤ Bununla birlikte İbn 

Nedimǯin Fihrist eserinde ondan bahsettiğine rastlayamadıkǤ Kâtib Çelebî ise eserin Ebð Cehmǯe ait 
olduğunu belirtmektedirǤ bkǤ Keçfòǯz-zònðn ሺBeyrðtǣ Dâru ihyâuǯt-turâsǡ tsǤሻǡ ͳ/584. 

19     Muhammed Âçi el-Endulðsîǡ Bernâmec adlı eserinde çeçitli hadis ehlinin isimlerine ve rivayetlerine 
yer vererekǡ kendilerinden semâ eden talebeleri ve rivayet zincirlerini zikretmiçtirǤ Bunlar arasında 
Ebòǯl-Cehmǯin còzǯònò semâ ve kıraât eden isimlere de yer verilmiçtirǤ bkǤ Bernâmeci ibn Câbir el-
Vâdiâçîǡ Thk. Muhammed el-Habîb Heyle ሺTunusǣ yǤyǤǡ ͳͻͺͳሻǡ ͳͲͷǡ ͳͳͳǡ ʹͲʹǡ ʹʹͻǤİbn Hacer de el-
Muǯcemòǯl-mòfehres adlı eserinde semâ ettiği nòshaları zikrederken Ebòǯl-Cehmǯin Còz eserine yer 
verir. bk. el-MuǮcemòǯl-mòfehres ev tecrîdi esânîduǯl-kòtòbiǯl-meçhðrâ veǯl-eczâiǯl-mensðrâ. Thk. Mu-
hammed Şekðr Meyâdînî ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯr-risâleǡ ͳͻͻͺሻǡ ʹͷͻǤ 

20      Zâhir bǤ Tâhirǯin còzǯden yaklaçık ͳͳ rivayeti bulunmaktadırǤ bkǤ el-Âvâlî Rivâyâtǣ Zâhir bǤ Tâhir eç-
Şehhâmî, Thk. Muhammd el-Hac Nâsır ሺBeyrðtǣ Dâru garbi İslamîǡ ͳͻͻͺሻǡ ʹ͵ͲǤ 

21      bkǤ İbn Ròçeydǡ Milǯuǯl-aǮybeǡ ThkǤ Muhammed Habîb ሺDâru Garbiǯl-İslamîǡ ͳͻͺͺሻǡ ʹͶǤ 
22   Kâsım bǤ Yusuf et-Tòcîbî es-Sebîǡ Bernâmecò̵t-Tòcîbîǡ ThkǤ Abdòlhafız Mansur ሺDârò̵l-Arabiyye, 

1981), 197. 
23      Birzâlî, Meçyehatu Ebî Bekrǡ ThkǤ İbrâhim Sâlih ሺDımeçkǣ Dâruǯl-beçâîrǡ ͳͻͻሻǡ ͵ͻ-44. 
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Zehebî ሺÚlǤ 748/1347), Còzǯò altmıç kòsòr kiçiden semâ ettiğini ve bu kimselerin de 
rivayetininǡ Ebòǯl-Cehmǯin isnâd zincirinde yer alan Únemli isimlerden Ebòl-Vakt es-Siczî araǦ
cılığıylaǡ mòellifin nòsna ravisi Ebòl-Kâsım Begavîǯye dayandığını sÚylemektedirǤ24ed-Dinâr 
min hadisiǯl-meçâihiǯl-kibâr adlı eserinde ͳͲ kadar Ebòǯl-Cehm rivayetine isnâdlı bir çekilde 
yer vermiçtirǤ25 

Ebð Saîd el-Alâî ሺÚlǤ 761/1359) İçâratuǯl-fevâid26ve Ebð Bekir el-Merâgî ሺÚlǤ 
816/1413) Meçyeha adlı eserlerinde Ebòǯl-Cehmǯden rivayette bulunmaktadırlarǤ27Eserin 
gònòmòze ulaçan nòshalarından birisi İbn Hacerǯin rivayet zincirine dâhil olduğu nòshadırǤ28 

Ebòǯl-Cehmǯin Còz eserindeki bazı rivayetlerde teferròd ettiği belirtilmektedirǤ29İbn 
Hacerǡ Buhârîǯnin Ebòǯl-Cehmǯi rivayet açısından ehliyetli gÚrmediği için Sahihǯinde ondan bir 
rivayeti muallak olarak zikrettiğini sÚylemekteǡ bu duruma Ebòǯl-Cehmǯin yer aldıgı tarikin 
âlî oluçunu sebep gÚstermektedirǤ30Bu durum Buhârîǯnin esasen Ebòǯl-Cehmǯin Còz eserine 
yazılı bir nòsha olarak mâlik olduğu ve fakat rivayet hakkına sahip olmadığı dòçòncesini akılǦ
lara getirmektedirǤ Buhârîǯnin konuya dair bu âlî isnâdı gÚrmezden gelemediği ve taǯlik ile yer 
verdiği de dòçònòlebilirǤ31Nitekim birçok kiçiǡ Ebòǯl-Cehmǯin eserindeki isnâdların âli oluçuna 
dikkat çekmiçtirǤ Zehebî onun için Ǯen alî isnâdlı còzǯ ifadesini kullanırǤ32 

2.2. Diğer Yazılı Kaynaklarda Ebòǯl-CehmǯinRivayetleri 
Ebòǯl-Cehmǯin hadis otoritelerine gÚre gòvenilir bir ravi olmayıçıǡ kendisinin veya eseǦ

rinin gòn yòzònde tutulması için bir engel teçkil ederkenǡ Còzǯdeki tariklerin âlî oluçlarına 
kimi hadisçilerin kayıtsız kalamadığı anlaçılmaktadırǤ Yukarıda zikredildiği òzere Buhârî de 
bu kimselerden biridir. Bu durumun bir neticesi olarak Còzǯde yer alan kimi isnâdların diğer 
bazı hadis kaynaklarında da yer aldığı gÚròlmektedirǤ Bu rivayetler çunlardırǣ 

1- Ali bǤ CaǮd ሺÚlǤ 230/844), Mòsned adlı eserinde Ebòǯl-Cehmǯden semâ ettiği bir 
hadise AǮlâ bǤ Mðsâ el-BâhilîSevvâr bǤ MusǮabAtiyyeEbð Saîd tarikiyle yer vermektedir. 
Merfu rivayette ǲBenim semâ ehlinden ikiǢ yer ehlinden iki vezirim vardırǤ Semâ ehlinden olan 
vezirlerim Cibrîl ve MîkâîlǢ yer ehlinden olan vezirlerim Ebð Bekir ve ÖmerǯdirǤ İlliyyðn ehli 
daha açağıdan onları muhakkak gÚròrǡ tıpkı sizlerin gÚktekileri ve yıldızları gÚrebiliyor olmaǦ
nız gibiǤ Ebð Bekirǡ Ömer ve EnǮamâ onlardandırǳbuyurulmaktadırǤ Atiyye Ebð Saîdǯe ǲEnǮamâ 
nedirǳ diye sorduğunuǡ onun ǲO ikisinin ehliǳ diye cevap verdiğini de eklerǤ33 

                                                 
24     Zehebîǡ Siyerò aǮlâmiǯn-nòbelâ, 8/520. 
25  Zehebîǡ ed-Dînâr min hadîsiǯl-meçâihiǯl-kibârǡ ThkǤ Mecdî Seyyid İbrâhim ሺKahireǣ Mektebetòǯl-KurǮânǡ 

ts.), 83-87. 
26    Ebð Saîd el-ÂǮlâîǡ İçâratòǯl-fevâidiǯl-mecmða fîǯl-içâre ileǯl-ferâidiǯl-mesmðǮa ሺMedineǣ Mektebetòǯl-

ulum veǯl-hikem, 2004), 582. 
27     Ebð Bekir el-Merâgîǡ Meçyehatò İmâm Ebð Bekr bǤ Hòseyn el-Kureçi, Thk. Cemaleddin el-Merâkeçî 

ሺCâmiatu Ümmòǯl-Kura, 2001), 325.  
28     İbn Hacer Ebòǯl-Cehmǯin còzònò semâ ettiğini belirtmiçǡ ayrıca bu rivayetlerin de bolca yer aldığı bir 

eser kaleme almıçtırǤ bkǤ Nazmòǯl-lelâlî biǯl-mietiǯl-avâlîǡ ThkǤ Kemal Yusuf Hðt ሺLòbnanǣ Dâruǯl-kòǦ
tòbiǯl-ilmiyyeǡ ͳͻͻͲሻǤ İbn Hacer birkaç çalıçmasında bu rivayetlere yer vermiçtirǤ Bunlardan birisi de 
el-Merhametòǯl-ğaysiyye biǯt-tercemetiǯl-Leysiyye isimli Leys bǤ SaǮdǯa ait rivayetlere yer verdiği çaǦ
lıçmadırǤ Eserden ilerleyen bÚlòmlerde bahsedilecektirǤ 

29      Taberânîǡ el-MuǮcemuǯl-evsâtǡ Thk. Târık bǤ Avdullah ሺDâruǯl-haremeyn, 1995), 1/225. 
30      İbn Hacerǡ Fethuǯl-Bârî, 9/373. 
31      Buhârîǯnin taǯlikleri hakkında Fuad Sezginǯin teorisi için bkǤ Buhârîǯnin Kaynakları, 117. 
32    bk. Ebð Abdullah Şemseddin Muhammed bǤ Ahmed bǤ Osman ez-Zehebîǡ Târihuǯl-İslâmǡ ThkǤ DrǤ Ömer 

Abdusselam Tedmurî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-kitâbiǯl-Arabîǡ ͳͻͻͳሻǡ ʹ͵Ȁ͵ͲͻǢ Zehebîǡ el-İber fî haberi men ğa-
ber, ͳȀ͵ͳǢ Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, ͳͲ/ͷʹͷǢ İbnòǯl-İmâdǡ Şezerâtòǯz-zeheb fî ahbârî men zeǦ
heb, 3/132. 

33     Ebð̵l-Hasan Ali bǤ CaǮd bǤ Ubeyd el-Cevherîǡ Mòsnedò İbniǯl-CaǮdǡ ThkǤ Abdòlmehdî bǤ Abdòlkâdir bǤ 
Abdòlhâdî ሺKuveytǣ Mektebetò̵l-felâhǡ ͳͻͺͷሻǡ ͺͻǤ 
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Ali bǤ CaǮdǯın ǲَاϨَΛ͉دΣَǳ semâ lafzı ile Ebòǯl Cehmǯden rivayet ettiği bu hadis Còzǯde oldukça 
uzun bir metin olarak devam etmektedir.34 Metnin ortasından geniç bir bÚlòmǡ Ali bǤ CaǮdǯın 
Mòsnedǯǯinde yer almamaktadırǤ 

2- Ahmed b. Hanbel ሺÚlǤ 241/855) Fazâiluǯs-sahâbe adlı eserindeCòzǯdenǡ Ebòǯl-
Cehmǯin nòsha ravisi Abdullah b. Muhammed el-Begavî ሺÚlǤ ͵ͳȀͻʹͻሻ aracılığı ile bir rivayeǦ
tine yer vermektedir. Abdullah b. Muhammed>Ebòǯl-Cehmel-AǮlâ bǤ MðsâSevvâr bǤ 
MusǮabAtiyye el-AvfîEbð Saîd el-Hudrî tarikinde Begavî hadisi hicrî ʹʹ yılında tahdis etǦ
tiği bilgisini eklemektedirǤ Bu hadis Ali bǤ CaǮdǯında eserine aldığı Ebòǯl-Cehm rivayetinden, 
nakletmediği orta bÚlòmò ihtiva etmektedirǤ Merfu bir çekilde gelen rivayetin metni çu çekilǦ
dedir: 

ǲAllah Resulò Ebð Bekirǯi ሺhacሻ mevsiminde Berâe suresi ve dÚrt kelime ile birlikte 
ሺmòçriklereሻ gÚnderdiǤ Ali bǤ Ebî Tâlib yolda ona yetiçtiǡ sureyi ve kelimeleri aldıǤ Oǡ sureden 
haber veriyorǡ Ebð Bekir ise haccın çartlarını bildiriyorduǤ Sureyi okuyup çÚyle seslendiǣ ǮDikǦ
kat edinǨ Cennete mòslòman kiçiden baçkası giremezǤ Bu yıldan itibaren mòçrik bir kimse 
Mescidiǯl-Harâmǯa yaklaçamaz ve orayı çıplak bir çekilde tavaf edemezǤ Allah Resulò ile araǦ
sında ahit bulunanlar içinǡ bu sòre boyunca bÚyledirǤǯ Bunun òzerine bir adam ǮAmcaoğlun ile 
aramızdaki sÚzleçmeyi bozmak olmasaydıǤǤǤ ǯdiye sÚylendiǤ Ali bǤEbî Tâlib ise ǮAllah Resulò 
dÚnene kadar birçey yapmamamı emretmiç olmasaydı seni Úldòròrdòmǯdiye karçılık verdiǤǳ35 

Rivayet Ebòǯl-Cehmǯin Còz adlı eserinde bazı lafız farklılıkları ile birlikte yer almaktaǦ
dırǤ36 

3- Buhârî ሺÚlǤ ʹͷȀͺͲሻǯnin Sahih adlı eserinde Ebòǯl-Cehmǯin Leys bǤ SaǮdǯdan 
nakledilen muallak bir rivayeti yer almaktadırǤ LeysNâfiǮİbn Ömer tarikinde Abdullah b. 
Ömerǡ iki ya da òç talakla boçamalarda Allah Resulòǯnòn kendisine emrettiği çekli anlatmaktaǡ 
òç talakta ise kadının bir baçka kimse ile evleninceye kadar kendisine haram olduğunu haber 
vermektedir.37İbn Hacerǡ Buhârîǯnin Leys bǤ SaǮdǯdan bir diğer muallak rivayetinin de âli 
isnâdına Ebòǯl-Cehm aracılığıyla sahip olduğunu sÚylemektedirǤ38 

4- Taberânî ሺÚlǤ͵ͲȀͻͲሻǡ MuǮcemuǯl-evsât adlı eserinde bir hadisi Ebòǯl-Cehmǯin 
iki Úğrencisi aracılığı ile ayrı ayrı nakletmektedirǤ İlk rivayetiǡ Ahmed isimli bir hocasının 
ሺmuhtemelen Ebòǯl-Cehmǯin Úğrencilerinden Ahmed bǤ Ali bǤ el-Ebbârሻ aracılığıyla ve diğerini 
yine Ebòǯl-Cehmǯin nòsha ravisi el-Begavî aracılığıyla nakletmektedirǤ Ahmed>el-AǮlâ bǤ 
MðsâLeys bǤ SaǮdEbuǯz-ZòbeyrCâbir tarikiyle gelen rivayette Allah Resulòǯnòn ǲKendiǦ
sine yolculuk yapılacak en hayırlı mescidǡ benim mescidim ve Beyt-i Atîkǯtirǳ buyurduğu bilǦ
dirilmektedir.39 Diğer isnâd Begavîel-AǮlâ bǤ MðsâLeys bǤ SaǮdEbuǯz-ZòbeyrCâbir tari-
kiyle gelmektedir ve aynı metni ihtiva etmektedirǤ Rivayet Còzǯde de aynı lafızlarla yer almakǦ
tadırǤ40Taberânî bu hadiste Ebòǯl-Cehmǯin Leys bǤ SaǮdǯdan rivayetinde teferròd ettiğini sÚyǦ
lemektedir.41 

5- Ebð Bekr el-Mervezî ሺÚlǤ 292/904),el-CumǮa ve fadluhu adlı eserinde Ebòǯl-
Cehmǯin Úğrencisi Ahmed bǤ Ali el-Ebbâr vasıtasıyla bir rivayetine yer vermektedirǤ Ah-
med>Ebòǯl-CehmLeys bǤ SaǮdNâfiǮİbn Ömer Resulullahǯın ǲSizden birisi Cuma namazına 
gitmek isterse gusletsinǳ buyurduğu nakledilmektedirǤ42 Fakat bu rivayet Ebòǯl-Cehmǯin 
Còzǯònde yer almamaktadırǤ 

                                                 
34     Còzò Ebîǯl-Cehm, 51. 
35      Ahmed b. Hanbel, Fadâiluǯs-sahâbe ሺCâmiatu Ümmiǯl-Kura, 1983), 2/640. 
36     Còzò Ebîǯl-Cehm, 52. 
37      Buhârîǡ ǲTalakǳǡ ǡ El-Kòtòbòǯs-sitte, ሺRiyâdǣ Daruǯs-selâmǡ ʹͲͲͲሻǤ 
38      İbn Hacer el-Askâlânîǡ Fethuǯl-Bârîǡ ͻȀ͵͵Ǣ bkǤ Buhârîǡ ǲİkrahǳǡ Ǥ  
39      Taberânîǡ el-MuǮcemuǯl-evsâtǡ 1/225. 
40      Còzò Ebîǯl-Cehm, 31.  
41      Taberânîǡ el-MuǮcemuǯl-evsâtǡ 1/225. 
42      Ebð Bekir el-Mervezîǡ el-CumǮa ve Fadluhu ሺAmmânǣ Dâru Ammarǡ ͳͻͺሻǡ Ͷ͵Ǥ 
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6- Ebòǯl-Cehmǯin nòsha ravisi ve dÚnemin Únemli isimlerinden Ebòl-Kâsım AbǦ
dullah b. Muhammed bǤ Abdòlazîz el-BegavîሺÚlǤ ͵ ͳȀͻʹͻሻǯninde kendisine ait ͵ ͵ rivayetin yer 
aldığı Còz eserinde hocası Ebòǯl-Cehmǯin bir rivayetine yer verdiği gÚròlmektedirǤ43Be-
gavîEbòǯl-CehmLeys bǤ SaǮdEbuǯz-ZòbeyrCâbir bǤ Abdullah gelen merfu rivayet çÚyleǦ
dir: 

ǲAllah Resulò Ümmò Mòbeççir el-Ensârîǯnin yanında bir hurma ağacı gÚrònce Ǯbu 
ağacı kim diktiǡ mòslòman mı kâfir miǫǯ diye sorduǤ Ümmò Mòbeççir Ǯmòslòmanǯ deyince de 
Ǯbir mòslòman bir ağac diktiğinde veya bir çey ekip biçtiğindeǡ bir insanǡ bir hayvan ya da 
baçka bir çey ondan yediğinde bu o kimseye sadaka olurǯ buyurduǤǳ44 

Bu rivayet, Ebòǯl-Cehmǯin Còz adlı eserinin de ikinci rivayetidirǤ45 
Begâvî bir diğer eseri Muǯcemuǯs-sahâbeǯde Ebòǯl-CehmLeys bǤ SaǮdEbuǯz-ZòǦ

beyrCâbir bǤ Abdullah tarikiyle gelen bir rivayette Allah Resulòǯnòn cuma hutbesi esnasında 
mescide girip iki rekat namaz kılmadan oturan Sòleyk el-Gatafanîǯye namazı kılmasını sÚyleǦ
diği aktarılmaktadırǤ46 Aynı eserde Ebòǯl-CehmLeys bǤ SaǮdHiçâm bǤ UrveMisvâr bǤ MahǦ
reme isnâdıyla da Allah Resulòǯnòn Sòbeyǯa el-Eslemiyyeǯnin evliliği ile ilgili sÚzlerine yer verǦ
mektedir.47 Her iki metin de Còzǯde yer almaktadırǤ Aynı eserde òçòncò bir rivavet daha buǦ
lunmaktadırǤ Bu rivayetin isnâdında Ebòǯl-Cehmǯin isminden sonra zincirde yer alan ravilerin 
isimlerinin bir kısmı muhakkik tarafından yazma nòshadan okunamadığı için òç nokta ሺǤǤǤሻ 
çeklinde boç bırakılmıçtırǤ Metin Còzǯde yer almamaktadırǤ 48 

7- Ubeydullah b. Abdurrahman b. Muhammed ez-Zòhrî ሺÚlǤ 381/991) Hadîsòǯz-
Zòhrî adlı eserinde Ebòǯl-Cehmǯin Úğrencisi el-Begavî aracılığıyla bir hadis rivayet etmekte-
dir.49Abdullah el-BegavîEbòǯl-CehmSevvâr bǤ MusǮabKòleyb bǤ Vâilİbn Ömer tarikiyle 
gelen rivayette Allah ResulòǯnònǲKim kaderi yalanlar ve onlarla tartıçırsa benim getirdiğime 
karçı çıkmıç olurǳbuyurduğu haber verilmektedirǤ Rivayet Còzǯdeki metin ile aynıdırǤ50 

8- İbn Şâhin ሺÚlǤ 385/995) Şerhu mezâhibi ehli sònne adlı eserinde Abdullah b. 
Muhammed el-Begavîel-AǮlâ bǤ MðsâSevvâr bǤ MusǮabAtiyyeEbð Saîd el-Hudrî tarikiyle 
Allah Resulòǯnden nakledilen ǲBenim semâ ehlinden ikiǢ yer ehlinden iki vezirim vardırǤ Semâ 
ehlinden olan vezirlerim Cibrîl ve MîkâîlǢ yer ehlinden olan vezirlerim Ebð Bekir ve 
Ömerǯdirǳrivayetine yer vermektedirǤ51Metin bu haliyle Còzǯdeki ile aynıdırǤ52 

9- Dârekutnî ሺÚlǤ͵ͺͷȀͻͻͷሻǡ Sònen adlı eserinde BegavîEbòǯl-Cehm>Leys b. 
SaǮdNâfiǮtarikiyle Abdullah bǤ Ömerǯin eçini hayızlı iken tek talak ile boçadığında Allah Re-
sulòǯnòn ona geri dÚnmesiniǡ eçi hayızdan temizlenene kadar beklemesiniǡ sonra yeniden bir 
hayız beklemesiniǡ sonra ondan da temizlenene kadar beklemesiniǡ çayet boçamak isterse bu 
temizliğinde boçamasını emrettiğive ǲBu Allahǯın kadınları boçamada verdiği iddet hòkmòǦ
dòrǳ buyrulan rivayete yer verir.53Rivayet bu metin ile aynı çekilde Còzǯde de yer almakta-
dırǤ54 

10- Beyhakîǯnin ሺÚlǤ 458/1065) Şuabuǯl-imân adlı eserinde Ebð Bekir el-KâdîEbð 
Mansðr el-EhvâzîBegâvîEbòǯl-CehmSevvâr bǤ MusǮabKòleyb bǤ VâilAbdullah bǤ Ömer 
tarikiyle Allah Resulòǯnòn ǲŞayet bir mòslòmanǡ mòslòman kardeçiyleǡ ona karçı bir kızgınlık 

                                                 
43    Begavîǡ Còz fihi selâse ve selâsðne hadîsenǡ ThkǤ Muhammed Yasin ሺDammamǣ Mektebetò İbnðǯl-  

Cevzîǡ ͳͻͺሻǡ ͵Ǥ 
44     Mòslimǡ ǲMòsâkâtǳǡ ǡ El-Kòtòbòǯs-sitte, ሺRiyâdǣ Daruǯs-selâmǡ ʹͲͲͲሻǤ  
45     Còzò Ebîǯl-Cehm, 28. 
46   Begavîǡ Muǯcemuǯs-sahâbe, Thk. Muhammed el-Emin ሺKuveytǣ Mektebetò dâruǯl-beyânǡ ʹͲͲͺሻǡ ͵Ȁʹ͵Ǥ 
47     Begavîǡ Muǯcemuǯs- sahâbe, 5/357. 
48      Begavîǡ Muǯcemuǯs- sahâbe, 1/10.  
49      Ebòǯl-Fadl Ubeydullah b. Abdurrahman, Hadisòǯz-Zòhrî ሺMektebetò edvâuǯs-selef, 1998), 245. 
50     Còzò Ebîǯl-Cehm, 53. 
51     İbn Şâhinǡ Şerhu mezâhibi ehl-i sònne ሺMòessesetò Kurtubaǡ ͳͻͻͷሻǡ ʹͳ͵Ǥ 
52     Còzò Ebîǯl-Cehm, 51. 
53      Dârekutnîǡ ǲTalakǳ ሺDâru ibn Hazmǡ ʹͲͳͳሻǡ . 
54      Còzò Ebîǯl-Cehm, 38. 
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duymadan musâfahalaçır iseǡ ellerini ayırdıklarında Allah onların geçmiç gònahlarını bağıçǦ
larǤ Her kim de mòslòman kardeçineǡ kalbinde bir kızgınlık duymadan bakar ise yòzònò çeǦ
virmeden Allah o ikisinin geçmiç gònahlarını bağıçlarǳ buyurduğunu nakletmektedir.55Riva-
yet Còzǯde de aynı metin ile yer almaktadırǤ56 

Tespit edebildiğimiz kadarıylaǡ mecrðh bir kimse olanǡ bu sebeple kimi muhaddislerin 
itibar etmek istemediği anlaçılan Ebòǯl-Cehmǯin temel hadis kaynaklarında ͳͳ hadisi yer alǦ
maktadırǤ Ebòǯl-Cehmǯin rivayetleriǡ dÚneminin bu kayda değer çalıçmalarında yer alsa daǡ 
muhaddisler muteber tahammòl metodlarıyla Còz eserinin rivayet hakkına sahip olsalar daǡ 
eserin yazılı bir metin halinde mâlik olunmasının Útesinde bir kıymete haiz gÚròlmediği an-
laçılmaktadırǤ 

2.3. Còzǯde Rivayette Bulunduğu Hocaları 
Ebòǯl-Cehmǯin Còz eserininǡ hadis usulò ilminde oldukça kıymete haiz olan sòlâsî rivaǦ

yetler57ihtiva ettiği gÚròlmektedirǤ Eserde Leys bǤ SaǮd baçta olmak òzereǡ Heysem bǤ Adîǡ SòfǦ
yân bǤ Uyeyneǡ Sevvâr bǤ MusǮabǡ Mâciçðn ve Abdòlkuddðs bǤ Habîbǯden rivayette bulunmakǦ
tadırǤ Rivayetlerinin tamamına yakınının semâ yolu ileǡ bir kısmının kıraat ve imla yolu ile 
alındığı gÚròlmektedirǤ 

Eserde rivayette bulunduğu hocalarının rical uleması nezdindeki değerlendirmelerine 
bakacak olursakǢ Leys bǤ SaǮdሺÚlǤͳͷȀͻͳሻǡǲimâmǳǡǲhâfızǳǡ ǲçeyhuǯl-İslâmǳ gibi lafızlar ile 
Úvòlmòç meçhur bir hadis âlimidir.58Sòfyân bǤ UyeyneሺÚlǤͳͻͺȀͺͳ͵ሻǲçeyhuǯl-İslâmǳǡ ǲasrının 
hâfızıǳǡ ǲbòyòk imâmǳ gibi lafızlarla Úvòlmòç bir isimdirǤ59 Senedini unuttuğu hadisteki hocası 
MâciçðnሺÚlǤ ͳͶȀͺͲሻ ǲimâmǳǡ ǲmòftîǳǡǲhâfızǳ gibi lafızlarla tadil edilmiç bir kimsedirǤ 60 Hey-

                                                 
55     Ebð Bekr Ahmed bǤ el-Hòseyin bǤ Ali el-Beyhakîǡ Şuabu̵l-imân, Thk. Muhtar Ahmed en-Nedvî ሺMekǦ

tebetòǯr-ròçdǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ͻȀʹͳǤ 
56     Còzò Ebîǯl-Cehm, ͷͳ. 
57    Sòlasiyyatǣ Bir hadisi kitabına alan mòelliften HzǤ Peygamberǯe varıncaya kadar senedinde òç râvi 

bulunan hadisler için kullanılan terimǤ bkǤ Raçit Kòçòkǡ ̶İsnad̶ǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm AnsikloǦ
pedisi ሺAnkaraǣ TDV Yayınlarıǡ ʹͲͲͳሻǡ ʹ͵ȀͳͷͶ-159. 

58     Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâǡ ͺȀͳ͵Ǣ Ahmed bǤ Hanbelǡ Nesâîǡ Yaǯkub bǤ Şeybeǡ İclî onu sika sayarǤ 
bkǤ Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâlǡ ʹ ͶȀʹ͵Ǥ Rical alimleri hakkında Úvgò dolu sÚzlerinin yanısıra İbn Vehbǯinǡ 
ǮMâlik ve Leysolmasaydı insanlar dalalete dòçerdiǯ dediği nakledilmiçtirǤ bkǤ Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-
nòbelâǡ ͺȀͳͶͺǤ Leys bǤ SaǮdǯı sika kabul eden Ahmed bǤ Hanbelǡ onun rivayetleri alıp aktarmada ሺtaǦ
hammòlሻ gevçeklik gÚsterdiğiniǡ YaǮkób bǤ Şeybe de Zòhrîǯden yaptığı rivayetlerde bazı sıkıntıların 
ሺıztırâbሻ bulunduğunu belirtirǤ bkǤ Şòkrò Özenǡ ̶Leys bǤ SaǮd̶ǡ Tòrkiye Diyanet Vakfı İslâm AnsikloǦ
pedisi ሺAnkaraǣ TDV Yayınlarıǡ ʹͲͲ͵ሻ ʹȀͳͶ-ͳͺǤ İbn Nedim ismini Mâlikǯin arkadaçları bÚlòmònde 
zikreder ve Mâlik ile olan yazıçmalarından ve ona fıkhi sorular sorduğundanǡ ayrıca Kitâbuǯt- târih ve 
Kitâbu mesâil fiǯl-fıkh adlı mòstakil iki eseri olduğundan bahsederǤ bkǤ İbn Nedimǡ Fihrist, 281. Leys 
bǤ SaǮdǯa ait rivayetler kimi hadis imamları tarafından derlenmiçtirǤ Bunlardan birisi de Kâsım bǤ KutǦ
luboğaǯya ait olan Avâlî Leys bǤ SaǮd adlı eserdirǤ bkǤ ThkǤ Abdulkerim Bekir el-Mevsılîǡ Mektebetò 
dariǯl-vefaǡ ͳͻͺǤ Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯò ile bu eserde yer alan rivayetlerin karçılaçtırılması ilerleyen 
bÚlòmlerde yapılacaktırǤ 

59   Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 8/454-ͶͷͷǤ Suyutî onu meçhur mòdellisler arasında zikrederǤ bkǤ 
Ebð̵l-Fazl Celaleddin Abdurrahman bǤ Ebî Bekr es-Suyutîǡ Esmâuǯl-mòdellisîn, Thk. Mahmud Mu-
hammed Mahmud Hasan Nassârǡ ͷ͵Ǥ Kimileri bunu ancak kendi indinde sika olan ravilerden yaptığını 
belirtirǤ bkǤ Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 8/465. 

60    Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, .͵ͲͻሻǤ Tam adı Abdulaziz bǤ Abdullah bǤ Ebî Seleme el-MâciçðnǯdurǤ 
Eyyòb es-Sahtiyânîǡ Abdullah bǤ Dinârǡ İbn Şihâb ez-Zòhrîǡ Muhammed bǤ el-Mònkedirǡ Yahyâ bǤ Saîd 
el-Ensârîǡ Hiçâm bǤ Urve ve babası Abdulah bǤEbîSeleme el-Mâciçðn gibi tâbiînin Únemli isimlerinden 
rivayette bulunmuçturǤ Kendisinden de Abdullah bǤ Vehbǡ Abdurrahman bǤ Mehdîǡ Leys bǤ SaǮdǡ VekiǮ 
b. el-Cerrâhǡ Ebð Dâvðd et-Tayâlisîǯnin rivayeti bulunmaktadırǤ bkǤ Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâl, 18/154.  
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sem bǤ Adî ሺÚlǤ ʹͲȀͺʹʹሻ iseǡ gòvenilir bir ravi olarak gÚròlmemiçtirǤ Hakkında ciddi cerh laǦ
fızları bulunmaktadırǤ61Sevvâr bǤ MusǮabda ሺÚlǤͳͲȀͺሻ62mecruh bir ravidir.63Abdòǯl-
kuddðs bǤ Habîb ሺÚlǤ ͳͲǫȀͺǫሻ hakkında da cerh lafızları vardırǤ64Ebòǯl-Cehmǯin rivayette 
bulunduğu altı hocasından òçònòn mecruh olduğu gÚròlmektedirǤ  

 
3. Còzǯde Yer Alan Rivayetler  
Eser aleǯr-rical bir tasnife sahip olupǡ kendi içerisinde aynı anda muǯcem ve mòsned 

Úzelliği gÚstermektedirǤ Ebòǯl-Cehm hocalarının isimleri òzere rivayetleri sıralarken bir yan-
dan da sahabe ravileri òzere de bir tasnifâtǯta bulunmuç gÚzòkmektedirǤ 

Eser birkaç bÚlòmden oluçmaktadırǤ Birinci bÚlòm baçlıksız olup Ebòǯl-Cehmǯinǡ hoǦ
cası Leys bǤ SaǮdǯdan aldığı rivayetleri ihtiva etmektedir. Bu rivayetler LeysEbuǯz-ZòǦ
beyrCâbir bǤ Abdullah ve LeysEbuǯz-ZòbeyrYahyâ bǤ CaǮdeEbð Hòreyre tarikleriyle gel-
mektedir.65 

İkinci bÚlòm ǲNâfiǮnin Abdullah bǤ Ömerǯden rivayetleriǳ baçlığını taçımaktadırǤ 
Merfðǯǡ mevkðf ve maktðǯ rivayetlerden biri muallaktır ve mòbhem bir ravi ihtiva etmekte 
olup eserdeki diğer isnâdlara gÚre nâzil bir isnâda sahiptirǤ66 

Üçòncò bÚlòm ǲSevvâr bǤ MusǮabEbð Abdullah el-Hemedânî rivayetleriǳ baçlığını taǦ
çımaktadırǤ Bu bÚlòmdeǡ nòsha ravisi Begavîǯninǡ hocası Ebòǯl-Cehmǯden Còzǯò hicrî ʹʹ yıǦ
lında imla yoluyla tahdis ettiği ve Bağdâdǯda hicrî ͵ͳ yılı Muharrem ayında rivayet ettiğihaǦ
ber verilmektedirǤ BÚlòmǲاϧرΒΧأǳ rivayet lafzı ile baçlamaktadırǤ Bu durum Còzǯòn bu kısmının 
farklı bir bÚlòm olduğuve farklı bir dÚnemde imla edildiği ihtimalini akla getirmektedir. 
Merfðǯǡ mevkðf ve maktðǯ rivayetlerden oluçan bÚlòmòn tamamı Sevvâr bǤ MusǮabǯın rivayetǦ
leri değildirǤ Kitabın ilk bÚlòmlerinde gÚròlen rivayetlerin intizamî sıralanması bu kısımlarda 
oldukça sekteye uğramıç gibidirǤ Nitekim daha ikinci isnâdǯda Sevvârǯın bulunmadığı bir rivaǦ
yet yer almaktadırǤ67Còzǡ mòellifin Heysem bǤ Adîǡ Abdòlkuddðsǡ Abdòlazîzel-Mâciçðn veSòfǦ
yân bǤ Uyeyne rivayetleri ile son bulmaktadırǤ 

Giriçte belirtildiği òzere çalıçmamız Leys bǤ SaǮdhadislerinin intikali konusunu ele alǦ
mayı amaçlamaktadırǤ Bu sebeple Còzǯdeki sadece Leys bǤ SaǮdǯın yer aldığı tarikler inceleneǦ
cekǢ diğer hocalarından gelen rivayetler kapsam dıçında tutulacaktırǤ 
 

3.1. Leys bǤ SaǮdEbuǯz-Zòbeyr Rivayetleri 

                                                 
61    Yahyâ bǤ Main Ǯgòvenilir değilǡ yalancıǯǡ Ebð Hatim ve Nesâî Ǯhadisi metrðkǯǡBuhârî Ǯsika değilǡ yalan 

sÚylerǯ Ebð Dâvðd Ǯyalancıǯ demiçtirǤ bkǤ İbn Ebî Hâtim er-Râzîǡ el-Cerh veǯt-taǮdîlǡ ͻȀͺͷǢ Zehebîǡ 
Mîzânuǯl-iǮtidâl, Thk. Ali Muhammed el-Bicâvî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ tsǤሻǡ ͶȀ͵ʹͶǤ Heysem bǤ Adîǡ arap 
çiir ve hikayelerinakleden Ǯahbârîǯ olarak adlandırılan bir kimsedirǤ Ebò̵l-Kâsım Ali bǤ Hasan bǤ HibeǦ
tullah bǤ Asâkirǡ Târihu Dımaçkǡ ThkǤ Ebð Saîd Ömer bǤ Garame el-Amrî ሺBeyrðtǣ Dârò̵l-Fikr, 1998), 
ͶȀͳͳʹǤ Tarihǡ neseb ve arap tarihi konularında pek çok eseri olduğu kaydedilmiçtirǤ bkǤ İbn Hallikânǡ 
Vefeyâtuǯl-aǯyânǡ ThkǤ İhsan Abbas ሺBeyrðtǣ Dâruǯs-sâdırǡ ͳͻʹሻǡ /106. 

62    İbn Hacerǡ Lisânuǯl-mîzânǡ ThkǤ Abdulfettah Ebð Gudde ሺBeyrðtǣ Mektebetuǯl-matbðâtiǯl-İslamiyyeǡ 
2002), 4/216. 

63     Hakkında Buhârî Ǯmònkeruǯl-hadisǯǡ Nesâî Ǯmetrðkǯǡ Ebð Dâvðd Ǯsika değilǯǡ Yahyâ bǤ Main Ǯhiç bir çeyǯǡ 
Ǯhadisi yazılmazǯ derkenǡ Buhârîǡ onun Kòleyb ve Ebð Atiyyeǯden rivayetlerinin mònker olduğunu 
naklederǤ bkǤ Zehebîǡ Mîzânuǯl-iǮtidâlǡ ʹȀʹͶǢ Ebð Ahmed Abdullah b. Adî el-Còrcânîǡ el-Kâmil fiǯd-
duaǯfâǯîr-ricâlǡ ȀǤ Buna binaen Sevvârǯın Còzǯde de Ebð Atiyyeǯden rivayette bulunduğu gÚròlmekǦ
tedir. bk. Còzò Ebîǯl-Cehm, 50. 

64     Nesâîǯnin onun için Ǯhiç bir çeyǯǡ İbn Adîǡ Buhârîǯnin Ǯhadisleri mònkerǯ dediğiǡ İbn Mòbarekǯin ise 
Ǯonun hadisini almaktansa yol kesicilik yapmak daha iyiǯ çeklinde sÚzler sarfettiği rivayet edilmiçtirǤ 
bkǤ Zehebîǡ Târihuǯl-İslâmǡ ThkǤ DrǤ Ömer Abdusselam Tedmurî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-kitâbiǯl-Arabîǡ ͳͻͻͳሻǡ 
10/332. 

65     Còzò Ebîǯl-Cehm, 31. 
66     Còzò Ebîǯl-Cehm, 43. 
67     Còzò Ebîǯl-Cehm, 49. 
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Còzǯòn ilk bÚlòmònde Ebòǯl-Cehmǯin Leys bǤ SaǮd  Ebuǯz-Zòbeyr çeklinde aktardığı 
rivayetler yer almaktadırǤ  

Ebuǯz-Zòbeyrel-Mekkî ሺÚlǤ ͳʹȀͶ͵ሻ hakkındaki değerlendirmeler farklılık arz etǦ
mektedirǤ Gòvenilir olduğunu kabul edenlerin yanı sıra rivayetini delil alınmaz bulanlar da 
vardırǤ 68 Tedlis yapmakla tanınmaktadırǤ69 Hadis aldığı Ebð Sâlih Mevlâ Hakîm bǤ Hizâmǡ meçǦ
hul bir kimse olup hakkındaki tek bilgiǡ Ebuǯz-Zòbeyrǯin Còzǯde ondan rivayet etmiç olduğu 
hadistir.70 Bir diğer hocası Yahyâ bǤ CaǮde tâbiîne mensup sika bir isimdirǤ71Bu bÚlòmdeki ta-
riklerdeǡ cerhi òzerinde ittifak edilmiç herhangi bir ravi barındırmadığı gÚròlmektedirǤ Riva-
yetlerin sıhhatine hòkmetmekte bir engel bulunmadığı sÚylenebilirǤ 

BÚlòmdeki rivayetler çu çekildedirǣ  
ǲAğaç altında biat eden hiçbir kimse ateçe girmezǳ72,ǲBir mòslòman bir ağac diktiğinde 

veya bir çey ekip biçtiğindeǡ bir insan bir hayvan ya da baçka bir çey ondan yediğinde bu o 
kimseye sadaka olurǳ73ǡǲRòyasında beni gÚrenǡ gerçekten beni gÚrmòç demektirǤ Nitekim çeyǦ
tan benim suretime bòrònemezǳ74ǡǲSizden birisi ròya gÚrdòğò zamanǡ çeytanın ròyada kenǦ
disine ettiği oyunları anlatmasınǳ75ǡ ǲSizden birisi kÚtò bir ròya gÚrdòğò zamanǡ sol tarafına 
òç kez tòkòrsòn ve òç kez çeytandan Allahǯa sığınsın ve yattığı yÚnden diğer tarafa dÚnsònǳ76, 

                                                 
68    Tam adı Muhammed bǤ Mòslim bǤ Mòderris olan Ebuǯz-Zòbeyr el-Mekkî orta tabaka tâbiîne mensup 

bir kimsedirǤ Câbir bǤ Abdullahǡ Abdullah bǤ Zòbeyrǡ Abdullah bǤ Abbasǡ Abdullah bǤ Ömerve Aiçe bnt. 
Ebî Bekirǯden rivayetleri bulunmaktadırǤ Yahyâ bǤ Maînǡ Nesâî ve Ali bǤ el-Medinî onun için Ǯsikaǯǡ Ebð 
ZòrǮaǡ Ebð Hâtim ve Buhârî Ǯhadisiyle ihticac olunmazǯ demiçtirǤ bkǤ Zehebî, Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 
ͷȀ͵ͺ͵Ǥ ŞuǮbe bǤ Haccâcǯın da tartıda hile yaptığı için Ebuǯz-Zòbeyrǯin hadisini almadığıǡ onun hadis 
kitabını yırttığıǡ hakkında ǮMekkeǯden çıkarıp atmayı en çok istediğim kiçiǯ dediği nakledilmiçtirǤ bkǤ 
Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâl, 26/407-408. 

69     Leys bǤ SaǮdǯın çÚyle sÚylediği nakledilmiçtirǣ ǮEbuǯz-Zòbeyrǯe geldimǤ Bana iki kitap yaptırdıǤ ሺyazǦ
dırdıሻ Sonra onlarla geri dÚndòmǤ İçimden ise Ǯkeçke geri dÚnsem ve bunların hepsini Câbirǯden mi 
içittin diye sorsamǯ diye geçirdimǤ DÚnòp sorduğumda da Ǯbir kısmı benim içittiğimǡ bir kısmı da bana 
ondan tahdis edilenlerdirǤǯ dediǤ Ben de Ebuǯz-Zòbeyrǯe Ǯsenin içittiklerinin hangileri olduğunu bana 
gÚsterǯ dedimǤ BÚyle sÚyleyince içte bende olan bu hadislere içaret ettiǯ diye eklemiçtirǤ bkǤ Sıbt İbnuǯl-
Acemîǡ et-Tebyîn li esmâiǯl-mòdellisînǡ ͷͶǢ Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâǡ 8/ͳͷͻ. El-ÂǮlâîǯye gÚre bu 
sebeple hadisçiler Leys  Ebuǯz-Zòbeyr  Câbir tarikiyle gelen rivayetlerle amel etmede tevakkuf 
etmiçlerdirǤ bkǤ Ebð ZòrǮa Ahmed bǤ Abdurrahman el- Irâkîǡ Kitâbuǯl-mòdellisînǡ ͺͺǤ Zehebî ise Ebuǯz-
Zòbeyrǯin ismini Ǯsika olup hakkında konuçulan kiçilerǯ arasında vermektedirǤ Zehebîǡ ez-Zikru esmâi 
men tòkòllòme fihi ve hòve mòvessikǡ ͳȀͳͲǤ Ayrıca Kòtòbò sitte mòelliflerinin eserlerinde Ebuǯz-
Zòbeyrǯin rivayetlerinin yer aldığı gÚròlmektedirǤ Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâl, 26/402. 

70     Zehebîǡ Mîzânuǯl-iǮtidâl, 4/539.  
71     Resulullahǯın amcasının kızı olan Ümmò Hanîǯnin oğlundan torunudurǤ Ebð Hatim ve Nesâî onun için 

Ǯsikaǯ demiçlerdirǤǯ Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâl, 31/254. 
72   Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ʹͺǤ Ayrıca bkǤ Tirmizîǡ ǲMenâkıbǳǡ ͷ, El-Kòtòbòǯs-sitteǡ ሺRiyâdǣ Daruǯs-selâmǡ ʹͲͲͲሻ; 

Ebð Dâvðdǡ ǲSònneǳǡ ͻǡ El-Kòtòbòǯs-sitte, ሺRiyâdǣ Daruǯs-selâmǡ ʹͲͲͲሻǢ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ 
ʹ͵Ȁͻ͵Ǣ Ebð Abdurrahman Ahmed bǤ Şuayb en-Nesâîǡ Sònen-i kòbrâ, Thk. Abdullah bǤ Abdulmuhsîn 
ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯr-risale, 2001), 10/264. 

73   Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ʹͺǢ Mòslimǡ ǲMðsâkâtǳǡ ͺǢ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ ʹͲȀ͵ͲǢ Taberânîǡ el-
MuǮcemuǯl-evsât, 9/14.  

74    Còzò Ebîǯl-Cehm, 29; Ahmed b. Hanbel, Mòsnedǡ ʹ ͵Ȁͻ͵Ǣ Mòslimǡ ǲRòyâǳǡ ͳʹǢ İbn Mâceǡ ǲTaǮbiruǯr-ròyâǳǡ 
2, El-Kòtòbòǯs-sitte, ሺRiyâdǣ Daruǯs-selâmǡ ʹͲͲͲሻǢ Nesâîǡ Sònenò kòbrâ, 7/106. 

75      Ahmed b. Hanbel, Mòsned, 23/94. 
76    Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͵ͲǢ Mòslimǡ ǲRòyâǳǡ ͷǢ İbn Mâceǡ ǲTaǮbiruǯr-ròyâǳǡ ͶǢ Nesâîǡ Sònenò kòbrâ, 7/118; 

Ahmed b. Hanbel, Mòsned, 23/95. 
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ǲSeyahat edilecek en hayırlı mescidǡ benim bu mescidim ve Beyti Atiktirǳ77Allah Resulò mesǦ
cide ok ile giren bir kiçiyeǡ ancak okun ucunu eli ile tutarsa girebileceğini sÚylediǤ78Allah Re-
sulò cuma gònò minberde iken Sòleyk el-Gatafanîǯnin girip namaz kılmadan oturduğunu gÚǦ
rònce ǲiki rekat namaz kıldın mıǳ diye sordu ǲhayırǳ cevabını alınca ǲkalk ve kılǳ buyurduǤ79En 
faziletli sadakanın ne olduğu sorulduğunda Allah ResulòǲBakmakla yòkòmlò olduklarından 
baçlaman ve geride zenginlik bırakan sadakadırǳbuyurduǤ 80Bir baçka tarikte ise ǲFakirin gay-
ret ederek verdiği ve bakmakla yòkòmlò olduklarından baçladığın sadakadırǳçeklinde cevap 
verdiği rivayet edilmiçtirǤ81 

3.2. Leys bǤ SaǮdNâfiǮAbdullah bǤ Ömer Rivayetleri 
Ebòǯl-Cehmǯin Leys bǤ SaǮd aracılığı ile NâfiǮden aktardığı rivayetlerǡ eserin hacimce en 

bòyòk kısmını oluçturmaktadırǤ NâfiǮrivayetlerinin bòyòk bir kısmı da Abdullah bǤ Ömerǯden 
yapmıç olduğu nakillerdir ki bu sebeple bu bÚlòmò ǮAbdullah bǤ Ömer mòsnediǯ olarak adlanǦ
dırmak çok da yanlıç olmayacaktırǤ Ebòǯl-Cehmǯin Leys bǤ SaǮd aracılığıyla NâfiǮden onun da 
Abdullah bǤ Ömer baçta olmak òzere çeçitli sahabiden rivayetleri gÚròlmektedirǤ İsnadları kıǦ
saca çÚyle gÚsterebilirizǣ 

Eserde Leys bǤ SaǮdNâfiǮAbdullah bǤ Ömer tarikiyle gelen fiilîǡ kavlî veya takriri 
mevkuf tarikler bulunmaktadırǤ Mòellif birkaç rivayeti Leys bǤ SaǮdǯdan ǲَاϧََرΒΧَْأǳǢ diğerleǦ
riniǲاϨΛدΣǳ lafzı ile aktarmaktadırǤ Bu durumda mòellifin semâ ve kıraât yÚntemini ayırdığını 
dòçònmemiz mòmkòndòrǤ  

BÚlòmdeǡ Leys bǤ SaǮdNâfiǮtarikiyle fiilî ve kavlî merfðǯrivayetler gelmiçtirǤ Bunlar çu 
çekildedirǣ 

1- Leys bǤ SaǮdNâfîǯ 
2- Leys bǤ SaǮdNâfîǯAbdullah bǤ Ömerǯin kızları ve Abdullah bǤ Ömerǯin kardeçinin 

kızları 
3- Leys bǤ SaǮdNâfîǯSâlim bǤ Abdullah 
4- Leys bǤ SaǮdNâfîǯİbrâhim bǤ Abdullah bǤ HuneynAbbas ailesimevalisiAli 

bǤebî TâlibNebî ሺaǤsǤሻ 
5- Leys bǤ SaǮdNâfîǯİbrâhim bǤ Abdullah bǤ Maǯbed bǤ AbbasMeymðneNebî 

(a.s.) 
6- Leys bǤ SaǮdNâfîǯSafiyye binti ebî Ubeyd 
7- Leys bǤ SaǮdNâfîǯAbdullah bǤ Abbasǯın kızı 
8- Leys bǤ SaǮdNâfîǯMuhammed bǤ İyâs bǤ el-BòkeyrEbð Hòreyre 
9- Leys b. SaǮdHiçâm bǤ UrveMisvâr bǤ MahremeNebî ሺaǤsǤሻ 
10- Leys bǤ SaǮdHiçâm bǤ UrveUrveAbdullah bǤ ZòbeyrNebî ሺaǤsǤሻ 

                                                 
77   Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͵ͳǢ Nesâîǡ Sònenò kòbrâ, 10/192; Ahmed b. Hanbel, Mòsned ʹ͵ȀͻǤ Taberânî hadisi 

Ebòǯl-Cehmǯin ravisi Ahmedǯden sema ederek almıçtırǤ Taberânîǯye gÚre bu rivayeti Leysǯten Ebòǯl-
Cehm dıçında rivayet eden olmamıçtırǤ Fakat diğer kaynaklara baktığımızda baçta Kuteybe bǤ Saîdǡ 
Muhammed bǤ Rumhǡ Kâmil bǤ Talhaǡ İsâ bǤ Hammâd gibi birçok isim bu hadisi rivayet etmiçtirǤ 
Tâberânîǡ el-MuǮcemuǯl-evsât, 1/225. 

78    Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͵ ͲǢ Mòslimǡ ǲel-Bir veǯs-sılaǳǡ ͳʹʹǢ Ebð Dâvðdǡ ǲCihâdǳǡ ͷǢ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ 
23/95. 

79     Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͵ͳǢ Mòslimǡ ǲCumǮaǳǡ ͷͺǢ Nesâîǡ Sònenò kòbrâ, 1/272. 
80     Bu rivayet Còzǯde sekizinci sırada yer almaktadırǤ Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͵ͲǢ Buhârîǡ ǲZekâtǳǡ ͳͺǢ Mòslimǡ 

ǲZekâtǳǡ ͻͷǢ Ebð Dâvðdǡ ǲZekâtǳǡ ͵ ͻǢ Nesâîǡ ǲZekâtǳǡ ͷ͵ǡ El-Kòtòbòǯs-sitte, ሺRiyâdǣ Daruǯs-selâmǡ ʹ ͲͲͲሻǢ 
Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ ͳʹȀͻǤ 

81   Còzǯde dokuzuncu sırada yer alan ve Ebð Hòreyreǯnin rivayet ettiği hadistirǤ Còzò Ebîǯl-Cehm, 31; 
Buhârîǡ ǲNafakâtǳǡ ʹǢ Ebð Dâvðdǡ ǲZekâtǳǡ ͶͲǢ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ ͳͶȀ͵ʹͶǤ 



Rabia Zahide Temiz. Abu al-Jahm al-Bāhilīǯs Work Ǯal-Juzǯ and His Narration Fromǥ  | 429 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

Leys bǤ SaǮdǯin NâfiǮdenǡ onun da çeçitli sahabî ve tâbiînden nakilleri akabinde, son iki 
rivayet Leys bǤ SaǮdǯın Hiçâm bǤ Urveǯdenǡ onun da Misvâr bǤ Mahreme ve Abdullah bǤ ZòǦ
beyrǯden nakli ile gelmektirǤ 

Bu bÚlòmde bir hadis için mutâbî olarak zikredilmiç òç isnâd bulunmaktadırǣ  
Muhammed bǤ AbdòlazîzMuhammed bǤ Ali bǤ CòzcânîSaîd bǤ SòleymanLeysbǤ SaǮd 

NâfiǮİbrâhim bǤ Abdullah bǤ HuneynAbbas ailesi mevalisi Ali bǤ Ebî TâlibNebî ሺaǤsǤሻǢ 
İbn ZencuveyhEbð SâlihLeys bǤ SaǮd NâfiǮ  İbrâhim bǤ Abdullah bǤ Huneyn  AbǦ

bas ailesi mevalisi  Ali bǤ Ebî Tâlib  Nebî ሺaǤsǤሻǢ 
KaǯnebîLeysbǤ SaǮd Nâfîİbrâhim bǤ Abdullah bǤ HuneynAbbasǯın mevâlisi>Ab-

bas ailesi mevalisi  Ali bǤ Ebî Tâlib  Nebî ሺaǤsǤሻçeklinde gelen òç tarikten birinci ve òçòncò 
tarikler ǲϩاϭرǳ ve ǲϝاϗǳlafızları ile baçlamaktadırǤ İlk isnadda yer alan Muhammed bǤ Ali el-CòzǦ
cânî hakkında rical eserlerinde fazla bilgiyer almamaktadır.82 Kendisinden semâda bulunan 
Muhammed bǤ Abdòlazîzǯin ise kimliğini tespit edemedikǤ Bununla birlikte yaptığımız araçtırǦ
malar sonucu Ebòǯl-Cehmǯin Còz ravisi Ebòl-Kâsım el-Begavîǯnin Muhammed bǤ Ali el-CòzǦ
cânîǯden birçok rivayeti olduğunu tespit ettikǤ83 

Bu bilgi ıçığında Còzǯde yer alan çahsın Muhammed bǤ Abdòlazîz yerineǡ Ebòl-Kâsım 
Abdullah bǤ Muhammed bǤ Abdòlazîz el-Begavîǡ yani Còzǯòn nòsha ravisi olduğu anlaçılmakǦ
tadırǤ Eserin bòtònòne uymayarak nâzil bir çekilde gelmiç olan bu isnadlarınǡ Begavî tarafınǦ
dan Còzǯe eklenmiç olduğunuǢ Begavîǯnin insiyatif alarak hocasının Còzǯò òzerinde kendi nòsǦ
hasıymıç gibi tasarrufta bulunduğunu dòçònmekteyizǤ Bu durum Ebòǯl-Cehmǯin dÚneminde 
veya sorasında Còz eserininǡ yazılı bir metin olarak hadisçiler tarafından mâlik olunduğu ve 
istifade edildiği yÚnòndeki gÚròçòmòzò desteklemektedirǤ 

BÚlòmde yer alan tariklere baktığımzda Leys bǤ SaǮdǯın en çok rivayet aldığı ismin 
NâfîሺÚlǤ ͳͳȀ͵ͷሻ olduğu gÚròlmektedirǤ84NâfîǮninǡ hocalarından Sâlim bǤ Abdullah bǤ 
ÖmerሺÚlǤ 106/7ʹͶሻǡ Ömer bǤ el-Hattâbǯın torunu olup sika bir ravidirǤ85Nâfîǯnin diğer ravisi 
İbrâhim bǤ Abdullah bǤ Huneyn orta yaçlı tâbiîne mensup sika bir kimsedirǤ86Abdullah b. 
Ömerǯin eçi Safiyye binti ebî Ubeydǡ tâbiîn tabakasına mensup sika bir hanımdırǤ87İbrâhim bǤ 
Abdullah bǤ Maǯbed bǤ Abbasǡ Còzǯdeki Resulullahǯın eçi Meymðne binti Hârisǯten rivayetiyle 
meçhurdurǤ88Muhammed bǤ İyâs el-Bòkeyr orta yaçlı tâbiînden sika bir ravidirǤ Còzǯdeki rivaǦ
yeti ile tanınmaktadırǤ89 Zòbeyr bǤ Avvâmǯın torunu Hiçâm bǤ Urve ሺÚlǤ 146Ȁ͵ሻ ise kòçòk 

                                                 
82    İbnò̵l-Ferrâ Muhammed bǤ Muhammed bǤ Hòseyin İbn Ebî Ya̵lâǡ Tabakâtò'l-hanâbile, Thk. Muham-

med Hamid el-Fıki ሺKahireǣ Matbaatòǯs-Sònnetiǯl-Muhammediyye, ts.), ͳȀ͵ͲǤ Çağdaç mòelliflerden 
Halid er-Rabbât onun ismini Ǯrivayeti verilen hakkında bilgi bulamadığım isimlerǯ baçlığı altında zikǦ
reder. bk. el-Câmiu li ulðmiǯl-İmâm Ahmed ሺDâruǯl-fellâhǡ ʹͲͲͻሻǡ ͳȀͺͺǤ  

83     Begavî kendi eserinde de Còzcânîǯden rivayette bulunmuçturǤ bkǤ MuǮcemuǯs-sahâbeǡ ͳȀͶͲǤ Ayrıca bkǤ 
Ahmed bǤ Abdullah Ebð Nuaym el-İsbahânîǤ Mârifetuǯs-sahâbe li İbn Nuaym, ThkǤ Adil bǤ Yusuf Azâzî 
ሺDâruǯl-vatan, 1998), ͳȀʹͲʹǤ Bazen bu rivayetler Còzcânîǯnin rical konusundaki aktarımlarını içerǦ
mektedirǤ bkǤ İbn Asâkirǡ Târihu Dımeçk, 9/323, 20/209, 23/ͻǢ İbn Hacer el-Askalânîǡ el-İsâbe fî 
temyîziǯs-sahâbeǡ ThkǤ Âdil Ahmed Abdulmevcðd ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyye, 1995), 6/402. 

84    NâfîǮ Ebð Abdullah el-Medenîǡ Abdullah bǤ Ömerǯin mevlası ve en Únemli ravisidirǤ İmam Mâlikǯin 
kendisinindenǡ onun da İbn Ömerǯden rivayetiǡ Buhârîǯnin en gòvendiği tariktirǤ Ǯİmamǯǡ Ǯmòftîǯǡ ǮMeǦ
dine alimiǯ gibi tadil lafızlarıyla anılmıç Únemli bir ravidir. Zehebî, Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâǡ ͷȀͻͷǢ Mizzîǡ 
Tehzîbuǯl-Kemâl, 29/303 

85     NâfiǮ gibi babası Abdullah bǤ Ömerǯden rivayetleri ile meçhurdurǤ Ayrıca Ebð Hòreyreǯden de rivayeti 
olduğu sÚylenmektedirǤ Abdullah bǤ Mòbarek onu tâbiînin yedi fakihi arasında zikrederǤ bkǤ Mizzîǡ 
Tehzîbuǯl-Kemâl, 10/150. 

86   Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâlǡ ʹȀͺͲǤ Yòzlò yılların baçında vefat ettiği belirtilmiçtirǤ Zehebî, Siyeru aǮlâmiǯn-
nòbelâ, 4/605. 

87    Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâlǡ ͵ͷȀʹͳ͵Ǥ Sahabe olduğuna dair iddialar da mevcutturǤ İbn Hacer, Tehzîbuǯt-
Tehzîb ሺKahireǣ Dâruǯl-kitâbiǯl-İslamiyyeǡ ͳͻͻ͵ሻǡ ͳʹȀͶ͵ͳǤ 

88     İbn Hibbânǡ onun Meymðneǯden semâı olmadığını sÚylerkenǡ Buhârî aksini teyit etmektedirǤ Buhârîǡ 
Târîhuǯl-kebîrǡ ͳȀ͵ͲʹǢ İbn Hibbânǡ Sikâtǡ ȀǤ Vefatı ile ilgili bir bilgi verilmemiçtirǤ 

89      Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâl, 24/506. 
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tâbiînler arasında yer alan sika bir ravidirǤ90Còzǯòn bu bÚlòmònde yer alan raviler hakkında 
bir cerhin sÚz konusu olmadığıǡ rivayetlerin sahih olduğu gÚròlmektedirǤ 

BÚlòmde yer alan rivayetlerin metinleri konu bakımından incelendiğinde namaz, na-
maz vakitlerive dòzeniyle ilgili rivayetlerle baçladığıǢ duhaǡ vitr ve cenaze namazlarıǡ libâsǡ 
oruçǡ nezîrǡ zekâtǡ meğâzîǡ vudðǡ nikâhǡ hacǡ had cezasıǡ imâreǡ talakǡ gusulǡ yeme içmeǡ muaǦ
melâtǡ yeminǡ alıç-satıçǡ kÚle azad etmeǡ hayvan boğazlama baçlıklarına dahiledilebilecek riǦ
vayetlerle devam ettiğiǡ belli bir fıkhî dòzen arz ettiği gÚròlmektedirǤ 

Eserin bu bÚlòmòndeki metinlerin tamamını burada zikretmek yerineǡ çalıçmanın 
hacmini arttırmamak için belli metinleri vermekle yetineceğizǤ Leys bǤ SaǮdǯın NâfiǮden onun 
da baçta Abdullah bǤ Ömer olmak òzere çeçitli sahabilerden yaptığı nakillerden mòteçekkil 
metinlerin bazıları çunlardırǣ 

ǲAbdullah bǤ Ömer yağmurlu gecelerde namazı cem edenlerle birlikte kılardıǤǳ91ǡ ǲŞidǦ
detli soğuğun olduğu bir seferde yanındakilere namazı çadırlarında kılmaları hususunda izin 
vererek Allah Resulònò bÚyle bir durumda bunu emrederken gÚrdòğònò sÚylediǤǳ92ǡǲTek baǦ
çına namaz kılıp sonra cemaate rast gelir ise sabah ve akçam namazları hariç diğer namazları 
yeniden kılardıǤǳǡ ǲUyandığında sabah namazı için kamet getiriliyorduǡ kalktı ve iki secde 
yaptıǤ Sonra çıkıp namaza katıldıǤǳ93ǲİbn Ömerǡ namazda iken burnu kanadığında namazdan 
ayrılırǡ kanı yıkayıp abdest alırǡ bu sırada hiç konuçmazǡ ardından namazına dÚnerek geri kaǦ
lanının tamamlardıǤǳ94ǡ ǲDuha namazı hakkında sorulduğunda onu ne emretti ne de nehyetti 
ǮBen yalnızca ashabı yaparken gÚrdòğòm çeyi yaparımǤ Sadece gòneçin doğuç ve batıçında 
namaz kılmayınǯ dediǤǳ 

ǲBir adamın yahudi veya hristiyan bir kadınla evliliği sorulduğunda ǲAllah mòçrik kaǦ
dınları mòslòman erkeklere haram kıldıǤ Bir kadınınǡ Allahǯın kullarından bir kul olduğu halde 
İsâǯnın kendisinin rabbi olduğunu sÚylemesinden daha bòyòk bir çirk bilmiyorumǯ dediǳ95 

Abdullah bǤ ÖmerǡǲBir kimsenin hasta olduğu için Ramazanǯda tutamadığı orucu 
olursa ve onları eda edemeden Úlòrseǡ onun adına tutamadığı gònler sayısınca fakirlere bir 
mòd buğday ile yemek yedirilsinǯǡ ǲNezirde vefadan baçka birçey bilmiyorumǤ Her kim bir neǦ
zirde bulunur ve yerine getiremeden Úlòrse ondan azad edecek bir kÚle varsa ya azad edilir 
ya beytǯe hedy kurbanı gÚnderilir ya da sadaka verilirǤ Ben onun velisi olsaydım bu bana onun 
adına oruç tutmaktan daha sevimli gelirdiǤ Hac eden için oruçǢ hac ve umre edene de hac ve 
umre vardırǳǡ ǲkimse kimsenin yerine oruç tutamaz ve haccedemezǳ96dedi.97 

ǲAbdullah bǤ Ömerǯin kızı Sevdeǡ Mekke emiri iken Abdurrahman bǤ Zeyd bǤ Hattâ bile 
evliydiǤ Abdullah eçine katılması için onu gÚnderdi ve oğlu Ubeydullahǯa eçinin yanına varınǦ
caya kadar kızına eçlik etmesini emrettiǤǳ98 

Abdullah bǤ Ömerǡ HzǤ Peygamberǯin yanında açure orucundan bahsettiǤ Allah Re-
sulòǲO cahiliye ehlinin tuttuğu bir oruçtuǤ İsteyen onu tutsunǡ istemeyen tutmasınǳ buǦ
yurdu.99Cònòb iken uyumak hakkında sorulduğunda ǲabdest aldığınız takdirde yatınǳ bu-
yurdu. 

                                                 
90    Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâlǡ ͵ͲȀʹ͵ͺǤ Babası Urve bǤ Zòbeyr de orta tabaka tâbiîne mensup sika bir kimseǦ

dirǤ Mizzîǡ Tehzîbuǯl-Kemâl, 20/24. 
91     Mâlikǡ ǲKasruǯs-salât fiǯs-seferǳǡ ͵ǡ Muvattâ, thk. Muhammed Fuad Abdulbâkî ሺDâru ihyâiǯt-turâsiǯl-

Arabîǡ ͳͻͺͷሻǤ 
92      Buhârîǡ ǲEzânǳǡ ͳͺǢ Mòslimǡ ǲSalâtuǯl-musâfirînǳ ʹʹǢ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòsnedǡ 29/53. 
93      Còzò Ebîǯl-Cehm, 44. 
94       Mâlikǡ ǲTahâretǳǡ ͶǤ  
95       Buhârîǡ ǲTalakǳǡ ͳͺǤ 
96       Nesâîǡİbn Abbasǯdan benzer bir metin rivayet etmektedirǤ bkǤ Sònenò kòbrâ, 3/257. 
97      Còzò Ebîǯl-Cehm, 46. 
98       Còzò Ebîǯl-Cehm, 35. 
99      Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͵Ǣ Mòslim ǲSıyâmǳǡ ͳͳͺǢ İbn Mâceǡ ǲSıyâmǳǡ ͶͳǤ 
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Allah Resulòǡ Ömer bǤ Hattâbǯın babası òzerine yemin ettğini duydu ve ǲBabalarınız 
òzerine yemin etmeyinǡ yemin edecek olan Allah adına etsin ya da sussunǳ buyurduǤ100Allah 
Resulò ǲBir ya da iki yudumluk emme haram kılmazǳ buyurduǤ101 

Abdullah bǤ Ömer çunları sÚylemiçtirǣ ǲRamazan orucu bÚlònmezǡ ayırarak tutulǦ
mazǳǡǲEçi vefat eden kadın boyanmıç bir elbise giymezǤ Sòslenmek niyetiyle sòrmelenmezǤ 
Koku ve kına sòrònmezǤ Evi dıçında bir yerde de gecelemezǳǡǲHer kim oğlundan veya kızından 
cariyesini alır ise bunda bir beis yokturǤ Cariye ve kÚle efendisine aittirǤǳ102 

NâfiǮ çÚyle sÚylemektedirǣ ǲÖlòleri yıkadığımız zaman bir kısmımız abdest alırǡ bir kısǦ
mımız gusul ederdiǤ Sonra dÚnerǡ kefenlerdikǤ Sonra cenazeyi taçırǡ namazını kılarǡ abdesti-
mizi yenilemezdikǤ Abdullah da bu duruma itiraz etmezdiǳǡ ǲAbdullah bǤ Ömerǡ Abdurrahman 
bǤ Saîd bǤ Zeydǯin cenazesini gòzel kokularla kokuladıǡ insanlarla birlikte onu taçıdıǤ Ardından 
mescide girip abdest almaksızın namaz kıldıǤǳ103 

ǲRubeyyi bint. Muavvizǡ Abdullah bǤ Ömerǯe Osmanǯın hilafeti zamanında eçinden boǦ
çandığınıǡ Muâz bǤ Afrâǯnın Osmanǯa gelerek bu durumu haber verdiğini ve baçka yerde kalıp 
kalamayacağını sorduğunda Osmanǯın Ǯbaçka yerde kalabilir ve onların arasında miras yokǦ
tur, iddet de beklemesine gerek yokturǤ Fakat hamile olmadığından emin olacağı bir hayız 
gÚrene kadar da evlenemezǯ dediğini haber verince Abdullah bǤ Ömer ǮOsman en hayırlımız 
ve en bilgilimizdirǯ demiçtirǤǳ104 

Yukarıda verilenlerǡ Ebòǯl-Cehmǯin Còz eserinde yer alan rivayetlerin belli baçlıları 
olup, tetkik edildiklerinde kimilerinin temel fıkhi hòkòmlere muarız rivayetler oldukları gÚǦ
ròlmektedirǤ Örneğin Allah Resulònòn ǲBir ya da iki yudumluk emme haram kılmazǳ sÚzòǡ 
Sòbeyǯa el-Eslemiyye doğum yapınca iddet beklemeden evlenmesine izin vermesiǡ Osman bǤ 
Affânǯın Rubeyyi bntǤ Muavvizǯin boçanmasının ardından iddet beklememesine hòkmetmesiǡ 
İbn Ömerǯinburnu kanadığında namazdan ayrılıp yıkayarak geri dÚnòp kaldığı yerden devam 
etmesi ve ǲkimse kimsenin yerine oruç tutamazǡ hac edemezǳsÚzòǡ mòçrik kadınlarla evliliği 
haram olarak nitelendirmesi bunlara Úrnek verilebilirǤ Bu rivayetler elbette fıkıh çerçeveǦ
sinde tetkik edilmelidir fakat Ebòǯl-Cehmǯin kimi rivayetlerde teferròd ettiği105yÚnòndeki ifaǦ
deler de dòçònòldòğònde, tòm bunların onun ehl-i hadis nezdinde mecruh bir kimse olarak 
tanınmasının sebepleri olarak gÚròlebilirǤ  

 
4. Leys bǤ SaǮd Rivayetleri Bağlamında Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯò  
Leys bǤ SaǮdሺÚlǤͳͷȀͻͳሻ etbauǯt-tâbiîn neslinin Únde gelen hadisçilerindenolupâlî 

isnâdlara sahiptirǤ AtâÂiçe bint Ebî BekirǢ İbn Ebî Mòleykeİbn AbbasǢ MakburîEbð HòǦ
reyre ve Còzǯòn de Únemli tariki olan NâfiǮİbn Ömer bunlardan bir kısmıdırǤ106Ebòǯl-Cehmǯin 
Còz eserinin yarıdan fazlasınıǡ hocası Leys bǤ SaǮdǯın rivayetleri ile inça ettiği gÚròldòğòndeǡ 
onun belki de Leysǯin en iyi Úğrencisi olduğu anlaçılmıç olacaktırǤ  

Leys bǤ SaǮdǯınǡ kendi kitaplarından rivayette bulunduğu bilinmektedirǤ Bir seferinde 
Úğrencisi ǲsenden kitaplarında olmayan hadisler duyuyoruzǳ dediğinde ǲezberimde olan herǦ
çey kitaplarımda mıǫ Ezberimde olan herçeyi yazsaydım çu bineği doldururduǳçeklinde cevap 
vermesi107ilk etapta Leys bǤ SaǮdǯın ilminin geniçliği ve hıfzındaki rivayet sayısının çokluğunu 
bildirmektedirǤ Ayrıca Leysǯin Úğrencilerinin ondan rivayet dinlemede kitaplarından okumaǦ
sına alıçık olduklarınıǡ bunun dıçında kalan bir hadisten haberdar olduklarında çaçırdıklarını 

                                                 
100    Còzò Ebîǯl-Cehm, 40. 
101     Còzò Ebîǯl-Cehm, 48. 
102     Còzò Ebîǯl-Cehm, 42. 
103     Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͶͷǢ Mâlikǡ ǲTahâretǳǡ ͺǤ 
104     Còzò Ebîǯl-Cehmǡ ͶǢ Mòslimǡ ǲHaccǳǡ ͷͳͲǤ 
105      bkǤ Taberânîǡ el-MuǮcemuǯl-evsâtǡ 1/225. 
106      Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 8/1ͷ9. 
107     Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 8/1ͷ3. 
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gÚrmekteyizǤ Bu durumda kitaplarından rivayette bulunan Leys bǤ SaǮdǯın Úğrencilerinin de 
benzer çekilde yazılı nòshalardan rivayete alıçık olduğunu dòçònmek yanlıç olmayacaktırǤ 
Birçok hadis talebesi olan Leysǯinǡǲkâtibiǳolmakla çÚhret bulan tek Úğrencisi ise Ebð Sâlih AbǦ
dullah bǤ Sâlih ሺÚlǤ 223Ȁͺ͵ሻǯtirǤ Onun da hakkındaki ağır cerh lafızları sebebiyle gòvenilirliǦ
ğini yitirdiği gÚròlmektedirǤ108 Ayrıca Ebð Sâlihǯinǡ kâtibi olma ònvanını aldığı Leysǯin değilǢ 
diğer hocaları İbrâhim bǤ SaǮd ሺÚlǤͳͺͷȀͺͲͳሻ ve Abdullah bǤ Vehb ሺÚlǤ ͳͻȀͺͳʹሻǯinrivayetlerini 
còzleçtirdiği gÚròlmektedirǤ109 

Leys bǤ SaǮdǯın bir diğer Úğrencisi Abdullah bǤ Vehbǯe izafe edilen Muvattâǯda da 
Leysǯten rivayetleri olmakla birlikteǡ bu isnâdların Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯòne kıyasla nâzil isnâdǦ
lar olduğu gÚròlmektedirǤ110Ayrıca yine Úğrencilerinden Bekr bǤ Bekkâr ሺÚlǤ  ʹͲȀͺʹʹሻǯın 
Còzǯò de hocası Leys bǤ SaǮdǯdan 11 rivayetini ihtiva etmektedir.111 Leysǯin Úğrencileri araǦ
sında yer alan ve ǲLeysǯten rivayeti olan son sika raviǳ olarak tanımlanan Ebð Mðsâ İsa bǤ 
Hammâd ሺÚlǤ ʹͶͺȀͺʹሻǯın da Leysǯten ͳͳ rivayetinin olduğu bir Còzǯò bulunmaktadırǤ112 

Gònòmòze ulaçan Leys bǤ SaǮdǯın rivayetlerini ihtiva ettiği belirtilen birCòzǡ Sòmâme 
bǤ Esâl hadisi ile birlikte toplamda  rivayet ihtiva etmektedirǤ113İbn Hacer el-Askalânî ise 
Leys bǤ SaǮdǯın biyografisini rivayetler ıçığında inça ettiği el-Merhametòǯl-ğaysiyye biǯt-terce-
metiǯl-Leysiyye adlı eserinde kendisine kadar ulaçan rivayet zinciri ile birlikte Leys bǤ SaǮdǯın 
hadislerine yer vermektedirǤ İbn Hacerǯin eserde yer verdiği Ͷͳ Leys b. SaǮd rivayetinden ʹͺǯi 
Ebòǯl-Cehm aracılığıyla gelmekte olup114 tamamı zaten Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯònde de yer almakǦ
tadırǤ 

Kâsım bǤ Kutluboğa ሺÚlǤͺͻ/ͳͶͶሻǯnın Âvâlî isimli eseri de Leys b. SaǮdǯa ait 43 hadis 
ihtiva etmektedirǤ Eserde yer alan rivayetlerden ʹͺǯi Ebòǯl-Cehmǯden gelmektedirǤ Bu rivayetǦ
lerden birisi hariç tamamı Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯònde yer almaktadırǤ Ebòǯl-Cehmǯin bu rivayetǦ
lerdeki ravisi, Còzǯde de ravisi olan el-BegavîǯdirǤ115 

Avâlîǯde Leys bǤ SaǮdǯın rivayetleri Ebòǯl-Cehmǯin yanısıra Úğrencisi Kuteybe bǤ 
Saîdǯden de gelmektedirǤ Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯònde Leys bǤ SaǮdǯdan rivayetlerinin bazılarıǡ 
Avâlîǯde Kuteybe bǤ Saîd tarafından rivayet edilmektedirǤ Her iki eserdeki rivayetler de Ebòǯl-
Cehmǯin Còzǯònde yer alan rivayetlerle aynıdırǤ 

 
Sonuç 
Hicri òçòncò asırǡ rivayet dÚneminde yaçamıç bir hadisçi olan Ebòǯl-Cehmǯinǡ âlî isnadǦ

lardan teçekkòl eden eserine hadis tarihinde hakettiği Úlçòde değer atfedilmediğiǡ kendisinin 
ehl-i hadis nezdinde mecruh bir kimse olarak kabul edildiği anlaçılmaktadırǤ Sebebi açıklanǦ
mamıç olan cerhe ne çekilde mòstehak gÚròldòğò bilinmediğindenǡ rivayetinde tek kaldığı 

                                                 
108  Ebð Sâlihǡ hadis uydurmak ve hocalarının kitaplarına dahil etmekle cerh edilmiç bir ravidirǤ  

Buhârîǯnin ondan birçok rivayeti olduğuǡ fakat bunları muallak olarak zikretmeyi tercih ettiği ifade 
edilmiçtirǤ bkǤ Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 10/4Ͳ. 

109    Ebð Salihǯin İbrâhim bǤ SaǮdǯdan rivayetlerini ihtiva eden Còzǯò İbrâhim adlı eseri, Ebð Úğrencisi MuǦ
hammed bǤ Abdusselâm bǤ ebî Sevvârǯın semâı ile nakledilmiçtirǤ bkǤ İbn Mendeǡ el-Fevâid, Thk. Halid 
Mahmud AbdussemîǮ ሺDâruǯl-kòtòbiǯl-ilmiyye, 2002), 2/72-ͳͲǤ Còzǯde Leys bǤ SaǮdǯa yapılan atıfǦ
larda muallak tarikler dikkat çekmektedirǤ Aynı eserde Ebð Salihǯin bir diğer hocası Abdullah bǤ 
Vehbǯden ʹ͵ rivayeti daha yer almaktadırǤ bkǤ ʹȀͳ͵Ͳ-136. 

110    Bu eserde İbn Vehbǯin Leys bǤ SaǮdǯdan ͵Ͷ rivayetini tespit edebildikǤ bkǤ Abdullah bǤ Vehbǡ MuvattâǮ 
İbn Vehb es-sağîr, Thk. Muhammed el-Emin el-Hòseyin eç-Şinkitî ሺMedineǣ Mektebetòǯl-ulum veǯl-hi-
kem, 2002), 1/107, 269, 304, 2/5, 19, 112, 181,  

111     bk. Cemheretò eczâiǯl-hadîsiyye, ThkǤ Muhammed Ziyad Tekile ሺRiyâdǣ yǤyǤǡ ʹͲͲͳሻǡ ͳͲ-172. 
112     bkǤ İbn Mendeǡ el-Fevâid, 2/76-81. 
113   bk. Còzò fihi meclisòn min fevâidiǯl-Leys bǤ SaǮdǡ ThkǤ Şeyh Muhammed bǤ Rızk bǤ Tarhevî ሺDaru 

âlemiǯl-kòtòbǡ ͳͻͺሻǤ 
114   bkǤ İbn Hacerǡ el-Merhametòǯl-ğaysiyye biǯt-tercemetiǯl-Leysiyyeǡ ThkǤ Abdòsselam Mahammed Ali 

ሺKahireǣ Dâru İbn Abbâsǡ ʹͲͳʹሻǡ ͺǤ 
115     bkǤ Kâsım bǤ Kutluboğaǡ Âvâlî el-Leys bǤ SaǮd, Thk. Abdulkerim Bekr el-Mevsılî ሺMektebetò dariǯl-vefa, 

1987). 
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kimi rivayetler sebebiyle olduğunu dòçònmekten baçka bir izahat mòmkòn olmamaktadırǤ Bu 
durumun iseǡ eserin Leys bǤ SaǮd rivayetleri açısından eçsizliği dòçònòldòğòndeǡ bir değerin 
gÚzden kaçırıldığını sÚyleyebilirizǤ  

Còzǯde rivayetlerin sıhhati açısından bir değerlendirme yaptığımızda sahih rivayetleǦ
rin yanısıra hasen ve zayıf rivayetlerin de yer aldığı gÚròlmektedirǤ Âli isnâdlardan mòteçekǦ
kil eserdeki rivayetlerin zayıf sayılmasının inkita probleminden değilǡ hocalarının arasında 
rivayeti zayıfve mònker kimselerin yer alıyor olmasından kaynaklandığı anlaçılmaktadırǤ 

Ebòǯl-Cehmǯin Còzǯònòn Leys bǤ SaǮdǯın  rivayetine yer vermesi hasebiyleǡ İbn SaǮd 
rivayetlerini derlemek için inça edilmiç eserlerin tamamını geride bıraktığı gÚròlmektedirǤ Bu 
sebeple Leysǯin Còzǯònòn gònòmòze ulaçmıç bir çekli olduğu yÚnònde bizde bir kanaat hasıl 
olmaktadırǤ Nitekim İbn Kutluboğa dahil Leysǯin rivayetlerine yer veren hadisçilerǡ  Ebòǯl-
Cehmǯin Còzǯònò gÚrmezden gelememiçǢ bilakis onu referans almıçlardırǤ Bu durumda İmam 
Şâfiîǯye atfedilen ve Leysǯin Úğrencilerini vefasızlık ile niteleyen sÚz dòçònòldòğòndeǡ Ebòǯl-
Cehmǯin onun vefalı bir Úğrencisi olduğunu sÚylemek mòmkòndòrǤ 

Kòtòb-i sitteǯnin ve Únde gelen temel hadis eserlerinin neredeyse tamamında rivayetǦ
leri yer alan, hadis ve fıkıh alanında dÚneminin Únemli isimlerinden olan Leys bǤ SaǮdǯın mòsǦ
takil çalıçmalarının olmaması veya gònòmòze ulaçmamıç olması yÚnòndeki ikilemler bir yana 
neticede bu derece az semerenin mevcudiyeti hadis ilmi açısından bir eksikliktirǤ Nitekim 
İmam Şâfiî ሺÚlǤ ʹͲͶȀͺͳͻሻǯye izafe edilen ǲLeys bǤ SaǮdǡ Mâlik bǤ Enesǯten daha fakihtirǡ fakat 
Úğrencileri onun kıymetini bilememiçtirǳ116 mealindeki sÚz ve yine Yahyâ bǤ Bòkeyr ሺÚlǤ 
ʹ͵ͳȀͺͶͷሻǯden nakledilen ǲLeys bǤ SaǮdǡ Mâlik bǤ Enesǯten daha fakihtirǤ Fakat itibarǡ Mâlikǯin 
olmuçturǳ117 sÚzò Leys bǤ SaǮdǯın ilmi Úneminin yanısıra talebelerinin Leysǯin rivayetleri ve 
gÚròçleri hususunda yeterli gayret içerisinde olmadıklarını gÚstermektedirǤ Bu durumǡ Ebòǯl-
Cehmǯe ait bu nòshanın ve ihtiva ettiği rivayetlerin de en az İbn Hacerǯin ve Kâsım bǤ KutluǦ
boğaǯnın çalıçmaları kadar hatta onlardan daha Únemli olduğunu bizlere gÚstermektedirǤ Aynı 
çekilde bÚylesi mòhim bir muhaddisin yazılı rivayetlerinin tayini ve inçaası sadedinde hadis 
kòlliyatında derinlikli bir çalıçmanın gerektiğini dòçònmekteyizǤ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                 
                 
 
  

                                                 
116   Zehebîǡ el-İber fî haberi men ğaber, ThkǤ Ebð Hacer Muhammed Zaglðl ሺBeyrðtǣ Dârò̵l-kòtòbi̵l-il-

miyye, ts.), ͳȀʹͲǤ Bir baçka rivayette ise ǮÚğrencileri onu zâyi ettilerǯ denilmektedirǤ bkǤ İbn Kesîrǡ 
el-Bidâye veǯn-nihâye, 10/166. 

117    İbn EbîHâtim er-Râzîǡ el-Cerh veǯt-taǮdil, 7/180. 
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An analysis of Classification of Revelation Types Made by al-Za�a����a�Ä a�� a�-Ba�ᒅ¢�Ä �� 
T���� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� 

Abstract: The Sciences of the Q��ᦦ¢� ����a�� ������a���� ab��� ��� ������� �� Q��ᦦ¢� a�� ��� 
structural characteristics, language and stylistic features, as well as statistical data on the con-
���� �� ��� Q��ᦦ¢�Ǥ T��� ������a����ǡ ����� ������b���� ��������a���� �� ��� �������a����� �� 
��� Q��ᦦ¢�ǡ �� �����a��� ��a������� ������ ��� �����a�� �a��a����� a�� ��� ��a������a����� a�� 
sometimes associated with verses. In this context, the way in ����� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� 
����a�� ��� ������ǡ ����� �� ��� a�� ������ �� ��������a� ��������ǡ ������� ���� ��� Q��ᦦ¢��� 
exegesis books. I� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢�ǡ ��� ��b���� �� �����a���� ����� a�� ��a������� 
within the frame of the narrations, and the 51st verse of the Só�a� a�-S�ó�¢ is frequently re-
ferred to. In other words, the related classifications are matched with the 51st verse of the 
Só�a� a�-S�ó�¢. In the exegesis, this verse is handled more comprehensively considering its 
context and the literal possibilities. There are two remarkable comments about this verse in 
terms of its reflection in the revelation classifications. However, on the contrary, it is possible 
to encounter examples where the verse is subject to specific discussions. One of them belongs 
�� J¢� A��¢� a�-Za�a����a�Ä ሺ�Ǥͷ͵ͺȀͳͳͶͶሻ a�� ��� ����� �� N¢ᒲ�� a�-DÄ� a�-Ba�ᒅ¢�Ä ሺ�Ǥ 
685/1286). When the exegesis of al-Za�a����a�Ä a�� a�-Ba�ᒅ¢�Ä are examined, it is seen that 
this verse is the subject of ��ǯ�a� A��a� ሺ������ A��a�ሻ ���������� b������ M�ᦧ�a���a a�� A�� 
al-Sunnah and the classifications are made in this context. However, it is interesting to note 
that the classification of al-Zamakh��a�Ä �� ���� ����ab�� ��� ��� ����������� �� ��� S������� 
�� ��� Q��ᦦ¢�Ǥ I� ���� �����ǡ ��� ����� �� ��� ��������a����� �a�� b� a�-Za�a����a�Ä a�� a�-
Ba�ᒅ¢�Ä ���a��� �� ��� ͷͳst verse of Só�a� a�-S�ó�¢ was read on the commentaries. While al-
Za�a����a�Ä ��plains this verse as a proof for the argument that God cannot be seen, al-
Ba�ᒅ¢�Ä �������� a� ��a���� �� ��a�����a�� ���������a���� ���� Za�a����a�Äǯ� ����Ǥ T�� 
S������� �� ��� Q��ᦦ¢� ሺa� a ����������ሻǡ ����� ����� a ���a�a�� ����� �� ��� �a�� �� �����a���n, 
uses this verse as a template and takes it away from the discussion. In the study, the subjective 
dimensions of the discussion and classifications made in the context of this verse were eval-
uated. As a result, it is concluded that a classification similar to classification of al-Za-
�a����a�Ä �a� b��� �a�� �� ��� �����a���� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� a� �� �������� ���� 
comprehensive framework.  

Summary: D����� ��� ������ �� �����a���� �� ��� H��� Q��ᦦ¢� ��� ���� ��� ����a� a�� a������ 
of the Prophet wh��� ����a���� ��� H��� Q��ᦦ¢�ǡ b�� a��� �a����� ������� �� ������a���� ba��� 
�� �a���a�� a�� �������a����ǡ ���� ���� �� ����� �� �������a�� ��� H��� Q��ᦦ¢�Ǥ T�� ����� 
people introduced to the revelation used their own language/oratory skills, which were nat-
��a� ����ǡ �� �������a�� ��� Q��ᦦ¢� a�� ���� a��� ab�� �� �b����� ��� ������ a�� ���b���� 
that brought about the revelation of the verses. These elements, used by those first people for 
�������a����� ��� Q��ᦦ¢�ǡ ���� ��a���� a�a��ab�� �� ����� �������Ǥ T�erefore, understanding 
�� ��� Q��ᦦ¢� ����� ��� P������ �a� ����� a���� ��� ��� ������� a �������a���� �� ����� ��������� 
or treatment of the matter on a theoretical level. Subsequent generations mostly compen-
sated the lack of those advantages by the use of ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� b���� ������ ��Ǧ
dividually after 2nd Century (A.H.), and those written systematically under the collective name 
"the Sciences of the Q��ᦦ¢�" starting from the 6th century (A.H.).  These works covered many 
��b����� ���� a� ��� b�������� �� ��� �����a����ǡ ��� a������a���� �� ��� Q��ᦦ¢�ǡ ��� ������a� 
����������� ������� �� ��� Q��ᦦ¢��� ����ǡ ������a���� ba��� �� �b����a���� a� ���� a� ��� 
���� a�� ������� �� ��� Q��ᦦ¢� a�� �������� ������a���� ���a��� ��� Q��ᦦ¢��� ���������a�����Ǥ 
O��� ����ǡ ���� ������a���� �a� ��a������� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� �����a����ǡ ���a����� 
under various relevant titles and enhanced with examples, numerical and qualitative infor-
mation.  

O�� �� ��� �a�� ������ �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� �� ��� ��b���� �� ǲ�����a���� a�� ��� �����ǳǤ 
I� ��� �����a���� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢�ǡ ��� ��a������a����� �a�� ����� ���� ����� a�� 
generally associated with the verse 51 of Só�a� a�-S�ó�¢. In this verse, the forms of communi-
cation between Allah (Jalla Jalaluhu) and the servant/prophet are categorized. The context of 
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the verse 51 of the Só�a� a�-S�ó�¢ in the �a��Ä�  literature is different from the context in the 
S������� �� ��� Q��ᦦ¢� �����a�ure. As a matter of fact, while this verse is examined in detail 
with respect to the context, concept analysis, and the possibilities of �Ǯ�¢b (classical Arabic 
grammar)ǡ �� �� ������ �������� �� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢�Ǥ T��� �� ��� �� ��� �a�� ��a� the 
��������a����� a�� ��a������a����� �a�� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� a�� ��a��� ������ �� 
the light of the historical context and narrations of the subject. 

It is also possible to encounter examples of �a��Ä�  where the 51st verse is made the topic of 
detailed discussions. There are two remarkable comments about this verse in terms of its 
���������� �� ��� �����a���� ��a������a�����Ǥ O�� �� ���� b������ �� J¢� A��¢� a�-Za�a����a�Ä 
ሺ�Ǥͷ͵ͺȀͳͳͶͶሻ a�� ��� ����� b������ �� N¢ᒲ�� a�-DÄ� a�-Ba�ᒅ¢�Ä ሺ�Ǥ ͺͷȀͳʹ86). The �a��Ä� s of 
al-Za�a����a�Ä a�� a�-Ba�ᒅ¢�Ä �a�� �� ���a� ��a� ���� ����� �� ��� ��b���� �� ��ǯ�a� A��a� dis-
������� b������ ��� M�ᦧ�a���a a�� A�� a�-Sunnah and the classifications are made accord-
ingly. The fact that �Ǯ�¢b examinations of the two authors are similar and both took into ac-
count other linguistic possibilities despite their preferences, which also prove that the points 
of conflict are not literal.  

Al-Za�a����a�Ä ������ ��a� ���� ����� ���������� ��� �a� A��a� ���a�� ��� ���� ���� ��� 
prophets but also with all people. According to al-Za�a����a�Äǡ ��� ͷͳst verse refers to the 
three forms of communication that takes place between God and any of His servants. Allah 
communicates with His servants; a) through inspiration, inspiration to heart or through 
dreams, b) by making His words heard through certain channels, c) by sending one of his 
angels as a messenger. In the verse, the first is expressed as revelation, the second is to speak 
behind a veil, and the third is to send a messenger. According to al-Za�a����a�Äǡ A��a�̵� ��Ǧ
spiration to the mother of Moses, the dream that He showed to Abraham regarding the sacri-
ficing of his son and inspiration of Psalms to David, all relate to the revelation concept men-
tioned in the first option. Al-Za�a����a�Ä b������� ��a� revelation from behind a veil is an 
adage. This adage can be compared to a king speaking with one of those at his service behind 
a veil/curtain, where the person hears the voice of the king but cannot see him. Allah only 
spoke to Moses and angels in that manner, and sent angels to speak to His other serv-
ants/prophets. 

As a response to al-Za�a����a�Äǡ a�-Ba�ᒅ¢�Ä ����������� ��� ����� ��������� ����a����� ��� 
'revelation' (اʊȧɼ) as a secret word that is quickly understood. Because, in terms of its nature, 
revelation is not a word made up of sound waves that come one after another to make words. 
In the verse, this word refers both to the Night Journey (M�Ǯ�¢�) and the talk mentioned in the 
hadiths regarding the ��ǯ�a� A��a�ǡ and Allah speaking to Moses without Moses seeing Allah. 
However, in the verse ��� ����� ᒒ���bȀa����b���� �� ��� ����  'revelation 'ɵɭ اءȲɼ ݯݨاب makes 
it clear that the expression refers to a form of speech in which Allah is heard but not seen. 
Therefore, the word 'revelation' refers to a mutual talk and according to al-Ba�ᒅ¢�Äǡ ���� �� 
proof that ��ǯ�a� A��a� is possible.  

T�� �a�� ��a� ��� ��a������a����� �a�� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� �����a���� a����� ���� ��� 
classification of al-Za�a����a�Äǡ ��� a�-Ba�ᒅ¢�ÄǤ T��� ������ �� ������� ���a��� �� ��� ��������a� 
��a����� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� �� ����� a������ �����e to make general explanations 
that are beyond sectarian preferences and views. Understanding the verse as a conversation 
between Allah and man, and not between Allah and His prophet, provides a more comprehen-
sive classification in terms of the use of revelations (not only the use of the word revelation) 
�� ��� Q��ᦦ¢�Ǥ T���ǡ ��� a������ ��a� �a� �a�� �� Ab�a�a� �� ��� ���a�ǡ ��� �����a���� �� �� 
Moses' mother, and inspiration to our holy Prophet and other people can be interpreted ac-
cording to this verse. In addition, the ��ǯ�a� A��a� debate was excluded from the subject in the 
��a������a����� �a�� �� ��� S������� �� ��� Q��ᦦ¢� a�� ������a���� �� ��� ����� �a� ������� �� 
the talks made in a worldly manner. 

Keywords: The Interpretation, the Sciences of the Qu�ᦦ¢�ǡ R����a����ǡ ͷͳst ����� �� Só�a� a�-
S�ó�¢ǡ a�-Za�a����a�Äǡ a�-Ba�ᒅ¢�ÄǤ 
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Va��� Ç�ç�������� Da�� Z��a�ç��Á �� B�����Áǯ��� Ya��ÇºÇ Ta��������� U�ð�òǯ�-K��ǯ��  
AÇ�Ç��a� A�a���� 

Y�ǣ U�ð�òǯ�-K��ǯ��Ǣ K��ǯ��ǯÇ� �ò��� �ò������ǡ �a�Ç�a� ���������������ǡ ��� �� ò���� Ú��������Ǧ
���� �a�� b������� �����a �������ǡ K��ǯ��ǯÇ� ������a�Ç ��� ������ b���a�Ç� ���������� ������� ���Ǧ
��������Ǥ K��ǯ��ǯÇ� a��açÇ��a�Ç�a Ú����� �������� �a��Ç ���a� b� b�������ǡ �Ú� ������ �����aǦ
�ò��� ���������� b������ ���a������ ���������� ��� a�Ç��Ççǡ �a�a� �a�a� �a ������� ��� ���ç��Ǧ
����������ç���Ǥ B� aÇ�a� �a�� ������� Ú��ò������ �a����� ������� ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �������� 
��� a�Çç b����ǡ ������ �����a�ò�ò���� �a���Ç�Ç� a�� ����������Ǥ U�ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a ǲ�a���� ����ç 
ç��������Ȁ���������òǯ�-�a��ǳ ������ ���a������ ���������� �a���� ��������� Şð�� �ð���� ͷͳǤ 
����� �Ç��Ç��a a�Ç� �a�Ç��a��a�Ç�Ǥ Baç�a b�� ����ç��ǡ �Ú� ������ �a������� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ���� 
��� �ç��ç�������������Ǥ B� ������ǡ ������ �����a�ò�ò��� baº�a�Ç �� �Ú� ������ �����a� �����a���� 
�Ú��������� �� �a�a �a��a��Ç b�� b����� ��� a�Ç��ÇºÇ �Ú�ò�ò�Ǥ  B�����a b������� Şð�� �ð���� 
ͷͳǤ ������ �������� �a��Çç�a�a�a ���� ������º� ������ Ú����������� �a�çÇ�aç�a� �a �ò��ò��ò�Ǥ 
T���������� �a��� �a���������� �a��Ç�a�Ç aÇ�Ç��a� b� ������ ������ ����a� ���� ��� ����� b�Ǧ
����a��a�Ç�Ǥ B���a��a� b�����ǡ Ebòǯ�-K¢�Ç� C�����a� ��-Z��a�ç��Áǯ�� ሺÚǤ ͷ͵ͺȀͳͳͶͶሻ ��º��� ��� 
N��Ç�ò��Á� ��-B�����Áǯ�� ሺÚǤ ͺͷȀͳʹͺሻ a�����Ǥ Z��a�ç��Á �� B�����Áǯ��� ���������� ���������Ǧ
º���� b� ������ M�Ǯ������ ��� E��-� �ò���� a�a�Ç��a�� �òǯ������a� �a��Çç�a�a�Ç�a ���� ������º� 
�� �a��������� b� baº�a��a �a�Ç��ÇºÇ �Ú�ò���������Ǥ M�Ǯ�����Á b�� �ò����� ���a�Ç�a �aº��� Z�Ǧ
�a�ç��Áǯ��� �a�������� ��ð�òǯ�-Kurǯ�� �����a�ò�ò��� E��-� �ò���� ��������� �a��ÇºÇ �a������� ��� 
���abÇ� ���a�Ç ��� ���a� ��a��Ç�Ç�Ç�Ç�Ǥ B� a�Çç�a�a Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ ������ Z��a�ç��Á 
��� B�����Áǯ��� �a��Ç��a�Ç ����������� a��a��a�Ç ç���-�aç��� ������º� ò�������� ������ç���Ǥ 
Z��a�ç��Á b� �����ǡ A��a�ǯÇ� �Ú�ò��������º��� �a�Ç��a�a� b�� ����� ��a�a� aÇ��a���� B�����Á 
b� ������� �������� b�� ������ Ú���º� ����ç�����ç���Ǥ Va���� ����ç ç���������� a��Ç b�� baç�Ç� aa� 
U�ð�òǯ�-K��ǯ�� ሺb�� �������� ��a�a�ሻ ��� b� ����� a���a b�� çab��� ��b� ����a��a��a �� �Ú� ��Ǧ
���� �a��Çç�a�a��a� ��a� b�� ç������ ��� a��a��a�Ç�Ǥ Ça�Çç�a�a b� ���� baº�a�Ç��a �a�Ç�a� 
�a��Çç�a�a�Ç� �� �a��������� Ú���� b�����a�Ç ��º������������çǢ ������a ������ �a�a �a��a��Ç b�� 
����� �����º���a� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò���ǡ Z��a�ç��Áǯ��� �a������� b����� b�� �a�Ǧ
���� �������º� �������a ��açÇ��Çç�Ç�Ǥ 
Y���ǣ Nò��� �Ú������� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� �a��ÇºÇ �a��Á �� a���Á ���������� �a�Ç��a K��ǯ��ǯÇ� 
a��a�a� ��� ��� �� �òça������ �a�a�Ç b�������� �� �ò�a�aa� ������ç���Ǥ Va���� ��� ���atap-
�a�Ç ����� ������� ��� ���� K��ǯ��ǯÇ a��a���� �Ç��Á b�� Ú������ �a���� a�a� ��� ����������Ȁ�����a�a�Ç�Ç 
����a��Çç�a�ǡ ��������� �������� ��b�� ��ç��� ���� ��a��a�Ç �� �����a�Ç �Ú��������ç������Ǥ 
D�º���a� ���a�a��a�Ç� K��ǯ��ǯÇ a��a���� ��������� baç�������a�Ç b� ������a�ǡ �a��a��Ç� 
��º������ ���ba����� �������a �a�Ç� ��a�a� b�����a��a�Ç�Ǥ D��a�Ç�Ç��a H�Ǥ P���a�b�� �a�a��a 
���� K��ǯ��ǯÇ� a��açÇ��a�Çǡ b� �a��a��a�Ç� ��������� ���a ������ b�����a ��� a�Ç��a�Ç�Ç �����Ǧ
�������ç���Ǥ D��a��Ç ���a�a��a� aÇ�Ç��a� b� aÇºÇ� �a�a�Ç��a�Ç��a ����� ����� ������ a�Ç��a� 
���ba��� �ò��a��� b�� b����� ������� ����Á a��Ç��Ç a�Ç��a� ���ba��� ����òǯ�-K��ǯ�� baç�ÇºÇ a�Ǧ
�Ç��a ������a��� b�� ç������ �a���� a�Ç�a� U�ð�òǯ�-K��ǯ�� ����������� �a�Ç bò�ò��ò�Ǥ B� ����Ǧ
���ǡ �a���� baç�a��Ç�Ç��a� ����a�Ç� �a������������� �a�a� K��ǯ�� �������� �������� ����ç�� 
�ò����ǡ �òça������ �a�a�Ç b�������ǡ K��ǯ��ǯÇ� ò���� �� ������a Ú���������� ��b� b���� ������ 
��� a��a��a �� ������� �a����� ���a� Ú����� b������� �����������Ǥ B� b������� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� 
�����a�ò�ò��� �a�a��a �a���� ������çǡ ������ baç�Ç��a� a��Ç��a �a��a��a� �a�Ç��a��Ççǡ Ú�������� 
ve niteliksel-�a�Ç�a� b�������� ��� �������ç���Ǥ  
U�ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� ����� baç�Ç��a�Ç��a� b������� �� ǲ�a��� �� �a���� ����ç ç��������ǳ ������ ��çǦ
��� ����������Ǥ U�ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò��� b� baç�Ç� a��Ç��a ���a������ ÇçÇºÇ��a �a�Ç�a� �a�Ǧ
�������� ���������� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ���� ��� ���ç������������º� �Ú�� a���a��a�Ç�Ǥ B� ������ A��a� 
ሺ��ሻ ��� ���Ȁ����a�b�� a�a�Ç��a�� �����ç�� b������� �a�������� ������������Ǥ Şð�� �ð���� ͷͳǤ 
������ ������ �����a�ò�ò����� baº�a�Çǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò����� baº�a�Ç��a� �a���Ç�Ç�Ǥ 
N������ b� ���� ������ �����a�ò�ò���Ǣ baº�a�Çǡ �a��a� a�a�������ǡ ��ab �����a����� ���������� 
���a��Ç b�� ç������ ������������ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a ��������� ����� a�Ç� �a�Ç��a��a �������Ǧ
��������Ǥ B�ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a �a�Ç�a� ������ �� �a��������� �a�a �� ������� �a������ baºǦ
�a�Ç �� ���a������ ÇçÇºÇ��a ç��������������� �a��a��a��a��a�Ç�Ǥ 
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K������ bò�ò� �Ú�������� ���a��Ç�a ��� a�Ç��ÇºÇ ������ �����a�ò�ò���ǡ Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ ���Ǧ
����� �a��Çç�a�a�a ���� ������º� ������ Ú����������� �a�çÇ�aç�a� �a �ò��ò��ò�Ǥ T���������� 
vahi� �a���������� �a��Ç�a�Ç aÇ�Ç��a� b� ������ ������ ����a� ���� ��� ����� b�����a��a�Ç�Ǥ 
B���a��a� b�����ǡ Ebòǯ�-K¢�Ç� C�����a� ��-Z��a�ç��Áǯ�� ሺÚǤ ͷ͵ͺȀͳͳͶͶሻ ��º��� ��� N��Ç�ò��Á� 
el-B�����Áǯ�� ሺÚǤ ͺͷȀͳʹͺሻ a�����Ǥ Z��a�ç��Á �� B�����Áǯ��� ���������� ���������º���� b� ���Ǧ
��� M�Ǯ������ ��� E��-� �ò���� a�a�Ç��a�� �òǯ������a� �a��Çç�a�a�Ç�a ���� ������º� �� �a��������� 
b� baº�a��a �a�Ç��ÇºÇ �Ú�ò���������Ǥ B� ��� �ò������� ������ ������ �a��Ç��a�Ç �Ǯ��b �a����������� 
b����������� �açÇ�a�Çǡ ���������� �a���Ç ���a�Ç�a �aº��� ���b������� ��º�� �����a����� ��� �����Ǧ
��� �� ����a�� a��a�Ç �����a� ����a�a�Ç�Ç� �����a� ���a�ÇºÇ�Ç �a�Ç��a�a��a�Ç�Ǥ Baç�a b�� ����ç��ǡ 
Z��a�ç��Á �� B�����Áǯ��� b� ����� ������a���� �a���Ç �Ú�òç���� �����������������ǡ b��a �aºǦ
men literal a�a�������� b��b�������� ���� �òç��������ǡ ������ ��������a ��� �ÇçÇ a��ò�a��aǦ
�Ç� ����� ����º��� �Ú������������Ǥ 
Z��a�ç��Á b� ������ǡ A��a�ǯÇ� �a���� ����a�b������ ��� ��º�� bò�ò� ���a��a� ��� ����ç�a ç�Ǧ
��������� b��������º��� �òçò���������Ǥ Z��a�ç��Áǯ�� �Ú�� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����ǡ A��a� ��� ���Ǧ
�a��� b�� ��� a�a�Ç��a �������ç���� �����ç��� ò ���a �a������������Ǥ A��a� ���� ���Ǣ aሻ İ��a�ǡ 
�a�b� ���� ���a �ò�a ������aǡ bሻ ba�Ç �a�a��a��a �a�a��ÇºÇ �Ú�ò�ò �����a�a�ǡ �ሻ ������������� 
b������� ��� ��a�a� �Ú������� ��������� ����ç��Ǥ Â����� b� ����a��a� ���� �a���ǡ �������� ����� 
a��a�Ç��a� ����ç�a�ǡ òò��ò�ò ��� b�� ��� �Ú������� ç������� ��a�� ������ç���Ǥ Z��a�Ǧ
ç��Áǯ�� �Ú�� A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ H�Ǥ Mð��ǯ�Ç� a������� �a��ÇºÇ ���a�ǡ H�Ǥ İb�a���ǯ� �º���� ���ba� 
etmesi hu������a �Ú������º� �ò�a �� Z�b��ǯ�� H�Ǥ Da���ǯ�� �Úº�ò�� ���� �������� b� ������ 
b������ çÇ��Ç��a b��������� vahiy �a��a�Ç ��� ���������Ǥ Z��a�ç��Á ����� a��a�Ç��a� �a��� terki-
b���� b�� ����� ����º��� �òçò���������Ǥ B� �����ǡ ��a�Ç� ������������������ b��� ile 
Ú��òȀ����� a��a�Ç��a� ����ç�a�Çǡ b� �������� ��a�Ç� ������ ����a�Ç a��a� ��������� �Ú��Ǧ
������ ��b� b�� ������ ��a�� ����������Ǥ A��a� ሺ��ሻǡ H�Ǥ Mð�� �� ���������� bÚ��� ����ç��çǦ
���Ǥ A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ b�� ����� �Ú�������� ����ç�a�Ç ��� H�Ǥ Mð�� �ÇçÇ��a�� ����a�b����� ��� 
�Ú� ���������Ǥ 
B�����Áǯ�� ������� ����ǡ b� ����� Ú��ò ��a�a� �� Z��a�ç��Áǯ�� ���a� ��ç��� ������ ç������ ���Ǧ
��� ����º� �Ú�ò���������Ǥ B�����Áǡ ������ ���������� �aᒒyen/اʊȧɼ ���������� �ò�a��� ���a� ������ 
����� �Ú� ��a�a� aÇ��a�a��a�Ç�Ǥ Çò��ò �a��� �a������ ���ba����� b��b��� a��Ç��a ����� ��� �a�Ǧ
�a�a�Ç ��� �a��Ç� �a�a��Çç ����� �a�������� ���ça� b�� �Ú� ��º�����Ǥ Â����� b� ������ ��� ��� 
���a ��a�Ç �� �òǯ������a� ��� ������ �a�������� ���� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a ��� �� A��a�ǯÇ� H�Ǥ 
Mð�� ��� �Ú��� ���a�a� ������ �����a�a� ����ç�a�Ç �a��������ç���Ǥ N� �a� �� ������ vaᒒyen 
���������� a�������� ��� ����� ᒒ���bȀ ɵɭ اءȲɼ ݯݨاب  ifadesi vaᒒyen ���������� �a���� ����ç���Ǥ min 
����� ����b ��a���� ����� ������� A��a�ǯÇ� �Ú�ò�����º� b�� ����ç�a b������ �fade etmektedir. 
D��a�Ç�Ç��a b� ��a�� ��� �a���� ����a� vaᒒyen �������� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�Ç �a�çÇ�a�a��a�Ç� �� 
B�����Áǯ�� �Ú�� b� ���� �òǯ������a�Ç� �ò��ò� ����º���� b�� ���������Ǥ 
U�ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò��� �a�Ç�a� �a��������� B�����Áǯ��� ��º�� �� Z��a�ç��Áǯ��� �a������� 
���abÇ� ���a�Ç ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �a�Ç�a� Ú������������� �a�Ç��a� ���ç�������Ǥ N������ ��ð�òǯ�-
K��ǯ��ǯ�a �ò��ò� ����º���a ��������� �ab������� �� ����������� Ú������� ����� ��º�����Ǧ
�������� �� ��������� �a��a� ����������������Ǥ Â���� A��ah-����a�b�� ��º�� �� A��a�-insan 
a�a�Ç��a ���� ����ç�a ���������� a��a�a� K��ǯ��ǯ�a ���� �a��� ����a�Ç��a�Ç ሺ�a���� 
�a��� ����������� ����a�Ç�Ç ��º��ሻ aÇ�Ç��a� �a�a ����ç �a��a��Ç b�� �a���� �����Ç ����a�Ǧ
�a�Ç�Ǥ BÚ�����ǡ H�Ǥ İb�a���ǯ� �ò�a�Ç��a �a�Ç�a� ���a�ǡ H�Ǥ Mð��ǯ�Ç� a������� �a�Ç�a� �a��� H�Ǥ 
P���a�b������� �� ��º�� ���a��a�a ���a� b� ���� ���������� ��� a�Ç�ab����������Ǥ A��Ç�a 
��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a �a�Ç�a� �a��������� �òǯ������a� �a��Çç�a�a�Ç ������� �ÇçÇ��a bÇ�a�Ç��Ççǡ 
������ ������� a�a�Ç �ò����Á b�����a �������ç������� ����ç�a ��� �Ç�Ç��a��Ç�Ç��Çç�Ç�Ǥ 
Anahtar Kelimeler: T�����ǡ U�ð�òǯ�-K��ǯ��ǡ Va���ǡ Şð�� �ð���� ͷͳǤ Â���ǡ Z��a�ç��Áǡ B�����ÁǤ 
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Nò��� �Ú������� K��ǯ��ǯÇ� a��açÇ��a�Ç ��������a ��������� �ò�a�aa� edilen kay-
�a��a� ���ǡ �a��� �� �òça������ �a�a�Ç b����������Ǥ1 Va���� ��� ���a�a��a�Ç ����� ������� ��� 
���� K��ǯ��ǯÇ a��a���� �Ç��Á b�� Ú������ �a���� a�a� ��� ����������Ȁ�����a�a�Ç�Ç ����a��Çç�a�ǡ ����Ǧ
����� �������� ��b�� ��ç��� ���� ��a��a�Ç �� �����a�Ç ��������� �a�a�Ç� �Çç �ò��a�a �aa��òǦ
�ò�ò ���a �a���� �Çç �ò��a�a �ò�a�a������ �Ú����� �����Ç�a �a��� ����ç�a��Ç�Ǥ 

K��ǯ��ǡ ��a��a� �ba��� �� a����aǡ ��ç���� �a��a��a� �����a�a�a�Ç �����a ��º�� �a�a�Ç 
�a���� ���� İ����ǯÇ� ��� �a��aºÇ�Ç�Ǥ D��a�Ç�Ç��a ���� a��açÇ��a�Çǡ �a�a�Ç� ሺ�����-Ç ����Á���ሻ 
�a�a��a�� �a��Çç�a�Ç� �a�çÇ�ÇºÇ �� �� �ò��� Ú���º� ��a� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� b��a�Ç�Ç�ǡ �ba��� ç��Ǧ
�����ǡ �aça� �a��Ç�Ç� �� a����Ç�Ç� ������ç����������� baº�Ç�Ç�Ǥ o������ ��� ��� ��� �� �òça��Ǧ
���� �a�a�Ç b������� aÇ�Ç��a� ��� ���a�a��a�Ç� bò�ò�ò��� a��Ç �������� ������a�Ç�Ç �Ú������ 
�� �ò��ò� �Ú�ò�����������Ǥ T����� ������� b�� �a�Ç a�� ������º����� ������ �Ú�� aÇ� 
�� a��açÇ�Ç� ��a� ��a����� ��º����� �Ú�� �a�a�Ç �a�a�a��Ç�Ǥ Ş� ����� K��ǯ��ǯÇ� a��açÇ��a�Ç ��� ��Ǧ
���a�Ç�a �a��� ���a�Ç� �� �ò��� �Ú������ �aça�a�Ç� Ú������� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� Ú������º��� 
�� b��a�Ç�a �����a ���a�ǡ �a�a�a �Ú�ò� b�� aba�Ç�Ǥ 

D�º���a� ���a�a��a�Ç� K��ǯ��ǯÇ a��a���� ��������� baç�������a�Ç b� ������a�ǡ �a�Ǧ
�a��Ç� ��º������ ���ba����� �������a �a�Ç� ��a�a� b�����a��a�Ç�Ǥ D��a�Ç�Ç��a H�Ǥ P���a�b�� 
�a�a��a ���� K��ǯ��ǯÇ� a��açÇ��a�Çǡ b� �a��a��a�Ç� ��������� ���a ������ b�����a ��� a�Ç��aǦ
�Ç�Ç ������������ç���Ǥ B� ����� ����� ����� ������ a�Ç��a� ���ba��� �ò��a��� b�� b����� ��Ǧ
����� ����Á a��Ç��Ç a�Ç��a� itibaren ����òǯ�-K��ǯ�� baç�ÇºÇ a��Ç��a ������a��� b�� ç������ �aǦ
���� a�Ç�a� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò�ò� �a��� ����º� �a�a��������� Ú����������� ���������� 
�����a Ú��������Ǥ 

U�ð�òǯ�-K��ǯ�� ��������ǡ �a���� baç�a��Ç�Ç��a� ����a�Ç� �a������������� �a�a� 
K��ǯ�� �������� �������� ����ç�� �ò����ǡ �òça������ �a�a�Ç b�������ǡ K��ǯ��ǯÇ� ò���� �� ���Ǧ
���a Ú���������� ��b� b���� ������ ��� a��a��a �� ������� �a����� ���a� Ú����� b������� ���Ǧ
��������Ǥ B� b������� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò��� �a�a��a �a���� ������çǡ ������ baç�Ç��a� a�Ǧ
�Ç��a �a��a��a� �a�Ç��a��Ççǡ Ú�������� �� ����������-�a�Ç�a� b�������� ��� �������ç���Ǥ D��a�ÇǦ
�Ç��a ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò�ò� ����º��� �� �a�a��������� Ú������������ ��� �Ú������� 
K��ǯ��ǯ�a ������ ç����Á b��������� b��������º��� �Ú������ �ò��ò��ò�Ǥ 

O��a�a Ç�Çç �ò����ǡ ������a�Ç �� a�a�Ç �òçò�ò��òºò��� ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� ������Ǧ
����� Ú��ò������� �a����� ������º� �Ú�ò���������Ǥ B�ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �����º��� �a�� �Ú�Ǧ
��� �aÇ�Ç��a�a�Ç ������� b�� ��������Ǥ N������ ����� K��ǯ�� �a������ ������� ���������-
�ð������� �a�Ç�a�Ç ሺa��òǯ�-��� ��ǯ�-�ò���ሻ ��b� ���������� b�������� ��� a��a�Ç �a��b���� ��ð�òǯ�-
K��ǯ��ǯÇ� b�� ������ ������������ a�������������º��� �Ú������ ሺ���ç���� �a���������ሻ ������Ǧ
���Ǥ Çò��ò ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� bÚ��� b�� ����a�Ç ������Ǥ B� baº�a��a ������ �Ú����� ������ 
���� ������������ ���������� a�a�Çç�a�Ç�Ç� ������ ������ ��º��ǡ Ú�����Ǣ �a�� ������ �Ú��� 
K��ǯ�� ����������a �Ú�ò� ����º� �a b��������������Ǥ B� �����ǡ ������ ������� ��a��� �Ú���Ǧ
���� ��������������� �a�Ç�Ç ��� �a�Ç��a� a�a�a�Ç�Ç�Ǥ Mò������ǡ a���� ���������� ������ �������ǡ 
�Ç�Ç� �� ��ð� ���������� �a��� ���a�Çǡ ����a�a �a�� �������� ������ ������� ����������� �������� 
���a� �����a�ò�ò ���������� ����ab���������Ǥ Mò�������� ����a�Á-�Ç��Á �ab������ ሺ�����bÁ 
�����������ሻǡ ���� ������ a��a�ÇçÇ�a �� ����� �������������� �a�a��ò� ����Ǥ B�ǡ �aÇ�Ç��a�Ǧ
�Ç�Ǥ Y������ǡ �������� ��������� ò��ò ba��ÇºÇ�Ç �� K��ǯ��ǯ�a ��º���a� �����ç��� ����º��� ��Ǧ
dia etse, bu sefer de onun ��������� ò��ò ���� �a�Ç��a�ÇºÇ �a��açÇ�Ç b��������� �ab������ ��Ǧ
��� �������������� �a�a��ò� ���������Ǥ D��a�Ç�Ç��a K��ǯ��ǯÇ a��a�a�a a�ÇçÇ����ǡ ������� a�� 
Ú��ò� b�� ���������� a�a�ÇçÇ�a ������ǡ ��a�Ç��a ��º�� ç��ǯÁ ��������� ��ul ve epistemolojilerini 
�ab��������� a��a�Ç �açÇ�a��a�Ç�Ǥ T����� ��º�� ç��ǯÁ ��������� ���� �� ���b���a��������� 
��b��Á �ab������� ����a�a� ����ç b�� �a�a�Ç ��ç��� ����������Ǥ U�ð�òǯ�-K��ǯ�� ��� K��ǯ��ǯÇ� 
a��açÇ��a�Ç�Ç �ò��ò� �Ç�a� ç��ǯÁ ��������� Ú����� b�� �a�a�Ç�Ç�Ǥ 

B� a�Çç�a�aǡ C�����a� ��-Z��a�ç��Á ሺÚ�Ǥ ͷ͵ͺȀͳͳͶͶሻ �� N��Ç�ò��Á� ��-B�����Áǯ��� ሺÚ�Ǥ 
ͺͷȀͳʹͺሻ Şð�� �ð���� ͷͳǤ ���� ���������� �a���� �ç�������� �a�� �a��Ç��a�Ç �a������� a�a��� 

                                                 
1  Ab�ò������b Ga����ǡ el-B���� �Á ��b���� ��� ��ð��ǯ�-K��ǯ�� ሺD���ç�ǣ D��òǯ�-B���ð�Áǡ ʹͲͳሻǡ ͶͺǤ 
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��������Ǣ b� ��� �ò������ a�a�Ç��a�� �������� b�� �a��Çç�a�Ç� ������ �����a�ò�ò�� �a�Ç� �a��Ç�ÇºÇ 
��������������Ǥ B� �a�������ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �a�Ç�Ç �� ���� aÇ�Ç��a� a��Ç�a ��� a�Ç�a�a��Ç�Ǥ 
N������ �a���� ����ç ç��������ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� ������ �a���� �������º� b�� �������Ǥ Ça�ÇçǦ
�a�a �a���� ����ç ç����������� ��������ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �a��a��a�Ç�Ç� �º���a �a��� baç�ÇºÇ 
a��Ç��a b� ������� ���a�������� �� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ ���ç������������������ �a��a��a�Ǧ
�a��a�Ç�Ǥ B� ���� baº�a�Ç��a Z��a�ç��Á �� B�����Á a�a�Ç��a�� �a��Çç�a ��� ������ ��ð�òǯ�-
K��ǯ��ǯÇ� b�� a�Ç� Ú������ �açÇ�a��a�Ç�Ǥ K������ ��ð�òǯ�-K��ǯ�� aÇ�Ç��a� ��º����������Ǧ
mesi, Ehl-� �ò���� �������� �a�a�Ç��a� �a���� a�Ç�a� ����������� �a��������� M�Ǯ������ǯ�� ���Ǧ
���  b�� �ò�������� �a������� �������� a�� �������� b�� aÇ��a�a ������������Ǥ 

Nur Ahmet KurbanǯÇ� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����� ���� ������ ǲVa��� Ka��a�Ç�Ç� B�������Ǧ
mesinde Şðr� Sðresi 51. Âyetin Ynemi ozerine İncelemeǳ baç�Ç��Ç b�� �a�a���� b�����a��a�Ç�Ǥ 
K��ba�ǡ �a��� �a��a�Ç�Ç a�a��� ����º� a�Çç�a�Ç��a �a��� �a��a�Ç b������������ b� ������ ò��Ǧ
����� ��������� �� ������a�ÇºÇ�Ç ����a ����������Ǥ Ya�a�ǡ Şð�� ������ ͷͳǤ ������ �a�Ç�a� ��Ǧ
����a�Ç �a���� ������ �a���ǡ A��a�ǯÇ� ���a��a ����� a��a�Ç��a� �� ��i gÚndermek yoluyla 
gerekleçtirdiºi konuç�a�Ç�Ç� �ÇçÇ��a �a�a� bòtòn konuçmala� ��a�a� �a�Ç��a�a��a�Ç�Ǥ2 Her 
�� �a�a� b���� ��b� K��ba� �a a�Çç�a�Ç��a Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����� ��� a��a �a b� ��� a�Çç�a 
���� �� �a��açÇ� aÇ�Ç��a� �����a �a���Ç�Ç�Ǥ K��ba�ǡ �a�a������� K��ǯ�� ��������������� �� 
������ ������� �a������� �a��� �a��a�Ç�Ç �a�Ç��a����Ǣ b���� a�Çç�a�Ç��a ������ ���� Z��a�Ǧ
ç��Á ��� B�����Á a�a�Ç��a�� �a��Çç�a ���������� a�a��� ���������ǡ b� ��� �ò�������� �a���� 
����ç ç���������� �a�� �a��Ç��a�Ç �a�������ǡ ����òǯ�-K��ǯ�� aÇ�Ç��a� ��º������������������Ǥ 
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E���� �Ú��� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �a��a��a�Ç�Ç� b�� �Ç��Ç��a �a��� �� �a���� ����ç ç����Ǧ
����Ȁ���������Ȁ�a����� �������a �� ���a� �����������Ǣ ��º�� �Ç��Ç��a ��� b� ���� �a���� 
���a������ ÇçÇºÇ��a ��� a�Ç��a��a�Ç�Ǥ M����� �Ú��� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �a��a��a�Ç�Ç� ������ baçǦ
�Ç��a�Ç��a ��� ���������� A��a�ǯÇ� ሺ��ሻǡ ����Ȁ����a�b��� ��� ����ç�a ����a�Ç�Ç �a���� ���� Şð�� 
������ ͷͳǤ �����3 ��º���������ǡ �a��a �a������� b� ���� baº�a�Ç��a �a�Ç��a��a�Ç�Ǥ 

E� �a��a��Ç ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �a��a��a�Ç��a� b������ �ò������ ��a� C����ò��Á� ��-Sò�ð�Á 
ሺÚ�Ǥ ͻͳͳȀͳͷͲͷሻǡ b� ������ ������ ���ç������������� �a���� ����ç ç�������� ሺ���������òǯ�-vahy) 
baç�ÇºÇ a��Ç��a ��� a��Çç �� P���a�b�� E��������� ����� �a��� ��� �Ç�Ç��a��Ç��Çç�Ç�Ǥ Sò�ð��ǯ�� 
�Ú�� H�Ǥ P���a�b��ǡ aሻ ����º�� Ç��Ç�a� ������ b����� b�� ��� ��� �������Ǣ bሻ �a�b��� ���� ����Ǧ
����Ǣ �ሻ ����º�� ���a� ��������� ����ç�a�ÇǢ �ሻ ����º�� �����a ���� �������Ǣ �ሻ A��a�ǯÇ� ���Ǧ
���� ��� ��a�Ç���� ���a ������� a�a�Ç�Ç� ����ç�a�Ç ����a�Ç��a� b��� ��� �a��� a��Çç�Ç�Ǥ4 İb� 
A�Ä�� ��-M���Á ሺÚ�Ǥ ͳͳͷͲȀͳ͵ሻ �� Sò�ð�Á ��b� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������� baºÇ��Ç� ��a�a� �a���� 
�Ú�� ç������ �����º��� b�������ç���Ǥ B���a��a� b��������ǡ ��� ���� ���������� Ú����� a��Ç a��a 
P���a�b�� E���������� �Ú��òºò �a�Ç� �ò�a�a�Ǣ ��������ǡ �a�b� ����Ǣ5 òò��ò�ò ����º�� Ç��ÇǦ
�a� ������ b����� b�� ����� ba��� ����� ��������� ba��� �� ���a� ��������� �������Ǣ �Ú��ò�Ǧ
�ò�ò ��� ���a �a��������� ����º� ��b� ��������a�Ç� b���a� ������a�Ç�Ç�Ǥ6  

                                                 
2  N�� A���� K��ba�ǡ ǲVa��� Ka��a�Ç�Ç� B�������������� Şð�� Sð���� ͷͳǤ Â����� Y���� o������ İ���Ǧ

leme = An Analysis on the Importance of the Verse 51 of the Surah al-Shura in Determination of the 
C������ �� Wa�� ሺR����a����ሻǳǡ İ����� A�aç�Ç��a�a� ൌ J����a� �� I��a��� R���a��� 30/2 (2019), 223. 

3  ǲA��a� b�� ���a��a a��a� �a��� ������a �a��� ����� a��a�Ç��a� ����ç��Ǥ Ya��� b�� ��� �Ú������ǡ ��Ǧ
����� ��a ������º��� �a������Ǥ Şò������ O �ò�����ǡ �ò�ò� �� ������ �a��b����Ǥǳ 

4  C��������� ��-Sò�ð�Áǡ el-İ�ᒚ¢� �Á ᦧ��ð��ǯ�-Ꮸ��ᦦ��ǡ thkǤ Ş�a�b A��að� ሺB�����ǣ Mò�������òǯ�-R�����ǡ 
ʹͲͲͺሻǡ ͳͲ͵Ǥ M����� �Ú����� M����� S����º�� �� İ��a�� C���a��º�� ��b� �ò���������� ������ �a�a 
�� ���a������ ÇçÇºÇ��a ��� a��a�a�Ç �� �a���� ��������ǡ ���������� İ���� ��b� ��������� ò������ ������aǦ
�a�a�Ç��a� �a��a��a��a��a�Ç�Ǥ b�Ǥ M����� S����º��ǡ T������ G���ç ሺİ��a�b��ǣ Çaº�Ç Ya�Ç��a�Çǡ ͳͻͺͳሻǡ 
22-ʹ͵Ǣ İ��a�� C���a��º��ǡ T����� U���ò (Ankara: Semih Ofset, 1983), 48-50. 

5  İb� A�Á��ǯ�� �Ú�� �a�b� ���� ����� �a�Ç�a�Ç��a �a ��ab����Ǥ 
6  İb� A�Á�� ��-M���Áǡ ez-Z����� ��ǯ�-����� �Á ��ð��ǯ�-K��ǯ�� ሺİ�����ǣ C���a�òǯç-Ş����aǡ ʹͲͲሻǡ ͳǣ ͳͳͺ-

119. 
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M����� �Ú��� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �ò������������� M��a���� ��-Sabbaº b� ���� �� �aǦ
������ ÇçÇ��a �a���� �ò�a�aǡ ���a� ���ǡ ����� a��a�Ç��a� ����a� ��������� �� ����� a�a�Ç�ÇǦ
ºÇ��a �����º��� �Ú�����çǡ b�����a b������� ���a�Ç ��a�Ç���� �a�b� ���� �a�a�Ç��a ��� a��Çç�Ç�Ǥ 
Sabbaºǯa �Ú�� �a���� �����º� ���a�a ����º�� �Ú�ò����� �Ú� ������ ��º�����Ǥ7  M�����ǯ�-
Ka����ǡ Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ ��a�� ������ �a��� ���������� �a��� �ò�a�a�Ǣ ����� a��a�Ç��a� 
�ab�����ǡ H�Ǥ Mð�� �� -�a��� ��a� �Ú�òç� �Ú��- ���a �a��������� P���a�b������ ��� �Ú� ��Ǧ
���� ��a� ��a�Ç���� a�Ç�a� a�a�Ç�Ç� �a���Ǣ ��� �Ú�������� �a��Ç�Ç ��� ����º�� H�Ǥ P���a�Ǧ
b������� ���a� ���a ����� ��������� ������� ��a�a� aÇ��a�a��a�Ç�Ǥ Ka�b� �����Ç� òò��ò 
�a����� �a��� ��a�aºÇ�Ç b������� �ò������ �Ú��ǡ �a���� b� ç���� -ister insan suretinde isterse 
melek suretinde olsun- C�b���� ሺa�ሻ a�a�Ç�ÇºÇ ��� �������ç��������Ǥ8 

M���a�a DÁb ��-B�ºaǡ Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����� �Ú�� �a���� ò �ç��� ����º��� b�������ç���Ǥ 
O�a �Ú��ǡ ������ ���� �a���ǡ �a�a�Ç �a�b� a��a�Ǣ ����� a��a�Ç��a� ����ç�a� ��� A��a�ǯÇ 
�Ú��������� ���a�Ç�Ç ����a� �a�a�Ç�a �����������Ǥ B�� �� H�Ǥ P���a�b��ǯ� ����� a�a�Ç�ÇǦ
ºÇ��a ����� �a��� �a��Ç�Ǥ Va���� b� �ç������ �����ǡ �a ���a� ��������� �a �a a��� ��������� 
gelir. Hz. Peygamber de vahyi ya melekten duyarak ya da kalbi ile kavrayarak bilir. Vahyin bu 
ç���� �� ������ òò��ò çÇ��a �������ç���Ǥ9 

A���� M��a���� Z���ð� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ �a�Ç�a� �a����� ��� a��ÇºÇ �a�Ç��a��a ��� 
�a��� ��a� �a��� ��� �a�b� �����Ç� a��açÇ�a�aºÇ�Ç �Ú�����������Ǥ Mò����������� ba�Ç�a�Ç�Ç� 
�a���� b� çÇ��Ç�Ç ���a� ��a�a� aÇ��a�ÇºÇ�a ��º���� Z���ð�ǡ ������ A��a� ��� ��� a�a�Ç��a�� ��Ǧ
��ç�a ሺ���a�ሻ ç���������� �a�������� ����º��� ����a� �������ǡ b� ��������� ���a�Ç ��a�� ��Ǧ
����º��� b�������������Ǥ D��a�Ç�Ç��a vahiyǡ �a�b� ò������ ���a ���� ������ ሺ����� ���-melek 
���a��Ç�Ç�ሻ �a�a�Ç�Ǥ Z���ð�ǯa �Ú�� ����� a��a�Ç��a� �a�Ç�a� �a����� �a���� ��� �������Ǥ 
P���� �� A��a� ��� ��º�� �a���� �a�Ç��ÇºÇ ��� ��� a�a�a�Ç�Ç�Ǥ M���º�� �������º� �a��� ��� �a Ç��ÇǦ
�a� ������ b����� b�� ��� ��� �a �a C�b����ǯ�� ሺa�ሻ ���a� ��������� ������� ��� �������ç��Ǥ 
Ku�ǯ�� �a��� b���a��a� ���� ��� �����ç���Ǥ10 S�b�� S���� �� M����� D������ �� Z���ð�ǯ�� aÇ�Ǧ
�a�a�a�Ç�a �� �a�Ç� b������� �a������������Ǥ11 N������� ǮI�Ç�ǯÇ� ������ ��º�� �ò����������� 
�a�a ������a��� b�� ç������ ��� a��ÇºÇ �Ú�ò���������Ǥ I�Ç�ǯa �Ú��ǡ Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����ǡ �a���� 
����ç ç����������� a�Ç��a�Ç�Ç b�������������Ǥ Ha�������� ����� b�������� ����a�� a��ÇºÇ�Ç��a �a�Ǧ
��� ����ç ç���������� ���� �a����� ��� a�Ç��a�Ç �ò��ò��ò�Ǥ B���a�Ǣ ���Ç� �ò�a�a�ǡ H�Ǥ P��Ǧ
�a�b�� ��a�Ç���� ����º�� ���� �a�b��� ሺ��� ������a��Ç�Ç�ሻ �a�a�Ç ���� ������ǡ M���º�� 
���a� ��������� ����� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� ����ç�a�Çǡ ����º�� H�Ǥ P���a�b��ǯ� a��� ��������� 
����� �a��������ǡ H�Ǥ P���a�b��ǯ�� ����º� a��� ��������� �Ú����� �a��� a��a�Çǡ A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ 
H�Ǥ P���a�b��ǯ�� ����� a��a�Ç��a� ����ç�a�Ç �� A��a�ǯÇ� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� ����� ���a ����� 
���a��Ç�Ç� ��º���a� ����ç�a�Ç�Ç�Ǥ ǮI�Ç�ǯa �Ú�� �a�Ç� �ò�a�a� ������ �Ç��Ç��a �òçò�ò�����Ǧ
���Ǥ İ�����-b�ç���� �a�������� H�Ǥ C�b�a��ǯ�� �a��� ��aç�Ç��a�Ç �Ú� ���������Ǥ D��a�Ç�Ç��a b� 
�a������ ������ b��������� òò��ò ����a ሺ رȷوַ ʆرȷل أو ሻ ���������Ǥ P���� a��a�Ç��a� �a��� ������ 
�ò��a��� b�� ��� ��a�a� ����������Ǥ A��a�ǯÇ� ����� ���a ����� ���a��Ç�Ç� H�Ǥ P���a�b��ǯ� 
�a�������� ���a ��������� �������ç��ç���Ǥ Va���� b� ç���� �� ������ اʊȧو kelimesi ile ifade 
������ç���Ǥ12 

Y��a�Ç�a U�ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò�� Ú���� ��ç��� ������ ba�Ç�Ç��a� �����a�� �Ú�Ǧ
�����º���� �a��a��a��a ������ b������ çÇ��Ç��a ��� a�a� vahiy �a�����ǡ �ò�������� �a�a�Ç��a� 
���������� �a�b� ���� ��Ȁ���a �a�b� ò����� ሺ ȟɘالن ʏالروع ࢭ ሻ ç������� a��açÇ��Çç�Ç�Ǥ B���a ������ 

                                                 
7  M��a���� bǤ Lò��Á ��-Sabbaºǡ L������ �Á ��ð��ǯ�-K��ǯ�� (Beyrut: el-M����bòǯ�-İ����Áǡ ͳͻͻͲሻǡ Ͷ-48. 
8  M�����ǯ�-Ka����ǡ M�b���� �Á ��ð��ǯ�-K��ǯ�� ሺB�����ǣ Mò�������òǯ�-R�����ǡ ͳ998), 34-36. 
9  M���a�a DÁb ��-B�ºa Ƭ M������Á� �Áb M��ðǡ el-V��Ç� �Á ��ð��ǯ�-K��ǯ�� ሺD���ç�ǣ D��òǯ�-K�����ǯ�-Tay-

yib, 1998), 17-18. 
10  Adnan Muhammed Zerzur, U�ð�òǯ�-K��ǯ�� (Beyrut: el-M����bòǯ�-İ����Áǡ ͳͻͺͳሻǡ ͷͷ-56; Muhsin De-

mirci, Va��� G���º� ሺİ��a�b��ǣ İFAVǡ ʹͲͳͳሻǡ ʹ͵ͺ-239; Demirci, T����� U���ò ሺİ��a�b��ǣ İFAVǡ ʹͲͳሻǡ 
52-53. 

11  Subhi Salih, M�b���� �Á ��ð��ǯ�-K��ǯ�� ሺİ��a�b��ǣ D���aa���ǡ ��Ǥሻǡ ʹͷǤ 
12  N������� I�Ç�ǡ U�ð�òǯ�-K��ǯ���ǯ�-K��Á� ሺD���ç�ǣ Ma�baa�òǯ�-Sab��ǡ ͳͻͻሻǡ ͳ-18. 
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����a�b������ �a�Ç�a� �a��� �a�������� ����º� �a��a�Ç�Ç �� ���a�Ç� �a�������� �Ú�ò� �ab��Ǧ
��� Ú��������Ǥ İ��a�Ç� �Ú� �a�Ç�Ç� �a�Ç�a�a�a�aºÇ ሺZ���ð�ǯ�� b�������º� ò����ሻ ���a ���a�Ç� �aǦ
hiy kabul edilip edilmeyec�º� ሺS�b�� S����ǯ�� �Ú�ò��òºò ò����ሻ ��������a�� �Ú�òç��� ������ 
b������ �a�������� �a���Ç ç��������� aÇ��a��a�Ç�a ��b�� ����ç���Ǥ 

B�����a b������� ������ ������ �� òò��ò �a���������� �a���� �ç���������� �a��������� 
�a��a�ÇºÇ ��� ������ ��������� b�� �����a� �Ú� ���������Ǥ P���� a��a�Ç��a� ����ç�a�Ç� A��a� 
ሺ��ሻ �Ú�ò��������� �a���� ����� ������a�Ç ��� �������ç��º��� ������a�a� �ò����������� b�� 
�Ç��Çǡ b� ����ç�a �ò�ò�ò� ��� H�Ǥ Mð�� ��� �� P���a�b�� E�������� ��� ������ ����º��� 
b�������ç���Ǥ U�ð�òǯ�-K��ǯ�� �ò��������� ��� �Ú������� ��������� ����ç�a ��������a ��� 
C�b����ǯ�� ሺa�ሻǡ P���a�b������� �a��� ������� ç���������� ��º���aç�Çç�a��Ç�Ǥ M���º�� H�Ǥ 
P���a�b��ǯ� �a��� a��� ���������Ȁa� ������ b����� b�� Ç��a�a �ç��º���� ���a ���a� ����Ǧ
tinde getirdiº��� b������� �������ǡ K��ǯ�� �a������ b���a��a� b�������� ��� �����º���� a��Ç�Ç ��Ǧ
��ç������Ǥ 

Va��� ��������� ������ �Ú��� �a��a��a�Ç��a ������a��� b�� ç������ ��� a�Ç��aǦ
�Ç��a ���a��a���� ����a�a�Ç� Ú���� bò�ò��ò�Ǥ N������ b���� �a��a��a �ò���ç�������� �ahiy 
��������a ���a�a a��Ç��a�Ç çò�������� ������������� �a�� baç�Ç��a� �a�������� b��a�a��a ������ 
����a�a�a ���a��Ç ���a��a� �������ç���Ǥ A��a� b� �a��a��a�Ç� �º���a Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ 
������ �a�Ç�a� �a�������� b���a� ç�������������� ������a�a ��º��������ç���Ǥ Y���º��Ǣ ������ ba�Ǧ
������� �����ç�� b������� bò�ò� ���a��a� ��� �� ����a �a���� ����a�b����� ��� �� �Ú� ��Ǧ
���� ����º�ǡ ����ç�a�Ç� ���������ǡ �Ú� ���a�a� �������ç�� �����ç���� ����ç�a a�������� 
a������������º� ��b� ������a� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� ����������� �º���a ������a��a�a��a�Ç�Ǥ A�Ǧ
�Ç��a ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �a�a��������� Ú���������� ��� ������ ��a� b� ����� �a��� �ab�����Ǥ N������ 
��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò ������ �a�a �� K��ǯ�� �a��� ���������� ��� a��a��a �� H�Ǥ P��Ǧ
�a�b��ǯ�� K��ǯ��ǯÇ a�Ç���� �aça�ÇºÇ ����òb����� �a���� ���� �a��� ���a�������� b������� ��º��Ǧ
��������������Ǥ Â��� bò�ò� b���ç������ ��� �a�a �� ������ �����a�ò�ò��� ���������������Ǥ   

 

ʹǤ Şð�� Sð���� ͷͳǤ Â����� İ����� İ�� Y��ò� Y���� 

T����� �����a�ò�ò��� A��a�ǯÇ� b�ç�� ��� a��a� ò ç������ ����ç��º��� b������� Şð�� 
�ð���� ͷͳǤ ������ ������� ����a�Ç��a� ��� Ú��ò� ����� b�����a��a�Ç�Ǥ B���a��a� b����� Z��a�Ǧ
ç��Áǯ�� ��º��� ��� B�����Áǯ�� a�����Ǥ U�ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò����� �a�������ǡ �a�a �� Z��a�Ǧ
ç��Áǯ��� �������a ���a�Ç��Ç�Ǥ O���ǡ b� ����� ����� ������� ����� �����b���� ������������� 
Ú�� Ç�a��a�Ç b� ����º� ��º�ç�������������Ǥ E��-� �ò���� ����� ����ò�� �ò������ �ò�����Ǧ
���� a�� b� �a��a��a�Ç� EçǮa�Á ����ò�ò� ���������������� b��� ��a� B�����Áǯ��� ��º�� �� M�Ǯ��Ǧ
���Á ��a� Z��a�ç��Áǯ��� �Ú�òçò�� ���a�Ç� ���a�Ç ���a� ��a��Ç��a��a�Ç�Ǥ B� aÇ�a� Z��a�Ǧ
ç��Á �� B�����Áǯ��� ������������� a�a��� ��������ǡ ͳሻ ������ �����a�ò�ò��� ��� a�Ç��ÇºÇ ç������� b� 
����� �� �Ú��ò ba��a�Ç�a �a��Ç ���a�a�ǡ ʹሻ �������� �ò�������� Ú� �ab��������� �� �������� 
Ú������������� ���ò�ò ���a�a ���a�a�ǡ ͵ሻ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �a�Ç�a� Ú���������� ���������� 
�a��� �a������ �a�a �ç������ ����º��� �Ú������� ����� �a�Ç�a�a�ǡ Ͷሻ Z��a�ç��Áǯ��� �a����� 
��� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �a��a��a�Ç��a�� �a��������� ������� a��a��a��Ç��a�Ç�Ç ���a��aç�Ç�a�a�Ǧ
�Ç�Ǥ 

ʹǤͳǤ Z��a�ç��Áǯ��� Şð�� Sð���� ͷͳǤ Â���� T������ 
Z��a�ç��Á b� ������ ���������� ��� ���a���� ��� �����������Ǥ B���a�Ç� ������ �Ú��ǡ YaǦ

������� P���a�b������� ǲEº�� ����a�b����� H�Ǥ Mð�� ��b� A��a� ��� ����ç��ǡ Oǯ�� �Ú�ò��ò�Ǥ 
B���a�Ç �a�a�a �a�a� �a�a ��a� ��������º��Ǥǳ ������Ǥ P���a�b������ �� ǲH�Ǥ Mð�� A��a�ǯÇ 
�Ú�����Ǥǳ b������Ǥ B���� ò������ Şð�� �ð���� ͷͳǤ ���� ����Ǥ Z��a�ç��Áǯ��� �a������º� ��º�� 
���a��� ��� H�Ǥ A�ç�ǯ�� ���a� ������������Ǥ H�Ǥ A�ç�ǡ ǲK�� M��a����ǯ�� ሺ�a�ሻ Rabb��� �Ú��òǦ
ºò�ò ����a ������ A��a�ǯa bò�ò� b�� �����a ����ç ����Ǥǳ �������� ����a �a�Ç��a������ ǲA��a�ǯÇ� 
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�Ú�����º��� ����a�Ç�Ç� �Çǫǳ ���� �����ç �� b� �������� �����ç���Ǥ13 Bu rivayetlerden birin-
cisinin sebeb-� �ò���ǡ ����������� ��� H�Ǥ Â�ç�ǯ��� ����� ������� ����º� �Ú�ò���������Ǥ Z��a�ç��Á 
A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ �Ú�ò�������º��� �òçò���������Ǥ B� ������� �ǡ ��� ����� �òçò������� �����Ǧ
��������� ��� �� a��� �Ú����� �Ú����� ��������� ��� ������ �òǯ������a� ��� ���ç������ ����a 
�º�����������Ǥ R��a������� �� b� �a���� ����� ���� ����������Ǥ 

Z��a�ç��Áǯ�� �Ú�� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����ǡ A��a� ��� ����a��� b�� ��� a�a�Ç��a �������ç�Ǧ
��� �����ç��� ò ���a �a������������Ǥ A��a� ���� ���Ǣ 

aሻ İ��a�ǡ �a�b� ���� ���a �ò�a ������aǡ 
bሻ Ba�Ç �a�a��a��a �a�a��ÇºÇ �Ú�ò�ò duyurarak, 

�ሻ M������������ b������� ��� ��a�a� �Ú������� ��������� ����ç��Ǥ14 

Z��a�ç��Á b� ������ǡ A��a�ǯÇ� �a���� ����a�b������ ��� ��º�� bò�ò� ���a��a� ��� ��Ǧ
��ç�a ç���������� b��������º��� �òçò���������Ǥ Â����� b� ����a��a� ���� �a���ǡ �������� ����� 
a��a�Ç��a� ����ç�a�ǡ òò��ò�ò ��� b�� ��� �Ú������� ç������� ��a�� ������ç���Ǥ Z��a�Ǧ
ç��Áǯ�� �Ú�� A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ H�Ǥ Mð��ǯ�Ç� a������� �a��ÇºÇ ���a�ǡ15 H�Ǥ İb�a���ǯ� �º���� ���ba� 
������ ��������a �Ú������º� �ò�a16 �� Z�b��ǯ�� H�Ǥ Da���ǯ�� �Úº�ò�� ���� �������� b� ������ 
b������ çÇ��Ç��a b��������� vahiy �a��a�Ç ��� ���������Ǥ  

Z��a�ç��Á ����� a��a�Ç��a� �a��� �����b���� b�� ����� ����º��� �òçò���������Ǥ B� 
�����ǡ ��a�Ç� ������������������ b��� ��� Ú��òȀ����� a��a�Ç��a� ����ç�a�Çǡ b� �������� ��aǦ
�Ç� ������ ����a�Ç a��a� ��������� �Ú�������� ��b� b�� ������ ��a�� ����������Ǥ A��a� ሺ��ሻǡ 
H�Ǥ Mð�� �� ���������� bÚ��� ����ç��ç���Ǥ Z��a�ç��Áǯ��� b��a�a ������a�ÇºÇ �����ǡ ����� 
a��a�Ç��a� ����ç�a�a ���� ���a�Ç� ����ça�Ç �Ú�����������Ǥ Çò��ò A��a� ሺ��ሻ �a�Ç ���ba����� 
�Ú�ò�����Ǥ A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ b�� ����� �Ú�������� ����ç�a�Ç ��� H�Ǥ Mð�� �ÇçÇ��a�� ����a�b��Ǧ
��� ��� �Ú� ���������Ǥ17 Z��a�ç��Á ������ ���a�Ç�Ç ����a�a�a� b� ������ ������ baç�a b�� ��Ǧ
���a �a�a ��º����������Ǥ B��a �Ú�� ������ ��� �a���������� �a��� ሻاʊȧوሺ  mele� �a�Ç�a�Ç��a 
����a�b������ �a�Ç�a� b��������ǡ ��� �a�Ç�a�Ç ��� �a�Ç�a� �a��� ሻل أوȷرʆ ַوȷرሺ  ise AllahǯÇ� ሺ��ሻǡ 
����a�b������ a�a�Ç�ÇºÇ��a ���a��a��a ����ç�a�Ç�Ç �a�çÇ�a�a��a�Ç�Ǥ18 

Z��a�ç��Áǯ�� �Ú�� ������ ���� �aᒒ���/اʊȧو �� �� �ò�����Ȁ ʆرȷل أن  �a��a��Ç� �� �a� ��Ǧ
������a ����������������Ǥ Za�� ��a� ��� ����� ᒒ���bȀ ݯݨاب وراء من  ��a���� �� a��Ç ç������ �a� 
��������a�Ç�Ǥ B� ������a ����� ǲA��a�ǯÇ� ሺ��ሻ ����a�Ç��a� b��� ��� a��a� �a��������ǡ ����� 
a��a�Ç��a� ������ �����a�a� ���a b�� ��� �Ú�������� ����ç�a�Ç �Ú� ������ ����Ǥǳ ç������� 
a��a�a�Ç� �������Ǥ19 Z��a�ç��Á �a��ÇºÇ b� ��ab �a�������� ������a�Çǡ �ò����aº ��a�a� ��º��Ǧ
�����������ǡ �ò�����a ����� �� ����ç�a ሻمʊلɢȕሺ  ���a�Ç��a �Ú� ������ ��a� �a���� ç������� 
takdir etmektedir. 

Z��a�ç��Á b� ������ ������ baç�a b�� ��ab �����a������ �a�a ba������������Ǥ O�a �Ú�� 
������ ���� �aᒒyen/اʊȧو �������� ����� �a�a�Ç��a ����a�Ç��Çç�Ç�Ǥ Çò��ò �a���ǡ ����� �� ��� 
������ �ò�a��� ��a� b�� �Ú��ò�Ȁ������Ç�Ǥ O�ሺ���ሻa a��a� aÇ�ሺaሻ ����ç���� ሻַ ɻلمɠرا إַ أɺȡሺ  
�ò���sindeki راɺȡ/����a� �������� �� a��Ç ç������ b�� �Ú� �ç������Ǥ B� ��ab ���������� ������ 
vaᒒyen �������� ��� b������� ���������� ��º�� Úº������ �� �a��a� ��a�a� ������� �� �Ú�Ȁ���a� 
�ç���������� ���a�Ç �������Ǥ Z��a�ç��Áǡ b� ��b���� ��� �Ú������� �a�a�Ç��a�� �a��a�Ç 
�ç������� �a���� �������ǡ A��a�ǯÇ� ����� a�a �������/إرȷاַÇ�ÇºÇ ��� �Ú������º� �Ú�ò� ����� �Ú�ò 

                                                 
13  C�����a� Ebòǯ�-Ka�Ç� Ma���� bǤ Y��� ��-Z��a�ç��Áǡ el-K�çç�� ᦧa� �a�¢ᦦ��Ç �a������ǯ�-����Á� �� 

ᦧ��ð��ǯ�-��¢�Á�ǡ ���Ǥ Â��� A���� Ab�ò�����ð�ǡ A�� M��a���� M�a���� ሺR��a�ǣ M����b��òǯ�-AbÁ���ǡ 
1998), 14/91. 

14  Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/87-88. 
15  K��ǯa� Y��� (Er�ç�� ͳͷ E��ò� ʹͲͳͻሻǡ el-Kasas 28/7. 
16  es-S����� ͵ȀͳͲʹǤ 
17  Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/88. 
18  Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/88. 
19  Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/88 
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���ab������ ����º��� ������a�a��a�Ç�Ǥ N������ b�� �������� ����� a�a�Ç�ÇºÇ ��� baç�a�Ç�a 
��aç�Ç��ÇºÇ b�� �Ú��� ������ ��a�a� ǲ�a�a��a�a ç��� �Ú������ǳ ������ ��� �ab�����Ǥ P���� a��aǦ
�Ç��a� �ab��� ��� baçÇ��a b�� ������a� ሺماعȷإሻ �a��Ç ��� �òçò�ò��������Ǥ20 A��a�ÇºÇ�Ç� �a�aǦ
�Ç��a Z��a�ç��Á b� ��ab �����a����� انɠ/����ǯ�� �a�Ç� ���� ��a�a� ��º�������������ǡ �ò�����aǦ
�a�Ç �a ���Ǯð�-� ����a� ��a�a� �òçò���������Ǥ Mò�����a ���� ��� �ò����� �Ú�ò������ �� 
ْ ɠ/����ǯnin ismi konumunda bulunanان Օن

َ
ْ أ

َ
ɢ Ւʆɻَم Փ
Ք
דՒْ ل  �ò������� ���Ǯð�-i mutlak olarak takdir edi-

��b������ ������a��Ç�Ǥ D��a�Ç�Ç��a ������a �ò����aº�Ç�Ǥ 
Z����ç��Áǯ��� ������ ������a ��� a�a� Ǯa����ò�Ȁʏعڴ, ᒒa�Á�ò�Ȁمʊɡȧ �Ç�a��a�Ç�Ç ����� 

�a��ÇºÇ ������� ����� ��a�a� aÇ��a�ÇºÇ �Ú�ò���������Ǥ O�a �Úre aliyy �Ç�a�Ç �a�a�Ç��Çç�a�Ç� �ÇǦ
�a��a�Ç��a� aç�Ç�ǡ ᒒa�Á� �Ç�a�Ç ��� �������� �������� ����������º� ç������ �������ç�� �a�a�Ç�a 
�����������Ǥ A��a� ������� ����º���� ������a ba��� �a�Ç�a�Çǡ ba��� �� ���a� ���a ��º���a� 
���a� ������ �a�Ç�a�Ç� ����ç��Ǥ21 

ʹǤʹǤ B�����Áǯ��� Şð�� Sð���� ͷͳǤ Â���� T������ 
B�����Áǯ�� ������� ����ǡ b� ����� Ú��ò ��a�a� �� Z��a�ç��Áǯ�� ���a� ��ç��� ������ ç�Ǧ

����� ������ ����º� �Ú�ò���������Ǥ Oǡ ������ ���������� �aᒒyen/اʊȧو ���������� �ò�a��� ���a� ���Ǧ
��� ����� �Ú� ��a�a� aÇ��a�a��a�Ç�Ǥ Çò��ò �a��� �a������ ���ba����� b��b��� a��Ç��a ����� ��� 
�a��a�a�Ç ��� �a��Ç� �a�a��Çç ����� �a�������� ���ça� b�� �Ú� ��º�����Ǥ Â����� b� ������ ��� ��� 
���a ��a�Ç �� �òǯ������a� ��� ������ �a�������� ���� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a ��� �� A��a�ǯÇ� H�Ǥ 
Mð�� ��� �Ú��� ���a�a� ������ �����a�a� ����ç�a�Ç �a��������ç���Ǥ N� �a� �� ������ vaᒒyen 
���������� a�������� ��� ����� ᒒ���bȀ ݯݨاب وراء من  ifadesi vaᒒyen ���������� �a���� ����ç���Ǥ min 
����� ����b ��a���� ����� ������� A��a�ǯÇ� �Ú�ò�����º� b�� ����ç�a b������ ��a�� ����������Ǥ 
D��a�Ç�Ç��a b� ��a�� ��� �a���� ����a� vaᒒyen �������� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�Ç �a�çÇ�a�a��a�Ç� �� 
B�����Áǯ�� �Ú�� b� ���� �òǯ������a�Ç� �ò��ò� ����º���� b�� ���������Ǥ22 

B�����Áǡ ���������� Z��a�ç��Áǯ��� vaᒒyen ���������� �ò�����º� a�lamlara ve temriz si-
�a�Ç ��� ���a��� ����º� ��������� �� ��º����ç���Ǥ B��a �Ú�� vaᒒyen ��������ǡ ���a� �� �a�b� ���� 
���a ����� a�a�Ç�ÇºÇ ��� �a��� �a�a�Ç�a �����������Ǥ vaᒒyen ����������� ���a� �� �a�b� ���� 
�a�a�a�Ç ����ȼʇاء ما بإذنʊɗ ɻوڌʏ رȷوַ ʆرȷل أو �������� ��  �Ç��Ç ��� A��a�ǯÇ� ����� �Ú�������� ����a�Ǧ
b������ ��� ����ç�a�ÇǢ vaᒒyen ����������� ����� a�a�Ç�ÇºÇ��a �a�Ç�a� �a��� �a�a�Ç�a �����º� 
kabul edilirse de ل أوȷرʆ ַوȷر ʏوڌʊɗ ɻاء ما بإذنȼʇ  �Ç��Ç ��� A��a�ǯÇ� ����a�b�������� �Ú�������� ��Ǧ
sanlar i�� ����ç�a�Ç a��açÇ�Ç�Ǥ23 

B�����Áǡ vaᒒyen ����������� �� b� �������� a������������� �a��a� �� �a��ðb ����Ǧ
º��� b�������������Ǥ N������ ������ ��� a�a� ݯݨاب وراء من  ��a���� �a��ð� b�� �����Ȁֺم ɟ �a��Ç�Ç� 
�Ç�a�Ç�Ç�Ǥ GÚ������� �a�a�Ç��a�� الȷإر/ ʆرȷل أن  ise bir �Ú�Ȁ����� �ç������Ǥ B�����a b������� 
vaᒒyen ve �� �ò����� kelimelerinin mastar, ��� ����� ���ab ifadesinin ise zarf olarak hal ko-
������a b������º� �a �òçò�ò��b����Ǥ24 GÚ�ò��òºò ò���� B�����Áǡ Z��a�ç��Áǯ��� ������ ����Ǧ
�a� ��a�a� ��������º� �Ǯ��b ������� ������ ����çǢ a��a� Z��a�ç��Áǯ��� �Ú�òçò�ò �� �����a� �aǦ
������� �Ú��òç�ò�Ǥ 

B���a�Áǡ ᒒa�Á� �Ç�a�Ç�Ç� ����������� aÇ��a���� ����� ��������� ����� ��a������ ����Ǥ 
O�a �Ú�e aliyy �Ç�a�Ç �a�a�Ç��a�Ç� �Ç�a��a�Ç��a� aç�Ç�ǡ ᒒa�Á� �Ç�a�Ç ��� ���������� ����������º� 

                                                 
20  Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/89. ϲΣϮϴϓ ϻϮγل رγرϳϭأ �Ç��Ç�Ç� ����� ��a�a� ������º� Na��ǯ �Ç�aa�Ç�a �a ��Ǧ

º���� Z��a�ç��Áǡ b� �ba����� baç�a��Ç �ò����� ሺ�b���a����ሻ ���a ��������� Ú��� ����� vaᒒyen keli-
������ a�Ç� ��a�a� ��º�����������b�����º��� �a������������Ǥ B� ������a �aᒒyen kelimesi 
ΎϴΣϮϣ/�ðᒒ���� ��a�a� �a���� �����������Ǥ Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/90. 

21  Z��a�ç��Áǡ el-K�çç��, 14/91. 
22  N��Ç�ò��Á� Ab����a� bǤ Y��� bǤ M��a���� ��-B�����Áǡ E����òǯ�-����Á� �� �����òǯ�-��ǯ�Á� (Beyrut: 

D��ò İ����ǯ�-Tò����ǯ�-A�abÁǡ ��Ǥሻǡ ͷȀͺͷǤ 
23  B�����Áǡ E����òǯt-����Á�, 5/85. 
24  B�����Áǡ E����òǯ�-����Á�, 5/85. 
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ç������ �a�a� �a�a�Ç��a�Ç�Ǥ H������ ����º���� A��a� ሺ��ሻ ba��� �a�Ç�a�Ç ba��� �� �a�çÇ�Ç��Ç 
���a ����� a��a�Ç��a� �a�Ç�a�Ç� ��a�a� ����ç��Ǥ25 

 

͵Ǥ Z��a�ç��Á �� B���a�Áǯ��� Şð�� Sð���� ͷͳǤ Â���� Da�� Ya��ÇºÇ T���������� A��a��a�Ç 
Z��a�ç��Á �� B�����Á Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����� ������a���� ��������� a��Ç �����a� ��a�ÇǦ

�Ç��a��a� ba������ç���ǡ �a�a� �����������Ȁ�a��a��a�Ç� ������� �a���Ç ç��������� ��������ç�a�Ǧ
�Ç�Ǥ Z��a�ç��Áǡ ����� �ò�����b� ����º� ����ò� ���������� ����� ��a�a� ������a�a �a�������� 
����çǡ B�����Á ��� b� ������� �������� ����º��� ���a� ������ a�Çç�Çç�Ç�Ǥ Â����� ������� ���Ǧ
�a�Ç��a �Ú������ b� �a���Ç�Ç�ǡ ��a�Ç��a ��a������� �a���Ç a��açÇ��a�Ç��a� ��º��ǡ �ò���������in 
�����b� ��������������� �a��a��a��a��a�Ç�Ǥ 

Z��a�ç��Á �� B�����Á �� ������ ���� ان وماɠ /���� ���� ��a������ ǲ�a���Ȁ��º��Ȁ����� 
���a�ǳ a��a�Ç�a ����� ܵݳ وما /���� ᒲaᒕᒕa ç������� ������ ����ç���Ǥ Ş���������� ba�Ç�a�Ç�a �Ú�� 
b� ������a ��� ��� �ò������ �� انɠǯ�� �a� ���� ��a�a� ��º����������ç������Ǥ D��a�Ç�Ç��a ������ 
�a�a�Ç �a���Ȁ�ò��ò� ��º�����ǡ ç������� a��açÇ��a�Ç�Ç�Ǥ26 Z��a�ç��Á �������� b�ç�� ��a����Ǧ
��� �������� bò�ò� ���a��a� ��a�a� �������a��a�Ç�Ǥ B�����Á ��� ������ �a���� A��a� ��� ���Ǧ
gamberleri ara�Ç��a �Ú� ������ ��a� ����ç�a ç���������� �a���� ����º��� �òçò���������Ǥ Z�Ǧ
�a�ç��Á �a��� ���������� ���a�ǡ �a�b� ���� �� �ò�a ��a�a� a��a�ÇºÇ��a� ������a�Ç �ò����aºǢ 
B�����Á ��� �a��� ���������� �Ú� ��a�a� ������ ����º����� ������a�Ç ����a�Ç �ab�� ������ �Ú�ò�Ǧ
mektedir. 

Z��a�ç��Áǡ �òǯ������a�Ç� �ò��ò� ���a�ÇºÇ�a b� ������� ����� ������� �º�açÇ��a�Ç�Ǥ 
O�a �Ú�� b� ���� A��a�ǯÇ� ����a�Ç ��� �a���� ò ç������ ����ç��º��� b�������������Ǥ Va���Ǣ ��Ǧ
�a�ǡ ��a�Ç���� �a�b� ���� �� �ò�a ��� b������� a��a�Ç�a �����������Ǥ P���� a��a�Ç��a� ��Ǧ
��ç�a ��� A��a�ǯÇ� b�� ������� �a�a��ÇºÇ ���a�Ç�Çǡ �a�Ç �Ú�ò��������� ������a�Ç ��������Ǥ A�Ǧ
�a�ǯÇ� �Ú�ò��òºò b�� ����ç�a ç�������� ba����������Ǥ Çò��ò ���� A��a� ��� ��� a�a�Ç��a ��Ǧ
�� ����ç�a ç���������� ò �a��� ��� �Ç�Ç��a��Ç��ÇçǢ b���a�Ç� �ÇçÇ��a A��a� ሺ��ሻ ��� ��� a�aǦ
�Ç��a �������ç���� ����a��� b�� ����ç�a ç������ ��������ç���Ǥ27 Â���� �Ú��ǡ A��a�ǯÇ� �����Ǧ
����� ����ç��º� ����� ሺH�Ǥ Mð��ሻǡ b� ���a�a Oǯ�� ሺ��ሻ �Ú������������Ǥ Z��a�ç��Á aÇ�Ç��a� 
�a��Ç� ���������� ሺ�a����ሻ ������� b� b���� ����a�� a�Ç��ÇºÇ��aǡ ��� ����ç�a �ÇçÇ��a A��a�ǯÇ� 
���������� �Ú�ò��������º� ��� �� Mð�� ሺa�ሻ �ÇçÇ��a baç�a b�� �������� Oǯ�� ሺ��ሻ ��b���� �ÚǦ
��������º� a��açÇ��a��a�Ç�Ǥ ሺ������òǯ�-�����a�aሻ28 

B�����Áǯ��� �a��� ����� �Ú� ��a�a� �a�Ç��a�a�Çǡ ������ �a�Ç�a� ò ������� �a ���a� 
��������� ����º��� �� b� ������ A��a� ��� ����a�b����� a�a�Ç��a�� �����ç�� ����a�Ç�Ç �a���� 
����º��� �òçò��������� �a��a��a��a��a�Ç�Ǥ B� ������ ��� B�����Áǡ Z��a�ç��Áǯ��� ǲ�a���ǳ ����Ǧ
������� a��a�Ç�a �a�� ����������� �� b� ��������� ��ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò����� �a��Ç� 
����a�Ç�Ç��a� �a���Ç b�� �a�Ç��a�a�a �����������Ǥ E����òǯ�-����Á� ç������������ K����Á İ�Ǧ
�a�� E����� ሺÚ�Ǥ ͳͳͻͷȀͳͺͳሻǡ B�����Áǯ��� �������� ��� �a��� ��a� �a��� ����� �Ú� ��a�a� ������ 
�������� ��º������� b� �����a �ça��� ����çǡ ���a�-�a��� ���ç������ �a�� Ú����� b������� �a�Ǧ
�����ç���Ǥ K����Áǯ�� �Ú�� b��a�a �a���� ����� �Ú� ��a�a� ������ ����������� ��b�b�ǡ ������ baǦ
çÇ��a ��� a�a� ْ Օن

َ
مՒْɻَ أ Փ

Ք
ل
َ
ɢ Ւʆ ْ

Ք
  ��a�������Ǥ Y���a �a����� �Ú�ò� b�����a�Ç ça�� ��º�����Ǥ Va���ǡ ���Á �� 

�a�Á ���a� ò���� ����� a��Ç�Ç�Ǥ C��Á ��a� �a���� ò �Ç��Ç �a��Ç�Ǥ B���a��a� b��������ǡ ����º�� 
���� ��� �ab�� ���� ����a�b���� �����º� �a������Ǥ B� �a��� a�Ç���� ����a�b�� ��������� 
�a��� ��������� ����� ����º��� ����� b�� ����� ��� b����������Ǥ K��ǯ�� b� ç������ ����ç���Ǥ İ���Ǧ
����ǡ �Ú��ò� ��a�a� ����º�� b��a�Ç ��� ����a�b���� b����º� �a������Ǥ K����Áǯ��� ba������º� b� 

                                                 
25  B�����Áǡ E����òǯ�-����Á�, 5/85. 
26  Ebòǯ�-Abba� Ş��ab����� A���� bǤ M��a���� bǤ Y��� ��-Ha���Áǡ H�ç����òǯç-Ş���b a�a T���Á�ǯ�-

B�����Á ൌ İ�����òǯ�-K��Á �� �������òǯ�-R��Á ሺB�����ǣ D��ò S����ǡ ��Ǥሻǡ ǣ ͶʹͻǢ Ebòǯ�-Mò����a İ�a�ò�Ǧ
��� İ��a�� bǤ M��a���� bǤ M���a�a el-K����Á İ��a�� E�����ǡ H�ç����òǯ�-K����Á a�a T������ǯ�-B�����Á 
�� �aa�ò H�ç����ò İb� T���Á� ሺB�����ǣ D��òǯ�-Kò�òb�ǯ�-İ������ǡ ʹͲͲͳሻǡ ͳȀʹǤ 

27  Muhyiddin Mehmed Kocevi Ş�������ǡ H�ç��� M�������� Ş������� a�� T������ǯ�-K��� ��-B�����Á ൌ 
H�ç��� a�a T������ǯ�-K��� ��-B�����Á ሺB�����ǣ D��òǯ�-Kò�òb�ǯ�-İ������ǡ ͳͻͻͻሻǡ ȀͶͶͶǤ 

28  Ha���Áǡ H�ç����òǯç-Ş���b, 7/430. 
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�a��� ����º�� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� �a�b��� ò������� ሺ���a �����Çሻ ���a�Ç�Ç�Ǥ oò��ò�ò ��� H�Ǥ 
P���a�b��ǯ�� �a�b���� b������ǡ ��������� A��a�ǯ�a� �����º��� �a�� ��b�� çò��� ba�Ç��Ç��aǦ
�a� ���a��Ç�Ǥ B���a��a� ������� �Ú� �a��Ç�ǡ ����������� �� òò��ò�ò��� ������Ǥ29 

B�����Áǯ��� �a�������� �a��-� ���Á��� ��� �Ç��Ç ������ òò��ò �a�������� ��� a�Ç��ÇçǦ
�Ç�Ǥ B� �a������ �a�b� ����ǡ ���a� �� �ò�a�Ç� ��� a��a�a ��b�b� B�����Áǯ��� ������ ���� ��Ǧ
����a�Ç� ������� A��a�ǯÇ� ����a�b��� ��� ��a� �Ú��ò ����ç�a�Ç baº�a�Ç��a ��º�������������Ǧ
��� �a��a��a��a��a�Ç�Ǥ oò��ò �a����� �a��� ������ ���������ǡ b� �����ç���� ��� ��� ���Ǧ
�a�b�� a�a�Ç��a �������ç��º��� �Ú�������Ǥ N������ b� b������� a��Ç��a �Ú�ò� �a��b��� a�����Ǥ 

B�����Áǯ�� �Ú�� ������ ���� �a���� ��� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�Ç ��� �� �Ú��� ���a�a� 
����� ������a�Ç ��������� ����ç�a�Ç �a��a�ÇºÇ�Ç b�������ç���Ǥ Ş�������� A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ P��Ǧ
�a�b������ ��� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�Ç�a �a�� ������� Ú������� ���a �a�������� �a�����Ǥ Y��� A�Ǧ
�a�ǯÇ� ሺ��ሻ �������� �Ú�ò����º��� �a�� �a������ �� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�Ç� �ò��ò� ����º��� 
�Ú������������Ǥ30 A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ ������� ������a�Çǡ a��a� �a�Ç�Ç� �Ú�ò������� a��Ç��a ������ 
perde ar�a�Ç��a� ����ç�a ç������� ��a�� ������ ����ç�a �ò�ò�ò�Ǥ B���� �� ba��� Ú���º� 
A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ H�Ǥ Mð�� ��� ����ç�a�Ç��a �Ú�ò���������Ǥ  

B�����Áǯ��� ������ ba�������� ò �a������ b�������� ��a� �a��� �ò�a��� ���a� ������ 
����� �Ú� ��a�a� ������ ������ ሺb�����a �a�çÇ�Ç��Ç �� ����� a��a�Ç��a� ����ç�a�Ç �a�� ������ሻǡ 
���� b� �a��a�Ç �����-Ç ����Á b�������a ��� a��a�Ç�Ç ����������ç���Ǥ Ş�������ǯ�� ሺÚ�Ǥ 
ͻͷͲȀͳͷͶ͵ሻ �Ú�� B�����Áǯ��� b� ������������ ����� �a��Ç A��a�ǯÇ� �a�Ç ��� �a�� ��a� �Ú�ò�ò�Ȁ��Ǧ
�a�Ç�Ç� ��� ��������� ���a�ÇºÇ�Ç b��a� �������ǡ �ò�a� �a��Ç ��� ��������a�Ç� �a����� ���baǦ
����� �a�������� ���ç�a�ÇºÇ�Ç b�������������Ǥ A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ ���a�Ç �a�a�Ç�ǡ ���������� ����Ǧ
ç��a�Ç� �������Ȁ�������� ��������� �� �a�������� ��a� b�� ç������ b������������ ሺ������ò�ሻ 
dola�Ç �ò�a��� ���a� ������Ǥ B�ǡ �a�a�a�Ç� ��ç���� �������� b���� �a�a�a �a��� ���������� Ú�Ǧ
����� ����a�Ç� �Ú� ������ ���a�a� b�� a��a ���ç�a�Ç�a b�����Ǥ31 Y�����º��-����a�ÇºÇ� b����Ǧ
�a�a�Ç ��������a�Ç� �a�a� �Ú� ������ ���a��Ç�Ç� �a� ����º��a �ça��� ���������r. Nitekim 
���a�ǡ A��a�ǯÇ� ����-����Á b�� �Ç�a�Ç�Ç�Ǥ K�������a�Ç� �ò������ �a��� b�����a�Ç b��a �a�� ��Ǧ
º�����Ǥ Çò��ò �ò������ �a��� b����a� ���a� a��a� �a������ �� ������� �aa���� ����º���� �aǦ
mana konu olur.32 K����ð�Á ሺÚ�Ǥ ͻͶͲȀͳͷ͵͵ሻ b� ������ ç� ç������ aÇ��a�ǣ ǲVa��� �a����� ���Ǧ
ba����� ��������� �a���������� �ò���a���������� �a�a��-a��Á-�a���Á ሺ�ò���a�����ሻ �a�Ç��a��a 
������ò� ���� b�� �������Ǥǳ33 Va���ǡ �Çç �ò��a�a ����òb� ����º���� ò���� �a������ �açÇ�a� ��� 
�a��a�a�Ç�Ç� ���aºÇ� ��� �a�a�Ç�a a��Ç a��Ç�a girmesi ile duyulmaz. Bu duyumda harflerin her 
b��� ��º������� ����a ���a� ������ �� b� �Ú�ò a��a�a� �a������� �������� ������a�Ç�Ç �����Ǧ
������º����� �a�a� a�Ç�Ǥ H��b��� �a���ǡ �� ���� b�� ����� ���a �a�� b�� a��a �ò� ���a��a��a 
�� bò�ò� ����������� ���a� edilir.34 

B�����Áǯ���ǡ �a��� �Ç��Ç �� ����� b�� ç������ �����a� �Ú� ��a�a� aÇ��a�a�Ç�Ç�ǡ b��� �a 
��� �a��a�a�Ç �� �a������� ���ç���� ������ç �a�a�Ç� ������� b��������Ȁ������ò� ç������� �aǦ
�Ç��a�a�Ç�Ç�ǡ ሺ������ ���� ��� �a��� ��a�a�ሻ H�Ǥ Mð��ǯ�Ç� ��������a�Ç ����a�Ç ��� ���ç��º� 
a��a ����b����Ǥ Çò��ò B�����Áǯ�� �Ú�� �a���ǡ A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ �a�Ç �Ú�ò������ ������� ������a�Ç�Ç 
�a ሺH�Ǥ Mð��ǯ�Ç� ��������a�Ç ����a�Çሻ �a��a�a��a�Ç� �� ����a ������� a��a ������ �� �a��Ǧ
��� �����������Ǥ K����Áǡ B�����Áǯ��� ����ba��a Mð��ǯ�Ç� ሺa�ሻ ��������a�Ç ����a ����������Ǧ

                                                 
29  K����Áǡ H�ç����òǯ�-K����Á, 17/266. 
30  b�Ǥ Ş�������ǡ H�ç����ò Ş�������ǡ ȀͶͶʹǢ K����Áǡ H�ç����òǯ�-K����Áǡ ͳȀʹǤ K����Áǯ���ǡ �òǯ��� �aǦ

���������� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�a ����� ������������� ����a ��� �a��aç�ÇºÇ �Ú�ò�ò�Ǥ Çò��ò b� �a������ ���Ǧ
��� ������� A��a�ǯÇ ሺ��ሻ �Ú����º� ��� a�a�a�Ç�Ç�Ǥ H��b��� ���� A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ ����a�b��� ��� ����ç�a�Ç�Ç 
mevzu bahis edinmektedir. 

31  Ş�������ǡ H�ç��� H�ç����ò Ş�������ǡ 7/442. 
32  b�Ǥ Ş�������� M��a���� bǤ Ha��a bǤ M��a���� Molla F����Áǡ A��òǯ�-aǮ���ǣ ������òǯ�-fatiha (Der-

�a����ǣ RÇ�a� B�� Ma�baa�Çǡ ͳ͵ʹͷሻǡ ͶͷǤ 
33  Ebðǯl-Fazl el-KureçÁ el-HatÁb el-K�zerðnÁ, H�çiyetòǯt-TefsÁriǯl-Beyz�vÁ ሺMÇ�Ç�ǣ D��òǯl-Kò�òb�ǯl-Arabiy-

����ǯ�-Kòb��ǡ ��Ǥሻǡ ͷȀͷǤ 
34  İb� T���Á�ǡ H�ç����ò İb� T���Á�, 17/266. 
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��� ba��������� b� �����a �ça��� ������ ���a�Ç�Ç�Ǥ Mð�� ሺa�ሻǡ ��������a�Ç �����º���a b�Ǧ
��� A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ �Ú�ò ����º���a ��b�� çò��� ������ç���Ǥ Çò��ò �ǡ ��������a�Ç �ò� ���a��a�Ç 
��� �� bò�ò� ����������� �����ç���Ǥ B�ǡ H�Ǥ Mð��ǯ�Ç� ��������a�Ç �����Á b�� ç������Ȁ�����Ç 
�ò���a����� ��� �����º��� �Ú������������Ǥ35 

B�����Áǯ�� �Ú�� �a��� �������� �a�Ç�a�Ç� �a��� ����a�Ç��a� A��a�ǯÇ� �Ú�ò����� �� �Ú�ò�Ǧ
����� ������a�Ç ç������� �������ç�� �Ú��ò �����ç�� ç���������� �a��a�a��a�Ç�Ǥ A��a� A�Ǧ
�a�ǯÇ� �Ú�ò������ ������� ������a�Çǡ ������ �a��� ������������ ����� ����a ْ Օن Փم ْՓݨَاب وَرَاء Փݯ  ter-
��b� ��� ��a�� ������ç���Ǥ D��a�Ç�Ç��a ْ Օن Փم ْՓݨَاب وَرَاء Փݯ  �����b� �a��� ����������� a��a�Ç�Ç �a�a���ÇçǦ
�Ç�Ǥ36 Bu durumda ْ ʊا  Օȧَو ���������� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a�ǡ ݨَاب Փݯ ْ Փوَرَاء ْ Օن Փم �����b��� ��� ����� a��a�Ç��a� 
����ç�a� ç������� a��a�a� �������Ǥ 

İ�� ba�Çç�a a��a �������� b� �a�a��Ç�Ç ����� ����a� ��������Ǥ E�a�Ç��a B�����Áǯ��� 
�a��� ���������� b� a��a�Ç �ò���������� ��b�b�ǡ ������ M�Ǯ������ǯ��� �òǯ������a�Ç� �ò��ò� 
���a�ÇºÇ�a �a�� �Ú�òçò�� ����� �Ú�������������º��� ���a� ��������Ǥ B�����a b������� 
B�����Áǯ��� b� �������� �òǯ������a�Ç� �a��� ����º��� ���a� ������ a�a�a�a�ÇºÇ �a b���������Ǧ
�����Ǥ K���� ��a������� b� ����ǡ �òǯ������a�Ç� �ò����� ��º��ǡ �a�� ����º��� �Ú������������Ǥ37 

Z��a�ç��Áǯ��� �òǯ������a�Ç� �ò��ò� ���a�ÇºÇ�a �a�� �Ú� ������ �ab��ò�ò b� ������ 
������������� �º������� �a�çÇ� B�����Áǡ b� �a��Ç�Ç �a�a �� �����a� Ú��ò������� �a������� òǦ
�ò����� a�Çç�a��a�Ç�Ǥ B� ����� B�����Áǯ���ǡ Z��a�ç��Áǯ��� �Ú������� ���a� �������� ���Ǧ
��� ����� �a�a�Ç ��� ������ �a��a��Ç �� �� �Ú��ò ��º��������������� Ú�ò�� ����ç ��b� �Ú�ò�Ǧ
��������Ǥ B� baº�a��a E����òǯ�-����Á� ç���������� ç��������� �� B�����Áǯ��� ������������� �aǦ
�Ç��ÇºÇ�Ç ��� ����������� �� baç�a ����������� ba������������� �a���a��a��a�Ç�Ǥ 

Y���º��Ǣ K����Áǯ�� �Ú�� a��Ç��a b� ���� �òǯ������a�Ç� �������ç���º��� �a�� ����� b�� 
����� ������º���� ��º�����Ǥ B�����Á �� b���� �a��Ç��a�Ç�Ǥ N������ B�����Áǡ �a��� ሺ�������� ��� 
madde olarak) �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a ሺ�òç�����ሻ ��a�a� ������ �������� �aº���ǡ b� ����� �òǯ��Ǧ
����a�Ç� ������a ��º�� �ò��ò� ����º��a ����� �Ç��a��a�Ç�Ǥ Çò��ò ���� �a�çÇ�Ç��Ç ����ç�a 
�a�a�Ç�a ����� b�� ç������ ���a��� ������������Ǥ38 B� ������� Ha���Á ሺÚ�Ǥ ͳͲͻȀͳͷͻሻ �� 
Kon��Áǯ���ǡ B�����Áǯ��� ��������� a�����a��� b�� �������� �a�a ba����������� �Ú�ò���������Ǥ O�Ǧ
�a�a �Ú�� Z��a�ç��Áǯ��� ������� �ab�� ������ �a�� b� ������ �ò��a�a A��a� ��� ��� a�a�Ç��a ���Ǧ
����ç�� ����ç�a ç���������� �Ç�Ç��a�ÇºÇ �Ú�����������Ǥ Çò��ò �����Ç b�� �a�a �òǯ������a�Ç� 
a������� �������ç���º��� �a�� �������� ����� �������� �a��Ç�Ǥ A��a� b� ���������� a��Ç��Ç�a�Ç 
���a� ������� ��� a�Ç��a��a�Ç�Ǥ39 

K����Áǯ�� �Ú�� B�����Áǯ��� b� ����� �a��ÇºÇ ������ ����� ���ba����� ����������Ǣ a��a� 
�a��� ���������� �ò�����º� a��a� �òǯ������a�Ç� �ò��a�a ���� �������ç���� ��������a �a�Ǧ
çÇ�açÇ�a� �a��Çç�a�a� aÇ�Ç��a� ���ç������b����Ǥ Çò��ò B�����Á b� ����� A��a� ��� ����a�b������ 
a�a�Ç��a �������ç�� ����ç�a baº�a�Ç��a ��� a��a��a�Ç�Ǥ B� ������a �òç����� a��a�Ç �aǦ
hiy kelim����� H�Ǥ P���a�b�������� ���a ��������� A��a�ǯÇ �Ú�ò��� �Ú��òºò ������� ò������ 
�ò������ç���Ǥ Ha�bð�� b� ���� �����a��Ç�Ç� �� B�����Áǯ��� �a��ÇºÇ b� �������� H�Ǥ P���a�b��ǯ�� 
���a ��������� A��a�ǯÇ �Ú�����º��� �òçò������ ��� ������ ���a�ÇºÇ aÇ��Ç�Ǥ Ròǯ������a� ���Ǧ

                                                 
35  K����Áǡ H�ç����òǯ�-K����Á, 17/267. 
36  B�����Á ��b� vahyen kelimesini� �Ú����� ����ç�a �a�a�Ç�a �����º��� �òçò��� ba�Ç ������� ��� b��� 

����� �a�Ç�a� �a���� ò�������� �������������������Ǥ B� �������� �Ú��ǡ ������ vahyen kelimesi Al-
�a�ǯÇ� ����a�Ç ��� ����� a��a�Ç��a� ���a ��� �Ú�������� ����ç�a�Ç�a a�����a��� b�� �����ç�� çekli ola-
�a� ����a�Ç��Çç�Ç�Ǥ Baç�a b�� ��a�� ��� vahyen �������� ��� ��a�� ������ ����ç�a�a ����� ���a ��� �Ú� 
������ ��º�����Ǥ B� �a����ǡ A��a�ǯÇ� ሺ��ሻ ����a�Ç ��� �òça���� �������� a�ÇçÇ�a �����º� ç������ ����çǦ
�a�ÇºÇ�Ç b�������� ��� �a�Ç��Çç�Ç�Ǥ D��a�Ç�Ç��a vahyen �a�������� A��a�ǯÇ� �Ú�ò��òºò b�� ����ç�a 
ç���� ��a�a� a��açÇ��a�Ç �������Ǥ K��Ç İ���ǡ �ç-Ş��� b� �ac�Á�� ���ð��ǯ�-M���a��ǡ ���Ǥ Ab��� A�� ሺİ�����ǣ 
Va����òǯ�-B��ð� ��ǯ�-D������ǡ ʹͲͳ͵ሻǡ ʹͷͶǤ 

37  B�����Áǡ E����òǯ�-����Á�, 5/85. 
38  K����Áǡ H�ç����òǯ�-K����Á, 17/268. 
39  Ha���Áǡ H�ç����òǯç-Ş���b, 7/430; K����Áǡ H�ç����òǯ�-K����Á, 17/268. 
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��� ���� ��� a������� �����a�a� ��a� b�� ���a��Ç�Ǥ D��a�Ç�Ç��a b� ������ A��a�ǯÇ� bò�ò� ���a�Ǧ
�a��a ����ç�a�Ç baº�a�Ç��a a��açÇ��a�Ç �a�a ����� b�� ����� ������ �� ������ ������� A�Ǧ
�a� ��� ��� �Ú����� ����ç�a�a�Ç�Ç �a �a��a�a�a��Ç�Ǥ40 

Bu deº������������� ����a�� a�Ç��ÇºÇ��a ሺ�òǯ������a��a ������ �Ú�òçò���� baºÇ��Ç� 
��a�a�ሻ Z��a�ç��Áǯ��� ���������� A��a�-��� a�a�Ç��a�� �����ç�� aÇ�Ç��a� �a�a ����� b�� ba�Çç 
aÇ�Ç �����º� �Ú�����b����Ǥ A��Ç �Ú�òç�� ��a� Ka��Á�Áǯ�� ሺÚ�Ǥ ͶͷȀͳ͵ͶͶሻ �Ú�� Z��a�ç��Áǯ��� 
b� ����� �a��ÇºÇ ������ǡ B�����Áǯ��� ����������� �a�a ������� ça�a��Ç�Ǥ N������ انَْ وَمَا

َ
ɠ  ْر

َ
ȼَب Փل  ifadesi 

����� b�� �a�a ሺ�aǮ�Á�ሻ �����������Ǥ B� ��b���� ������ �a���� A��a� ��� ����a�b����� ��º��ǡ 
A��a� ��� bò�ò� ����a� a�a�Ç��a �Ú� ������ ��a� �����ç��� �a���� ����º� �Ú�����������Ǥ41 D��a�ÇǦ
�Ç��a Z��a�ç��Áǯ��� �a������� �ab�� �����Ǣ �a�a ��º�� b�� ��a�� ��� Z��a�ç��Áǯ��� �a������� 
b����� b�� �a����� ������ǡ �òǯ������a�Ç ����� a��a�Ç �açÇ�a�a��a�Ç�Ǥ42 B� �a����� �����ç��� �� 
A��a�ǯÇ� �Ú�ò��b�����º��� �òçò���� �ò��ò��ò�Ǥ N������ A��a�ǯÇ� ���a�Ç b���� ���a�Ç�Ç�Ǧ
�a� �a���Ç�Ç�Ǥ Â����� ���������� ��� �a����� �òça���� ��� �a��� b�� a�a�a �òçò����� b�� ��Ǧ
gel de yoktur.43 B���� �a�Ç��a �òǯ������a�Ç� �òç����� a��������� ����ç�a ��� b������� �òǦ
çò����� �� b�� ���������� ��º�����Ǥ Ka��Á�Áǯ��� b� ����a�a�� ���������� �����a ����������Ǥ 
O�a �Ú�� b� ������ �òǯ������a� �a��Çç�a�a�Ç�a ���� �������� ��º�� ��º�����Ǥ N������ b� ���� 
Z��a�ç��Áǯ��� b�������º� ��b� A��a�ǯÇ� �Ú�ò��������º� �Ú�òçò�� ����� �Ç�Ç�a�a�Ǥ B� ������� 
���a Ç�a�a� �a���� ����ç�a ���a�Ç��a A��a�ǯÇ� �Ú�ò��������º� �Ú�����b����Ǥ Çò��ò A��a�ǯÇ� 
�Ú�ò�����ǡ ���a �� b��� �a�a��a�Ç�a ��aç�a�Ç ����������Ǥ B� ��� ����� �������� �a��ÇºÇ�Ç ��Ǧ
����� �Ç�a� Ú��ò�ò� �a��Ç�Ç��a�Ç ��� �ò��ò��ò�Ǥ44 Ka��Á�Áǡ b� ���������� ��� �òǯ���-�ò������ 
a�a�Ç��a�� �a��Ç ��������������� ������ �òǯ������a�Ç� �ò����� ����º� �Ú�òçò�� ����� �Ç�Ç�aǦ
�a�a�aºÇ�Ç b�������������Ǥ Ka��Á�Áǯ�� �Ú�� b� ����ǡ A��a� ��� ��� a�a�Ç��a�� ����ç�a ç������Ǧ
���� �a���� ����������Ǥ Ròǯ��� ��� �������� �a��ÇºÇ� ���������� ������a�a� �òç����� �a�a�Ç�a 
��aç�a��a ����Ǥ D��a�Ç�Ç��a A��a�ǯÇ� �Ú�ò�������� b� ���� baº�a�Ç��a ���a� ���a ������������ 
��º�� ��º�����Ǥ  
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���������� ���a��Ç b�� ç������ ������������ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a ��������� ����� a�Ç� �a�Ç�Ǧ
�a��a ���������������Ǥ B�ǡ ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a �a�Ç�a� ������ �� �a��������� �a�a �� ������� 
�a������ baº�a�Ç �� ���a������ ÇçÇºÇ��a ç��������������� �a��a��a��a��a�Ç�Ǥ 

T����� �����a�ò�ò��� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ������ ������ b��� Z��a�ç��Áǯ�� ��º��� ��� B�����Áǯ�� 
a�� ��a� ��� �a���Ç ����� ����a� ����������Ǥ A�a��� ������º���� b� ������ Z����ç��Á �� 
B�����Á �a�a�Ç��a� M�Ǯ������ ��� E��-� �ò���� a�a�Ç��a�� �òǯ������a� �a��Çç�a�a�Ç�a ���� ����Ǧ
��º�  �Ú�ò��������Ǥ B� ��� �ò������� ������ ������ �a��Ç��a�Ç �Ǯ��b �a����������� b����������� �açÇǦ
�a�Çǡ ���������� �a���Ç ���a�Ç�a �aº��� ���b������� ��º�� �����a����� ��� �������� �� ����a�� a�Ǧ
�a�Ç �����a� ����a�a�Ç�Ç� �����a� ���a�ÇºÇ�Ç �a�Ç��a�a��a�Ç�Ǥ Baç�a b�� ����ç��ǡ Z��a�ç��Á �� 
B�����Áǯ��� b� ����� ������a���� �a���Ç �Ú�òç���� �����������������ǡ b��a �aº��� �����a� a�aǦ
�������� b��b�������� ���� �òç��������ǡ ������ ��������a ��� �ÇçÇ a��ò�a��a�Ç� ����� ����Ǧ
º��� �Ú������������Ǥ 

B�����Áǯ��� Şð�� �ð���� ͷͳǤ ����� �a��ÇºÇ �������� Z��a�ç��Áǯ��� �Ú�������� �a��ÇºÇǡ 
���� ������ �a�a�Ç�Ç Z��a�ç��Áǯ��� ����a�Ç�a ��a��a�a�a� b��������º� �� ba�Çç aÇ�Ç�Ç b�� 
���� �Ç�Ç��a��Ç��ÇºÇǢ B�����Áǯ��� b� ����� Z��a�ç��Áǯ�� ���a� �a������� ������ ��������� ���� 
����� ������������� �a�a���ÇºÇ �Ú�����b����Ǥ B� baº�a��a B�����Áǯ�in tefsiri reaksiyonel tefsir 
��a�a� ��������b����Ǥ B� ��b���� ç�������� Z��a�ç��Áǯ��� ����a�Ç�Ç ò�ò���� ��� ������� ��º�� 
a��ò�a��a�a B�����Áǯ��� �������� �a���a��a�a��a�Ç�Ǥ 

U�ð�òǯ�-K��ǯ�� �����a�ò�ò��� �a�Ç�a� �a��������� B�����Áǯ��� ��º�� �� Z��a�ç��Áǯ��� 
�a������� ���abÇ� ���a�Ç ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯÇ� �a�Ç�a� Ú������������� �a�Ç��a� ���ç�������Ǥ N������ 
��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a �ò��ò� ����º���a ��������� �ab������� �� ����������� Ú������� ����� ��Ǧ
º������������� �� ��������� �a��a� ����������������Ǥ Â���� A��a�-pe��a�b�� ��º�� �� A��a�-
���a� a�a�Ç��a ���� ����ç�a ���������� a��a�a� K��ǯ��ǯ�a ���� �a��� ����a�Ç��a�Ç ሺ�aǦ
���� �a��� ����������� ����a�Ç�Ç ��º��ሻ aÇ�Ç��a� �a�a ����ç �a��a��Ç b�� �a���� �����Ç ���Ǧ
�a��a�Ç�Ǥ BÚ�����ǡ H�Ǥ İb�a���ǯ� �ò�a�Ç��a �a�Ç�a� ���a�ǡ H�Ǥ Mð��ǯ�Ç� a������� �a�Ç�a� �aǦ
��� H�Ǥ P���a�b������� �� ��º�� ���a��a�a ���a� b� ���� ���������� ��� a�Ç�ab����������Ǥ 
A��Ç�a ��ð�òǯ�-K��ǯ��ǯ�a �a�Ç�a� �a��������� �òǯ������a� �a��Çç�a�a�Ç ������� �ÇçÇ��a bÇ�aǦ
�Ç��Ççǡ ������ ������� a�a�Ç �ò����Á b�����a �������ç������� ����ç�a ��� �Ç�Ç��a��Ç�Ç��Çç�Ç�Ǥ 
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Religious Teaching at Primary School 1st and 2nd Grade: An Examination of Mein Islambuch 

1-2 Textbook, Used at German Public Schools, in Terms of Content Features 
Abstract: Religious education begins with the age of compulsory education and takes place in 
the integrity of basic education in various countries of the world. As for our country, within 
the scope of formal education religious education starts at the 4th grade of primary school. In 
the 19th National Education Council held in 2014 a recommendation was made for teaching 
the Religion Culture and Moral Knowledge course at the 1st, 2nd and 3th grades of primary 
school in Turkey. However, there is no experience and educational background related to re-
ligious education at these classes. At this point, it is clear that academic studies that will form 
the basis of this field are needed before a decision is put into practice in this direction. Based 
on this idea, this study aims to examine a religion course given at the 1st and 2nd grades of 
primary school through a sample textbook. For this purpose with criteria sampling method 
Mein Islambuch 1/2 textbook prepared for Muslim children in Germany was chosen and an-
alyzed by document analysis and descriptive analysis under the category of ǲcontent feaǦ
turesǳǤ  Findings revealed that the topics are handled with a content and simplicity appropriǦ
ate to the age, daily life and experience of the pupil by making examples through religious 
motifs that the pupil sees around her/him. However, there are also some controversial issues 
for concrete operational stage primary school children. 
Summary: In many countries of the world, courses on religious teaching start from preschool 
and continue from first grade until the last grade. Regarding the scope and models of these 
courses there are different applications in various countries. As for our country, the Religion 
Culture and Moral Knowledge course is compulsory with the 24th article of the 1982 Consti-
tutionǤ Althoughǡ in the relevant paragraph of the constitutionǡ the expression of ǲReligious 
culture and moral education is among the compulsory courses taught in primary and second-
ary education institutionsǳ is wide enough to cover both primary and secondary education, 
this course is taught from the 4th grade of primary school in practice. In the 19th National 
Education Council held in 2014, a recommendation was made for teaching the Religion Cul-
ture and Moral Knowledge course at the 1st, 2nd and 3th grades of primary school. However, 
there is no experience and educational background related to religious education at these 
classes. It is obvious that primarily academic studies that will form the basis of this field are 
needed. Based on this idea, this study aimed to examine a religion course given at the 1st and 
2nd grades of primary school through a sample textbook. Accordingly, Mein Islambuch 1/2 
textbook prepared for Muslim children in Germany was analyzed by document analysis in 
terms of its content features. Analysis themes determined in this direction were as follows: 
ǲIndividual and Social Focused Issuesǳǡ ǲBelief in Allah-Creation Issuesǳǡ ǲFaith-Worship Is-
suesǳǡ ǲProphets-Qurǯān Issuesǳ and ǲReligions-HolidaysǳǤ The main question of the research 
wasǣ ǲWhat are the content features of a religious textbook for Muslim students written at 
primary school levelsǫǳ With the results revealed by this researchǡ it is expected to shed light 
on the studies to be carried out for a course likely to take place at these grade levels in our 
country. 
Basic findings of the study, obtained within the scope of the five analysis themes, are as fol-
lows: Within the scope of individual and social focused issues, emphasis was identified that 
Muslim students living in a multicultural society should recognize and introduce their own 
identity while trying to recognize their interlocutors. It is also emphasized in the book that 
although there are disagreements with siblings and friends from time to time, they should 
discover each otherǯs common aspectsǤ In additionǡ it was also seen that an ideal Muslim famǦ
ily life is depicted as family elders are valued, parents and children share domestic responsi-
bilities, the family spends time together effectively, and the children can perform some works 
independently.  
In the context of belief in Allah-creation issues, the names and attributes of Allah are given 
and illustrated by various visuals, verses and poems supporting the subject that Allah created 
the whole universe and possesses infinite power and might. It is also stated in the book that 
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it is impossible to see God by eye but based on what He created His power can be seen and 
felt. It was determined that this content is presented in a level and scope in which seven-to-
eight-year-old children can recognize and discover the universe with their own experience, 
in accordance with their age, experience and level of development. 
Within the scope of the theme of faith-worship issues, basic subjects and concepts are in-
cluded. It was determined that there is neither detailed information about prayer nor surahs 
for students to learn, read, memorize for prayer. It was also seen that this content is processed 
at the minimum basic level of religious-cultural knowledge for the childǯs own religion.  
In the context of the prophets-Qurǯān issues it was seen that mainly issues related to Prophet 
Muhammad are included. In this context, his birth, childhood, youth and a section from his 
life on his love and compassion for all living things is presentedǤ As for the Qurǯānǡ it is introǦ
duced generally and surahs of Ihlas, Asr, Fatiha and Nas are shared in Arabic as a whole, and 
then transcribed and translated by each verse individually.  
Within the scope of the theme religions-holidays, Ramadan and sacrifice festivals are dealt 
mainly with importance and focus on socio-cultural dimensions. Besides, the holy days, tem-
ples, holy book names and holidays of Jews and Christians, especially Christmas and Easter 
holidays, are outlined.  
The textbook is generally in a content and simplicity suitable for the developmental charac-
teristics of children. But it was determined that there are detailed descriptions on topics such 
as the Prophet Muhammads dialogue with Gabriel and his mood during the first revelation 
came and the story of Abraham sacrificing his son. It is debatable whether these details are 
appropriate for the level of development of a primary school child, who is still in the concrete 
process period, and therefore this content should be reviewed in accordance with psychology 
of religion findings and educational principles.  
This textbook is structured for Muslim students in a confessional model within the scope of 
Germanyǯs religious education modelsǤ  Howeverǡ it was determined in the study that the isǦ
sues are not processed with scientific knowledge or detailed/intensive explanations, but with 
the simplicity of basic religious-cultural knowledge. In addition, the content, taking into ac-
count the multicultural social structure of the country, provides students both the most basic 
principles and teachings of their religion, and also includes the core values of the dominant 
society in which they live. With this content, it can be said that the book can contribute to the 
pupilsǯ developing their own religious identities while at the same time respecting other reli-
gious and world orientations and integrating them into the society they live in. In the light of 
the results of this research, in Turkey an ideal primary school religious teaching model can be 
developed within the framework of our religion-state relations, considering religious, cultural 
and social structure, suitable for expectations and needs, overlapping with psychological and 
educational principles. 
Keywords: Religious Education, Religious Teaching, Primary School, Germany, Islamic Reli-
gious Course. 
 
İlkokul ͳǤ ve ʹǤ Sınıfta Din Öğretimiǣ Alman Devlet Okullarında Okutulan Mein Islambuch ͳ-2 

Ders Kitabının Muhteva Özellikleri Bakımından İncelenmesi 
Özǣ Din Úğretimiǡ dònyanın çeçitli òlkelerinde zorunlu eğitim yaçı ile baçlamakta ve temel eğiǦ
timin bòtònlòğò içerisinde yer almaktadırǤ Ülkemizde ise Úrgòn eğitim kapsamında din ÚğreǦ
timiǡ ilkokul ͶǤ sınıfta baçlamaktadırǤ ʹͲͳͶ yılında gerçekleçen ͳͻǤ Milli Eğitim Şðrasıǯnda ilǦ
kokulun ͳǡ ʹ ve ͵Ǥ sınıf dòzeylerinde de Din Kòltòrò ve Ahlak Bilgisi dersinin olması yÚnònde 
tavsiye kararı alınmıçtırǤ Fakat bu sınıf dòzeylerinde din Úğretimi için henòz tecròbemiz ve 
eğitimbilimsel altyapımız bulunmamaktadırǤ Dolayısıyla bu doğrultuda bir karar uygulamaya 
geçirilmeden Únce bu sahanın zeminini oluçturacak akademik çalıçmalara ihtiyaç duyulduğu 
açıktırǤ Bu dòçònceden hareketleǡ bu makalede ilkokul ͳ ve ʹǤ sınıf dòzeyinde verilen bir din 
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dersini Úrnek bir ders kitabı òzerinden incelemek amaçlanmıçtırǤ Bu amaç doğrultusunda ÚlǦ
çòt Úrnekleme yoluna gidilerek Almanyaǯda Mòslòman çocuklar için hazırlanmıç olan ders 
kitaplarından Mein Islambuch ͳȀʹ seçilmiçtirǤ Çalıçmada nitel yÚntem desenlerinden dokòǦ
man incelemesi kullanılmıçǢ verilerǡ ǲmuhteva Úzellikleriǳ analiz kategorisi altındaǡ beç tema 
çerçevesinde betimsel yolla çÚzòmlenmiçtirǤ Araçtırma sonunda konularınǢ Úğrencinin çevreǦ
sinde gÚrdòğò dinî motifler òzerinden Úrneklendirmeler yapılarak çoğunlukla yaçınaǡ gòndeǦ
lik yaçantısına ve tecròbesine uygun bir içerik ve sadelikle içlenmiç olduğu gÚròlmòçtòrǤ BuǦ
nunla birlikte henòz somut içlemler dÚneminde olan ilkokul çocuğuna geliçim dòzeyi açısınǦ
dan sunulması tartıçmalı bazı içeriklere de yer verildiği tespit edilmiçtirǤ  
Özetǣ Dònyanın birçok òlkesinde din Úğretimine iliçkin derslere okul Úncesinden baçlanarak 
ilkokul ͳǤ sınıftan itibaren son sınıfa kadar yer verilmektedirǤ Bu derslerin hangi kapsamda ve 
ne tòr modellerle verildiğine iliçkin olarak ise çeçitli òlkelerde farklı uygulamalar sÚz konuǦ
sudurǤ Ülkemizde ise Din Kòltòrò ve Ahlak Bilgisi dersi ͳͻͺʹ Anayasasının ʹͶǤ Maddesi ile 
zorunlu olarak okutulmaktadırǤ Her ne kadar anayasanın ilgili paragrafında ǲDin kòltòrò ve 
ahlak Úğretimiǡ ilk ve ortaÚğretim kurumlarında okutulan zorunlu dersler arasında yer alırǤǳ 
ifadesiǡ ilk ve ortaÚğretimin tòmònò kuçatan geniçlikte ise de uygulamada bu dersǡ ͶǤ sınıftan 
itibaren yòròtòlmektedirǤ Bu noktada ʹͲͳͶ yılında gerçekleçen ͳͻǤ Milli Eğitim Şðrasıǯnda 
Din Kòltòrò ve Ahlak Bilgisi dersininǡ eksik bırakılmıç olduğu ilkokul ͳ-͵Ǥ sınıf dòzeylerinde 
de okutulması yÚnònde bir tavsiye kararı alınmıçtırǤ Fakat òlkemizde henòz ilkokulun bu sınıf 
dòzeylerinde din Úğretimine iliçkin uygulama tecròbesi ve eğitimbilimsel altyapı bulunmaǦ
maktadırǤ Bu noktada Úncelikle bu sahanın zeminini oluçturacak akademik çalıçmalara ihtiǦ
yaç duyulduğu açıktırǤ Bu dòçònceden hareketle bu çalıçmada ilkokul ͳ ve ʹǤ sınıf dòzeyinde 
verilen bir din dersini Úrnek bir ders kitabı òzerinden incelemek amaçlanmıçtırǤ Bu doğrul-
tuda Almanyaǯda Mòslòman çocuklar için hazırlanmıç olan Mein Islambuch ͳȀʹ dersi kitabıǡ 
muhteva Úzellikleri bakımından dokòman incelemesi ile analiz edilmiçtirǤ Muhteva Úzellikleri 
analiz kategorisinin alt temalarını oluçturmada temelde ònite isimleri baz alınmakla birlikte 
ònitenin hâkim muhtevası doğrultusunda yeniden isimlendirme yapılmıçtırǤ Bu doğrultuda 
belirlenen analiz temaları çunlardırǣ ǲBireysel ve Toplumsal Odaklı Konularǳǡ ǲAllah İnancı-
Yaratılıç Konularıǳǡ ǲİman-İbadet Konularıǳǡ ǲPeygamberler-Kurǯan Konularıǳǡ ǲDinler-Bay-
ramlar KonularıǳǤ Araçtırmanınǡ ǲMòslòman Úğrenciler için ilkokul ͳ ve ʹǤ sınıf dòzeylerinde 
yazılmıç olan bir din dersi kitabının muhteva Úzellikleri nelerdirǫǳ temel sorusu neticesinde 
ortaya koyduğu sonuçlarla òlkemizde bu sınıf dòzeylerinde gerçekleçmesi muhtemel bir ders 
için yapılacak çalıçmalara ıçık tutması beklenmektedirǤ   
Çalıçmanınǡ beç analiz teması kapsamında elde edilen en temel bulguları çu çekildedirǣ BireyǦ
sel ve toplumsal odaklı konular teması kapsamında çokkòltòrlò bir toplum yapısında yaçayan 
Mòslòman Úğrencilerin kendi kimliklerini tanımasıǡ tanıtmasıǡ Úte yandan da muhataplarını 
tanımaya çalıçmasıǢ zaman zaman kardeç ve arkadaçlarla anlaçmazlıklar olsa da birbirlerinin 
ortak yÚnlerini keçfetmesi gerektiği vurguları tespit edilmiçtirǤ Bunun yanı sıra ideal bir MòsǦ
lòman aile yaçantısınınǢ aile bòyòklerine değer verildiğiǡ anne-baba ve çocukların ev içi soǦ
rumlulukları paylaçtığıǡ ailenin bir arada etkili bir çekilde zaman geçirdiğiǡ çocuğun bağımsız 
bir çekilde birtakım içleri gerçekleçtirebildiği vurgularıyla betimlendiği gÚròlmòçtòrǤ  
Allah inancı-yaratılıç teması kapsamında Allahǯın isim ve sıfatlarına yer verilmiçǡ Allahǯın tòm 
kâinatı yarattığıǡ sonsuz gòç ve kudret sahibi olduğu çeçitli gÚrsellerǡ konuyu destekleyen 
ayetler ve çiirler eçliğinde ortaya konmuçǡ Allahǯı gÚzle gÚrmenin imkânsız olduğuǡ fakat yaǦ
ratmıç olduklarından hareketle Oǯnun gòcònòn gÚròlòp hissedilebileceği gerek gÚrseller ge-
rekse somutlamalarla izah edilmiçtirǤ Bu içeriğin yedi-sekiz yaçındaki çocukların kâinatı 
kendi tecròbeleriyle tanıyıp keçfedebilecekleri kapsamdaǢ yaçǡ tecròbe ve geliçim dòzeylerine 
uygun bir çekilde sunulduğu tespit edilmiçtirǤ  
İman-ibadet tema içeriğinde Úncelikle besmeleǡ kelime-i tevhit ve çehadetǡ salavatǡ dua ve Al-
lahǯa sığınmakǡ abdestǡ namazǡ cami ve kıble gibi temel konulara yer verildiği gÚròlmòçtòrǤ 
Namaza iliçkin ilmihal bilgilerine ve Úğrencilerin namaz için Úğrenmeleriǡ okumalarıǡ ezberǦ
lemeleri amacıyla surelere yer verilmediğiǡ bu içeriğin çocuğun toplumda gÚzlemesi mòmkòn 



                     Semra Çinemre. Religious Teaching at Primary School 1st and 2nd Grade: ǥ | 459 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

durumlar ve kendi dinine iliçkin Úğrenmesi beklenen asgari temel dinî-kòltòrel bilgi dòzeǦ
yinde içlendiği tespit edilmiçtirǤ  
Peygamberler ve Kurǯan teması kapsamındaki içerikte ağırlıklı olarak HzǤ Muhammedǯe yer 
verildiğiǢ doğumuǡ çocukluğu ve gençliğinin yanı sıra tòm canlıları sevmesi ve merhametine 
iliçkin hayatından bir kesitin sunulduğu gÚròlmòçtòrǤ Kurǯan konusunda ise Kurǯanǡ ana hatǦ
larıyla tanıtılmıç ve Úrnek olarak İhlasǡ Asrǡ Fatiha ve Nas sureleri bir bòtòn olarak Arapça 
aslıylaǡ ardından tek tek her ayetin transkripsiyonu ve tercòmesi ile paylaçılmıçtırǤ 
Dinler ve bayramlar tema içeriğinde Ramazan ve kurban bayramlarıǢ ağırlıklı olarak mahiyetiǡ 
Únemi ve sosyo-kòltòrel boyutları ile içlenmiçtirǤ Bunun yanı sıra Noel ve Paskalya bayramları 
baçta olmak òzere Yahudi ve Hristiyanların kutsal gònleriǡ mabetleriǡ kutsal kitap isimleri ve 
bayramları ele alınmıçtırǤ 
Ders kitabınınǡ genel itibariyle Úğrencilerin geliçim dÚnemi Úzelliklerine uygun bir içerik ve 
sadelikte olduğu gÚròlmòçtòrǤ Fakat ilk vahyin geliçi esnasında HzǤ Peygamberǯin Cebrail ile 
diyaloğuǡ ruh hali ve HzǤ İbrahimǯinǡ oğlunu kurban etmesi kıssası gibi konularda detaylı beǦ
timlemelere yer verildiği tespit edilmiçtirǤ Bu detayların henòz somut içlemler dÚneminde 
olan ilkokul çocuğunun geliçim dòzeyi açısından ne kadar uygun olduğu tartıçmalı olup bu 
kapsamdaki içerikǡ din psikolojisi ve eğitim ilkeleri doğrultusunda gÚzden geçirilmelidirǤ   
Bu ders kitabıǡ Almanyaǯnın din eğitimi modelleri kapsamında Mòslòman Úğrencilere yÚnelik 
olarak mezhebe dayalı bir içerikte yapılandırılmıçtırǤ Bununla birlikte konularınǡ ilmihal bilǦ
gileri çerçevesinde veya detaylıȀyoğun açıklamalarla değilǡ temel dinî-kòltòrel bilgi sadeliǦ
ğinde içlendiği tespit edilmiçtirǤ Bunun yanı sıra içerikǡ òlkenin çokkòltòrlò toplumsal yapısını 
dikkate alarak Úğrencilere bir taraftan kendi dinlerinin en temel ilke ve Úğretilerini sunarken 
diğer yandan da içinde yaçadıkları toplumun temel değerlerine yer vermektedirǤ Kitabınǡ bu 
içerikle Úğrencilerin kendi dinî kimliklerini geliçtirirken aynı zamanda diğer din ve dònya yÚǦ
nelimlerine saygı ile yaklaçmasına ve yaçadıkları topluma entegre olmalarına katkı sunacağı 
sÚylenebilirǤ Bu araçtırmanın sonuçları dikkate alınarak Tòrkiyeǯde de òlkemizin din-devlet 
iliçkileri çerçevesindeǡ dinîǡ kòltòrel ve toplumsal yapıyı dikkate alanǡ beklenti ve ihtiyaca hiǦ
tap edenǡ eğitim ve psikoloji ilkeleri ile Úrtòçen ideal bir ilkokulda din Úğretimi modeli geliçǦ
tirilebilir.  
Anahtar Kelimeler: Din Eğitimiǡ Din Öğretimiǡ İlkokulǡ Almanyaǡ İslam Din DersiǤ 
 

Giriç 
Din Úzgòrlòğònònǡ uluslararası hukuk metinlerine ve birçok òlkenin anayasal esaslaǦ

rına gÚre temel hak ve Úzgòrlòkler arasında yer aldığı bilinen bir gerçektirǤ Bu bağlamda her 
òlkeǡ vatandaçının dini Úğrenme ve ona uygun yaçama ihtiyacı ve Úzgòrlòğònò kendine has 
din-devlet iliçkileri ile tarihîǡ siyasîǡ dinîǡ sosyo-kòltòrel ve demografik Úzelliklerine bağlı olaǦ
rak karçılamaktadırǤ Bu doğrultuda çeçitli òlkelerde gÚrece farklı din Úğretimi modelleri beǦ
nimsenmektedirǤ  Din Úğretimi model ve yaklaçımlarındaki çeçitliliğin yanı sıra din ÚğretimiǦ
nin hangi sınıf dòzeylerinde verildiği konusunda da òlkeler arasında farklılıklar bulunmaktaǦ
dırǤ Sınıf dòzeyleri açısından bakıldığındaǡ din derslerinin okul Úncesi eğitimden baçlayarak 
temel eğitimin ͳǤ sınıfından itibaren son sınıfa kadar devam ettiği çeçitli òlkeler olduğu gÚròlǦ
mektedirǤ Bu òlkelerde sınıf dòzeylerine gÚre farklılık arz eden çeçitli uygulamalar sÚz konuǦ
sudurǤ Örneğin bazı òlkeler dine iliçkin konuları ilk sınıf dòzeylerinde Hayat Bilgisi tòròndeki 
dersler kapsamında vermekte iken bazısında mòstakil din dersleri yer almaktadırǤ Bazı òlkeǦ
lerde ilk sınıf dòzeylerindeki din dersleri mezhepler òstò ikenǡ òst sınıflardan itibaren mezǦ
hebe dayalı bir ders ayrımına gidilmekteǡ yine buna bağlı olarak bazı òlkelerde bu ders zoǦ
runluǡ bazılarında ise seçmeli olarak okutulmaktadırǤ Dersin seçmeli olduğu Úrneklerde ilk 
sınıf dòzeylerinde dersi seçme yetkisi ebeveyndeǡ òst sınıf dòzeylerinde Úğrencide bulunǦ
maktaǢ seçmeli din dersini seçmeyen Úğrenci alternatif bir derse yÚnlendirilmekte ya da o 
ders saatinde serbest bırakılmaktadırǤ Bunun yanı sıra farklılık arz eden bir baçka durum da 
dersin sınıf geçmeye etkisinin olup olmadığı noktasındadırǤ   
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Meseleye Tòrkiye Úzelinde bakıldığındaǡ din Úğretiminde çeçitli modellerin tecròbe 
edilmiç olması bakımından òlkemizin zengin bir arka plana sahip olduğu gÚròlmektedirǤ KıǦ
saca Úzetlenecek olursaǢ herkese-hiç kimseye din dersiǡ program içi-program dıçı din dersi, 
isteyene din dersiǡ ders ve sınıf geçmeye etkisi olan-olmayan din dersi gibi tecròbelerden 
sonra òlkemizde herkese Din Kòltòrò ve Ahlak Bilgisi ሺDKABሻ dersi uygulamasına geçilmiçtirǤ  
Tarihsel sòreçǡ din Úğretiminin hangi sınıf dòzeyinde verildiği Úzelinde incelendiğinde bu koǦ
nuda da çeçitlilik olduğu gÚròlmektedirǤ Kronolojik olarak bakıldığındaǢ ͳͻʹͶǯte hazırlanan 
ͳͻʹͶ İlk Mektepler Mòfredat Programında ilkokul ͳǤ sınıf hariç diğer sınıflara ሺʹ-ͷǤሻ Kurǯan-ı 
Kerim ve Din Dersleri adıyla haftada ikiçer saatlik din dersinin konulduğuǡ aynı yıl ortaokulǦ
lara yÚnelik hazırlanan mòfredatta ise liselerin orta kısmında ͳ ve ʹ Ǥ sınıflar için haftada birer 
saatlik Din Bilgisi adıyla bir dersin yer aldığı gÚròlmektedirǤ  Bu dòzenlemelerde liselerin 
ikinci devresinde ise dine iliçkin herhangi bir ders bulunmamaktadırǤ  Sonraki geliçim ise din 
derslerinin ͳͻʹǯde ortaokullardanǡ ͳͻʹͻ yılından itibaren de ilkokullardan tedricen kaldırılǦ
ması yÚnònde olmuçturǤ Çok partili dÚneme kadar da okullarda din dersine yer verilmemiçtirǤ  
Yaklaçık ʹͲ yıl aradan sonra din derslerinin yeniden hangi sınıf dòzeylerinde yer aldığına baǦ
kıldığındaǢ ͳͻͶͺ yılında ilkokul Ͷ ve ͷǤ sınıflaraǢ ͳͻͷ yılında da ortaokul ͳ ve ʹǤ sınıflaraǢ 
ͳͻ yılında ise lise ve dengi okulların ͳ ve ʹǤ sınıflarına Din Bilgisi dersinin konulduğu gÚǦ
ròlmektedirǤ  Din Bilgisi derslerinin ortaokul ve liselerin ͵Ǥ sınıflarına konulduğu tarih ise 
ͳͻ yılıdırǤ   

Bahsi geçen tecròbelerden sonraǡ ͳͻͺʹ Anayasasının ʹͶǤ Maddesi ile DKAB dersinin 
zorunlu olarak okutulması kararlaçtırılmıçtırǤ DKAB dersinin hangi sınıf dòzeylerinde uyguǦ
lamaya geçirildiğine bakıldığındaǢ anayasanın ilgili paragrafında ǲDin kòltòrò ve ahlak ÚğreǦ
timiǡ ilk ve ortaÚğretim kurumlarında okutulan zorunlu dersler arasında yer alırǤǳ ifadesiǡ her 
ne kadar ilk ve ortaÚğretimin tòmònò kuçatan geniçlikte ise de uygulamada bu dersǡ ͶǤ sınıfǦ
tan itibaren verilmeye baçlanmıçtırǤ Bu noktada ͳͻǤ Milli Eğitim Şðrasıǯndaǡ ͳͻͺʹ yılından itiǦ
baren 4-ͳʹǤ sınıf dòzeylerinde zorunlu olarak okutulan DKAB dersininǡ eksik bırakılmıç olǦ
duğu ilkokul ͳ-͵Ǥ sınıf dòzeylerinde de okutulması yÚnònde bir tavsiye kararı alınmıçtırǤ  Bu 
kararǡ Tòrk eğitim sistemindeki uygulamanın bòtònlòğònò sağlamak açısından din ÚğretimiǦ
nin ilkokul ͳǤ sınıftan baçlamasının ideal olduğuna içaret etmektedirǤ Bunun yanı sıra yukaǦ
rıda da bahsedildiği òzereǡ dònyanın çeçitli òlkelerinde din dersleriǡ okul Úncesinden baçlayıp 
ilkokul ͳǤ sınıftan itibaren devam etmektedirǤ Bu noktada dònyadaki Úrnekler de dikkate alınǦ
dığında din Úğretiminin ilkokul ͳǤ sınıfta baçlaması ideal gÚrònmektedirǤ Ayrıca bòtòn eğitim 
sistem ve felsefelerinde fertlerin tòm yeteneklerini ortaya çıkarıp geliçtirmekǡ temel duygu 
ve ihtiyaçlarını uyumlu bir çekilde doyurmakǡ eğitimden beklenen temel gÚrevlerin baçında 
gelmektedir.  Nitekim ͳ͵ͻ sayılı Milli Eğitim Temel Kanunuǯnun ʹǤ Maddesinde Tòrk milli 
eğitiminin genel amaçlarında bahsedilen ǲBedenǡ zihinǡ ahlâkǡ ruh ve duygu bakımlarından 
dengeli ve sağlıklı çekilde geliçmiç bir kiçiliğe ve karaktere ሺǥሻ kiçiler olarak yetiçtirmekǳ ifaǦ
desi de buna içaret etmektedirǤ  Bu temel doğrultusunda bireyin fizikselǡ zihinselǡ duygusalǡ 
psiko-sosyal geliçimlerinin yanı sıra dinî ve ahlakî geliçim alanlarının da gÚz ardı edilemez bir 
Úneme sahip olduğu ortadadırǤ Bu noktada çocukluk dÚnemindeǢ dinî geliçim Úzellikleri dikǦ
kate alınarak ilgi ve ihtiyaçlar doğrultusunda verilecek bilimsel temellere dayalı bir din ÚğreǦ
timiǡ bireyin sağlıklı bir dinî duyguǡ inanç geliçimi ve kimlik inçasına imkân verecektirǤ  Bu 
bağlamdaǡ òlkemizde okul Úncesi dòzeyde ve ilkokul ͶǤ sınıftan itibaren bireye din Úğretimi 
imkânı tanınmakla birlikte ilkokulun ilk òç sınıf dòzeyi açısından bir boçluk ve eksiklik sÚz 
konusudurǤ Bu konuda her ne kadar ͳͻǤ Milli Eğitim Şðrasıǯnda bu sınıf dòzeylerinde de din 
Úğretiminin olması yÚnònde tavsiye kararı alınmıç olsa da òlkemizde henòz bu konuda uyguǦ
lama tecròbesi ve eğitimbilimsel altyapı bulunmamaktadırǤ Bu noktada Úncelikle bu sahanın 
zeminini oluçturacak akademik çalıçmalara ihtiyaç duyulduğu açıktırǤ   

Ülkemizdeǡ ilkokulda din Úğretimi konusu çerçevesinde ise literatòrde yalnızca iki tez 
çalıçmasının olduğu tespit edilmiçtirǤ Her iki çalıçma da ilgili sınıf dòzeylerinde din eğitimi 
ihtiyacını araçtırma odaklı gerçekleçtirilmiçtirǤ  Bu makaledeǡ òlkemizde bu konuda yapılan 
iki çalıçmadan farklı olarak ilkokulun ilk kademelerinde din dersi tecròbesi olan òlkelerden 
Almanyaǯda Mòslòman çocuklar için hazırlanmıç olan bir İslam din dersi kitabı incelenmiçtirǤ 
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Alman akademik camiasında ise ilkokul dòzeyi ders kitaplarını inceleyen bir çalıçma tespit 
edilmiçtirǤ SÚz konusu çalıçmada Kieferǡ ͳ-ͶǤ sınıf dòzeyi kitaplarından Mein Islambuch ve Die 
SchÚne Quelleǯyi incelemiçtirǤ Yazarǡ çalıçmasında ǲdin pedagoguǳ olmadığını ifade ederek çaǦ
lıçmasını ǲİslambilimleriǳ perspektifiyle yaptığını belirtmiçtirǤ Bu bakıç açısı doğrultusunda 
çalıçmasında ders kitaplarında İslamǯın nasıl betimlendiğiǡ hangi dinî kaynaklara yer verildiği 
ve bu kaynakların nasıl sunulduğu gibi analiz kategorileri belirlemiçtirǤ  Bu makaleninǡ KieǦ
ferǯın çalıçması ile tek ortak yÚnò her iki çalıçmada da kitabın ònite ve konularının liste haǦ
linde sunulmuç olmasıdırǤ Literatòrde bunun dıçındaǡ Mein Islambuch ders kitabını tòmòyle 
analiz etmeyip iki sayfalık içerikle bu kitaba temas eden bir çalıçma tespit edilmiçtirǤ İlahiyat 
ve eğitim biliminin İslam din derslerinde nasıl bir araya getirilebileceğinin incelendiği bu çaǦ
lıçmada Arslanǡ Mein Islambuch kitabındaki ilah doktrininin çocuk perspektifi ve dòzeyine 
uygun olduğuna temas etmiçǡ buna iliçkin olarak da ders kitabından bazı Úrnekler vermiçtirǤ  
Bu sayılan çalıçmalar dıçındaǡ bu makalenin konu edindiği baçlık veya kapsamda bir çalıçma 
tespit edilmemiçtirǤ Bu makalede Almanca literatòrde yer alan sayılı çalıçmadan farklı olarak 
ilgili ders kitabıǡ ǲmuhteva Úzellikleriǳ açısından incelenecektirǤ BÚylelikle òlkemizde bu sınıf 
dòzeylerinde gerçekleçmesi muhtemel bir ders için Úrnek bir içerik ortaya konarak değerlenǦ
dirilmiç olacaktırǤ Bu bağlamda bu makaleninǡ meseleyi òlkemiz açısından geleceğe ve ihtiǦ
yaca dÚnòk bir amaçla konu edinmesi bakımından Úzgòn ve aktòel bir değere sahip olduğu 
dòçònòlmektedirǤ Bu noktadaǡ araçtırmanın temel sorusu çu çekilde ifade edilebilirǣ ǲMòslòǦ
man Úğrenciler için ilkokul ͳ ve ʹ Ǥ sınıf dòzeylerinde yazılmıç olan bir din dersi kitabının muhǦ
teva Úzellikleri nelerdirǫǳ Araçtırmanın alt soruları ise çu çekilde ifade edilebilirǣ    

- İlkokul ͳ ve ʹǤ sınıf İslam din dersi kitabı hangi konuları ele almaktadırǫ 
- İlkokul ͳ ve ʹǤ sınıf İslam din dersi kitabında yer alan konular hangi kapsam ve geǦ

niçlikte içlenmektedir?  
 
1. YÚntem  
1.1. Araçtırmanın Deseni  
Araçtırmaǡ nitel yÚnteme dayalı olarak hazırlanmıçtırǤ Nitel araçtırmaǢ gÚzlemǡ gÚǦ

ròçme ve dokòman analizi gibi nitel veri toplama yÚntemlerinin kullanıldığıǡ algıların ve olayǦ
ların doğal ortamda gerçekçi ve bòtòncòl bir çekilde ortaya konmasına yÚnelik nitel bir sòreǦ
cin izlendiği araçtırma olarak tanımlanabilirǤ1 Dokòman incelemesi de araçtırılması hedefleǦ
nen konuyla ilgili olgu ve olaylar hakkında bilgi içeren yazılı materyallerin analizi yoluyla veri 
sağlanmasıdırǤ2 Bu çalıçmada ders kitapları bir dokòman olarak inceleneceği için çalıçmanın 
deseni dokòman analizidirǤ 

1.2. Araçtırmanın Örneklemi 
Almanyaǯda bu sınıf dòzeylerinde Katolik ve Protestan mezhepleri baçta olmak òzere 

çeçitli dinî cemaatlerin dersleri yòròtòlmektedirǤ Bu noktada amaçlı Úrneklem tòrlerinden ÚlǦ
çòt Úrnekleme yoluna gidilmiçtirǤ Ölçòt Úrneklemede daha Únceden belirlenmiç bazı Únem 
Úlçòtlerini karçılayan durumları dikkate alarak Úrneklem alınmaktadırǤ3 Bu noktada Úlçòt 
veya Úlçòtler araçtırmacı tarafından oluçturulabilmektedirǤ4 Bu çalıçmada Úlçòtǡ ders kitaplaǦ
rının Mòslòman Úğrencilere dinlerini Úğretmek òzere hazırlanmıç olmasıdırǤ Bu doğrultuda 
İslam din dersi kapsamındaki ders kitaplarından Mein Islambuch 1-2 seçilmiçtirǤ Bu noktada 

                                                 
1  Ali Yıldırımǡ ǲNitel Araçtırma YÚntemlerinin Temel Özellikleri ve Eğitim Araçtırmalarındaki Yeri ve 

Önemiǳǡ Eğitim ve Bilim Dergisi 23/112 (1999), 10. 
2  Ali Yıldırım Ȃ Hasan Şimçekǡ Sosyal Bilimlerde Nitel Araçtırma YÚntemleri ሺAnkaraǣ Seçkin Yayıncılıkǡ 

2008). 
3  Michael Quinn Patton, Nitel Araçtırma ve Değerlendirme YÚntemleriǡ çevǤ edǤ Mesut Bòtòn Ȃ Selçuk 

Beçir Demir ሺAnkaraǣ Pegem Akademiǡ ʹͲͳͶሻǡ ʹ͵ͺǤ 
4  YıldırımȂŞimçekǡ Sosyal Bilimlerde Nitel Araçtırma YÚntemleri. 
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neden mezhepleròstò değilǡ mezhebe dayalı bir ders Úrneği seçildiğini açıklamak yerinde olaǦ
caktırǤ Bilindiği òzere òlkemizde DKAB dersinin karakteri mezhepleròstò olmakla birlikte çoǦ
ğunluğun mensup olduğu din olarak İslamǯı Ún plana almaktadırǤ Bu çalıçmada da Úncelikli 
gÚròlenǢ İslamǯı ele alan bir ders içeriğinin Úrnek olarak incelenmesidirǤ Bu araçtırma sonuǦ
cunda ortaya konan içerik dikkate alınarak òlkemizde bu sınıf dòzeyleri için planlanacak olan 
bir ders içeriğinin daha betimsel ve mezhepleròstò karakterde inça edilmesi mòmkòndòrǤ   

Örneklem olarak seçilen Mein Islambuch 1/2 ders kitabıǡ Kuzey Ren Vestfalyaǡ BavǦ
yera ve Açağı Saksonya gibi eyaletlerde onaylanmıç ders materyallerinden biridirǤ5 Kitabın 
yazarları Serap Erkanǡ Evelin Lubig-Kapsǡ Gòl Solgun-Kaps ve Bòlent UçarǯdırǤ Uçarǡ aynı zaǦ
manda kitabın bilimsel danıçmanıdırǤ Kitapǡ Oldenbourg yayınevi tarafından ʹͲͲͻ yılında yaǦ
yımlanmıçtırǤ Bu çalıçmada da kitabın ʹͲͲͻ yılı basımı incelenmiçtirǤ On òniteden oluçan kiǦ
tapǡ ͻ sayfadırǤ 

1.3. Verilerin Toplanması ve Analizi 
Bu çalıçmada veriler Úrneklem olarak seçilen ders kitabından toplanmıçtırǤ Nitel yÚnǦ

temle yapılan araçtırmalarda elde edilen verilerǡ betimsel analiz ve içerik analizi ile yorumǦ
lanmaktadırǤ6 Bu çalıçmada verilerin analizinde betimsel yol izlenmiçtirǤ İlk olarak çalıçmanın 
betimsel analiz çerçevesini oluçturmak òzere araçtırma problemi ve amaçlarından hareket 
edilmiçtirǤ Bunun yanı sıra literatòr taranarak ders kitaplarını inceleyen bazı çalıçmalarda yer 
alan teknik dòzenȀfiziksel Úzelliklerǡ içerikǡ dil ve anlatımǡ eğitsel tasarımǡ gÚrsel tasarım gibi 
Úne çıkan belli baçlı analiz kategorileri incelenmiçtirǤ7 Bu Ún hazırlıktan sonra analiz kategoǦ
rileri geniç tutularak ders kitabıǢ sayfa yapısı ve dòzeniǡ kaynak seçimi ve sunumu ሺbaçta ayet 
ve hadis olmak òzere çiirǡ çarkıǡ okuma parçası vbǤሻǡ gÚrsel unsurlar ሺfotoğrafǡ resimǡ hòsnòǦ
hatǡ çekilǡ çema vbǤሻǡ etkinlikȀalıçtırma sorularıǡ içindekiler ve konu dağılımı olmak òzere alt 
analiz kategorilerine gÚre incelenmiçtirǤ Fakat bu Ún incelemede çok fazla veri elde edilmiç ve 
bu içeriğin bir makalenin kapsamını açacağı gÚròlmòçtòrǤ Bu nedenle ǲmuhteva Úzellikleriǳǡ 
çalıçmanın tek analiz kategorisi olarak belirlenmiçtirǤ Bu kategoride elde edilen verileri sisteǦ
matik bir çekilde sunmak için tema oluçturma arayıçına gidilmiçtirǤ Bu noktada temelde ònite 
isimleri baz alınmakla birlikte ònitenin hâkim muhtevası doğrultusunda yeniden isimlenǦ
dirme yapılmıçtırǤ ŞÚyle kiǢ ǲBenǡ Aile ve Toplumǳ ònitesi ǲBireysel ve Toplumsal Odaklı KoǦ
nularǳǡ ǲYaratılıçǳ ònitesi ǲAllah İnancı-Yaratılıç Konularıǳǡ ǲAllahǯla Konuçmak ve Namaz KılǦ
makǳ ònitesi ǲİman-İbadet Konularıǳǡ ǲPeygamberler ve Kurǯanǳ ònitesi ǲPeygamberler-
Kurǯan Konularıǳǡ ǲBayramları Kutlamak-İslamǯda ve Diğer Dinlerdeǳ òniteleri de ǲDinler-Bay-
ramlar Konularıǳ olmak òzere isimlendirilerek analiz temaları oluçturulmuçturǤ Bundan sonǦ
raki açamada ders kitabıǡ ilgili analiz kategorisi çerçevesinde ve temalara uygun olarak sayfa 
sayfa incelenmiçtirǤ Ünitelerin temaları oluçturmasıǡ analizlerin de ònite bòtònlòğò içerisinde 
yapılmasını sağlamıçtırǤ Bu kapsamda da kitabın her sayfası analiz edilmiç olup hariçte kalan 
bir içerik bulunmamaktadırǤ 

 
2. Bulgular 
Bu baçlık altında Mein Islambuch 1/2 ders kitabıǡ belirlenen temalar çerçevesinde 

muhteva Úzellikleri açısından analiz edilecektir.  
Kitabın ònite ve konu dağılımına geçmeden Únceǡ İslam din dersi Úğretim programınǦ

dan kısaca bahsetmek isabetli olacaktırǤ Kitabın hazırlandığı sòreçte eyaletler arası uygulaǦ
mada dikkate alınan çekirdek bir Úğretim programı bulunmakta idiǤ Bu programda temel ola-
rak altı baçlık yer almaktadırǣ İnsanaǡ Tanrıǯyaǡ Kurǯan ve sònneteǡ HzǤ Muhammed ve diğer 

                                                 
5  Kieferǡ ǲSchulbòcher fòr Islamischen Religionsunterricht in der Grundschuleǳǡ ͳͶͳǤ  
6  YıldırımȂŞimçekǡ Sosyal Bilimlerde Nitel Araçtırma YÚntemleriǡ 224-227. 
7  Tayyip Duman Ȃ Melek Çakmakǡ ǲDers Kitaplarının Nitelikleriǳ Konu Alanı Ders Kitabı İnceleme KılaǦ

vuzuǡ edǤ Leyla Kòçòkahmet ሺAnkaraǣ Nobel Yayın Dağıtımǡ ʹͲͳͳሻǡ ͳͻǢ Neçe Tertemiz  vdǤǡ ǲDers KiǦ
tabı ve Eğitimdeki Önemiǳǡ Konu Alanı Ders Kitabı İnceleme Kılavuzuǡ edǤ Leyla Kòçòkahmet ሺAnkaraǣ 
Nobel Yayın Dağıtımǡ ʹͲͳͳሻǡ ͵-37. 
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peygamberlereǡ diğer dinler ve bayramlara ve insanın dònyaya karçı sorumluluğuna iliçkin 
konular.8 Bu çerçeve program dikkate alınarak çeçitli eyaletlerde gÚrece farklı içerikli ÚğreǦ
tim programları tasarlanmıçtırǤ Mein Islambuch ders kitabının ise bu çekirdek programı esas 
almakla birlikte bòyòk Úlçòde Bavyera Úğretim programı yÚnergesine uygun bir içerikte ha-
zırlandığı belirtilmektedirǤ9 İncelendiğinde Bavyera ilkokul Úğretim programının çu konuları 
kapsadığı gÚròlmektedirǣ Birlikte yaçamǡ inanç Úğretisi ሺakideሻǡ namazǡ dinî yaçamǡ MuhamǦ
medǡ Kurǯanǡ peygamberler ve diğer dinlerǤ10 Mein Islambuch 1/2 ders kitabı içeriği de bu 
kapsama uygun bir çekilde yapılandırılmıçtırǤ 

Mein Islambuch 1/2ǡ ͳ ve ʹǤ sınıf ders içeriğinin birleçtirilmesiyle tek bir kitap olarak 
basılmıçtırǤ İçindekiler bÚlòmònde ya da içerikte sınıf dòzeylerine gÚre Úzel bir bÚlòmlenme 
olmasa da kitapǡ kendi içinde birbirini takip eden iki sınıf dòzeyi çeklindedirǤ Bu noktadaǡ ilk 
beç ònite Ͷ sayfalık içerikle ͳǤ sınıfaǡ ikinci beç ònite de ͶͲ sayfalık içerikle ʹǤ sınıfa tahsis 
edilmiçtir ሺbkǤ çekil ͳሻǤ 

 
Şekil ͳǣ Mein Islambuch 1/2 Ders Kitabı İçindekiler BÚlòmò 

 
 
Kitabın çekil ͳǯde gÚròlen içindekiler bÚlòmònde yer alan ònite ve konu listesinin bire 

bir tercòmesine Tablo ͳǯde yer verilmiçtirǤ  

                                                 
8  Niedersächsisches Kultusministeriumǡ ǲKerncurriculum fòr die Grundschule Schuljahrgänge ͳ-4 Is-

lamischer Religionsunterrichtǳ ሺEriçimǣ ͳ Ekim ʹͲͳͻሻǤ 
9  Kieferǡ ǲSchulbòcher fòr Islamischen Religionsunterricht in der Grundschuleǳǡ ͳͶͷǤ  
10  Bayerisches Staatsministerium fòr Unterricht und KultusǤ ǲFachlehrplan fòr den Schulversuch IslaǦ

munterricht an der Bayerischen Grundschuleǳ ሺEriçimǣ ʹ Nisan ʹͲʹͲሻǡ ͵Ǣ Birgit Väthǡ ǲWelche LehrǦ
ziele verfolgen die Lehrpläneǫǳǡ Islamischer Religionsunterricht in Deutschland. Fachdidaktische 
Konzeptionen: Ausgangslage, Erwartungen und Ziele, edǤ Bòlent Uçar - Danja Bergmann ሺGÚttingenǣ 
V Ƭ R Unipressǡ ʹͲͳͲሻǡ ͳʹͺǢ Johannes Lähnemannǡ ǲIslamischer Religionsunterrichtǳǡ Handbuch 
Grundschulpädagogik und Grundschuldidaktik, ed. Wolfgang Einsiedler vd. (Regensburg: Julius 
Klinkhardt Verlag, 2011), 562. 
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Tablo 1: Mein Islambuch 1/2 Ders Kitabı Ünite ve Konu Listesi 

1. SINIF 2. SINIF 

Ben, Aile ve Toplum 
- Ben, benim ya sen kimsin?  
- İslam dersinde yaptığımız her çey 
- Mòslòmanların ortak pek çok çeyi var 
- Hasanlarda, Evde  
- Ben kimi severim, kim beni sever? 
- Bazen arkadaçlarla aramızda sorunlar da 

olur 
- Biz farklıyızǡ aynı zamanda da aynıyız 

Ben, Aile ve Toplum 
- Birbirimizi selamlarız 
- Ben ve sen 
- Yapabildiğim her çey  
- Ben, benim 
- Yaçasınǡ bòyòkanne buradaǨ 
- Gòzel komçuluk 
- Yusuf ve kardeçleri 
- Kardeçlerle birlikte her zaman 

kolay değil 

Yaratılıç 
- Allah hepimize bu hayatı bağıçlamıçtır  
- Allahǯın pek çok ismi vardır 
- Allah seni ve aileni de yaratmıçtır 

Yaratılıç 
- Allah doğayı yaratmıçtır 
- Allah insanları yaratmıçtır  
- Dònya òzerine dòçònmek 

Allahǯla Konuçmak ve Namaz Kılmak 
- Bismillah  
- İnanç ikrarı-Tevhit ve Şehadet 
- Allahǯla her zaman konuçabilirsin  
- Mòslòmanlar gònde beç kez namaz kılar 
- Namaz vakitleri  
- Abdest 
- Mòslòmanlar her yerde namaz kılabilir  

Allahǯla Konuçmak ve Namaz Kılmak 
- Muratǡ sınıfı ile birlikte bir camiyi 

ziyaret ediyor 
- Camide namaza davet 

Peygamberler ve Kurǯan 
- Bizim Peygamberimiz Muhammed (sav) 
- Kurǯanǯın oluçturulması 
- Muhammed ሺsavሻ bòtòn canlıları severdi 
- Muhammedǯin ሺsavሻ yaçamıyla ilgili kelime 

oyunu 
- Allahǯın adıyla 

Peygamberler ve Kurǯan 
- İbrahim Allahǯı buluyor  
- Allahǯın adıyla 

İslam ve Diğer Dinler 
- Yahudiǡ Hristiyan ve Mòslòmanların kutlaǦ

ması 

Bayramları Kutlamak- İslamǯda ve Diğer DinǦ
lerde 

- Mòslòmanlarda ve Yahudilerde 
sònnet merasimi 

- Ramazan ve Ramazan Bayramı 
- Mòslòmanlar Kurban Bayramını 

kutluyor 
- Hıristiyanlar Noeli ve Paskalyaǯyı 

kutluyor 

 
Tabloda gÚròldòğò òzere her iki sınıf dòzeyinde deǢ kendiniǡ aileyi ve toplumu tanıǦ

makǡ yaratılıçǡ Allah inancıǡ namazǡ peygamberler ve Kurǯanǡ İslam ve diğer dinler konulu beǦ
çer ònite yer almaktadırǤ Bu doğrultuda kitabın betimsel analiziǢ bu ònitelerin baz alındığı 
açağıdaki beç tema çerçevesinde yapılacaktırǤ 
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2.1. Bireysel ve Toplumsal Odaklı Konular 
Her iki sınıf dòzeyi de Ben, Aile ve Toplum ònitesi ile baçlamaktadırǤ Bu konu kapsaǦ

mına ͳǤ sınıf dòzeyinde ͳͶǢ ʹǤ sınıf dòzeyinde ise ͳ sayfalık yer ayrılmıçtırǤ 
Kitabınǡ Úğretmen ve yedi Úğrencinin bir arada bulunduğu ve herkesin sırasıyla kenǦ

disini tanıttığı bir içerikle baçladığı gÚròlmektedirǤ Burada her çocukǢ isminiǡ ailesi baçka bir 
òlkeden Almanyaǯya gelmiçse nereden geldiğini sÚylemekteǡ kendisi Almanyaǯda doğmuçsa 
bunu belirtmektedirǤ Babası Tòrkǡ annesi Alman olan çocuk bu durumunu açıklamaktaǡ ailesi 
baçka òlkeden savaç sebebiyle Almanyaǯya gelen çocuk bu durumuna içaret etmekteǡ ismi MuǦ
hammed olan Úğrenci de HzǤ Peygamberin ismini taçıdığı vurgusu ile kendisini tanıtmaktadır 
(ss. 8-9).11 Sonraki iki sayfada da çeçitli kareler eçliğinde ve ǲİslam ve inanç hakkında konuǦ
çuruzǤǳǡ ǲHikayeler dinler ve anlatırızǤǳ gibi kısa còmlelerle İslam dersinde neler yaptıklarına 
yer verilmiçtir ሺssǤ ͳͲ-ͳͳሻǤ Benzer çekilde ʹǤ sınıfın ilk ònitesi de yine kiçinin kendisini ve muǦ
hatabını tanımasına odaklanarak baçlamaktadırǤ Okulda farklı dilleri konuçabilen çocukların 
bulunduğuǡ karçılaçtıklarında birbirilerini selamladıkları belirtilmekte ve birininǡ muhatabını 
Úzel ve eçsiz bir kiçi olarak nitelediği bir çiire yer verilmektedir ሺssǤ ͷͶ-55). Devam eden ilk 
sayfada metin içeriği bulunmamakta çeçitli çocuk gÚrselleri yer almaktadırǤ Bir sonraki sayǦ
fada da muhatabın Úzel olduğu ve ona sevgiyi ifade eden bir çiire yer verilmiç olup alt kısǦ
mında da Murat ve Nurcan isimli kiçilere aitǡ gÚz renginden hobilerine kadar el yazılarıyla 
doldurmuç oldukları iki form yer almaktadır ሺssǤ ͷ-57). 

Çocuğun kendisini ve muhatabını keçfetmesi odaklı bu bireysel vurgulardan sonra 
Mòslòmanlara ve Mòslòman kimliğine iliçkin vurgular gÚze çarpmaktadırǤ Birinci sınıfın ilgili 
ònitesinde Mòslòmanların çok ortak noktaları var baçlığı altında Mòslòmanlar temel dòzeyde 
tanıtılmıçtırǤ Bu noktadaǡ ibadet yerlerinin cami olduğuǡ çoğunlukla seccadede namaz kıldıkǦ
larıǡ kutsal kitaplarının Kurǯan olduğuǡ tespihle Allahǯı hamd ettikleriǡ yeni doğan çocuğun kuǦ
lağına ezan okuduklarıǡ diğer insanlara yardım etmeyi sevdikleri belirtilmiçtirǤ  Aynı sayfada 
ǲSizden hiç kimse kendisi için dilediğini bir baçkası için dilemedikçe gerçekten iman etmiç 
olmazǤǳ mealindeki hadise yer verilmiçtir ሺssǤ ͳʹ-13). Devam eden sayfalarda Hasan isimli bir 
çocuğun ev hayatı òzerinden Mòslòman bir ailenin yaçamı betimlenmiçtirǤ Burada ilk iki sayǦ
fada metin içeriği bulunmayıp gÚrsellereǡ sonraki iki sayfada da gÚrsellerle birlikte açıklamaǦ
lara yer verilmiçtirǤ Bu içerikte dikkat çeken bazı vurgular çunlardırǣ Aile içerisinde bòyòǦ
kanne ve dede gibi aile bòyòkleri bulunmaktaǡ çocukǡ eve geldiğinde bòyòklerin elini ÚpǦ
mekteǡ evin duvarında Kâbe ve aile fotoğrafları asılmaktaǡ Hasan hasta iken babası onun odaǦ
sına yiyecek tepsisi getirmekteǡ Hasan ile bòyòkannesi kitap okumaktaǡ ailece mangal yapılǦ
maktadırǤ Hasanǡ odayı toplamada ailesine yardım etmekteǡ bazen babası ile birlikte yemek 
piçirmekteǡ yemek masasını hazırlamaktaǡ bòtòn içler bitince ailece bisiklet sòrmeye gidilǦ
mekteǡ annesinin evdeki herkesle ilgilendiğini belirterek annesini çok sevdiğini ifade etmekǦ
tedirǤ Ardından Aylin isimli bir kız çocuğunun kaleminden annesiǡ babasıǡ kardeçiǡ balığı olǦ
duğu için ve dònya çok gòzel olduğu için Allahǯa çòkòr duası yer almaktadır ሺssǤ ͳͶ-ͳሻǤ İkinci 
sınıfın ilgili ònitesinde de benzer bir içerik olarakǢ bir çocuğun ǲyapabildiğim çeylerǳ olarak 
saydığı çeylerin bazısı çunlardırǣ Sabah erken kalkmakǡ yalnız baçına fırına ekmek almaya gitǦ
mekǡ ayakkabısını bağlamakǡ odasını toplamakǡ yòze kadar saymakǡ akçam için bir dua seçǦ
mek ve Údevini yapmak ሺsǤ ͷͺሻǤ Bir sonraki sayfada da ǲBen benimǳ baçlıklıǡ  iyi iletiçim haǦ
linde olmaǡ yardımlaçmaǡ dayanıçma ve birliktelik temalı bir çarkı bulunmaktadır ሺsǤ ͷͻሻǤ SonǦ
raki iki sayfada yatağa uzanıp uykusu gelmeyen Max isimli bir çocuğa bòyòkannesinin masal 
anlattığına ve Dilara isimli bir Úğrencinin kaleminden bir çòkòr duasına yer verilmektedir ሺssǤ 
60-61). 

Her iki sınıf dòzeyinde de devam eden sayfalarda kiçiler arası iletiçimȀiliçkiler bağlaǦ
mında çocuğunǡ Útekilerle iliçkilerine temas edilmiçtirǤ Öncelikle kiçinin arkadaçını sevdiği 

                                                 
11  Bu sayfa numaralarıǡ analiz edilen ders kitabına içaret etmektedirǤ Makalenin devamında da kitaba 

referanslar bu çekilde gÚsterilecektirǤ   
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bir yÚnòyle betimlemesine bir çiir ve çeçitli gÚrsel ve etkinliklerle yer verildikten sonra deǦ
vam eden sayfada bazen arkadaçlarla sorunlar da yaçanabileceğine dikkat çekilmiçtirǤ ArdınǦ
dan òniteǡ Biz Hem Farklıyız Hem Aynıyız alt baçlığı ile bir çiir ve çeçitli gÚrseller eçliğinde 
yine birleçtirici bir vurgu ile tamamlanmıçtırǤ Burada çocukların her ne kadar gÚrònòrde birǦ
birlerinden farkları olsa da aslında birbirlerini tanıdıkça ortak yÚnlerinin olduğunu fark edeǦ
cekleri, bunu keçfetmeleri gerektiği vurguları dikkat çekmektedir ሺssǤ ͳͺ-ʹͳሻǤ İkinci sınıfta 
aynı ònitenin ilgili sayfalarında konuyu açıklayan bir ana metin içeriği verilmeyip konu karǦ
çılıklı iki sayfayı kapsayan bir gÚrselle içlenmiçtirǤ Bu gÚrselde bir mahallede yaz çenliğini 
birlikte coçkuyla kutlayan komçular resmedilmiçtirǤ Burada Ngyenǡ KÚhlerǡ Demirelǡ Fischer 
çeklinde komçuların soy isimlerine yer verilmiç olması da bu çenliklerin çokkòltòrlò bir katıǦ
lımla gerçekleçtiğini gÚstermektedirǤ Aynı sayfada bu içeriği bòtònler mahiyette ǲKim Allahǯa 
ve ahiret gònòne inanıyorsa komçusuna gòzel davransınǤǳ mealindeki hadise yer verilmiçtir 
(ss. 62-͵ሻǤ Devam eden sayfalarda bir grup çocuğun HzǤ Yusuf kıssasını rol oyunu ile canlanǦ
dırdıklarına iliçkin gÚrseller ve bu gÚrsellere eçlik eden parça parça kıssa anlatımına yer veǦ
rilmiçtir ሺssǤ Ͷ-ሻǤ Devam eden içerikte konu yalnızca karçılıklı iki sayfayı kapsayan bir gÚrǦ
selle içlenmiçtirǤ Bu gÚrselde kardeçlerle geçimin de her zaman kolay olmayabileceği evde 
kòçòk bir kardeçi olan ve her yeri dağıtan bir kız çocuğu Úrneği òzerinden verilmiçtir ሺssǤ ͺ-
69). 

Bireysel ve toplumsal odaklı konular temasını değerlendirmek gerekirseǢ Úncelikle bu 
içeriğinǡ Bavyera Úğretim programında vurgulanan ǲMòslòman Úğrencilerin okul ortamına ve 
topluma entegrasyonlarına katkı sunmaǳ amacı doğrultusunda hazırlandığı belirtilmelidirǤ12 
Bu noktadaǡ çokkòltòrlò bir toplum yapısında yaçayan Mòslòman Úğrencilerin kendi kimlikǦ
lerini tanımasıǡ tanıtmasıǡ Úte yandan da muhataplarını tanımaya çalıçmasıǢ zaman zaman 
kardeç ve arkadaçlarla anlaçmazlıklar olsa da birbirlerinin ortak yÚnlerini keçfetmesi gerekǦ
tiği vurguları belirgindirǤ Bu noktada farklılıkların bir çatıçma unsuru olmayıp bir çeçitlilik ve 
zenginlik olduğu ve birliktelik sağlanması gerektiği mesajları verilmektedirǤ Bu içerikǡ ÚğrenǦ
cilerin çokkòltòrlò bir toplumda yetiçen bireyler olarak kendi içine ve yakın çevresine kapalı 
olmaktansa Útekini tanımaǡ keçfetmeǡ muhatabını sevme ve onun biricik olduğu vurgularını 
içermesi bakımından dikkat çekicidirǤ Bunun yanı sıra kitapta ideal bir Mòslòman aile yaçanǦ
tısınınǢ aile bòyòklerine değer verildiğiǡ anne-baba ve çocukların ev içi sorumlulukları paylaçǦ
tığıǡ ailenin bir arada etkili bir çekilde zaman geçirdiğiǡ çocuğun bağımsız bir çekilde birtakım 
içleri gerçekleçtirebildiği vurgularıyla betimlendiği gÚròlmòçtòrǤ Tòm bu içerik kapsamında 
sevgiǡ saygıǡ dayanıçmaǡ yardımlaçmaǡ birliktelik ve Úzdenetim gibi değerlerin Ún planda olǦ
duğu gÚròlmektedirǤ 

2.2. Allah İnancı-Yaratılıç Konuları 
Bu konu kapsamına her iki sınıf dòzeyinde de altı sayfalık yer ayrılmıçtırǤ  
Birinci sınıfın yaratılıç ònitesinin ilk iki sayfasında konuyu açıklayan bir ana metin içeǦ

riği verilmemiçtirǤ Bir bÚceği inceleyenǡ meyve yiyenǡ yağmur sularında zıplayan ve çimlerde 
oturan çocuklarǡ bir koyun ve kuzuǡ çiçek gibi çeçitli gÚrseller eçliğinde çocuğun perspektifinǦ
den Allahǯın kâinatı yaratıçı konulu bir içerik sunulmuçturǤ Aynı sayfada Allahǯın kâinatı yaǦ
ratıçı konulu bir ayet ሺͳͶǣ͵ʹሻ ile Úğrencilerin doğadaki deneyimlerine iliçkin farkındalıklarını 
sağlamaya dÚnòk çeçitli etkinliklere yer verilmiçtir ሺssǤ ʹʹ-23). Devam eden sayfalarda yine 
yaratılıç konusu çerçevesinde Allahǯın isimleri ve sıfatlarına yer verilmiçǢ Allahǯın tòm kâinatı 
yarattığıǡ sonsuz gòç ve kudret sahibi olduğuǡ kendisini gÚzle gÚrmenin imkânsız olduğu fakat 
yaratmıç olduklarından hareketle Oǯnun gòcònòn gÚròlòp hissedilebileceği açıklanmıç ve koǦ
nuyla alakalı iki ayete ሺʹͲǣͺ ve ͷͻǣʹͶሻ yer verilmiçtirǤ Henòz soyut içlemler dÚneminde olmaǦ
yan Úğrenciler için durumǡ ròzgâr Úrneği ile somutlaçtırılmıçtırǤ Tıpkı ròzgârın gÚròlmediği 
fakat onun hareket ettirdiği çeylerin gÚròlòp hissedildiği gibi Allahǯın varlığının da hissedileǦ
bileceği belirtilmiçtir ሺssǤ ʹͶ-ʹͷሻǤ Sonraki sayfalarda da Allahǯın kiçinin kendisiniǡ ailesini ve 
tòm insanları yaratmıç olduğuna yer verilerek kiçinin doğum Úncesinden çimdiki yaçamına 
                                                 
12  Bayerisches Staatsministerium fòr Unterricht und Kultusǡ ͳǢ Väthǡ ǲWelche Lehrziele verfolgen die 

Lehrpläneǫǳǡ ͳʹǤ 
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kadar olan sòreç gÚrseller eçliğinde ve kısa açıklamalarla Úzetlenmiçtir ሺssǤ ʹ-ʹሻǤ İkinci sıǦ
nıfın aynı ònitesinin giriç sayfasında da benzer çekilde ağaçlarǡ kuç ve karınca yuvasıǡ ÚròmǦ
cek ağı gibi gÚrsellerǡ iki ayet ሺǣͷͶǡ ͳǣͳ͵ሻ ve bir çiir eçliğinde gòneçiǡ ayıǡ yıldızlarıǡ ağaçlarıǡ 
meyveleriǡ arılarıǡ geceyi ve gòndòzòǡ yazı ve kıçı yaratanınǡ çeçitli renk ve çekilleri meydana 
getirenin Allah olduğuna dikkat çekilmiç ve tòm bunlar için Allahǯa çòkredilmesi gerektiği 
vurgusu yapılmıçtır ሺssǤ Ͳ-ͳሻǤ Devam eden sayfada arıǡ kovan ve bal gÚrselleri eçliğinde 
Kurǯan-ı Kerimǯde bal arısının anıldığı bir ayete ሺͳǣͺሻ yer verilmiçtir ሺsǤ ʹሻǤ Sonraki sayǦ
fada insanın sudan ve çamurdan yaratıldığı konulu iki ayet ሺʹͷǣͷͶ ve ʹ͵ǣͳʹሻ ve Allahǯa çòkòr 
konulu bir çiir paylaçılmıçtırǤ Bu sayfada Allahǯın bòtòn insanları yaratmıç olduğuǡ herkesin 
farklı ve biricik olduğuǡ insanların farklı òlkelerdeǡ çehirlerde yaçadıklarıǡ çeçitli dilleri konuçǦ
tuklarıǡ yeryòzòndeki her insanın yaratıcıya ve onun ilahi sÚzlerine inandığı açıklanmıçtır ሺsǤ 
73). Sonraki sayfada Dònya òzerine dòçònmek baçlığı altında karatavukǡ balıkǡ salyangoz koǦ
nulu bir alıntıya ve gÚkten suyun iniçiǡ o su ile ekinǡ zeytinǡ hurma ağaçlarıǡ òzòmler ve her 
tòrlò meyvelerin yetiçtiği mealindeki ayetlere ሺͳǣͳͲ-ͳͳሻ yer verilmiçtir ሺsǤ ͶሻǤ Bir sonraki 
sayfada da hayvanlar ve çiçeklerle ilgilenen çocuk gÚrselleri paylaçılmıçtır ሺsǤ ͷሻǤ 

Bu temayı değerlendirmek gerekirseǢ kitapta Allah inancı ve yaratılıç konusunun iç içe 
içlendiği gÚròlmektedirǤ Yaratılıç konusu òzerinden Allahǯın isim ve sıfatlarına yer verilmiçǢ 
Allahǯın tòm kâinatı yarattığıǡ sonsuz gòç ve kudret sahibi olduğu çeçitli gÚrsellerǡ konuyu 
destekleyen ayetler ve çiirler eçliğinde ortaya konmuçturǤ Allahǯı gÚzle gÚrmenin imkânsız 
olduğuǡ fakat yaratmıç olduklarından hareketle Oǯnun gòcònòn gÚròlòp hissedilebileceği geǦ
rek gÚrseller gerekse somutlamalar yapılarak izah edilmiçtirǤ Bu noktada Úğrencilerin doğaǦ
daki deneyimlerine iliçkin farkındalıklarını sağlamaya dÚnòk çeçitli etkinliklere yer verilmiçǦ
tirǤ BÚylelikle konuǡ yedi-sekiz yaçındaki çocukların kâinatı kendi tecròbeleriyle tanıyıp keçǦ
fedebilecekleri bir içerikle içlenmiçtirǤ Bu noktada Úğretim programında vurgulandığı òzere 
Úğrencinin fıtraten getirdiği ilgi ve merakın uyandırıldığıǡ soru sormaya ve sorularına cevap 
aramaya motive edildiği gÚròlmòçtòrǤ13 Konularǡ Úğrencilerin yaçǡ tecròbe ve geliçim dòzeǦ
yine uygun bir çekilde ele alınmıçtırǤ Bu noktada Arslan da çalıçmasında bu bulguyu destekler 
doğrultudaǡ kitaptaki ilah doktrininin çocuk perspektifi ve dòzeyine uygun olduğuna dikkat 
çekmiçtirǤ14 

2.3. İman-İbadet Konuları 
Bu konu kapsamına ͳǤ sınıf dòzeyinde ͳʹǢ ʹǤ sınıf dòzeyinde ise yalnızca dÚrt sayfalık 

yer ayrılmıçtırǤ 
Üniteǡ ͳǤ sınıfta besmelenin Arapça hattıǡ transkripsiyonu ve Almanca tercòmesi ile taǦ

nıtılmasıyla baçlamaktadırǤ Devam eden sayfada Kurǯan okuyanǡ masa baçında yemek yiyenǡ 
ders çalıçan Úğrenci gÚrselleri eçliğinde besmelenin okunduğu bazı durumlar Úrneklenmiçǡ 
konuyla iliçkili iki hadise yer verilmiçtir ሺssǤ ʹͺ-29). Besmeleden sonra kelime-i tevhit ve çeǦ
hadet de Arapça hattıǡ transkripsiyonu ve Almanca tercòmesi ile birlikte paylaçılarak İsǦ
lamǯdaki yeri ve Únemine içaret edilmiçtirǤ Yine benzer usulle Arapça hatla Muhammed yazılǦ
mıçǢ Muhammadǡ Muhammetǡ Mohammed çeklinde òç tòrlò okunuçuna yer verilmiç ve PeyǦ
gamberǯin adını duyduğumuzda ya da yazarken sallalahu aleyhi vesellem denildiği açıklanǦ
mıçtırǤ Bu açıklamalardan sonra kelime-i tevhit ve çehadetin İslam sanatlarında kullanıldığı 
belirtilmiç ve gÚrsellerle Úrneklendirilmiçtir ሺssǤ ͵Ͳ-͵ͳሻǤ Buraya kadarki giriç mahiyetindeki 
içerikte besmeleǡ kelime-i tevhit ve çehadetǡ HzǤ Muhammedǯin ismiǡ okunuçu ve salavat gibi 
İslam inanç sistemine iliçkin temel teorik bilgiler paylaçılmıçtırǤ 

Devam eden sayfalarda Allahǯla her zaman konuçabilirsin baçlığı altında mutluǡ òzgònǡ 
Úfkeliǡ korkmuç vbǤ altı ruh hali resmedilmiç ve her hal ve durumda Úğrencilerin Allahǯa yÚǦ
nelebileceklerine dikkat çekilmiçtirǤ Hatta còmleler yarım bırakılarak gurur duymakǡ ÚfkelenǦ
mekǡ òzòlmek gibi çeçitli duygu durumlarında Allahǯa ne sÚyleyebileceğine iliçkin boçlukları 

                                                 
13  Bayerisches Staatsministerium fòr Unterricht und Kultusǡ ͵Ǥ 
14  Arslanǡ ǲWie lassen sich Theologie und Paedagogik im Islamischen Religionsunterricht zusammen-

fòhrenǫǳǡ ͺͲǤ  
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Úğrencinin doldurması beklenmiçtirǤ Aynı sayfada yine Allahǯa yÚnelme konulu çòkòr mekǦ
tuplarına yer verilmiçtir (ss. 32-͵͵ሻǤ Bu içerikte Úğrencilerin her tòrlò durumda Allahǯa sığıǦ
nıp yÚnelebilecekleri vurgusu dikkat çekmektedirǤ Bu doğrultuda Arslan da çalıçmasında 
Mein Islambuch ders kitaplarındaki ilah algısınınǡ ǲkendisine ulaçılabilirȀhitap edilebilirǳ olǦ
duğunu ifade etmiçtirǤ15 

Birinci sınıfta bu içerikten sonra namazla ilgili konulara yer verilmiçtirǤ Birinci sınıfın 
ilgili sayfalarında Mòslòmanlar gònde beç kez namaz kılar konusu altında iki cami ve diğer 
dinlere ait mabet gÚrselleri paylaçılmıçǡ ǲBiz cemaatle namaz için camiye giderizǤǳ açıklamaǦ
sına yer verilmiçtirǤ Aynı sayfada Allahǯı ibadet ederek anmak konulu bir ayete ሺʹǣͳͷʹሻ yer 
verilmiçtirǤ Ardından beç namaz vakti Almanca sÚzcòklerleǡ birkaç kelime ve gÚrsellerle açıkǦ
lanmıçtırǤ Aynı sayfada kıble yÚnònòn Kâbe olduğu belirtilerek Mekke ile ilgili bir açıklama 
paragrafı yazılmıçtır ሺssǤ ͵Ͷ-͵ͷሻǤ Devam eden içerikte dindeki yeri ve mahiyeti ile abdeste yer 
verilmiç ve abdestin alınıçına iliçkin bir ayet ሺͷǣሻ paylaçılmıçtırǤ Sonraki sayfada da abdestin 
açamaları gÚrseller ve metin içeriği ile açıklanmıçtırǤ Ayrıca namaz kılmak için ayakkabıların 
çıkarılmasıǡ erkeklerin namazda çoğunlukla fesǡ kadınların da baçÚrtòsò takmaları gibi naǦ
maza yÚnelik hazırlıklardan sÚz edilmiçtirǤ Aynı sayfadaki etkinliklerde de Úğrencilerdenǡ sıǦ
rasına uygun olarak abdest almaları ve arkadaçlarıyla birbirlerini gÚzlemlemeleri ve namaz 
için baçın Úrtòlmesini tasvir etmeleri istenmiçtir ሺssǤ ͵-37). Sonraki iki sayfada namaz, bir 
okuma parçası eçliğinde içlenmiçtirǤ Burada Tòrkiyeǯden bòyòkannesi Almanyaǯya ziyarete 
gelen Eda isimli bir çocukǡ bòyòkannesini namaz kılarken gÚrdòğònò baçka bir arkadaçına 
anlatmaktadırǤ İçerikte Mòslòmanların temiz olan her yerde namaz kılabileceğiǡ gònde beç 
kez namaz kılındığıǡ namaz vakitlerinin belli olduğuǡ namazdan Únce abdest alındığıǡ namazda 
surelerin Arapça okunduğuǡ seccade òzerinde namaz kılındığıǡ kıble yÚnònòn Kâbe olduğu 
gibi temel dòzeyde bilgilere yer verilmiçtirǤ Namazǡ bu çekilde bir okuma parçası ve iki değerǦ
lendirme sorusu ile içlenmiçǡ namaz ibadetinin diğer detaylarına temas edilmemiçtir ሺssǤ ͵ͺ-
39). 

İkinci sınıf dòzeyinde bu ònite kapsamında yalnızca namaz ve cami konularına yer veǦ
rilmiçtirǤ Murat sınıfı ile birlikte bir camiyi ziyaret ediyor konu baçlığında gÚrsel ve metin içeǦ
riğiyle cami ile ilgili tanıtıcı bilgiler paylaçılmıçtırǤ Mòezzinin gònde beç kez inananları naǦ
maza çağırdığıǡ bunun eskiden minareye çıkarak çimdi ise hoparlÚr yoluyla yapıldığı belirtilǦ
miçǢ kubbeǡ avluǡ çadırvanǡ minberǡ mihrap bÚlòmleriyle cami kısa ve temel bilgilerle tanıtılǦ
mıçǢ camiye ayakkabıların çıkarılarak girildiğiǡ halı òzerinde namaz kılındığı ve MòslòmanlaǦ
rın namaz kılacağı yerin temiz olması gerektiğine dikkat çekilmiçtir ሺssǤ -77). Camide na-
maza davet konu baçlığı altında ise ezanǡ Arapçadan transkripsiyonu ve Almanca karçılığı ile 
verilmiç ve Barıç isimli bir çocuğun ailesiyle birlikte severek camiye gittiği belirtilmiçǡ orada 
arkadaçları ve tanıdıkları ile birlikte çeçitli etkinlikler yaptıkları ifade edilmiçtir ሺssǤ ͺ-79). 

İman-ibadet konuları kapsamındaki içeriğin genel bir değerlendirmesini yapmak geǦ
rekirseǢ Úncelikle besmeleǡ kelime-i tevhit ve çehadetǡ HzǤ Muhammedǯin ismiǡ isminin okuǦ
nuçuǡ salavatǡ dua ve Allahǯa sığınmakǡ abdestǡ namazǡ cami ve kıble gibi temel konulara yer 
verildiği gÚròlmòçtòrǤ İbadetlere iliçkin olarakǢ abdestin alınıçı açıklanmıç ve etkinliklerde de 
Úğrencilerdenǡ sırasına uygun olarak abdest almaları istenmiçtirǤ Namaza iliçkin bilgiler iseǡ 
bir çocuğun bòyòkannesinin namaz kılıçını gÚzlemlediği bir okuma parçası eçliğindeǡ ÚğrenǦ
cide merak uyandırıcı bir òslup ve kurgu ile dinî-kòltòrel bilgi sadeliğinde ele alınmıçtırǤ NaǦ
maza iliçkin ilmihal bilgilerine ve Úğrencilerin namaz için Úğrenmeleriǡ okumalarıǡ ezberleǦ
meleri amacıyla bu ònite kapsamında namaz surelerine yer verilmemiçtirǤ Bu haliyle namaz 
konusu doktriner bir anlayıçla değilǡ çocuğun toplumda gÚzlemesi mòmkòn durumlar ve 
kendi dinine iliçkin Úğrenmesi beklenen asgari temel dinî-kòltòrel bilgi dòzeyinde içlenmiçtirǤ 

 
 

                                                 
15  Arslanǡ ǲWie lassen sich Theologie und Paedagogik im Islamischen Religionsunterricht zusammenǦ

fòhrenǫǳǡ ͺͲǤ  
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2.4. Peygamberler-Kurǯan Konuları 
             Bu konu kapsamına ͳǤ sınıf dòzeyinde ͳʹǢ ʹǤ sınıf dòzeyinde ise dÚrt sayfalık yer ayrılǦ
mıçtırǤ 

Birinci sınıf dòzeyinde bu kapsamdaǡ peygamberlerin Allahǯtan insanlara haber getiǦ
ren insanlar oldukları belirtildikten sonraǡ Allahǯın gÚndermiç olduğu son peygamberin HzǤ 
Muhammed olduğu açıklanmıçtır ሺsǤ ͶͲሻǤ Sonraki sayfada Mekkeǯde doğmasıǡ anne-babasının 
vefatıǡ dedesi ve amcası ile bòyòmesiǡ ticaretle meçgul olmasıǡ yetenekliǡ zeki ve gòvenilir olǦ
masıǡ HzǤ Hatice ile evlenmesi boyutlarıyla HzǤ Muhammedǯin hayatıǢ doğumuǡ çocukluğu ve 
gençliği boyutlarıylaǡ ana hatlarıyla anlatılmıçtır ሺsǤ ͶͳሻǤ Devam eden iki sayfada ise Hz. Mu-
hammedǯe peygamberlik verilmesinden Únceki ve sonraki sòreç içlenmiçtirǤ Bu noktadaǡ o dÚǦ
nemde insanların birtakım ahlâkî sorunlarının olduğuǡ HzǤ Muhammedǯinǡ toplumunun içinde 
bulunduğu duruma òzòldòğòǡ bazı zamanlar mağarada inzivaya çekilerek toplumunun ıslahı 
için ne yapabileceği òzerine dòçòndòğò açıklanmıçtırǤ Ardından yine bir gòn inzivada iken 
kendisine ilk vahyin geldiğiǡ Cebrail ile diyaloğu ve o esnadaki ruh hali anlatılmıçtırǤ Buradaki 
anlatım biraz daha yakından incelendiğindeǢ ǲǥ Birden mağara çok aydınlık olduǤǳǡ ǲMuhamǦ
med korktu ve titremeye baçladıǤǳǡ ǲBir ıçık gÚrdò ve ses içittiǡ Oǯna ǲokuǳ diyorduǤǳǡ ǲMelek 
Cebrail onu sıkıp bıraktıǤǳ gibi ilk vahyin geliçine iliçkin neredeyse tòm detaylara yer verildiği 
gÚròlmektedirǤ Aynı sayfada bir kutucukta Cebrailǯin Allahǯın elçisi olduğuǡ Allahǯın sÚzlerini 
HzǤ Muhammedǯe getirdiğiǡ HzǤ İsaǯnın doğumunu mòjdelediğiǡ İncilǯde kendisine Baçmelek 
Cebrail (Erzengel Gabrielሻ denildiği açıklamalarına yer verilmiçtirǤ Bu sayfada ayrıca dikkat 
çeken bir husus da Cebrailǯi temsilen insan suretinde ve kanatlı bir minyatòròn paylaçılmıç 
olmasıdır ሺssǤ Ͷʹ-43). 

Devam eden konu Kurǯanǯın oluçmasıdırǤ Burada da Mòslòmanların kutsal kitaplarının 
adının Kurǯan olduğuǡ ne anlama geldiği ve mahiyetinden sÚz edilmiçtirǤ Ardından Kurǯanǯın 
Únce HzǤ Muhammed tarafından insanlara nakledildiği ve o vakitler yazı yazmanın oldukça 
zor bir iç olduğu belirtilerek Kurǯanǯın elle yazıldığı açıklanmıçtırǤ Bir sonraki sayfada da bir 
kimsenin Kurǯan okumasının Úzel bir iç olduğuǡ okuyucunun diğer kimseler tarafından dikǦ
katle dinlendiğine ve bunun huzurlu bir ortam olduğuna iliçkin bilgilendirme yapılmıçtırǤ 
Aynı sayfada Kurǯanǯdan bir sayfa gÚrseli ile Fatiha suresine yer verilmiçǡ fakat etkinlik soruǦ
larında Úğrencilerden sureyi okumaları ya da ezberlemeleri istenmemiçtir ሺssǤ ͶͶ-45). 

Üniteǡ yine HzǤ Muhammed konulu içerikle devam etmektedirǤ Muhammed tòm canlıǦ
ları severdi konusunun altında HzǤ Muhammedǯinǡ gòneçin altında direğe bağlanmıç deveye 
merhamet etmesi ve deve sahibini bu yaptığı konusunda uyarması hadisine metin ve gÚrsel 
içeriğiyle iki sayfa yer ayrılmıçtırǤ Buradaki gÚrseller çizim olup HzǤ Muhammedǯi temsilen 
yapılan çizimde yòzò gÚsterilmemiçǡ bedeni sırtı dÚnòk bir çekilde resmedilmiçtir ሺssǤ 46-47). 
Devam eden iki sayfaǡ HzǤ Muhammedǯin yaçamına iliçkin soruların ve cevapların bulunduğu 
kelime oyununa ayrılmıçtır ሺssǤ Ͷͺ-49). 

Ünitenin son konusu Allahǯın adıyla baçlığında Kurǯan dilinin Arapça olduğuǡ pek çok 
dile mealen çevrilmiç olduğuǡ fakat dònyanın her yerindeki Mòslòmanların Kurǯanǯı Arapça 
okumayı Úğrendikleri belirtilmiçtirǤ Devamında KurǯanǢ sure sayısıǡ sağdan sola yazıldığı ve 
okunduğu gibi bilgilerle tanıtılmıçtırǤ Kurǯanǯdan Úrnek olarak İhlas ve Asr sureleri bir bòtòn 
olarak Arapça aslıylaǡ ardından tek tek her ayetin transkripsiyonu ve tercòmesi ile paylaçılǦ
mıçtırǤ Aynı sayfadaki etkinlik sorularında da sureleri Úğrenebilmeleri açısından ÚğrencilerǦ
den bir grubun ayetlerin Arapçasınıǡ diğer grubun da Almanca tercòmesini okumasıǡ tercòǦ
meleri kartlara yazıp yanlarında taçıyıp sıkça okumaları ve bir namazȀdua defteri edinerek 
oraya dua yazmaları istenmiçtir ሺssǤ ͷͲ-51). 

İkinci sınıf bÚlòmònde ise peygamberler konusuna iliçkin olarak HzǤ İbrahimǯin RabǦ
bini bulması kıssasına iki sayfada yer verilmiçtir ሺssǤ ͺͲ-ͺͳሻǤ Kurǯan-Kerim konusu kapsa-
mında ise Allahǯın adıyla isimli bir konu baçlığı altındaǡ Kurǯanǯın Fatiha suresi ile baçladığıǡ 
son suresinin de Nas suresi olduğu belirtilmiçtirǤ Fatiha ve Nas sureleri bir bòtòn olarak 
Arapça aslıylaǡ ardından tek tek her ayetin transkripsiyonu ve tercòmesi ile paylaçılmıçtırǤ 
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Aynı sayfada huçðsuz namazın geçerli olmayacağına iliçkin bir hadise yer verilmiçtir ሺssǤ ͺʹ-
83). 

Peygamberler ve Kurǯan konuları kapsamındaki içeriğin genel bir değerlendirmesini 
yapmak gerekirseǢ peygamberler bahsinde en çok HzǤ Muhammedǯe yer verildiğiǢ doğumuǡ 
çocukluğu ve gençliğinin yanı sıra tòm canlıları sevmesi ve merhametine iliçkin hayatından 
bir kesitin sunulduğu gÚròlmòçtòrǤ Ayrıca ilk vahiyǢ HzǤ Muhammedǯin Cebrail ile diyaloğu ve 
o esnadaki ruh hali detaylarıyla paylaçılmıçtırǤ Bu içeriğin henòz somut içlemler dÚneminde 
olan ilkokul çocuğunun geliçim dòzeyi açısından ne kadar uygun olduğu tartıçmalı olup yeniǦ
den gÚzden geçirilmelidirǤ Bunun yanı sıra her ne kadar Hıristiyan kòltòrònde Cebrailǡ ikonaǦ
larda resmedilse de İslam dini ve kòltòrònde meleklerin resmedilmesinin uygun gÚròlmediği 
ve bu hususun da yeniden gÚzden geçirilmesi gerektiği belirtilmelidirǤ 

Kurǯan konuları kapsamında ise Mòslòmanların kutsal kitaplarının adının Kurǯan olǦ
duğu belirtilmiç ve mahiyetinden sÚz edilmiçtirǤ Bu noktada Úrnek olarak İhlasǡ Asrǡ Fatiha ve 
Nas sureleri bir bòtòn olarak Arapça aslıylaǡ ardından tek tek her ayetin transkripsiyonu ve 
tercòmesi ile paylaçılmıçtırǤ Bu içerikte ders kitabının mezhebe dayalı karakteri kendisini 
gÚstermektedirǤ Bu noktadaǡ kitabı farklı bağlamda inceleyen Kieferǯa gÚre Úğrencilere ilgili 
sureleri Arap dilinde Úğrenmeleri ve Almanca tercòmelerini kartlara yazarak yanlarında taǦ
çıyıp sıkça okumaları gibi etkinlikler verilmesi de dikkate alındığında kitapta açıkça inanç 
ilanıȀikrarı vardırǤ16 

 
2.5. Dinler-Bayramlar Konuları 
Bu konu kapsamına ͳǤ sınıf dòzeyinde yalnızca ikiǢ ʹǤ sınıf dòzeyinde ise ͳͲ sayfalık 

yer ayrılmıçtırǤ 
Birinci sınıf dòzeyinde Yahudi, Hristiyan ve Mòslòmanların kutlaması konu baçlığı alǦ

tında Davidǡ Sarahǡ Max ve Rabia isimli Yahudiǡ Hristiyan ve Mòslòman Úğrencilerǡ kendi ifaǦ
deleri ile kendi dinlerinde hangi gònòn kutsal olduğunuǡ mabetlerinin ve kutsal kitap isimleǦ
rinin neler olduğunu ifade etmektedirler (ss. 52-ͷ͵ሻǤ Konunun içleniçinde içeriğin çocukların 
dilinden ifade edilmiç olmasıǡ yanı sıra mabetlerde çocukların çoğunlukta resmedilmiç olması 
ve dinlere iliçkin temel dòzeyde bilgilerin sade bir çekilde verilmiç olması dikkat çekmekte-
dir. 

İkinci sınıf dòzeyinde ise Mòslòmanlarda ve Yahudilerde Sònnet baçlığı ile gÚrseller 
eçliğinde erkek çocukları için sònnetin mahiyeti ve sònnet merasiminin nasıl yapıldığı açıkǦ
lanmıçǡ sònnetin HzǤ Muhammedǯin Mòslòmanlara tavsiyesi olduğuna dikkat çekilmiçtirǤ ArǦ
dından sònnetin yalnızca Mòslòmanlar için değilǡ Yahudiler için de Únemli olduğu belirtilmiç 
ve Tevratǯta sònnetin yerine içaret edilmiçtir ሺssǤ ͺͶ-ͺͷሻǤ İlkokul ͳ ve ʹǤ sınıf dòzeylerindeki 
Mòslòman erkek çocukların tecròbe etmesi beklenen sònnetǡ kendilerine sade ve anlaçılır bir 
çekilde açıklanmıçtırǤ 

İkinci sınıf dòzeyi ònite içeriği Ramazan ve Ramazan Bayramı ile devam etmektedirǤ 
Önce Ramazanǯın mahiyetindenǡ Únemindenǡ sosyal boyutundan ve kòltòre yansıyan boyutlaǦ
rından bahsedilmiçǡ ardından Mòslòmanların òç gòn bayram kutladıkları belirtilmiç ve oruca 
iliçkin bir hadis paylaçılmıçtır ሺssǤ ͺ-87). 

Bir sonraki konuda Kurban Bayramı içlenmektedirǤ Bu konu kapsamında Únce Kurban 
Bayramının hac ile ilgisi belirtildikten sonraǡ HzǤ İbrahimǯinǡ oğlu HzǤ İsmailǯi kurban etmesi 
kıssası anlatılmıçtırǤ KıssaǢ bir gece HzǤ İbrahimǯin Allahǯın kendisinden oğlu İsmailǯi kurban 
etmesini istediği bir ròya gÚrdòğòǡ İsmailǯin henòz kòçòk bir çocuk olduğuǡ bu ròyayı oğlu 
İsmailǯe anlatarak Allahǯınǡ kendisine oğlunu Úldòrmesini ሺtÚtenሻ emrettiğiǡ her ikisinin de 
birbirlerini çok sevdikleri için òzòldòkleri halde Allahǯa itaat etmek istedikleriǢ ertesi gòn birǦ
likte dağa gittikleriǡ HzǤ İbrahim tam bıçağı tuttuğu esnada Cebrailǯin gÚròndòğò ve itaatinin 
karçılığı olarak Allahǯın kendilerine bir koç gÚnderdiği ve nihayetinde İsmail yerine koçun 

                                                 
16  Kieferǡ ǲSchulbòcher fòr Islamischen Religionsunterricht in der Grundschuleǳǡ ͳͶͺǤ  
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kurban edildiği detaylarıyla anlatılmıçtırǤ Aynı sayfada HzǤ İbrahim ve HzǤ İsmailǡ baba-oğul el 
ele dağa doğru yòròrken bedenleri sırtı dÚnòk olarak resmedilmiçtir ሺsǤ ͺ8). 

Bir sonraki sayfa yine bir çocuğun yaçantısından aktarım ile bayramın Mòslòman bir 
ailede nasıl geçtiğini ele almaktadırǤ Ayfer isimli bir çocuğun Kurban Bayramı için sevindiğiǡ 
ailesiyle birlikte camiye gidip bayram namazına katıldığı ve bayramlaçtığı, kurban kestikleri 
koyun etinin bir kısmını muhtaç ailelere dağıttıklarıǡ bu çekilde dònyadaki yoksul insanların 
halini de dòçòndòkleri ve Allahǯa çòkrettikleri mesajları yer almaktadırǤ Ardından evde çeçit 
çeçit yemekler hazırlandığıǡ bayram ziyaretleri gerçekleçtirildiğiǡ saygının bir gÚstergesi olaǦ
rak bòyòklerin elinin Úpòldòğòǡ kòçòklere bayram harçlığı veya hediyesi verildiği gibi detayǦ
larla bayramın kòltòrel boyutuna temas edilmiçtir ሺsǤ ͺͻሻǤ 

Ünitenin son dÚrt sayfası da Hıristiyanlar Noelǯi ve Paskalyaǯyı Kutluyor konu baçlıǦ
ğında Únce HzǤ İsaǯnın Hıristiyanlar ve Mòslòmanlar için Únemine temas edilmiçǡ ardından 
Hıristiyanların Noelǯde ve Paskalyaǯda neyi kutladıkları çeçitli minyatòr gÚrselleri eçliğinde 
açıklanmıçtırǤ Bu iki bayramın Hıristiyan ailelerde nasıl kutlandığıǡ bayramlara ne anlam atǦ
fedildiği izah edilmiçtir ሺssǤ ͻͲ-93). 

Bu tema içeriğini Úzetlemek gerekirseǢ dinler ve bayramlar konuları kapsamında ilkoǦ
kul ͳ ve ʹǤ sınıf dòzeyindeki Úğrencilerle paylaçılan içerikǢ Yahudiǡ Hristiyan ve Mòslòmanla-
rın kutsal gònleriǡ mabetleriǡ kutsal kitap isimleriǡ bayramlarıǡ erkek çocuklar için sònnet meǦ
rasimi ve dindeki yeridirǤ Mòslòman çocukların kendi dinleri olan İslamǯa iliçkin kutsalları 
Úğrenmeleri dinî kimlik geliçimleri açısından temel teçkil etmektedirǤ Hıristiyanlıkǯa iliçkin 
olarak Noel ve Paskalya bayramları baçta olmak òzere kutsal değerleri tanımaları da içinde 
bulundukları topluma entegre olmaları açısından ÚnemlidirǤ 

Bu kapsamdaki içerikte Mòslòmanların iki dinî bayramı olan Ramazan ve kurban; 
ağırlıklı olarak mahiyetiǡ Únemi ve sosyo-kòltòrel boyutları ile içlenmiçtirǤ Bayramların dinî 
boyutuna iliçkin olarak ise Kurban Bayramı konusunda HzǤ İbrahimǯinǡ oğlunu kurban etmesi 
kıssasına betimlemelerle detaylı bir çekilde yer verilmiçtirǤ Bu detayların ve betimlemelerde 
yer verilen ifadelerin henòz somut içlemler dÚneminde olan ilkokul çocuğunun geliçim dòzeyi 
açısından ne kadar uygun olduğu tartıçmalı olup bu içerikǡ din psikolojisi ve eğitim ilkeleri 
doğrultusunda gÚzden geçirilmelidirǤ 

 
 Sonuç 

Bu makalede Mein Islambuch 1/2 ders kitabının muhteva Úzellikleri beç tema çerçeǦ
vesinde betimsel yolla analiz edilmiçtirǤ  

Öncelikle kitabın çokkòltòrlò toplum yapısı ve gerçekliği dikkate alınarak hazırlanmıç 
olduğu belirtilmelidirǤ Bu noktadaǡ çokkòltòrlò bir toplumda Mòslòman olarak yaçayan çoǦ
cukların Úncelikle kendi kimliklerini tanıması ve tanıtmasıǡ diğer yandan da Útekini tanıması 
gerektiğiǢ kiçilerin gÚrònòçte farkları olsa da aslında birbirlerini tanıdıkça ortak yÚnlerinin 
olduğunu keçfedeceği ve iyi arkadaçlıkȀkomçuluk iliçkileri geliçtireceği vurguları dikkat çekǦ
mektedirǤ Bu noktada kitabınǡ Úğretim programında vurgulandığı gibiǡ Úğrencilerinǡ ǲMòslòǦ
manǳ-ǲgayrimòslimǳ çeklinde kutuplaçmadan bÚyle bir toplum yapısında bulunmanın yararǦ
ları ve değerleri ile tanıçmaları hedefi doğrultusunda bir içerik ortaya koyduğu sÚylenebilirǤ 
Bu doğrultuda kitapǡ Mòslòman çocukların kendi din ve kòltòrlerinin yanı sıra içinde bulunǦ
dukları toplumda hâkim olan Hristiyanlığa iliçkin kutsalları ve ritòelleri de tanıtıcı dòzeyde 
ihtiva etmektedirǤ Öğrencilerin bu içerikle kendi dinî temellerini ve bulundukları toplumun 
dinî kòltòrel Úzelliklerini tanıyacağıǡ diğer din ve dònya yÚnelimlerine saygı ile yaklaçması 
gerektiğini Úğreneceği ve bunun da yaçadıkları topluma entegre olmalarına katkı sunacağı 
sÚylenebilirǤ Bu noktada kitabınǡ Úğretim programında vurgulandığı òzereǡ Mòslòman ÚğrenǦ
cilerin dinî kimlik geliçimlerine ve okul ortamı ile topluma entegrasyonlarına katkı sunma 
amaçlarını dikkate aldığı açıktırǤ Yine bu bağlamda ÚnsÚzde yazarların da belirttikleriǢ kitaǦ
bınǡ Úğrencilerin Mòslòman kimliğini ve Mòslòman cemaate aidiyetlerini gòçlendireceği ve 
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kòltòrǡ din ve dònya gÚròçò açısından çoğullukla bilinen bir toplumda kendilerini konumlanǦ
dırmalarına rehberlik edeceği hedefine uygun bir içerik ortaya koyduğunu sÚylemek mòmǦ
kòndòrǤ 

Kitapta Allah inancı ve yaratılıç konusunun iç içe içlendiğiǡ bu kapsamdaki konuların 
yedi-sekiz yaçındaki çocukların kâinatı kendi tecròbeleriyle tanıyıp keçfedebilecekleri bir içeǦ
rikle ele alınmıç olduğu gÚròlmòçtòrǤ Konuyu henòz soyut içlemler dÚneminde bulunmayan 
çocuğa anlaçılır kılmak açısından somutlaçtırmalar yapılmıçǡ Úğrencilerin doğadaki deneyimǦ
lerine iliçkin farkındalıklarını sağlamaya dÚnòk çeçitli etkinliklere yer verilmiçtirǤ Bu noktada 
Úğretim programında vurgulandığı òzereǡ Úğrencinin fıtraten getirdiği ilgi ve merakın uyanǦ
dırıldığıǡ soru sormaya ve sorularına cevap aramaya motive edildiği gÚròlmòçtòrǤ Bu konu 
kapsamında gerek gÚrseller gerekse ayet alıntıları ve çiirlerin Úğrencilerin geliçim dòzeyi ve 
tecròbesi dikkate alınarak hazırlanmıç olduğu tespit edilmiçtirǤ Yaratılıç konusu òzerinden de 
Allahǯın varlığıǡ birliğiǡ isimleri ve sıfatlarına yer verilmiçǢ Allahǯın tòm kâinatı yarattığıǡ sonǦ
suz gòç ve kudret sahibi olduğu Úğrencilerin yaç ve tecròbesine uygun bir çekilde ele alınmıçǦ
tırǤ Ne var ki Allah inancı konusunda Úğrencinin geliçim dòzeyine uygun bu sunuma karçılık 
farklı ònitelerde ilk vahyin geliçi esnasında HzǤ Peygamberǯin Cebrail ile diyaloğuǡ ruh hali ve 
HzǤ İbrahimǯinǡ oğlunu kurban etmesi kıssası gibi konuların detaylı betimlemelerle paylaçılǦ
dığı gÚròlmòçtòrǤ Bu detayların henòz somut içlemler dÚneminde olan ilkokul çocuğunun geǦ
liçim dòzeyi açısından ne kadar uygun olduğu tartıçmalı olup bu kapsamdaki içerikǡ din psi-
kolojisi ve eğitim ilkeleri doğrultusunda gÚzden geçirilmelidirǤ 

İman-ibadet konuları kapsamında besmeleǡ kelime-i tevhit ve çehadetǡ HzǤ MuhamǦ
medǯin ismiǡ okunuçu ve salavatǡ dua ve Allahǯa sığınmakǡ abdestǡ namazǡ cami ve kıble gibi 
temel konulara detaylarına girilmeden ana hatları ile yer verildiği gÚròlmòçtòrǤ İbadetle ilgili 
konuların içleniçinde abdest alınıçının Úğrenilmesi doğrultusunda bazı etkinliklere yer verilǦ
miçǡ fakat namazın nasıl kılındığıǡ ròkònleriǡ çartlarıǡ farzlarıǡ mekruhları gibi ilmihal bilgileǦ
rine ve Úğrencilerin namaz için Úğrenmeleriǡ okumalarıǡ ezberlemeleri amacıyla bu ònite kapǦ
samında namaz surelerine yer verilmemiçtirǤ Bu haliyle namaz konusunun doktriner bir anǦ
layıçla içlenmediği tespit edilmiçtirǤ Bununla birlikte Kurǯanǯın çoğunlukla fiziksel Úzellikleri 
açısından temel bilgilerle tanıtıldığı ònite kapsamında dÚrt kısa sure ሺİhlasǡ Asrǡ Fatiha ve 
Nasሻ bir bòtòn olarak Arapça aslıylaǡ ardından tek tek her ayetin transkripsiyonu ve tercòǦ
mesi ile paylaçılmıçtırǤ Bu surelerin yer aldığı sayfadaki etkinlik sorularında Úğrencilerinǡ ilgili 
sureleri Arap dilinde Úğrenmeleriǡ Almanca tercòmelerini kartlara yazarak yanlarında taçıyıp 
sıkça okumaları ve bir namazȀdua defteri edinerek oraya dua yazmalarının istenmesi noktaǦ
sında ise kitabın mezhebe dayalı karakteri dikkat çekmektedirǤ Bu mezhebe dayalı vurgu dıǦ
çında kitapta ibadetlerle ilgili içeriğinǡ çocuğun kendi dinine iliçkin Úğrenmesi dòçònòlen teǦ
mel dinî-kòltòrel bilgi sadeliğinde içlendiği gÚròlmòçtòrǤ Kitabın ÚnsÚzònde yazarlarǡ kitabın 
amacı ve kapsamının ͳ ve ʹǤ sınıfa devam eden Mòslòman Úğrencilere inanç temellerini ve 
dinî geleneklerini tanıtmak olduğunu ifade etmiçtirǤ Bu noktada bu makalede de kitap içeriǦ
ğinin yazarların bu amaçları ile Úrtòçtòğò tespit edilmiçtirǤ 

Bu ders kitabıǡ Almanyaǯnın toplumsal yapısını dikkate alarak ilkokul ͳ ve ʹǤ sınıfa deǦ
vam eden Mòslòman Úğrencilere dinlerinin en temel ilke ve Úğretilerini genel itibariyle geliǦ
çim dÚnemi Úzelliklerine uygun bir içerik ve sadelikte sunmaktadırǤ Tòrkiyeǯde de ilkokulun 
ilk sınıf dòzeylerinde din Úğretimi uygulamaya geçirilmeden ÚnceǢ bunun yeriǡ Únemiǡ gerekǦ
liliğiǡ bÚyle bir dersin amaçlarıǡ konu ve kapsamının ne olacağıǡ ne tòr bir ders modeli çerçeǦ
vesinde verileceği ve dersin Úğretmeni gibi boyutlar çeçitli akademik çalıçmalarda etraflı bir 
çekilde araçtırılmalıdırǤ Bu bağlamda konuya farklı bir açıdan altyapı sağlayacak bir çalıçma 
alanı da ilk sınıf dòzeylerinden itibaren din Úğretimini yòròtme tecròbesi olan çeçitli òlke ÚrǦ
neklerinin farklı değiçkenler açısından incelenmesidirǤ En nihayetinde bu kapsamda ortaya 
konacak olan tòm akademik çalıçmaların birikimi ıçığında òlkemizin din-devlet iliçkileri çerǦ
çevesindeǡ dinîǡ kòltòrel ve toplumsal yapısını dikkate alanǡ beklenti ve ihtiyaca hitap edenǡ 
eğitim ve psikoloji ilkeleri ile Úrtòçen ideal bir ilkokulda din Úğretimi modeli geliçtirilebilirǤ 
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An Ugly Slander to Prophet Muᒒammadǣ Assimilating His Marriage with Zaynab bǤ Jaᒒsh to 

Prophet David and Bathshebaǯs Marriage 
Abstract: In an anecdote in the Holy Bible, there is a rumor that because the Prophet David 
wanted to marry a woman named Bathsheba, whom he saw, he commissioned her soldier 
husband Uriah the Hittite to cause him to die in the most critical places of the army. In Islamic 
sourcesǡ some narrations originating from Isrāᦦīliyyāt have been conveyed in many different 
ways. Likewise, in some Islamic sources, this incident, which is attributed to the Prophet Da-
vid, was unfortunately also linked to the marriage of the Prophet Muᒒammad and Zaynab bǤ 
JaᒒshǤ In additionǡ there is a claim that the Prophet Muᒒammad sent Zayd bǤ Ꮱārithaǡ who was 
Zaynab bǤ Jaᒒshǯs ex-husbandǡ to many wars and eventually caused his death in Muᦦta warǤ 
First, the so-called incident between Prophet David and Uriah the Hittite will be discussed, 
and thereafterǡ Prophet Muᒒammad and Zaynab bǤ Jaᒒshǯs marriage will be thoroughly adǦ
dressed in the study. In addition, it will be revealed that the incident that was attributed to 
the Prophet David was in no way similar to the incident of assigning Zayd bǤ Ꮱāritha as a comǦ
mander. 
Summary: According to a parable in the Bible, Prophet David sees a woman bathing while he 
was walking around the roof of his palace one night and he is impressed by her. Prophet David 
sends someone to investigate who this woman is, and as a result of the research, it is revealed 
that this woman is Bathsheba, the wife of Uriah the Hittite, one of the commanders of Prophet 
David. Prophet David sends someone to bring this woman and when the woman is brought to 
him, he commits adultery with her. The woman becomes pregnant after this affair and in-
forms Prophet David about this situation. After receiving this news of pregnancy, Prophet 
David sends a message to the commander-in-chief, Joab, who is at war with his army, and asks 
him to send Uriah the Hittite to him. After hosting Uriah the Hittite in the palace for a few 
days, Prophet David sends him back to the front with a letter to be given to the commander-
in-chief, Joab. In this letter, Prophet David asks the commander-in-chief, Joab, to send Uriah 
the Hittite to the most dangerous place in the war and to ensure that he is killed. Fulfilling the 
order stated in the letter of Prophet Davud, Joab sends Uriah the Hittite to a region where the 
war will be the harshest and causes him to be killed there. After the mourning of Bathsheba 
for her husband ends, Prophet David marries her.  
According to the Islamic belief, it is not possible for this incident to occur as it was mentioned 
in the Bible since the prophets were protected by Allah. It is because the parable states 
Prophet David committed adultery.  
In the Qurǯānǡ which is the source where we can get the clearest information about the inciǦ
dent, it is narrated inverses 21-ʹͷ of sðra ᐀ādǤ Although there is a partial resemblance beǦ
tween the verses and the Bible, the verses do not mention either the woman or Prophet Da-
vidǯs sending that womanǯs husband to the war because he wanted to marry herǤ 
In other Islamic sourcesǡ some relevant narrations originating in Isrāᦦīliyyāt are narrated in 
many different waysǤ Our tafsīr scholars did not approve these narrations originating in 
IsrāᦦīliyyātǤ Alsoǡ they stated that the narrations expressing that Prophet David sent Uriah the 
Hittite to the war for his killing were not true and that such a situation would not be suitable 
for a prophet or even for a Muslim. 
In the same sources, many different possibilities were voiced in order to resolve the situation 
and this incident, which was attributed to Prophet David, was tried to be placed on a more 
reasonable ground. As a result of these efforts, the marriage of the Prophet Muᒒammad and 
Zaynab bǤ Jaᒒsh has been linked to this incident in various waysǤ 
Although it is not possible to give a certain date of the marriage of Zaynab and Zayd bǤ Ꮱārithaǡ 
it is seen that this marriage occurred with the help of the Prophet Muᒒammad in the first year 
of the emigration to MadinahǤ The marriage of the Prophet Muᒒammadǯs auntǯs daughter and 
Zayd, a freed slave, was for eliminating the discrimination between free individuals and slaves 
that existed in the society. 
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There is not any serious problem about the marriage of Zayd and Zaynab at this point. How-
ever, at the point of ending this marriage, there are some narrations in our sources, and these 
leave the Prophet Muᒒammad under suspicionǤ  
According to these narrationsǡ the Prophet Muᒒammad went to Zaydǯs house to meet him and 
the Prophet Muᒒammad called out to Zayd from outside the houseǤ For not keeping the 
Prophet Muᒒammad outsideǡ Zaynab opened the door and invited the Prophet Muᒒammad in 
by stating that Zayd was not at home although the clothes on her were not suitable. As soon 
as the Prophet Muᒒammad saw herǡ he immediately turned his head and because he liked 
Zaynabǡ ǲI exonerate almighty AllahǤ I exonerate Allah that has turned the heartsǤǳ he grumǦ
bled.  After a whileǡ Zayd came home and learned what the Prophet Muᒒammad saidǤ He imǦ
mediately went to the Prophet Muᒒammad and said ǲMessenger of AllahǨ May my mother and 
father be sacrificed for youǤ If you liked Zaynabǡ let me divorce her for youǤǳ Howeverǡ the 
Prophet Muᒒammad advised him not to divorce his wifeǤ As far as we can find in our sourcesǡ 
there are two other similar narrations. 
These narrations contain many problems in terms of both isnād and logical consistencyǤ 
When we examine at the narrations in terms of isnādǡ we see that all three narrations are 
mursal. We can say that this is the first factor that reduces the reliability of narrations. Sec-
ondly, all narrations have at least one narrator accused of weakness or even dishonesty. 
Therefore, it is not appropriate to base a serious claim about the Prophet Muᒒammad on such 
weak narrationsǤ In additionǡ the rumor that the Prophet Muᒒammad liked Zaynabǡ his auntǯs 
daughter and a married woman, and wished that she would divorce her husband has no rea-
sonable logic.    
The fact that the marriage of Zayd and Zaynab ended quickly was mostly caused by Zaynabǯs 
harsh temperament. Moreover, although Zaynab did not want this marriage, she could not 
oppose the order of the Prophet Muᒒammad due to the verse about her. For these reasons, 
Zaynab could not get along with her husband and she was constantly reflecting her dissatis-
faction with this marriage on Zayd. Therefore, Zayd constantly complained about Zaynab, but 
the Prophet Muᒒammad gave Zayd the same advice every timeǡ commanding ǲKeep your 
spouse with youǡ do not leave herǨǳ Although the Prophet Muᒒammad constantly banned 
Zayd, he could not stand Zaynab anymore and divorced her. After he divorced Zaynab, verse 
͵ of sðra al-Aᒒzāb was sent downǤ Thusǡ the marriage of the Prophet Muᒒammad and Zaynab 
took place as a result of a divine will. 
There is also a claim that the Prophet Muᒒammad sent Zaydǡ the ex-husband of Zaynab, to 
many wars and consequently caused him to be killed in Muᦦta warǤ  
When we examine the dates of the nine military expeditions, in which the Prophet 
Muᒒammad appointed Zayd as a commanderǡ it is seen that the first expedition was held on 
3/624 while the others were held after 6/627. Therefore, at least eight of the nine expeditions 
in which Zayd served as a commander were taken place after the marriage of the Prophet 
Muᒒammad and ZaynabǤ Consequentlyǡ in the light of this informationǡ it is clear that the fact 
that Zayd was appointed as a commander is not similar to the situation in narrations about 
Prophet David. 
Keywords: History of Islamǡ Prophet Muᒒammadǡ Prophet Davidǡ Zayd bǤ Ꮱārithaǡ Zaynab bǤ 
Jaᒒshǡ Marriage. 
 

HzǤ Peygamberǯe AtÇlan Çirkin Bir İftiraǣ HzǤ Peygamber Zeyneb bint Cahç Evliliğinin 

HzǤ Dâvðd Bat-Şeba Evliliğine Benzetilmesi 

Özǣ Kitâb-Ç Mukaddesǯte zikredilen bir kÇssada HzǤ Dâvðdǯun kendisini gÚrerek beğendiği Bat-
Şeba isimli bir kadÇnla evlenmek istemesi sebebiyleǡ asker olan kocasÇ Hittî UriyaǯyÇ Úlmesi 
için ordunun en kritik yerinde gÚrevlendirdiği rivayeti yer almaktadÇrǤ İslâmî kaynaklarda da 
bu konu ile ilgili İsrâiliyat mençeli bazÇ rivayetler pek çok farklÇ çekilde aktarÇlmÇçtÇrǤ Yine bazÇ 
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İslâmî kaynaklarda HzǤ Dâvðdǯa isnad edilen bu olay HzǤ Peygamber ve HzǤ Zeyneb bint CahçǯÇn 
evlilikleri ile de irtibatlandÇrÇlmaktadÇrǤ AyrÇca son dÚnemlerde bazÇ kiçiler tarafÇndan HzǤ 
Peygamberǯin de HzǤ Zeyneb bint CahçǯÇn eski kocasÇ Zeyd bǤ Hâriseǯyi pek çok savaça gÚnderǦ
diği ve nihayetinde Muǯte Seriyyesiǯnde Úldòròlmesine sebep olduğu çeklinde bir iddia dillenǦ
dirilmektedirǤ ÇalÇçmamÇzda Úncelikle HzǤ Dâvðd ve Hittî Uriya arasÇnda geçtiği iddia edilen 
olay tòm yÚnleriyle ele alÇnacak akabinde de HzǤ Peygamber ve HzǤ Zeyneb bint CahçǯÇn evliǦ
likleri detaylÇ bir çekilde incelenecektirǤ AyrÇca HzǤ Dâvðdǯa isnad edilen olayÇnǡ Zeyd bǤ 
Hâriseǯnin komutan olarak gÚrevlendirilmesi hadisesine hiçbir surette benzemediği ortaya 
konulacaktÇrǤ 
Özetǣ Kitâb-Ç Mukaddesǯte geçen bir kÇssaya gÚre HzǤ Dâvðd bir gece sarayÇnÇn damÇnda geziǦ
nirken yÇkanmakta olan bir kadÇnÇ gÚrerek ondan çok etkilenirǤ HzǤ Dâvðd bu kadÇnÇn kim olǦ
duğunu araçtÇrmasÇ için birini gÚnderir ve yapÇlan araçtÇrma sonucunda bu kadÇnÇnǡ HzǤ 
Dâvðdǯun komutanlarÇndan Hittî UriyaǯnÇn karÇsÇ Bat-Şeba olduğu ortaya çÇkarǤ HzǤ Dâvðd bu 
kadÇnÇ getirmeleri için birilerini gÚnderir ve kadÇn kendisine getirildiği zaman onunla zina 
ederǤ Hatta bu birliktelik sebebiyle kadÇn hamile kalÇr ve bu durumu HzǤ Dâvðdǯa haber verirǤ 
HzǤ Dâvðd bu gebelik haberini aldÇktan sonra ordusu ile birlikte savaçta olan baçkomutanÇ 
Yoabǯa haber gÚndererek Hittî UriyaǯyÇ kendisine gÚndermesini isterǤ HzǤ Dâvðdǡ Hittî UriyaǯyÇ 
sarayda birkaç gòn misafir ettikten sonra onu baçkomutan Yoabǯa verilmek òzere bir mekǦ
tupla birlikte tekrar cepheye gÚnderirǤ HzǤ Dâvðd bu mektubunda baçkomutan Yoabǯdan Hittî 
UriyaǯyÇ savaçta en tehlikeli yere gÚndererek Úldòròlmesinin sağlanmasÇnÇ isterǤ Yoabǡ HzǤ 
Dâvðdǯun mektubunda belirttiği emri yerine getirerek Hittî UriyaǯyÇ savaçÇn en çetin geçeceği 
bir bÚlgeye gÚndererek burada Úldòròlmesine sebep olurǤ Bat-ŞebaǯnÇnǡ kocasÇ Hittî Uriya için 
yasÇ bittikten sonra da HzǤ Dâvðd onunla evlenirǤ 
İslâm inancÇna gÚreǡ peygamberler Allah tarafÇndan korunduklarÇ için Kitâb-Ç Mukaddesǯte 
zikredildiği çekliyle bu olayÇn meydana gelmesi mòmkòn değildirǤ Çònkò kÇssada HzǤ 
Dâvðdǯun zina yaptÇğÇ belirtilmektedir. 
Olay hakkÇnda en net bilgiyi alabileceğimiz kaynak olan Kurǯân-Ç Kerîmǯde bu olay Sâd sðresi 
21-ʹͷǤ âyetlerde aktarÇlmaktadÇrǤ Âyetlerdeǡ Kitâb-Ç Mukaddes ile kÇsmî bir benzerlik bulunǦ
makla birlikteǡ ne kadÇndan ne de o kadÇnla evlenmek istediği için HzǤ Dâvðdǯun kocasÇnÇ saǦ
vaça gÚnderdiğinden bahsedilmektedirǤ 
Diğer İslâmî kaynaklarda konu ile ilgili İsrâiliyat mençeli bazÇ rivayetler pek çok farklÇ çekilde 
aktarÇlmaktadÇrǤ İsrâiliyat mençeli bu rivayetlere tefsir âlimlerimiz itibar etmeyerek HzǤ 
Dâvðdǯun Úldòròlmesi için Hittî UriyaǯyÇ savaça gÚnderdiğine dair aktarÇlan rivayetlerin gerǦ
çek olmadÇğÇnÇǡ bÚyle bir çeyin değil bir peygambereǡ namaz ehli bir Mòslòmanǯa dahi yakÇçǦ
mayacağÇnÇ ifade etmiçlerdirǤ 
Yine aynÇ kaynaklarda olayÇn çÚzòmlenmesi adÇna pek çok farklÇ ihtimal dile getirilerek HzǤ 
Dâvðdǯa isnad edilen bu olay daha makul bir zemine oturtulmaya çalÇçÇlmÇçtÇrǤ Bu gayretlerin 
bir sonucu olarak da Hz. Peygamber ile Hz. Zeyneb bint CahçǯÇn evlilikleriǡ bu olayla çeçitli 
çekillerde irtibatlandÇrÇlmÇçtÇrǤ 
Zeyd bǤ Hârise ile HzǤ Zeynebǯin evliliklerine baktÇğÇmÇzda kesin bir tarih vermek mòmkòn 
gÚzòkmese de bu evliliğin Medineǯye hicretin ilk yÇlÇnda HzǤ Peygamberǯin aracÇlÇğÇyla gerçekǦ
leçtiği gÚròlmektedirǤ HzǤ Peygamberǯinǡ halasÇnÇn kÇzÇ ile azatlÇ kÚle Zeydǯi evlendirmesi topǦ
lumda var olan hòr ve mevâlî ayrÇmÇnÇ ortadan kaldÇrmak amacÇna matuftuǤ 
Zeyd ve HzǤ Zeyneb evliliğinde buraya kadar ciddi bir problem bulunmamaktadÇrǤ Ancak bu 
evliliğin sona ermesi noktasÇnda kaynaklarÇmÇzda bazÇ rivayetler bulunmaktadÇr ki bu rivaǦ
yetler ile HzǤ Peygamber zan altÇnda bÇrakÇlmÇçtÇrǤ  
Bu rivayetlere gÚre HzǤ Peygamber Zeyd ile gÚròçmek için onun evine gitmiç ve evin dÇçÇndan 
Zeydǯe seslenmiçtirǤ HzǤ Zeyneb de HzǤ Peygamberǯi kapÇda bekletmemek için òzerindeki elbiǦ
seler çok da uygun olmamasÇna rağmen hÇzla kapÇyÇ açarak Zeydǯin evde olmadÇğÇnÇ belirtip 
HzǤ Peygamberǯi içeri davet etmiçtirǤ HzǤ Peygamberǡ HzǤ Zeynebǯin bu halini gÚrònce kafasÇnÇ 
hemen çevirerek HzǤ Zeynebǯi beğendiği içinǣ ǲYòce AllahǯÇ tenzih ederimǤ Kalpleri çeviren AlǦ
lahǯÇ tenzih ederimǤǳ sÚzlerini mÇrÇldanarak sÚylemiçtirǤ Bir mòddet sonra Zeyd eve gelip HzǤ 
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Peygamberǯin sÚylediği çeyleri haber alÇnca derhal RasðlullahǯÇn yanÇna giderekǣ ǲEy AllahǯÇn 
RasðlòǨ Anam babam sana feda olsunǤ Zeyneb hoçuna gittiyseǡ onu senin için boçayayÇmǤǳ deǦ
miçtirǤ HzǤ Peygamber ise ona eçinden ayrÇlmamasÇnÇ tembihlemiçtirǤ KaynaklarÇmÇzda tespit 
edebildiğimiz kadarÇyla buna benzer iki farklÇ rivayet daha bulunmaktadÇrǤ 
Bu rivayetler hem isnad yÚnòyle hem de mantÇkî tutarlÇlÇk yònònden pek çok problemi içinde 
barÇndÇrmaktadÇrǤ Rivayetlere isnad yÚnònden baktÇğÇmÇzda her òç rivayetin de mòrsel olduǦ
ğunu gÚròròzǤ Rivayetlerin gòvenilirliğini azaltan etkenlerin ilkinin bu olduğunu sÚyleyebiliǦ
rizǤ İkinci olarak rivayetlerin tamamÇnda zayÇflÇkla veya daha da ileri seviyede yalancÇlÇkla itǦ
ham edilen en az bir ravi bulunmaktadÇrǤ DolayÇsÇyla HzǤ Peygamber hakkÇnda ileri sòròlen 
ciddi bir iddianÇn bu tarz zayÇf rivayetlere dayandÇrÇlmasÇ uygun değildirǤ AyrÇca HzǤ PeygamǦ
berǯin halasÇnÇn kÇzÇ olanǡ òstelik evli bir bayan olan HzǤ Zeynebǯi gÚrerek sanki ilk defa gÚròǦ
yormuç gibi beğenmesi ve onun kocasÇndan ayrÇlmasÇnÇ temenni etmesi kabul edilebilir bir 
mantÇkî Úrgòye sahip değildirǤ 
Zeyd ile HzǤ Zeynebǯin evliliğinin çabuk bitmesinde HzǤ Zeynebǯin sert bir mizaca sahip olmaǦ
sÇnÇn bòyòk payÇ vardÇǤ Üstelik HzǤ Zeyneb bu evliliği istememesine rağmen hakkÇnda inen 
âyet sebebiyle HzǤ Peygamberǯin emrine karçÇ gelememiçtiǤ Bu sebeplerden dolayÇ HzǤ Zeynebǡ 
kocasÇ ile geçinemiyorǡ bu evlilikten duyduğu memnuniyetsizliği sòrekli Zeydǯe yansÇtÇyorduǤ 
Zeyd de sòrekli gelip HzǤ Zeynebǯi Rasðlullahǯa çikâyet ediyorǡ ancak HzǤ Peygamber Zeydǯe 
hep aynÇ tavsiyede bulunarakǣ ǲEçini yanÇnda tutǡ bÇrakmaǨǳ buyuruyorduǤ Zeydǡ HzǤ PeygamǦ
berǯin kendisini sòrekli men etmesine rağmen bir gòn dayanamayarak HzǤ Zeynebǯi boçadÇǤ 
Zeyd bǤ Hâriseǯnin HzǤ Zeynebǯi boçamasÇndan sonra el-Ahzâb sðresi ͵Ǥ âyeti nâzil olduǤ BÚyǦ
lelikle Hz. Peygamber ve HzǤ Zeynebǯin evlilikleri ilahî bir irade neticesinde gerçekleçmiç olduǤ 
AyrÇca son dÚnemlerde bazÇ kiçiler tarafÇndan HzǤ Peygamberǯin de HzǤ Zeynebǯin eski kocasÇ 
Zeyd bǤ Hâriseǯyi pek çok savaça gÚnderdiği ve nihayetinde Muǯte Seriyyesiǯnde ÚldòròlmeǦ
sine sebep olduğu çeklinde bir iddia dillendirilmektedirǤ 
HzǤ Peygamberǯin Zeydǯi komutan olarak gÚrevlendirdiği dokuz seriyyenin tarihlerine baktÇǦ
ğÇmÇzda ilk seriyyenin ͵ȀʹͶ tarihinde gerçekleçtiği diğerlerinin ise Ȁʹ tarihi ve sonraǦ
sÇnda gerçekleçtiği gÚròlmektedirǤ DolayÇsÇyla Zeydǯin komutan olarak gÚrev yaptÇğÇ dokuz 
seriyyeden en az sekiz tanesi HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin evliliklerinden sonra gerçekǦ
leçmiçtirǤ DolayÇsÇyla bu bilgiler ÇçÇğÇnda Zeydǯin komutan olarak gÚrevlendirilmesinin hiçbir 
surette HzǤ Dâvðdǯa isnad edilen rivayetlerdeki duruma benzemediği ortadadÇrǤ 
Anahtar Kelimeler: İslâm tarihiǡ HzǤ Peygamberǡ HzǤ Dâvðdǡ Zeyd bǤ Hâriseǡ HzǤ Zeyneb bint 
Cahçǡ EvlilikǤ 
 

Giriç 
Kitâb-Ç Mukaddesǯte zikredilen bir kÇssada HzǤ Dâvðdǯun Bat-Şeba isimli bir kadÇnÇ yÇǦ

kanÇrken gÚrerek kendisini beğendiği ve onunla evlenmek istediği zikredilirǤ Hatta HzǤ 
Dâvðdǯun bu uğurda kadÇnÇn asker olan kocasÇ Hittî UriyaǯyÇ Úldòròlmesi için ordunun en kriǦ
tik yerinde gÚrevlendirdiği kaydedilirǤ1 

İslâmî kaynaklarda da Sâd sðresi ʹͳ-ʹͷǤ âyetlerin tefsiri bağlamÇnda bu olay İsrâiliyat 
mençeli bazÇ rivayetler òzerinden ele alÇnmakta ve olayla ilgili pek çok farklÇ rivayet aktarÇlǦ
maktadÇrǤ Yine bazÇ İslâmî kaynaklarda HzǤ Dâvðdǯa isnad edilen bu olay HzǤ Peygamber ile 
HzǤ Zeynebǯin evlilikleri ile de irtibatlandÇrÇlmaktadÇrǤ 

                                                 
1     KitabÇ Mukaddes ሺİstanbulǣ KitabÇ Mukaddes Şirketiǡ ʹͲͲ͵ሻǡ IIǤ Samuel ͳͳȀͳ-27 ve II. Samuel 12/1-25. 
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Örneğin Mâtòrîdî ሺÚlǤ ͵͵͵ȀͻͶͶሻ Teǯvîlâtòǯl-Kurǯân adlÇ eserindeǣ ǲHzǤ Dâvðdǯun kadÇnÇ 
istem dÇçÇ bir çekilde gÚrerek kalbinin ona meyletmesi ihtimal dâhilindedirǤ Nitekim RasðlulǦ
lahǯÇn da kalbi Zeydǯin karÇsÇna ilgi duymuç ve neticede Allah onunla evleneceğini kendisine 
vadetmiçtiǤǳ demektedirǤ2 

Benzer çekilde Ebð Bekir İbnòǯl-Arabî ሺÚlǤ ͷͶ͵ȀͳͳͶͺሻ deǣ ǲDâvðdǯun gÚrdòğò o kaǦ
dÇnla evlenmesi RasðlullahǯÇn Zeyneb bint Cahç ile evlenmesine benzemektedir. Bir farkla ki 
RasðlullahǯÇn Zeynebǯle evlenmesi kocasÇndan ayrÇlmasÇnÇ istemeksizin gerçekleçmiçtiǤ 
Dâvðdǯun o kadÇnla evlenmesi ise eçinden ayrÇlmasÇnÇ istemesi neticesinde gerçekleçmiçtiǤ Bu 
durum da RasðlullahǯÇn Dâvðdǯa òstònlòklerinden bir tanesidirǤǳ3 çeklinde bir yorum yapǦ
maktadÇrǤ 

BazÇ İslâm âlimlerinin bu iki olay arasÇnda irtibat kurmalarÇ4 Hz. Peygamber ile Hz. 
Zeynebǯin evliliğini de insanlarÇn sorgulamalarÇna sebep olmaktadÇrǤ 

BazÇ araçtÇrmacÇlar da yukarÇda naklettiğimiz İbnòlǯl-Arabî rivayetini aktardÇktan 
sonraǡ bu konu hakkÇndaǣ ǲǥAhlaktanǡ akideye ve ahkâma kadar İslâm binasÇnÇn tòm aksamÇnÇ 
tehdit eden bu rivayetleri tolere etmeye çalÇçanlarǡ meseleyi HzǤ Dâvðdǯdan çÇkarÇp HzǤ PeyǦ
gamberǯe iliçtirmiçlerdirǤǳ çeklinde çok yerinde bir yorum ortaya koymuçturǤ5 

AyrÇca son dÚnemlerde ateist eğilimli bazÇ kiçiler tarafÇndan sosyal medyada HzǤ PeyǦ
gamberǯin de tÇpkÇ HzǤ Dâvðd gibi Zeyd bǤ Hâriseǯyi pek çok savaça gÚnderdiği ve nihayetinde 
Muǯte Seriyyesiǯnde Úldòròlmesini sağlayarak amacÇna ulaçtÇğÇ çeklinde bir iddia dillendirilǦ
mektedir.6 
              AslÇnda birbiriyle alakasÇz olan bu òç farklÇ konu HzǤ Peygamberǯe ve İslâmǯa saldÇrmak 
için bir araya getirilmiçtirǤ Gerek HzǤ Dâvðdǯa isnad edilen olay hakkÇnda7 gerekse de Hz. Pey-
gamber ile HzǤ Zeynebǯin evlilikleri hakkÇnda8 òlkemizde pek çok mòstakil çalÇçma bulunmakǦ
tadÇrǤ Ancak bizim ele aldÇğÇmÇz çekilde mukayeseli bir çalÇçma yapÇlmamÇçtÇrǤ Bu sebeple çaǦ
lÇçmamÇzda bu òç olay bir makale boyutunu geçmeyecek çekilde bir araya getirilerek insanlaǦ
rÇn zihinlerinde oluçmasÇ muhtemel soru içaretleri giderilmeye çalÇçÇlacaktÇrǤ 
 
 

                                                 
2     Ebð Mansðr Muhammed bǤ Muhammed bǤ Mahmðd el-Mâtòrîdîǡ Teǯvîlâtòǯl-Kurǯân, thk. Bekir Topa-

loğlu vdǤ  ሺİstanbulǣ Mizan YayÇneviǡ ʹͲͲሻǡ ͳʹȀʹ͵͵-234. 
3     Ebð Bekr Muhammed bǤ Abdillâh bǤ Muhammed el-Meâfirî İbnòǯl-Arabîǡ Ahkâmòǯl-Kurǯân, thk. Mu-

hammed Abdòlkâdir Atâ ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶʹͶȀʹͲͲ͵ሻǡ ͶȀͷͶǤ 
4     Benzer yorumlar için bkǤ Ebð Abdillâh Şemsòddîn Muhammed İbn Kayyim el-Cevziyye, ed-Dâu veǯd-

Devâ, thk. Muhammed Ecmel el-İslâhî ሺMekkeǣ Dâru ǮÂlemiǯl-Fevâidǡ ͳͶʹͻȀʹͲͲͺሻǡ ͷʹͻǤ 
5      Recep Orhan Özelǡ ǲBir Kurǯân KÇssasÇ BağlamÇnda Tefsirde İsrâiliyyât Kritiğiǣ HzǤ Dâvðdǯa Gelen DaǦ
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1.  Kitâb-Ç Mukaddesǡ Kurǯân-Ç Kerîm ve İslâmî Kaynaklarda HzǤ Dâvðd KÇssasÇ 
Kitâb-Ç Mukaddesǯe gÚre HzǤ Dâvðd bir gece sarayÇnÇn damÇnda gezinirken yÇkanmakta 

olan bir kadÇnÇ gÚrerek ondan çok etkilenirǤ HzǤ Dâvðd bu kadÇnÇn kim olduğunu araçtÇrmasÇ 
için birini gÚnderirǤ YapÇlan araçtÇrma sonucunda bu kadÇnÇn HzǤ Dâvðdǯun komutanlarÇndan 
Hittî UriyaǯnÇn karÇsÇ Bat-Şeba olduğu ortaya çÇkarǤ HzǤ Dâvðd bu kadÇnÇ getirmeleri için biriǦ
lerini gÚnderir ve kadÇn kendisine getirildiği zaman onunla zina ederǤ Hatta bu birliktelik seǦ
bebiyle kadÇn hamile kalÇr ve bu durumu HzǤ Dâvðdǯa haber verirǤ HzǤ Dâvðd bu gebelik habeǦ
rini aldÇktan sonra AmmonoğullarÇ ile savaçmakta olan baçkomutanÇ Yoabǯa haber gÚndereǦ
rek Hittî UriyaǯyÇ kendisine gÚndermesini isterǤ HzǤ Dâvðdǡ Hittî UriyaǯyÇ sarayda birkaç gòn 
misafir ettikten sonra onu AmmonoğullarÇ ile savaçan baçkomutan Yoabǯa verilmek òzere bir 
mektupla birlikte tekrar cepheye gÚnderirǤ HzǤ Dâvðd bu mektubunda baçkomutan Yoabǯdan 
Hittî UriyaǯyÇ savaçta en tehlikeli yere gÚndererek Úldòròlmesinin sağlanmasÇnÇ isterǤ Yoabǡ 
HzǤ Dâvðdǯun mektubunda belirttiği emri yerine getirerek Hittî UriyaǯyÇ savaçÇn en çetin geǦ
çeceği bir bÚlgeye gÚnderirǤ Hittî Uriya burada yapÇlan çarpÇçmalar neticesinde ÚlòrǤ Bat-
ŞebaǯnÇnǡ kocasÇ Hittî Uriya için yasÇ bittikten sonra da HzǤ Dâvðd onunla evlenirǤ Kitâb-Ç MuǦ
kaddesǯte bu olayÇn son còmlesiǣ ǲFakat Dâvðdǯun yaptÇğÇ çey Rabbin Únònde kÚtò idiǤǳ çekǦ
lindedir.9 

Yine bu olayÇn Kitâb-Ç Mukaddesǯteki benzer bir anlatÇmÇnda AllahǯÇn HzǤ Dâvðdǯa NaǦ
tanǯÇ gÚnderdiği zikredilirǤ Natanǡ HzǤ Dâvðdǯa gelerek çÚyle bir kÇssa anlatÇrǣ ǲBir çehirde biri 
zengin diğeri fakir iki adam vardÇǤ Zengin adamÇn pek çok koyun ve sÇğÇrÇ vardÇǤ Fakir adamÇn 
ise sadece bòyòk bir Úzenle ailesi içerisinde bòyòttòğò diçi bir kuzusu vardÇǤ Bu kuzu fakir 
adamÇn ailesinin içerisinde sanki onlardan biriymiç gibi bòyòmòçtòǤ Bir gòn zengin adama bir 
misafir geldiǤ Oǡ kendi hayvanlarÇndan birini kesmeye kÇyamadÇğÇ için fakir adamÇn kuzusunu 
aldÇ ve misafiri için onu keserek piçirdiǤǳ HzǤ Dâvðd bu kÇssayÇ duyunca çok sinirlenerekǣ ǲAlǦ
lah hakkÇ için bunu yapan Úlòm oğludurǡ kestiği bu kuzunun değerinin dÚrt katÇnÇ sahibine 
ÚdemelidirǤǳ dediǤ Bunun òzerine Natanǡ HzǤ Dâvðdǯaǣ ǲO adam sensinǡ İsrâilǯin AllahǯÇ sanaǣ 
ǮBen seni İsrâil òzerine kral yaptÇmǤ Seni Saulǯòn elinden kurtardÇmǤ Efendinin evini ve eçlerini 
sana verdimǤ İsrâil ile Yahuda evini sana verdimǤ Bunlar az geldiyse sana daha neler neler 
verirdimǤ Niçin AllahǯÇn gÚzònde kÚtò olanÇ yapÇp Oǯnun sÚzònò hor gÚrdònǫ Hittî UriyaǯyÇ 
AmmonoğullarÇnÇn kÇlÇcÇ ile Úldòrtòp karÇsÇnÇ kendine eç olarak aldÇnǥǯ diyorǤǳ dediǤ OlayÇn 
devamÇnda AllahǯÇn HzǤ Dâvðdǯa çok kÇzdÇğÇ ancak kendisini daha sonra affettiği zikredilirǤ FaǦ
kat AllahǯÇn HzǤ Dâvðdǯun bu gònahÇ sebebiyle Hittî Uriyaǯdan dònyaya gelen çocuğunu yaçatǦ
madÇğÇ ve HzǤ Dâvðdǯun çocuğu için çok ağladÇğÇ zikredilirǤ Çocuğun vefatÇndan sonra Bat-
ŞebaǯnÇn HzǤ Dâvðdǯdan HzǤ SòleymanǯÇ dònyaya getirdiği kaydedilirǤ10 

İslâm inancÇna gÚreǡ peygamberler Allah tarafÇndan korunduklarÇ için Kitâb-Ç MukadǦ
desǯte zikredildiği çekliyle bu olayÇn meydana gelmesi mòmkòn değildirǤ Çònkò kÇssada HzǤ 
Dâvðdǯun zina yaptÇğÇ belirtilmektedirǤ11 

Genel olarak bakÇldÇğÇnda da Kitâb-Ç Mukaddesǯte ortaya konulan peygamber imajÇ ile 
Kurǯân-Ç Kerîmǯde zikredilen peygamber imajÇ arasÇnda ciddi farklÇlÇklar bulunmaktadÇrǤ 
Kitâb-Ç Mukaddesǯin bazÇ bÚlòmlerinde peygamberler Allahǯa yalvaran kullardan ziyade Oǯna 
hesap soran bireyler olarak tasvir edilmiçlerdirǤ12 AyrÇca HzǤ SòleymanǯÇn eçlerine uyarak 
baçka tanrÇlarÇn ardÇnca gittiğiǡ13 HzǤ MðsâǯnÇn aralarÇndan ayrÇlmasÇndan sonra HzǤ Hârðnǯun 
kavminin isteği òzerine bir put yaptÇğÇ14 gibi Kurǯân-Ç Kerîmǯde çizilen peygamber imajÇna ters 
dòçen hareketler yaptÇklarÇ gÚròlmektedirǤ Kitâb-Ç Mukaddesǯte peygamberler hakkÇnda çok 

                                                 
9       II. Samuel 11/1-27. 
10     II. Samuel 12/1-25. 
11     İslâm âlimlerinin kahir ekseriyetine gÚre peygamberlerǡ nòbòvvetlerinden sonra kasten bòyòk gònah 

içlemekten korunmuçlardÇrǤ Mehmet Bulutǡ ǲİsmetǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİsǦ
tanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͳሻǡ ʹ͵Ȁͳ͵Ǥ 

12     ÇÇkÇçǡ ͵ʹȀ-ͳͶǡ SayÇlar ͳͳȀͳͲ-15, Habakkuk 1/2-4. 
13     I. Krallar 11/1-7. 
14     ÇÇkÇç ͵ʹȀͳ-6. 
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daha kÚtò isnadlar da bulunmaktadÇrǤ Örneğin HzǤ Lðtǯun iki kÇzÇnÇn yaçlanmÇç olan babalaǦ
rÇna çarap içirerek onunla zina ettikleri ve bu birlikteliklerden her iki kÇzÇn birer erkek çocuk 
dònyaya getirdiği de belirtilmektedirǤ15 

Kurǯân-Ç Kerîmǯde de tahrif edildiği beyan olunan16 Kitâb-Ç Mukaddes òzerinden Hz. 
Dâvðdǯun sağlÇklÇ bir çekilde değerlendirilemeyeceği ortadadÇrǤ DolayÇsÇyla Kitâb-Ç Mukaddes 
òzerinden bu kÇssayÇ değerlendirmek ve HzǤ Dâvðd hakkÇnda bir kanaate ulaçmak doğru deǦ
ğildirǤ 

Konu hakkÇnda en net bilgiye ulaçabileceğimiz kaynak olan Kurǯân-Ç Kerîmǯde de kÇssa 
çu çekilde nakledilirǣ 

ǲሺEy MuhammedǨሻ Sana davacÇlarÇn haberi ulaçtÇ mÇǫ Mâbedin duvarÇna tÇrmanÇp Dâvðdǯun yaǦ
nÇna girmiçlerdi de Dâvðd onlardan korkmuçtuǤ ǮKorkmaǨ Biz birbirine hasÇm iki davacÇyÇzǡ araǦ
mÇzda adaletle hòkmetǡ haksÇzlÇk etmeǢ bize doğru yolu gÚsterǯ dedilerǤ ሺOnlardan biri çÚyle 
dediǣሻ Buǡ kardeçimdirǤ Onun doksan dokuz koyunu varǤ Benimse bir tek koyunum varǤ BÚyle 
iken ǼOnu da bana verǽ dedi ve tartÇçmada beni yendiǤ Davudǣ ǮAndolsun kiǡ senin koyununu 
kendi koyunlarÇna katmak istemekle sana haksÇzlÇkta bulunmuçturǤ Doğrusu ortakçÇlarÇn çoğuǡ 
birbirlerinin haklarÇna tecavòz ederlerǤ YalnÇz iman edip de iyi içler yapanlar mòstesnaǤ Bunlar 
da ne kadar azǨǯ dediǤ Davudǡ kendisini denediğimizi sandÇ ve Rabbinden mağfiret dileyerek eğilip 
secdeye kapandÇǡ tevbe edip Allahǯa yÚneldiǤ Sonra bu tutumundan dolayÇ onu bağÇçladÇkǤ KuçkuǦ
suz yanÇmÇzda onun yòksek bir makamÇ ve gòzel bir geleceği vardÇrǤǳ17 
Âyetlerde açÇkça gÚròldòğò òzere Kitâb-Ç Mukaddesǯte zikredilen olaya kÇsmen benzer 

bir anlatÇm Kurǯân-Ç Kerîmǯde de geçmektedirǤ Ancak Kurǯân-Ç Kerîmǯde ne kadÇndan ne de o 
kadÇnla evlenmek istediği için HzǤ Dâvðdǯun kocasÇnÇ savaça gÚnderdiğinden bahsedilmekteǦ
dir. 

BazÇ İslâmî kaynaklarda ise Kurǯân-Ç Kerîmǯde zikredilen bu kÇssanÇn daha geniç bir 
anlatÇmÇ çeçitli çekillerde aktarÇlmaktadÇrǤ 

İbn Abbâsǯa dayandÇrÇlan bir rivayete gÚreǡ HzǤ Dâvðd bir imtihana tabi tutulmasÇ duǦ
rumunda kendisini gònaha girmekten koruyacağÇnÇ dòçònmòçtòǤ Bunun òzerine HzǤ Dâvðdǯa 
bir imtihan ile deneneceğiǡ imtihan gònònòn kendisine haber verileceği ve hazÇrlÇklÇ olmasÇ 
gerektiği bildirildiǤ Bir mòddet sonra da HzǤ Dâvðdǯa imtihan olacağÇ gònòn geldiği haber veǦ
rildiǤ Bu ikazdan sonra HzǤ Dâvðd Zebðrǯu yanÇna alÇp yalnÇz baçÇna Mihrâbǯa kapandÇǤ HzǤ 
Dâvðd Mihrâbǯta Zebðrǯu okurken rengârenk ve çok gòzel bir kuç yanÇna geldiǤ HzǤ Dâvðd kuçu 
yakalamak için òzerine hamle yaptÇğÇnda kuç kaçarak MihrâbǯÇn penceresine konduǤ Oǡ kuçu 
yakalamak için tekrar òzerine gittiğinde kuç tekrar uçtuǤ HzǤ Dâvðd ne tarafa gittiğini gÚrmek 
için kafasÇnÇ pencereden çÇkarttÇğÇnda hayÇz halinden yÇkanmakta olan bir kadÇnÇ gÚrdòǤ KadÇn 
HzǤ Dâvðdǯun gÚlgesini gÚrònce saçlarÇyla vòcudunu ÚrttòǤ KadÇnÇn bu tavrÇ HzǤ Dâvðdǯun 
daha da hoçuna gittiǤ HzǤ Dâvðd hemen kapÇda bulunan gÚrevliye kadÇnÇ yanÇna getirmesini 
sÚylediǤ GÚrevliǡ kadÇna gelerek HzǤ Dâvðdǯun kendisini çağÇrdÇğÇnÇ sÚylediǤ Ancak kadÇn HzǤ 
Dâvðdǯun yanÇna gitmeyeceğini sÚylediǤ Bunun òzerine HzǤ Dâvðd kadÇnÇn yanÇna gittiǤ KadÇn 
kapÇnÇn arkasÇndan HzǤ Dâvðdǯa yapmayÇ dòçòndòğò çeyin cezasÇnÇn recm olduğunu sÚyleyeǦ
rek kendisine nasihatte bulunduǤ Bunun òzerine HzǤ Dâvðd dÚndòǤ HzǤ Dâvðd kadÇnÇn kocasÇǦ
nÇn savaça katÇlan askerlerden biri olduğunu Úğrenince komutanÇna bir mektup yazarak 
UriyaǯnÇn Tâbðtǯu taçÇyanlarÇn içerisine dâhil edilmesini istediǤ O dÚnemde Tâbðtǯu taçÇyanlar 
ya galip gelirler ya da yenilerek ÚldòròlòrlerdiǤ Uriya da bu savaç sÇrasÇnda Tâbðtǯu taçÇrken 
Úldòròlenler içerisindeydiǤ KadÇnÇn iddet sòresi bitince HzǤ Dâvðd onunla evlenmek istediǤ AnǦ
cak kadÇn bir erkek çocuk doğurduğu takdirde onu halifesi kÇlmasÇ çeklinde bir çart sunduǤ Bu 
konuda bir vesika hazÇrlanarak Benî İsrâîlǯden elli erkeği buna çahit tuttularǤ KadÇnǡ HzǤ SòǦ

                                                 
15     Tekvin 19/30-37. 
16     el-Bakara ʹȀͻǡ Âl-i İmrân ͵Ȁͳǡ ͺǥ 
17     Kurǯân-Ç Kerîm ve AçÇklamalÇ Meâliǡ çevǤ Hayrettin Karaman vdǤ ሺAnkaraǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͷሻǡ Sâd 

38/21-25. 
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leymânǯÇ doğurduǤ HzǤ Sòleymân gençlik çağÇna ulaçÇnca da iki davalÇnÇn yanÇna gelmesi hadi-
sesi yaçandÇǤ HzǤ Dâvðd hatasÇnÇ anlayÇnca secdeye kapanarak Allahǯtan bağÇçlanma dilediǤ AlǦ
lah da onu bağÇçlayÇp tÚvbesini kabul ettiǥ18 

BazÇ rivayetlerde de HzǤ Dâvðdǯun adama yalnÇzca eçini benim için boça dediğiǡ19 o dÚǦ
nem toplumunda erkeklerin birbirlerinden evlenmek için eçlerini boçamalarÇnÇ istemek gibi 
bir adetlerinin olduğu zikredilmektedirǤ Doksan dokuz eçi olan HzǤ Dâvðd da bu adetten yola 
çÇkarak Kitâb-Ç Mukaddesǯte ismi Hittî Uriya olarak aktarÇlan kiçiden tek hanÇmÇnÇ boçamasÇnÇ 
istemiçtiǤ Hittî Uriya da HzǤ Dâvðdǯdan utandÇğÇ için ሺgòcònden çekindiği içinሻ onun bu isteğini 
yerine getirdiǤ HzǤ Dâvðd o kadÇnla evlenince iki melek kendisine yaptÇğÇ için kÚtòlòğònò gÚsǦ
termek için normalden farklÇ bir çekilde huzuruna gelmiçlerdiǤ20 
               Tefsir kaynaklarÇnÇn genelinde HzǤ Dâvðdǯun Úldòròlmesi için Hittî UriyaǯyÇ savaça 
gÚnderdiğine dair aktarÇlan rivayetlerin gerçek olmadÇğÇ zikredilirǤ BÚyle bir çeyin değil bir 
peygambereǡ namaz ehli bir Mòslòmanǯa dahi yakÇçmayacağÇ aktarÇlmaktadÇrǤ21 

Hz. Ali de bu konuyla ilgiliǣ ǲSizden her kim kÇssacÇlarÇn anlattÇğÇ çekliyle Dâvðdǯun 
hikâyesini anlatÇrsa ona yòz altmÇç değnek vururumǤ Bir peygambere iftira atmanÇn cezasÇ 
budurǤǳ demiçtirǤ22 

Rivayetlerden anlaçÇldÇğÇ kadarÇyla Emevî halifelerinden Ömer bǤ Abdòlazîz de ሺͳ-
ʹͲሻ bu konu hakkÇnda HzǤ Dâvðdǯun suçlanmasÇnÇn doğru olmadÇğÇnÇ dòçònmekteydiǤ Bir 
gòn Ömer bǤ Abdòlazîzǯin huzurunda bu konu tartÇçÇlÇrken orada hazÇr bulunan bir zatǣ ǲEğer 
olay Kurǯân-Ç Kerîmǯdeki gibiyse onun hilafÇna bir çey sÚylenmemelidirǤ Bu bòyòk bir vebaldirǤ 
Şayet olay kÇssacÇlarÇn anlattÇğÇ gibi iseǡ Allahǡ peygamberinin hatasÇnÇ Úrtmek için bunu gizǦ
lemiçtir ve AllahǯÇn Úrttòğò çeyin izhar edilmesi uygun değildirǤǳ dediǤ Bunun òzerine Ömer bǤ 
Abdòlazîzǣ ǲBu sÚzler banaǡ òzerine Gòneçǯin doğduğu her çeyden daha sevimlidirǤǳ dediǤ23 

Bize gÚre de bu kÇssa hakkÇnda net bir yargÇ belirtmemek yapÇlacak en uygun davraǦ
nÇçtÇrǤ Öncelikle kÇssasÇnÇn Kitâb-Ç Mukaddesǯte geçen çekliyle yaçanmasÇ olasÇ gÚzòkmemekǦ
tedirǤ Kitâb-Ç Mukaddesǯte HzǤ Dâvðdǯun kadÇnla zina ettiği gibi İslâm inancÇna aykÇrÇ hususlar 

                                                 
18   Ebð Bekr Abdullah bǤ Muhammed İbn Ebî Şeybeǡ Musannef ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-KÇbleǡ ͳͶʹȀʹͲͲሻǡ 

16/562-ͷͷǢ Ebòǯl-Fazl Celâlòddîn Abdurrahmân bǤ Ebî Bekr es-Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-mensðr fiǯt-tefsîr 
biǯl-meǯsðrǡ thkǤ Abdullah bǤ Abdòlmuhsin et-Tòrkî ሺKâhireǣ Merkezò Hicr liǯl-Buhðs veǯd-Dirâsâtiǯl-
Arabiyye veǯl-İslâmiyyeǡ ͳͶʹͶȀʹͲͲ͵ሻǡ ͳʹȀͷʹͶ-525. Enes bǤ Mâlikǯe isnad edilen benzer bir rivayet 
için bkǤ Ebð Caᦣfer Muhammed bǤ Cerîr bǤ Yezîd el-Âmòlî et-Taberîǡ CâmiǮuǯl-beyân an teǯvîl âyiǯl-
Kurǯân ሺBeyrðtǣ Dâru İbn Hazmǡ ͳͶ͵ͶȀʹͲͳ͵ሻǡ ͳʹȀͳͺͶǢ Ebð Abdillâh Muhammed bǤ Alî Hakîm et-Tir-
mizîǡ Nevâdiròǯl-usðl fî ehâdîsiǯr-Rasðlǡ thkǤ Abdurrahman Umeyre ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Cîlǡ ͳͶͳʹȀͳͻͻʹሻǡ 
2/178-179; es-Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-mensðr, 12/526-ͷʹǢ krçǤ Ebð Abdillâh Ahmed bǤ Hanbelǡ Kitâbòǯz-
Zòhdǡ thkǤ Muhammed Celâl Şeref ሺBeyrðtǣ Dâruǯn-Nahzatiǯl-Arabiyye,  ͳͶͲͳȀͳͻͺͳሻǡ ͳ͵Ǣ Hennâd bǤ 
Serîǡ Kitâbòǯz-Zòhdǡ thkǤ Abdurrahman Abdòlcebbâr el-Feryevâî ሺKuveytǣ  Dâruǯl-Hulefâǯǡ ͳͶͲ-
1985), 262. 

19    Ebòǯl-KâsÇm Mòsnidòǯd-dònyâ Sòleymân bǤ Ahmed bǤ Eyyðb et-Taberânîǡ el-Muᦣcemòǯl-kebîr, thk. 
Hamdî Abdòlmecîd Selefî ሺKâhireǣ Mektebetò İbn Teymiyyeǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶሻǡ ͻȀʹͶ͵Ǥ 

20    Ebòǯl-KâsÇm Mahmðd bǤ Ömer b. Muhammed el-Hârizmî ez-Zemahçerîǡ el-Keççâf an hakâǯikÇ gavâmiziǯt-
tenzîl ve uyðniǯl-ekâvîl fî vòcðhiǯt-teǯvîlǡ thkǤ Âdil Ahmed Abdòlmevcðdǡ Ali Muhammed Muᦣavviz 
ሺRiyâdǣ Mektebetòǯl-Ubeykânǡ ͳͶͳͺȀͳͻͻͺሻǡ ͷȀʹͷʹǢ İbnòǯl-Arabîǡ Ahkâmòǯl-Kurǯân, 4/54; Ebòǯl-Be-
rekât HâfÇzòddîn Abdullah bǤ Ahmed bǤ Mahmðd en-Nesefîǡ Medârikòǯt-tenzîl ve hakâikuǯt-teǯvîlǡ nçrǤ 
Yðsuf Alî Bòdeyvîǡ Muhyiddîn Dîbmustð ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kelimiǯt-Tayyib, 1419/1998), 3/149-150. 

21    ez-Zemahçerîǡ el-Keççâf, 5/252-253; en-Nesefîǡ Medârikòǯt-tenzîlǡ ͵ȀͳͷͲǢ krçǤ el-Mâtòrîdîǡ Teǯvîlâtòǯl-
Kurǯânǡ ͳʹȀʹ͵ͶǢ Ebð Abdillâh ሺEbòǯl-Fazlሻ Fahròddîn Muhammed bǤ Ömer bǤ Hòseyn er-Râzî, 
Mefâtîhuǯl-gayb ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikr, 1401/1981), 26/189; krçǤ Ebòǯl-Fidâ İmâdòddîn İsmâîl bǤ 
Şihâbiddîn Ömer İbn Kesîrǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kitâbiǯl-Arabîǡ ͳͶ͵ʹȀʹͲͳͳሻǡ 
ͷȀ͵͵ͺǢ Ebòǯl-Fidâ İmâdòddîn İsmâîl bǤ Şihâbiddîn Ömer İbn Kesîrǡ el-Bidâye veǯn-nihâye, thk. Abdul-
lah b. Abdilmuhsin et-Tòrkî ሺCîzeǣ Hicrǡ ͳ417/1997), 2/309. 

22    ez-Zemahçerîǡ el-Keççâf, 5/253; er-Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb, 26/192; en-Nesefîǡ Medârikòǯt-tenzîl, 3/150; 
ElmalÇlÇ Muhammed Hamdi YazÇrǡ Hak Dini Kurǯân Dili ሺİstanbulǣ Azim DağÇtÇmǡ ͳͻͻʹሻǡ ȀͶ-467. 

23  ez-Zemahçerîǡ el-Keççâf, 5/253; en-Nesefîǡ Medârikòǯt-tenzîlǡ ͵ȀͳͷͲǢ krçǤ er-Râzîǡ Mefâtîhuǯl-gayb,      
26/192. 
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bulunmaktadÇrǤ İslâmî kaynaklarda geçen rivayetlere baktÇğÇmÇzda ise bu rivayetlerin de ÚzelǦ
likle tefsir âlimleri tarafÇndan pek çok noktadan eleçtirildiği gÚròlmektedirǤ Konu hakkÇnda 
bize en net bilgiyi verecek kaynak olan Kurǯân-Ç Kerîmǯde ise HzǤ Dâvðdǯun hangi kusurundan 
dolayÇ tevbe edip Allah tarafÇndan bağÇçlandÇğÇ açÇklanmamÇçtÇrǤ Bu sebeple HzǤ Dâvðdǯun yaǦ
çadÇğÇ bu olayla ilgili hangi yorumu yaparsak yapalÇmǡ bize gÚre bu asla bir tahminden Úteye 
geçemeyecektirǤ 

YukarÇda da değindiğimiz òzere bazÇ İslâm âlimleri HzǤ Dâvðdǯun yaçadÇğÇ bu olayÇǡ 
bize gÚre oldukça alakasÇz bir çekilde HzǤ Peygamber ve HzǤ Zeynebǯin evliliğine benzetmiçǦ
lerdirǤ Bu sebeple HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin evliliğini ele alarak bu iki olayÇn pek çok 
noktadan birbirlerine benzemediğini gÚrelimǤ 
 

2.  Zeyd ile HzǤ Zeyneb bint CahçǯÇn Evlilikleri 
Zeyd bǤ Hârise annesi ile gittiği bir ziyaret sÇrasÇnda henòz kòçòk bir çocukken kaçÇrÇlǦ

mÇç ve Ukâz PanayÇrÇǯnda kÚle olarak HzǤ Haticeǯnin yeğeni Hakîm bǤ Hizâm bǤ Huveylidǯe saǦ
tÇlmÇçtÇǤ HzǤ Haticeǡ HzǤ Peygamber ile evlendikten sonra Zeydǯi Rasðlullahǯa hediye etmiçtiǤ24 
İlerleyen yÇllarda Zeyd bǤ Hârise ailesinin yanÇna dÚnme fÇrsatÇ eline geçmesine rağmen HzǤ 
Peygamberǯin yanÇnda kÚle olarak kalmayÇ tercih etmiçǡ HzǤ Peygamber de bu olay òzerine 
Zeyd bǤ Hâriseǯyi Mekkelilerin huzurunda evlatlÇğÇ ilan etmiçtiǤ Bu tarihten sonra evlatlÇklarla 
ilgiliǣ ǲMuhammedǡ sizin erkeklerinizden hiçbirinin babasÇ değildirǤ Fakat oǡ Allah̵Çn Rasðlò 
ve peygamberlerin sonuncusudurǤ Allah her çeyi hakkÇyla bilendirǤǳ25 âyeti gelene kadar Zeyd 
bǤ Hâriseǡ Zeyd bǤ Muhammed diye anÇlmÇçtÇrǤ26 

Zeyd bǤ Hâriseǯnin ilk eçi HzǤ Peygamberǯin yÚnlendirmesiyle HzǤ Peygamberǯin dadÇsÇ 
Ümmò Eymenǡ27 ikinci eçi de yine HzǤ Peygamberǯin yÚnlendirme ve arabuluculuğu ile HzǤ 
Zeyneb olmuçtuǤ28 HzǤ Zeynebǯin annesi Ümeyme bint Abdòlmuttalib olup HzǤ Peygamberǯin 
halasÇydÇǤ29 HzǤ Peygamberǯin azatlÇ bir kÚle olan Zeydǯe eç olarak halasÇnÇn kÇzÇnÇ seçmesinin 
sebebi toplumda var olan hòr ve mevâlî ayrÇmÇnÇ ortadan kaldÇrmak amacÇna matuftuǤ30 

HzǤ Peygamber Medineǯye hicretten sonra HzǤ Zeynebǯe kendisini Zeyd ile evlendirmek 
istediğini sÚylediǤ HzǤ Zeyneb gòzel bir kadÇn olup ayrÇca asil bir soydan geliyorduǤ Bu sebeple 

                                                 
24   Ebð Abdillâh Muhammed İbn SaǮdǡ et-Tabakâtòǯl-kòbrâǡ thkǤ Muhammed Abdòlkâdir Atâ ሺBeyrðtǣ 

Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶ͵͵ȀʹͲͳʹሻ, 3/29-͵ͲǢ Ebð Muhammed Abdullah bǤ Mòslim İbn Kuteybeǡ el-
MaǮârif ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶʹͶȀʹͲͲ͵ሻǡ ͷǢ Ebòǯl-Hasen Ahmed bǤ Yahyâ el-Belâzòrîǡ 
Ensâbòǯl-eçrâf, thk. Muhammed Hamîdullahǡ Sòheyl Zekkârǡ Riyâz Ziriklî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikr, 
1996/1417), 1/467. 

25     el-Ahzâb ͵͵ȀͶͲǤ 
26     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 3/30-31; el-Belâzòrîǡ Ensâb, 1/468-ͶͻǢ Ebòǯl-Ferec Cemâleddîn Abdurrahmân 

İbnòǯl-Cevzîǡ SÇfatòǯs-safveǡ thkǤ Muhammed Revvâs KalǮacîǡ Mahmðd Fâhðrî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-MaǮrifeǡ 
1405-1985), 1/379-͵ͺͳǢ Ebð Abdillâh Şemsòddîn Muhammed İbn Kayyim el-Cevziyye, Zâdòǯl-meǮâd 
fî hedyi hayriǯl-ibâdǡ thkǤ Şuayb el-Arnaðtǡ Abdòlkâdir el-Arnaðt ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ 
1415/1994), 3/20-21. 

27     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 8/179-͵Ȁ͵͵Ǣ İbn Kuteybeǡ el-MaǮârif, 75; el-Belâzòrîǡ Ensâb, 1/471-472. 
28      Ebòǯl-Fazl Şihâbeddîn Ahmed bǤ Ali bǤ Muhammed İbn Hacer el-Askalânîǡ el-İsâbe fî temyîziǯs-sahâbe 

ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Fikrǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͳሻǡ ʹȀʹͶʹǢ Neçe SÚylemezǡ Zeyd bǤ Hârise ve Ailesi ሺElazÇğǣ FÇrat ÜniǦ
versitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ 2001), 28. 

29     Ebð Muhammed Cemâleddîn Abdòlmelik İbn Hiçâmǡ es-Sîretòǯn-nebeviyye, thk. Mustafa es-Sakâǡ 
İbrâhîm el-Ebyârîǡ Abdòlhafîz Şelebî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-Arabîǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͶሻǡ ͶȀ͵ͲͳǢ İbn 
SaǮdǡ et-Tabakât, 8/80. 

30    HzǤ Peygamberǣ ǲAllah katÇnda en çerefli olanÇnÇzÇn İslâmǯÇ en gòzel yaçayanlar olduğunu bilmeniz için 
Mikdâd ve Zeydǯi evlendirdimǤǳ buyurarak Mikdâd ile ZubâǮa bint Zòbeyr bǤ Abdilmuttâlibǯiǡ Zeyd bǤ 
Hârise ile de Zeyneb bint CahçǯÇ evlendirmiçtiǤ Mikdad daha Únce esir edilmiçtiǤ Ebð Bekir AbdòrrezǦ
zâk bǤ Hemmâm bǤ Nâfiᦣ Abdòrrezzâk es-Sanᦣânîǡ el-Musannefǡ thkǤ Habîbòrrahmân el-Aᦣzamî ሺBeyrðtǣ 
el-Meclisòǯl-İlmîǡ ͳ͵ͻʹȀͳͻʹሻǡ Ȁͳͷ͵Ǣ Daha ayrÇntÇlÇ bir değerlendirme için bkǤ İhsan Arslanǡ Hz. Pey-
gamberǯi Doğru Anlamak IIIǣ Medine DÚnemi ሺİstanbulǣ Okur Akademiǡ ʹͲͳͻሻǡ ͺͺǤ 
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azatlÇ bir kÚle olan Zeyd ile evlenmek istemediğini sÚylediǤ Ancak Rasðlullah ikisinin evliliği 
konusunda ÇsrarcÇ olmuçturǤ31 Bu evliliğe HzǤ Zeynebǯin aile òyeleri de karçÇ çÇkÇyorlardÇǤ32 

HzǤ Zeynebǯin bu tavrÇ òzerineǣ ǲAllah ve Rasðlò bir içe hòkòm verdiği zamanǡ inanmÇç 
bir erkek ve kadÇna o içi kendi isteklerine gÚre seçme hakkÇ yokturǤ Her kim Allah ve Rasðlòne 
karçÇ gelirseǡ apaçÇk bir sapÇklÇğa dòçmòç olurǤǳ33 âyeti nâzil olduǤ34 Hz. Zeyneb kendisi hak-
kÇnda indirilen bu âyetten sonra ya istememesine rağmen bu evliliğe razÇ olacaktÇ veya âyette 
belirtilen ǲapaçÇk bir sapÇklÇğa dòçmòçǳ olma durumuna girecektiǤ DolayÇsÇyla HzǤ Zeyneb AlǦ
lah ve Rasðlòǯnòn kendisi hakkÇnda vermiç olduğu bu karara saygÇ duymak mecburiyetinde 
kaldÇǤ Âyette açÇkça gÚròldòğò òzere HzǤ Zeynebǯin Zeyd ile olan evliliği kendi iradesinin òzeǦ
rinde ilahî bir yÚnlendirme neticesinde gerçekleçmiç olduǤ 

ʹǤ ͳǤ Zeyd bǤ Hârise ve HzǤ Zeyneb bint CahçǯÇn Evliliklerinin Sona Ermesi 
ʹǤ ͳǤ ͳǤ Evliliğin Sona Ermesiyle İlgili Rivayetlerin Tahlili 
Zeyd ile HzǤ Zeynebǯin evliliklerinde buraya kadar bir problem bulunmamaktadÇrǤ FaǦ

kat zaten HzǤ Peygamberǯin isteği ile gerçekleçmiç olan bu evliliğin bitirilmesi noktasÇnda HzǤ 
Peygamber hakkÇnda olumsuz kanaatlerin oluçmasÇna sebep olabilecek bazÇ rivayetler bulunǦ
maktadÇrǤ Öncelikle bu rivayetleri aktararak rivayetleri isnad ve aklî tutarlÇlÇk noktalarÇndan 
inceleyelim. 

Bir gòn HzǤ Peygamber Zeyd ile gÚròçmek için onun HzǤ Zeyneb ile birlikte yaçadÇğÇ 
eve gittiǤ HzǤ Peygamber evin dÇçÇndanǣ ǲZeyd neredeǫǳ diye seslendiǤ HzǤ Zeyneb bunun òzeǦ
rine òzerindeki elbiseler çok da uygun olmamasÇna rağmen HzǤ Peygamberǯi kapÇda bekletǦ
memek adÇna hÇzla kapÇyÇ açtÇ veǣ ǲEy AllahǯÇn RasðlòǨ Anam babam sana feda olsunǤ Zeyd evde 
yokǡ içeri buyurǤǳ dediǤ HzǤ Peygamberǡ HzǤ Zeynebǯin bu halini gÚrònce kafasÇnÇ hemen çevirdiǤ 
HzǤ Zeynebǯi beğenen HzǤ Peygamber evden ayrÇlÇrkenǣ ǲYòce AllahǯÇ tenzih ederimǤ Kalpleri 
çeviren AllahǯÇ tenzih ederimǤǳ35 sÚzlerini mÇrÇldanarak sÚylediǤ Bir mòddet sonra Zeyd eve 
gelinceǡ HzǤ Zeynebǡ RasðlullahǯÇn onu aramak için eve geldiğini sÚylediǤ Zeydǡ HzǤ Zeynebǯeǣ 
ǲOnu içeri davet ettin miǫǳ diye sorduğunda HzǤ Zeynebǣ ǲBunu teklif ettimǡ ancak kabul etǦ
mediǤǳ dediǤ Zeydǡ RasðlullahǯÇn herhangi bir çey sÚyleyip sÚylemediğini sorduğunda HzǤ ZeyǦ
neb HzǤ Peygamberǯinǣ ǲYòce AllahǯÇ tenzih ederimǤ Kalpleri çeviren AllahǯÇ tenzih ederimǤǳ deǦ
diğini sÚylediǤ Zeyd bunun òzerine HzǤ Peygamberǯin yanÇna giderekǣ ǲEy AllahǯÇn RasðlòǨ 
Anam babam sana feda olsunǤ Zeyneb hoçuna gittiyseǡ onu senin için boçayayÇmǤǳ dediǤ HzǤ 
Peygamber iseǣ ǲEçini yanÇnda tutǤǳ dediǤ Bu gònden sonra Zeyd sòrekli HzǤ Zeynebǯi boçamak 
istediğini sÚylòyorǡ HzǤ Peygamber iseǣ ǲEçini yanÇnda tutǤǳ diyorduǤ Sonunda Zeydǡ HzǤ ZeyǦ
nebǯi boçadÇǤ Bir mòddet geçtikten sonra da HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin nikâhÇnÇ ilan 
eden el-Ahzâb sðresinin ͵Ǥ âyeti nazil olduǤ36 

İbn SaǮdǯdan ሺÚlǤ ʹ͵ͲȀͺͶͷሻ aktardÇğÇmÇz bu rivayet Muhammed bǤ Yahyâ bǤ Hibbân ሺÚlǤ 
121/739) Ȃ Abdullah bǤ Âmir el-Eslemî ሺÚlǤ ͳͷʹȀͻሻ - Muhammed bǤ Ömer el-VâkÇdî ሺÚlǤ 
ʹͲȀͺʹ͵ሻ kanalÇyla bize ulaçmÇçtÇrǤ 

                                                 
31     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 8/80. 
32    et-Taberânîǡ el-Muᦣcemòǯl-kebîr, 24/39-ͶͲǢ Mahmðd Şît Hattâbǡ Kâdetòǯn-Nebî ሺDÇmaçkǣ Dâruǯl-Ka-

lemǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ͳͷǢ Muhammed Hamîdullahǡ ǲZeyneb bint Cahçǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnǦ
siklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹ Ͳͳ͵ሻǡ ͶͶȀ͵ͷǢ SÚylemezǡ Zeyd bǤ Hâriseǡ ʹ ͺǢ Mustafa KÇlÇçǡ Allah 
Resðlòǯnòn Dostu HÇbbuǯr-Resðl Zeyd bǤ Hârise ሺİstanbulǣ Siyer YayÇnlarÇǡ ʹͲͳሻǡ ͻǤ 

33     el-Ahzâb ͵͵Ȁ͵Ǥ 
34     et-Taberîǡ CâmiǮuǯl-beyân, 12/17-ͳͺǢ İbn Kesîrǡ Tefsîr, 5/161-ͳʹǢ Hattâbǡ Kâdetòǯn-Nebî, 175. 
35    Muhammed Hamîdullahǯa ሺÚlǤ ͳͶʹ͵ȀʹͲͲʹሻ gÚre bu sÚzlerin sÚylenilme sebebi HzǤ Peygamberǯin Zeyd 

ile HzǤ Zeynebǯin geçinememesine duyduğu çaçkÇnlÇk sebebiyledirǤ Zeyd kendisinden oldukça yaçlÇ 
olan Ümmò Eymen ile mesut bir evlilik hayatÇ sòrdòrmesine rağmen ondan çok daha genç ve gòzel 
olan Hz. Zeyneb ile geçinememekteydiǤ DolayÇsÇyla HzǤ Peygamber bu halin Allahǯtan gelen bir kalp 
dÚnòklòğò olduğunu ikrar sadedinde bu sÚzleri sÚylemiç olmalÇydÇǤ Muhammed Hamîdullahǡ İslâm 
Peygamberiǡ çevǤ Salih Tuğ ሺİstanbulǣ İrfan YayÇmcÇlÇkǡ ʹͲͲͳሻǡ ʹȀͺʹǤ 

36     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 8/80-81. 
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Rivayet zincirindeki ilk ravi olan Muhammed bǤ Yahyâ bǤ Hibbân ͶȀ tarihinde 
doğmuç ve ͳʹͳȀ͵ͻ tarihinde vefat etmiç olup el-VâkÇdîǡ el-İclî ሺÚlǤ ʹͳȀͺͷሻǡ İbn Hibbân ሺÚlǤ 
354/965) ve ez-Zehebî ሺÚlǤ ͶͺȀͳ͵Ͷͺሻ onun sika bir ravi olduğunu belirtmiçlerdirǤ37 Muham-
med bǤ YahyâǯnÇn doğum tarihinden de anlaçÇlacağÇ òzere HzǤ Peygamberǯi gÚrme ihtimali buǦ
lunmamaktadÇrǤ DolayÇsÇyla rivayetǡ sahâbî ravi atlandÇğÇ için hadis literatòrònde ǲmòrselǳ 
olarak isimlendirilen gruba girmektedirǤ Konu hakkÇnda bazÇ tartÇçmalar bulunmakla birlikte 
hadis âlimlerinin çoğunluğu mòrsel rivayetleri zayÇf olarak kabul etmiçledirǤ38 Ravi zincirin-
deki ikinci isim olan Abdullah bǤ Âmir el-Eslemî hakkÇndaǡ rivayeti aktaran İbn SaǮd baçta olǦ
mak òzere Yahyâ bǤ Maîn ሺÚlǤ ʹ͵͵ȀͺͶͺሻǡ Ahmed bǤ Hanbel ሺÚlǤ ʹͶͳȀͺͷͷሻǡ el-Buhârî ሺÚlǤ 
256/870), en-Nesâî ሺÚlǤ ͵Ͳ͵Ȁͻͳͷሻǡ İbn Hibbân ve ed-Dârekutnî ሺÚlǤ ͵ͺͷȀͻͻͷሻ zayÇf bir ravi 
olduğunu belirten cerh lafÇzlarÇ kullanmÇçlardÇrǤ39 Rivayetin òçòncò ravisi olan el-VâkÇdî ise 
Ali b. el-Medînî ሺÚlǤ ʹ͵ͶȀͺͶͺሻǡ Ahmed bǤ Hanbelǡ Mòslim ሺÚlǤ ʹͳȀͺͷሻǡ eç-Şâfiî ሺÚlǤ ʹͲͶȀͺʹͲሻ 
ve en-Nesâî gibi birçok âlim tarafÇndan yalancÇ ve zayÇf gÚròlmekle birlikte onu sika kabul 
eden bazÇ âlimler de bulunmaktadÇrǤ40 Son olarak rivayetin geçtiği kitabÇn sahibi olan İbn SaǮd 
ise âlimlerin çoğunluğu tarafÇndan sika olarak kabul edilmiçtirǤ41 
              Konu ile ilgili tespit edebildiğimiz kadarÇyla farklÇ isnadlara sahip iki benzer rivayet 
daha bulunmaktadÇrǤ42 Rivayetler bòyòk Úlçòde birbirlerine benzediği için bu rivayetlerin terǦ
còmelerini aktarmaya gerek gÚrmedikǤ Ancak sağlÇklÇ bir değerlendirme yapabilmek için isǦ
nadlarÇnÇ incelememiz gerekmektedirǤ 

İbn İshâkǯta ሺÚlǤ ͳͷͳȀͺሻ geçen rivayet ŞaǮbî ሺÚlǤ ͳͲͶȀʹʹ) - Ebð Seleme el-He-
medânî ሺÚlǤ ǫሻ - Yðnus ሺÚlǤ ͳͻͻȀͺͳͶሻ43 kanalÇyla bize ulaçmÇçtÇrǤ 

Bu rivayetin ilk ravisi olan ŞaǮbîǯnin ͳ-31/638-ͷʹ yÇllarÇ arasÇnda doğup ͳͲ͵-
110/721-ʹͺ yÇllarÇ arasÇnda vefat ettiğine dair rivayetler bulunmaktadÇrǤ44 ŞaǮbîǯnin hadis 

                                                 
37    İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 5/338-͵͵ͻǢ Ebòǯl-Hasen Ahmed bǤ Abdillâh bǤ Sâlih el-İclîǡ MaǮrifetòǯs-sikât min 

ricâli ehliǯl-Ǯilm veǯl-hadîs ve mineǯd-duǮafâǯ ve zikru mezâhibihim ve ahbârihimǡ thkǤ Abdòlalîm AbǦ
dòlazîm el-Bestevî ሺMedîneǣ Mektebetòǯd-Dârǡ ͳͶͲͷȀͳͻͺͷሻǡ ʹȀʹͷǢ Ebð Hâtim Muhammed İbn 
Hibbânǡ Kitâbòǯs-sikât ሺHaydarâbâdǣ Dâiretòǯl-Maârifiǯl-Osmaniyye, 1973), 5/376-͵Ǣ Ebð Abdillâh 
Şemseddîn Muhammed ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâǡ thkǤ Şuᦣayb el-Arnaðt vdǤ ሺBeyrðtǣ MòesseǦ
setòǯr-Risâleǡ ͳͶͲʹȀͳͻͺʹሻǡ ͷȀͳͺ-187. 

38     Mòcteba Uğurǡ Ansiklopedik Hadis Terimleri SÚzlòğò ሺAnkaraǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻʹሻǡ ǲMòrselǳǡ ͵ͲͶǢ 
Salahattin Polatǡ ǲMòrselǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹ ͲͲሻǡ 
32/53. 

39  İbn SaǮdǡ et-Tabakâtǡ ͷȀͶͷͶǢ Ebð Abdirrahmân Ahmed en-Nesâîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-metrðkîn 
ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯl-Kòtòbiǯs-Sekâfiyyeǡ ͳͶͲͷȀͳͻͺͷሻǡ ͳͶǢ Ebòǯl-Ferec Cemâlòddîn Abdurrahmân 
İbnòǯl-Cevzîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-metrðkînǡ thkǤ Ebòǯl-Fidâ Abdullah el-Kâdî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-KòǦ
tòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶͲȀͳͻͺሻǡ ʹȀͳʹͻǤ 

40     en-Nesâîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-metrðkîn, 217; İbnòǯl-Cevzîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-metrðkîn, 3/87-88; 
Şaban Özǡ İlk Siyer KaynaklarÇ ve Mòellifleri ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ 
Doktora Tezi, 2006), 369-͵ʹǢ Mustafa Faydaǡ ǲVâkÇdîǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi 
ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ ͶʹȀͶ͵Ǥ 

41     ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 10/664-Ǣ Mustafa Faydaǡ ǲİbn SaǮdǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ 
İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ ʹͲȀʹͻͷǢ Özǡ İlk Siyer KaynaklarÇ ve Mòellifleri, 
447-448. 

42    bk. Ebð Abdullah Muhammed İbn İshâkǡ Sîretò İbn İshâk el-mòsemmâ bi-kitâbiǯl-mòbtedeǯ veǯl-mebᦣas 
veǯl-megâzî (Fas, 1395/1976), 244; et-Taberîǡ CâmiǮuǯl-beyân, 12/19. 

43    Bugòn kullanÇlmakta olan İbn İshâk nòshalarÇ Yðnus bǤ Bòkeyrǯin rivayetlerini kapsayan bir yazmadan 
neçredilmiçtirǤ AyrÇca Yðnus bǤ Bòkeyrǡ eserinde sadece İbn İshâk rivayetlerine yer vermemiç kendi 
katkÇlarÇ ile de eserini geniçletmiçtirǤ Nitekim kullanmÇç olduğumuz nòshaya baktÇğÇmÇzdaǡ òçte birǦ
den fazlasÇnÇn İbn İshâkǯa ait olmadÇğÇ gÚròlòr. bk. Özǡ İlk Siyer KaynaklarÇ ve Mòellifleri, 424-426. Bu 
bilgiler ÇçÇğÇnda rivayetin İbn İshâk ile bir ilgisi olmadÇğÇnÇ ve Yðnus olarak zikredilen ravinin de 
Yðnus bǤ Bòkeyr olduğunu sÚyleyebiliriz. 

44     İbn SaǮdǡ et-Tabakâtǡ ȀʹͲǡ ʹǢ MǤ Yaçar Kandemirǡ ǲŞaǮbîǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnsiklopeǦ
disi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͲሻǡ ͵ͺȀʹͳ-218. 
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rivayeti konusunda çok gòvenilir bir ravi olduğu aktarÇlmaktadÇrǤ45 Ancak açÇkça gÚròldòğò 
òzere kendisinin sahâbî olma ihtimali bulunmamaktadÇrǤ DolayÇsÇyla bu rivayet de sahâbî ravi 
zikredilmediği için mòrseldirǤ Rivayetin ikinci ravisi Ebð Seleme el-Hemedânîǯnin asÇl ismi 
Sòleym olup Ebð Seleme kònyesidirǤ  ŞaǮbîǯnin mevlâsÇydÇ ve ondan hadis aktarÇrdÇǤ Her ne 
kadar İbn Hibbân Kitâbòǯs-sikât adlÇ eserinde kendisinden bahsetmiç olsa da46 Yahyâ bǤ Maînǡ 
Ebð Hafs Amr bǤ Alî bǤ Bahr el-Fellâs ሺÚlǤ ʹͶͻȀͺͶሻ ve en-Nesâî onun zayÇf bir ravi olduğunu 
belirtmiçlerdirǤ47 Rivayetin òçòncò ravisi olan Yðnus bǤ Bòkeyr hakkÇnda Yahyâ bǤ Maîn ve 
Ebð Hâtim ሺÚlǤ ʹȀͺͻͲሻ gibi bazÇ âlimler sika olduğunu belirtirken Ebð Dâvðd ሺÚlǤ ʹͷȀͺͺͻሻǡ 
en-Nesâîǡ el-İclî ve ed-Dârekutnî gibi bazÇ âlimler zayÇf olduğunu belirtmiçlerdirǤ48 

et-Taberîǯde ሺÚlǤ ͵ͳͲȀͻʹ͵ሻ geçen rivayetin ravileri ise İbn Zeyd ሺÚlǤ ͳͺͲȀͻሻ - İbn 
Vehb ሺÚlǤ ͳͻȀͺͳ͵ሻ - Yðnus ሺÚlǤ ʹͶȀͺͺሻ çeklindedirǤ 

İbn Zeydǯin tam ismi Abdurrahman bǤ Zeyd bǤ Eslemî olup49 HzǤ Ömerǯin kÚlesiydiǤ İbn 
SaǮdǡ Yahyâ bǤ Maînǡ Ali bǤ el-Medînîǡ el-Buhârî ve en-Nesâî gibi pek çok âlim Abdurrahman bǤ 
Zeydǯin oldukça zayÇf bir ravi olduğunu belirtmiçlerdirǤ50 Senetteki İbn Vehbǯin de Abdullah 
b. Vehb el-MÇsrî olduğu aktarÇlmÇçtÇrǤ51 İbn SaǮdǡ Yahyâ bǤ Maînǡ Ebð MusǮab Ahmed bǤ Ebð Bekr 
ሺÚlǤ ʹͶʹȀͺͷሻǡ İbn Ebð Hâtim ሺÚlǤ ͵ʹȀͻ͵ͺሻǡ Ebð ZòrǮa ሺÚlǤ ʹͶȀͺͺሻ ve en-Nesâî onun sika 
olduğunu belirtmiçlerdirǤ52 Ancak bazÇ âlimler onun hakkÇnda rivayetlerinde tedlis53 yaptÇğÇ 
ve zayÇf kiçilerden hadis rivayet ettiği çeklinde bazÇ tenkitlerde bulunmuçlardÇrǤ54  Metindeki 
òçòncò ravi olan Yðnus ise et-Taberîǯnin hocasÇ olan Yðnus bǤ AbdilaǮlâ bǤ Mðsâ es-Sadefî ሺÚlǤ 
ʹͶȀͺͺሻ olmalÇdÇrǤ AyrÇca Yðnus bǤ AbdilaǮlâǯnÇn hocalarÇ içerisinde İbn Vehbǯin bulunmasÇ 
da bu bilgiyi desteklemektedir.55 en-Nesâîǡ İbn Ebð Hâtim ve ez-Zehebî onun sika olduğunu 
belirtmiçlerdirǤ56 Rivayeti eserinde aktaran et-Taberîǯnin de sika bir ravi olduğu aktarÇlmakǦ
tadÇrǤ57 

Eldeki veriler ÇçÇğÇnda rivayetlere baktÇğÇmÇzda her òç rivayetin de mòrsel olduğunu 
gÚròyoruzǤ Rivayetlerin gòvenilirliğini azaltan etkenlerin ilkinin bu olduğunu sÚyleyebilirizǤ 
İkinci olarak rivayetlerin tamamÇnda zayÇflÇkla veya daha da ileri seviyede yalancÇlÇkla itham 
edilen en az bir ravi bulunmaktadÇrǤ DolayÇsÇyla HzǤ Peygamber hakkÇnda ileri sòròlen ciddi 

                                                 
45    Ebð Muhammed Abdurrahmân bǤ Muhammed bǤ İdrîs er-Râzî İbn Ebð Hâtimǡ Kitâbòǯl-Cerh veǯt-

taǮdîl ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳ͵ʹȀͳͻͷ͵ሻǡ Ȁ͵ʹ͵-͵ʹͶǢ Kandemirǡ ǲŞaǮbîǳǡ ͵ͺȀʹ18. 
46     İbn Hibbânǡ Kitâbòǯs-sikât, 6/414. 
47     en-Nesâîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-metrðkîn, 119; İbn Ebð Hâtimǡ Kitâbòǯl-Cerh veǯt-taǮdîl, 4/213; Ebð 

Ahmed Abdullâh İbn Adîǡ el-Kâmil fî duǮafâǯiǯr-ricâlǡ thkǤ Âdil Ahmed Abdòlmevcðd vdǤ ሺBeyrðtǣ 
Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ tsǤሻǡ 4/333. 

48    el-İclîǡ MaǮrifetòǯs-sikât, 2/377;  ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 9/245-ʹͶͺǢ İbn Zòreyk el-Hanbelîǡ 
Men tekelleme fîhiǯd-Dârekutnî fî Kitâbiǯs-Sònen mineǯd-duǮafâǯi veǯl-metrðkîn veǯl-mecrðhîn, thk. 
Ebð Abdullah Hòseyin bǤ Ukkâçe ሺKatarǣ Vezâretòǯl-Evkâfǡ ͳͶʹͺȀʹͲͲሻǡ ͳͶ͵-144; Özǡ İlk Siyer KayǦ
naklarÇ ve Mòellifleri, 424-425. 

49     Kòçòkkalayǡ HzǤ Peygamber ve HzǤ Zeynepǡ ͵Ǥ 
50   İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 5/484; en-Nesâîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-metrðkîn, 158; İbn Adîǡ el-Kâmil fî 

duǮafâǯiǯr-ricâl, 5/441-443; Ebòǯl-Hasen Alî bǤ Ömer bǤ Ahmed ed-Dârekutnîǡ Kitâbòǯd-DuǮafâǯ veǯl-
metrðkînǡ thkǤ Muvaffak bǤ Abdullah bǤ Abdòlkâdir ሺRiyâdǣ Mektebetòǯl-MaǮârifǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶሻǡ ʹͲǤ 

51     Kòçòkkalayǡ HzǤ Peygamber ve HzǤ Zeynepǡ ͵Ǥ 
52    İbn SaǮdǡ et-Tabakâtǡ Ȁ͵ͷͻǢ İbn Ebð Hâtimǡ Kitâbòǯl-Cerh veǯt-taǮdîl, 5/190; ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-

nòbelâ, 9/226-ʹʹͺǢ Saffet KÚseǡ ǲİbn Vehbǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV 
YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ ʹͲȀͶͶͳǤ 

53     Ravinin gÚròçmediği veya gÚròçmòç olsa bile kendisinden hadis içitmediği bir kiçidenǡ içitti zannÇnÇ 
uyandÇracak çekilde hadis rivayet etmesine denilirǤ bkǤ Uğurǡ ǲTedlîsǳǡ ͵ͻͷǢ Bònyamin Erulǡ ǲTedlîsǳǡ 
Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͳሻǡ ͶͲȀʹʹǤ 

54     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 7/359; ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 9/226; KÚseǡ ǲİbn Vehbǳǡ ʹͲȀͶͶͳǤ 
55     Bilal Aybakanǡ ǲSadefîǡ Yðnus bǤ AbdòlaǮlâǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV 

YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͺሻǡ ͵ͷȀ͵ͻ͵Ǥ 
56     İbn Ebð Hâtimǡ Kitâbòǯl-Cerh veǯt-taǮdîl, 9/243; ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 12/348-350. 
57    ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâǡ ͳͶȀʹǢ Mustafa Faydaǡ ǲTaberîǡ Muhammed bǤ Cerîrǳǡ Tòrkiye DiǦ

yanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͲሻǡ ͵ͻȀ͵ͳǤ 
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bir iddianÇn bu tarz zayÇf rivayetlere dayandÇrÇlmasÇ uygun değildirǤ Üstelik rivayetler sadece 
nakil yÚnònden değil mantÇkî açÇdan da birçok tutarsÇzlÇklar içermektedirǤ58 

Öncelikle HzǤ Zeyneb RasðlullahǯÇn halasÇnÇn kÇzÇ olup HzǤ Peygamber onu kòçòklòğònǦ
den beri tanÇmaktaydÇǤ DolayÇsÇyla HzǤ Peygamberǯin HzǤ Zeynebǯi gÚròp de sanki ilk defa gÚǦ
ròyormuç gibi beğenmesinin mantÇklÇ bir izahÇ bulunmamaktadÇrǤ Üstelik Rasðlullahǡ HzǤ ZeyǦ
nebǯin gòzelliğinden etkilenmiç olsaydÇǡ HzǤ Zeyneb ve ailesi bu evliliğe karçÇ çÇkmasÇna rağǦ
men Zeyd ile evlendirmez, kendisi Hz. Zeyneb ile evlenirdi. 

Buna ek olarak bazÇ İslâm âlimlerinin savunduğu gibi HzǤ Peygamberǯin gÚnlò HzǤ ZeyǦ
nebǯin muhabbetine dòçmòç olsaydÇǡ HzǤ Zeynebǯin onun katÇnda çok mòstesna bir yere sahip 
olmasÇ beklenirdiǤ Ancak İslâm tarihi kaynaklarÇnda HzǤ Zeynebǯin HzǤ Peygamberǯin yanÇnda 
çok Úzel bir yeri olduğuna dair bir rivayet bulunmamaktadÇrǤ Zikrettiğimiz bu iddiayÇ çu rivaǦ
yet de açÇkça ortaya koymaktadÇrǣ HzǤ Zeynebǯin vefatÇndan sonra HzǤ Âiçeǯnin yeğeni Urveǣ 
ǲEy teyzeciğimǨ Rasðlullahǡ hangi eçine daha çok kÇymet verirdiǫǳ diye sorduğunda HzǤ Âiçeǣ 
ǲÇok kÇymet verdiğini dòçònmòyorumǤ Fakat Zeyneb bint Cahç ve Ümmò Seleme onun yaǦ
nÇnda değerliydilerǤ Her ikisi de benden sonra RasðlullahǯÇn muhabbet duyduğu eçleriydiǤǳ 
demiçtiǤ59 

Bu rivayetlerde diğer yazarlarÇn ilgisini çekmemiç olan baçka bir yanlÇçlÇk daha bulunǦ
maktadÇrǤ Rivayetlerde HzǤ Peygamberǯin HzǤ Zeynebǯi gÚrdòğò zaman kendisini beğendiği akǦ
tarÇlmaktadÇrǤ Beğenmek gibi tamamen duygularla alakalÇ olan bir eylemin baçkalarÇ tarafÇnǦ
dan bize aktarÇlmasÇnÇn hiçbir kÇymeti yokturǤ Bu eylem sadece kiçinin kendi itirafÇyla bilineǦ
bilecek bir olgudurǤ Rivayetlerin hiçbiri de HzǤ Peygamberǯin kendisinden aktarÇlmamÇçtÇrǤ 
DolayÇsÇyla sadece niyet okuma olan bÚyle bir bilgi itimada layÇk değildirǤ 

Yine diğer yazarlarÇn ilgisini çekmeyenǡ rivayetlerdeki ciddi hatalardan birisi Zeydǯin 
HzǤ Peygamberǯe gelerekǣ ǲEy AllahǯÇn RasðlòǨ Anam babam sana feda olsunǤ Zeyneb hoçuna 
gittiyseǡ onu senin için boçayayÇmǤǳ sÚzòdòrǤ O dÚnemde evlatlÇklar Úz oğul olarak kabul ediǦ
liyordu ve dolayÇsÇyla kiçinin evladÇnÇn hanÇmÇyla evlenmesinin yasak olmasÇ gibi òvey evlaǦ
dÇn hanÇmÇyla da evlenmek yasaktÇ ve toplum tarafÇndan ahlaksÇzca bir tavÇr olarak kabul ediǦ
liyordu.60 DolayÇsÇyla HzǤ Peygamber gibi ahlaklÇ bir insanÇn ve onun terbiyesi altÇnda yetiçen 
Zeydǯin ilahî bir yÚnlendirme olmaksÇzÇn toplum tarafÇndan ahlaksÇzlÇk olarak kabul edilen bir 
hareketi yapmalarÇ mòmkòn değildirǤ Zeydǯinǡ konuyla ilgili aksi bir hòkòm indirilmeden Únce 
bÚyle bir teklifi HzǤ Peygamberǯe sunmasÇ mòmkòn değildirǤ 

Rivayetlerin isnad yÚnònden ve mantÇkî tutarlÇlÇk yÚnònden kabul edilemez olduğunu 
gÚrdòkten sonra bu rivayetlerin òretilmesine sebep olan faktÚrlere bakalÇmǤ Bize gÚre bu riǦ
vayetleri ortaya çÇkaran ilk sebepǣ ǲǥAllahǯÇn açÇğa vuracağÇ çeyiǡ insanlardan çekinerek 
içinde gizliyordunǤ Oysa asÇl korkmana layÇk olan AllahǯtÇrǤǤǤǳ61 âyetindeki kÇsmÇn biraz kapalÇ 
olmasÇdÇrǤ 

                                                 
58    BazÇ kaynaklarda olayÇn her bir rivayette farklÇ bir çekilde aktarÇlmÇç olmasÇ òzerinden de bu rivayetǦ

ler eleçtirilmiçtirǤ ÇÇnarǡ ǲHzǤ Peygamberǯin Zeynep bint Cahç ile Evliliğiǳǡ ͶǤ Ancak İslâm tarihi kayǦ
naklarÇndaki neredeyse tòm rivayetlerde benzer bir durum sÚz konusu olduğu için rivayeti bu nokǦ
tadan eleçtirmenin uygun olmayacağÇnÇ dòçònòyoruzǤ 

59     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 8/91. AyrÇca HzǤ Peygamberǡ HzǤ Safiyye ile ilgili bir meseleden dolayÇ sergilediği 
sert tavÇr sebebiyle HzǤ Zeyneb bint Cahç ile yaklaçÇk òç ay boyunca kòs olarak da kalmÇçtÇǤ bkǤ İbn 
SaǮdǡ et-Tabakâtǡ ͺȀͳͲͲ. 

60     Acarǡ ǲHzǤ Peygamberǯin Zeynepǯle Evliliğiǳǡ ͳͲͲǤ 
61     el-Ahzâb ͵͵Ȁ͵Ǥ 
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BazÇ âlimler HzǤ Peygamberǯin içinde gizlediği çeyin HzǤ Zeynebǯe olan muhabbetiǡ olǦ
duğunu iddia etmiçlerdirǤ62 Ancak için hakikatinde Allah Teâlâǡ Rasðlullahǯa ileride HzǤ ZeyǦ
neb ile evleneceğini bildirmiçtiǤ63 YalnÇz HzǤ Peygamber de bulunan bu gaybî bilgi HzǤ PeygamǦ
berǯi endiçelendiriyorduǤ Çònkò o dÚnem toplumunda evlatlÇk Úz evlat gibi değerlendirildiği 
için toplumun bÚyle bir evliliği hoç karçÇlamayacağÇnÇ HzǤ Peygamber biliyor ve insanlarÇn 
tepkilerinden çekiniyorduǤ Allahǡ bu sebeple âyetin devamÇnda Rasðlòǯnò uyarmÇç ve yalnÇz 
kendisinden korkmasÇnÇ tembihlemiçtirǤ 
              BazÇ İslâm âlimlerinin zikrettiği gibi HzǤ Peygamberǯin içinde gizlediği çey HzǤ Zeynebǯe 
olan muhabbeti olsaydÇ Allah Teâlâ bu durumu da ortaya çÇkarÇrdÇǤ Çònkò âyette ǲǥAllahǯÇn 
açÇğa vuracağÇ çeyiǥǳ64 buyurulmaktadÇrǤ Ancak Allah TeâlâǯnÇn ortaya çÇkardÇğÇ tek çey HzǤ 
Zeyneb ile HzǤ Peygamberǯin evliliği olmuçturǤ Zaten bir sonraki âyette de bu olaylarÇn HzǤ 
Peygamberǯin seçimine bağlÇ bulunmaksÇzÇn AllahǯÇn emriyle gerçekleçtiği ortaya konulmakǦ
tadÇrǣ ǲAllahǯÇnǡ kendisine helâl kÇldÇğÇ çeyde Peygamberǯe herhangi bir vebal yokturǤ Önce geǦ
lip geçenler arasÇnda da AllahǯÇn âdeti bÚyle idiǤ AllahǯÇn emri mutlaka yerine gelecekǡ yazÇlmÇç 
bir kaderdir.ǳ65 

ͳǤ ʹǤ Evliliğin Sona Ermesinin Gerçek Sebebi ve HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin NikâhǦ
larÇ 

Zeyd ile HzǤ Zeynebǯin evliliğinin çabuk bitmesinde HzǤ Zeynebǯin sert bir mizaca sahip 
olmasÇnÇn66 bòyòk payÇ vardÇǤ Üstelik HzǤ Zeyneb bu evliliği istememesine rağmen hakkÇnda 
inen âyet sebebiyle HzǤ Peygamberǯin emrine karçÇ gelememiçtiǤ Bu sebeplerden dolayÇ HzǤ 
Zeynebǡ kocasÇ ile geçinemiyorǡ bu evlilikten duyduğu memnuniyetsizliği sòrekli Zeydǯe yanǦ
sÇtÇyorduǤ Zeyd de sòrekli gelip HzǤ Zeynebǯi çikâyet sadedindeǣ ǲEy AllahǯÇn RasðlòǨ HalanÇzÇn 
kÇzÇ çok konuçuyor ve sÚzleriyle beni incitiyorǤǳ diyorduǤ HzǤ Peygamber de Zeydǯe hep aynÇ 
tavsiyede bulunuyorduǣ ǲEçini yanÇnda tutǡ bÇrakmaǨǳ67 Zeydǡ HzǤ Peygamberǯin kendisini sòǦ
rekli men etmesine rağmen bir gòn dayanamayarak HzǤ Zeynebǯi boçadÇǤ Zeyd bǤ Hâriseǯnin 
HzǤ Zeynebǯi boçamasÇndan sonraǣ ǲሺRasðlòmǨሻ Hani AllahǯÇn nimet verdiğiǡ senin de kendiǦ
sine iyilik ettiğin kimseyeǣ ǮEçini yanÇnda tutǡ Allahǯtan korkǨǯ diyordunǤ AllahǯÇn açÇğa vuracağÇ 
çeyiǡ insanlardan çekinerek içinde gizliyordunǤ Oysa asÇl korkmana layÇk olan AllahǯtÇrǤ Zeydǡ 
o kadÇndan iliçiğini kesince biz onu sana nikâhladÇk ki evlâtlÇklarÇǡ karÇlarÇyla iliçkilerini kesǦ

                                                 
62     Ebòǯl-Muzaffer Mansðr bǤ Muhammed es-SemǮânîǡ Tefsîròǯl-Kurᦦânǡ thkǤ Ebð Temîm Yâsir bǤ İbrâhîmǡ 

Ebð Bilâl Ganîm bǤ Abbâs ሺRiyâdǣ Dâruǯl-Vatanǡ ͳͶͳͺȀͳͻͻሻǡ ͶȀʹͺǢ Ebð Abdillâh Muhammed bǤ AhǦ
med bǤ Ebî Bekr bǤ Ferh el-Kurtubîǡ el-CâmiǮ li-ahkâmiǯl-Kurǯân, thk. Abdullah b. Abdilmuhsin et-Tòrkî 
ሺBeyrðtǣ Mòessesetòǯr-Risâleǡ ͳͶʹȀʹͲͲሻǡ ͳȀͳͷǢ es-Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-mensðr, 12/56-57. 

63   Ebð Bekr Ahmed el-Beyhakîǡ Delâilòǯn-nòbòvve ve maǮrifetò ahvâli sâhibiǯç-çerîǮaǡ thkǤ Abdòlmuᦣtî 
KalǮacî ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶͲͺȀͳͻͺͺሻǡ ͵ȀͶǢ Ebòǯl-Fazl İyâz bǤ Mðsâ Kâdî İyâzǡ Şifâ-i 
Şerîf Şerhiǡ çevǤ MǤ Yaçar Kandemir ሺİstanbulǣ Tahlil YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ ͵ȀʹʹʹǢ el-Kurtubîǡ el-CâmiǮ li-
ahkâmiǯl-Kurǯân, 17/1ͷǢ İbn Kesîrǡ Tefsîrǡ ͷȀͳͶǢ Ebòǯl-Fazl Şihâbeddîn Ahmed bǤ Ali bǤ Muhammed 
İbn Hacer el-Askalânîǡ Fethuǯl-bârî bi-çerhi Sahîhiǯl-Buhârîǡ nçrǤ Abdòlazîz bǤ Abdillâh bǤ Bâz vdǤ 
ሺRiyâdǣ Dâruǯt-Tayyibe, 1426/2005), 10/502-503; es-Sòyðtîǡ ed-Dòrròǯl-mensðr, 12/58; Zâhir bǤ 
Avvâd el-Elmaîǡ MaǮaǯl-mòfessirîn veǯl-mòsteçrikîn fî zevâciǯn-nebî sallallâhò Ǯaleyhi ve sellem bi-Zey-
neb bint Cahç ሺRiyâdǣ ed-Dirâsetòǯt-Tahlîliyyeǡ ͳͻͺ͵ሻǡ ͵ʹǤ Çeçitli kaynaklardan aktarmÇç olduğumuz 
bu bilgi HzǤ Hòseyinǯin oğlu Zeynelâbidîn Alî ሺÚlǤ ͻͶȀͳʹሻ ve Zòhrîǯden ሺÚlǤ ͳʹͶȀͶʹሻ aktarÇlmÇçtÇrǤ 

64     el-Ahzâb ͵͵Ȁ͵Ǥ 
65     el-Ahzâb ͵͵Ȁ͵ͺǤ krçǤ Kâdî İyâzǡ Şifâ, 3/223. 
66    Abdòrrezzâk es-Sanᦣânîǡ el-Musannef, 11/431-432; el-Buhârîǡ ǲHibeǳǡ ͺǢ krçǤ Ebòǯl-Hòseyin Mòslim bǤ 

el-Haccâc Mòslimǡ el-CâmiǮuǯs-sahîh ሺİstanbulǣ ÇağrÇ YayÇnlarÇǡ ͳͶ͵ͲȀʹͲͳͲሻǡ ǲFezâilòǯs-Sahâbeǳǡ ͺ͵Ǣ 
Ebð Abdirrahmân Ahmed en-Nesâîǡ es-Sònen ሺİstanbulǣ ÇağrÇ YayÇnlarÇǡ ͳͶͳ͵Ȁͳͻͻʹሻǡ ǲİçretòǯn-Nisâǳǡ 
͵Ǣ İbnòǯl-Cevzîǡ SÇfatòǯs-safve, 2/17-18; ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 2/143-144. 

67     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 8/82; el-Belâzòrîǡ Ensâb, 1/434; en-Nesefîǡ Medârikòǯt-tenzîlǡ ͵Ȁ͵ʹǢ Hamîdullahǡ 
ǲZeyneb bint Cahçǳǡ ͶͶȀ͵ͷǤ 
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tiklerinde ሺo kadÇnlarla evlenmek isterlerseሻ mòminlere bir gòçlòk olmasÇnǤ AllahǯÇn emri yeǦ
rine getirilmiçtirǤǳ68 âyeti nâzil olduǤ BÚylelikle HzǤ Peygamber ve HzǤ Zeynebǯin evlilikleri ilahî 
bir irade neticesinde gerçekleçmiç olduǤ69 
               HzǤ Peygamberǯin HzǤ Zeyneb ile evlilik tarihi ihtilaflÇdÇrǤ ͵Ȁʹͷ70 veya 5/62771 tari-
hinde evlendiklerine dair rivayetler bulunmaktadÇrǤ Net bir tarih vermek mòmkòn gÚzòkǦ
mese de konu ile ilgili en tatmin edici açÇklamalarÇn Mehmet ApaydÇnǯÇn eserinde zikredilen 
͵Ȁʹͷ tarihi olduğunu sÚyleyebilirizǤ72 DolayÇsÇyla hicretten sonra evlilikleri gerçekleçen 
Zeyd ile HzǤ Zeyneb yaklaçÇk iki yÇl kadar evli kalmÇçlardÇrǤ 

Hz. Peygamberǯin HzǤ Zeyneb ile evliliği òzerine bazÇ kimselerǣ ǲMuhammed insanlara 
çocuklarÇnÇn eçleriyle evlenmelerini yasaklÇyorǤ Fakat kendisi oğlunun eçiyle evleniyorǤǳ çekǦ
linde dedikodu yapmaya baçladÇlarǤ Bunun òzerineǣ ǲMuhammedǡ sizin erkeklerinizden hiçǦ
birinin babasÇ değildirǤ Fakat oǡ AllahǯÇn Rasðlò ve peygamberlerin sonuncusudurǤ Allah her 
çeyi hakkÇyla bilendirǤǳ73 âyeti nazil olduǤ74 Sðrenin devamÇnda daǣ ǲOnlarÇ ሺevlât edindikleriǦ
niziሻ babalarÇna nispet ederek çağÇrÇnǤ Allah yanÇnda en doğrusu budurǤ Eğer babalarÇnÇn kim 
olduğunu bilmiyorsanÇzǡ bu takdirde onlarÇ din kardeçleriniz ve gÚròp gÚzettiğiniz kimseler 
olarak kabul edinǥǳ75 âyeti nazil olduǤ Bu âyetin indirilmesinden sonra toplumda Zeyd bǤ MuǦ
hammed olarak bilinen Zeydǡ babasÇnÇn ismiyle Zeyd bǤ Hârise olarak anÇlmÇçtÇrǤ 
              HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin evliliklerini de ele aldÇktan sonra Zeydǯin komuta etǦ
tiği seriyyelere bakalÇmǤ 
 

3.  Zeyd bǤ Hâriseǯnin Komuta Ettiği Seriyyeler 
Zeyd Câhiliye dÚneminde ailesinin yanÇna gitme çansÇ yakalamasÇna rağmen kÚle olaǦ

rak HzǤ Peygamberǯin yanÇnda kalmayÇ tercih etmiç çok nadide bir çahsiyettiǤ76 O, Hz. Peygam-
berǯe çok bòyòk bir sevgiyle bağlÇ olduğu gibi HzǤ Peygamber de onu çok sever ve ailesinin bir 
ferdi gibi gÚròrdòǤ 

HzǤ Peygamberǡ Zeydǯe olan muhabbetinin bir tezahòrò olarak onu İslâm tarihinin ilk 
seriyyesi olan Sîfòǯl-BahrȀHzǤ Hamza Seriyyesi hariç katÇldÇğÇ tòm seriyyelerde komutan olaǦ
rak gÚrevlendirmiçtiǤ77 

                                                 
68     el-Ahzâb ͵͵Ȁ͵Ǥ 
69     İbn İshâkǡ es-Sîreǡ ʹͶͶǢ İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 4/301; el-Belâzòrîǡ Ensâbǡ ͳȀͶ͵ͶǢ Ebð Caᦣfer Muhammed 

bǤ Cerîr bǤ Yezîd el-Âmòlî et-Taberîǡ Târîhuǯl-òmem veǯl-mòlðk ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ 
ͳͶ͵͵ȀʹͲͳʹሻǡ ʹȀͻͲǢ Ebð Abdillâh Muhammed el-Hâkim en-Nîsâbðrîǡ Mòstedrek aleǯs-Sahîhayn, thk. 
Mustafa Abdòlkâdir Atâǯ ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-İlmiyyeǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲʹሻǡ ͶȀʹͷǢ Ebòǯl-Hasen İzzeddîn 
Ali İbnòǯl-Esîrǡ Üsdòǯl-gâbe fî maᦣrifetiǯs-sahâbeǡ thkǤ Halîl Meǯmðn Şeyhâ ሺBeyrðtǣ Dâruǯl-Maᦣrifeǡ 
1430/2009), 2/239-ʹͶͲǢ İbn Kesîrǡ el-Bidâyeǡ ͳͲȀͳͲǢ İbn Hacer el-Askalânîǡ el-İsâbe, 7/124. 

70    İbn Kesîrǡ el-Bidâyeǡ ͳͲȀͳͲǢ İbn Hacer el-Askalânîǡ el-İsâbeǡ ȀͳʹͶǢ Salih Tuğǡ ǲRasðlullah MuhamǦ
medǯin Evliliklerinde Kronolojik YapÇǳǡ HzǤ Peygamber ve Aile HayatÇ ሺİstanbulǣ Ensar Neçriyatǡ 
ͳͻͺͺሻǡ ͳͶǢ KasÇm Şululǡ İlk Kaynaklara GÚre Hz. Peygamber Devri Kronolojisi ሺİstanbulǣ İnsan YaǦ
yÇnlarÇǡ ʹͲͳͳሻǡ ͳ-ʹǢ Hamîdullahǡ ǲZeyneb bint Cahçǳǡ ͶͶȀ͵ͷͺǤ 

71      İbn SaǮdǡ et-Tabakâtǡ ͅ ȀͻͲǢ İbn Kesîrǡ el-Bidâyeǡ ͳͲȀͳͲǢ İbn Hacer el-Askalânîǡ el-İsâbeǡ ȀͳʹͶǢ Şululǡ 
Kronoloji, 662. 

72     Mehmet ApaydÇnǡ Siyer Kronolojisi ሺİstanbulǣ Kuramer YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͺሻǡ Ͷ͵-440. 
73     el-Ahzâb ͵͵ȀͶͲǤ 
74     İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 3/31. 
75     el-Ahzâb ͵͵ȀͷǤ 
76     İbn Hiçâmǡ es-Sîreǡ ͳȀʹͺͷǢ İbn SaǮd, et-Tabakât, 3/30-31; el-Belâzòrîǡ Ensâb, 1/468-ͶͻǢ İbnòǯl-Cevzîǡ 

SÇfatòǯs-safve, 1/379-381. 
77     Ebð Abdillâh Muhammed bǤ Ömer el-VâkÇdîǡ Kitâbòǯl-Megâzîǡ thkǤ Marsden Jones ሺBeyrðtǣ Âlemòǯl-

Kòtòbǡ ͳͶͲͶȀͳͻͺͶ), 1/9-ͳͲǢ İbn Hiçâmǡ es-Sîreǡ ʹȀʹͲǢ İbn Kesîrǡ el-Bidâye, 4/578. 
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Tespit edebildiğimiz kadarÇyla Zeyd dokuz seriyyede komutanlÇk yapmÇç olup 
sahâbîler içerisinde kendisine en fazla komutanlÇk vazifesi verilen de o olmuçturǤ78 

Zeydǯin komuta ettiği ilk seriyye Cemaziyelahir ͵ȀAralÇk ʹͶ tarihinde gerçekleçen el-
Karede Seriyyesi olup79 HzǤ Peygamber bu baçarÇlÇ askerî operasyon sonrasÇ Zeyd hakkÇndaǣ 
ǲSeriyye komutanlarÇnÇn hayÇrlÇsÇ Zeyd bǤ HâriseǯdirǤǳ buyurmuçturǤ80 

Zeydǯin Ȁʹ yÇlÇnda komuta ettiği seriyyeler ise Rebiyòlahir ȀEylòl ʹ tarihinde 
gerçekleçen Cemðm Seriyyesiǡ81 Cemaziyelevvel ȀEylòl ʹ tarihinde gerçekleçen İs SeriyǦ
yesi,82 Cemaziyelahir ȀEkim ʹ tarihinde gerçekleçen TarafȀTarif Seriyyesiǡ83 Receb 6/Ka-
sÇm ʹ tarihinde gerçekleçen Vâdilkurâ Seriyyesi84 ve Şaban ȀAralÇk ʹ tarihinde gerçekǦ
leçen Medyen SeriyyeleridirǤ85 

Zeydǯin Ȁʹͺ tarihinde komuta ettiği son seriyye Ramazan ȀOcak 628 tarihinde ger-
çekleçen Ümmò KÇrfe ሺIIǤ Vâdilkurâሻ SeriyyesiǯdirǤ86 

HzǤ Âiçe bu seriyyenin ardÇndan Medineǯye dÚnen Zeydǯiǡ RasðlullahǯÇn karçÇlamasÇnÇ 
çÚyle anlatmÇçtÇrǣ ǲRasðlullah evimdeyken seferden dÚnmòç olan Zeyd bǤ Hârise gelip kapÇyÇ 
çaldÇǤ Rasðlullah ሺòst tarafÇሻ çÇplak olmasÇna rağmen hÇzlÇca kapÇyÇ açtÇǤ Bu olaydan Únce onun 
bÚyle bir vaziyetteyken birini karçÇladÇğÇnÇ gÚrmemiçtimǤ Nihayet oǡ Zeydǯi kucaklayÇp ÚptòkǦ
ten sonra ona bazÇ sorular sorduǤ Zeyd de kendilerine ihsan olunan zaferiǡ Rasðlullahǯa haber 
verdiǤǳ87 

Zeydǯin Ȁʹͺ88 tarihinde komuta ettiği tek seriyye Hismâ Seriyyesiǡ89 komuta ettiği 
son seriyye ise ͺȀʹͻ tarihinde gerçekleçen Muǯte SeriyyesiǯdirǤ90 Bizans İmparatorluğuǯna 
karçÇ yapÇlan bu savaçta yaklaçÇk elli yaçÇnda olan Zeyd savaçÇn hemen baçÇnda çehit olǦ
muçtuǤ91 

                                                 
78     krçǤ Serdar Özdemirǡ HzǤ Peygamberǯin Seriyyeleri ሺİstanbulǣ Rağbet YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͳሻǡ ͳͷ-ͳͺͷǢ Elçad 

Mahmudov, Sebep ve SonuçlarÇ AçÇsÇndan HzǤ Peygamberǯin SavaçlarÇ ሺİstanbulǣ Marmara ÜniversiǦ
tesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ʹͲͲͷሻǡ Ͷͳ-438. 

79    İbn İshâkǡ es-Sîre, 296; el-VâkÇdîǡ Kitâbòǯl-Megâzî, 1/197-ͳͻͺǢ İbn Hiçâmǡ es-Sîre, 3/56-57; el-Belâzòrîǡ 
Ensâb, 1/374; et-Taberîǡ Târîh, 2/54-55. 

80     Kâdî Hòseyin bǤ Muhammed bǤ el-Hasen ed-Diyârbekrîǡ Târîhuǯl-hamîs fî ahvâli enfesi nefîs ሺBeyrðtǣ 
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Özellikle Zeydǯin ve Caᦣferǯin çehadet haberleri HzǤ Peygamberǯi oldukça òzmòçtòǤ HzǤ 
Peygamber ağlayarakǣ ǲKardeçlerimǡ dostlarÇm ve sohbet arkadaçlarÇmǤǳ demiçtiǤ92 Yine Hz. 
Peygamberǯin komutanlarÇn vefat haberi geldiği zamanǣ ǲAllahǯÇm Zeydǯi affetǤ AllahǯÇm Zeydǯi 
affetǤ AllahǯÇm Zeydǯi affetǤ AllahǯÇm Caᦣfer ile Abdullah bǤ RevâhaǯyÇ affetǤǳ buyurduğu aktarÇlǦ
maktadÇrǤ93 

HzǤ Peygamberǯin Zeydǯi komutan olarak gÚrevlendirdiği savaçlarÇn tarihlerine baktÇǦ
ğÇmÇzda ilk seriyyenin Cemaziyelahir ͵ȀAralÇk ʹͶ tarihinde gerçekleçtiği diğerlerinin ise ReǦ
biyòlahir ȀEylòl ʹ tarihi ve sonrasÇnda gerçekleçtiği gÚròlmektedirǤ DolayÇsÇyla Zeydǯin 
komutan olarak gÚrev yaptÇğÇ dokuz seriyyeden en az sekiz tanesi HzǤ Peygamber ile HzǤ Zey-
nebǯin evliliklerinden sonra gerçekleçmiçtirǤ İlk seriyyeye baktÇğÇmÇzda ise bu seriyyenin HzǤ 
Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin evlendikleri yÇlda gerçekleçtiği gÚròlòrǤ HzǤ Peygamber ile HzǤ 
Zeynebǯin evliliklerinin tam tarihini bilemediğimiz için seriyyenin mi yoksa evliliğin mi Únce 
gerçekleçtiğini sÚyleme imkânÇna sahip değilizǤ Ancak bu bilgiler ÇçÇğÇnda Zeydǯin komutan 
olarak gÚrevlendirilmesinin hiçbir surette HzǤ Dâvðdǯa isnad edilen rivayetlerdeki duruma 
benzemediği açÇktÇrǤ 

Hz. Peygamber toplumdaki yerleçmiç bir âdetin kaldÇrÇlmasÇ için Allah tarafÇndan 
bÚyle bir evliliği yapmaya mecbur bÇrakÇlmÇç ve bu evliliğin ardÇndan çok sevdiği evlatlÇğÇǡ 
azatlÇ kÚle Zeydǯi hòr insanlarÇn òzerine komutan olarak tayin etmiçtirǤ HzǤ Peygamber bu uyǦ
gulamasÇ ile de toplumdaki hòr ve mevâlî ayrÇmÇnÇ ortadan kaldÇrmak istemiç olmalÇdÇrǤ NiteǦ
kim bazÇ rivayetlerde HzǤ Peygamberǯin Zeydǯi komutan olarak gÚrevlendirmesinin o gònǦ
lerde bazÇ dedikodulara sebep olduğu aktarÇlÇrǤ Zeydǯi azatlÇ kÚle olduğu için kendilerinden 
dòçòk seviyede gÚren bazÇ insanlar HzǤ Peygamberǯin bu tercihini eleçtirmiçlerdiǤ Bu dedikoǦ
dular òzerine HzǤ Peygamberǣ ǲVallahiǨ Zeyd emirliğe en layÇk olan kiçidirǤ İnsanlar arasÇnda 
en çok sevdiğim kimse de odurǤǳ buyurmuçturǤ94 

Yine HzǤ Peygamberǯin en yakÇnÇnda bulunan isimlerden biri olan HzǤ Âiçe de Zeydǯe 
verilen bu vazifelerin ondan kurtulma amacÇ taçÇmadÇğÇnÇǡ aksine Zeydǯi taltif etmek gayesiyle 
yapÇldÇğÇnÇ net bir çekilde ifade etmiçtirǤ HzǤ Âiçeǣ ǲRasðlullah Zeyd bǤ Hâriseǯyi gÚnderdiği 
bòtòn savaçlarda orduya komutan tayin ettiǤ Eğer Rasðlullahǯtan sonra yaçasaydÇǡ Rasðlullah 
onu halife tayin ederdiǤǳ demiçtirǤ95  
 

Sonuç 
AktardÇğÇmÇz rivayetlerde açÇkça gÚròldòğò òzere Kitâb-Ç Mukaddesǯte HzǤ Dâvðd ile 

ilgili aktarÇlan kÇssanÇn Kurǯân-Ç Kerîmǯin çizdiği peygamber portresi ile hiçbir benzerliği buǦ
lunmamaktadÇrǤ Bu kÇssada HzǤ Dâvðd birçok eçi olmasÇna rağmen gÚrdòğò her gòzele meyǦ
leden ve hatta zina eden bir insan gibi gÚsterilmektedirǤ Kitâb-Ç Mukaddesǯin Kurǯân-Ç 
Kerîmǯin beyanÇyla da tahrif edilmiç bir kitap olmasÇ sebebiyle bu anlatÇmlara Mòslòmanlar 
itibar etmemiçlerdirǤ 

Ancak bazÇ İslâmî kaynaklarda HzǤ Dâvðd hakkÇnda kÇsmen Kitâb-Ç Mukaddesǯe benǦ
zeyen anlatÇmlar bulunmaktadÇrǤ Bu anlatÇmlar pek çok âlim tarafÇndan zayÇf rivayetler olarak 
değerlendirilmiçtirǤ Üstelik bu rivayetlerin birbirinden oldukça farklÇ pek çok bilgiyi ihtiva 
etmesi âlimlerimizin bu olayÇ çok farklÇ çekillerde yorumlamalarÇna sebebiyet vermiçtirǤ 

                                                 
92     İbnòǯl-Esîrǡ Üsdòǯl-gâbeǡ ʹȀʹͶͲǢ İbn Kesîrǡ el-Bidâye, 6/451. 
93   İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 3/34; el-Belâzòrîǡ Ensâb, 1/473; ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 1/229; Zeyd 

bǤ Hâriseǯnin yÚnettiği seriyyeler hakkÇnda daha ayrÇntÇlÇ bilgi için bkǤ Recep Erkocaaslanǡ ǲKurǯânǯda 
İsmi Zikredilen Tek Sâhâbî Zeyd bǤ Hâriseǯnin HayatÇǡ Şahsiyeti ve İslâmǯa Hizmetleriǳǡ UluslararasÇ 
Sosyal AraçtÇrmalar Dergisi 11/56 (Nisan 2018), 996-1005. 

94     İbn Hacer el-Askalânîǡ el-İsâbeǡ ʹȀʹͶ͵Ǣ krçǤ İbn SaǮdǡ et-Tabakât, 4/48-51; el-Buhârîǡ ǲFezâilò Ashâbǳǡ 
17; el-Belâzòrîǡ Ensâb, 1/474. 

95     İbn Ebî Şeybeǡ Musannef, 20/517; el-Hâkim en-Nîsâbðrîǡ Mòstedrekǡ ͵Ȁʹ͵ͺǢ İbnòǯl-Esîrǡ Üsdòǯl-gâbe, 
2/240; ez-Zehebîǡ Siyeru aǮlâmiǯn-nòbelâ, 1/228. 
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Hatta neredeyse baktÇğÇmÇz tòm kaynaklarda olay farklÇ bir çekilde anlamlandÇrÇlmaya çalÇçÇlǦ
mÇçtÇrǤ 

Konu hakkÇnda bize en net bilgiyi verebilecek olan Kurǯân-Ç Kerîmǯde ise bu konu çok 
kapalÇ bir çekilde ele alÇnmÇçtÇrǤ DolayÇsÇyla Kitâb-Ç Mukaddesǯe benzer bir çekilde HzǤ 
Dâvðdǯun bir kadÇna gÚnlònò kaptÇrarak kocasÇnÇ savaçta en kritik bÚlgeye gÚnderdiği gibi bir 
bilgiǡ iddia ve tahminden Úteye geçemeyecektirǤ Bu sebeple evrensel bir hukuk kanunu olan 
ǲkiçinin suç içlediği ispat edilene kadar suçsuz sayÇlacağÇ ilkesiǳ gereği HzǤ Dâvðd bu anlatÇǦ
lanlardan beri kabul edilmelidir. 

AçÇkça gÚròldòğò òzere çok muğlak ve kapalÇ olan bu konu òzerine HzǤ Peygamber ile 
HzǤ Zeynebǯin evliliklerini dâhil etmek ise daha bòyòk bir yanlÇç olmuçturǤ Bu hata sonucunda 
aslÇnda birbiriyle neredeyse hiçbir benzerliği olmayan iki konu bir araya getirilerek Hz. 
Dâvðd hakkÇndaki çòpheler HzǤ Peygamberǯe de yansÇtÇlmÇçtÇrǤ Hâlbuki âyetlerde de açÇkça 
gÚròldòğò òzere HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin evlilikleri doğrudan ilahî yÚnlendirme ile 
toplumdaki bir âdeti ortadan kaldÇrmak için yapÇlmÇç bir evliliktirǤ Metin içerisinde geniççe 
açÇkladÇğÇmÇz òzere HzǤ Peygamber ile HzǤ Zeynebǯin evliliklerine dair bazÇ İslâmî kaynaklarda 
geçen zayÇf rivayetler hem rivayet hem de dirayet yÚnònden itibar edilebilecek anlatÇmlar deǦ
ğildirǤ 

Son olarak din karçÇtÇ bazÇ çevrelerin bu olaylara dâhil ettiği Zeydǯin Úldòròlmesi için 
savaçlara gÚnderildiği iddiasÇ ise tamamen iftiradÇrǤ Geniç bir çekilde aktardÇğÇmÇz òzere 
Zeydǯin komutanlÇk yaptÇğÇ seriyyelerin ilki Cemaziyelahir ͵ȀAralÇk ʹͶ tarihinde gerçekleçǦ
miç diğerleri ise Rebiyòlahir ȀEylòl ʹ tarihi ve sonrasÇnda gerçekleçmiçtirǤ DolayÇsÇyla 
Zeydǯin komutan olarak gÚrev yaptÇğÇ dokuz seriyyeden en az sekiz tanesinin HzǤ Peygamber 
ile HzǤ Zeynebǯin evliliklerinden sonra gerçekleçmesi de bu iddianÇn tutarsÇzlÇğÇnÇ gÚstermekǦ
tedirǤ HzǤ Peygamberǯin HzǤ Zeyneb ile evlendikten sonra Zeydǯi Úldòròlmesi için savaça gÚnǦ
dermesi de mantÇklÇ bir çekilde izahÇ yapÇlabilecek bir durum değildirǤ 
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Authenticity Problem in Early Interpretations and Author-Work Relationship 

Abstract: Early period (h. I-IIIሻ works are the most basic data sources in tafsÄr studiesǤ 
However, the related works were shaped within the conditions of the period. In this process, 
the literacy and schooling rate is low. It is not easy to obtain sufficient writing materials. For 
this reason, the information was initially transferred as a verbal, some of the original material 
that has been written has not survived. The information, which is usually narrated and some-
times written, can be learned through the written copies of the next dates. However, there are 
serious time intervals between the author and the manuscript copies. This time period has 
led to some problems. There are such works that the author is controversial. There is such 
information that it is obvious that it was added later. Although some works belonging to the 
period were compiled from the sources of the following centuries, they were printed under 
the name of some people who lived in the early period, as if they gave the impression of author 
copy. Each of these matters has the quality to affect the nature of the information to be used 
as reference and the perception to be created on it. The relation of the subject with the interp-
retation of the Qur̵ān and the fact that it is binding has a special importanceǡ thereforeǡ it 
requires knowing the formation stages of the reference source, especially in the commentary 
of tafsÄrǤ In the articleǡ the author-work relation in early tafsÄr works has been tried to be proǦ
cessed on a sufficient number of examples with their respective dimensions. 
Summary: Early works in tafsÄr studies are the most basic data sourcesǤ Howeverǡ the related 
works were shaped within the conditions of the period. The data at the beginning were ver-
bally transmitted, but some original material that has been written has not survived until 
nowadaysǤ Thereforeǡ the information about tafsÄr are derived from the mainly BuhkārÄ ሺdǤ 
256/870), Muslim (d. 261/ͺͷሻǡ TirmidhÄ ሺdǤ ʹͻȀͺͻʹሻǡ NasāǯÄ ሺdǤ ͵Ͳ͵Ȁͻͳͷሻ which have tafǦ
sÄr contentsǡ and encyclopedic sources which have been contended narrations suhc as ȚabarÄ 
ሺdǤ ͵ͳͲȀͻʹ͵ሻ and Ibn AbÄ Ꮱātim ሺdǤ ͵ʹȀͻ͵ͺሻǤ 
Some later dated work/s belonged to people who lived in the early period alo contribute to 
this accumulation. However, in scientific studies it is necessary to pay attention to the har-
mony or difference between the author manuscripts and copies which have been survived. 
Because the limited possibilities of the period, the time interval between the author and the 
writing copy, the corrosion that occurred in the texts over time, the capacity or thought the 
scribe has caused the addition and reduction of the original copy of the text. Although it is 
rare, it is also possible to attribute the work to a well-known person of the period in order to 
gain the reputation of the views in the work. 
In this regard, the article first draws attention to the time difference between the author and 
the copies that have survived to the present day. Accordingly, it was emphasized that there 
may be works with controversial belonging to the author. Because, it may be that the names 
of those who expand, explain or shorten the work with additions are given as the author's 
name. 
It is shown with examples that additions to the work could be made in the time interval 
between the author and the manuscript that has survived to the present day. However, some-
times the difference between copies can be based on many reasons, from the ignorance of the 
obscene to its forgetfulness and even deliberate replacement.  
Even in the hadith narrations that attribute special importance to its narration, it is quite pos-
sible that the additions were made intentionally or unknowingly, even after the transition to 
the written period. 
Howeverǡ this study was carried out only on tafsÄr worksǤ Because even the sampling on a 
limited number of tafsÄr works pushes the limits of the articleǤ 
In the studyǡ the original texts of the selected works as samples such as Ibn ᦧAbbāsǡ al-Farrāᦦǡ 
Abó ᦧUbaydaǡ etcǤ were reviewedǡ and the master̵s and doctorate studies on the relevant 
works and the period, especially their editorial evaluations, were tried to be examined as 
much as possible. In the evaluations, the classical period sources such as Ibnu-NadÄmǡ ThaᦣlabÄ 
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and Ibn Khallikānǡ where tafsÄr works were subjectǡ as well as the Ottoman period like EdirǦ
nevÄǢ Modern era works such as Brockelman and Sezgin were usedǤ Booksǡ articles and encycǦ
lopedia articles evaluating the manuscripts were also used. 
The study revealed that when the early tafsÄr references were givenǡ the author-copy relati-
onship should be taken into consideration. Because, although some names are mentioned as 
mufassÄr in the sourcesǡ it is controversial whether some of them convert the relevant infor-
mation into written form. Because the period of the compilation is started in the period of 
tâbiðn in its earliest formǤ It is understood that even though the writing is partially activatedǡ 
the tendency to convey information by narration continues from the examples given. 
The fact that no original work of the period reaches the present day, there is a serious time 
gap between the oldest manuscripts carrying the relevant information to the present day and 
its authors raises the issue of the reliability of the information. This is an issue to be conside-
red in research and updating of information. Because it was seen that some information was 
difficult to determine the author. In addition, it has been understood that there may be addi-
tions afterwards besides the possibility of missing or misreported information due to various 
factors during the transfer. The fact that narration analysis has not been done properly in the 
context of the tafsÄr science can lead to wrong conclusions in some works, if the possibility of 
reaching the information added later has not been taken into consideration. 
In addition, creating author copies from manuscripts is a challenging process with some dif-
ficulties in itself. No matter how fastidious it is shown, it should not be forgotten that the work 
is compiled from manuscripts, it should be known that errors may occur despite the maxi-
mum sensitivity. 
It is another point to consider that some information should be associated with the author 
and turned into a book based on the narrations in the sources of the next period. It should not 
be forgotten that some works were created by collecting the narrations of the next period. 
When the process in its formation is not taken into account, there is a possibility that the 
relevant information creates an early perception of false perception, as well as the belief that 
it expresses correct and precise information in all aspects due to its connection with the sac-
red. It is obvious that there is a difference between the original information from the author's 
pen and the quality and knowledge value of the information collected by claiming belonging 
to the author from later works. It is necessary to pay attention to this difference in informa-
tion transfer. 
Therefore, during the investigation of the envoy, whose main task is to determine the will of 
Allah, he has to take into account the mentioned features of the early works. Reliable 
knowledge transfer and correct religion perception can only be achieved with this care. 
Keywords: TafsÄrǡ Early Periodǡ Authorǡ Manuscriptǡ QurǯānǤ 
 

Erken DÚnem Tefsirlerinde Otantiklik Problemi ve Mòellif-Eser İliçkisi 
Özǣ Erken dÚnem ሺhǤ I-IIIሻ eserleriǡ tefsir çalÇçmalarÇnda en temel veri kaynaklarÇdÇrǤ Ancak 
ilgili eserler dÚnemin çartlarÇ içerisinde çekillenmiçtirǤ Bu sòreçte okuma-yazma ve okul-
laçma oranÇ dòçòktòrǤ Yeterli oranda yazÇ malzemesi temini kolay değildirǤ Bu sebeple bilgi 
baçlangÇçta genellikle çifahî olarak aktarÇlmÇçǡ yazÇya geçirilen bir kÇsÇm orijinal malzeme ise 
gònòmòze ulaçmamÇçtÇrǤ Genellikle rivayetle bazen de yazÇyla aktarÇlan bilgiǡ sonraki tarihǦ
lere ait yazma nòshalar òzerinden ÚğrenilebilmektedirǤ Ancak mòellif ile elde edilebilen 
yazma nòshalar arasÇnda ciddi zaman aralÇğÇ vardÇrǤ Aradaki bu zaman dilimi birtakÇm sorunǦ
larÇn oluçmasÇna yol açmÇçtÇrǤ Öyle eserler vardÇr ki mòellifi tartÇçmalÇdÇrǤ Öyle bilgiler vardÇr 
ki sonradan eklendiği apaçÇktÇrǤ DÚneme ait bazÇ eserler sonraki asÇrlara ait kaynaklardan 
derlendiği halde mòellif nòsha izlenimi verircesine erken dÚnemde yaçayan bir kÇsÇm çahÇsǦ
larÇn ismiyle basÇlmÇçtÇrǤ Bahse konu meselelerden her biri referans olarak kullanÇlacak bilgiǦ
nin ve onun òzerinden oluçturulacak algÇnÇn mahiyetini etkileyecek niteliktedirǤ Konunun 
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Kurǯân yorumuyla iliçkisi ve bağlayÇcÇlÇk niteliğinin olmasÇ ayrÇ bir Únem arz etmekteǡ bu seǦ
beple de Úzellikle tefsir ilminde referans kaynağÇn oluçum açamalarÇnÇ bilmeyi gerektirmekǦ
tedir. Makalede erken dÚnem tefsir eserlerinde mòellif-eser iliçkisi ilgili boyutlarÇyla yeterli 
sayÇda Úrnek òzerinden içlenmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ 
Özetǣ Tefsir çalÇçmalarÇnda erken dÚnem eserleriǡ en temel veri kaynaklarÇdÇrǤ Ancak ilgili 
eserler dÚnemin çartlarÇ içerisinde çekillenmiçtirǤ Veriler baçlangÇçta genellikle çifahî olarak 
aktarÇlmÇçǡ yazÇya geçirilen bir kÇsÇm orijinal malzeme ise gònòmòze ulaçmamÇçtÇrǤ DolayÇsÇyla 
tefsire dair bilgiler bòyòk oranda Buhârî ሺÚǤ ʹͷȀͺͲሻǡ Mòslim ሺÚǤ ʹͳȀͺͷሻǡ Tirmîzî ሺÚǤ 
279/892), Nesâî ሺÚǤ ͵Ͳ͵Ȁͻͳͷሻ gibi tefsir bablarÇ olan eserler baçta olmak òzere Taberî ሺÚǤ 
͵ͳͲȀͻʹ͵ሻ ve İbn Ebî Hâtim ሺÚǤ ͵ʹȀͻ͵ͺሻ gibi rivayet içerikli ansiklopedik kaynaklardan elde 
edilmektedir. 
Erken dÚnemde yaçamÇç bazÇ çahÇslarÇn sonraki tarihlere ait nòsha veya nòshalarÇ da bu biriǦ
kime katkÇ sağlamaktadÇrǤ Ancak ilmî çalÇçmalarda gònòmòze ulaçan yazma nòshalar ile mòǦ
ellif nòsha arasÇndaki uyuma veya farklÇlÇğa dikkat etmek gerekmektedirǤ Çònkò dÚnemin sÇǦ
nÇrlÇ imkanlarÇǡ mòellif ile yazma nòsha arasÇndaki zaman aralÇğÇǡ zaman içerisinde metinlerde 
meydana gelen açÇnmaǡ mòstensihin kapasitesi veya taraftarÇ olduğu dòçònceǡ metnin orijinal 
nòshasÇna ilave ve eksiltmeler yapmaya sebep olmuçturǤ Nadir de olsa eserde yer alan gÚròçǦ
lerin itibar kazanmasÇ için eserin dÚnemin tanÇnmÇç bir kiçisine isnat edilme durumu da sÚz 
konusudur. 
Bu itibarla makalede Únce mòellifle gònòmòze ulaçan nòshalar arasÇndaki zaman farkÇna dikǦ
kat çekilmiçtirǤ Buna bağlÇ olarak mòellife aidiyeti tartÇçmalÇ olan eserlerin olabileceğine 
vurgu yapÇlmÇçtÇrǤ Eseri ilavelerle geniçletenǡ açÇklayan veya kÇsaltan kimselerin isimleri mòǦ
ellif ismi olarak verildiği olabilmektedirǤ 
Mòellif ile gònòmòze ulaçan yazma eser arasÇndaki zaman aralÇğÇnda esere ilavelerin yapÇlaǦ
bildiği Úrneklerle gÚsterilmiçtirǤ Ancak bazen nòshalar arasÇndaki farklÇlÇk mòstensihin bilgiǦ
sizliğinden tutun da unutkanlÇğÇna ve hatta bilerek değiçtirmeye kadar birçok sebebe dayaǦ
nabilmektedir. 
Nakline Úzel bir Únem atfedilen hadis rivayetlerinde dahi yazÇlÇ dÚneme geçtikten sonra bile 
bilerek veya bilmeyerek ilavelerin yapÇlmÇç olmasÇ dÚnem itibarÇyla gayet mòmkòndòrǤ 
Ancak bu çalÇçma sadece tefsir eserleri òzerinden yapÇlmÇçtÇrǤ Çònkò sÇnÇrlÇ sayÇdaki tefsir 
eserleri òzerinden yapÇlan Úrnekleme dahi makale sÇnÇrlarÇnÇ zorlamaktadÇrǤ 
ÇalÇçmada Úrnek olarak İbn Abbâsǡ Ferrâǡ Ebð Ubeyde vbǤ seçilen eserlerin asÇl metinleri gÚzǦ
den geçirilmiçǡ muhakkik değerlendirmeleri baçta olmak òzere ilgili eserleri ve dÚnemi konu 
edinen yòksek lisans ve doktora çalÇçmalarÇ mòmkòn olduğunca incelenmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ 
Değerlendirmelerde tefsir eserlerinin konu edinildiği İbnuǯn-Nedîmǡ Saᦣlebî ve İbn Hallikân 
gibi klasik dÚnem kaynaklarÇ yanÇnda Edirnevî gibi OsmanlÇ dÚnemiǢ Brockelman ve Sezgin 
gibi modern dÚnem eserlerinden faydalanÇlmÇçtÇrǤ Yazma eserler konusunda değerlendirmeǦ
lerde bulunan kitapǡ makale ve ansiklopedi maddelerinden de istifade edilmiçtirǤ 
YapÇlan çalÇçmaǡ erken dÚnem tefsirleri referans verilirken mòellif-nòsha iliçkisinin mutlaka 
gÚz Únònde bulundurulmasÇ gerektiğini ortaya koymuçturǤ Zira kaynaklarda mòfessir olarak 
bir kÇsÇm isimlerin adÇ geçse de bunlardan bazÇlarÇnÇn ilgili bilgiyi yazÇlÇ hale dÚnòçtòròp dÚǦ
nòçtòrmediği tartÇçmalÇdÇrǤ Zira tedvin dÚnemi en erken çekliyle tâbiîn dÚneminde baçlatÇlǦ
maktadÇrǤ YazÇ kÇsmî olarak devreye sokulsa bile verilen Úrneklerden bilgiyi rivayetle aktarma 
eğiliminin devam ettiği anlaçÇlmaktadÇrǤ 
DÚneme ait orijinal herhangi bir eserin gònòmòze ulaçmamasÇǡ ilgili bilgileri gònòmòze taçÇǦ
yan en eski yazma eserler ile mòellifleri arasÇnda ciddi zaman aralÇğÇnÇn olmasÇ bilginin gòveǦ
nirliliği konusunu gòndeme getirmektedirǤ Bu durum araçtÇrmalarda ve bilginin gòncellenǦ
mesinde dikkate alÇnmasÇ gereken bir hususturǤ Zira bazÇ bilgilerin mòellifinin belirlenmeǦ
sinde zorlanÇldÇğÇ gÚròlmòçtòrǤ AyrÇca nakil sÇrasÇnda çeçitli etkenlerle bilginin eksik veya 
yanlÇç nakledilmiç olma ihtimali yanÇnda sonradan eklemelerin de olabileceği anlaçÇlmÇçtÇrǤ 
Tefsir ilmi bağlamÇnda rivayet analizinin gerektiği çekilde yapÇlmamÇç olmasÇǡ bazÇ eserlerde 
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sonradan ekleme yapÇlan bilginin azÇmsanmayacak Úlçòlere ulaçma ihtimali dikkat edilmediǦ
ğinde yanlÇç sonuçlara gÚtòrebilecektirǤ 
 AyrÇca yazma eserlerden mòellif nòshasÇ oluçturma kendi içerisinde bazÇ zorluklarÇ barÇndÇǦ
ran zorlu bir sòreçtirǤ Ne denli titizlik gÚsterilirse gÚsterilsin eserin yazma nòshalardan derǦ
lendiği unutulmamalÇǡ azami hassasiyete rağmen hatalarÇn olabileceği bilinmelidirǤ 
BazÇ bilgilerin sonraki dÚnem kaynaklarÇnda yer alan rivayetlerden hareketle mòellifle iliçkiǦ
lendirilip kitap haline getirilmesi dikkate alÇnmasÇ gereken diğer bir hususturǤ ÇalÇçmalarda 
bazÇ eserlerin sonraki dÚneme ait rivayetlerin toplanmasÇyla oluçturulduğu unutulmamalÇdÇrǤ 
Oluçumundaki sòreç dikkate alÇnmadÇğÇnda ilgili malumatÇn erken dÚneme ait yanlÇç algÇ 
oluçturmasÇnÇn yanÇnda kutsalla bağlantÇsÇ sebebiyle her yÚnòyle doğru ve kesin bilgi ifade 
ettiği zannÇna yol açma ihtimali de vardÇrǤ Mòellifin kaleminden çÇkan orijinal bilgi ile sonraki 
dÚnem eserlerden mòellife aidiyeti iddia edilerek toplanan bilginin niteliği ve bilgi değeri araǦ
sÇnda fark olduğu açikardÇrǤ Bilgi transferinde bu farka dikkat etmek gerekmektedirǤ 
DolayÇsÇyla asÇl gÚrevi AllahǯÇn muradÇnÇ tespit etme olan mòfessirin araçtÇrmalarÇ sÇrasÇnda 
erken dÚneme ait eserlerin sÚz konusu Úzelliklerini dikkate alma mecburiyeti vardÇrǤ GòveniǦ
lir bilgi transferi ve sağlÇklÇ din algÇsÇ ancak bu dikkatle elde edilebilecektirǤ 
Anahtar Kelimeler: Tefsirǡ Erken DÚnemǡ Mòellifǡ Yazma Eserǡ KurǯânǤ 
 

Giriç 
İslâmî ilimlerde erken dÚnem eserleri1 en Únemli kaynaklardÇrǤ İlgili eserlerden fayǦ

dalanÇrken dÚnemin Úzelliklerinin eser ya da eserlere yansÇmasÇnÇ da dikkate almak gerekǦ
mektedirǤ Çònkò sÚz konusu eserler bugònkò gibi mòellifin kaleminden çÇkan çekliyle tÇpkÇǦ
basÇm olmayÇp dÚnemin çartlarÇ gereği belli bir tarihi sòreç içerisinde mevcut çekline bòrònǦ
mòç bulunmaktadÇrǤ DolayÇsÇyla mòellif ile nòsha arasÇndaki bu iliçkinin nasÇl sağlandÇğÇnÇn 
ortaya konulmasÇ elde edilen bilginin değeri açÇsÇndan Únemli olduğu kadar o bilgiyi kullanan 
açÇsÇndan da ÚnemlidirǤ 

DÚnemin çartlarÇ içerisinde mòellif-eser iliçkisinin boyutlarÇ bilinmediğinde kaynakǦ
larda yer alan sahâbeǡ tâbiîn ve onlarÇ takip eden nesillere ait eser isimleri2 bazÇ hususlarÇn 
gÚzden kaçÇrÇlmasÇna sebep olabilmektedirǤ Erken dÚnem eserleri bağlamÇnda kullanÇlan 
Kelbî ሺÚǤ ʹͲͶȀͺͳͻ ሾǫሿሻǡ Mòcâhid ሺÚǤ ͳͲ͵Ȁʹͳሻǡ Katâde ሺÚǤ ͳͳȀ͵ͷሻ bu kelimeyi çu çekilde 
tefsir etmiçtir3 veya Katâde bòyòk bir tefsire sahiptirǡ4 gibi ifadeler faydalanÇlan her bilginin 
onlarÇn kaleminden çÇktÇğÇ intibaÇnÇ verebilmektedirǤ Halbuki Fuat Sezginǯin Abdullah bǤ AbǦ
bas ሺÚǤ ͺȀͺ-ͺͺሻ ve Mòcahidǯin tefsiriyle ilgili olarak ǲO kadar kuvvetli bir çekilde ve bizzat 
kaynak olarak kullananlar tarafÇndan zikrediliyor ki varlÇklarÇndan çòphe etmeye mahal kalǦ

                                                 
1      Erken dÚnemden HzǤ Peygamberǯden yaklaçÇk olarak Ebð Caᦣfer Muhammed bǤ Cerîr et-Taberî ve İbn  
       Ebî Hâtimǯe kadar olan ሺmǤ ͳͲǤ yòzyÇlÇn baçlarÇሻ tefsir ilminin geliçim dÚnemi kastedilmektedirǤ 
2      bkǤ Ebòǯl-Ferec Muhammed b. Ebî YaǮkób İshâk bǤ Muhammed bǤ İshâk en-Nedîmǡ Kitâbuǯl-Fihrist liǯn-

Nedîmǡ thkǤ RÇza Teceddòd ሺTahranǣ bǤyǤǡ ͳ͵ͻͳȀͳͻͳሻǡ ͳȀ͵-38; Ebð İshâk Ahmed bǤ Muhammed bǤ 
İbrâhîm es-SaǮlebî en-Nîsâbðrîǡ el-Keçf veǯl-beyânǡ thkǤ Muhammed bǤ Âçðr ሺBeyrutǣ Dâru İhyâi 
Tòrâsiǯl-Arabîǡ ʹͲͲʹ), 1/75-ͺͶǢ Kâtib Çelebiǡ Keçfuǯz-zunðn îzâhuǯl-meknðnǡ çevǤ Şerafettin Yaltkaya-
Rifat Bilge ሺİstanbulǣ MEBǡ ͳͻͳሻǡ ͳȀͶʹͺ-430; Fuat Sezgin, Buhârîǯnin KaynaklarÇ (Ankara: Otto Ya-
yÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ ͷǤ 

3      İsmail Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesi İlahiyat FakòlǦ
tesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͲሻǡ ͳͶǤ 

4      Fuat Sezgin, Târîhuǯt-tòrâsiǯl-Arabî ሺRiyadǣ İdâretuǯs-Sekâfe veǯn-Neçr biǯl-Câmiaǡ ͳͶͳͳȀͳͻͻͳሻǡ ͳȀͷǢ 
Ahmed bǤ Muhammed Edirnevîǡ Tabakâtuǯl-mòfessirînǡ thkǤ Sòleyman bǤ Salih el-Hizzî ሺMedineǣ MekǦ
tebetuǯl-Ulðm veǯl-Hikem, 1997), 10; Ebð Zekeriyyâ Yahyâ bǤ Sellâm bǤ Ebî SaǮlebe et-Teymîǡ et-
Tesârîfǣ Tefsîruǯl-Kurǯân mimmâ içtebehet esmâuhð ve tesarrafet meânîhiǡ thkǤ Hind Şelebî ሺÜrdònǣ 
Mòessesetòǯl-Beytiǯl-Melikiye liǯl-Fikriǯl-İslâmîǡ ʹͲͲͺሻǡ ʹʹͳǤ 
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mÇyorǤǳ ifadeleri okunurken takip eden còmlelerde geçen ǲmuhteva ve ravilerine intikal çekǦ
linin mònakaçadan mòstağni olmadÇğÇǳ ifadesi gÚzden kaçÇrÇlmamalÇdÇrǤ5 Çònkò kaynaklarda 
sahâbeǡ tâbiîn ve sonraki nesillerden bazÇlarÇna isnat edilen tefsir metinlerinden6 hiçbiri oriǦ
jinal nòshasÇyla gònòmòze ulaçmamÇçtÇrǤ Zira ilgili çahÇslara ait tefsire dair bilgiler bòyòk 
oranda Buhârî ሺÚǤ ʹͷȀͺͲሻǡ Mòslim ሺÚǤ ʹͳȀͺͷሻǡ Tirmîzî ሺÚǤ ʹͻȀͺͻʹሻǡ Nesâî ሺÚǤ 303/915) 
vbǤ tefsir bablarÇ olan eserler baçta olmak òzere Taberî ሺÚǤ ͵ͳͲȀͻʹ͵ሻ ve İbn Ebî Hâtim ሺÚǤ 
͵ʹȀͻ͵ͺሻ gibi rivayet içerikli ansiklopedik tefsirler òzerinden veya en iyimser çekliyle mòelǦ
lif nòshadan epeyce sonraki tarihlere ait nòsha veya nòshalardan hareketle ÚğrenilebilmekǦ
tedir.7 

Bunda çaçÇlacak bir durum yokturǤ DÚnemin imkân ve çartlarÇ gereği sadece tefsirde 
değil bòtòn bilim dallarÇnda durum bÚyledirǤ Örneğinǡ HzǤ Peygamberǯin siyer ve meġazîsi teǦ
mel olmak òzere Emevîlerǯin ilk dÚnemlerine kadar olan haberleri içeren en eski eserlerden 
birisi olan el-Meġazîǡ Sehâvî ሺÚǤ ͻͲʹȀͳͶͻሻ ve Kâtip Çelebî ሺÚǤ ͳͲȀͳͷሻ tarafÇndan hadisǦ
lerin toplanÇlmasÇ konusunda da merkezî bir konum atfedilen İbn Şihâb ez-Zòhrîǯye ሺÚǤ 
ͳʹͶȀͶʹሻ ait mòstakil bir eser olarak gÚsterilse de Zòhrîǯnin bizzat kendisi tarafÇndan yazÇlǦ
mÇç değildirǤ8 Eserǡ Abdurrezzâk bǤ HemmâmǯÇn ሺÚǤ ʹͳͳȀͺʹ-27) el-Musannef adlÇ eserinin 
meġazî bÚlòmònde yer alan bòyòk çoğunluğu Maᦣmer bǤ Râçid ሺÚǤ ͳͷ͵ȀͲሻ kanalÇyla gelen 
rivayetlerden oluçmaktadÇrǤ9 

Okuma yazma oranÇnÇn hayli dòçòk olduğu bir ortamda ilimlerin geliçim sòrecine 
bağlÇ olarak mòellif-nòsha iliçkisinin baçka tòrlò olmasÇ da beklenemezǤ Nitekim Arap topluǦ
munda Mescid-i Nebîǯnin bir kÚçesinde nòvesi Ashâb-Ç Suffe ile atÇlan eğitim faaliyetinin 
Emevîler dÚneminde Muâviye bǤ Ebî Sòfyân ሺÚǤ ͲȀͺͲሻ ile birlikte farklÇ coğrafya kòltòrleriǦ
nin de etkisiyle kòttâbȀmektepler çeklinde camilerde yavaç yavaç çekillenmeye baçladÇğÇ biǦ
linmektedir.10 Bu dÚnemde bilgi daha çok çifâhî yolla aktarÇlmaktaǡ okuma yazma oranÇnÇn ve 
yazÇ malzemesinin artmasÇna paralel olarak yazÇlÇ hale dÚnòçen bir geliçim sòreci izlemekteǦ
dir.11 Hatta yazÇda hata edilebileceği ihtimaline karçÇlÇk ezbere aktarma eğiliminin daha fazla 
olduğu ve buna daha çok itimat edildiği bir dÚnemden bahsedilmektedirǤ12 Zamanla yazÇ ve 
yazÇlÇ malzemenin geliçtiğiǡ mevcut metinleri yazan ve bu iç òzerinden geçim sağlayan 
verrâkȀnessâh ሺyazarሻ kiçilerin ortaya çÇktÇğÇ malumdurǤ Ancak çoğu zaman çifâhî olarak veǦ
rilen ders halkalarÇnda yazÇlan ilk yazÇlÇ nòshanÇn elde edilmesi de mòmkòn olamamaktadÇrǤ 
AyrÇca açağÇda da gÚròleceği gibi dÚneme ait hemen hemen her metnin elimize ulaçan nòshasÇ 
ile mòellif arasÇnda hayli zaman farkÇ da bulunmaktadÇrǤ 

DÚnemin imkanlarÇ gereği yazmanÇn ve bilgi aktarÇmÇnÇn zorluklarÇ bir yana gònòǦ
mòze ulaçan yazma nòshalarÇn mòellif nòshasÇna yakÇn hale getirilmesi de kendi içerisinde 
zorluklarÇ barÇndÇrmaktadÇrǤ Daha erken dÚneme ait nòshalar sÚz konusu oldukça içler biraz 

                                                 
5     Sezgin, Buharinin KaynaklarÇǡ 149. 
6      bkǤ Ebòǯl-Ferec Muhammed b. Ebî YaǮkób İshâk bǤ Muhammed bǤ İshâk en-Nedîmǡ el-Fihrist, 1/36-38; 

Saǯlebî, el-Keçf veǯl-Beyân, 75-ͺͶǢ Kâtib Çelebiǡ Keçfuǯz-zunðn, 1/429, 430; Sezgin, Buhârîǯnin KayǦ
naklarÇǡ ͷǢ bkǤ İsmail Yiğitǡ Emeviler ሺİstanbulǣ İSAMǡ ʹͲͲͶሻǡ ʹͳ-220. 

7     bk. Sezgin, Buhârîǯnin KaynaklarÇ, 145-ͳͺͶǢ Mehmet Akif Koçǡ İsnad Verileri Çerçevesinde Erken DÚǦ
nem Tefsir Faaliyetleri ሺAnkaraǣ Kitâbiyâtǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ͳͳǤ 

8      Ebð Bekr Muhammed bǤ Mòslim bǤ Ubeydillâh İbn Şihâb ez-Zòhrîǡ el-Meġâziǯn-nebeviyyeǡ thkǤ Sòheyl 
Zekkâr ሺŞamǣ Dâruǯl-Fikr, 1980), 32. 

9      Ebð Bekr Abdòrrezzâk bǤ Hemmâm bǤ NâfiǮ es-SanǮânî el-Himyerîǡ Tefsîru Abdurrezzâkǡ thkǤ Muhmðd 
Muhammed Abduh (Muhakkikin açÇklamalarÇሻ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbòǯl-İlmiyyeǡ ͳͻͻͻሻǡ ʹͳͶǡ ʹͳǤ 

10    bkǤ Yiğitǡ Emeviler, 209-ʹͳͳǢ Jacop Landauǡ ǲKòttâbǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİsǦ
tanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲ͵ሻǡ ʹȀ͵ǡ ͶǢ Nebi Bozkurtǡ ǲMektepǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm AnsikloǦ
pedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͶሻǡ ͵ͻȀͷǡ Ǥ 

11     Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabîǡ IȀͳͳͻǡ ͳʹǢ Orhan Bilginǡ ǲYazmaǳ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklo 
       pedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͳ͵ሻǡ Ͷ͵Ȁ͵ͻǤ 
12     bk. Johannes Pedersen, İslam DònyasÇnda KitabÇn Tarihiǡ çevǤ Mustafa Macit KaragÚzoğlu ሺİstanbulǣ    
       Klasik YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͺሻǡ Ͷʹǡ Ͷ͵Ǥ 
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daha zorlaçmaktadÇrǤ Yazma metinlerde zamanla meydana gelen açÇnmaǡ okuma zorluğuǡ koǦ
nuya hâkimiyetǡ nòsha farklÇlÇklarÇ gibi için kendine Úzgò sÇkÇntÇlarÇ meselenin diğer yÚnleriǦ
dirǤ KaldÇ ki kòçòk yazma nòshalar dÚneminden sonra yazmalar çeçitli yÚntemlerle biraz daha 
sistemli hale getirilse dahi sorun tamamÇyla çÚzòlmòç olmamaktadÇrǤ13 Elbette ki muhakkik, 
nòshaya son çeklini verirken değiçik òlkelerde mevcut olan ilk nòshalara ulaçmaya ve çalÇçǦ
masÇnÇ onlar òzerinden yòròtmeye çalÇçmaktadÇrǤ Ama bazen gònòmòze sadece tek nòshasÇ 
ulaçan metinler de olabilmektedir.14 Nitekim nòsha karçÇlaçtÇrma gayretleri de dahil bòtòn 
çabalara rağmen yine de ilgili nòshanÇn doğruluğu konusu bir sorun olarak devam edebilmekǦ
tedir.15 Bazen eldeki verilerin eserin sahibinin tespitini zorlaçtÇrdÇğÇ da olmaktadÇrǤ Zira bir 
kÇsÇm eserler birden fazla kiçiye isnat edilebilmektedirǤ Nadir de olsa serdedilen gÚròçlerin 
itibar kazanmasÇ için eserin dÚnemin tanÇnmÇç bir kiçisine isnat edildiği de olabilmektedirǤ 
Mòellife farklÇ isimlerle isnat edilen ve birden fazla esermiç intibaÇ veren eserȀlerȀin aslÇnda 
tek eserin değiçik isimlerle adlandÇrÇlmÇç çekli olmasÇ da muhtemeldirǤ AynÇ eserde yer alan 
bilgilerin daha sonra konularÇna gÚre ayrÇçtÇrÇlarak ayrÇ eserlermiç gibi sunulmasÇ da ihtimal 
dahilindedirǤ Bòtòn bunlara ilave olarak mòellif ile elde edilebilen nòsha arasÇndaki zaman 
farkÇ çeçitli sebeplerle mòellif nòshasÇna sonradan eklemelerin yapÇlmÇç olma ihtimalini gònǦ
deme getirmektedir. 

Öyle anlaçÇlÇyor ki sÚz konusu eserlerin otantik halleriyle gònòmòze ulaçamamasÇnÇn 
farklÇ ama anlaçÇlabilir sebepleri vardÇrǤ Lakin dÚneme ait tefsir ilminin olmazsa olmazÇ olan 
eserler kaynak olarak kullanÇlÇp bilgi aktarÇmÇ yapÇlÇrken ilgili hususlarÇn dikkate alÇnmasÇ geǦ
rekmektedir. 

Makalede Únce mòellifle gònòmòze ulaçan nòshaȀlar arasÇndaki zaman farkÇna dikkat 
çekilmiç ilgili durum eserlerin mòellife aidiyetini ve bu zaman zarfÇnda eserin içeriğine ekleǦ
melerin yapÇlÇp yapÇlmadÇğÇ meselesini gòndeme getirmiçtirǤ DolayÇsÇyla mòellif-nòsha iliçkisi 
bağlamÇnda ilgili eserlerin mòellife aidiyeti ve yazma nòshalarda sonraki dÚneme ait eklemeǦ
ler òzerinde ayrÇ ayrÇ durulmuçturǤ Konuyla ciddi anlamda kesiçen yÚnleri olmasÇna rağmen 
gerek nòzðl dÚnemi ve gerekse daha sonrasÇna ait yazÇ ve yazÇlÇ malzemenin veya toplumdaki 
okuma-yazma oranlarÇnÇn analizine girilmemiçtirǤ Zira konu mòstakil çalÇçma yapmayÇ gerekǦ
tirecek Úlçòde kapsamlÇdÇr ve bu konuda zaten oldukça fazla miktarda çalÇçma yapÇlmÇçtÇrǤ 
KaldÇ ki sadece tefsir eserleri òzerinden yapÇlacak bu çalÇçmada makale sÇnÇrlarÇnÇ zorladÇğÇnǦ
dan konuyu açÇklayÇcÇ Úlçòde sÇnÇrlÇ Úrnekle yetinilmek zorunda kalÇnmÇçtÇrǤ 

ÇalÇçmada Úrnek olarak seçtiğimiz eserlerin asÇl metinleri gÚzden geçirilmiçǡ muhakǦ
kik değerlendirmeleri baçta olmak òzere ilgili eserleri ve dÚnemi konu edinen yòksek lisans 
ve doktora çalÇçmalarÇ mòmkòn olduğunca incelenmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ Değerlendirmelerde 
tefsir eserlerinin konu edinildiği İbnuǯn-Nedîmǡ Saᦣlebî ve İbn Hallikân gibi klasik dÚnem alimǦ
lerinin kaynaklarÇ yanÇnda Edirnevî gibi OsmanlÇ dÚnemiǢ Brockelman ve Sezgin gibi modern 
dÚnem alimlerinin eserlerinden de faydalanÇlmÇçtÇrǤ Yazma eserler konusunda değerlendirǦ
melerde bulunan kitapǡ makale ve ansiklopedi maddelerinden de istifade edilmiçtirǤ 

 
1. Mòellif ile Gònòmòze Ulaçan Nòshalar ArasÇnda Zaman FarkÇ 
HzǤ Peygamber dÚneminden hicrî dÚrdòncòȀmilâdî onuncu yòzyÇla kadar olan sòreç 

sosyalǡ siyasîǡ ekonomik ve kòltòrel çartlar gereği kendisine Úzgò yapÇsÇyla birçok yÚnden iç 
içe geçmiç durumdadÇrǤ Ele alÇnan konu açÇsÇndan değerlendirildiğinde geriye doğru gidil-
dikçe yazÇ malzemesinin ve okuma yazma oranÇnÇn azaldÇğÇǡ buna bağlÇ olarak da bilginin 
râvîler aracÇlÇğÇ ile daha ziyade çifahi olarak aktarÇldÇğÇ anlaçÇlmaktadÇrǤ Bu durum bilginin 

                                                 
13    Bilginǡ ǲYazmaǳǡ Ͷ͵Ȁ͵ͲǤ 
14    Mukâtil bǤ SòleymanǯÇn Tefsîru hamsemie âye mineǯl-Kurǯân isimli eserinin gònòmòze ulaçan tek nòsǦ

hasÇ Britanya mòzesinde bulunmaktadÇrǤ bkǤ Sezginǡ Târîhut-tòrâsiǯl-Arabî, 1ȀͺͷǢ Velid Hòveymil AvǦ
canǡ ǲTefsîru hamsemie âye mineǯl-Kurǯâniǯl-Kerîm fiǯl-emr veǯn-nehy veǯl-halâl veǯl-harâmǳǡ Dirâsâtu 
Ulðmiǯç-Şerîa veǯl-Kânðn, 35/2 (2008), 431. 

15     bk. Pedersen, KitabÇn Tarihi, 49-60. 
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baçlangÇçtan itibaren yazÇlÇ malzeme òzerinden aktarÇlÇp aktarÇlmadÇğÇ tartÇçmalarÇnÇ gònǦ
deme getirmekteǢ kaynaklarda adÇ geçen bazÇ eserlerin orijinallerinin bulunamamasÇ tartÇçǦ
mayÇ hararetlendirmektedirǤ Gònòmòze ulaçan ilk yazma nòshalar ile mòellifi arasÇndaki zaǦ
man farkÇ ise nòsha gòvenirliliği yanÇnda içerik bakÇmÇndan da değerlendirme yapmayÇ geǦ
rekli kÇlmaktadÇrǤ Sahâbeǡ tâbiîn ve tebe-i tâbiînden kendisine eser izafe edilen bazÇ isimlerin 
rivayetlerinin sonraki dÚnem eserlerinden hareketle toplanÇp ilgili çahsÇn ismiyle kitaplaçtÇǦ
rÇlmasÇ ise daha farklÇ meseleleri gòndeme getirmektedirǤ 

Nitekim elimizdeki veriler veya mevcut yazma nòshalar òzerinde yapÇlan çalÇçmalar 
orijinal nòshasÇnÇn gònòmòze ulaçmamasÇ dolayÇsÇyla tefsire dair eseri olduğu zikredilen mòǦ
ellifin gerçekten yazÇlÇ bir belge bÇrakÇp bÇrakmadÇğÇ karmaçasÇna yol açmaktaǡ mòellif ile kenǦ
disine isnat edilen bilgileri içeren yazma nòsha arasÇnda ciddi zaman farkÇnÇn olmasÇ ise nòsǦ
hanÇn mòellife aidiyeti ve mòellif sonrasÇ eklenen bilgi sorununu gòndeme getirmektedirǤ 

Konuya bu açÇdan bakÇldÇğÇnda kendisine bir Kurǯân nòshasÇ isnat edilen ve İbn 
Abbâsǯtan sonra kendisinden tefsire dair en çok bilgi nakledilen İbn Mesᦣðd ሺÚǤ ͵ʹȀͷʹ-53) 
ve diğer bazÇ sahabilerin tefsir rivayetleri bir tarafa16 sahâbeden tefsir alanÇnda kendisine 
nòsha isnat edilen ilk çahÇs İbn AbbâsǯdÇrǤ17 Ancak kaynaklarÇn ifade biçimine bakÇldÇğÇnda 
yazÇlÇ bir nòshadan ziyade İbn Abbâs rivayetlerinden bahsedildiği anlaçÇlmaktadÇrǤ18  İsmail 
Cerrahoğluǯnun ǲTefsirde Atâ bǤ Ebî Rabâh ሺÚǤ ͳͳͶȀ͵ʹሻ ve İbn Abbâsǯtan rivayet ettiği 
Garîbuǯl-KurǯânǯÇǳ isimli makalesi okunduğunda gÚròlecektir ki nòsha olarak var olabileceğinǦ
den sÚz edilen belge ancak Ali bǤ Ebî Talhaǯya ሺÚǤ ͳͶ͵ȀͲሻ nispet edilebilirǤ19  Zaten İbnuǯn-
Nedîm ሺÚǤ ͵ͺͷȀͻͻͷ ሾǫሿሻǡ Kâtip Çelebi gibi temel kaynaklarÇn bÚyle bir nòshanÇn varlÇğÇndan 
bahsetmemesiǡ ilgili metnin sonraki dÚnem eserlerinde bulunan Ali bǤ Ebî Talhaǯya ait rivaǦ
yetlerden hareketle toplandÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ20 

ArtÇk bugòn itibarÇyla bilinmektedir ki bahse konu eserleri İbn Abbâs kendisi yazmaǦ
mÇç ve bir mecmua haline getirmemiçtirǤ DÚnemin imkan ve bilgi aktarÇm geleneği dikkate 
alÇndÇğÇnda bÚyle bir belgeden sÚz etmek hayli zor olmakla birlikte isnatlardan hareketle olsa 
olsa onun bazÇ bilgileri yazdÇrmÇç olabileceği ifade edilmiçtirǤ21 Oysa İbn AbbâsǯÇn bir deve 
yòkò kitabÇnÇn olduğu çeklindeki abartÇlÇ bilgiler yanÇltÇcÇ olabilmektedirǤ22 Nitekim Saᦣlebî ሺÚǤ 
427/1035) bir tarafta Tefsîru İbn Abbâs ifadesini kullanÇrken diğer tarafta tefsirini yazarken 
faydalandÇğÇ İbn Abbâsǡ İkrimeǡ Mòcâhidǡ Kelbîǡ Mukâtil bǤ Sòleyman ሺÚǤ ͳͷ0/767) ve benzer-
lerine ait tefsire dair bilgilerin kendisine hangi kanallardan ulaçtÇğÇnÇ da belirtmiçtirǤ İlgili veǦ
riler ilk kaynaktan alÇnan bilginin yazÇlÇ bir metinden ziyade dinlenerek Úğrenilmiç ve sÚzlò 
olarak aktarÇlmÇç bilgiye dayandÇğÇnÇ gÚstermektedir.23 

İbn Abbâsǯa nispet edilen diğer bir eser olan Mesâilu Nâfiᦣ bǤ Ezrak ile ilgili olarak Âiçe 
Abdurrahmân Binti Şâtîǯ ሺͳͻͳ͵-ͳͻͻͺሻ bir doktora çalÇçmasÇ yapmÇç olsa ve var olduğu iddia 
edilen bilgiler farklÇ kiçiler tarafÇndan basÇlÇ hale getirilse dahi24 bÚyle bir eserin olup olmadÇğÇ 
çòpheyle karçÇlanmÇçtÇrǤ25 

                                                 
16     bkǤ Kâtip Çelebiǡ Keçfuǯz-zunðnǡ ͳȀͶʹͻǡ Ͷ͵ͲǢ Muhammed Hòseyin ez-Zehebî, et-Tefsîr veǯl-mòfessirðn 

ሺBeyrutǣ Dâru İhyâiǯt-Tòrâsiǯl-Arabîǡ ͳͻሻǡ ͳȀ͵Ǥ 
17    İbnuǯn-Nedîmǡ el-Fihrist, I/36. 
18  Kâtip Çelebiǡ Keçfuǯz-zunðn, 1/429; Carl Brockelmann, Tarîhuǯl-edebiǯl-ᦣarabîǡ çevǤ Abdòǯl-Halîm 

Neccâr ሺKahireǣ Dâruǯl-Meârifǡ ͳͻͷͻሻǡ ͶȀͺǢ Sezginǡ Târîhut-tòrâsiǯl-Arabî, 1/63, 64. 
19     İsmail Cerrahoğluǡ ǲTefsirde Atâ bǤ Ebî Rabâh ve İbn Abbâsǯdan Rivayet ettiği Garîbuǯl-KurǯânǯÇǳ An-

kara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 22/1 (1978), 17-104. 
20    Sezgin, Buharinin KaynaklarÇǡ 150. 
21     Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabîǡ ͳȀͷͻǢ İsmailǡ Cerrahoğluǡ ǲAbdullah İbn Abbas ve Tefsir İlmindeki Yeriǳ 

Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ Dergisi, 11/2 (Mart-Nisan 1972), 80. 
22     İsmail Cerrahoğluǡ Tefsir Tarihi (Ankara: Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ YayÇnlarÇ, 1988), 1/109. 
23     bk. Saᦣlebî, el-Keçf veǯl-beyân, 1/75-84. 
24     bk. Âiçe Abdurrahmân Binti ŞâtÇǯǡ el-İᦣcâzuǯl-beyânî liǯl-Kurǯân ve mesâilu Nâfi bǤ Ezrak ሺKahireǣ Dâruǯl-

Meârifǡ ʹͲͲͶሻǡ ʹͺͻ-͵ͲǢ Mustafa Özǡ ǲNâfiǯ bǤ Ezrakǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİsǦ
tanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ʹͲͲሻǡ ͵ʹȀʹͺͻǤ 

25    Cerraholu, Tefsir Tarihi, 1/111. 
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Tefsir tarihi açÇsÇndan bakÇldÇğÇnda yukarÇda da ifade edildiği gibi İbn Abbâsǯtan sonra 
yazÇlÇ bir kaynakla iliçkilendirilen en Únemli kiçi Ali bǤ Ebî TalhaǯdÇrǤ Nitekim bazen İbn 
AbbâsǯÇn tefsiri gibi anlaçÇlan bazen de Sahîfetò Ali bǤ Ebî Talha ismiyle Ali bǤ Ebî Talhaǯya nisǦ
pet edilen nòshanÇn yazÇlÇ bir nòsha olup olmadÇğÇ ve yazÇldÇysa nòshanÇn akÇbeti bilinemeǦ
mektedir.26 Ancak ilgili eserlerin asÇl nòshalarÇnÇn bize ulaçtÇğÇ izlenimi veren yaklaçÇmlar27 
algÇ ve değerlendirme yanÇlgÇsÇna sebep olabilecek niteliktedirǤ Oysa Buhârîǯnin Sahîhǯindeǡ 
Taberîǡ İbn Mònzir ሺÚǤ ͵ͳͺȀͻ͵Ͳ ሾǫሿሻ ve İbn Ebî Hâtimǯin tefsirinde geçen rivayetlerden hareǦ
ketle bÚyle bir nòshanÇn var olabileceği ileri sòròlmòçǡ hatta ilgili rivayetler karçÇlaçtÇrmalÇ 
çekilde çalÇçÇlmÇçǡ ancak bu konuda tam bir kanaat elde edilemediği de ifade edilmiçtirǤ28 
Mòcâhidǯe ve Saîd bǤ Còbeyrǯe ሺÚǤ ͻͶȀͳ͵ ሾǫሿሻ ait olduğu sÚylenen nòshalar bu bağlamda gònǦ
deme gelmiç olmalÇdÇrǤ Çònkò yapÇlan çalÇçmalar gÚstermiçtir ki Ali bǤ Ebî TalhaǯnÇn İbn 
Abbâsǯtan bilgi almasÇ tarihen mòmkòn gÚzòkmemektedirǤ DolayÇsÇyla ikisi arasÇnda bağlanǦ
tÇyÇ sağlayacak birilerinin olmasÇ gerektiği dòçònòlmòç ve bilgi akÇçÇnÇn İbn AbbâsǯÇn ÚğrenǦ
cileri òzerinden sağlanmÇç olmasÇ gerektiği ifade edilmiçtirǤ29 Ne yazÇk ki Mòcâhidǡ İkrime ve 
Saîd bǤ Còbeyrǯe ait hiçbir yazÇlÇ dokòman da gònòmòze ulaçmamÇçtÇrǤ Bu durumda aradaki 
iliçkinin sonraki dÚnem eserlerinde geçen rivayetler òzerinden sağlandÇğÇ sÚylenebilirǤ NiteǦ
kim Muhammed Fuâd Abdòlbâkîǯnin ሺͳͺͺʹ-ͳͻͺሻ yaptÇğÇ Muᦣcemò Ġarîbuǯl-Kurǯân çalÇçmasÇ 
Taberî esas alÇnarak Buhârîǯnin sahihinde bulunan Ali bǤ Ebî Talha rivayetlerinin bir araya 
getirilmiç çeklidirǤ30 Bu çalÇçmada Taberî esas alÇnarak Buhârîǯnin yaptÇğÇ taᦣliklerden dolayÇ 
ilgili rivayetin adeta bir sağlamasÇnÇn yapÇlmasÇna çalÇçÇlmÇçtÇrǤ Ancak İbn Abbâsǯtan gelen ve 
hatta gelme ihtimali olmayan birçok rivayet bir araya getirilerek oluçturulan Tenvîruǯl-
mikbâs min tefsîri ibn Abbâs,31 Tefsîru ibn Abbâs el-mòsemmâ bi-sahîfeti Ali bǤ Ebî Talha32 
tòrò eserler iyi niyet ve bòyòk uğraçlarla ortaya çÇkarÇlmaya çalÇçÇlan erken dÚneme ait bilgi 
tòrlerini gÚlgeleyecek niteliktedirǤ Çònkò sahâbe ve tâbiîn dÚneminden bize bu anlamda mòsǦ
takil bir eser ulaçmamÇçtÇrǤ33 KaldÇ ki İbn Abbâsǯa nispet edilen ve ÂtÇf Efendi kòtòphanesinde 
bulunan Atâ bǤ Ebî RabahǯÇn ሺÚǤ ͳͳͶȀ͵ʹሻ dòzeltmelerini içerdiği sÚylenen Ġarîbuǯl-Kurǯân 
nòshanÇn elimize ulaçan yazmalarÇnÇn hicrî sekizinci asra ait olduğu ifade edilmektedirǤ34 Ay-
rÇca fazla itibar edilmeyen rivayet kanallarÇ bir tarafa İbn Abbâsǯtan gelen Ali bǤ Ebî Talhaǯya 
ait rivayet zincirinin hem kendinden Úncesi ve hem de sonrasÇyla ilgili çeçitli iddialarÇn dile 
getirilmiç olmasÇ meselenin baçka bir boyutudurǤ 

İlk tefsir yazan kiçi olarak adÇ geçen kiçilerden biri de İbn AbbâsǯÇn en Únemli talebeǦ
lerinden olan Saîd bǤ CòbeyrǯdirǤ Saîd bǤ Còbeyrǯin Abdòlmelik bǤ Mervân için yazdÇğÇ ifade 
edilen bu tefsir gònòmòze ulaçmamÇçtÇrǤ Onun bÚyle bir tefsir yazdÇğÇ veya yazdÇrdÇğÇ sonraki 

                                                 
26    Cerrahoğluǡ ǲAbdullah İbn Abbas ve Tefsir İlmindeki Yeriǳǡ ͺʹǤ 
27    Hind Şelebî, Tefsîru Yahya bǤ Sellâm et-Teymî el-Basrî el-Kayravânî min sðretiǯn-nahl ilâ sðretiǯs-saffât 

ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbòǯl-İlmiyeǡ Beyrutǡ ʹͲͲͶሻǡ ͺǢ Sadrettin Gòmòçǡ ǲGarîbuǯl-Kurǯân Tefsirinin DoǦ
ğuçuǳǡ Marmarò òniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi ሺİstanbulǣ ͳͻͻ͵ሻǡ ʹͳǤ 

28    İsmailǡ Cerrahoğluǡ ǲAli İbn Ebî TalhaǯnÇn Tefsir Sahifesiǳǡ Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi DerǦ
gisi, 17 (1969), 56. 

29    Ebòǯl-Fazl Celâlòddîn Abdurrahmân bǤ Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Sòyðtî eç-Şâfiîǡ el-İtkân 
fî ulðmiǯl-Kurǯân, thk. Mustafa Reyb el-Buğâ ሺBeyrutǣ Dâru İbn Kesîrǡ ͳͻͻሻǡ ʹȀͳʹ͵ͳǢ İsmailǡ CerraǦ
hoğluǡ ǲAli bǤ Ebî Talhaǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ ͳͻͺͻሻǡ 
2/386. 

30    Muhammed Fuadǡ Abdòlbâkîǡ Muᦣcemò garîbuǯl-Kurǯân mòstahricen min sahîhiǯl-Buharî (Kahire: 
Dâruǯl-İhyâiǯl-Kòtòbiǯl-Arabiyye, 1950) (ϰج). 

31    Raçid Abdòǯl-Munǯim Racâlǡ Tefsîru ibn Abbas mòsemmâ sahîfetò Ali bǤ Ebî Talha (Muhakkikin mu-
kaddimesiሻ ሺBeyrutǣ Mòessesetò Kòtòbòǯs-Sakafiyyeǡ ͳͻͻͳሻǡ ͷͷǢ İsmail Cerrahoğluǡ Kurǯân Tefsirinin 
Doğuçu ve Buna HÇz Veren Amiller ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi YayÇnlarÇǡ ͳͻͺሻǡ 
100. 

32    Recâlǡ Sahîfetò Ali b. Ebî Talha, 1991. 
33    Mòsaid bǤ Sòleyman bǤ NâsÇr et-Tayyâr, et-Tefsîruǯl-luġavî liǯl-Kurǯâniǯl-Kerîm ሺRiyadǣ Dâru İbn Cevzîǡ 

1422/2001), 329, 330. 
34    Tayyârǡ Tefsîruǯl-luġavîǡ 329. 
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dÚnem eserlerinde kendisine atfedilen rivayetlerden bilinebilmektedirǤ35 Nitekim benzer bir 
durum İbn AbbâsǯÇn en Únemli Úğrencilerinden bir diğeri olan Mòcâhidǯin tefsiri için de geçerǦ
lidirǤ Ona ait bir tefsirden bahsedilmekte ancak ilgili tefsirin gònòmòze ulaçmadÇğÇ da bilinǦ
mektedir. 

Tedvîn dÚnemi olarak nitelenen zaman diliminde Dahhâk bǤ Mòzâhim ሺÚǤ ͳͲͷȀʹ͵ሻǡ 
İkrime ሺÚǤ ͳͲͷȀʹ͵ሻǡ Tâvðs bǤ Keysân ሺÚǤ ͳͲȀʹͷሻǡ Hasan-Ç Basrî ሺÚǤ ͳͳͲȀʹͺሻǡ Atâ bǤ Ebî 
Rabah ve Sòddî ሺÚǤ ͳʹȀͶͷሻ gibi tâbiînden daha birçok kiçinin tefsirle ilgilendiğinden ve baǦ
zÇlarÇnÇn tefsiri olduğundan kaynaklarda bahsedilmesine rağmen36 kategorik olarak ifade edi-
lecek olursa tâbiîn dÚneminde tefsirin yazÇlÇ hale dÚnòçòp dÚnòçmediğinde ihtilaf edilmiç37 
tabiîn dÚnemine ait var olduğu ifade edilen herhangi bir eser gònòmòze ulaçmamÇç gÚrònǦ
mektedir.38 Zaten tâbiînden tefsir sahibi olarak gÚsterilen çahÇslarÇ bugòn anladÇğÇmÇz anǦ
lamda mòfessir olarak nitelemek de doğru değildirǤ Zira o dÚnemde bilgi hayatÇn her kadeǦ
mesine ait bilgiyi ihtiva eden birikimi ifade etmektedir.39 Çònkò o dÚnemde İslâmî ilimler heǦ
nòz sÇnÇflandÇrÇlmamÇçǡ sistematik bir çalÇçma alanÇna bòrònmemiçtirǤ DolayÇsÇyla ilgili eserǦ
lerin varlÇğÇ ve çahÇslara aidiyeti sonraki dÚnem eserlerde yer alan bilgilerden hareketle tesǦ
cillenebilmektedirǤ KaldÇ ki bunlar bugòn anladÇğÇmÇz anlamda kitap çeklinde dòzenlenmiç 
metinler değildirǤ Olsa olsa dÚnemin imkanlarÇ gereği birkaç varaktan oluçan notlar çeklinde 
olmalÇdÇrǤ 

Kaynaklarda ismi geçen ama bize ulaçmayan hayli tefsirden sÚz edilmektedirǤ İsmail 
Cerrahoğlu hangi eserlerde geçtiğini de belirterek seksenini Úlòm tarihlerine gÚre sÇralayaǦ
rakǡ on altÇ tanesini de Úlòm tarihlerini belirleyemediğini belirterek toplamda doksan altÇ tefǦ
siri mòellifleriyle birlikte sÇralamÇç ve bulabildikleri hakkÇnda kÇsa bilgiler vermeye çalÇçmÇçǦ
tÇrǤ40 Bu durumda mòellifle gònòmòze ulaçan nòsha arasÇndaki değerlendirme daha çok gòǦ
nòmòze yazÇlÇ olarak ulaçtÇğÇ kabul edilen eser ve mòellifi òzerinden yapÇlabilecektirǤ 

Çeçitli ihtilaflar olmasÇna rağmen erken dÚneme ait eserȀlerȀi41 gònòmòze ulaçan ve 
KurǯânǯÇ baçtan sona tefsir eden ilk mòfessir Mukâtil bǤ Sòleyman ሺÚǤ ͳͷͲȀሻ kabul edilmekǦ
tedirǤ Ancak Mukâtilǯe isnat edilen eserlerden hiç birisinin orijinal nòshasÇ gònòmòze ulaçmaǦ
mÇçtÇrǤ İlgili eserler sonraki dÚnemlere ait yazma nòshalar òzerinden Úğrenilebilmekte ve onǦ
larÇn tahkikiyle gòn yòzòne çÇkarÇlmÇç olmaktadÇrǤ Mukatilǯin tefsirini Tefsîru Mukâtil bǤ SòǦ
leyman ismiyle tahkik eden Abdullah Mahmðd Şehhate eseri hazÇrlarken altÇ farklÇ yazma 
nòshadan faydalanmÇçtÇrǤ Şehhâte nòshalarla ilgili verdiği bilgide Ebð Yaᦣkðb İshâk bǤ İbrâhim 
el-Cellâb rivayetiyle gelen en erken tarihli nòshanÇn yaklaçÇk hicrî dÚrdòncò asraǡ diğer raviye 
ait nòshanÇn hicrî altÇncÇǡ bir diğerine ait olanÇn ise hicrî on òçòncò asra ait olduğunu ifade 
etmiçtirǤ Diğer òç nòsha hicrî ͷʹͶǡ ͺͺǡ ͳͳͷ tarihlerine aittirǤ 

 AynÇ çekilde muhakkik Mukâtilǯin dònyada sadece Londra British mòzesinde tek 
nòsha halinde bulunan Tefsîru hamsemie âye isimli eserinin yazma nòsha tarihini hicrî ͻʹǡ 
Vòcðh ve nezâir isimli eserinin yazma nòsha tarihini de hicrî yedinci asÇr olarak vermekteǦ
dir.42 

                                                 
35    Cerrahoğluǡ Tefsir Tarihi, 1/147. 
36    bkǤ Kâtip Çelebiǡ Keçfuǯz-zunðnǡ ͳȀͶ͵ͲǢ Sòyðtî, İtkân, ʹȀͳʹ͵͵ǡͳʹ͵ͶǢ Edirnevîǡ Tabakâtuǯl-mòfessrînǡ 

9-24. 
37    İbrahim Rufeydeǡ en-Nahv ve kòtòbòǯt-tefsîr ሺLibyaǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-Vataniyye, 1990), 545; Cerra-

hoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 57; Halid Abdurrahmân Akk, Usðluǯt-tefsîr ve kavâiduhð 
ሺBeyrutǣ Dâruǯn-Nefâisǡ ͳͻͺሻǡ ͵ͶǤ 

38    bkǤ İbnuǯn-Nedîmǡ el-Fihrist, 36, 37; Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabî, 1/56-ͳǢ Cerrahoğluǡ Tefsir Tarihi, 
ͳȀͳͺǡ ͳͻǢ Mustafa KaragÚzǡ Dilbilimsel Tefsir (Ankara: Ankara Okulu, 2010), 99. 

39    İsmail ÇalÇçkanǡ Tefsir Tarihi ሺAnkaraǣ Bilay YayÇnlarÇǡ ʹͲͳͻሻǡ ͳͲͲǤ 
40    bkǤ Cerrahoğluǡ Kurǯân Tefsirinin Doğuçu, 155-164. 
41    Kendisine atfedilen eserler için bkǤ İbnuǯn-Nedîmǡ el-Fihrist, 1/227; Brockelmann, Tarîhuǯl-Edebiǯl-

ᦣarabîǡ ͵ȀͻǢ Ömer RÇza Kehhâleǡ Muᦣcemuǯl-mòellefîn ሺBeyrutǣ Mòessetuǯr-Risale, 1993), 3/906. 
42    Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabîǡ ͳȀͺͷǢ bkǤ Abdullah Mahmðd Şehhâteǡ Tefsîru Mukâtil bǤ Sòleyman (Bey-

rutǣ Mòessetuǯt-Târîhuǯl-Arabîǡ ʹͲͲʹሻǡ ͷ-16. 
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GÚròldòğò gibi Mukâtilǯin vefatÇ ͳͷͲȀ iken tefsirine dair ilgili nòshalarÇn en erken 
tarihlisi milâdî olarak dokuz yòzlò yÇllara ait olup diğer nòshalar daha geç tarihlidir ve mòellif 
ile nòsha arasÇnda ciddi zaman farkÇ sÚz konudurǤ Aradaki bilgi akÇçÇnÇn ravilerce çifâhî ve 
yazÇlÇǡ mòstensihler tarafÇndan ise yazÇlÇ olarak sağlanma ihtimali sÚz konusudurǤ Muhakkikin 
nòshalar hakkÇnda verdiği rivayet bilgilerinden ve verilen senetlerden mòellif nòsha ile gòǦ
nòmòze ulaçan yazma nòsha arasÇndaki bilgi akÇçÇnda rivayet silsilesinin zaman zaman çeçitǦ
lendiğiǡ bazen ÇnkÇtâa uğradÇğÇ da anlaçÇlmaktadÇrǤ43 Konunun Únemli bir yÚnònò teçkil eden 
bu mesele nòshalara kadar olan rivayet zincirlerinin teker teker incelenmesini gerektirecek-
tirǤ Fakat her biri ayrÇ bir araçtÇrmayÇ gerektiren konu òzerinde burada durulmayacakǡ araǦ
daki zaman farkÇnÇ gÚstermesi açÇsÇndan Úrnek bazÇ rivayet zincirlerinin verilmesiyle yetiniǦ
lecektir. 

Tefsirin baçÇnda Mukâtilǯden sonra bilgiyi aktaranlarÇn rivayet zinciri çu çekilde verilǦ
mektedir: 

ϗ ǣاί ϝادϟج، بϰϠϋ Ϧ بϣ ϦحϤد ϋ ௌبد أبϮ اϘϟاϰο حدϨΛاϗ ǣاϝ اϳί ϯέϭίήϬθϟد بϞϴϘϋ Ϧ بϣ ϦحϤد بήϜ أبϮ اϘϟاϰο اΧبϧήا
 λاϟح أبϮ حبϴب بϦ اϬϟذϞϳ حدϨΛاϗǣاϝ أبϰ، حدϨΛاϗ ǣاϝ اήϘϤϟئ، اϮϘόϳ ϯέϮΜϟب بΛ Ϧابت بϋ ௌ Ϧبϴد ϗاϝ اϟحϦδ، ابϦ اΨϟاϋ ϖϟبد حدϨΛا

ϰϧداϳΰϟا Ϧϋ ϞاتϘϣ Ϧب ϥاϤϴϠγ Ϧϋ ϦϴΛϼΛ ϼجέǤǤǤ44  
Erken dÚnem tefsir çeçitlerinin en Únemlilerinden sayÇlan vòcðh ve nezâire dair 

Hârðn bǤ Mðsâǯya atfedilen basÇlÇ eser hicrî ͷ͵͵ senesine ait nòsha esas alÇnarak tertip edil-
miçtirǤ45 AçağÇda gÚròldòğò òzere bilgi Hârðn bǤ MðsâǯnÇn oğlu tarafÇndan devam eden raviler 
zinciriyle gònòmòze ulaçmÇç bulunmaktadÇrǤ 

 جήϔό بϦ احϤد بϣ ϦحϤد بϋ Ϧبدௌ اΧبϧήاϗ ǣاϲοέ ௌ ،ϪϨϋ ϝ اϟبϐدادϣ ϱحϤد بϦ جήϔό بϦ اϤμϟد ϋبد اϞπϔϟ أبϮ أΧبϧήا 
،ϲτϘδϟا ϝاϗ ǣاϧήبΧأ Ϯاب Ϧδحϟا ϲϠϋ Ϧد بϤاح Ϧب ϰγϮϣ ئήϘϤϟا ϲγέاϔϟا ϱϮδϔϟة، اϜϤب ϝاϗǣاϨΛحد Ϯاب ϢγاϘϟبد اϋ ϦϤحήϟا Ϧب ϭήϤϋ 

Ϧب ϥاϤΜϋ Ϧد بϴόγ ϱϮϠبϟة اϨγ ϊبγ ϭ Ϧϴόبέا ϭ ،ائةϤΜϠΛ ϝاϗ ǣاϨΛحد Ϯاب ήμϧ حϭήτϣ Ϧد بϤحϣ Ϧب ήϛاη Ϧϋ بدϋ ௌ Ϧب ϥϭέاϫ 
ϱίحجاϟا Ϧϋ Ϫϴابǣ46 

Verilen Úrnekler mòellif-nòsha arasÇndaki zaman farkÇnÇn ciddiyetini gÚsterir nitelikǦ
tedir. 

Erken dÚnemin Kurǯân ayetlerini baçtan sona tefsir eden ilk eserleri arasÇnda sayÇlan47 
ve içeriğindeki zenginlik sebebiyle Taberîǯden Únceki ilk ansiklopedik eser olarak değerlenǦ
dirilen ancak òçte birlik bir kÇsmÇ bize ulaçan Tefsîru Yahyâ bǤ Sellâm olarak basÇlan Yahyâ bǤ 
SellâmǯÇn ሺÚǤ ʹͲͲȀͺͳͷሻ tefsirinin kendi sağlÇğÇnda yazÇlÇp yazÇlmadÇğÇ tespit edilememekteǡ48 
yazma nòshalarÇnÇn en eskisinin tarihi ise vefatÇndan bir asÇr sonrasÇna ait olduğu ifade edilǦ
mektedir.49 İlgili nòshalardan Abdeliyye Kòtòphanesi nòshasÇ ͵ͺ͵Ȁͻͻ͵ senesineǡ50 mòstenǦ
sihi tespit edilemeyen ancak Endòlòsǯte yazÇldÇğÇ tahmin edilen Hasan Hòsnò Abdòlvahhâb 
nòshasÇ hicrî beçinci asra aittirǤ51 DağÇnÇk varak ve còz parçalarÇndan oluçan Kayravan nòsǦ
halarÇ ise ayrÇ ayrÇ yazÇ çeçitlerinden oluçmaktadÇrǤ Bunlardan bir kÇsmÇnda mòstensih ismi 
verilip tarihlendirme yapÇlÇrken bir kÇsmÇnÇn mòstensihi ve tarihi tespit edilememiçtirǤ DolaǦ
yÇsÇyla ilgili nòshalarÇn en eski tarihlisinin hicrî IIIǤ asrÇn sonlarÇna ait olduğu zannedilmekteǦ
dir.52 

                                                 
43    bkǤ Mukātil bǤ Sòleymân bǤ Beçîr el-Ezdî el-Belhîǡ Tefsîru Mukâtil bǤ Sòleymânǡ thkǤ Abdullah Mahmðd 

Şehhâte ሺBeyrutǣ Mòessesetuǯt-Târîhiǯl-Arabîǡ ʹͲͲʹሻǡ ͳȀͺǡ ʹͷǤ 
44    Mukâtilǡ Tefsîr, 1/25. 
45    Hârðn bǤ Mðsâ el-Ezdîǡ Vòcðh ve nezâirǡ thkǤ Hâtim Sâlih Dâmin ሺBağdatǣ Vizâretòǯs-Sekafet veǯl-İǯlâmǡ 

1988), 14. 
46    Hârðn bǤ Mðsâǡ Vòcðh ve Nezâir, 27. 
47    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 63. 
48    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 60, 162, 163. 
49     Cerrahoğluǡ Yahya b. Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, ͲǢ Hind Şelebîǡ Tefsîru Yahya bǤ Sellâmǡ ʹͳ-26. 
50    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 24. 
51    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 27. 
52    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 29, 30. 
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İlk dÚnem tefsirlerinin en Únemli Úrneklerinden sayÇlan ve Fuat Sezgin tarafÇndan tahǦ
kik edilen Ebð Ubeyde Maᦣmer bǤ MòsennâǯnÇn ሺÚǤ ʹͲͻȀͺʹͶ ሾǫሿሻ Mecâzuǯl-KurǯânǯÇ için esas 
alÇnan nòshalardan biri olan Murad Molla nòshasÇnda tarih bulunmamakta ancak nòshanÇn 
hicrî dÚrdòncò asrÇn sonlarÇna ait olduğu ifade edilmektedirǤ53 Muhakkik faydalandÇğÇ İsmail 
Sâib nòshasÇnÇn hicrî dÚrdòncòǡ Mekke nòshasÇnÇn altÇncÇ asra ait olduğunu belirtmektedirǤ 
Tunus nòshasÇ ሺhicrî ͳͲʹͻሻ ile Dâruǯl-Kòtòb nòshasÇnda ሺhicrî ͳ͵ͳͻሻ tarihler açÇkça yazÇlmÇçǦ
tÇrǤ54 Sezginǡ eseri nakille ilgili çeçitli rivayet zincirleri olduğunuǡ bunlardan bir kÇsmÇnÇn ulaçǦ
madÇğÇnÇ belirtmiçǡ ulaçan iki rivayet zincirini ise mukaddimede açÇklamÇçtÇrǤ55 Nihayet 
Mecâzuǯl-KurǯânǯÇ çekillendirirken hangi rivayet zincirini esas aldÇğÇnÇ da eserin baçÇnda çu 
çekilde vermiçtirǣ 

 بϰϠϋ Ϧ حدϨΛاϗ ǣاϝ اϋ ،ΰϳΰόϟبد بϰϠϋ Ϧ اϟحϦδ ابϮ أΧبϧήاϗ ǣاϝ اϰϔϘΜϟ، اϧΰϟجاϫ ϰϧاϥϭέ بϣ ϦحϤد اϟحϦδ أبϮ حدϨΛا 
 ΧǤǤǤ 56اλة ϛ ௌتاب اǣϢγ اήϘϟآϗ ǣϥاϝ اϟتϰϤϤϴّ  اϰϨΜϤϟ بϋ ήϤόϣ Ϧبϴدة أبϦϋ ϰ أϡήΛϷ، اήϴϐϤϟة

Kðfe okulunun en Únemli nahiv bilginlerinden olan57 FerrâǯnÇn ሺÚǤ ͶͷͺȀͳͲሻ Meâniǯl-
KurǯânǯÇnÇ rivayetle nakleden Muhammed bǤ Cehm es- Simmerîǯninǡ FerrâǯnÇn ilgili bilgiyi 
elinde herhangi bir eser olmadan ezberden aktardÇğÇnÇ belirtmesi ÚnemlidirǤ58 Zaten eserin 
meydana geliç çekli çÚyle aktarÇlÇrǣ Ömer bǤ Bòkeyr arkadaçÇ Ferrâǯya bir mektup yazarak Ha-
san bǤ Sehlǯin kendisine Kurǯânǯdan sorduğu bir kÇsÇm sorulara cevap veremediğiniǡ aralarÇnǦ
daki samimi iliçkinin devamÇnÇ sağlama adÇna sorulan sorulara cevap verebilmesi için KurǯânǯÇ 
yorumlayan bir esere ihtiyaç duyduğunu belirtirǤ Bunun òzerine Ferrâ mescitte arkadaçlarÇnÇ 
toplayarak namaz sonrasÇ okunan ayetlere yorumlar yaparǡ bunlarÇ yazmalarÇnÇ ister ve bu 
durum on altÇ sene sòrerǤ59 Öyle anlaçÇlÇyor ki milâdî sekiz yòzlò yÇllara gelindiğinde dahi dÚǦ
neme ait eserlerin birçoğu mòellifin kendi kaleminden çÇkmÇç değildirǤ DÚnemin ilim anlayÇçÇ 
gereği hoca Úğrencilerine âyet veya âyetlerle ilgili açÇklama yapmakta Úğrenciler ise not tutǦ
maya çalÇçmaktadÇrǤ FerrâǯnÇn eseri gònòmòze çu senetle ulaçtÇrÇlmÇçtÇrǣ 

 احدϨγ ϯة اδϴϨϟابϞϘόϣ ϯέϮ بϒγϮϳ Ϧ بϮϘόϳ Ϧب اϞπϔϟ ابϮ حدϨΛاϗ ǣاγέ ϝتة بϦ احϤد έϮμϨϣ ήμϧ ϰϟϮϣ ابϮ حدϨΛا 
Ϧϴόبγϭ Ϧϴأتϣϭ ϝاϗ ǣتόϤγ بد أباϋ ௌ دϤحϣ Ϧب ϢϬجϟا Ϧب ϥϭέاϫ  ّϯήϤ δϟة اϨγ ϥاϤΛ Ϧϴتγϭ Ϧϴائتϣϭ ϝاϗǣ 60  

Muhakkikler eseri hazÇrlarken hangi nòshalardan faydalandÇklarÇyla ilgili bilgi verme-
mektedirlerǤ Ancak eseri Ferrâǯdan yazan Simmerî ile mevcut nòsha arasÇndaki isimler arada 
geçen zaman dilimi konusunda bir kanaat verebilmektedirǤ 

DÚnemin kendisinden sÚz ettiren isimlerinden birisi Abdurrezzâk bǤ HemmâmǯdÇrǤ 
Kendisine isnat edilen Tefsîru AbdurrezzâkǯÇn gònòmòze ulaçan ilk nòshalarÇndan birisi hicrî 
altÇncÇ asra ait olup diğeri hicrî ʹͶ tarihlidirǤ61 İlgili nòshanÇn hangi kanallardan bize ulaçtÇğÇ 
ifade edilmekle beraberǡ rivayet zincirinin çeçitli açamalarÇnda eksiklerin olduğu da gÚròlǦ
mektedir.62 

AynÇ çekilde erken dÚnem tefsir tòrlerinin en Únemlileri arasÇnda yer alan vòcðh ve 
nezâir eserleri arasÇnda sayÇlan Yahyâ bǤ Sellâm adÇna tahkiki yapÇlÇp basÇlan eserin bir nòsǦ
hasÇ hicrî dÚrdòncò asrÇn yarÇlarÇna ait olup diğer nòshalarÇn tarihlendirmesi yapÇlamamÇçtÇrǤ 

                                                 
53    Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabî, 1/21. 
54    Ebð Ubeyde MaǮmer bǤ el-Mòsennâ et-Teymî el-Basrîǡ Mecâzuǯl-Kurǯân, thk. Fuat Sezgin (muhakkikin 

açÇklamalarÇሻ ሺKâhireǣ Mektebetòǯl-HancÇǡ ͳͻͷͶሻǡ ͳȀʹͳ-23. 
55    Maᦣmer bǤ Mòsennâǡ Mecâzuǯl-Kurǯân ሺmuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ͳȀͳͻǤ 
56    Maᦣmer bǤ Mòsennâǡ Mecâzuǯl-Kurǯân, 1/1. 
57    Rufeyde, Nahv ve Kòtòbòǯt-Tefsîrǡ 59. 
58    Ebð Zekeriyyâ Yahyâ bǤ Ziyâd bǤ Abdillâh el-Absî el-Ferrâǯǡ Meâniǯl-Kurǯânǡ thkǤ Muhammed Ali Neccâr 

- Ahmed Yusuf Necati (Beyrutǣ Âlemuǯl-Kòtòbǡ ͳͻͺ͵ሻǡ ͳȀͳǤ 
59    İbnuǯn-Nedîmǡ el-Fihrist, 1/73. 
60    Ferrâǡ Meâniǯl-Kurǯân, 1/1. 
61    Abdòrrezzâk bǤ Hemmâmǡ Tefsîru Abdurrezzâk ሺMuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ʹʹͳǡ ʹʹͶǤ 
62    NòshalarÇn rivayet açamalarÇyla ilgili olarak bkǤ Abdòrrezzak bǤ Hemmâmǡ Tefsîru Abdurrezzâk (Mu-

hakkikin açÇklamalarÇሻǡ ʹʹʹ-235. 
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KaldÇ ki bu konuda yapÇlan izahlardan ilgili nòshalarÇn en erken hicrî òçòncò asrÇn sonlarÇna 
ait olabileceği anlaçÇlmaktadÇrǤ63 

Mòellif ve gònòmòze ulaçan nòsha arasÇndaki zaman farkÇ sorununun erken dÚnemin 
sonlarÇna ve hatta sonrasÇnda da devam ettiği anlaçÇlmaktadÇrǤ Sistematik tefsire geçiçin kavǦ
çak noktasÇ ve erken dÚnemin Únemli tefsir Úrneklerinden birisi olarak kabul edilen ZeccâcǯÇn 
ሺÚǤ ͵ͳͳȀͻʹ͵ሻ Meâniǯl-Kurǯân ve iᦣrâbuhu isimli eseri bizzat kendisi tarafÇndan yazÇlmÇç değilǦ
dirǤ Nitekim buǡ eserin ilk còmlesi olan ϝاϗ Ϯأب ϕحاγإ Ϣϴϫاήإب Ϧب ϱήδϟجاج اΰϟا  ibaresinden rahatça 
anlaçÇlabilmektedirǤ64 KaldÇ ki ZeccâcǯÇn eserini baçkasÇna imla ettirdiği bilinmektedirǤ MuǦ
hakkik Şelebî eseri hazÇrlarken nòshalarÇn bulunduklarÇ yerlere ve çok kÇsaca hangi sureleri 
içerdiğine içaret etmiç ancak faydalandÇğÇ altÇ nòshanÇn hangi tarihe ait olduğuyla ilgili bilgi 
vermemiçtirǤ65 

Bir baçka Úrnek olarak Ebuǯl-Hasan Said bǤ Mesᦣad el-Ahfeç ሺÚǤ ʹͳͷȀͺ͵Ͳሻǯin Meâniǯl-
KurǯânǯÇnÇ vermek mòmkòndòrǤ Eserin gònòmòze ulaçan nòshasÇ ͷͳͳȀͳͳͳ tarihlidirǤ66 GÚǦ
ròldòğò gibi mòellif ile gònòmòze ulaçan nòsha arasÇnda ͵ͺ yÇl gibi bir zaman dilimi sÚz 
konusudurǤ Üstelik kullanÇlan nòshanÇn esas alÇndÇğÇ ifade edilen metin ile Ahfeç arasÇndaki 
dÚnemde iki arzdan sÚz edilmekteǡ Ahfeçǯin Úlòmò ile ikinci arz arasÇnda ͵ͺ sene ara bulunǦ
maktadÇrǤ Muhakkikin ilgili sòreyi eski eserler için son derece kÇsa bir zaman dilimi olarak 
değerlendirmesi67 benzeri çalÇçmalarda karçÇmÇza çÇkan aradaki zaman farkÇnÇn ciddiyetine 
ve kaynağa ulaçmanÇn zorluğuna içaret etmektedirǤ 

Bu noktada bir Úrnek de tefsir usulònden vermek yerinde olacaktÇrǤ İlk kaynaklardan 
biri olarak değerlendirilen Abdullah bǤ Vehbǯin ሺÚǤ ͳͻȀͺͳʹሻ el-Câmiǯ fî ulðmiǯl-Kurǯân isimli 
eserinin elimize ulaçan ilk nòshasÇ Abdullah bǤ Mesrðrǯa ሺÚǤ ͵ͶȀͻͷͺሻ aittirǤ Elimize ulaçan 
nòsha ile mòellif arasÇnda iki nesil daha bulunmaktaǡ ilgili eserin bir senedinde rivayetle akǦ
tarÇmǡ diğer senedinde ise yazÇlÇ aktarÇmdan sÚz edilmektedir.68 

YukarÇda serdedilen bilgilerden mòellif tarafÇndan kaleme alÇnÇp alÇnmadÇğÇnÇn ÚteǦ
sinde yazÇya geçirildiği dòçònòlen eserlerden hiç birisinin orijinal nòshasÇnÇn gònòmòze ulaçǦ
madÇğÇǡ gònòmòze ulaçan nòshalar ile mòellif arasÇnda ciddi zaman farkÇnÇn olduğuǡ dolayÇǦ
sÇyla dÚneme ait birçok bilginin rivayetle aktarÇldÇğÇ anlaçÇlmaktadÇrǤ Bu durum iki ciddi soǦ
runu gòndeme getirmektedirǤ Bunlardan birincisi ilgili nòshanÇn mòellife aidiyeti ikincisi ise 
bu zaman zarfÇnda eserin içeriğine eklemelerin yapÇlÇp yapÇlmadÇğÇdÇrǤ 

 
2. BazÇ Eserlerin Mòellife Aidiyetinin TartÇçmalÇ OlmasÇ 
İslâmî ilimlerin geliçim sòrecine tekabòl eden erken dÚnemde çeçitli faktÚrler dolayÇǦ

sÇyla bazen yazma bir eserin mòellifinin kim olabileceği tartÇçma konusu olmuçturǤ Bunun en 
Únemli sebebi çòphesiz mòellif ile yazma nòsha arasÇnda uzun bir zaman aralÇğÇnÇn olmasÇdÇrǤ 
Bu sòreçte bilginin çoğunlukla rivayetle aktarÇlmÇç olmasÇ bazen yazma nòshanÇn ilk kaynaǦ
ğÇnÇn kimliği konusunda tereddòtler oluçturmaktaǡ eseri ilavelerle geniçletenǡ açÇklayan veya 

                                                 
63    bkǤ Hind Şelebî, Yahyâ bǤ SellâmǯÇn et-tesârîfiǣ Tefsîruǯl-Kurǯân mimmâ içtebehet esmâuhð ve tesarrafet 

meânîhi (Muhakkik açÇklamalarÇሻ ሺÜrdònǣ Mòessesetòǯl-Beytiǯl-Melikiye liǯl-Fikriǯl-İslâmîǡ ʹͲͲͺሻǡ ͻʹ-
97. 

64    Ebð İshâk İbrâhîm bǤ es-Serî bǤ Sehl ez-Zeccâc el-Bağdâdîǡ Meâniǯl-Kurǯân ve İᦣrâbuhǡ thkǤ Abduǯl-Celîl 
Abduh Şelebî ሺBeyrutǣ Âlemòǯl-Kòtòbǡ ͳͻͺͺሻǡ ͳȀ͵ͻǤ 

65    Zeccâc ሺmuhakkikin açÇklamalarÇሻǡͳȀج. 
66    Ebò̵l-Hasen Saîd bǤ MesǮade el-Mòcâçiî el-Belhî el-Ahfeç el-Evsat, Meâniǯl-Kurǯânǡ thkǡ Hòdâ Mahmud 

Karaa ሺmuhakkikin açÇklamalarÇሻ ሺKahireǣ Mektebetòǯl-HancÇǡ ͳͻͻͲሻǡ ʹͺǤ 
67    Ahfeçǡ Meâniǯl-Kurǯân ሺmuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ͶͻǤ 
68    İsmail ÇalÇçkanǡ ǲTefsir Usulònòn Oluçum Sòrecinde İlk YazÇlÇ Kaynaklar-İbn Vehb ve Muhâsibîǯnin 

Eserleri Üzerine KarçÇlaçtÇrmalÇ Bir Tahlil-ǲCumhuriyet Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 12/2 
(2008), 59. 
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kÇsaltan kimselerin isimlerinin mòellif ismi olarak verilme ihtimali bazÇ karÇçÇklÇklara sebep 
olabilmektedirǤ İlgili yÚn erken dÚnem eserlerinde dikkate alÇnmasÇ gereken bir hususturǤ69 

YukarÇda bahsedildiği òzere İbn Abbâsǯa isnat edilen Ġarîbuǯl-Kurǯân/Luġatuǯl-Kurǯân, 
Mesâilu Nâfiᦣ bǤ Ezrak gibi eserlerin kime ait olduğu konusu tartÇçÇlmÇçǡ İbn Abbâs tarafÇndan 
yazÇlmadÇğÇ kanaati oluçsa bile bu defa bizzat kendisi tarafÇndan herhangi bir eserin yazdÇrÇlÇp 
yazdÇrÇlmadÇğÇ gòndeme gelmiçtirǤ Buna rağmen kendisi adÇna eserler basÇlmÇç ve o eserler 
òzerinden çalÇçmalar yapÇlmÇçtÇrǤ Halbuki Sahîfetò Ali bǤ Ebî Talha isimli nòshanÇn sonraki 
kaynaklardan hareketle derlendiği ortaya konmuçturǤ70 KaldÇ ki genel bir ifadeyle sahâbeǡ 
tâbiîn ve hatta tebe-i tâbiîn dÚnemine ait hiçbir eserin orijinalinin gònòmòze ulaçmadÇğÇǡ kiǦ
çilere nispet edilerek basÇlÇ hale getirilen eserlerin çoğunun sonraki eserlerde geçen ilgili 
çahsa ait rivayetlerin toplanarak meydana getirilmiç olduğu daha Únce ifade edilmiçtiǤ 

Nitekim erken dÚnemden gònòmòze ulaçtÇğÇ ifade edilerek tâbiîn dÚneminde KurǯânǯÇ 
baçtan sona tefsir eden bir eser olarak takdim edilenǡ òstelik yazma nòshasÇnÇn nerede kayÇtlÇ 
olduğu belirtilmeden Muhammed Cevad el-Hòseyni el-Celâlî tarafÇndan tahkiki yapÇlÇp neçreǦ
dilen Zeyd bǤ Ali bǤ Hòseynǯe ሺÚǤ ͳʹʹȀͶͲሻ ait Tefsîru ġarîbuǯl-KurǯânǯÇn gòvenilirlik sorununa 
dikkat çekilmiçǡ eserin sonraki dÚnem rivayetlerinden hareketle toplanmÇç olabileceği ifade 
edilmiçtirǤ71 Yine İslamî ilimler alanÇnda ve Úzellikle de hadiste Únemli bir yeri olan Abdullah 
bǤ Mòbârekǯe ሺÚǤ ͳͺͳȀͻሻ yazma bir nòsha isnat edilmiçǡ ilgili nòshanÇn Ayasofya ʹʹͳ ve 
ʹʹʹǯde bulunduğu iddia edilmiçtirǤ Ancak bu bilginin yanlÇç olduğu ilgili nòshanÇn Abdullah bǤ 
Muhammed b. Vehb ed-Dineverîǯnin ሺÚǤ ͵Ͳͺ veya ͵ͷͺሻ Tenvîruǯl-Mikbâs adlÇ tefsirin hicrî al-
tÇncÇ asra ait bir nòshasÇ olduğu anlaçÇlmÇçtÇrǤ72 

KatarǯÇn baçkenti Dohaǯda PakistanǯlÇ araçtÇrmacÇ et-Tahir b. Muhammed es-Sðretîǯnin 
ͳͻǯda Tefsîru Mòcâhid adÇyla neçrettiği eser de Mòcâhidǯe ait olmayÇp sonraki eserlerden 
toplanarak meydana getirilmiçtirǤ73 Üstelik Cerrahoğlu ilgili metnin Âdem bǤ Ebî İyasǯa ሺÚǤ 
ʹʹͲȀͺ͵ͷሻ ait olabileceğini ifade etmektedirǤ74 KaldÇ ki bahsettiğimiz eserden faydalanÇlmanÇn 
yanÇnda yine sonraki dÚnem eserlerden toplanarak oluçturulan Tefsîru imam Mòcahid bǤ 
Cebr adÇyla bir doktora çalÇçmasÇ yapÇlmÇç ve yayÇnlanmÇçtÇrǤ75 

Erken dÚnem tefsir tòrlerinin en Únemlileri arasÇnda yer alan vòcðh ve nezâir eserleri 
arasÇnda sayÇlan Yahyâ bǤ Sellâm adÇna tahkiki yapÇlÇp basÇlan eserin Yahyâ bǤ Sellâmǯa mÇ 
yoksa torunu Yahyâ bǤ Muhammed bǤ Yahyâ bǤ Selâmǯa mÇ ait olduğu tartÇçÇlmÇçtÇrǤ Gerek vòǦ
cðh ve nezâir kategorisinde sayÇlan eserler arasÇnda gerekse temel kaynaklarda Yahyâ bǤ 
Sellâmǯa bÚyle bir eser nispet edilmemektedirǤ Eserin Yahyâ bǤ Sellâmǯa aidiyeti hicrî ͻ͵ yÇǦ
lÇna ait Kayrevanǯda bulunan yazma nòshada bulunan bir ifadeden ve Yahyâ bǤ Sellâmǯa ait 
tefsir karçÇlaçtÇrmalarÇ òzerinden tahmin yòròtòlerek ifade edilmektedirǤ76 

Erken dÚnemde ilimlerin henòz tasnif edilmemiç olmasÇnÇn getirdiği sÇkÇntÇlarÇn da 
mòellif-eser iliçkisindeki karÇçÇklÇğa katkÇ sağladÇğÇ sÚylenebilirǤ Örneğin erken dÚnem eserǦ
lerinde meâniǯl-Kurǯânǡ ġarîbuǯl-Kurǯânǡ vòcðh ve nezâirǡ mòçkilòǯl-Kurǯânǡ iᦣrâbuǯl-Kurǯân gibi 

                                                 
69    Fatih RukancÇ vdǤ Yazma Eserlerin Bibliyografik Denetimi ሺAnkaraǣ Hiperlink YayÇnlarÇǡ ʹͲͳሻǡ ͳͲͲǢ 

Seyit BahcÇvanǡ ǲYazma Eserlerin Tahkikinde Metodolojik Problemlerǳ. Selçuk Üniversitesi İlahiyat 
Fakòltesi Dergisi, 21/21 (2006), 82. 

70    Racâlǡ Tefsîru İbn Abbas (Muhakkikin mukaddimesi), 7. 
71    Ebòǯl-Hòseyn Zeyd bǤ Alî Zeynilâbidîn bǤ el-Hòseyn bǤ Alî bǤ Ebî Tâlib el-Alevî el-Hâçimî el-Kureçîǡ 

Tefsîru ġarîbiǯl-Ꮸurᦦân, thk. Muhammed Cevad el-Hòseynî el-Celâlî ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Vaǯyiǯl-İslâmîǡ 
b.y.), 25, 105. 

72    İshak Özgelǡ ǲErken DÚnem İçârî Tefsiri BağlamÇnda Abdullah bǤ Mòbarekǯin Tefsiri Meselesiǳ SòleyǦ
man Demirel Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 18/1 (2007), 119. 

73    ÇalÇçkanǡ Tefsir Tarihiǡ ͶǢ İsmailǡ Cerrahoğluǡ ǲTefsirde Mòcahid ve Ona İsnad Edilen Tefsirǳǡ Ankara 
Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 23/1 (1978), 49. 

74    Cerrahoğluǡ ǲTefsirde Mòcahid ve Ona İsnad Edilen Tefsirǳǡ ͷͲǤ 
75     Muhammed Abdòǯs-Selâm Ebuǯn-Nil, Tefsîruǯl-imami Mòcâhid bǤ Cebr ሺKâhireǣ Dâruǯl-Fikriǯl-İslâmǯl- 
       Hadîsetiǡ ͳͻͺͻሻǡ 25. 
76    bkǤ Hind Şelebîǡ Tesârîf ሺMuhakkik açÇklamalarÇሻǡ -87. 



Sòleyman KayaǤ Authenticity Problem in Early Interpretations and Author-Work ǥ| 511 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

isimler baçlangÇçta aynÇ konuyu muhtevi eserler için kullanÇlmÇçǡ ilimlerin kendine Úzgò sÇnÇrǦ
larÇnÇn zamanla netleçmesiyle ayrÇ ayrÇ isimler altÇnda anÇlmaya baçlanmÇç ve bunun sonucu 
olarak aynÇ eser farklÇ isimlerle aynÇ mòellife isnat edilebilmiçtirǤ Nitekim Ebð Ubeydeǯye ሺÚǤ 
210/825) Mecâzuǯl-Kurǯân dÇçÇnda Ġarîbuǯl-Kurǯân, Meâniǯl-Kurǯân gibi farklÇ iki kitap daha 
nispet edilmiç77 ama bunlarÇn tamamÇnÇn Mecâzuǯl-Kurǯân olarak bilinen eserine verilen farklÇ 
isimler olduğu belirtilmiçtirǤ78 Mukâtil bǤ Sòleymanǯa nispet edilen Vòcðh ve nezâir aynÇ zaǦ
manda el-Eçbâh veǯn-Nezâir ismiyle de basÇlmÇçtÇrǤ Aidiyet tartÇçmalarÇ bir tarafa Mukâtilǯe 
nispet edilen eserlerin tamamÇnÇn tek bir kaynaktan hareketle sonradan konularÇna gÚre ayǦ
rÇçtÇrÇlarak farklÇ eserler çeklinde tanzim edilmiç olmasÇ da bòyòk olasÇlÇktÇrǤ Örneğin bazÇ 
eserlerde sadece tefsirinin olduğunun vurgulanmasÇ ve diğer eserlerden sÚz edilmemesi ilǦ
ginçtirǤ79 

Sehl et-Tusterîǯnin ሺÚǤ ʹͺ͵Ȁͺͻሻ tasavvufî tefsiri olarak bilinen bir eserin80 aslÇnda 
baçkasÇna ait açÇklamalardan ibaret olduğunun ifade edilmesi manidar olmalÇdÇrǤ81 Rivayet 
tefsirlerinin en Únemlilerinden biri kabul edilen ve MòslòmanlarÇn ilmî anlamda en parlak 
dÚnemlerinden birini yaçadÇğÇ bir dÚneme ait olan İbn Ebî Hâtimǯin tefsirinin dahi bu anlamda 
tartÇçma konusu yapÇlmÇç olmasÇ için ciddiyetini anlatma açÇsÇndan ÚnemlidirǤ82 Nitekim Esᦣad 
Muhammed et-Tayyib tarafÇndan tahkiki yapÇlan İbn Ebî Hâtimǯin Tefsîruǯl-Kurâniǯl-Azîm 
mòsneden an Rasðlillahi veǯs-sahâbeti veǯt-tâbiîn isimli eserinde muhakkik eserin bir kÇsmÇnÇ 
mevcut yazma nòshalardan derlediği halde kalan kÇsÇmlarÇnÇ daha sonraki eserlerden bir 
araya getirmiçtirǤ İlgili durum okuyucuya sanki eserin tòmònòn yazma nòshalardan hareketle 
tahkik edilip basÇldÇğÇ intibaÇnÇ vermektedirǤ Eserle ilgili çalÇçma yapan Mehmet Akif Koç koǦ
nuya Úzellikle dikkat çekmiçtir.83 DÚnemin çartlarÇ gereği bunlar fazla yadÇrganmamalÇdÇrǤ 

Konuyla ilgili Úrnekleri çoğaltmak mòmkòndòrǤ Nitekim kime ait olduğu bilinmeyen 
bir nòsha hem Zeccâcǯa nispet edilerek İbrâhim Ebyârî tarafÇndan İᦣrâbuǯl-Kurǯân el-mensðb 
ilâ Zeccâc ismiyle yayÇnlanmÇçǡ84 hem de eserin sonunda bu eserin Zeccâcǯa değil de Mekkî bǤ 
Ebî Tâlibǯe ሺÚǤ Ͷ͵ȀͳͲͶͷሻ ait olduğu ifade edilerek çeliçkili bir durum sergilenmiçtirǤ85 Daha 
sonra yapÇlan detaylÇ bir çalÇçmada ise meçhul nòshanÇn Ali ed-Darîr el-Isfahânî el-Buklînîǯye 
ait olduğu savunulmuçturǤ86 

Yine Vehb bǤ Mònebbihǯe ሺÚǤ ͳͳͶȀ͵ʹሻ ait olduğu ifade edilen87 Risâle fî kÇsasiǯl-ahyâr 
isimli meġazî ile ilgili eserin İbn SaᦣdǯÇn ሺÚǤ ʹ͵ͲȀͺͶͷሻ EvliyâullahǯÇ olduğu sanÇlmaktadÇrǤ88 ÇeǦ
lebîǯnin Vehbǯe isnat ettiği Kitâbuǯl-İsrâiliyyâtǯÇn onun torunu Abdulmunᦣim kanalÇyla gelen 
Kitâbuǯl- mebdeǯ i olabileceği ifade edilmektedirǤ89 

Eserin mòellife ait olup olmama sorunu sadece erken dÚneme ait bir konu olmayÇp 
aslÇnda daha sonraki dÚnemlere de taçan bir meseledirǤ Meselâǡ Abdòlkādir Geylânîǯye ሺÚǤ 

                                                 
77    İbnuǯn-Nedîmǡ el-Fihrist, 59, 60; Muhammed b. Ebî Bekr İbn Hallikânǡ Vefâyâtu̵l-A̵yânǡ thkǤ İhsan 

Abbas ሺBeyrutǣ Dâru SâdÇrǡ ͳͻሻǡ ͷȀʹ͵ͺǤ 
78    Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabîǡ ͳȀͺ͵Ǣ Tayyârǡ Tefsîruǯl-Luğavîǡ 335. 
79    İbn Hallikânǡ Vefâyâtu̵l-A̵yân, 5/255. 
80     Brockelmann, Tarîhuǯl-edebiǯl-ᦣarabî, 1/190; Ignaz Goldziher, Mezâhibut-tefsîriǯl-İslâmîǡ çevǤ Abdulha 
       lim en-Neccâr ሺKahireǣ Mektebetòǯl-HancÇǡ ͳͻͷͷሻǡ ʹ͵ͺǤ 
81    Cerrahoğluǡ Kurǯân Tefsirinin Doğuçu, 153. 
82    Koçǡ Erken DÚnem Tefsir Faaliyetleriǡ ͻͷǢ Hikmet Beçîr Yâsinǡ Tefsîruǯl-Kurǯâniǯl-Azîm mòsneden an 

Rasðlillâhi veǯsahâbeti veǯt-tâbiîn sðratâ âli imrân veǯn-nisâ ሺMekkeǣ Câmiatò Ümmiǯl-Kurâǡ Doktora 
Tezi, 1405), 165. 

83    Koçǡ Erken DÚnem Tefsir Faaliyetleri, 28. 
84    İbrâhim Ebyârîǡ İᦣrâbuǯl-Kurǯân el-mensðb ilâ Zeccâc ሺKahireǣ Dâruǯl-Kòtòbòǯl-İslâmîǡ ͳͻͺʹሻǤ 
85    Ebyârîǡ İᦣrâbuǯl-Kurǯânǡ 1098. 
86    Durmuç Ali KayapÇnarǡ ǲez̴Zeccâcǯa Nisbet Edilen Meâniǯl-Kurǯân Kimindir ve Bu KitabÇn Gerçek AdÇ 

Nedirǫǳ Selçuk Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 7 (1997), 105. 
87    İbn Hallikânǡ Vefâyâtu̵l-A̵yân, 6/35. 
88    Josef Horovitz, İslâmî Tarihciliğin Doğuçuǡ çevǤ Ramazan AltÇnay - Ramazanǡ Özmen ሺAnkaraǣ Ankara 

Okulu, 2002), 41. 
89    Horovitz, İslâmî Tarihciliğin Doğuçu, 42. 
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561/1166) nispet edilerek Tefsîruǯl-Ceylânî adÇyla ʹͲͲͻǯda İstanbul ve Beyrutǯta iki farklÇ yaǦ
yÇnevi ve iki farklÇ muhakkik tarafÇndan neçri yapÇlan eserin Niᦣmetullah Nahcivâniǯye ሺÚǤ 
920/1514) ait el-Fevâtihuǯl-ilâhiyye veǯl-mefâtihuǯl-ġaybiyye olduğu belirlenmiçtirǤ90 İbn 
Hibbânǯa ሺÚǤ ͵ͷͶȀͻͷሻ atfedilen tefsirin aslÇnda Alâeddin Ali bǤ Yahyâ es-Semerkandîǯnin ሺÚǤ 
860/1456) Bahruǯl-ulðm isimli tefsiri olabileceği çòphesi sÚz konusudurǤ91 Molla Fenârîǯye 
ሺÚǤ ͺ͵ͶȀͳͶ͵ͳሻ nispet edilen bir kÇsÇm eserler  de bu yÚnòyle tartÇçÇlmÇçtÇrǤ92 AynÇ çekilde el-
Burhânòǯl-kâçif an iᦣcâziǯl-Kurǯân adlÇ eserin de dede Zemlekânîye mi yoksa torunu ZemǦ
lekâniǯye mi ait olduğu tartÇçÇlmÇçǡ eserin Kemâlòddin Abdòlvâhid bǤ Abdòlkerim ez-Zem-
lekânîǯye ሺÚǤ ͷͳȀͳʹͷ͵ሻ ait olduğu anlaçÇlmÇçtÇrǤ93 Hayli geç dÚnem sayÇlabilecek kelâmî koǦ
nularÇ içeren Ravzâtuǯl-cennât fî usðliǯl-iᦣtikâd isimli eserin hem Mehmet Birgivîǯye ሺÚǤ 
ͻͺͳȀͳͷ͵ሻ hem de Hasan bǤ Abdullah Kâfi Akhisârîǯye ሺÚǤ ͳͲʹͶȀͳͳሻ nispet edilmiç olmasÇ 
yapÇlan çalÇçmalarla Akhisârîǯye ait olduğunun belirlenmesi ilginçtirǤ94 Sonraki dÚnemlere ait 
farklÇ bir Úrnek olarak İbnuǯl-Hacîbǯin ሺÚǤ ͶȀͳʹͶͻሻ el-Kifâyeǯsine çerh olarak yazÇlan Ali 
Kuçcuǯya ሺÚǤ ͺͻȀͳͶͶሻ ait olduğu iddia edilen el-İfsâh adlÇ eserin ona ait olmadÇğÇǡ ayrÇca 
eserin Şerhuǯl-kâfiye liǯbniǯl-hâcib, el-İfsâh çerhuǯl-kâfiye, İǯrâbu sðretiǯl-fâtiha ve Kitâbuǯl-
kâfiye, Kitâbuǯl-ifsâh, el-İfsâh fî iᦣrâbiǯl-kâfiye, İfsâh muᦣribuǯl-kâfiye çeklinde farklÇ isimlerle 
anÇldÇğÇ da bilinmektedirǤ95 

AynÇ tavrÇ diğer alanlara ait eserler için de dòçònmek gerekmektedirǤ Örneğin Halil bǤ 
Ahmedǯe ሺÚǤ ͳͷȀͻͳሻ nispet edilen Kitâbuǯl-aynǯÇn ona aidiyeti konusunda birçok veri olmaǦ
sÇna rağmen yine de tartÇçmalar mevcutturǤ İlgili eserin tamamen Leys bǤ Nasr bǤ Nisbeǯye ait 
olduğuǡ kÇymetini artÇrmak için Halil bǤ Ahmedǯe nispet edildiğini sÚyleyenlerin yanÇnda eseǦ
rin bir kÇsmÇnÇ Leysǯin yazdÇğÇnÇ diğer bir kÇsmÇnÇ da Halil bǤ Ahmedǯin yazdÇğÇnÇ ifade edenler 
de mevcuttur.96 

GÚròldòğò gibi bazÇ eserlerin mòellifi konusu tartÇçmalÇdÇrǤ Ancak bu ilgili malumatÇn 
içe yaramazlÇğÇ ve değersizliği anlamÇna gelmemektedirǤ YalnÇz bÚyle bir gerçekliği dikkate 
almadan bilgi aktarÇmÇ da doğru değildirǤ Zira edinilen bilgi çahÇs ve dÚnemi ile iliçki kurmayÇ 
gerektirebilir. YapÇlacak analizin isabetli olup olmamasÇ kurulan iliçkiye gÚre değiçecektirǤ 
 

3. Sonradan Eklenmiç veya Değiçtirilmiç Bilgilerin BulunmasÇ 
AynÇ mòellife atfedilen yazma nòshalar arasÇnda içerik farklÇlÇklarÇna rastlandÇğÇnÇ 

muhakkiklerin nòsha karçÇlaçtÇrmalarÇndan rahatlÇkla gÚrebilmekteyizǤ Hatta bazen aynÇ ravi 
tarafÇndan aktarÇlan nòshalar arasÇnda dahi farklÇlÇklar olabilmektedirǤ97 YazÇlÇ kòltòròn sÇnÇr 
ve imkanlarÇǡ erken dÚneme ait eserlerin ağÇrlÇklÇ olarak çifâhî bir çekilde nakledilme geleneği 
buna zemin hazÇrlamaktadÇrǤ Mevcut durum dÚnemin siyasîǡ sosyal ve kòltòrel yapÇsÇyla birǦ
leçtiğinde için mahiyeti biraz daha değiçebilmektedirǤ 

Esere kÇsmen de olsa ilavelerin yapÇldÇğÇnÇ gÚsteren nòsha farklÇlÇklarÇnÇn belki de en 
makul olan çekli bizzat mòellifin hayattayken kendi eseri òzerinde yaptÇğÇ değiçikliklerdirǤ 

                                                 
90   Orkhan Musakhanov - NecdetǡTosunǡ ǲTefsîruǯl-Ceylânînin Abdòlkadir Geylaniye Nisbeti Meselesiǳǡ 

Tasavvuf ilmî ve Akademik AraçtÇrma Dergisi, 33/1 (2014), 14. 
91    Cerrahoğluǡ Tefsir Tarihi, 2/174 (22 nolu dipnot). 
92     bkǤ Kadirǡ Gòmbeyazǡ ǲMolla Fenariye Nispet Edilen Eserlerde Aidiyet Problemi ve Molla Fenari BibǦ

liyografyasÇǳǡ Molla Fenari Sempozyumu ሺBursaǣ Bursa Bòyòkçehir Belediyesiǡ ʹͲͳͲሻǡ Ͷ-524. 
93    Bahauddin İslamoğluǡ ǲel-BurhânǯÇn Aidiyet Problemiǳǡ Erciyes Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 

17/2 (2013), 88. 
94    Mehmet TÚzluyurtǡ ǲRavzâtuǯl-Cennât fî Usðliǯl-İǯtikâd AdlÇ Risalenin Aidiyeti ve İçeriği Konusunda Bir 

İncelemeǳǡ Bulu Abant İzzet Baysal Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 7/13 (2019), 173. 
95    Musa Alpǡ ǲArap Dilinde Telif Edilmiç el-İfsâh AdlÇ Eserin Aidiyet Problemiǡ KaynaklarÇǡ İçeriği ve 

Değerlendirilmesiǳǡ Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakòltesi Dergisi, 10/2 (2010), 108. 
96     Ebòǯl-Fazl Celâlòddîn Abdurrahmân bǤ Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-Sòyðtî eç-Şâfiîǡ el-Muzhir 

fî ulðmiǯl-luğati ve envâihâǡ thkǤ Ali Muhammed Becavî vdǤ ሺBeyrutǣ el-Mektebetòǯl-Arabiyye, 1986), 
1/77. 

97    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 47. 
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İlgili değiçiklik ilave çeklinde olabileceği gibi bazÇ bilgilerin çÇkartÇlmasÇ çeklinde de olabilǦ
mektedirǤ Bu mòellifin kendi fikrî geliçimiyle ilgili olabileceğinden anlaçÇlabilir bir durum-
dur.98 Ancak bazen nòshalar arasÇndaki farklÇlÇk mòstensihin bilgisizliğinden tutun da unutǦ
kanlÇğÇna ve hatta bilerek değiçtirmeye kadar birçok sebebe dayanabilmektedirǤ99 Nakline 
Úzel bir Únem atfedilen hadis rivayetlerinde dahi yazÇlÇ dÚneme geçtikten sonra bile ziyaǦ
detòǯs-sika100 ve mòdreclerden bahsediliyorsa101 tefsir niteliği taçÇyan bir metne bilerek veya 
bilmeyerek ilavelerin yapÇlmÇç olmasÇ dÚnem itibarÇyla gayet mòmkòndòrǤ 

Bugòn elde mevcut ilk tam Kurǯan tefsiri olarak kabul edilen Mukâtilǯin tefsirine son-
radan ciddi anlamda ilavelerin yapÇldÇğÇ bilinmektedirǤ Örneğin Hðd suresi ͷ͵Ǥ Ayette geçen 
ϞبΧ kelimesi açÇklanÇrken ϝاϗ بدϋ ௌ ϝاϗ اءήϔϟا ϞبΨϟة اϨϜδϣ باءϟاǤǤǤ  çeklinde ilgili kelimeye dair FerrâǯnÇn 
açÇklamalarÇnÇn nakledildiği gÚròlmektedir.102 Mukâtilǯin Úlòm tarihinin milâdî ǡ FarrâǯnÇn 
ͺʹʹ olduğuna ve karçÇlaçmÇç olsalar dahi bunun FerrâǯnÇn ancak altÇlÇ yaçlarÇna tekâbòl edeǦ
bileceğineǡ bu yaçta bilgi almanÇn mòmkòn olmayacağÇna gÚre kendisinden yaklaçÇk elli kòsur 
sene sonra vefat etmiç bir kiçinin gÚròçlerinin eserde yer almÇç olmasÇ esere sonradan yapÇlan 
ilaveyi açÇkça gÚstermektedirǤ KaldÇ ki aynÇ durum muhakkikin gÚzònden kaçmamÇçǡ bunun 
sonradan ilave edilen bir bilgi olduğuna dipnotta yaptÇğÇ açÇklamayla dikkati çekmiçtirǤ Bazen 
eserde Ferrâ ile yine kendisinden sonra yaçamÇç Mecâzuǯl-Kurǯân sahibi Ebð Ubeydeǯye ሺÚǤ 
ʹͲͻȀͺʹͶሻ ait açÇklamalarÇ bir arada gÚrebilirizǤ103 Zaten Fuat Sezgin de Hatîb Bağdâdîǯnin ሺÚǤ 
463/1071) Târîhu BağdâdǯÇnÇ kaynak gÚstererek Mukâtilǯin tefsirine sonradan bazÇ ilavelerin 
yapÇldÇğÇnÇ ifade etmektedirǤ104 AyrÇca Abdullah bǤ Sâbit tarafÇndan Únemli Úlçòde ilavelerin 
yapÇldÇğÇ ifade edilmiçtirǤ105 

Herhangi bir yazma eser basÇlÇ hale getirilirken eğer varsa farklÇ yerlerde bulunan nòsǦ
halarÇn en gòveniliri esas alÇnarak birbiriyle karçÇlaçtÇrÇlmaktaǡ diğer nòshalardan her biri 
belli bir rumuzla gÚsterilmekteǡ eser elde edilebilen nòshalarÇn tamamÇndan faydalanÇlarak 
tamamlanmaya çalÇçÇlmaktadÇrǤ Bu esnada nòsha farklÇlÇklarÇ dipnotlarda gÚsterilmektedirǤ 
NòshanÇn birindeki noksan kÇsÇmlarÇn veya hatalÇ yazÇmlarÇn diğerinden faydalanÇlarak gideǦ
rilmiç olmasÇ bir yÚnòyle nòshayÇ daha gòvenilir hale getirirken diğer taraftan yukarÇdaki ÚrǦ
nekte de gÚrdòğòmòz gibi rivayetler veya yazÇmlar sÇrasÇnda bilerek ya da bilmeyerek hataǦ
larÇn yapÇldÇğÇnÇ da açÇkça gÚstermiç olmaktadÇrǤ Ebð Ubeyde Maᦣmer bǤ MòsennâǯnÇn 
Mecâzuǯl-KurǯânǯÇnÇn Fuat Sezgin tarafÇndan dònyanÇn farklÇ kòtòphanelerinde bulunan elyazǦ
masÇ nòshalardan edisyon kritik edilerek oluçturulduğunu daha Únce belirtmiçtikǤ Muhakkik 
nòshalardan birisinde İbn Ebî Hâtimǯin Ebð Ubeydeǯye yÚnelik eleçtirilerinin bulunduğundan 
bahsetmektedir.106 Nitekim aynÇ açÇklamalarÇn devamÇnda Sezgin bazÇ nòshalarda ilave açÇkǦ
lamalarÇn olduğunu ifade etmektedirǤ107 AyrÇca Maᦣmer ile aynÇ dÚnemde yaçamÇç olan Ferrâǡ 
Asmaî ሺÚǤ ʹͳȀͺ͵ͳሻ gibi isimlerin kullanÇmÇna da dikkat çekmektedirǤ108 Nisâ suresinde ǲEğer 
haksÇzlÇk yapmaktan korkarsanÇzǳ109 ifadeleri açÇklanÇrken verilen kÇsa açÇklamadan sonra kiǦ
min tarafÇndan sÚylendiği çok da kestirilemeyen ǲBen Ebð Ubeydeǯden bunu duymadÇm 

                                                 
98     BahcÇvanǡ ǲYazma Eserlerin Tahkikinde Metodolojik Problemlerǳǡ ͵Ǥ 
99     Bilginǡ ǲYazmaǳǡ ͵͵Ǥ 
100   Salih Karacabeyǡ ǲZiyâdetòǯs-Sikaǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnǦ

larÇǡ ʹͲͳ͵ሻǡ Ͷ͵ȀͶͺǤ 
101   Hòseyin Akgònǡ ǲSahâbe Tefsirinin HzǤ Peygamberǯe İsnâdÇ Meselesiǳǡ Amasya Üniversitesi İlahiyat  
        Fakòltesi Dergisiǡ 8 (2017), 29. 
102   Mukâtilǡ Tefsîr, 2/286. 
103   Mukâtilǡ Tefsîrǡ ͵Ȁͳͳǡ ʹͳǢ diğer bazÇ Úrnekler için bkǤ ʹȀʹͺͻǡ ʹͻͺǡ ʹͻͻǢ ͵Ȁͺͻǡ ͻͲǡ ͳʹ͵ǡ ͳʹͺǡ ͳͺʹǡ ͳͳǡ  
        612, 615, 618, 621 vb. 
104   Sezgin, Târîhut-tòrâsiǯl-Arabî, 1/85. 
105   Muhammed Suat Mertoğluǡ ǲTefsirǳǡ Tòrkiye Diyanet VakfÇ İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnla 
         rÇǡ ʹͲͳͳሻǡ ͶͲȀʹͻͳǤ 
106    Maᦣmer bǤ Mòsennâǡ Mecâzuǯl-Kurǯân ሺMuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ͳȀʹͶǤ 
107    Maᦣmer bǤ Mòsennâǡ Mecâzuǯl-Kurǯân ሺMuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ͳȀʹͷǤ 
108    Maᦣmer bǤ Mòsennâǡ Mecâzuǯl-Kurǯân ሺMuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ͳȀʹǤ 
109    Nisâ ͶȀ͵Ǥ 
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dedi.ǳ110 ifadesinin yer almasÇndan ilgili bilginin bir kÇsmÇnÇn eklenmiç olma ihtimalini gònǦ
deme getirmektedir. 

Yahya bǤ SellâmǯÇn tefsirine oğlu Muhammed ve mòstensihler tarafÇndan bazÇ ilaveleǦ
rin yapÇldÇğÇ da bilinmektedirǤ111 Yine Yahyâ bǤ Sellâmǯa ait olduğu tahmin edilen Tesârîfǯe de 
sonradan ilavelerin olduğu ifade edilmiçtirǤ112 YukarÇda bahsi geçen PakistanlÇ araçtÇrmacÇ et-
Tahir b. Muhammed es-Sðretîǯnin Tefsîru Mòcâhid adÇyla neçrettiği eserde sonradan yapÇlan 
epeyce bir ilaveye içaret edilmiçtirǤ113 Bu eserin yayÇmlanmasÇndan sonra yine sonraki dÚnem 
eserlerden toplanarak oluçturulan Tefsîru İmam Mòcâhid bǤ Cebr adÇyla yayÇnlanan eserde de 
Mòcâhidǯe ait olmayan rivayetlerin olduğu açÇkça vurgulanmÇçtÇrǤ114 

Sistematik tefsire geçiçin kavçak noktasÇ ve erken dÚnemin Únemli tefsir ÚrneklerinǦ
den birisi olarak kabul edilen ZeccâcǯÇn Meâniǯl-Kurǯân ve iᦣrâbuh isimli eserini hazÇrlarken 
muhakkikǡ nòshalar arasÇnda zaman zaman takdim ve tehirlerinǡ lafÇzlarda farklÇlÇklarÇn olduǦ
ğunu da vurgulamadan edememektedirǤ115 

Bilginin hangi kanallardan geldiği belirtilmeksizin ሺsenetsizሻ karaeǡ ravâǡ hakâǡ ecâzeǡ 
zehebe gibi ibareler kullanÇlarak sadece mòellifin ismiyle aktarÇlma geleneğinin zamanla yayǦ
gÇnlaçmasÇnÇn sonradan eklenen bilgilere zemin hazÇrlamÇç olabileceğini de buraya eklemek 
gerekecektirǤ ZayÇf ve uydurma rivayetlerin Únònò açan bu tutum maalesef pratikte yer edinǦ
miç gÚzòkmektedirǤ116  Örneğin İbn Hâleveyh ሺÚǤ ͵ͲȀͻͺͲሻ men yeᒛðlò ϝϮϘϳ Ϧϣ çerçevesinde 
farklÇ kÇraatleri verirken doğrudan ǲHamze ሺÚǤ ͳͷȀ͵ሻ ve Kisâî ሺÚǤ ͳͺͻȀͺͲͷሻ çÚyle okudu 

ϭاδϜϟائϲ حΰϤة ήϗأ ǳ  diyerek -bu bilgiyi kendisine ulaçtÇran rivayet zincirini veya eser/ler/i ver-
meksizin- Hamze ve Kisâîǯnin okuyuç tercihlerini aktarmaktadÇrǤ117 YaçadÇklarÇ zaman dilimi 
arasÇndaki farkÇ gÚrme açÇsÇndan Hamzeǡ Kisâî ve İbn Hâleveyhǯin Úlòm tarihlerine bakmak 
yeterli olacaktÇrǤ KaldÇ ki bu konuda Buhârîǯnin taᦣlikleri yani isnatlarÇnÇ vermeden aktardÇğÇ 
bilgiler meçhurdurǤ118 DÚnemin eserlerine bakÇldÇğÇnda ilgili aktarÇm çeklinin epeyce yaygÇn 
olduğu anlaçÇlmaktadÇrǤ AynÇ bilginin aynÇ isnat zinciriyle tefsirin farklÇ yerlerinde tekrar edilǦ
mesi119 ise ekleme yapmaya katkÇ sağlayan baçka bir yaklaçÇm tòrò olarak gÚròlebilirǤ 

Bòtòn bu sebeplerledir ki eski nòshalara dayanÇlarak hazÇrlanan hemen her eserin 
dipnotlarÇnda nòshalar arasÇndaki farklÇlÇklara dikkat çekilme gereği duyulmuçturǤ MuhakkiǦ
kin FerrâǯnÇn Meâniǯl-KurǯânǯÇnÇn daha ilk sayfasÇnda gÚsterdiği nòshalar arasÇ farklÇlÇklara 
bakmak konunun anlaçÇlmasÇ açÇsÇndan yeterli olacaktÇrǤ120 

Verilen Úrneklerden anlaçÇlmÇçtÇr ki çeçitli nedenlerle erken dÚnem eserlerine sonraǦ
dan eklemeler yapÇlmÇçtÇrǤ YapÇlan ekleme oranÇ elbette ki eserden esere değiçebilecektirǤ YaǦ
pÇlmasÇ gereken çey bilgiyi transfer ederken veya yorumlarken dÚnemin eserlerinin kendine 
Úzgò Úzelliklerinin gÚz Únònde bulundurulmasÇdÇrǤ 

 
Sonuç 
KurǯânǯÇn otantik anlamÇnÇn yakalanmasÇ ve ilgili muhtevanÇn erken dÚnemden gònòǦ

mòze taçÇnmasÇ Mòslòman bilginlerin en temel gÚrevlerindendirǤ Buna ulaçmanÇn olmazsa 
olmazlarÇndan birisi erken dÚnem eserlerinden faydalanmaktÇrǤ 

                                                 
110    Maᦣmer bǤ Mòsennâǡ Mecâzuǯl-Kurǯân, 1/112. 
111    Cerrahoğluǡ Yahya bǤ Sellâm ve Tefsirdeki Metodu, 24, 28, 44; ÇalÇçkanǡ Tefsir Tarihi, 138. 
112    bkǤ Hind Şelebî, Tesârîf, 97, 98. 
113    bkǤ Cerrahoğluǡ İsmailǡ ǲTefsirde Mòcâhidǳǡ 23/40-49. 
114    Ebuǯn-Nil, Tefsîru İmam mòcâhid bǤ Cebr, 26. 
115    Zeccâcǡ Meâniǯl-Kurǯân ve iᦣrâbuh ሺMuhakkikin açÇklamalarÇሻǡ ʹͳǡ ʹʹǤ 
116    Zehebî, et-Tefsîr veǯl-Mòfessirðn, 1/201. 
117    Ebð Abdillâh el-Hòseyn bǤ Ahmed bǤ Hâleveyh bǤ Hamdân el-Hemedânî en-Nahvî el-Lugavîǡ İᦣrâbuǯl- 
        kÇraatiǯs-sebǯ ve ǮIlelòhâ ሺKahireǣ Mektebetuǯl-HancÇǡ ͳͻͻʹሻǡ ͳȀ͵Ǥ 
118    Sezgin, Buhârîǯnin KaynaklarÇ, 117. 
119    Koçǡ Erken DÚnem Tefsir Faaliyetleri, 37, 40. 
120    Zeccâcǡ Meâniǯl-Kurǯân ve iᦣrâbuh, s. 39. 
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Erken dÚnem olarak adlandÇrÇlan HzǤ Peygamberǯden milâdî onuncu yòzyÇla kadar geǦ
çen sòrenin hiç de azÇmsanmayacak bir zaman dilimini kapsadÇğÇ açÇktÇrǤ Bilginin yazÇya akǦ
tarÇmÇnÇn zamanla yaygÇnlaçtÇğÇǡ dÚnemin İslâmî bilimlerin teçekkòl ve geliçimine denk dòçǦ
tòğòǢ ayrÇca sÚz konusu sòreçte siyasîǡ sosyal ve kòltòrel birçok değiçimin olduğu bir vakÇadÇrǤ 
Bu Úzelliklerin dÚneme ait bilginin çekillenmesinde etkin olmasÇ kaçÇnÇlmazdÇrǤ DolayÇsÇyla 
ilgili bilgilerin sağlÇklÇ bir çekilde transferi sòrecin bòtòncòl değerlendirilmesini ve içeriğe 
yansÇyan yÚnlerinin dikkate alÇnmasÇnÇ gerektirmektedirǤ 

Bu durumda mòellif-nòsha iliçkisi mutlaka gÚz Únònde bulundurulmalÇdÇrǤ Zira kayǦ
naklarda mòfessir olarak bir kÇsÇm isimlerin adÇ geçse de bunlardan bazÇlarÇnÇn ilgili bilgiyi 
yazÇlÇ hale dÚnòçtòròp dÚnòçtòrmediği tartÇçmalÇdÇrǤ Zira tedvin dÚnemi en erken çekliyle 
tâbiîn dÚneminde baçlatÇlmaktadÇrǤ YazÇ kÇsmî olarak devreye sokulsa bile verilen ÚrneklerǦ
den bilgiyi rivayetle aktarma eğiliminin devam ettiği anlaçÇlmaktadÇrǤ 

DÚneme ait orijinal herhangi bir eserin gònòmòze ulaçmamasÇǡ ilgili bilgileri gònòǦ
mòze taçÇyan en eski yazma eserler ile mòellifleri arasÇnda ciddi zaman aralÇğÇnÇn olmasÇ belli 
sorunlarÇ beraberinde getirmiçtirǤ 

AraçtÇrmalarda ve bilginin gòncellenmesinde ilgili zaman diliminde bilginin aktarÇlÇç 
biçiminin dikkate alÇnmasÇ gerektiği ortaya çÇkmÇçtÇrǤ Zira bazÇ bilgilerin mòellifinin belirlenǦ
mesinde zorlanÇldÇğÇ gÚròlmòçtòrǤ AyrÇca nakil sÇrasÇnda çeçitli etkenlerle bilginin eksik veya 
yanlÇç nakledilmiç olma ihtimali yanÇnda sonradan eklemelerin de olabileceği anlaçÇlmÇçtÇrǤ 
Tefsir ilmi bağlamÇnda rivayet analizinin gerektiği çekilde yapÇlmamÇç olmasÇǡ bazÇ eserlerde 
sonradan ekleme yapÇlan bilginin azÇmsanmayacak Úlçòlere ulaçma ihtimali dikkat edilmediǦ
ğinde yanlÇç sonuçlara gÚtòrebilecektirǤ 

 AyrÇca yazma eserlerden mòellif nòshasÇ oluçturma kendi içerisinde bazÇ zorluklarÇ 
barÇndÇran zorlu bir sòreçtirǤ Ne denli titizlik gÚsterilirse gÚsterilsin eserin yazma nòshalarǦ
dan derlendiği unutulmamalÇǡ azami hassasiyete rağmen hatalarÇn olabileceği bilinmelidirǤ 

BazÇ bilgilerin sonraki dÚnem kaynaklarÇnda yer alan rivayetlerden hareketle mòelǦ
lifle iliçkilendirilip kitap haline getirilmesi dikkate alÇnmasÇ gereken diğer bir hususturǤ ÇalÇçǦ
malarda sÚz konusu eserlerin sonraki dÚneme ait rivayetlerin toplanmasÇyla oluçturulduğu 
unutulmamalÇdÇrǤ Oluçumundaki sòreç dikkate alÇnmadÇğÇnda ilgili malumatÇn erken dÚneme 
ait genel bir kanaat oluçturmaya katkÇsÇ yanÇnda her yÚnòyle doğru ve kesin bilgi ifade ettiği 
zannÇna yol açma ihtimali de vardÇrǤ Mòellifin kaleminden çÇkan orijinal bilgi ile sonraki dÚǦ
nem eserlerden mòellife aidiyeti iddia edilerek toplanan bilginin niteliği ve bilgi değeri araǦ
sÇnda fark olduğu açikardÇrǤ Bilgi transferinde bu farka dikkat etmek gerektiği ortaya çÇkmÇçǦ
tÇrǤ 

DolayÇsÇyla asÇl gÚrevi AllahǯÇn muradÇnÇ tespit etme olan mòfessirin araçtÇrmalarÇ sÇǦ
rasÇnda erken dÚneme ait eserlerin sÚz konusu Úzelliklerini dikkate alma mecburiyeti vardÇrǤ 
Gòvenilir bilgi transferi ve sağlÇklÇ din algÇsÇ ancak bu dikkatle elde edilebilecektirǤ 
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SӉhӉ umnulu ᏡāfÇĂ ᏡilmÄ Efendiǯs Work of Turkish TajwÄd in Verse ᐕafar 

Abstract: As in the Arab and Persian literatures, many works have been written on the educa-
tion and teaching of tajwÄdǡ which provides the correct reading of the Qurᦤān in Islamic Tur-
kish Literature. Works on this subject were written generally as prose. Besides, some of these 
works were written in verse style because of practical benefits in education. In this context, 
the work named ᐕafar written by SӉhӉ umnulu ᏡilmÄ Efendi (d. 1200/1785-86), which is one of 
the poetical tajwÄds that has not been studied enoughǡ is one of the works that can be evaluaǦ
ted under a separate title within religious literaty genres such as forty hadithǡ ᦣaqāᦤidnāme 
and sӉhӉ urót al-ᒲalāt ሺpillars or prayerሻǤ This study primarily deals with ᏡilmÄ Efendiǯs tajwÄd 
of verse in Turkish, named ᐕafar, with form and content analysis. The aim of the study is to 
give information about ᏡilmÄ Efendi, based on his works and to reveal the text of the work 
named ᐕafar, which has been transcribed. The importance of the study stems from the fact 
that it will introduce the first Turkish tajwÄd written in verse as far as it has been identified 
and the master of qÇrāᦤat poet author who can be accepted as the founder of this genre. 
Summary: During the formation of Islamic sciences such as tafsÄrǡ hadÄthǡ kalāmǡ fiᒚhǡ and 
ᒚÇrāᦤat many works related to these sciences were written in Arabicǡ Persianǡ and Kurdish 
languages. After Turks met with Islam, works were written in verse and prose style to learn 
the al-Ꮸurᦤānǡ the hadÄth and the sciences that would help to understand these two sources in 
order to live a true faith and worship life. On the other hand, as a result of the writing of verse 
works, some literary genres emerged in Turkish Islamic literature. This issue has also been 
appeared in the science of tajwÄdǡ which is defined as ǲa set of rules for the correct pronunǦ
ciation of the letters with all their qualitiesǳ and which ensures the Ꮸurᦤān to be read properlyǤ 
As a matter of factǡ the writing of both prose and verse tajwÄd works defined as a religious-
literary genre is an indication of this phenomenon. For instance, Tuᒒfe-i ŞerÄfÄ (SӉhӉ erÄfÄ dǤ 
1260/1844) and Naᓇmuᦤl-Ehem (SӉhӉ eyhÄ dǤ ͳʹ͵ͷȀͳͺͳͻ-ʹͲሻ are examples of verse tajwÄd 
worksǤ In this contextǡ one of the verse tajwÄds is ᐕafar, which is defined by his own writer, 
SӉhӉ umnulu ᏡilmÄ Efendiǡ as the first work written in this typeǤ 
The author of the workǡ ᏡilmÄ Efendiǡ lived in Vardar Yenicesi (Giannitsa) for a long time and 
died in Hijāz in ͳʹͲͲ ሺͳͺͷ-86), is one of the 18th century authors and an specialist in the 
field. In the work named Osmanli Mòellifleri ሺBursalÇ Meᒒmed ᐅāhirǡ ͳ͵͵͵ Ȁ Ottoman Aut-
hors) it is stated that he has works named Manᓇóm TajwÄd (ᐕafar) and Manᓇóm SӉhӉ urót-Ç ᒲalāt 
(Naᓇm-Ç nefÄs) and that he wrote death dates with poetry on the gravestones of the grandc-
hildren of GӉ hӉ āzÄ Evrenos Bey ሺdǤ ͺʹͲȀͳͶͳሻ and an Arabic khatim prayerǤ Information about 
ᏡilmÄ Efendi̵s personalityǡ educational lifeǡ and scientific level could not be foundǤ One of the 
works of ᏡilmÄ Efendi is Naᓇm-Ç nefÄs, which was written in 1190/1776-77, and is in the form 
of SӉhӉ urót-Ç ᒲalāt. In this work of 125 couplets except for the title of ǲTertÄb-i Secāvend-i Ꮱurófǳ 
(fāᦣilātòn fāᦣilātòn fāᦣilòn) the author used the meter of the fāᦣilātòn fāᦣilātòn fāᦣilātòn fāᦣilòn 
and preferred the masnavÄ as a form of verseǤ The work consists of a introduction of 9 coup-
lets, a main part of 24 couplets, an addition and conclusion of 3 couplets. 
Another work of ᏡilmÄ Efendi is the work called ᐕafar in the form of verse tajwÄdǡ which he 
wrote on the request of some of his friends and which is the main subject of this study. There 
is no record of the writing date of this work. This study also includes the transcribed text of 
the work. However, when considering the period the author lived in and the time of his other 
work Naᓇm-Ç nefÄs (1190/1776-77) it is estimated that ᐕafar was written after the second 
half of the 18th century. However no manuscript copy of ᐕafar could be found. Therefore, for 
the text to be transcribed in this study, the oldest dated and printed copy with Arabic diacri-
tics of the work ሺIstanbulǣ Dār at-tÇbāᦣa al-āmireǡ ͳʹͷሻ was taken as basis. In this copy, the 
work was incorrectly named as TajwÄd-i Manᓇóm. Also, there are some typographical errors 
in the headlines or text; these errors were tried to be corrected. It consists of 71 couplets; an 
introduction and 25 main titles. ᐕafar, written was written in half, full and rich rhyme. In some 
places, as well as rhyme, redif (repeated voice) created with an appendix or a word was used. 
The work has a clear, intriguing and narrative language and expression. 
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Traditionally, the author starts his work by praising God, salawat, prayer, followed by a sta-
tement about the importance and the provisions of the learning tajwÄdǤ Then the author gives 
informations about some tajwÄd subjects such as ᒒarf-i med, sebeb-i med, medd-i muttaᒲÇlǡ 
medd-i munfaᒲÇlǡ and so forthǤ 
The author bases on the Ꮱafᒲ narration of the ᒚÇrāᦤat of the ᦣĀᒲÇm probably because of taking 
into account the readersǤ Another point that draws attention in the work is that the tajwÄd 
issues are explained shorter and clearer compared to other verse tajwÄdsǤ There are also no 
secondary topics such as ጔólǡ tevaᒲᒲutǡ ᒚaᒲrǡ ᒒarf-i muᒕaffefeǡ kelime-i mòᒱaᒚᒚale or istiᦣāᓈe-
basmalaǡ states of tā-i teᦤnÄᒱǤ To provide an easy memoration ᏡilmÄ Efendi does not apply the 
method of formulations of letters corresponding to the bases such as ikhfāǡ iᓇhār as in many 
other tajwÄd WorksǤ Insteadǡ he writes the letters of a specific rule one by oneǤ Additionallyǡ 
he does not give many examples from Qurᦦān verses to consolidate the rulesǡ and sometimes 
refers only to the surahs. With his work called ᐕafar, the author follows and represents the 
tradition of religious-literary works in general, and in particular, the tradition of the verse 
tajwÄdǤ In some verse types of tajwÄd worksǡ for exampleǡ only subjects of ᒚatᦣ and vaᒲl are 
discussed, however, in ᐕafarǡ most rules of tajwÄd are includedǤ 
It can also be said that the work has a special place and importance due to the possibility of 
being the first text ሺconstituent textሻ written in verse tajwÄdǤ On the other hand, when consi-
dering the conditions of the period and the fact that it was published more than once, it can 
be stated that ᐕafar was used as a material in educational activities and raised attention. 
Keywords: Islamic Turkish Literature, Religious-Literary Genresǡ Turkish TajwÄd in Verseǡ 
SӉhӉ umnulu ᏡilmÄ Efendiǡ ᐕafarǤ 
 

Şumnulu HâfÇz HilmÁ Efendiǯnin Zafer AdlÇ Tòrkçe Manzðm TecvÁdi 
Özǣ Arap ve Fars EdebiyatlarÇnda olduºu gibi İslâmÁ Tòrk EdebiyatÇnda da KurǯânǯÇnǡ usulòne 
uygun okunmasÇnÇ ሺkÇrâatȀtilâvetሻ saºlayan tecvÁd ilminin eºitim-Úºretimine dair pek çok 
eser telif edilmiçtirǤ Nesrin yanÇ sÇra Úzellikle eºitimde pratik faydalar saºladÇºÇ dòçòncesiyle 
ilgili teliflerden bazÇlarÇnÇn manzðm tarzda kaleme alÇndÇºÇ gÚròlmektedirǤ Bu baºlamda kÇrk 
hadÁsǡ akâidnâmeǡ çurðt-Ç salât gibi dinÁ-edebÁ tòrler içinde ayrÇ bir baçlÇk altÇnda 
deºerlendirilebilecek ve òzerinde henòz fazla çalÇçma yapÇlmayan manzðm tecvÁdlerden biri 
de Şumnulu HilmÁ Efendiǯnin ሺÚlǤ ͳʹͲͲȀͳͺͷ-ͺሻ yazdÇºÇ Zafer adlÇ eserdirǤ ÇalÇçmaǢ Úncelikle 
çekil ve muhteva tahliliyle HilmÁ Efendiǯnin Zafer adlÇ Tòrkçe manzðm tecvÁdini ele 
almaktadÇrǤ ÇalÇçmanÇn amacÇǢ eserlerinden de hareketle hakkÇnda fazla malumat 
bulunmayan HilmÁ Efendiǯnin Úzellikle eserlerine yÚnelik tamamlayÇcÇ olduºu dòçònòlen bazÇ 
bilgileri ve Zaferǯin transkribe metoduyla gònòmòz harflerine aktarÇlmÇç metnini ortaya 
çÇkarmaktÇrǤ ÇalÇçmanÇn Únemi iseǢ çimdilik tespit edildiºi kadarÇyla yazÇlan ilk Tòrkçe 
manzðm tecvÁd eserini ve bu tòròn kurucusu kabul edilebilecek çairlik vasfÇna sahip kÇrâat 
mòtehassÇsÇ bir mòellifi tanÇtacak olmasÇndan ileri gelmektedirǤ 
Özetǣ TefsÁrǡ hadÁsǡ kelamǡ fÇkÇhǡ kÇrâat gibi İslâmÁ ilimlerin teçekkòlò ve sonrasÇnda ilgili 
ilimlere yÚnelik Arapçaǡ Farsçaǡ Kòrtçe vbǤ dillerde pek çok eserin yazÇldÇºÇ gÚròlmektedirǤ 
İslâm ile tanÇçmalarÇ sonucu Tòrkler tarafÇndan da doºru bir inanç ve ibadet hayatÇnÇn 
yaçanmasÇ gayretine matufen KurǯânǯÇǡ hadÁsi ve bu iki kaynaºÇn anlaçÇlmasÇna yardÇmcÇ 
ilimleri Úºrenmek amacÇyla manzðm ve mensðr tarzda eserler kaleme alÇnmÇçtÇrǤ Öte yandan 
Úzellikle manzðm telifler sonucu Tòrk İslâm EdebiyatÇnda bazÇ edebÁ tòrler ortaya çÇkmÇçtÇrǤ 
Bu husus ǲharflerin fonetik farklÇlÇklarÇnÇ ሺmahrecǡ sÇfatlarሻ ve tilâvet kurallarÇnÇ ሺmedǡ izhârǡ 
ihfâ vbǤሻ inceleyen ilimǳ çeklinde tanÇmlanan ve KurǯânǯÇn usulòne uygun okunmasÇnÇ 
saºlayan tecvÁd ilminde de tezahòr etmiçtirǤ Nitekim mensðr olduºu gibi dinÁ-edebÁ bir tòr 
olarak deºerlendirilebilecek manzðm tecvÁd eserlerinin telif edilmesi ilgili tezahòròn 
gÚstergesidirǤ SÚz gelimi Tuhfe-i ŞerÁfi ሺŞerÁfÁ ÚlǤ ͳʹͲȀͳͺͶͶሻ ve Nazmuǯl-Ehem ሺŞeyhÁ ÚlǤ 
1235/1819-20) manzðm tecvÁd eserlerinin ÚrneklerindendirǤ Bu baºlamda manzðm 



522 ȁ Oºuz YÇlmazǤ Şumnulu HâfÇz HilmÁ Efendiǯnin Zafer AdlÇ Tòrkçe Manzðm TecvÁdi 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

tecvÁdlerden biri de mòellifi Şumnulu HilmÁ Efendiǯnin bu tòrde yazÇlmÇç ilk eser olarak 
nitelediºi Zafer isimli eserdir. 
Eserin mòellifi HilmÁ Efendiǡ uzun sòre Vardar Yenicesiǯnde yaçamÇçǡ ͳʹͲͲ ሺͳͺͷ-ͺሻ yÇlÇnda 
Hicâzǯda vefat etmiçǡ ͳͺǤ yòzyÇl mòelliflerinden kÇrâat mòtehassÇsÇ bir çahÇstÇrǤ OsmanlÇ 
Mòellifleri isimli eserde onun Manzðm TecvÁd (Zafer) ve Manzðm Şurðt-Ç salât (Nazm-Ç nefÁs) 
adlÇ eserlerinin bulunduºuǡ bu iki eserin bir arada basÇldÇºÇǡ Gazi Evrenos Beyǯin ሺÚlǤ 
ͺʹͲȀͳͶͳሻ torunlarÇnÇn mezar taçlarÇnda gòzel tarihlerinin gÚròldòºò ve Arapça bir hatim 
duasÇ yazdÇºÇ da belirtilmektedirǤ Bunlar dÇçÇnda HilmÁ Efendiǯnin çahsiyetiǡ eºitim hayatÇǡ ilmÁ 
seviyesi gibi yÚnleri hakkÇnda bilgiye ise ulaçÇlamamÇçtÇrǤ 
HilmÁ Efendiǯnin eserlerinden biriǡ ͳͳͻͲȀͳ- yÇlÇnda yazdÇºÇǡ çurðt-Ç salât tòròndeki 
Nazm-Ç nefÁsǯtirǤ Mòellifǡ nazÇm çekli olarak mesnevÁyi tercih ettiºi ͳʹͷ beyitlik eserinde 
fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilòn veznini kullanmÇçtÇrǤ Eserǡ ͻ beyitlik mukaddimeǡ ʹͶ bâblÇk 
ana konularÇn içlendiºi bÚlòmǡ ͵ bâblÇk tetimme ve bir hatimeden oluçmaktadÇrǤ 
HilmÁ Efendiǯnin bir diºer eseriǡ bazÇ dostlarÇnÇn isteºi òzerine kaleme aldÇºÇnÇ belirttiºiǡ 
çalÇçmanÇn da ana konusunu oluçturan manzðm tecvÁd tòròndeki ZaferǯdirǤ ÇalÇçmada 
transkribe edilmiç metnine de yer verilen bu eserin yazÇm tarihine dair herhangi bir kayÇt 
bulunmamaktadÇrǤ Fakat mòellifin yaçadÇºÇ dÚnem ve diºer eseri Nazm-Ç nefÁsǯin telif tarihi 
olan 1190/1776- yÇlÇ dikkate alÇndÇºÇnda Zaferǯin ͳͺǤ yòzyÇlÇn ikinci yarÇsÇndan sonra 
yazÇldÇºÇ tahmin edilmektedirǤ Mòellif bu eserini manzðm kaleme almasÇnÇn sebebini de yine 
manzðm bir metni ezberlemenin nesre nazaran daha kolay olduºu realitesine 
dayandÇrmaktadÇrǤ 
AraçtÇrmalar sonucu Zaferǯin herhangi bir mahtðt nòshasÇ tespit edilememiçtirǤ DolayÇsÇyla 
çalÇçmada transkribe edilecek metin için eserin en eski tarihli ve harekeli matbu nòshasÇ 
ሺİstanbulǣ Dâruǯt-tÇbâᦣatiǯl-âmireǡ ͳʹͷሻ esas alÇnmÇçtÇrǤ Eserǡ bu nòshada TecvÁd-i Manzðm 
çeklinde yanlÇç isimlendirilmiçtirǤ AyrÇca baçlÇklarda ya da metin içinde hatalÇ imlalarÇn 
olduºu gÚròlerek bu gibi yerler tashih edilmeye çalÇçÇlmÇçtÇrǤ  
ͳ beyitlik eserǡ bir mukaddime ve ʹͷ ana baçlÇktan oluçmaktadÇrǤ MesnevÁ nazÇm çekliyle 
yazÇlan Zaferǯde kafiye olarak tam ve zengin kafiyenin yanÇ sÇra az da olsa yarÇm kafiyenin 
kullanÇldÇºÇ gÚròlmektedirǤ Birkaç yerde de kafiyenin yanÇ sÇra ek ya da kelime ile kurulan 
redife yer verilmiçtirǤ AçÇkǡ merak uyandÇrÇcÇǡ dikkat çekiciǡ vurgulayÇcÇ ve nakilci bir dil ve 
anlatÇmÇn kullanÇldÇºÇ eserin vezninde ise ǲTertÁb-i Secâvend-i Hurðfǳ ሺfâᦣilâtòn fâᦣilâtòn 
fâᦣilònሻ baçlÇºÇ hariç fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilòn kalÇbÇ tercih edilmiçtirǤ 
Mòellif eserineǡ geleneºe uygun olarak besmeleǡ hamdeleǡ salvele ile tecvÁd Úºrenmenin 
hòkmòǡ Únemiǡ faziletiǡ sebeb-i telÁfǡ dua gibi hususlara yer vererek girizgâh yapmÇçtÇrǤ Daha 
sonra ise eserinde; harf-i med, sebeb-i med, medd-i muttasÇlǡ medd-i munfasÇlǡ medd-i lâzÇmǡ 
medd-i ârÇzǡ medd-i lÁnǡ ihfâǡ izhârǡ iklâbǡ idºâm-Ç maᦣaǯl-ºunneǡ idºâm-Ç bi-lâ ºunneǡ idºâm-Ç 
misleynǡ idºâm-Ç mòtecâniseynǡ idºâm-Ç mòtekaribeynǡ idºâm-Ç çemsiyeǡ izhâr-Ç kameriyeǡ 
kalkaleǡ ahvâl-i râǡ lafzatullâhtaki lâmǡ sekteǡ hâ-i sektǡ ibdâl ve teshÁlǡ sÇlaǡ Secâvend 
konularÇna dair bilgilere vermiçtirǤ 
Muhtemelen muhataplar dikkate alÇnarak temel tecvÁd konularÇna yer verilen eserdeki kaide 
açÇklamalarÇnda ÂsÇm kÇrââtÇnÇn Hafs rivayeti esas alÇnmÇçtÇrǤ Eserde dikkat çeken diºer bir 
hususǢ tecvÁd konularÇnÇn bazÇ manzðm tecvÁd eserlerine nazaran daha kÇsa ve Úz 
açÇklanmasÇdÇrǤ AyrÇca Úrneºin bazÇ manzðm tecvÁdlerde yer bulan tðlǡ tevassutǡ kasrǡ harf-i 
muhaffefe, kelime-i mòsakkale gibi ya da istiᦣâze-besmeleǡ tâ-i teǯnÁsin halleri vbǤ talÁ 
denebilecek hususlara ise yer verilmemiçtirǤ 
HilmÁ Efendiǡ akÇlda kalmasÇ amacÇyla ihfâǡ izhâr gibi kaidelere mòteallik harflerin formòle 
edilmesi çeklinde pek çok tecvÁd eserinde kullanÇlan metodu fazla uygulamamÇçtÇrǤ Bunun 
yerine ilgili kaidenin harflerini tek tek yazmÇçtÇrǤ AyrÇca kaideleri pekiçtirmeye yÚnelik 
ayetlerde geçen lafÇzlarla Úrneklemeye pek fazla yer vermemiçǡ bazen de Úrnek ayetlerin yer 
aldÇºÇ sðrelere atÇf yapmakla yetinmiçtirǤ 
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Zafer adlÇ eseriyle mòellifin çekil ve muhteva itibarÇyla genelde dinÁ-edebÁ eserǡ Úzelde 
manzðm tecvÁd telif geleneºini takip ve temsil ettiºi gÚròlmektedirǤ BazÇ manzðm tecvÁd tòrò 
eserlerde Úrneºin sadece katᦣ ve vasl konularÇ içlenmesine karçÇlÇk Zaferǯde çoºu tecvÁd 
kaidesine yer verilmiçtirǤ Manzðm tecvÁd tòrònde yazÇlan ilk metin ሺkurucu metinሻ 
ihtimalinden dolayÇ eserin ayrÇ bir yerinin ve Úneminin olduºu da sÚylenebilirǤ Öte yandan 
dÚnemin çartlarÇ dòçònòldòºònde birden fazla kez basÇlmasÇ iseǢ Zaferǯin eºitim-Úºretim 
faaliyetlerinde materyal olarak kullanÇldÇºÇ ve ilgi gÚrdòºò çeklinde deºerlendirilebilirǤ 
Anahtar Kelimeler: Tòrk İslam EdebiyatÇǡ DinÁ-EdebÁ Tòrlerǡ Tòrkçe Manzðm TecvÁdǡ Şumnulu 
HilmÁ Efendiǡ ZaferǤ 
 

Giriç 
KaynaklÇk açÇsÇndan Kurǯân-Ç KerÁm ile hadÁs-i çerÁflere dayananǡ aklÁ ve naklÁ delilleri 

esas alan ve İslâmÁ ilimlerin temeliniȀana iskeletini oluçturan tefsirǡ hadÁsǡ kelâmǡ fÇkÇhǡ kÇrâat 
gibi òst çatÇ ilimlerin alt dallarÇ olarak nitelendirilebilecek ya da daha spesifik bir veçhesini 
yansÇttÇºÇ sÚylenebilecek ilimlere ya da konulara yÚnelik Úzellikle manzðm telifler sonucu 
Tòrk İslam EdebiyatÇnda bazÇ edebÁ tòrlerin ortaya çÇktÇºÇ gÚròlmektedirǤ SÚz gelimi-ilmÁ ve 
edebÁ gelenek faktÚrò de dâhil edildiºinde- fÇkÇhȀİslâm hukuku ilim sahasÇna dair çoºu konuǦ
nun ele alÇndÇºÇ telif ve tercòme eserler olduºu gibi kÇsaǡ Úz ve ihtiva ettiºi giriç seviyesindeki 
konularla daha çok halkÇn istifadesi amacÇ gòdòlerek kaleme alÇnan ilmihâller ya da çurðt-Ç 
salâtlar bu baºlamda deºerlendirilebilirǤ Bir baçka Úrnek vermek gerekirseǢ kelâm ilmi konuǦ
larÇnÇn giriç ya da daha òst seviyede Úºretilmesine yÚnelik yazÇlan eserlerin yanÇ sÇra yine bazÇ 
sebep ve amaçlara binaen genellikle temel itikâdÁ bilgileri ihtiva eden akâidnâme adÇnda 
edebÁ bir tòròn oluçmasÇǡ mantÇk itibarÇyla aynÇ kapsam içindedirǤ 

Benzeri bir durumunǡ kÇrâat sahasÇnÇn alt dalÇ olarak deºerlendirilebilecekǢ kÇsaca 
ǲharflerin fonetik farklÇlÇklarÇnÇ ve tilâvet kurallarÇnÇ inceleyen ilimǳ1 çeklinde tanÇmlanan ve 
uzman çahÇstan Úºrenildiºi takdirde KurǯânǯÇn usulòne uygun okunmasÇnÇ saºlayan tecvÁd 
ilmi için de geçerli olduºu sÚylenebilirǤ Nitekim Arapǡ2 Fars3 ve Kòrt4 EdebiyatÇnÇn yanÇ sÇra 
Tòrk EdebiyatÇnda da manzðm tarzda telif5 edilen tecvÁd eserlerinin varlÇºÇ sÚz konusudurǤ 
SÚz gelimi Manzðm TecvÁd ሺSurðrÁ Halilሻǡ Tuhfe-i ŞerÁfi ሺŞerÁfÁሻ6 ve Nazmuǯl-Ehemm ሺŞeyhÁ ÚlǤ 
1235/1819-20)7 bu telif eserlerin ÚrneklerindendirǤ Manzðm tecvÁd eserlerinde farklÇ kÇrâatǦ
lere, rivayetlere ve istisnaÁ hususlara da atÇf yapÇlmakla birlikte ÂsÇm kÇraâtÇnÇn Hafs rivâyeti 
esas alÇnarakǢ harflerǡ harflerin mahrecleriǡ sÇfatlarÇǡ medlerǡ idºâmǡ tenvÁnǡ nðn-Ç sâkin gibi 

                                                 
1  Mehmet Ali SarÇǡ KurǯânǯÇ KerÁmǯi Gòzel Okuma Tekniºi ve KurallarÇ ሺİstanbulǣ MÜ İlahiyat Fakòltesi 

VakfÇ YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͲሻǡ ͵ͷǤ 
2  Arap EdebiyatÇnda çiir tòrònde telif edilen tecvÁd eserleri için bkǤ İbrahim Tetikǡ Tecvid İlmiǣ Tarihsel 

EvveliyatÇǡ Doºuçu ve Geliçim Sòreci ሺErzurumǣ Atatòrk Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ DokǦ
tora Tezi, 2016), 361-364. 

3  Kòtòphane taramalarÇ neticesindeǡ Farsça manzðm tecvÁdlere dair Úrneºin HâfÇz İzzeddin ve Mirza 
Zâhidǯin Manzðm TecvÁd isimli eserlerinin olduºu gÚròlmòçtòrǤ Bu Úrnekleri çoºaltmak mòmkòndòrǤ 

4  Örnek için bkǤ Mehmet Edip Çaºmarǡ ǲMolla Halil İsǯirdÁǯnin ǲRisâletòn fÁ İlmiǯt-TecvÁdǳ AdlÇ Eseriǳǡ 
Şarkiyat İlmi AraçtÇrmalar Dergisi ʹ ሺKasÇm ʹͲͲͻሻǡ ͳͷ͵-161. 

5  Telif vurgusunun sebebiǢ CezerÁǯnin ሺÚǤ ͺ͵͵ȀͳͶʹͻሻ Arapça yazdÇºÇ Mukaddimeǯsine Tòrkçe tercòmeǦ
lerin yazÇlmasÇ hasebiyledirǤ 

6  Esere dair yapÇlan çalÇçma için bkǤ Cansu Umut Demirǡ Tuhfe-i ŞerÁfÁ ሺAnkaraǣ Hacettepe Üniversitesiǡ 
Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳͻሻǤ 

7  ŞeyhÁǯnin eseri òzerine yapÇlan çalÇçma için bkǤ Oºuz YÇlmazǡ ǲTecvÁd Eºitim Öºretiminde Manzðm 
Eser Yazma Geleneºine Bir Örnekǣ ŞeyhÁǯnin Nazmuǯl-Ehemmǯi ሺTenkitli Metinሻǳǡ Tasavvur Tekirdaº 
İlahiyat Dergisi ͷȀʹ ሺAralÇk ʹͲͳͻሻǡ ͳͲͷͳ-1116. 
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tecvÁd ilminin temel ve yer yer vasl-katᦣǡ8 vòcuhât gibi kÇrâat alanÇ baºlamÇnda deºerlendiriǦ
lebilecek konulara yer verildiºi gÚròlmòçtòrǤ9 DinÁ-edebÁ tòrler altÇnda deºerlendirilen ve taǦ
limÁ niteliºi bulunan manzðm tecvÁdlerden biri de Şumnulu HilmÁ Efendiǯnin kaleme aldÇºÇ 
Zafer adlÇ eserdirǤ 

 
1. Şumnulu HilmÁ Efendiǯnin HayatÇ ve Eserleri 
ͳͺǤ yòzyÇlda yaçadÇºÇ bilinen HilmÁ Efendi hakkÇnda kaynaklarda çok fazla bilgi bulunǦ

mamaktadÇrǤ10 Mòellifle ilgili sadece BursalÇ Mehmed Tâhirǯin OsmanlÇ Mòellifleri isimli ese-
rinde az da olsa bazÇ bilgilere ulaçÇlmÇçtÇrǤ Mehmed Tâhirǡ ilgili bilgilere doºrudan mòstakil 
baçlÇk ile deºilǢ kÇrâat uzmanÇ Mustafâ bǤ Abdurrahmân İzmirÁ maddesinde HilmÁ Efendiǯnin 
de kÇrâat uzmanÇ olduºuna atÇfla dolaylÇ bir çekilde yer vermiçtirǤ Bu bilgilere gÚre Şumnulu 
olan HilmÁ Efendiǡ uzun zaman Vardar Yenicesiǯnde ikamet etmiçǡ ͳʹͲͲ ሺͳͺͷ-ͺሻ yÇlÇnda 
Hicâzǯda vefat etmiç kÇrâat mòtehassÇsÇ bir mòelliftirǤ BursalÇ ayrÇca onunǢ Manzðm TecvÁd ve 
Manzðm Şurðt-Ç salât adlÇ eserlerinin bulunduºuǡ bu iki eserin bir arada basÇldÇºÇǡ11 Gazi Ev-
renos Beyǯin ሺÚlǤ ͺʹͲȀͳͶͳሻ ahfâdÇnÇn mezar taçlarÇnda onun gòzel tarihlerinin gÚròldòºò ve 
Arapça bir hatim duasÇ yazdÇºÇ bilgilerini de eklemiçtirǤ12 Kendisinin Vardar Yenicesiǯnde yaǦ
çadÇºÇ BursalÇǯnÇn Manzðm TecvÁd olarak isimlendirdiºi eserindeki çu beyitten de anlaçÇlmakǦ
tadÇrǣ 

                                                 
8  Sadece katᦣ ve vasl konususun içlendiºi bir eser için bkǤ Amil Çelebioºluǡ Tòrk Mesnevi EdebiyatÇ XVǤ 

yyǤǯa Kadar Sultan İkinci Murad Devri ሺİstanbulǣ Kitabebi YayÇnlarÇǡ ͳͻͻͻሻǡ ͳͶͲǤ 
9  Manzðm tecvÁdlerin telif edilme ve nazmen yazÇlma sebepleriǡ tespit edilen eserlerin çekil-muhteva 

tahlilleri ve tòrle ilgili deºerlendirmeler için bkǤ Oºuz YÇlmazǡ ǲTòrk İslam EdebiyatÇǯnda Manzðm 
TecvÁdlerǳǡ IVǤ Tòrkiye Lisansòstò ÇalÇçmalar Kongresi Bildirileri KitabÇ ሺİstanbulǣ İLEMǡ ʹ Ͳͳͷሻǡ ͵ Ȁͺͳ-
101. 

10  YazarÇn hayatÇyla ilgili araçtÇrma esnasÇnda incelenen kaynaklardan bazÇlarÇ çunlardÇrǣ Mehmed SòǦ
reyya, Sicill-i OsmanÁ, 6 cilt, haz. Nuri Akbayar-Seyit Ali Kahraman ሺİstanbulǣ Tarih VakfÇ Yurt YayÇnǦ
larÇǡ ͳͻͻሻǢ Mehmet Nâil Tumanǡ Tuhfe-i NâilÁǡ ʹ ciltǡ hazǤ Mustafa TatcÇ-Cemal Kurnaz (Ankara: Bizim 
Bòro YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͳሻǢ Ezel Erverdi vdǤǡ Tòrk Dili ve EdebiyatÇ Ansiklopedisi, 8 cilt ሺİstanbulǣ Dergah 
YayÇnlarÇǡ ʹͲͲͶሻǢ Mòjgân Cunbur vdǤǡ Tòrk DònyasÇ EdebiyatçÇlarÇ Ansiklopedisi, 8 cilt (Ankara: Ata-
tòrk Kòltòr Merkezi YayÇnlarÇǡ ʹ Ͳͳ͵ሻǢ Murat Sòlònǡ ǲOsmanlÇ DÚnemi BulgaristanǯÇnda Kurǯan İlimleri 
ve Bulgaristan Mençeli Din Alimleriǳ, Balkanlarda İslâm Medeniyeti MilletlerarasÇ Sempozyumu TebǦ
liºleriǡ edǤ Ali Aksu ሺİstanbulǣ İslâm Tarihǡ Sanat ve Kòltòr AraçtÇrma Merkeziǡ ʹͲͲʹሻǡ ʹ-310. Bu 
kaynaklarda HilmÁ ismiyle pek çok isim bulunmakla birlikte hiçbiri BursalÇǯnÇn verdiºi bilgilerle ya 
da eserlerinin incelemesi sonucu ortaya çÇkan anekdotlarla uyuçmayan kiçilerdirǤ 

11  İncelemelerden sonra bizzat mòellifin eserlerine isimler koyduºu gÚròlmòçtòrǤ Buna gÚre BurǦ
salÇǯnÇn Manzðm TecvÁd olarak bahsettiºi ve iki eserin bir arada yer aldÇºÇ matbu nòshada TecvÁd-i 
Manzðm olarak baçlÇklandÇrÇlan eseri HilmÁ Efendiǡ Zafer ismiyle isimlendirmiçtirǤ Yine BursalÇǯnÇn 
Manzðm Şurðt-Ç salât olarak bahsettiºi ve matbu nòshada Manzðme-i Şurðt-Ç çalât olarak baçlÇklanǦ
dÇrÇlan esere ise Nazm-Ç nefÁs ismini vermiçtirǤ BursalÇǯnÇn bu eserler için edebÁ tòrlerine uygunǡ genel 
bir isimlendirmeyi tercih ettiºi gÚròlmektedirǤ Bu hususa açaºÇda Úrnekleriyle deºinilecektirǤ Her iki 
eserin basÇlmasÇyla ilgili olarak ise matbu nòshalardan birinin sonundaǢ ǲİçbu manzðme-i tecvÁd 
Pâdiçâh-Ç zamân ve Şehinçâh-Ç deverân Sultân ᦣAbdòlmecÁd Hân Efendimiz Hazretlerinin zamân-Ç 
saᦣd-i iktiranlarÇndan râci-i eltâf-Ç ilâhÁ recâᦤÁnin maᦣrifet ve nezaretiyle Dâruǯt-tÇbâᦣatiǯl-âmirelerinde 
tabᦣ ve temsil olunmuçturǤ Sene HicrÁ ͳʹͷǤǳ bilgisini veren kayÇt yer almaktadÇrǤ AyrÇca eserin ǲHarǦ
rarahð Seyyid Muhammed ŞòkrÁǤ Sene HicrÁ ͳʹͻͳǤǳ kaydÇyla matbu bir nòshasÇ daha bulunmaktadÇrǤ 
İlk nòsha ile arasÇnda herhangi bir farkÇn olmadÇºÇ bu nòshaǡ tÇpkÇbasÇm niteliºindedirǤ Matbu nòsǦ
hada Zafer, her ne kadar TecvÁd-i Manzðm çeklinde geçse de bu isimlendirmenin gramer açÇsÇndan 
hatalÇ olduºu gÚròlmektedirǤ DolayÇsÇyla eseri Manzðme-i TecvÁd olarak isimlendirmek daha doºru 
olacaktÇrǤ İlk olarak ne zaman basÇldÇºÇ bilinemeyen matbu nòshalardan ulaçÇlabildiºi kadarÇyla en 
eski tarihli nòsha ͳʹͷ yÇlÇnÇ gÚstermektedirǤ Zaferǡ bu matbu nòshasÇn ͳ-ͳ͵Ǥ sayfalarÇ arasÇnda yer 
almaktadÇrǤ ÇalÇçmada da bu nòsha esas alÇnmÇçtÇrǤ Bunun yanÇ sÇra BursalÇǯnÇn eserinde ve matbu 
nòshada iki eser her ne kadar farklÇ farklÇ isimlendirilse de çalÇçmanÇn metnindeǡ dipnotlarÇnda ve 
kaynakçada eser isimleri olarak mòellifin kendi koyduºu Zafer ve Nazm-Ç nefÁs isimleri esas alÇnacakǦ
tÇrǤ 

12  BursalÇ Mehmed Tâhirǡ OsmanlÇ Mòellifleriǡ ͵ cilt ሺİstanbulǣ Matbaᦣa-i Âmireǡ ͳ͵͵͵ሻǡ ʹǣʹͺ-29. 
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ǲMaᒚᒲad-Ç aᒚᒲâ budur her kim naᓇar itse aÓa 
MuᒚrÄᦤ-i VardaryeÓicesin duᦣā ile aÓaǳ13 
HilmÁ Efendiǯnin ailesiǡ Úzellikle kÇrâat Úzelindeki tahsilini nerede yaptÇºÇǡ kimlerden 

dersler aldÇºÇǡ Vardar Yenicesiǯnde kaldÇºÇ sòre içerinde ne içle meçgul olduºuǡ vefat ettiºi 
Hicâz bÚlgesine neden gittiºi gibi hususlarda maalesef malumat yokturǤ Öte yandan kÇrâat ilmi 
uzmanlÇºÇ vasfÇnÇn yanÇ sÇra ilmihâl dòzeyinde de olsa fÇkha dair bir eser yazmasÇǢ HilmÁ 
Efendiǯnin bu gibi İslâmÁ ilimlerle ilgili de belli bir seviyede eºitim aldÇºÇnÇ gÚstermektedirǤ 
Örneºin açaºÇda Manzðm Şurðt-Ç salâtǯÇn (Nazm-Ç nefÁs) sebeb-i telifinden bahsedilirken ve-
rilecek Úrnekte gÚròleceºi òzere mòellifin ilgili eserini talebelerin ezberlemesi için yazdÇºÇ 
anlaçÇlmaktadÇrǤ Bu hususlar dikkate alÇndÇºÇnda çairȀmòellif niteliºini de haiz olan HilmÁ 
Efendiǯnin en azÇndan eºitim-Úºretim faaliyetlerinde bulunarak talebe yetiçtirebilecek dereǦ
cede mòderrislik gÚrevinde bulunduºu çÇkarÇmÇ yapÇlabilirǤ Doºru olmasÇ durumunda bu çÇǦ
karÇmÇn onun tahsil ve meslek hayatÇna yÚnelik bazÇ ipuçlarÇnÇ vereceºi dòçònòlebilirǤ 

BursalÇǯnÇn verdiºi bilgilere ve gònòmòze ulaçan matbu nòshaya gÚre HilmÁ Efendiǯnin 
Manzðm TecvÁd ve Manzðm Şurðt-Ç salât isimli eserleri bulunmaktadÇrǤ Az Únce de ifade edilǦ
diºi òzere bu iki eser birlikte birden çok kez basÇlmÇçtÇrǤ Manzðm TecvÁdǡ ayrÇntÇlÇ olarak ele 
alÇnacaºÇ için bu baçlÇkta sadece ismiǡ yazÇm tarihiǡ çekli ve içeriºi yÚnòyle Manzðm Şurðt-i 
salâtǯa14 dair tanÇtÇcÇ bilgilere yer verilecektirǤ Öncelikle BursalÇ her ne kadar bu çekilde isimǦ
lendirmiçse ve matbu nòshada Manzðme-i Şurðt-Ç salât çeklinde baçlÇk bulunduºundan Útòrò 
bazÇ kòtòphane kayÇtlarÇnda bu isimle kònyelense de ͷǤ ve yazÇm tarihine içaret eden ͳʹͷǤ 
beytinde mòellifin eserine Nazm-Ç nefÁs ismini verdiºi gÚròlmektedirǤ AyrÇca mòellifǡ Manzðm 
TecvÁdǯde mahlasÇna yÚnelik herhangi bir ifadede bulunmazken HilmÁ mahlasÇnÇ Manzðm 
Şurðt-Ç salâtǯÇn ͻǤ ve ilgili tarih beytinde kullanmaktadÇrǣ 

ǲPek selÄs ò hem nefÄs oldÇ»Ç içòn ey enÄs 
Tesmiye itdim bu naᓇm-Ç aᒒsene naᓇm-Ç nefÄsǳ15 
 
ǲDevlet ò dāreyn ile Ꮱaᒚ çād u hem ābād ide 
Kim ki bu naᓇmÇ gÚròp ᏡilmÄ faᒚÄri yād ideǳ16 
 
ǲᏡilmiyā yaz ᒕatm-i naᓇmÇÓ dòçdi ᒒaᒚᒚā pek selÄs 
OldÇ ismiyle maᦣan çòn tārÄᒕi naᓇm-Ç nefÄsǳ17 
Eserin ismiyle nazmedildiºi tarihe içaret eden nazm-Ç nefÁs terkibindeki harfler (س ϱ 

 ϥሻǡ tarih dòçòlòrken en fazla ve temel olarak kullanÇlan còmel-i saºÁre ሺkòçòk ebcedሻ ظ م ϥ ف
gÚre hesaplandÇºÇnda toplamlarÇ ͳͳͻͲȀͳ- yÇlÇnÇ gÚstermektedirǤ ͳͳͻͲǯda mòellif hala 
yaçadÇºÇ ve bu tarihte yazÇlmÇç olma ihtimali bulunduºu için diºer ebced hesaplarÇ ya da tòrǦ
leri dikkate alÇnmayarak eserin bu yÇlda yazÇldÇºÇna hòkmedilebilirǤ 

Diºer pek çok dinÁ-edebÁ tòrdeki eserler gibi HilmÁ Efendiǯnin de eserinde ele aldÇºÇ 
konularÇǡ halkÇn anlamasÇ gayesiyle yazdÇºÇ sÚylenebilirǤ AyrÇca kendisi Úzgòn telif òretmesiǦ
nin yanÇ sÇra eserini manzðm tarzla Tòrkçe kaleme almasÇndaki sebebinǢ talebelerin ezberleǦ
mesi ሺhÇfzሻ olduºunu ifade etmektedirǤ Bu yÚnòyle oǡ sebeb-i telif beytinde; manzðm sÚzòn 
ሺnazmሻ ezberlemeyi kolaylaçtÇrmasÇ ve daha uzun sòre akÇlda kalmasÇnÇ saºlamasÇ gibi pratik 
faydalarÇnaǡ Tòrkçe ሺTòrkÁሻ ile de Arapça bilmeyen tâliplerin eserini anlayabilmeleri amacÇ 
gòttòºòne atÇflarda bulunmaktadÇrǣ 

                                                 
13  HilmÁ Efendiǡ Zafer ሺİstanbulǣ Dâruǯt-tÇbâᦣatiǯl-âmireǡ ͳʹͷሻǡ ͶǤ 
14  Manzðm Şurðt-i salât ile ilgili tarafÇmÇzca bir makale çalÇçmasÇ da yapÇlmaktadÇrǤ 
15  HilmÁ Efendiǡ Nazm-Ç nefÁs ሺİstanbulǣ Dâruǯt-tÇbâǮatiǯl-âmireǡ ͳʹͷሻǡ ͳͶǤ 
16  HilmÁ Efendiǡ Nazm-Ç nefÁs, 15. 
17  HilmÁ Efendiǡ Nazm-Ç nefÁs, 21. 
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ǲBaᦣdeᓈÄn farĂ-Ç vuĂð ile ᒚamu çarᒷ-Ç ᒲalāt 
Ne ki var farĂ-Çla vācible sònnetle mòfsidāt 
 
Mòsteᒒibbāt-Çla mekróhāt u ādāb ey ᦣamó 
Naᓇm olundÇ ᒒÇfᓇ içòn ᒷullāba18 TòrkÄce ᒚamuǳ19 
ͳʹͷ beyitten mòteçekkil olan ve fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilòn vezninin kullanÇldÇºÇ 

Nazm-Ç nefÁs, mesnevÁ nazÇm çekli esas alÇnarak kaleme alÇnmÇçtÇrǤ BazÇ eserlerde İslâmÇn ve 
imânÇn çartlarÇ da içlenmekle birlikte esas itibarÇyla namazÇn ròkònleriǡ çartlarÇǡ ÚncòllerinǦ
den abdest ve gusòl gibi konularÇn ele alÇndÇºÇ Şurðt-Ç salâtȀSalât-nâmeȀMukaddimetòǯs-salât 
edebÁ tòrò içerisinde deºerlendirilebilecek Nazm-Ç nefÁs; 9 beyitlik mukaddime (besmele-
hamdele-salvele-sebeb-i telÁf-duâሻǡ -mòellifin de ifade ettiºi òzere- ʹͶ bâbǡ içinde ͵ bâbÇn yer 
aldÇºÇ tetimme bÚlòmò ve bir hâtimeden mòteçekkildirǤ Eserin ana omurgasÇnÇ oluçturan ʹͶ 
bâbda mòellifǢ ǲBâbu çurðtÇǯs-salâtǡ Bâbu erkâniǯs-salâtǡ Bâbu vâcibâtiǯs-salâtǡ Bâbu mðcÁbâtÇ 
sehv secdeǡ Bâbu sòneniǯs-salâtǡ Bâbu muhâlifâtiǯn-nisâ liǯr-ricâlǡ Bâbu mòstehibbâtiǯs-salâtǡ 
Bâbu fezâǯiliǯs-salâtǡ Bâbu mekrðhâtiǯs-salâtǡ Bâbu mòfsidâtiǯs-salâtǡ Bâbu mòfsidâtiǯs-salâti 
veǯl-vuzðǯǡ Bâbu ferâǯiziǯl-vuzðǯǡ Bâbu sòneniǯl-vuzðǯǡ Bâbu mòstehibbâtiǯl-vuzðǯǡ Bâbu âdâbiǯl-
vuzðǯǡ Bâbu nevâfiliǯl-vuzðǯǡ Bâbu mekrðhâtiǯl-vuzðǯǡ Bâbu menhiyyâtiǯl-vuzðǯǡ Bâbu mòfǦ
sidâtiǯl-vuzðǯǡ Bâbuǯt-teyemmòmǡ Bâbu ferâǯiziǯl-guslǡ Bâbu sòneniǯl-guslǡ Bâbuǯl-meᦣâniǯl-
mðcibetòǯl-guslǡ Bâbu gusliǯl-mesnðnǳ baçlÇklarÇyla ilgili konular içlenmiçtirǤ Tetimme kÇsǦ
mÇnda ሺTetimme li-hâzihiǯl-manzðmeሻ iseǢ ǲBâbu çurðtÇǯl-İslâmǡ Bâbu çurðtÇǯl-İslâmi bi-
maᦣneǯl-Ǯalâmetiǡ Bâbu sÇfatiǯl-Ámânǳ baçlÇklarÇyla çurðt-Ç salât tòrònòn muhtevasÇnda gÚròleǦ
bilen tâli konulara yer verilerek eser tamamlanmÇçtÇrǤ 

 
2. HilmÁ Efendiǯnin Zafer AdlÇ Tòrkçe Manzðm TecvÁdi 
HilmÁ Efendiǯnin kaleme aldÇºÇ bir diºer eser manzðm tecvÁd tòrò arasÇnda yer alan 

ZaferǯdirǤ Az Únce de belirtildiºi òzere BursalÇ bu eserin ismini Manzðm TecvÁd olarak belirt-
miçtirǤ Yazma nòshasÇ tespit edilemeyen eserinǡ birkaç kez Nazm-Ç nefÁs ile birlikte basÇlan 
matbu nòshalarÇnda ise eserǢ TecvÁd-i Manzðm çeklinde isimlendirilmiçtirǤ20 Fakat HilmÁ 
Efendiǡ daha Únce bu tòrde bir eser yazÇlmadÇºÇna dikkat çektiºi eserine bizzat Zafer ismini 
verdiºini çu çekilde ifade etmektedirǣ 

ǲSābÇᒚan naᓇm itmemiç tecvÄdi bir ehliᦤl-edā 
Ꮱamdu liᦤllāh ben faᒚÄre oldÇ tevfÄᒚ-i Ꮴudā 
 
AnÇ ᒒÇfᓇ iden muᓇaffer fiᦤl-maᒚarri veᦤs-sefer 
Tesmiye itdim bu tecvÄd ismin anÇÓ çòn ᐕaferǳ21 
Mòellifǡ Nazm-Ç nefÁsǯin yazÇm tarihine içaret etmesine raºmen Zaferǯin yazÇmÇna içaret 

eden herhangi bir beyanda bulunmamÇçtÇrǤ Fakat mòellifin yaçadÇºÇ yòzyÇl ve Nazm-Ç nefÁsǯin 
telif tarihi olan 1190/1776- yÇlÇ dikkate alÇndÇºÇnda Zaferǯin ͳͺǤ yòzyÇlÇn ikinci yarÇsÇndan 
sonra yazÇldÇºÇ muhtemeldirǤ HilmÁ Efendi eseriniǢ telif geleneºinde de sÇkça rastlanan bazÇ 
dostlarÇnÇn ricasÇ sebebiyle nazmettiºini sÚylemektedirǤ Bunu da nazmen eser yazabilecek ni-
telikte olmadÇºÇna içaretle yine gelenekteki mòtevazÇ òslubu kullanarak dile getirmektedirǤ 
İhtiva ettiºi içerik itibarÇyla AllahǯÇn emrinin yerine getirilmesine vesile olacak bir eser kaleme 

                                                 
18  Beyitteki tullâb; medrese Úºrencileri manasÇna gelebileceºi gibi kelime ile isteyenler çeklindeki sÚzǦ

lòk anlamÇ kastedilmiç de olabilirǤ 
19  HilmÁ Efendiǡ Nazm-Ç nefÁs, 14. 
20  ͳͻ Hk ʹͳͺȀͷ demirbaç numarasÇyla Çorum Hasan Paça İl Halk Kòtòphanesinde de bulunan matbu 

nòshaǢ Risâle fÁ beyâniǯl-kÇrâᦤat kònyesiyle ve Arapça olduºuna içaretle yanlÇç kaydedilmiçtirǤ 
21  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 3. 
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alÇp onun rÇzasÇnÇ kazanmayÇ ummakǡ KurǯânǯÇ usulònce okumalarÇ gayretiyle halkaȀtalebeǦ
lere hizmet etmek ve kendisine duada bulunmalarÇnÇ istemekȀbeklemek gibi hususlarÇǡ eserin 
zÇmnÁ telif sebepleri-gayeleri olarak deºerlendirmek de mòmkòndòrǤ HilmÁ Efendiǡ eserini 
manzðm kaleme almasÇnÇn sebebini ise yine manzðm bir metni ezberlemenin nesre nazaran 
daha kolay olduºuna yaptÇºÇ vurguyla açÇklamaktadÇrǣ 

ǲİᒚtidārÇm yo»-iken naᓇma bunÇ ey pòr-vefā 
Bizden itdiler recā çòn baᦣĂÇ yārān-Ç ᒲafā 
 
İrticā itdikleri sāᦣat çuróᦣ idòp hemān 
Besmeleyle baçladÇm naᓇma o demde bÄ-gòmānǳ22 
 
ǲNesri ᒒÇfᓇ itmekde elbet var ᒲuᦣóbet »ālibā 
ᏡÇfᓇÇ sehl olsun deyu naᓇm itdim anÇ ᒷālibāǳ23 
İsmen zikretmese de eserini kaleme alÇrken HilmÁ Efendiǯnin doºrudan ya da dolaylÇ 

bir çekilde bazÇ kaynaklardan yararlandÇºÇ anlaçÇlmaktadÇrǤ SÚz gelimi ayetlerde geçen lafÇzǦ
larÇn nasÇl okunmasÇ gerektiºine yÚnelik kaideleri açÇklarken oǡ diºer manzðm tecvÁdlerde olǦ
duºu gibi ÂsÇm kÇraatinin Hafs rivayetini esas almÇçtÇrǤ24 Bununla birlikte Úrneºin secâvendler 
baçlÇºÇnda gÚròleceºi òzere yer yer kÇrââtȀtilâvet farklÇlÇklarÇna-tercihlerine de dikkat çekǦ
miçtirǤ Bu baºlamda mòellifǢ ǲehl-i hònerǡ kurrâ-i beledǡ kâriǯðnǡ Kðfe kurrâlarÇǡ Dimeçk 
kurrâlarÇǡ HzǤ Hafsǡ ÂsÇmǡ Hamzaǡ KisâǯÁǡ Halefǳ gibi Úzel isimǡ sÇfat ve terkipler ya da ǲǥ didiler, 
câǯiz kÇldÇlarǡ evlâ gÚrdilerǡ ǥ buldÇlarǡ ǥ koydÇlarǳ gibi genel gâib kalÇplÇ ifadeler kullanarak 
tecvÁd kurallarÇnÇ nakilciȀrivâyet edici bir dille açÇkladÇºÇna atÇfta bulunmuçtur. 

2.1. Eserin Şekil Hususiyetleri 
HilmÁ Efendiǡ bir mukaddime ve ʹͷ ana baçlÇk altÇnda ͳ beyitten oluçan Zafer adlÇ 

eseriniǡ mesnevÁ nazÇm çekliyle kaleme almÇçtÇrǤ KullandÇºÇ kafiyelere bakÇldÇºÇnda mòellifin 
genellikle tam ve zengin kafiyeyi tercih etmekle beraber az da olsa yarÇm kafiye kullandÇºÇ da 
gÚròlmektedirǤ Fakat bazÇ yerlerde kafiye uyumsuzluklarÇ ሺʹͲǤǡ ͵ͷǤǡ ͵Ǥǡ ͵Ǥǡ ͵ͺǤǡ ͵ͻǤǡ ͶͲǤ beyitǦ
lerሻ da mevcutturǤ Kafiye ile ilgili bir diºer husus bazen aynÇ kelimelerle kafiye ሺͷͷǤǡ ͲǤǡ ͳǤǡ 
ͷǤǡ ͲǤǡ ͳǤ beyitlerሻ yapmasÇdÇrǤ Bunun yanÇ sÇra kafiye kurulumunu bazen ሺͷͳǤǡ ʹǤǡ ͶǤǡ ͺǤ 
beyitlerሻ redif ile saºlamÇçtÇrǤ Birkaç yerde de kafiyenin yanÇ sÇra ek ya da kelime ile kurulan 
redife yer vermiçtirǤ Vezin olarak iseǢ TertÁb-i Secâvend-i Hurðf ሺfâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilònሻ baçǦ
lÇºÇ hariç fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilâtòn fâᦣilòn kalÇbÇnÇ kullanmÇçtÇrǤ EdebÁ nitelikli diinÁ-talimÁ ሺdiǦ
daktikሻ eserlerde çokça karçÇlaçÇlan vezin hatalarÇ-bozukluklarÇ gibi durumlar HilmÁ 
Efendiǯnin eserinde de bulunmaktadÇrǣ 

ǲBÄ-ᒚÇyās ᒒamd u sipās olsun Ꮴudāya bā-ᒲafā 
Hem ᒲalāt-ile selām olsun be-róᒒ-Ç Muᒲᒷafā 
ǥǤǤ 
Ꮴatmi lāzÇm ehl-i Ꮸurᦤāndan aᒕᓈ-i tecvÄd ile 
Ꮱaᒚᒚa āᒱim kim bi-lā tecvÄd oᒚur taᒚlÄd ile 
 
ᦣİzz-i dāreyn isterisen cidd-i cehd it ᒒÇfᓇÇna 
Lòᒷf-i ᏨurᦤānÇ gÚròp yarÇn gele pek haᓇᓇÇnaǳ25 

                                                 
22  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 3. 
23  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 3. 
24  YÇlmazǡ ǲTòrk İslam EdebiyatÇǯnda Manzðm TecvÁdlerǳǡ ͵ȀͻǤ 
25  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 1. 
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ǥǤǤ 
ǲDÚrtdòr id»ām-Ç mòteᒚārib ᒒurófÇ iki nevᦣ 
Ꮸāf ile kāfdir biri biri daᒕÇ lām ile rāǳ26 
ǥǤǤ 
ǲCÄm gelòrse vaᒚfÇ evlā gÚrdiler 
Geçer iseÓ cimde cāᦤiz gÚrdilerǳ27 
ǥǤǤ 
ǲKâf gelòrse ᒒòkmi muᒕayyerdurur 
Ꮱòkmi kāfÇÓ òst yanÇnda hemdururǳ28 
AnlaçÇlmasÇ ve kolay ezberlenmesi amacÇna matufen HilmÁ Efendi eserini didaktik bir 

òslupla sadeǡ açÇk bir dil ve anlatÇmla kaleme almÇçtÇrǤ Öte yandan Kurǯân ilimleri merkezli 
dinÁ-talimÁ bir eser olmasÇ hasebiyle kullandÇºÇ kelime kadrosu Arapça aºÇrlÇklÇdÇrǤ DolayÇsÇyla 
okuyucuǡ Úzellikle tecvÁde dair ÇstÇlahÁ altyapÇya sahip olmalÇdÇrǤ Mòellif de eserini muhtemeǦ
len hitap edeceºi kitleyi gÚz Únònde bulundurarak kaleme almÇçtÇrǤ HilmÁ Efendiǡ kaidelerden 
mòteçekkil bir telifte bulunduºu için eserini tekdòzelikten kurtarmak adÇna mesnevÁ nazÇm 
çeklinin de yardÇmÇyla merak uyandÇrÇcÇǡ dikkat çekiciǡ vurgulayÇcÇǡ dikte edici çart còmlesiǡ 
emirǡ nehiyǡ nidâ gibi bazÇ yardÇmcÇ unsurlardan da ሺcehd itǡ geçmeǡ olam dirsenǡ ey ahÁ vbǤሻ 
yer yer istifade etmiçtirǤ 

2.2. Eserin Muhteva Hususiyetleri 
Zafer, HilmÁ Efendiǯnin talebelerini ve halkÇ dòçònerek kaleme aldÇºÇǡ tecvÁd kaideleǦ

rini kÇsa ve Úz bir muhtevayla29 içlediºi bir eser niteliºindedirǤ Mòellifǡ eserinin mukaddimesi 
olarak dòçònòlebilecek giriç kÇsmÇna ሺ1-14. BeyitlerሻǢ geleneºe uygun çekilde besmele, Al-
lahǯa sonsuz hamd ò senâ ሺhamdeleሻǡ HzǤ Peygamberǯeǡ onun AllahǯÇ bulmada rehber olan âline 
ve ashâbÇna sâlat-selâm ሺsalveleሻ ile baçlamÇçǡ ashâbÇnÇn yolundan gitme azmindeki erkek ve 
kadÇnlarÇnǡ her daim Kurǯân ilimlerine yÚnelik gayret gÚsterdiºineȀgÚstermesi gerektiºine 
içaret etmiçtirǤ30 Daha sonra AllahǯÇnǢ ǲǥ KurǯânǯÇ hakkÇnÇ vererek ሺtertÁl òzereȀtane taneሻ 
oku!ǳ ሺMòzzemmil ͵ȀͶሻ ayetindeki emrini delil gÚstererek konuyuǡ tecvÁd ilmini ÚºrenmeǦ
nin dolayÇsÇyla KurǯânǯÇ tecvÁd kaidelerini esas alÇp tertÁl òzere31 okumanÇn nass ile farz olduǦ
ºuna getirmiçtirǤ Bu baºlamda ehl-i edâdanȀehl-i Kurǯânǯdan32 tecvÁdi Úºrenmek ve KurǯânǯÇ 
bu çekildeki bir tilâvetle hatmetmek gerektiºiniǢ tecvÁdsiz ya da taklit ile okuyanlarÇn ise gòǦ
nah içlemiç olacaºÇnÇ ifade etmiçtirǤ Nitekim iki dònya saadetine ve çefaateǢ Kurǯân ehli olup 
tecvÁdi ÚºrenmeyeȀezberlemeye ciddi gayret gÚstermekle ve KurǯânǯÇ kaidesince okumakla 
ulaçÇlabilecektirǤ Mòellifǡ tecvÁdi Úºrenen ve uygulayan kiçi Úldòºòndeǡ çefaatçi olmasÇnÇn yanÇ 
sÇra KurǯânǯÇn gòzel bir surette gelerek kendisine yoldaçlÇkta bulunacaºÇna ve karanlÇk kabrini 
enfes bir ÇçÇkla aydÇnlatacaºÇna da temas etmiçtirǤ Bundan sonra eserin sebeb-i telÁfiǡ Únemiǡ 

                                                 
26  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 8. 
27  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 12. 
28  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 13. 
29  İhtiva ettikleri konular açÇsÇndan manzðm tecvÁdler arasÇnda farklÇlÇklar bulunmaktadÇrǤ Bir kÇsmÇ 

daha fazla konu içerirken bir kÇsmÇ temel konulara yer vermeyi tercih etmiçtirǤ Bu husus tecvÁd ilmiǦ
nin standart bir mòfredatÇnÇn olmayÇçÇyla açÇklanabilirǤ TecvÁd eserlerinin telif sistematiºi için ayrÇca 
bkǤ Nihat Temelǡ ǲKÇrâat ve TecvÁd İlmine Ait Eserlerin Sistematiºiǳǡ Kurǯân ve TefsÁr AraçtÇrmalarÇ Ͷ 
ሺKÇrâat İlmi ve Problemleriሻǡ edǤ Bedrettin Çetiner ሺİstanbulǣ Ensar YayÇnlarÇǡ ʹͲͲʹሻǡ ʹͶʹ-281.  

30  TecvÁd Úºrenmenin hòkmòne yÚnelik naklÁ ve aklÁ deliller için bkǤ Abdurrahman Çetinǡ Kurǯan Okuma 
EsaslarÇ ሺBursaǣ Emin YayÇnlarÇǡ ʹͲͳʹሻǡ ͺͲ-83. 

31  HzǤ Aliǯnin ǲharfleri tecvÁdli okumak ve vakf yerlerini bilmekǳ çeklinde tarif ettiºi rivayet edilen 
tertÁlin ilk dÚnemlerde tecvÁde karçÇlÇk kullanÇlmÇç olduºu anlaçÇlmaktadÇrǤ AyrÇca bkǤ Muhammed bǤ 
Ali bǤ Yðsuf İbnòǯl-CezerÁǡ en-Neçr fÁ kÇrâǯatiǯl-ᦣaçrǡ thkǤ Ali Muhammed Ziyâ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kòtòbiǯl-
ᦣİlmiyyeǡ tsǤሻǡ ͳȀͺͺ 

32  Burada ehl-i Kurǯân terkibiyle muhtemelenǢ fem-i muhsinǡ kÇrâat uzmanÇ gibi vasÇflara sahip kiçiler 
kastedilmektedir. 
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ismi, telifini manzðm tarzda yazÇlma nedeniǡ bu tòrdeki bir eserin AllahǯÇn yardÇmÇ ile ilk defa 
kendisi tarafÇndan kaleme alÇnmasÇ gibi hususlara deºinmiçǡ Úzellikle Vardar Yeniceli okuyuǦ
cularÇnÇn hayÇr duada bulunmalarÇ temennisiyle mukaddime kÇsmÇnÇ sonlandÇrmÇçtÇrǣ 

ǲRattiliᦤl-Ꮸurᦤāne tertÄlā buyurdÇ çòn Ꮴudā 
Naᒲᒲ-Çla farĂ oldÇ tecvÄd aᒕᓈÇ min ehliᦤl-edāǳ33 
 
ǲMedfenine ᒒòsn-i ᒲóretde gelòp ola enÄs 
ᐕulmet-i ᒚabrin mònevver ide ol Ăuvᦤ-i nefÄsǳ34 
 
ǲMaᒚᒲad-Ç aᒚᒲā budur her kim naᓇar itse aÓa 
MuᒚrÄᦤ-i VardaryeÓicesin duᦣā ile aÓaǳ35 
Mukaddimeden sonra HilmÁ Efendiǡ ʹͷ baçlÇk altÇnda tecvÁd konularÇnÇ genellikle kÇǦ

saca bazen de gÚrece ayrÇntÇlÇ olarak ele almÇçtÇrǤ Örneºin mòellifǡ diºer bazÇ manzðm 
tecvÁdlerde yer bulan tðlǡ tevassutǡ kasrǡ revmǡ içmâmǡ kelime-i mòsakkaleǡ harf-i mòsakkaleǡ 
kelime-i muhaffefe, harf-i muhaffefe gibi med mertebelerine ya da resm-i OsmânÁǡ tâ-i teǯnÁsin 
halleri gibi ayrÇntÇ denebilecek konu ve hususlara deºinmemiçtirǤ Oǡ bu konulardan ziyade 
eseriyle temel tecvÁd kaidelerini ve konularÇnÇ Úºretmeyi amaçladÇºÇ gÚròlmektedirǤ Bu tercih 
ve amaçǡ onun hitap ettiºiȀedeceºi kitle ile irtibatlandÇrÇlabilirǤ Bazen de medd-i tabÁᦣÁǡ ihfâ-i 
çefevÁ ya da izhâr-Ç çefevÁ gibi bazÇ konularÇ mòstakil baçlÇk açmadan uygun baçlÇk altÇnda içǦ
lemiçtirǤ 

AkÇlda kalmasÇ amacÇyla ihfâǡ izhâr gibi kaidelere mòteallik harflerin formòle edilmesi 
çeklinde manzðm ve mensur pek çok tecvÁd eserinde kullanÇlan metoduǡ HilmÁ Efendiǯnin çok 
fazla uygulamadÇºÇ da dikkat çekmektedirǤ Oǡ bu gibi yerlerde ilgili kaideye esas teçkil eden 
harfleri genelde tek tekǡ kalkale ya da idºâm-Ç maᦣaǯl-ºunne gibi konularda ise harfleri kalÇpǦ
larla formòle ederek yazmÇçtÇrǤ AyrÇca kaideleri pekiçtirmeye yÚnelik ayetlerde geçen lafÇzǦ
lardan Úrneklere fazla yer vermemiçǡ bazen bu Úrnek ayetlerin yer aldÇºÇ sðrelere atÇf yapǦ
makla yetinmiçtirǤ Şumnulu HilmÁ Efendiǯnin eserinde yer verdiºi baçlÇklar ve bu baçlÇklarÇn 
beyit aralÇklarÇ çu çekildedirǣ 

Bâb-Ç Harf-i Med (15. Beyit) 
Bâb-Ç Sebeb-i Med (16. Beyit) 
Bâb-Ç Medd-i MuttasÇl ሺͳǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç Medd-i MunfasÇl ሺͳͺǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç Medd-i LâzÇm ሺͳͻǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç Medd-i ÂrÇz ሺʹͲǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç Medd-i LÁn ሺʹͳǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç İhfâ ሺʹʹ-23. Beyitler) 
Bâb-Ç İzhâr ሺʹͶ-25. Beyitler) 
Bâb-Ç İklâb ሺʹǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç İdºâm-Ç Maᦣaǯl-Ğunne ሺʹ-28. Beyitler) 
Bâb-Ç İdºâm-Ç bi-lâ Ğunne ሺʹͻǤ Beyitሻ 
Bâb-Ç İdºâm-Ç Misleyn ሺ͵Ͳ-31. Beyitler) 
Bâb-Ç İdºâm-Ç Mòtecâniseyn ሺ͵ʹ-34. Beyitler) 

                                                 
33  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 2. 
34  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 3. 
35  HilmÁ Efendiǡ Zafer, 4. 
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Bâb-Ç İdºâm-Ç Mòtekaribeyn ሺ͵ͷ-36. Beyitler) 
Bâb-Ç İdºâm-Ç Şemsiyye ሺ͵-38. Beyitler) 
Bâb-Ç İzhâr-Ç Kameriyye ሺ͵ͻ-40. Beyitler) 
Bâb-Ç Kalkale ሺͶͳǤ Beyitሻ 
Bâbu Ahvâliǯr-Râ ሺͶʹ-46. Beyitler) 
Bâbu Lâmiǯl-Celâl ሺͶ-48. Beyitler) 
Bâbuǯs-Sekt (49. Beyit) 
Bâbu Hâǯiǯs-Sekt (50. Beyit) 
Bâbu İbdâl veǯt-TeshÁl ሺͷͳ-52. Beyitler) 
Bâbuǯs-SÇla ሺͷ͵-54. Beyitler) 
BaçlÇklardan sonra mòellifǡ manzðm tecvÁd eseri tamamlandÇºÇ için Allahǯa hatmetmiç 

ve HzǤ Peygamberǯe de selam gÚndermiçtirǤ Her ne kadar eserin tamamlandÇºÇnÇ belirtse de 
Şumnulu HilmÁ Efendiǡ buradan sonra vakf remzlerini içeren ve farklÇ bir vezinle sÚylediºi 
ǲTertÁb-i Secâvend-i Hurðf ሺͷͷ-ͳǤ Beyitlerሻǳ ismiyle bir baçlÇk daha açmÇçtÇrǤ36 

 
3. Metin 
Yazma eser kòtòphanelerinde yapÇlan taramalar sonucu Zaferǯin tam ya da eksik her-

hangi bir mahtðt nòshasÇ tespit edilememiçtirǤ DolayÇsÇyla çalÇçmada transkribe edilecek meǦ
tin için eserin en eski tarihli ሺͳʹͷሻ ve harekeliǡ sayfa kenarlarÇnda Karabaç TecvÁdiǯnin de 
yazÇlÇ olduºu matbu nòshasÇ esas alÇnmÇçtÇrǤ Nòshada Úrneºin ᦣilm-ile, hatmi lafÇzlarÇnda olǦ
duºu gibi ÇȀi sesini ሺkesraሻ belirtmekiçin yazÇlan yâ harfinin kullanÇlmayarak yardÇmcÇ sese 
hareke ile içaret edildiºi gÚròlmòçtòrǤ Bunun yanÇ sÇra bazen de atÇf vâvlarÇ metinde yazÇlmaǦ
yarak atfÇn hareke ile gÚsterilmesi çeklindeki imlaya da rastlanmÇçtÇrǤ Öte yandan nòshanÇn 
gerek baçlÇklarÇnda gerekse de vezni ya da kafiyeyi de bozacak çekilde harekelenen ya da fazla 
hecenin olduºu gÚròlen iç metindeki ሺᦣazimǡ nazÇmǡ eger gibiሻ bazÇ lafÇzlarda yazÇm hatalarÇ 
gÚròlmòçtòrǤ DolayÇsÇyla bu gibi yerlerde harekeleme esas alÇnmamÇçǡ hatalÇ bÚlòmler ሺᦣazmǡ 
nazm, ger gibiሻ dòzeltilmiçtirǤ AyrÇca aslÇnda atÇf olmasÇሺâl-i ashâb gibiሻ ya da hece eklenmesi 
ሺâl ሾuሿ ashâbǡ tecvÁdሾiሿ gibiሻ gereken bazÇ durumlarda kÚçeli parantez ሺ ሾ ሿ ሻ ile tamir edilmiçtirǤ 
Metinde Úrnek olarak verilen ayetler tÇrnak içine ሺ ǲ ǳ ሻ alÇnmÇçtÇrǤ Sayfa numaralÇna da sayfaǦ
nÇn kenarÇnda yer verilmiçtirǤ 

BÄ-kÇyās ᒒamd u sipās olsun Ꮴudāya bā-ᒲafā (2) 
Hem ᒲalāt-ile selām olsun be-róᒒ-Ç Muᒲᒷafā 
 
Āl ሾuሿ aᒲᒒābÇna daᒕÇ ola bizden çoᒚ selām 
Reh-nòmā-yÇ ᏡaᒚdÇr anlar aÓlarÇsaÓ ᒒaᒚ kelam 
 
AnlarÇÓ iᒱrine ᦣazm iden ricāl ile nisā 
ᦣİlm-ile Ꮸurᦤāna saᦣy ider heme ᒲubᒒ u mesā 

                                                 
36  YapÇlan bir tez çalÇçmasÇnda bu baçlÇºÇn HilmÁ Efendiǯnin ayrÇ bir eseri olduºu belirtilmiçtirǤ AyrÇca 

bkǤ Abdullah Akyòzǡ OsmanlÇ KÇrâat Alimleri ሺİstanbulǣ İstanbul Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler EnstiǦ
tòsòǡ Yòksek Lisans Teziǡ ʹͲͳሻǡ ͳͲͷǤ Bu baçlÇkǢ ele alÇnan bòtòncòl muhtevaya ve beyitte geçen 
ǲbuldÇ bu manᓇóm tecvÄd iᒕtimāmǳ ibaresine gÚreǡ temel tecvÁd kaidelerini tamamlandÇºÇnÇn kasteǦ
dilmiç olabileceºi ihtimaline binaen Zaferǯin devamÇ niteliºinde gÚròlebileceºi gibi tamamlandÇºÇnÇn 
ifade edilmesi ve farklÇ bir vezin kalÇbÇyla sÚylenmesi gibi durumlardan dolayÇ eserden ayrÇ mòstakil 
bir metin olarak da gÚròlebilirǤ ÇalÇçmadaǡ diºer bazÇ mensur ve manzðm tecvÁd eserlerinde 
secâvendlerden ayrÇ bir baçlÇk altÇnda bahsedilmesinden hareketle bu baçlÇk Zaferǯin devamÇ olarak 
deºerlendirilmiçtirǤ 
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ǲRattiliᦤl-Ꮸurᦤāne tertÄlāǳ buyurdÇ çòn Ꮴudā 
Nasᒲ-ile farĂ oldÇ tecvÄd aᒕᓈÇ min ehliᦤl-edā 
 
Ꮴatmi lāzÇm ehl-i Ꮸurᦤāndan aᒕᓈ-Ç tecvÄd ile 
Ꮱaᒚᒚa āᒱim kim bi-lā tecvÄd oᒚur taᒚlÄd ile  (3) 
 
ᦣİzz-i dāreyn isteriseÓ cidd-i cehd it ᒒÇfᓇÇna 
Luᒷf-Ç ᏨurᦤānÇ gÚròp yarÇn gele pek ᒒaᓇᓇÇna 
 
Ehl-i Ꮸurᦤāna çefāᦣat ide Ꮸurᦤān ey aᒕÄ 
Maᓇhar olam dirseÓ ehl olma»a saᦣy it sen-daᒕÇ 
 
Medfenine ᒒòsn-i ᒲóretde gelòp ola enÄs 
ᐕulmet-i ᒚabrin mònevver ide ol Ăuvᦤ-i nefÄs 
 
İᒚtidārÇm yo»-iken naᓇma bunÇ ey pòr-vefā 
Bizden itdiler recā çòn baᦣĂÇ yārān-Ç ᒲafā 
 
İrticā itdikleri sāᦣat çuróᦣ idòp hemān 
Besmeleyle baçladÇm naᓇma o demde bÄ-gòmān 
 
SābÇᒚan naᓇm itmemiç tecvÄdሾiሿ bir ehliᦤl-edā 
Ꮱamdu liᦤllāh ben faᒚÄre oldÇ tevfÄᒚ-i Ꮴudā 
 
AnÇ ᒒÇfᓇ iden muᓇaffer fiᦤl-maᒚarri veᦤs-sefer 
Tesmiye itdim bu tecvÄd ismin anÇÓ çòn ᐕafer  (4) 
 
Neᒱri ᒒÇfᓇ itmekde elbet var ᒲuᦣóbet »ālibā 
ᏡÇfᓇÇ sehl olsun deyu naᓇm itdim anÇ ᒷālibā 
 
Maᒚᒲad-Ç aᒚᒲā budur her kim naᓇar itse aÓa 
MuᒚrÄᦤ-i VardaryeÓicesin duᦣā ile aÓa 
 
Bāb-Ç Ꮱarf-i Med 
Ꮱarf-i medd òç vav elif yā ᒒarfleridir ey ebÄ 
Sākin ò ᒚabli ola cinsinden ǲótÄnāǳ gibi 
 
Bāb-Ç Sebeb-i Med 
Sebeb-i medd ikidir hemze biri biri sòkón 
Ꮱarf-i medle cemᦣ olursa medd iderler ᓈó-finón 
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Bāb-Ç Medd-i MuttaᒲÇl 
Kelime-i vāᒒidde olsa ᒒarf-i med sebeb-i med 
AÓa medd-i muttaᒲÇl didi kamu ābā vò ced 
 
Bāb-Ç Medd-i MunfaᒲÇl  (5) 
Baçᒚa baçᒚa kelimede vāᒚiᦣ olurlarsa ger 
AÓa medd-i munfaᒲÇl didi begim ehl-i hòner 
 
Bāb-Ç Medd-i LāzÇm 
Sebeb-i meddiÓ sòkónÇ olsa aᒲlÄ baᦣde med 
Medd-i lāzÇm didi aÓa còmle kurrāᦤ-i beled 
 
Bāb-Ç Medd-i ᦣĀrÇĂ 
Sebeb-i meddiÓ sòkónÇ olsa ᦣārÇĂ baᦣde med 
Medd-i ᦣārÇĂ dirler aÓa ezber it ey ercòmend 
 
Bāb-Ç Medd-i LÄn 
Vav ile yā sākin olup olsa meftóᒒ òst yanÇ 
Vaᒚf olunsa medd-i lÄn olur sen ezber it anÇ 
 
Bāb-Ç İᒕfā 
Ꮱarf-i iᒕfā on beç oldÇ ᒒÇfᓇÇnÇ eyle metÄn 
Ta vu ᒱa vu cim ò dal u ᓈal u hem za-ile sÄn   (6) 

 
᐀ad u ᒅad u ᒷa vu ᓇa vu fa vu ᒚaf u kaf u çÄn 
Nón u tenvÄn dāᒕil olsa eyle iᒕfā kòlle ᒒÄn 
 
Bāb-Ç İᓇhār 
Ꮱarf-i iᓇhār altÇdÇr ᒒÇfᓇ eyle gel ey nór-Ç ᦣayn 
Còmlesidir ha vu hemze ᒒa vu ᒕa vu ᦣayn u »ayn 
 
Nón u tenvÄn dāᒕil olsa bu ᒒurófāta eger 
Sòrᦣat-ile aÓlariseÓ eyle iᓇhār ey pòser 
 
Bāb-Ç İᒚlāb 
Nón-i sākin ile tenvÄn dāᒕil olsa bāya ger 
ǲEnbetetǳ ǲzevcin behÄcǳ-veç aÓa iᒚlāb didiler 
 
Bāb-Ç İd»ām-Ç Maᦣaᦤl-Ġunne 
Ꮱarf-i yemnóǯya mòlāᒚÄ olsa tenvÄn ile nón 
AÓa id»ām-Ç maᦣaᦤl-»unne didiler mukriᦤón  (7) 
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Olmaz id»ām nón ile bir yerde olsa vav ò yā 
Miᒱlò ǲkÇnvāninǳ ò ǲᒲÇnvāninǳ ò ǲbònyānǳ u ǲdònyāǳ 
 
Bāb-Ç İd»ām-Ç bi-lā Ġunne 
Lām ile rāya muᒚārÄn olsa tenvÄn ile nón 
AÓa id»ām-Ç bi-lā »unne didiler ᒚāriᦤón 
 
Bāb-Ç İd»ām-Ç Miᒱleyn 
Mim-i sākinden suᦤāl ider iseÓ ey cān-peder 
Mim-i sākin mime u»rarsa miᒱleyn didiler 
 
Bāya u»rarsa didi iᒕfā-i ᒕāᒲᒲ ehl-i hòner 
U»rasa sāᦤir ᒒurófa eyle iᓇhār ey pòser 
 
Bāb-Ç İd»ām-Ç Mòtecāniseyn 
İᒕtilāf òzre ᒲÇfātÇ maᒕrecሾiሿ hem içtirāk 
Olsa id»ām-Ç mòtecānisdir ol ey nesl-i pāk  (8) 
 
Sekiz olmÇçdÇr bu id»āmÇÓ ᒒurófÇ ᒷālibā 
Ta vu dal u ᒷa vu ᒱa vu ᓈal u ᓇa vu mim ò bā 
 
Bu ᒒurófāt biri birine mòlāᒚÄ olsa ger 
AnÇ id»ām eylemek vācib didi ehl-i hòner 
 
Bāb-Ç İd»ām-Ç Mòteᒚāribeyn 
DÚrtdòr id»ām-Ç mòteᒚārib ᒒurófÇ iki nevᦣ 
Ꮸaf ile kafdÇr biri biri daᒕÇ lam ile ra 
 
Maᒕreci ile ᒲÇfātÇ biri birine ᒚarÄb 
OldÇ»Ç-çòn didi id»ām-Ç mòteᒚārib verā 
 
Bāb-Ç İd»ām-Ç Şemsiyye 
OldÇ hem id»ām-Ç çemsiyye ᒒurófÇ on dÚrt 
Ta vu ᒱa vu dal u ᓈal u ra vu za vu sÄn ò çÄn 
 
᐀ad u ᒅad u ᒷa vu ᓇa vu lām u nón id»ām olur 
Lām-Ç taᦣrÄfiÓ ᦣaᒚÄbinde gelòrse ey nebÄr  (9) 
 
Bāb-Ç İᓇhār-Ç Ꮸameriyye 
DaᒕÇ iᓇhār-Ç ᒚameriyye ᒒurófÇ on dÚrt 
Elif ò yā vu cim ò ᒒa vu ᦣayn u ᒕa vu »ayn u fa 
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Ꮸaf u kaf ò mim ò vav u ha vu yā iᓇhār olur 
Lām-Ç taᦣrÄfiÓ ᦣakÄbinde gelòrse ᦣārifā 
 
Bāb-Ç Ꮸalᒚale 
KelimeniÓ ᦣaynile lām olsa sākin ᒚuᒷbuced 
Ꮸalᒚale olur miᒱāli oldÇ ǲᒒablun min mesedǳ 
 
Bābu Aᒒvāliᦤr-Rā 
Rā fetᒒ ò Ăam yā ᒚableᦤs-sòkón olsa faᒕÄm 
Kendi yā ᒚabli eger meksór ise oldÇ raᒒÄm 
 
Kendi sākin ᒚabli meksór vaᒚf u vaᒲlÇnda raᒚÄᒚ 
Baᦣde yā kesri keᓈālik »ayrÇ vaᒚfÇnda raᒚÄᒚ  (10) 
 
Kesr-i ᦣārÇĂ yā ᒚalÇn ᒒarf olsa ᒚabli baᦣde ger 
Eyle tefᒕÄm rā-i maĂmóm baᦣde yā vaᒲl olsalar 
 
Fetᒒ ò Ăamda ᒚabli meksór ince vaᒚfÇnda hemān 
LÄk ᒒāleynde ᒚalÇn memdód ile meftóᒒatān 
 
Kendi meksór ᒚabli fetᒒ ò Ăam yā sākin oliser 
VaᒚfÇ tefᒕÄm vaᒲlÇ terᒚÄᒚ oldÇ ey ᒲāᒒib-hòner 

 
Bābu Lāmiᦤl-Celāl 
Lafᓇatuᦤllāh lāmÇnÇÓ mā-kabli ger fetᒒ ile Ăam 
Olsa tefᒕÄm oᒚÇ anÇ sen gel ey ᒲāᒒib-kerem 
 
ǲᏨul huvaᦤllāhǳ fetᒒa ǲnaᒲruᦤllāhǳ olup Ăamma miᒱāl 
Olsa ǲbiᦤllāhǳ gibi meksór itdi terᒚÄᒚ ᓈòᦤl-kemāl 
 
Bābuᦤs-Sekt 
ᏡaĂret-i ᏡafᒲǯÇÓ çehā dÚrt sóre içre sekti var 
Kehf u YāsÄn ò ᏨÇyāmet biri taᒒteᦤl-İnfiᒷār  (11) 
 
Bābu Hāᦤiᦤs-Sekt 
Belle ᏨurᦤānÇÓ ᒷoᒚuzdur hāᦤ-i sekti ey dede 
ǲİᒚtedihǳ ǲlem-yetesennehǳ ǲmāhiyehǳ çeç Ꮱāᒚᒚada 
 
Bābu İbdāl veᦤt-TeshÄl 
ᏡafᒲǯÇÓ ibdāl ile teshÄl maᒒalli çeçdir 
Bir Nemlde iki Enᦣāmda òçi YónusdadÇr 
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Fuᒲᒲiletde hem faᒚaᒷ teshÄl olur ǲāᦣcemiyyunǳ 
Yósuf içre Róm içmām hem imāle HóddadÇr 
 
Bābuᦤᒲ-SÇla 
ǲNefᒚahuǳ ǲfÄhiǳ ǲileyhiǳ gibiler maᒚsóredir 
LÄk faᒚaᒷ ǲfÄhÄ muhānāǳya ᒲÇla maᒒsóredir 
 
Ꮱamdu liᦤllāh buldÇ bu manᓇóme tecvÄd iᒕtimām 
Ꮱaçre dek olsun ResóliÓ róᒒÇna yòz biÓ selām  (12) 
 
TertÄb-i Secāvend-i Ꮱuróf 
Beyān oldÇ vaᒚf-Ç ᒒuróf bil anÇ 
AÓlayup da ezber eyle sen anÇ 
 
Mevᒲóleten mevᒚófeten bildiler 
Geçmesin durmasÇn aᒒsen gÚrdiler 
 
SecāvendÄ yazup yerin buldÇlar 
Còmlesin yerli yerine ᒚoydÇlar 
 
ᐅa gelòrse vaᒚf-Ç muᒷlaᒚ didiler 
Geçme anÇ vaᒚfÇ cāᦤiz gÚrdiler 
 
Mim olursa Secāvende ey aᒕÄ 
Geçme anda còmle dursun sen daᒕÇ 
 
Cim gelòrse vaᒚfÇ evlā gÚrdiler 
Geçer iseÓ cimde cāᦤiz gÚrdiler 
 
Zeh gelòrse vaᒲlÇ evlā ᒚÇldÇlar 
VaᒚfÇ Ăaróretde cāᦤiz ᒚÇldÇlar 
 
᐀ad olursa vaᒚf-Ç muraᒕᒕaᒲdurur 
VaᒚfÇ cāᦤiz geçmesi evlādurur   (13) 
 
ᏨÇf gelòrse vaᒚf-Ç KófÄ didiler 
Kófe ᒚurrālarÇ anda durdÇlar 
 
Kófe kurrālarÇ anda dÚrtdurur 
ᦣĀᒲÇm Ꮱamza KisāᦤÄ Ꮴalef iᒕtiyārdurur 
 
 



536 ȁ Oºuz YÇlmazǤ Şumnulu HâfÇz HilmÁ Efendiǯnin Zafer AdlÇ Tòrkçe Manzðm TecvÁdi  

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

Lā gelòrse durma anda bil anÇ 
Durmayup da sòrᦣat-ile geç anÇ 

 
Ꮸāf gelòrse ᒚÄle içāret ider 
Dimeçᒚ ᒚurrālarÇ anda vaᒚf ider 
 
Ꮸaf içāretinde daᒕÇ mòçterek 
Bile gelse zā gibi geçmek gerek 
 
Kaf gelòrse ᒒòkmi muᒕayyerdurur 
Ꮱòkmi kafÇÓ òst yanÇnda hemdurur 
 
Üst yanÇnda ol Secāvend ᒚanᒚÇsÇ 
İᦣtibār eyle gelòrse birisi 
 
SÄn gelòrse ol içāret kaf gibi 
SÄnde olan ol içāret kaf gibi 
 
Secāvendler oldÇ tamām veᦤs-selām 
ᏨÇl Muᒒammed Muᒲᒷafāya eᒲ-ᒲalātò veᦤs-selām 
 

              Sonuç 
ͳͺǤ yòzyÇl mòelliflerinden Şumnulu HilmÁ Efendiǡ kÇrâat ilminin alt dalÇ olarak gÚròleǦ

bilecek tecvidin temel konularÇnÇ ayrÇntÇya girmeden içlediºi manzðm tarzda bir eser kaǦ
leme almÇçtÇrǤ Onun bu telifiǡ Kurǯân ilimlerine yÚnelik bilgi artÇçÇnÇ amaçlayan bir çabanÇn 
òrònòdòrǤ Zafer adlÇ bu eserinde mòellifin çekil ve muhteva itibarÇyla genelde dinÁȀİslâmÁ 
eserǢ Úzelde ise manzðm tecvÁd telif geleneºini takip ve temsil ettiºi gÚròlmektedirǤ Örneºin 
mòellif eseriniǡ muhataba konularÇ dil açÇsÇndan daha rahat ve anlaçÇlÇr bir çekilde aktarma 
pratikliºi saºladÇºÇ için dinÁ muhtevalÇ olup talimin de amaçlandÇºÇ manzðm eserlerde genel-
likle tercih edilen mesnevÁ nazÇm çekliyle nazmetmiçtirǤ AyrÇca sebeb-i telÁfǡ amaç-gaye-he-
def ya da manzðm eser telifinde bulunma gibi açÇlardan bakÇldÇºÇnda eserde yine geleneºin 
izlerini gÚrmek mòmkòndòrǤ Manzðm tecvÁd Úzelinde ise bazÇ eserlerde Úrneºin sadece katᦣ 
ve vasl konularÇ içlenmesine karçÇlÇk HilmÁ Efendiǡ AsÇm kÇrâatinin Hafs rivayetini esas aldÇºÇ 
eserinde çoºu tecvÁd kaidesine yer vermiçtirǤ Bununla birlikte az da olsa kÇrâat farklÇlÇklaǦ
rÇnaȀtercihlerine de deºinmiçtirǤ 

Manzðm tecvÁdlerin nòshalarÇnda ya da muhtevalarÇnda herhangi bir emare olmaǦ
dÇºÇ için bu tòre giren çoºu eserin yazÇm tarihi tespit edilememiçtirǤ YazÇm tarihi tespit ediǦ
lenler arasÇnda ise en azÇndan yòzyÇllara gÚre bakÇldÇºÇnda bu tòrdeki ilk eserin Zafer olduºu 
gÚròlmektedirǤ Şimdilik ihtimalden Úteye gidemeyen bu hòkmònǢ tòrle ilgili diºer eserlere 
ve eserlerin nòshalarÇna dair yapÇlacak derinlemesine araçtÇrmalar sonucu doºruluºunun ya 
da yanlÇçlÇºÇnÇn daha net ortaya çÇkacaºÇ dòçònòlmektedirǤ Bu baºlamda HilmÁ Efendiǯnin 
kendi ifadesinden de hareketle bu tòrde yazÇlan ilk eser olma ሺkurucu metinሻ ihtimalinden 
dolayÇ manzðm tecvÁdler içinde Zaferǯin ayrÇ bir yerinin ve Úneminin olduºu dòçònòlmekteǦ
dirǤ DÚnemin çartlarÇ dòçònòldòºònde basÇmÇnÇn yapÇlmasÇǢ Zaferǯin eºitim-Úºretim faaliyetǦ
lerinde materyal olarak kullanÇldÇºÇna ve ilgi gÚrdòºòne de içaret etmektedirǤ 

Manzðm tecvÁd tòrònde bir eseri ve mòellifini konu edinen bu çalÇçma ileǢ HilmÁ 
Efendiǯnin hayatÇ hakkÇnda bazÇ yorumlarda bulunulmuçǡ kaynaklarda ve kòtòphane kayÇtlaǦ
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rÇnda yanlÇç ya da eksik kaydedilen eserlerinin isimleriǡ birinin de yazÇm tarihi net olarak beǦ
lirlenmiçtirǤ Bunun yanÇ sÇra Zaferǯin transkribe edilmiç metninin gòn yòzòne çÇkarÇlmasÇyla 
çalÇçmanÇn dinÁ-talimÁ edebÁ tòr literatòròne kòçòk bir katkÇ saºladÇºÇ sÚylenebilirǤ Son olarak 
yapÇlacak araçtÇrmalar ve çalÇçmalarla bu literatòròn zenginleçmesinin yòksek bir ihtimal 
dâhilindedirǤ 
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A Quantitative Research on the Relationship of Self-Monitoring with Religious Orientation and 
Religious Group Membership 

Abstract: Self-monitoring theory explains the individual differences in using interpersonal ad-
justment techniques like self-control, self-regulation, and self-presentation. Self-monitoring 
plays a key role for understanding the social life. Therefore, it has been one of most popular 
research topics in social psychology.  The aim of this study is to find out if there is a meaningful 
relationship between religious orientation and self-monitoring, and to determine the direc-
tion of the relationship if it exists. Besides, examining the effect of religious group member-
ship on self-monitoring is another aim of this study. In accordance with this purpose, Reli-
gious Orientation Scale and Revised Self-Monitoring Scale are applied to sample group which 
consists of 437 female and 369 male participants aged16 to 65+ living in Bursa. The results 
has revealed that there is a meaningful positive correlation between intrinsic religious orien-
tation and self-monitoring. In addition, no meaningful relationship between religious group 
membership and self-monitoring has been confirmed. 

Summary: The adaptation process of the human being as a social creature starts in a mother's 
womb and becomes more complicated in consequence of coming into the world which is full 
of stimulus. In the beginning, this process has only a physical aspect, but with the inclusion of 
emotional, cognitive, and social factors over time turns into developmental tasks that people 
will struggle throughout their lives.  The social development involves the process of becoming 
of the individual as an organic part of the society. As the individual realizes the existence of 
the other, he/she develops similar patterns of behavior that can be approved by the other. 
Because the meaningful relationships that form the backbone of social development consti-
tute an important part of the self. Belonging is one of the main needs, that the individual 
shapes his emotions, actions, and decisions more or less in line with this need in order not to 
encounter the possibility of social exclusion.  

While belonging is a universal need for every healthy individual, there are differences be-
tween individuals in terms of directing the course of the relationship, role sharing, and using 
situational clues. Individual differences in how people construct interpersonal processes led 
Mark Snyder to systematize and theorize the concept of self-monitoring. Self-monitoring is a 
concept that expresses individuals' control of self-presentation, expressive behavior, and 
non-verbal emotional expression and their regulation. Accordingly, individuals with a high 
tendency to shape their behavior according to the context are classified as high self-monitors 
and those with low tendency are classified as low self-monitors.  

It can be said that adherence to religion, which is one of the determinants of social behavior, 
is related to self-monitoring. In this context, the main subject of this study is the relationship 
between self-monitoring and religiosity. The study aims to examine the effect of intrinsic-ex-
trinsic religiosity on individuals' self-monitoring levels. Besides, as a form of religiosity, to 
reveal whether religious group religiosity affects self-monitoring, the study examines also 
self-monitoring levels of individuals belonging to the religious group and those who are not. 

The sample of the study was selected by a simple random sampling method and it consists of 
806 participants aged 16 to 65+ living in Bursa in 2017. 437 (54.2%) of the participants in 
the research are women and 369 (45.8%) are men.  In this study, a relational screening model 
was used for determining the presence, direction, and degree of the relationship between the 
variables. The questionnaire technique was preferred as the method of gathering infor-
mation. The questionnaire was arranged in a way that does not require asking the participant 
any other questions apart from the questions on the form. The questionnaire form used in 
this research consists of 43 items. At the beginning of the questionnaire, there is a 9-item 
personal information form that includes demographic items consisting of age, gender, educa-
tional status, marital status, occupation, place of residence, socio-economic status, levels of 
subjective religious involvement, and religious group membership. For the measurement of 
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self-monitoring, a 12-item "Self-Monitoring Scale", which was developed by Mark Snyder, re-
vised by Richard Lennox and Raymond Wolfe and adapted by İlknur Özalp Türetgen and SeǦ
vim Cesur to Turkish ሺȽ ൌ ǤͺͲሻ was usedǤ For the measurement of religious orientation, a ʹʹ-
item ǲReligious Orientation Scaleǳ developed by Gordon Allport and Michael Ross and 
adapted to Turkish by Fatma Gül Cirhinlioğlu was used ሺȽ ൌ ǤͻͲሻǤ Data collected through 
scales were processed by One Way Variance Analysis (ANOVA), t-Test, Pearson Correlation 
Analysis, and Simple Linear Regression Analysis and turned into research findings. 

According to the results of the simple linear correlation analysis conducted to reveal whether 
there is a relationship between the self-monitoring scores of the participants and the intrinsic 
religious orientation scores, there is a positive and significant relationship between the vari-
ables (r = 0.102, p = 0.004 <0.01). The findings also shows that there is a positive relation-
ship between self-monitoring and extrinsic religious orientation (r = 0,192, p = 0,00 <0,01). 
T-test results analyzing whether being a religious group member causes a significant differ-
ence show that there is no statistically significant difference (t (804) = 0.642, p = 0.521> 
0.05). The result of the correlation analysis between self-monitoring and the level of subjec-
tive religious involvement shows that no significant relationship is found (r = 0.051, p = 
0.146> 0.05). 

This research expected that there was a negative relationship between self-monitoring and 
intrinsic religious orientation. However, the analyses has not reported anticipated results as 
addressed in the previous research.  Therefore, this study opens the door for asking new ques-
tions about the subject. Religious groups, by their very nature, can refer the individual to self-
presentation control, obedience, to act as deemed appropriate by the group, to adapt to the 
group, to change behavior without attitude change, and therefore, to attitude-behavior incon-
sistency. It can be argued that not only religious groups but, by their nature, all social groups 
create harmony-oriented pressure on the individual. Therefore, it can be predicted that be-
longing to a group, in general, may have a significant effect on the level of self-monitoring. The 
high self-monitoring scores of the participants, whether religious or non-religious group 
members of this study may have reduced the observability of the difference between the two 
groups. Therefore, repeating the study on a different sample may produce different results.  

Keywords: Psychology of Religion, Self-Monitoring, Personality, Religious Orientation, Reli-
gious Group Membership. 

 

Kendini Ayarlamanın Dini Yönelim ve Dini Grup Üyeliği ile İlişkisi Üzerine  
Nicel Bir Araştırma 

Özǣ Kendini ayarlama teorisi, bireylerin öz-kontrol, öz düzenleme, benlik sunumu gibi kişiler 
arası ilişkilere uyum stratejilerine başvurmadaki farklılıklarına bir açıklama getirme iddiaǦ
sıyla ortaya çıkmıştırǤ Sosyal hayatın anatomisine dair önemli bilgiler sunduğu için, ortaya 
atıldığı günden bu yana, özellikle sosyal psikoloji alanındaki çalışmalara çokça konu olmuşturǤ 
Kendini ayarlama ve dindarlık ilişkisini konu edinen bu çalışmanın amacı, dindarlık yönelimǦ
leri ile kendini ayarlama düzeyi arasında anlamlı bir ilişkinin olup olmadığını ve varsa bu ilişǦ
kinin yönünü saptamaktırǤ Ayrıca dini grup üyeliğinin kendini ayarlama düzeyi üzerindeki 
etkisini sınamak da çalışmanın bir diğer amacını oluşturmaktadırǤ Araştırmanın amaçları 
doğrultusunda, Bursaǯda ikâmet eden 16-ͷ yaş aralığında yer alan Ͷ͵ kadın, ͵ͻ erkek 
olmak üzere toplam ͺͲ kişiden oluşan örneklem grubuna, kendini ayarlamanın ölçümü için 
Gözden Geçirilmiş Kendini Ayarlama Ölçeği ve dini yönelimin tespiti için Dini Yönelim Ölçeği 
uygulanmıştırǤ Elde edilen bulgular, iç güdümlü dini yönelim ile kendini ayarlama arasında 
pozitif yönlü anlamlı bir ilişkinin varlığını ortaya koymaktadırǤ Bununla birlikte, kendini ayarǦ
lama ile dini grup üyeliği arasında anlamlı bir ilişki saptanmamıştırǤ  
Özetǣ Toplumsal bir varlık olarak dünyaya gelen insanın henüz anne karnındayken başlayan 
uyum süreci, sayısız uyarıcıyla dolu dış dünya ile tanışması sonucunda daha karmaşık bir hal 
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almaya başlamaktadırǤ Önceleri daha ziyade fiziksel nitelikte olan bu süreç, zamanla duygu-
sal, bilişsel ve sosyal etmenlerin dahil olmasıyla genişleyerek insanın yaşamı boyunca mücaǦ
delesini vereceği gelişim ödevlerine dönüşmektedirǤ Bireyin, toplumun organik bir parçası 
olma serüvenini kapsayan sosyal gelişimin, bireyin ötekinin varlığının farkına varması, onu 
tanıması, ona benzer ya da onun onayını alabilecek davranış kalıpları geliştirmesi, yani kısaca 
onunla yaşamayı öğrenmesi şeklinde tanımlanması mümkündürǤ Sosyal gelişimin bel kemiǦ
ğini oluşturan anlamlı ilişkiler benliğin önemli bir parçasını meydana getirdiği ve aidiyet asli 
ihtiyaçlarından biri olduğu için bireyin, ötelenme veya dışlanma ihtimaliyle karşılaşmamak 
adına duygu, eylem ve kararlarını az ya da çok bu ihtiyacı doğrultusunda şekillendirdiği göǦ
rülmektedirǤ Aidiyet, sağlıklı her birey için evrensel bir ihtiyaçken, ilişkinin seyrine yön 
verme, rol paylaşımı, durumsal ሺsituationalሻ ipuçlarının kullanımı gibi hususlarda bireyler 
arasında farklılıklar görülmektedirǤ İnsanların kişiler arası süreçleri inşa edişlerindeki bireyǦ
sel farklılıklar Mark Snyderǯın dikkatini kendini ayarlama ሺself-monitoringሻ bahsine çekmiş 
ve böylelikle kavram ilk defa sistematik bir teori haline getirilmiştirǤ Kendini ayarlama, bireyǦ
lerin benlik sunumları, dışa vurumcu davranışları ve sözsüz duygusal göstergelerini kontrol 
etmeleri ve bunlar üzerinde düzenlemede bulunmalarını ifade eden bir kavramdırǤ Buna göre, 
davranışlarını içerisinde bulunduğu bağlama göre şekillendirmeye eğilimi yüksek olan bireyǦ
ler kendini ayarlaması yüksek, düşük olanlar ise kendini ayarlaması düşük birey olarak sınıfǦ
landırılmaktadırǤ  
Sosyal davranışın belirleyicilerinden biri olan dine bağlılığın, bir sosyal davranış stratejisi olaǦ
rak değerlendirilebilen kendini ayarlama ile bağlantılı olacağı iddia edilebilirǤ Bu çerçevede, 
bu çalışmanın ana konusunu kendini ayarlama ile dindarlık arasındaki ilişki oluşturmaktadırǤ 
Çalışmada iç güdümlü-dış güdümlü ሺintrinsic-extrinsicሻ dindarlığın bireylerin kendini ayarǦ
lama düzeyleri üzerindeki etkisinin incelenmesi amaçlanmaktadırǤ Ayrıca bir dindarlık formu 
olarak dini grup dindarlığının kendini ayarlama üzerinde bir etkisinin olup olmadığının orǦ
taya çıkartılması için dini grup mensubiyeti esas alınarak dini gruba mensup olan bireyler ile 
olmayan bireylerin kendini ayarlama düzeylerinin karşılaştırmalı bir şekilde incelenmesi 
amaçlanmaktadırǤ Çalışmanın örneklemi basit tesadüfi örnekleme yöntemiyle seçilmiş olup, 
ʹͲͳ yılında Bursaǯda ikâmet eden ͳ-ͷ yaş aralığındaki ͺͲ bireyden müteşekkildirǤ 
Araştırmaya katılanların Ͷ͵ǯsi ሺΨͷͶ,ʹሻ kadın, ͵ ͻǯu ሺΨͶͷ,ͺሻ erkeklerden meydana gelmekǦ
tedir.  

Bu çalışmada değişkenler arasındaki ilişkinin varlığı, yönü ve derecesini tespit etme amacı 
sebebiyle ilişkisel tarama modeli kullanılmıştırǤ Bilgi toplama yöntemi olarak anket tekniği 
tercih edilmiştirǤ Anket formu, katılımcıya formda yer alan sorular dışında başka soru sorǦ
mayı gerektirmeyecek şekilde önceden düzenlenmiştirǤ Bu araştırmada kullanılan anket 
formu, Ͷ͵ maddeden oluşmaktadırǤ Anketin başlangıcında, yaş, cinsiyet, eğitim durumu, meǦ
deni durum, meslek, yaşanan yer, sosyo-ekonomik durum sorularından oluşan demografik 
maddeleri, öznel dine önem verme düzeyi ve dini grup üyeliğini kapsayan maddeleri içeren ͻ 
maddelik kişisel bilgi formu yer almaktadırǤ Kendini ayarlamanın ölçümü için Mark Snyder 
tarafından geliştirilen, Richard Lennox ile Raymond Wolfe tarafından revize edilen ve İlknur 
Özalp Türetgen ile Sevim Cesurǯun Türkçeye uyarlama çalışmalarını yaptığı ͳʹ maddeli ǲGözǦ
den Geçirilmiş Kendini Ayarlama Ölçeğiǳ kullanılmıştır ሺȽൌǤͺͲሻǤ Dini yönelimin ölçümü için 
ise Gordon Allport ile Michael Rossǯun geliştirdiği ve Fatma Gül Cirhinlioğlu tarafından TürkǦ
çeye uyarlanan ʹ ʹ maddelik ǲDini Yönelim Ölçeğiǳ kullanılmıştır ሺȽൌǤͻͲሻǤ Ölçekler aracılığıyla 
toplanan veriler, Tek Yönlü Varyans Analizi ሺANOVAሻ, t-Testi, Pearson Korelasyon Analizi ve 
Basit Doğrusal Regresyon Analizi yoluyla işlenerek araştırma bulgularına dönüştürülmüştürǤ  
Katılımcıların kendini ayarlama puanları ile iç güdümlü dini yönelim puanları arasında bir 
ilişkinin olup olmadığını ortaya koymak için yapılan basit doğrusal korelasyon analizinin soǦ
nuçlarına göre değişkenler arasında pozitif yönde ve anlamlı düzeyde bir ilişki bulunmaktadır 
ሺrൌͲ,ͳͲʹ, pൌͲ,ͲͲͶ൏Ͳ,ͲͳሻǤ Kendini ayarlama ile dış güdümlü dini yönelim arasında yapılan 
korelasyon analizi de değişkenler arasında pozitif yönlü ve anlamlı bir ilişki olduğunu gösterǦ
mektedir ሺrൌͲ,ͳͻʹ, pൌͲ,ͲͲ൏Ͳ,ͲͳሻǤ Kendini ayarlama noktasında dini grup üyesi olmanın anǦ
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lamlı bir farklığa sebep olup olmadığını ortaya çıkarmak için yapılan t-testinin sonuçları, isǦ
tatistiksel açıdan anlamlı bir farklılığın saptanmadığını göstermektedir ሺt(804)=0,642, 
pൌͲ,ͷʹͳͲ,ͲͷሻǤ Kendini ayarlama ile dine öznel önem verme düzeyi arasında yapılan koreǦ
lasyon analizi sonucunda da anlamlı bir ilişkinin saptanmadığı görülmektedir ሺrൌͲ,Ͳ51, 
p=0,146>0,05). 

Bu araştırma kendini ayarlama ile iç güdümlü dini yönelim arasında negatif bir ilişkiyi varǦ
saymıştırǤ Ancak araştırmanın öngörülenin aksine sonuçlar sergilemesi ve dini yönelim ile 
kendini ayarlama ilişkisini konu edinen daha önceki çalışmalardan ayrılmış olması, konuyla 
ilgili yeni soruların sorulmasına kapı aralamaktadırǤ  Dini gruplar, yapıları gereği, bireyi benǦ
lik sunumu kontrolüne, itaate, düşündüğü gibi davranmak yerine grup tarafından uygun göǦ
rüldüğü gibi davranmaya, gruba uyum sağlamaya, tutum değişikliği olmaksızın davranış deǦ
ğişikliğine ve dolayısıyla tutum-davranış tutarsızlığına sevk edebilmektedirǤ Aslında yalnızca 
dini grupların değil, tabiatları gereği bütün grupların birey üzerinde uyum odaklı baskı oluşǦ
turduğu iddia edilebilirǤ Dolayısıyla, genel olarak bir gruba mensup olmanın bireyin kendini 
ayarlama düzeyi üzerinde anlamlı etkisinin olabileceği öngörülebilirǤ  Bu araştırmanın dini 
grup üyesi olsun olmasın katılımcılarının genel olarak kendini ayarlama skorlarının yüksek 
olması, iki grup arasındaki farkın gözlenebilirliğini düşürmüş olabilirǤ Dolayısıyla farklı bir 
örneklem üzerinde çalışmanın tekrarlanması farklı sonuçlar ortaya çıkarabilirǤ 
Anahtar Kelimeler: Din Psikolojisi, Kendini Ayarlama, Kişilik, Dini Yönelim, Dini Grup ÜyeliğiǤ 
 

Giriş 

Toplumsal bir varlık olarak dünyaya gelen insanın henüz anne karnındayken başlayan 
uyum süreci, sayısız uyarıcıyla dolu dış dünya ile tanışmasıyla daha karmaşık bir hal almaya 
başlamaktadırǤ Önceleri daha ziyade fiziksel nitelikte olan bu süreç, zamanla duygusal, bilişsel 
ve sosyal etmenlerin dahil olmasıyla genişleyerek insanın yaşamı boyunca mücadelesini veǦ
receği gelişim ödevlerine dönüşmektedirǤ Bireyin, toplumun organik bir parçası olma serüveǦ
nini kapsayan sosyal gelişimin, bireyin ötekinin varlığının farkına varması, onu tanıması, ona 
benzer ya da onun onayını alabilecek davranış kalıpları geliştirmesi, yani kısaca onunla yaşaǦ
mayı öğrenmesi şeklinde tanımlanması mümkündürǤ Anlamlı ilişkiler benliğin önemli bir parǦ
çasını oluşturduğu ve aidiyet asli ihtiyaçlarından biri olduğu1 için birey, ötelenme veya dışǦ
lanma ihtimaliyle karşılaşmamak adına duygu, eylem ve kararlarını az ya da çok bu ihtiyacı 
doğrultusunda şekillendirmektedirǤ2  Aidiyet, sağlıklı her birey için evrensel bir ihtiyaçken, 
ilişkinin seyrine yön verme, rol paylaşımı, durumsal ሺsituationalሻ ipuçlarının kullanımı gibi 
hususlarda bireyler arasında farklılıklar görülmektedirǤ  

İnsanların kişiler arası süreçleri inşa edişlerindeki bireysel farklılıklar Mark Snyderǯın 
dikkatini kendini ayarlama (self-monitoringሻ bahsine çekmiştirǤ Sosyal psikolog Snyder biǦ
reylerin sözlü-sözsüz davranışlarını dışsal ipuçlarına göre ayarladıkları ölçüde birbirlerinden 
ayrıldıklarını ileri sürmüştürǤ Bu bağlamda Snyder, bireyleri kamusal görüntüleri ሺpublic apǦ
pearancesሻ ve kişisel gerçekleri ሺprivate realitiesሻ arasındaki uyuşmazlık derecesine göre 
kendini ayarlaması yüksek ሺKAYሻ bireyler ve kendini ayarlaması düşük ሺKADሻ bireyler olarak 
iki kategoride değerlendirmektedirǤ Buna göre, doğru yerde, doğru zamanda, doğru insan ol-
mak için kendi kişisel gerçeklerinden feragat ederek içerisinde bulunduğu ortama göre imaj 
sergileyen birey KAY birey olarak nitelendirilirkenǢ umuma karşı sergilediği tavır ile kendi 
kişisel tutumları arasında bir tutarlılık yakalamaya çalışan birey KAD birey olarak karakterize 
edilmiştirǤ3 KAY ve KAD ayrımının kabaca, davranışları başkaları tarafından yönetilenler, yani 

                                                 
1  Roy F. Baumeister - Mark RǤ Leary, ǲThe Need to Belongǣ Desire For Interpersonal Attachments as a 

Fundamental Human Motivationǳ, Psychological Bulletin 117/3 (1995), 520-521. 
2  Roy F. Baumeister - Jean MǤ Twenge, ǲThe Social Selfǳ, Handbook of Psychology, ed. Irving B. Weiner 

(New Jersey: John Wiley & Sons. Inc., 2003), 5/328. 
3  Mark Snyder, Public Appearances Private Realities: The Psychology of Self-Monitoring (New York: 

W.H. Freeman and Company, 1987), 4. 
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dıştan yönetimliler ሺother-directednessሻ ve davranışları kendi güdümünde olanlar, yani içten 
yönetimliler ሺinner-directednessሻ nüansı üzerine oturduğu söylenebilirǤ Bu minvalden bakılǦ
dığında, durumlar arası davranış tutarlılığına sahip KAD bireyin, duruma uygun imaj sergileǦ
mek için kendi değer, düşünce ve tutumlarına kulak tıkayan KAY bireyden daha olumlu, daha 
sağlıklı ve daha olması gereken bir tablo çizdiği düşünülebilirǤ Ancak, her iki eğilimin de farklı 
durumlarda farklı avantajları söz konusudurǤ  

Kendini ayarlama, bireylerin sosyal durumlarda ötekine karşı sergiledikleri benlik suǦ
numları ve dışavurumcu davranışları ሺexpressive behaviorሻ üzerindeki kontrol derecelerini 
ifade eden bir kavramdırǤ4 Yani kendini ayarlama, kişinin kendi davranışlarını gözlemesi, deǦ
ğerlendirmesi ve durumun gerekleri doğrultusunda düzenlemesini kapsayan bir sürece işaǦ
ret etmektedir.5 Başka bir anlatımla kendini ayarlama, bireyin içerisinde bulunduğu ortam 
kaynaklı sinyallere karşı hassasiyet göstermesi,  sinyalleri yorumlayarak gerekli ipuçlarına 
dönüştürmesi, bu ipuçlarını kendi sözlü-sözsüz bütün dışavurumcu davranışlarını kontrol etǦ
mede ve düzenlemede kullanması sürecini içeren bir kavramdırǤ Tanımlardan anlaşılacağı 
üzere kendini ayarlama, duruma uygun imaj üretimi adına davranış değiştirebilme becerisini 
ifade etmektedirǤ Kendini ayarlamanın bir kabiliyet, yetenek, kişilik özelliği ya da kişiler arası 
yönelim mi olduğu hususu tartışmalı olmakla birlikte,6 çoğunluk tarafından kabul gördüğü 
üzere, toplum içerisinde yaşayan her sağlıklı birey az ya da çok kendini ayarlama tekniklerinǦ
den yararlanmaktadırǤ 

Kendini ayarlama teorisinin ileri sürüldüğü yıllarda sosyal psikologların tartıştığı teǦ
mel konular genel anlamda iki başlık etrafında toplanmaktadırǤ Birincisi, davranışı kişisel 
özelliklerin mi yoksa bireyin içinde bulunduğu durumun mu belirlediği tartışmasıdırǤ İkinci 
husus, tutumlara bakarak davranışların öngörülmesinin imkânı ve davranışların tutumları ne 
kadar yansıttığı sorularına dayanmaktadırǤ Bu minval üzere kendini ayarlama teorisi ise, KAD 
şeklinde adlandırılan bir grup bireyin davranışları üzerinde kişisel özelliklerin belirleyici olǦ
duğunu, yani bu grubun tutum-davranış tutarlılığının yüksek olduğunuǢ KAY bireyleri kapsaǦ
yan diğer grubun davranışlarının ise daha çok durumsal olarak nitelendirilen özellikler taraǦ
fından belirlendiğini, bu sebeple bu bireylerin tutumlarından davranışlarını öngörmenin 
daha zor olduğunu ileri sürerek her iki temel tartışmayı çözüme kavuşturma iddiasında olǦ
muşturǤ  

 

1. Kendini Ayarlamanın Düşünsel Arka Planı 
Kendini ayarlama, dışavurumcu davranış, benlik sunumu ve sözsüz duygusal gösterǦ

gelerin kontrolü şeklinde formüle edilen bir yapıya sahiptirǤ Düşünsel arka planı incelendiǦ
ğinde, William Jamesǯin çoklu sosyal benlik düşüncesi, sembolik etkileşimciler tarafından ileri 
sürülen benliğin toplumsal orijini fikrine binaen izlenim yönetimi düşüncesi ve Erving GoffǦ
manǯın detaylandırdığı tiyatro gibi hayat metaforunun izleri göze çarpmaktadırǤ  

Bireylerin benlik sunumları üzerinde kontrol sağlayabildikleri düşüncesi, pek çok 
benlik teorisinin temel doktrinleri arasında yer almaktadırǤ Dolayısıyla kendini ayarlamanın 
da benlik sunumunun değişkenliğine vurgu yapan klasik benlik teorilerinin entelektüel arka 
planının izlerini taşıdığını7 ve kurgu itibariyle benlik sunumunun değişkenliğine vurgu yapan 

                                                 
4  Snyder, Public Appearances Private Realities, 4-ͷǢ aǤmlfǤ, ǲSelf-Monitoringǳ, The Blackwell Encyclo-

pedia of Social Psychology, ed. Antony S. R. Manstead - Miles Hewstone (Oxford: Blackwell Publishing, 
1995), 515. 

5  Selçuk Budak, ǲÖz-izlemeǳ, Psikoloji Sözlüğü ሺAnkaraǣ Bilim ve Sanat Yayınları, ʹͲͲ͵ሻ, ͷͻǤ 
6  Hasan Bacanlı, ǲKendini Ayarlaması Yüksek ve Düşük Bireylerin Kişilik Özellikleriǳ, Eğitim Bilimleri 

I. Ulusal Kongresi, Bildiriler IVǣ Eğitimde Psikolojik Hizmetler ሺAnkaraǣ Ankara Üniversitesi Eğitim 
Bilimleri Fakültesi, ͳͻͻ͵ሻ, Ͷͷͻ-466. 

7  Mark Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, Advances in Experimental Social Psychology 12 (1979), 
87. 
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benlik teorilerinin arasında ele alındığını söylemek mümkündürǤ8  Psikoloji biliminin öncüleǦ
rinden William James, The Principles of Psychology adlı eserinde benlik konusuna yer vereǦ
rek daha önceleri felsefi tartışmaların nesnesi olan benliği, psikolojinin sınırları içerisine çekǦ
miştirǤ James adı geçen eserinde sosyal benlikten bahsederken, bireylerin farklı ortam ve kişi 
örüntülerine farklı benlikler sunduklarını9 iddia ederek aslında kendini ayarlama teorisinin 
temel ayaklarından birini inşa etmiştirǤ Jamesǯin benlik sunumunun duruma özgülüğü nosǦ
yonu, daha sonra sembolik etkileşim akımında yankı bulmuş ve izlenim yönetimi teorisinin 
oluşumunu etkilemiştirǤ İzlenim yönetimi ise, sosyal etkileşimin, muhatabın gözünde isteniǦ
len imajın oluşturulabilmesi için sözlü-sözsüz benlik sunumlarını kontrol etme yeteneğini geǦ
rektirdiği10 temel argümanı üzerine oturmaktadırǤ Bahsi geçen kontrol yeteneğinin, başarılı 
sahne aktörlerine atfedilen nitelikler arasında yer alıyor olması,11 meseleyi Goffman tarafınǦ
dan detaylandırılan tiyatro gibi hayat metaforuna bağlamaktadırǤ12 Dolayısıyla, kendini ayarǦ
lama teorisini oluşturan sacayağının ikincisini izlenim yönetimi geleneği oluşturmaktayken, 
diğerinin kökü tiyatro gibi hayat metaforuna dayanmaktadırǤ  

 

2. Kendini Ayarlamanın Etiyolojisi 
Kendini ayarlamanın sosyal durum ve ortamlarda ortaya çıkıyor olması, onun yalnızca 

sosyal-çevresel faktörlerin ürünü olduğunu düşündürebilirǤ Ancak kavramın ilksel kökenleǦ
rine ilişkin incelemeler, hem biyolojik-genotipsel faktörlerin hem de çevresel faktörlerin bu 
süreçte belirleyici olduğunu göstermektedirǤ13 Buna göre kendini ayarlamadaki bireysel farkǦ
lılıkların azımsanmayacak bir kısmı genetik nedenlere dayanmaktadırǤ Yani bireyler doğuşǦ
tan getirdikleri birtakım karakteristik özellikleri dolayısıyla kendini ayarlama eğilimli olabilǦ
mekte ya da tam aksi söz konusu olabilmektedirǤ   

Kavramın biyolojik kökenine atıf yapmak, yaşamının erken dönemlerinden itibaren 
bireyde kendini ayarlamanın söz konusu olabileceğini hatırlatmaktadırǤ Başka bir anlatımla, 
kendini ayarlama noktasındaki bireysel farklılıkların çocukluk döneminden itibaren gözlemǦ
lendiği söylenebilirǤ14 Elbette ki bu, kendini ayarlamanın çocukluk döneminde bütün boyutǦ
larıyla ortaya çıkıp sabitlendiği anlamına gelmemektedirǤ  Birey, hayatının erken dönemleǦ
rinde kendini ayarlamayı çok sınırlı bir şekilde kullanmaktayken, yıllar geçtikçe bireyin sahip 
olduğu potansiyeli kullanma şekli ve alanları çeşitlilik göstermektedirǤ15 

Kavramın biyolojik-genetik kökenini sınamak için tek yumurta ve çift yumurta ikizleri 
üzerinde araştırmalar yapılmıştırǤ Tek yumurta ikizleri tamamen aynı genetik materyale saǦ
hipken, çift yumurta ikizleri genetik materyalleri ortalama olarak yüzde elli oranında paylaşǦ
tığından, kendini ayarlamanın biyolojik-genetik kökenini test etmek için uygun örneklem olaǦ
rak ikizler seçilmiştirǤ Araştırma sonuçları tek yumurta ikizlerinin kendini ayarlama uyumlaǦ
rının mükemmele yakın olduğunu, çift yumurta ikizlerinde ise uyum düzeyinin daha düşük 

                                                 
8  Stephen R. Briggs - Jonathan MǤ Cheek, ǲThe Role of Factor Analysis in The Development and EvaluaǦ

tion of Personality Scalesǳ, Journal of Personality 54/1 (1986), 113. 
9  William James, The Principles of Psychology (New York: Henry Holt and Company, 1890), 1/293-

295. 
10  Mark R. Leary - Robin MǤ Kowalski, ǲImpression Managementǣ A Literature Review and Two-Compo-

nent Modelǳ, Psychological Bulletin 107/1 (1990), 34.  
11  John TǤ Metcalf, ǲEmpathy and The Actor̵s Emotionǳ, Journal of Social Psychology 2/2 (1931), 235-

237. 
12  Briggs - Cheek, ǲThe Role Of Factor Analysis in The Development And Evaluation of Personality ScaǦ

lesǳ, ͳͳ͵Ǥ 
13  Heike Wolf vdǤ, ǲSelf-Monitoring and Personality: A Behavioural-Genetic Studyǳ, Personal and Indivi-

dual Differences 47 (2009), 29.  
14  Gary J. Lautenschlager - William GǤ Graziano, ǲConducting Research on the Development of Social 

Behavior: The Case of Self-Monitoringǳ, Contemporary Social Psychology 14/2 (1990), 92.  
15  Steve Gangestad - Mark Snyder, ǲ̶To Carve Nature at Its Joints̶ǣ On the Existence of Discrete Classes 

in Personalityǳ, Psychological Review 92/3 (1985), 340.  
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olduğunu göstermiştirǤ16 Elbette ki bu sonuçlar, kendini ayarlamanın doğuştan getirilen, deǦ
ğişmez, kalıp bir eğilim olduğunu ortaya koymamaktadırǤ Bireyler doğuştan bazı yatkınlıklar 
veya kabiliyetlerle dünyaya gelseler de bu yatkınlıkları kullanmak için uzun sosyalleşme ve 
öğrenme süreçlerine ihtiyaçları vardırǤ Zaten genlerin bizatihi psikolojik veya davranışsal kaǦ
rakterleri yokturǢ onlar sadece belli bir sosyal ortam içerisinde gelişip şekillenen psikolojik 
ve davranışsal özellikleri etkileyebilirlerǤ Zira genetik faktörler davranışsal yönelimde değil, 
o yönelimin gelişmesi için bir eğilimin oluşmasında belirleyici olabilmektedirǤ17 Yani davra-
nışı sabitlemekten öte, genler çevresel faktörlerin etkisiyle değişiklik gösterebilecek olan davǦ
ranış aralıklarını belirlemektedirǤ Örneğin utangaçlık geni ile doğan bir çocuk, ailesinin sosǦ
yalleşme teşviki ile utangaçlığı üzerinde belirli bir noktaya kadar kontrol sağlayabilirken, çevǦ
resinden bu yönde destek görmeyen bireyin utangaçlık kaderi olabilmektedirǤ18 Bireylerin 
çevresel faktörlerden etkilenim derecelerinin yine genler tarafından tayin edildiği iddiasını 
taşıyan teorilerden biri olan ayırıcı yatkınlık ሺdifferential susceptibilityሻ teorisine göre, geleǦ
neksel görüşün aksine, bireylerin mizaçları, onların çevresel koşullardan ne kadar ve ne 
yönde etkilenecekleri hususunda belirleyici olmaktadırǤ19 

Kendini ayarlamanın kültürden kültüre değişiklik arz ediyor olması da yine çevresel 
değişkenlerin kavram üzerindeki baskınlığının bir ifadesi olarak yorumlanabilirǤ Bireyci topǦ
lumlar ve kolektivist toplumlar arasında yapılan karşılaştırmalı araştırmalar, bu iki toplum 
biçimi arasında kendini ayarlama açısından önemli farklılıklar olduğunu ortaya koymaktadırǤ 
Gudykunst ve arkadaşları ABD, Japonya ve Koreǯde yürüttükleri çalışmanın sonucunda, bi-
reyci bir toplum şeklinde nitelendirilen ABDǯde kendini ayarlama ortalamasının, kolektivist 
toplumlar olarak değerlendirilen Japonya ve Koreǯye göre belirgin bir şekilde yüksek olduǦ
ğunu saptamıştırǤ20 Yine Gudykunst yürüttüğü diğer bir çalışmasındaǢ bireyci toplumlar ola-
rak ABD ve Avusturalya, kolektivist toplumlar olarak da Japonya, Hong Kong ve Tayvanǯdan 
toplanan katılımcılar üzerinden elde ettiği araştırma sonuçlarıyla da bireyci olarak ifade ediǦ
len toplumların kendini ayarlama ortalamasının kolektivist olarak değerlendirilen toplumǦ
lara göre belirgin bir şekilde yüksek olduğunu tespit etmiştirǤ21 İlk bakışta, kolektivist topǦ
lumlarda kişiler arası ilişkilere büyük önem veriliyor olması, bireyci toplumlarda ise ben düǦ
şüncesinin hâkim olması, araştırma sonuçlarının aksi bir beklentiye sebep olabilmektedirǤ 
Kolektivist toplumların teşvikine22 paralel şekilde, KAY bireylerin de birincil gündem maddeǦ
sinin içerisinde bulundukları çevreye uyum sağlamak olduğu düşünülebilirǤ Ancak sanıldığıǦ
nın aksine KAY bireylerin benlik sunumları pasif bir başkalarına uyma eylemi değil, aktif bir 
imaj yansıtma sürecidirǤ23 Ayrıca bireyci toplumlarda, kolektivist toplumlarda olduğu gibi yaǦ

                                                 
16  Araştırmalarla ilgili detaylı bilgi için bkǤ Robert HǤ Dworkin, ǲGenetic Influences on Cross-Stuational 

Consistencyǳ, Second International Congress on Twin Studies, (Washington, D.C., 1977); Steven W. 
Gangestad, On the Etiology of Individual Differences in Self-Monitoring and Expressive Self-Control: 
Testing the Case of Strong Genetic Influence (Minnesota: University of Minnesota, Doktora Tezi, 
1984). 

17  Snyder, Public Appearances Private Realities, 129-138. 
18  Rod Plotnik Ȃ Haig Kouyoumdjian, Introduction to Psychology (Canada: Wadsworth, 2011), 466. 
19  Bruce Ellis vdǤ, ǲDifferential Susceptibility to the Environmentǣ An EvolutionaryȂNeurodevelopmen-

tal Theoryǳ, Development and Psychopathology 23 (2011), 7-ʹͷǢ Jay Belsky vdǤ, ǲFor Better and 
Worseǣ Differential Susceptibility to Environmental Influencesǳ, Current Directions in Psychological 
Science 16/6 (2007), 301-302. 

20  William BǤ Gudykunst vdǤ, ǲCultural Differences in Self-Consciousness and Self-Monitoringǳ, Commu-
nication Research 14/1 (1987), 24. 

21  William BǤ Gudykunst vdǤ, ǲA Cross-Cultural Comparison Of Self-Monitoringǳ, Communication Rese-
arch Reports 6/1 (1989), 9-12. 

22  Roy F. Baumeister - Jean MǤ Twenge, ǲThe Social Selfǳ, Handbook of Psychology, ed. Irving B. Weiner 
(New Jersey: John Wiley & Sons. Inc., 2003), 5/343. 

23  Steven W. Gangestad - Mark Snyder, ǲSelf-Monitoringǣ Appraisal and Reappraisalǳ, Psychological Bul-
letin 126/4 (2000), 546. 
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kın teması önemseyen ilişkiler yerine, daha çok ihtiyaca yönelik, bireyin kendi refahını önceǦ
leyen, formel ilişkilerin yoğunlukta olması da araştırma sonuçlarının yorumlanmasında yarǦ
dımcı olabilirǤ 

Özetle, ebeveynin kendini ayarlama yönelimlerinden, çocuğun içerisinde büyüdüğü 
evin oda sayısına kadar pek çok çevresel faktörün kendini ayarlama eğilimleri üzerinde etkin 
olduğu yapılan araştırma sonuçlarıyla ortaya konmuşturǤ24 Farklı çevresel-demografik değişǦ
kenlere sahip olmak, farklı sosyalleşme süreçlerinden geçmeyi ve farklı sosyalleşme tarzları 
edinmeyi gerektireceği için kendini ayarlama ile çevresel değişkenlerin doğrudan ilişkili olaǦ
cağı açıktırǤ Böylelikle hem biyolojik-genetik eğilimlerin hem de sosyal-çevresel faktörlerin 
birleşerek ya da birbirleriyle etkileşerek sosyal davranışın gelişim seyrini şekillendirdiğini 
söylemek mümkündür.25 Erken çocukluk dönemindeki çok sınırlı alanlara ait küçük farklılıkǦ
lar, sosyalleşme ve tecrübe kazanma süreçlerinin sonrasında çoğalmakta ve çeşitlenmektedirǤ 
Yani belli eğilimlerle doğan çocukların, yaşam süreçleri boyunca etkileşimde oldukları çevreǦ
lerinin yönlendirmesiyle farklı kendini ayarlama düzeylerine sahip bireyler haline geldikleri 
söylenebilirǤ 
 

3. Bir Kişilik Teorisi Olarak Kendini Ayarlama  
Snyderǯın ifade ettiği üzere, kendini ayarlama özünde, bireylerin dışavurumcu davraǦ

nışları, benlik sunumları ve sözsüz duygusal göstergeleri üzerinde kontrol sağlayabildikleri 
önermesini taşımaktadırǤ26 Bu bağlamda teori üzerine yapılan ilk araştırmalar, bireylerin ne 
ölçüde sosyal ipuçlarına dikkat ettikleri ve bu ipuçlarını kendi davranışlarına kılavuz olarak 
kullandıklarıǢ duygu göstergelerini ve sözsüz iletişim kanallarını kontrol etme ve izlenim yöǦ
netimi stratejilerine başvurma sıklıkları üzerinde yoğunlaşmıştırǤ Yapılan araştırmaların soǦ
nuçları göstermiştir ki kendini ayarlama hususundaki bireysel farklılıklar, kişilerin kendileǦ
rini ve başkalarını nasıl algıladıklarıyla ilgilidirǤ27  Buna göre kendilerini dış çevrelerinin bir 
parçası olarak gören dıştan yönetimli bireyler KAY bireyler olurken, iç çevrelerine odaklı içǦ
ten yönetimli bireyler ise KAD bireyler olmaya yatkındırlarǤ28 Kendini ayarlama bireylerin 
kendileri hakkındaki duygu ve düşünceleri, sosyal durumlardaki davranışları ve ötekiyle etǦ
kileşimlerini harekete geçiren ve yönlendiren faktörler üzerinde etki sahibidirǤ29  Dolayısıyla 
kendini ayarlamanın sonuçlarını bilişsel, davranışsal ve kişiler arası olmak üzere üç farklı 
alanda gözlemlemek mümkündürǤ 

Bireylerin kendi davranışlarını anlamlandırma ve açıklama tarzları bilişsel sosyal psiǦ
kolojinin çalışma alanına girmektedirǤ Kendini ayarlama teorisi de bireylerin kendi davranışǦ
larına yaptıkları yüklemeler hususunda bir perspektif sağlamaktadırǤ Buna göre KAY bireyler 
davranışlarına durumsal açıklamalar getirme eğilimindeyken, KAD bireyler ise eğilimsel ሺdisǦ
positionalሻ yüklemeler yapmaktadırlarǤ30 Bir başka ifadeyle, KAY bireyler kendilerini değişen 
şartlar üzerinden yeniden tanımlamakta, dolayısıyla davranışlarına yükledikleri anlamları da 
yine bu değişen şartlar paralelinde güncellemektedirǤ KAD bireyler ise eylemlerinin sebepleǦ
rini sıralarken içsel tutum ve eğilimleri odaklı ifadelere daha çok başvurmaktadırǤ  

                                                 
24  Snyder, Public Appearances Private Realities, 141- 153. 
25  Norman DǤ Henderson, ǲHuman Behavior Geneticsǳ, Annual Review of Psychology 33 (1982), 431; 

Robert HǤ Dworkin, ǲGenetic and Environmental Influences on Person-Situation Interactionsǳ, Jour-
nal of Research in Personality 13 (1979), 279-ʹͻ͵Ǣ Peter Borkenau vdǤ, ǲGenetic and Environmental 
Influences on Person-Situation Profilesǳ, Journal of Personality 74/5 (2006), 1463-1476. 

26  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͺǤ 
27  Christopher Leone, ǲSelf-Monitoring: Individual Differences in Orientations to the Social Worldǳ, Jo-

urnal of Personality 74/3 (2006), 635. 
28  Edward EǤ Sampson, ǲPersonality and The Location of Identityǳ, Journal of Personality 46/3 (1978), 

567. 
29  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͺǤ 
30  Mark Snyder, ǲCognitive, Behavioral, and Interpersonal Consequences of Self-Monitoringǳ, Percep-

tion of Emotion in Self and Others, ed. Patricia Pliner vd. (New York: Plenum Press, 1979), 189. 
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KAY bireylerin davranışları üzerindeki kontrolünü gözler önüne seren araştırma soǦ
nuçları, onların kolaylıkla ve de herhangi bir çaba göstermeden davranışlarını değiştirdiği 
şeklinde yanlış yorumlanmamalıdırǤ Zira kendini ayarlayan birey basit bir mantıkla, düz bir 
şekilde, ötekinin davranışlarından elde ettiği ipuçlarını kopyalamaktan ziyade onların davraǦ
nışlarının altında yatan olasılıkları anlamak için daha fazla çaba sarf etmektedirǤ31 Yani bire-
yin kendi söz ve fiillerini değiştirme girişimi, önemli bir zihinsel gayret sürecini gerektirmekǦ
tedir.32 Bu süreç de konuyu kendini ayarlamanın kognitif alandaki yansımalarına getirmekteǦ
dirǤ Kendini ayarlama düzeyi yüksek ya da düşük olsun her bireyin takip ettiği bilişsel sürecin, 
durumun mahiyetini okuyabilmeyi, kişinin kendi benliğini tanımasını ve sosyal çevresinde 
yer alan ötekiler hakkında bilgi edinmesini ihtiva ettiği görülmektedirǤ33 Bilindiği üzere sosǦ
yal bir varlık olarak insan, genel olarak davranışının duruma uygunluğu hususuna dikkat etǦ
mektedir.34  Aynı şekilde, her birey eylemlerini planlarken kendi benlik şemasına35 ve de sos-
yal dünyasının önemli bir parçasını teşkil eden ötekine dair bilgiye ihtiyaç duymaktadırǤ Zira 
birey, kendisi hakkındaki geçmiş tecrübelerini saklayıp işlediği benlik şemaları36 olmaksızın 
sosyal durumlarda davranışlarına nasıl yön vereceğine karar vermekte güçlük yaşamaktadırǤ 
Ayrıca birey zihninde öteki bireyler hakkında prototipler oluşturmakta,37 bunlardan yola çıǦ
karak belirli bir durumda nasıl doğru insan olunacağına dair fikir edinmekte ve bu da doğru 
zamanda doğru davranışı sergilemesine yardımcı olmaktadırǤ 38 Elbette ki duruma, bireyin 
kendi kişiliğine ve ötekine atfedilen bilgilerin kombinasyonları ve kullanım yoğunlukları biǦ
reyden bireye değişiklik arz edecektirǤ Bu bireyler arası farklılık da KAD - KAY birey ayrıǦ
mında kendini göstermektedirǤ Buna göre KAY birey, ötekine dair bilgiye daha çok önem verǦ
mekteyken, KAD birey ise kararlarını sahip olduğu içsel nitelikler üzerine bina edeceği için 
kendi benliği hakkındaki bilgiye daha fazla ihtiyaç duymaktadırǤ  

KAY ve KAD bireyler arasındaki davranış yönelimi farklılıklarının altında yatan psikoǦ
lojik süreçleri anlamak için farklı kendini ayarlama eğilimleri olan bireylerin benlik kavramǦ
larının incelenmesi önem taşımaktadırǤ KAY bireyler kimliklerini, içerisinde bulundukları duǦ
rumların karakteristikleri üzerinden tanımlamaktadırlarǤ Dolayısıyla KAY bireylerin benlik 
kavramlarının, daha çok öteki insanlarla olan ilişkilerinin bir yansıması olduğu söylenebilirǤ 
KAD bireylerde ise durum tam aksi istikamettedirǤ KAD bireylerin davranışlarına yön veren 
kendi içsel duygu, düşünce ve inançlarıdırǤ Yani KAD bireyler davranışlarını içerisinde bulunǦ
dukları ortamdan ziyade, kendilerine atfen yönlendirirlerǤ Buradan da anlaşılacağı üzere KAD 
bireyin kamusal davranışları ile özel benlik kavramları arasında daha yüksek bir uyum söz 
konusuyken, KAY bireyler için bu uyum daha minimal düzeyde kalmaktadırǤ39 Uyum odaklı 
KAY birey değişen ortam-durum örüntüsüne göre yeni benlik imajları üretirken, prensip 
odaklı KAD birey ben kimim? sorusuna verdiği cevaplar doğrultusunda davranışta bulunmakǦ
tadırǤ Bu da KAY bireyin karşılaştığı her yeni durumda yeniden benlik inşasına giriştiği, KAD 
bireyin ise sahip olduğu kimlik üzerinden yoluna devam ettiği anlamına gelebilmektedirǤ  

Kendini ayarlamanın bilişsel alandaki sonuçlarından bir diğeri de tutum-davranış tuǦ
tarlılığı meselesinde yankı bulmaktadırǤ KAY bireyler, inandıkları ile yaptıklarının her zaman 

                                                 
31  Ellen Berscheid vdǤ, ǲOutcome Dependencyǣ Attention, Attribution, and Attractionǳ, Journal of Perso-

nality and Social Psychology 34/5 (1976), 988. 
32  William Ickes - Richard DǤ Barnes, ǲThe Role of Sex and Self-Monitoring in Unstructured Dyadic Inte-

ractionsǳ, Journal of Personality and Social Psychology 35/5 (1977), 327. 
33  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͳͲͶǤ 
34  Richard H. Price - Dennis LǤ Bouffard, ǲBehavioral Appropriateness and Situational Constraint as DiǦ

mensions of Social Behaviorǳ, The Psychology of Social Situations: Selected Readings, ed. Adrian 
Furnham - Michael Argyle (New York: Pergamon Press, 1981), 35-36. 

35  Hazel Markus, ǲSelf-Schemata and Processing Information About the Selfǳ, Journal of Personality and 
Social Psychology 35/2 (1977), 64. 

36  Budak, Psikoloji Sözlüğü, 124. 
37  Nancy Cantor - Walter Mischel, ǲPrototypicality and Personalityǣ Effects on Free Recall and PersonaǦ

lity Impressionsǳ, Journal of Research in Personality 13/2 (1979), 202-204.  
38  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͳͲͷ-106. 
39  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͳͲǤ 
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örtüşmek zorunda olmadığını düşünürken, KAD bireylere göre eylemler gerçek duygu ve düǦ
şünceleri yansıtmak durumundadırǤ40 Dolayısıyla kendi tutumuna ters düşen bir davranışta 
bulunmak ya da kendi tutumunun aksi bir inanca sahipmiş gibi görünmek KAY bireyde bir 
bilişsel çelişkiye yol açmazken, KAD birey için bu durum en kısa sürede çözülmesi gereken 
bir probleme işaret etmektedirǤ Ancak yine burada KAY ve KAD birey arasındaki farklılıkta 
genel kabulün dışında bir ayrıntı söz konusudurǤ KAD bireyin eylemlerinin içsel tutumlarının 
sözcüsü olduğu doğrudur, ancak bu, KAD bireyin hep aynı paralelde davranıyor olduğunu isǦ
patlamamaktadırǤ Zira insan kendi içerisinde iniş çıkışları olan psişik bir yapıya sahiptirǤ DoǦ
layısıyla içinden geldiği gibi davranan KAD birey bu iniş çıkışlardan, genellikle olumlu benlik 
imajı sergileme gayesinde olan KAY bireye nazaran, daha fazla etkilenebilmektedirǤ41 Kısaca, 
KAD bireyler prensipleri doğrultusunda hareket etme gayesi taşıdıkları için tutum ve davraǦ
nışları arasındaki paralelliği önemserken, KAY bireyler ise düşünce ve eylemlerinin aynı doğǦ
rultuda olmasının zorunlu olduğunu düşünmemektedirǤ 

Kendini ayarlamanın izlerine davranış boyutunda da rastlamak mümkündürǤ Kendini 
ayarlayan birey yalnızca kendisi ve çevresi hakkındaki düşüncelerini şekle sokmakla kalmaǦ
makta, aynı zamanda öteki bireyler üzerinde bıraktığı imajları kontrol edebilmek maksadıyla 
izlenim yönetimi taktikleri de uygulamaktadırǤ Yapılan araştırmalar da bireylerin kendini 
ayarlama düzeyleri paralelinde izlenim yönetimine başvurma motivasyonuna sahip olduklaǦ
rını göstermektedirǤ42 KAY bireyler, davranışlarını şekillendirmede yardımı olacağı düşünceǦ
siyle sosyal ortamlarda olup bitenleri dikkat ve merakla gözlemlerken, KAD bireyler için sosǦ
yal ipuçları çok anlam ifade etmemektedirǤ Dolayısıyla KAY bireyler var olan ortam-durum 
örüntüsünü dikkate alarak benlik sunumu sergilerken, KAD bireyler kendi kişisel tutumları, 
içsel yönelimleri ve benlik kavramlarını yansıtan benlik sunumları sergilerlerǤ Kısaca KAY biǦ
reylerin benlik sunumunda duruma özgülük esasken, KAD bireylerde böyle bir hal söz konusu 
değildirǤ43 Aynı şekilde benlik sunumundaki duruma özgülük, sosyal davranış değişkenliğine 
yol açmaktadırǤ Yani KAY bireylerin davranışlarında durumlar arası değişkenlik söz konusu 
iken, KAD bireylerin sosyal davranışları duruma göre değişiklik göstermemektedirǤ44 Özetle, 
kendini ayarlayan bireyin benlik sunumlarını ve sözlü sözsüz bütün dışavurumcu ifadelerini 
kontrol etme ihtiyacı hissetmesi ve bu minvalde eylemde bulunması, kendini ayarlamanın 
davranışsal alandaki etkisini ortaya koymaktadırǤ  

Yukarıda bahsedildiği gibi, KAY bireyler geniş benlik sunumu repertuarına sahipken, 
KAD bireylerin benlik sunumları daha az esnek bir yapıya sahiptirǤ Ancak mesele dışavuǦ
rumcu davranış olduğunda, dengelerin tersine döndüğü görülmektedirǤ Buna göre KAY birey-
lerin dışavurumcu davranışlarında tutarlılık söz konusuyken, KAD bireylerin dışavurumcu 
davranışlarının değişken bir tabiata sahip olduğu söylenebilirǤ Zira KAY birey içinden geldiği 
gibi davranmak yerine, sosyal olarak istenir imajlar sergileme gayretindedir.45 Dolayısıyla 
KAY birey her daim olumlu bir imaj üretimi peşindeyken, KAD birey hissettiği gibi davranaǦ
cağı için dışavurumcu davranışları durumlar arası değişkenlik arz edebilmektedirǤ Yani KAD 
bireylerde ön plandaki benlik sunumunda durumlar arası tutarlılık söz konusuyken, arka 
plandaki dışavurumcu davranışta değişkenlik söz konusu olabilmektedirǤ KAY bireylerde ise 

                                                 
40  Snyder, Public Appearances Private Realities, 39-40. 
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43  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͻʹ-95. 
44  Snyder, ǲSelf-Monitoring Processesǳ, ͻͷ-96. 
45  Richard Lippa, ǲExpressive Control, Expressive Consistency, And The Correspondence Between 

Expressive Behavior And Personalityǳ, Journal of Personality 46/3 (1978), 457-458. 
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benlik sunumları değişkenlik arz ederken, dışavurumcu davranışta bir tutarlılık bulunduğu 
söylenebilirǤ46 

Bireyin bilişsel ve davranışsal safhalardaki eylemlerini etkileyen kendini ayarlama 
kavramının, kişiler arası ilişkilerde de bir yansımasının olması beklenmektedirǤ Araştırma soǦ
nuçları, KAY bireylerin iletişimin başlatılmasında ve sürdürülmesinde etkin rol aldığını gösǦ
termektedir.47  Bu da, duruma ve içerisinde bulunduğu ortamın gereklerine göre davranış deǦ
ğiştirme eğiliminde olan KAY bireyin kişiler arası süreçlerin yönetimindeki girişkenliğine ve 
muhatabına umduğunu verdiği ya da en azından onda böyle bir ön imaj uyandırdığı için sosǦ
yal alandaki başarısına işaret etmektedirǤ Yani KAY bireylerin, sosyal etkileşimin oluşuǦ
munda, yönlendirilmesinde ve devamlılığının sağlanmasında KAD bireylere nazaran daha beǦ
lirleyici bir konumda yer aldıkları söylenebilirǤ Bu, KAY bireylerin KAD bireylere kıyasla ileǦ
tişim noktasında daha aktif olduklarını gösteriyor olsa da, kurdukları iletişimin niteliği hakǦ
kında bilgi vermemektedirǤ Zira KAY bireyler daha sığ, samimiyetten uzak, politik iletişim 
tarzlarını tercih etmekteykenǢ KAD bireylerin derin, duygusal arka plana sahip uzun soluklu 
diyaloglar kurma eğiliminde olduğu48 bilinmektedir.  

 

4. Kendini Ayarlama ve Dindarlık 

Sosyal ilişkilerden meslek seçimine, dikkat yönetiminden evlilik doyumuna, tüketim 
alışkanlıklarından iş performansına kadar pek çok farklı değişkenle ilişkisi araştırılan kendini 
ayarlamanın dindarlıkla bağlantısı üzerinde yapılan çalışmaların sayısı oldukça azdırǤ Bu bağǦ
lamda ilk girişimin Kotejin ve Snyderǯın ͳͻͺ tarihli araştırmalarıyla olduğu söylenebilirǤ 
Bahsi geçen araştırmacılar, üniversite öğrencileri üzerinde yaptıkları çalışmada katılımcıların 
hem dini yönelimlerini, hem kiliseye katılımlarını hem de öznel dindarlık algılarını tespit etǦ
meyi hedeflemiştirǤ Elde ettikleri veriler, KAD bireylerin KAY bireylere nazaran daha sık kiliǦ
seye gittiğini göstermiştirǤ Aynı şekilde KAD bireylerin iç güdümlü dini yönelimlerinin, KAY 
olan bireylere kıyasla daha yüksek olduğu da bulgulanmıştırǤ49  

Dindarlığın, kişisel ilişki süreçlerini kapsayan ilişkisel iletişim üzerindeki etkisini orǦ
taya çıkarmak için ͳͻͻͶ yılında yürüttüğü çalışmasıyla Ragsdale, kendini ayarlama ve dindar-
lık ilişkisini anlamaya dair ikinci teşebbüsün sahibi olmuşturǤ Dindarlığı Batson ve Ventis tipi 
üçlü boyutlandırma üzerinden ölçmeyi tercih eden Ragsdale, Hristiyan inancı özelinde dini 
inancın yakın ilişkileri olumlu yönde etkileyeceği öngörüsüyle hareket etmiştirǤ İletişim süreǦ
cini etkileyen saiklerden biri olarak ele aldığı kendini ayarlamanın ise bireyin davranışlarına 
kendi şahsi tecrübelerine değil de dışsal duruma göre şekil vermesini ifade etmesi dolayısıyla 
gerçek-samimi ilişkileri öven Hristiyan inancıyla zıtlık arz edebileceğini ileri sürmüştürǤ AnǦ
cak araştırmasının sonuçları Ragsdaleǯin tahminlerini doğrulamamış ve kendini ayarlama ile 
iç güdümlü dindarlık arasında pozitif yönde anlamlı ilişki tespit edilmiştirǤ50  

Öğretmen, doktor, avukat, din görevlisi ve serbest meslek olmak üzere beş meslek gruǦ
bundan oluşan yetişkin örneklemi kullanılarak Türk din psikolojisi literatüründe ampirik olaǦ
rak dindarlık ve kendini ayarlama arasındaki ilişki ilk kez Mustafa Koç tarafından çalışılmıştırǤ 
Benlik kavramı değişkenleri ve dindarlık ilişkisini konu alan ʹͲͲͺ yılında bitirdiği doktora 
çalışmasında Koç, kendini ayarlamaya bir benlik alt kavramı olarak yer vermiştirǤ Dindarlığı 
Allport tipi dini yönelim biçimleri perspektifinden ele alan araştırmasında, iç güdümlü dini 
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yönelime sahip bireylerin kendini ayarlama puanlarının dış güdümlü dini yönelime sahip biǦ
reylerden daha düşük olduğu sonucunu elde etmiştirǤ51 Aynı şekilde katılımcıların dış güǦ
dümlü dindarlık düzeyleri arttıkça, kendini ayarlama seviyelerinde de artış olduğu görülmüşǦ
türǤ  

Kendini ayarlama ve dindarlık ilişkisini Türkiyeǯde ikinci olarak konu edinen bir diğer 
araştırma ise Özlem Altunsu Sönmez tarafından yapılmıştırǤ Dindarlık, kendini ayarlama ve 
politik katılım ilişkisini ele alan doktora çalışmasında Altunsu Sönmez, katılımcıların dindarǦ
lıklarını Allportǯun dini yönelim biçimleri üzerinden kategorize ederek, dindarlığın bireylerin 
kendini ayarlama düzeyine bir etkisinin olup olmadığını üniversite öğrencileri üzerinde test 
etmiştirǤ  Araştırmasının neticesinde Altunsu Sönmez, iç güdümlü dindarlık yönelimine sahip 
katılımcıların çoğunluğunun kendini ayarlama düzeyi düşük bireyler olduklarını ve dış güǦ
dümlü dindarlık yönelimine sahip katılımcıların ise daha çok KAY bireyler olduklarını ifade 
etmiştirǤ52 Böylelikle KAY birey ile dış güdümlü dindarlık arasında bazı kişisel özellikler açıǦ
sından bir benzeşmenin olduğu iddiası güçlenmiş görünmektedirǤ  

Bunların yanında dindarlığın kendini ayarlamayı destekler nitelik taşıdığını savunanǦ
lar da bulunmaktadırǤ McCullough ve Willoughbyǯın iddiasına göre dindarlık genel anlamda 
öz-kontrolü artıran bir mahiyet taşıdığı için, öz-kontrol de kendini ayarlamanın bir aşamasını 
oluşturduğu için dindarlık ve kendini ayarlama arasında doğrusal bir ilişki söz konusu olabiǦ
lir.53 Buna göre, tabiatüstü varlıklarla etkileşimde olma fikri insanları kendini ayarlamaya 
yönlendirmektedirǤ Bir başkası tarafından izlenme hissinin toplum yanlısı davranışları arttırǦ
dığını gösteren araştırmalar54 göz önüne alındığında, tabiatüstü bir varlık tarafından izleniǦ
yor olmanın öz-kontrol yoluyla kendini ayarlamayı arttırdığı düşünülebilirǤ Yine dini ortam 
ve toplulukların, katı kuralları dolayısıyla bireyi öz-kontrole sevk etmesinden55 hareketle 
kendini ayarlamayı teşvik eden yapılar oldukları araştırmacıların iddiaları arasında yer alǦ
maktadırǤ  İç muhasebeyi gerekli kılan dini ritüellerin öz-kontrolü artırıcı etkisi dolayısıyla 
kendini ayarlamayı tetiklediği düşüncesi de bu araştırmacıların dayanak noktalarından biriǦ
dir.  

Bu noktada dindarlığın tabiatı gereği kendini ayarlamayı destekler mahiyet taşıdığını 
iddia etmenin tartışmaya açık bir fikir olduğunu belirtmek gerekmektedirǤ Zira dinin emirleri 
doğrultusunda ya da yalnızca etik kaygılarla kendisini iyilik doğrultusunda geliştirmeye çalıǦ
şan bireyi, prososyal davranışları sebebiyle sosyal bukalemun olarak etiketlemek doğru göǦ
rünmemektedirǤ İç güdümlü dindarlık düzeyi yükseldikçe öteki bireylerle olumlu ilişkiler 
kurma oranının arttığını56 ve benzer şekilde yalnızlık ile iç güdümlü dindarlık arasında negaǦ
tif yönlü bir ilişkinin varlığını ortaya koyan57 araştırma sonuçları, sosyal ilişkiler açısından iç 
güdümlü dindarlığın önemli bir fonksiyon icra ettiğini göstermektedirǤ KAY bireylerin de kenǦ
dilerini içerisinde bulundukları ortamdaki hâkim görüşe göre şekillendirmeleri dolayısıyla 
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diğer insanlarla çatışmak yerine uyumlu ilişkiler geliştirme amaç ve kabiliyetini taşıdığı söyǦ
lenebilirǤ Bu açıdan bakıldığında din, çoğu kez müntesiplerini uyuma, iç muhasebeye, ifrat ve 
tefritten kaçınmaya, grupla hareket etmeye davet ediyor olabilirǤ Ancak buradan hareketle 
dinin bireyi kendini ayarlamacı bir role sevk ettiği iddiası tartışmaya açık bir iddia olacaktırǤ 
Zira böyle olduğu takdirde tüm toplum yanlısı davranışları, öz-kontrolü gerektirdiği gerekçeǦ
siyle kendini ayarlamacı davranış olarak değerlendirmek gerekmektedir ki, bu da toplumlaǦ
rın samimi olmayan araç değerler üzerinde varlıklarını sürdürdüğü, bireydeki iyilik yapma 
güdüsünün tamamıyla dış unsurlar tarafından güdülendiği iddialarını kabul etmek anlamına 
gelmektedir.  

Özetle, kendini ayarlamanın teorik olarak dış güdümlü dindarlığa ya da tam aksine iç 
güdümlü dindarlığa benzediği iddialarını hem destekleyen hem de çürüten araştırma sonuçǦ
larına rastlamak mümkündürǤ Dolayısıyla dindarlık ve kendini ayarlama değişkenleri araǦ
sında teorik bir benzerlikten çok, etkileşimden söz edilebileceğini ifade etmek yerinde olaǦ
caktırǤ 

Kendini ayarlama ve dindarlık arasındaki ilişki bu araştırmanın ana konusunu oluşǦ
turmaktadırǤ Bu sebeple araştırmanın temel amaçlarından biri, bireylerin dini yönelimleri ile 
kendini ayarlama düzeyleri arasında bir ilişkinin olup olmadığını, eğer bir ilişki söz konuǦ
suysa bu ilişkinin yönü ve derecesini tespit etmektirǤ Ayrıca dini grup üyeliği ile kendini ayarǦ
lama düzeyi arasındaki ilişkinin ve dine öznel önem verme düzeyinin kendini ayarlama üzeǦ
rindeki etkisinin incelenmesi de araştırmanın amaçları arasında yer almaktadırǤ Bu doğrulǦ
tuda bu çalışma, iç güdümlü dini yönelim ile kendini ayarlama arasında negatif yönlü bir ilişki 
olacağı varsayımına dayanmaktadırǤ Benzer şekilde, bir dini grup üyeliği bulunan kişilerin 
kendini ayarlama düzeylerinin herhangi bir dini gruba üye olmayanlardan daha yüksek olaǦ
cağı ve dine öznel önem verme düzeyi arttıkça kendini ayarlama skorlarında bir azalma göǦ
rüleceği de yine araştırmanın temel hipotezleri arasında yer almaktadırǤ 

Batıǯda yetmişli yıllar itibariyle kavram olarak çalışılmaya başlanması ve doksanlı yılǦ
larda araştırmalara çokça konu olarak sosyal psikolojinin gözde konularından birini oluşturǦ
masına karşın kendini ayarlamanın sosyal psikoloji ve din psikolojisi gibi alanlara ilişkin yerli 
literatürde yeterince yer alamadığını söylemek mümkündürǤ Batıǯda, özellikle Anglofon dünǦ
yada, çeşitli değişkenlerle ilişkisi bağlamında incelenen kendini ayarlamanın, dindarlık ile 
ilişkisini doğrudan konu edinen araştırma sayısı sınırlı düzeyde kalmıştırǤ Kendini ayarlama 
ve dindarlık ilişkisini inceleyen çok az sayıda alan araştırmasından biri olması dolayısıyla bu 
çalışmanın özgün değer taşıdığı ileri sürülebilirǤ  

 

5. Yöntem 

ͷǤͳǤ Örneklem 

Bu araştırmanın çalışma evrenini oluşturan yerleşim birimi Bursa ili olarak belirlenǦ
miştirǤ TÜİKǯin verilerine göre Bursa ilinin ʹͲͳ͵ yılındaki toplam nüfusu ʹǤͶͲǤͻͲ iken, ͳ-
ͷ yaş aralığındaki toplam nüfus ise ʹǤͲͻͳǤͳͷͳ civarında görünmektedirǤ58 Buna göre örǦ
neklemin içerisinden seçileceği ͳ-ͷ yaş grubundaki bireyler, çalışma evreninin yaklaşık 
Ψǯsını oluşturmaktadırǤ  

Ayrıca evreni oluşturan varlıkların toplam sayısı bilindiğinde, kabul edilebilecek hata 
payları için, Ψͻͷ ve Ψͻͻ kesinlik düzeyinde gerekli hesaplamalar yapılarak belirlenen kuǦ
ramsal örneklem büyüklüklerinin gösterildiği tablolar incelendiğinde, ʹǤͲͻͳǤͳͷͳǯlik evren 
büyüklüğü için Ψͷ hata payında istenen örneklem sayısı örneklem homojen olduğu takdirde 
ʹͶ, homojen olmadığında ise ͵ͺͳ olarak görünmektedirǤ59 Ancak ihtiyaten bu çalışmanın 

                                                 
58  TÜİK, Seçilmiş Göstergelerle Bursa ʹ Ͳͳ͵ ሺAnkaraǣ Türkiye İstatistik Kurumu Matbaası, ʹͲͳͶሻ, ͺͶ-85. 
59  Abdullah Can, SPSS ile Bilimsel Araştırma Sürecinde Nicel Veri Analizi (Ankara: Pegem Akademi, 

2014), 28-30. 



Büşra Kılıç AhmediǤ Kendini Ayarlamanın Dini Yönelim ve Dini Grup Üyeliği ile ǥ | 553 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/cuid 

örneklem sayısı, istatistiksel hesaplamaların yeter sayısından daha geniş tutulmuşturǤ ÇalışǦ
manın örneklemi basit tesadüfi örnekleme yöntemiyle seçilmiş olup, ʹͲͳ yılında Bursaǯda 
ikâmet eden ͳ-ͷ yaş aralığındaki ͺͲ bireyden müteşekkildirǤ  

Araştırmaya katılanların Ͷ͵ǯsi ሺΨͷͶ,ʹሻ kadın, ͵ͻǯu ሺΨͶͷ,ͺሻ erkeklerden meydana 
gelmektedirǤ Örneklem grubunun temel niteliklerine bakıldığında, yaş ortalamasının ͵Ͷ olǦ
duğu, ͳ-ʹͳ yaş grubunda ͳͲ ሺΨͳͻ,ͻሻ, ʹʹ-40 yaş grubunda Ͷͳͷ ሺΨͷͳ,ͷሻ, Ͷͳ-ͷ yaş gruǦ
bunda ʹͳ͵ ሺΨʹ,Ͷሻ ve ͷ yaş grubunda ͳͺ ሺΨʹ,ʹሻ kişinin yer aldığı görülmektedirǤ Eğitim 
düzeyi olarak, katılımcıların ͳͶͳǯi ሺΨͳ,ͷሻ ilkokul mezunu, ͳʹʹǯsi ሺͳͷ,ͳሻ ortaokul mezunu, 
ʹͻͳǯi ሺ͵,ͳሻ lise mezunu ve ʹͷʹǯsi ሺΨ͵ͳ,͵ሻ yükseköğretim mezunudurǤ Bunun yanında, araşǦ
tırmaya katılanların ͵ͺͲǯi ሺͶ,ͳሻ evli, Ͷʹǯsı ሺΨͷʹ,ͻሻ da bekardırǤ Mesleğe göre dağılımları 
incelendiğinde ͻͷǯinin ሺΨͳͳ,ͺሻ eğitimci olduğu, ͵ǯünün ሺΨͻ,ͳሻ resmi olmayan din görevlisi 
grubunda yer aldığı, ʹʹͷǯinin ሺΨʹ,ͻሻ özel sektör, ͷʹǯsinin ሺΨ,ͷሻ ticari sektör çalışanı olǦ
duğu, ͳͺǯinin ሺΨʹ,ʹሻ memur, ͵͵ǯünün ሺΨͶ,ͳሻ emekli, ͳ͵Ͳǯunun ሺΨͳ,ͳሻ öğrenci, ͳͲǯinin 
ሺΨʹͳ,ͳሻ ev hanımı ve ͳͲǯunun ሺΨͳ,ʹሻ işsiz olduğu ifade edilebilirǤ Katılımcıların Ͷͻǯu ሺΨ,ͳሻ 
hayatının çoğunu köyde, ͷͳǯi ሺΨ,͵ሻ kasabada ve Ͳǯsı ሺΨͺ,ሻ büyük şehirde geçirmiştirǤ 
Ayrıca örneklem grubunda yer alan bireylerin ͷ͵ǯü ሺΨ,ሻ ortanın altı, ͵ͺǯi ሺΨͻ,ʹሻ orta, 
ͳͳͷǯi ሺΨͳͶ,͵ሻ ortanın üstü sosyo-ekonomik duruma sahip olduğunu belirtmiştirǤ Son olarak 
katılımcıların ʹͳǯi ሺΨ͵͵,ሻ bir dini grup ile bağlantısı olduğunu, ͷ͵ͷǯi ሺΨ,Ͷሻ ise bağlantıǦ
sının olmadığını ifade etmiştirǤ 

ͷǤʹǤ Kullanılan Ölçme Araçları 
Çalışmanın alan araştırması kısmında ise bilgi toplama yöntemi olarak anket tekniği 

tercih edilmiştirǤ Anket formu, katılımcıya formda yer alan sorular dışında başka soru sorǦ
mayı gerektirmeyecek şekilde önceden düzenlenmiştirǤ Bu araştırmada kullanılan anket 
formu, Ͷ͵ maddeden oluşmaktadırǤ  

ͷǤʹǤͳǤ Kişisel Bilgi Formu 

Anketin başlangıcında, yaş, cinsiyet, eğitim durumu, medeni durum, meslek, yaşanan 
yer, sosyo-ekonomik durum sorularından oluşan ve katılımcıların demografik yapısını ortaya 
çıkarmayı amaçlayan  maddelik soru grubu yer almaktadırǤ Ardından Herhangi bir dini 
grup/cemaat/tarikat ile bağınız var mıǫ maddesiyle ile katılımcıların dini grupȀcemaatȀtariǦ
kat üyelikleri sorulmuşturǤ Katılımcılar bu soruyu Var ya da Yok seçeneklerinden birini işaǦ
retleyerek yanıtlamışlardırǤ 

ͷǤʹǤʹǤ Dine Öznel Önem Verme Düzeyi 
Katılımcıların dine öznel önem verme düzeyi, Din sizin için ne kadar önemliǫ şeklinǦ

deki maddeyle ölçülmeye çalışılmıştırǤ Katılımcılar ͳൌ Hiç önemli değil, ʹൌ Biraz önemli, 
͵ൌÖnemli, ͶൌÇok önemli, ͷൌEn üst düzeyde önemli seçeneklerinden birini işaretleyerek il-
gili maddeyi yanıtlamışlardırǤ 

ͷǤʹǤ͵Ǥ Gözden Geçirilmiş Kendini Ayarlama Ölçeği 
Kendini Ayarlama Ölçeği ሺKAÖሻ, ilk olarak Mark Snyder tarafından geliştirilmiştirǤ Bu 

çalışmada kullanılan Gözden Geçirilmiş Kendini Ayarlama Ölçeği, Snyderǯın ölçeğinin aldığı 
eleştiriler dolayısıyla güncellenmiş versiyonlarından biri olan Revised Self-Monitoring 
Scaleǯin Türkçeye uyarlanmış versiyonudurǤ  

Richard Lennox ve Raymond Wolfe tarafından reforme edilen, ͳ͵ maddeden oluşan 
ve ǯlı likert cevap sistemine sahip olan ölçek, iki faktörlü bir yapıya sahiptirǣ  maddeden 
oluşan benlik sunumunu düzenleme becerisi ve  maddeden oluşan başkalarının dışa vuǦ
rumcu davranışlarına duyarlılıkǤ Lennox ve Wolfe yaptıkları geçerlik ve güvenirlik çalışmaları 
sonucunda ölçeklerinin önceki versiyonlardan daha başarılı olduğunu ortaya koymuşturǤ60 

                                                 
60  Richard DǤ Lennox, ǲThe Problem With Self-Monitoring: A Two-Sided Scale and a One-Sided Theoryǳ, 

Journal of Personality Assessment 52/1 (1988), 70-71; Richard D. Lennox - Raymond NǤ Wolfe, ǲReǦ
vision of the Self-Monitoring Scaleǳ, Journal of Personality and Social Psychology 46/6 (1984), 1363. 
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Revised Self-Monitoring Scaleǯin Türkçeye uyarlama çalışmaları İlknur Özalp TüretǦ
gen ve Sevim Cesur tarafından yapılmıştırǤ61 Yaptıkları çalışmada Özalp Türetgen ve Cesur, 
Gözden Geçirilmiş Kendini Ayarlama Ölçeğiǯnin Cronbach alpha katsayısını ǤͺͲ, test-tekrar 
test güvenirlik katsayısını ise ǤͶ olarak tespit etmiştirǤ Bu sonuçlar ölçeğin psikometrik açıǦ
dan güçlü olduğunu göstermektedirǤ  

Türkçeye uyarlama çalışmaları neticesinde ͳʹ maddeye indirilen ölçek, ǯlı likert tipi 
yanıt şekline sahiptirǤ Ölçekte sunulan yanıt seçenekleri kesinlikle, her zaman yanlış, genel-
likle yanlış, yanlış sayılır ancak bazı istisnalar var, doğru sayılır ancak bazı istisnalar var, ge-
nellikle doğru, kesinlikle, her zaman doğru şeklindedirǤ Puanlama, kesinlikle, her zaman yan-
lış 0, kesinlikle, her zaman doğru ͷ puan olmak üzere, Ͳ-ͷ değerleri arasında yapılmaktadırǤ 

ͷǤʹǤͶǤ Dini Yönelim Ölçeği 
Dini yönelimi iç güdümlü ve dış güdümlü olmak üzere iki boyutta ele alan ölçek, GorǦ

don Allport ve Michael Ross tarafından geliştirilmiş ͷǯli likert tipi bir ölçektirǤ Orijinal ismi 
Religious Orientation Scale olan ölçek, ͻ maddesi iç güdümlüሺiçselሻ dini yönelimi, 11 maddesi 
dış güdümlü ሺdışsalሻ dini yönelimi ölçmek üzere toplam ʹͲ maddeden oluşmaktadırǤ 

Ölçeğin Türkçeye uyarlama çalışmaları Fatma Gül Cirhinlioğluǯnun doktora çalışması 
çerçevesinde yapılmıştırǤ Yapılan güvenirlik çalışmalarında ölçeğin iç tutarlık katsayısı CronǦ
bach alfa ,ͻͲ ve iki yarım güvenirliği ,ͺͻ olarak tespit edilmiştirǤ Çeşitli çalışmalarda ölçeğin 
iç tutarlığının, iç güdümlü yönelim için , ve ,ͻ͵Ǣ dış güdümlü dini yönelim alt ölçeği için , 
ve ,ͺͷ arasında seyrettiği dikkate alındığında ölçeğin uyarlanmış versiyonunun güvenirliğinin 
oldukça iyi olduğu ifade edilebilirǤ62 

Ölçek, Türkçeye uyarlama çalışmaları neticesinde ʹʹ maddelik bir forma kavuşmuşǦ
turǤ ͷǯli likert cevaplandırma tarzına sahip olan ölçekte sunulan cevap seçenekleri Hiç katılǦ
mıyorum, Pek katılmıyorum, Kararsızım, Biraz katılıyorum ve Tamamen katılıyorum şeklinǦ
dedir. Puanlama Hiç katılmıyorum 1, Tamamen katılıyorum ͷ puan olmak üzere, ͳ ila ͷ araǦ
sında bir değer vererek yapılmaktadırǤ 

ͷǤ͵Ǥ Verilerin Toplanması ve Analizi 

Araştırmanın amacı doğrultusunda oluşturulan anket formu, ͳͲ Nisan - ͳͶ Mayıs 
ʹͲͳ tarihleri arasında, Bursaǯda ikâmet eden katılımcılara uygulanmıştırǤ Toplanan veriler, 
Tek Yönlü Varyans Analizi ሺANOVAሻ, t-Testi, Pearson Korelasyon Analizi ve Basit Doğrusal 
Regresyon Analizi yoluyla işlenerek araştırma bulgularına dönüştürülmüştürǤ Bu araştırǦ
mada kendini ayarlama, dini yönelim ve dini grup üyeliği değişkenleri arasındaki ilişkinin 
varlığı, yönü ve derecesini tespit etme amacı sebebiyle ilişkisel tarama modeli kullanılmıştırǤ 

 

6. Bulgular 

6.1. Kendini Ayarlama ve İç Güdümlü Dini Yönelim Arasındaki İlişki 
Kendini ayarlaması yüksek ve düşük olarak iki kategoriye ayrılmış olan katılımcıların 

iç güdümlü dini yönelim ve dış güdümlü dini yönelime göre dağılımları Tablo ͳǯde gösterilǦ
mektedir. 

 

 

 

 

 

                                                 
61  İlknur Özalp Türetgen - Sevim Cesur, ǲGözden Geçirilmiş Kendini Ayarlama Ölçeğiǯnin Güvenirlik ve 

Geçerlik Çalışmasıǳ, Türk Psikoloji Yazıları 9/17 (2006). 
62  Cirhinlioğlu, Üniversite Öğrencilerinde Utanç Eğilimi, Dini Yönelimler, Benlik Kurguları ve Psikolojik 

İyilik Hali Arasındaki İlişkiler, 42-45. 
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Tablo ͳǣ Kendini Ayarlamaya Göre Dini Yönelim Dağılımı 

Bağımlı Değişken KADN               % KAYN                 %            Toplam 

İç Güdümlü Dini Yönelim 129 24,9 390 75,1 519 

Dış Güdümlü Dini Yönelim 82 28,6 205 71,4 287 

Toplam 211  595  806 

Katılımcıların kendini ayarlama puanları ile iç güdümlü dini yönelim puanları araǦ
sında bir ilişkinin olup olmadığını ortaya koymak için yapılan basit doğrusal korelasyon işleǦ
minin sonuçları Tablo ʹǯde aktarılmıştırǤ  
Tablo ʹǣ Kendini Ayarlama ile İç Güdümlü Dini Yönelim Arası Korelasyon Sonuçları 

 İç Güdümlü Dini Yönelim 

Kendini Ayarlama (Genel) 

R ,102** 

P ,004 

N 806 

ȗȗKorelasyon katsayısı Ͳ,Ͳͳ düzeyinde anlamlı 
Elde edilen sonuçlardan, kendini ayarlama ve iç güdümlü dini yönelim puanları araǦ

sında, pozitif yönde ve anlamlı düzeyde bir ilişki olduğu anlaşılmaktadır ሺrൌͲ,ͳͲʹ, 
pൌͲ,ͲͲͶ൏Ͳ,ͲͳሻǤ Korelasyon katsayısının Ͳ,ͳͲʹ olduğu göz önünde bulundurulduğunda, bu 
ilişkinin zayıf bir ilişki olduğu söylenebilirǤ Yani bu sonuçlara göre, örneklem grubunun kenǦ
dini ayarlama puanları arttıkça iç güdümlü dini yönelim puanları az da olsa artmaktadırǤ  
 

Tablo ͵ǣ Kendini Ayarlama ile İç Güdümlü Dini Yönelim Arası Basit Regresyon Sonuçları 
________________________________________________________________________________________________ 

 
 

Tablo ͵ǯten anlaşıldığı üzere, iç güdümlü dini yönelimin, katılımcıların kendini ayarǦ
lama puanlarını ne şekilde yordadığını ortaya koymak için yapılan basit doğrusal regresyon 
analizi sonucunda, iç güdümlü dini yönelim ile kendini ayarlama puanları arasında anlamlı 
bir ilişki gözlenmiş ሺRൌͲ,ͳͲʹ, R2ൌͲ,ͲͳͲሻ, iç güdümlü dini yönelimin kendini ayarlama puanǦ
larının anlamlı bir yordayıcısı olduğu görülmüştür ሺF(1-804)ൌͺ,ͶͶͻ, p൏Ͳ,ͲͳሻǤ İç Güdümlü dini 
yönelim kendini ayarlama puanlarındaki değişimin ancak yüzde birini açıkladığı söylenebilirǤ 

 

Yordayan Yordanan R R2 F B StdǤ Ⱦ T P 

İç Güdümlü Dini Yönelim 

(Sabit) 

 

Kendini 
Ayarlama  

,102 ,010 8,449 

36,336 

 

,097 

,102 

23,773 

 

2,907 

,000 

 

,004 



556 | Büşra Kılıç Ahmedi. Kendini Ayarlamanın Dini Yönelim ve Dini Grup Üyeliği ile ǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

Regresyon denklemine esas yordayıcı değişkenin katsayısının ሺBൌͲ,Ͳͻሻ anlamlılık testi de 
iç güdümlü dini yönelimin anlamlı bir yordayıcı olduğunu göstermektedir ሺp൏Ͳ,ͲͳሻǤ 

6.2. Kendini Ayarlama ve Dış Güdümlü Dini Yönelim Arasındaki İlişki 
Katılımcıların kendini ayarlama düzeyi ile dış güdümlü dini yönelim düzeyi arasındaki 

korelasyon Tablo Ͷǯte gösterilmiştirǤ 
 

Tablo 4: Kendini Ayarlama ile Dış Güdümlü Dini Yönelim Arası Korelasyon Sonuçları 

 Dış Güdümlü Dini Yönelim 

Kendini Ayarlama (Genel) 

R ,192** 

P ,000 

N 806 

ȗȗ Korelasyon katsayısı Ͳ,Ͳͳ düzeyinde anlamlı 
Örneklem grubunun kendini ayarlama skoru ile dış güdümlü dini yönelim skoru araǦ

sında pozitif yönlü ve anlamlı bir ilişki söz konusudur ሺrൌͲ,ͳͻʹ, pൌͲ,ͲͲ൏Ͳ,ͲͳሻǤ Ͳ,ͳͻʹ olarak 
tespit edilen korelasyon katsayısı, katılımcıların kendini ayarlama skorlarının artmasıyla, dış 
güdümlü dini yönelim skorlarının da artmasının beklenebileceği yorumunu mümkün kılmakǦ
tadırǤ  

Kendini ayarlama ve dış güdümlü dini yönelim ilişkisini inceleyen çalışmalardan ilki 
Kojetin ve Snyderǯa aittirǤ Yaptıkları araştırma neticesinde dış güdümlülük açısından kendini 
ayarlaması düşük ve yüksek bireyler arasında anlamlı bir farklılık tespit edememişlerdirǤ63 
Koç ise, yaptığı Pearson Korelasyon analizi neticesinde dış güdümlü dini yönelim ile kendini 
ayarlama arasında pozitif yönlü ve anlamlı bir ilişkiye rastladığını belirtmektedir ሺrൌͲ,ͳͲͳ, 
p=0,04<0,05).64 Benzer ölçme araçlarıyla araştırmasını yürüten Altunsu Sönmez de, bahsi 
geçen değişkenler arasında pozitif yönlü ve anlamlı bir korelasyon tespit etmiştir ሺrൌͲ,ͳ, 
p=0,00<0,01).  

6.3. Kendini Ayarlama ve Dini Grup Üyeliği Arasındaki İlişki 
Çalışmanın odak noktalarından bir tanesini dini grup üyeliğinin bireyler üzerindeki 

etkilerinden biri olarak kendini ayarlama düzeylerindeki değişikliğin ele alınıp alınamayacağı 
tartışması oluşturmaktadırǤ Aşağıda yer alan tablo, kendini ayarlama ve dini grup üyeliği ilişǦ
kisini ortaya çıkarmak amacıyla yapılan analizin sonuçlarını içermektedirǤ  
Tablo ͷǣ Kendini Ayarlamanın Dini Grup Üyeliği Değişkenine Göre Farklılaşmasına Dair SoǦ
nuçlar ሺt-Testi) 

 

                                                 
63  Kojetin - Snyder, ǲSelf-Monitoring and Religiosityǳ, ͷ-7. 
64  Koç, Yetişkinlik Döneminde Dindarlık ile Benlik Kavramı Değişkenleri Arasındaki İlişki, 186. 
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Kendini ayarlama noktasında dini grup üyesi olmanın anlamlı bir farklığa sebep olup 
olmadığını ortaya çıkarmak için yapılan t-testinin sonuçları, istatistiksel açıdan anlamlı bir 
farklılığın saptanmadığını göstermektedir ሺt(804)=0,642, p=0,521>0,05). Ortalamalar açısınǦ
dan bakıldığında dini grup üyesi olanların ortalamasının ሺx̄=ͶͲ,ͻͷሻ dini grup üyesi olmayanǦ
ların ortalamasından ሺx̄ =ͶͲ,ͷͺሻ çok az yüksek olduğu, ancak bu yüksekliğin anlamlı bir farkǦ
lılığa işaret etmediği görülmektedirǤ  

6.4. Kendini Ayarlama ve Dine Öznel Önem Verme Düzeyi Arasındaki İlişki 
Dine öznel önem verme düzeyinin kendini ayarlama skorlarıyla ilişkisinin olup olmaǦ

dığı, varsa ne yönlü ve ne dereceli bir ilişkiden bahsedilebileceği hususunu netleştirmek üzere 
korelasyon analizi yapılmıştırǤ 
 

Tablo ǣ Kendini Ayarlama ile Dine Öznel Önem Verme Düzeyi Arası Korelasyon Sonuçları 

  Dine Öznel Önem Verme 

  

R 

 

,051 

Kendini Ayarlama (Genel) P ,146 

 N 806 

 

Tablo , kendini ayarlama ile dine öznel önem verme düzeyi arasında anlamlı bir ilişǦ
kinin saptanamadığını göstermektedir ሺrൌͲ,Ͳͷͳ, pൌͲ,ͳͶͲ,ͲͷሻǤ Buradan hareketle, dine 
öznel önem verme düzeyindeki değişmenin katılımcıların kendini ayarlama puanları üzeǦ
rinde bir artışa ya da azalışa sebep olmadığı ya da tam aksine kendini ayarlama puanlarındaki 
değişimin katılımcıların dine öznel önem verme düzeylerine etkisinin olmadığı iddia edilebiǦ
lir. 

 

              Sonuç ve Tartışma 

Dini yönelim ve kendini ayarlama ilişkisi bu çalışmanın odak noktasını oluşturmaktaǦ
dırǤ Araştırma sonuçlarına göre, katılımcıların kendini ayarlama puanları ile iç güdümlü dini 
yönelim puanları arasında pozitif yönlü, ancak düşük kuvvetli bir korelasyon saptanmıştırǤ 
Kendini ayarlaması düşük bireylerin, davranışları ile sahip oldukları tutumlar arasında tutar-
lılık sergileyen bireyler olarak, dini değerlerini de davranışa döken kimseler olmaları beklenǦ
mektedirǤ Bu sebeple kendini ayarlama ile iç güdümlü dini yönelim arasında ters yönlü bir 
ilişki beklenmesine karşın, bu araştırmanın, öngörülenin aksine sonuçlar sergilemesi ve böyǦ
lelikle dini yönelim ve kendini ayarlama ilişkisini konu edinen daha önce yapılmış çalışmalarǦ
dan ayrılmış olması, konuyla ilgili yeni soruların sorulmasına kapı aralamaktadırǤ  

Bu hususta yapılan araştırmalar incelendiğinde, Kojetin ve Snyderǯın birlikte yürütǦ
tükleri çalışmada kendini ayarlaması düşük bireylerin, kendini ayarlaması yüksek bireylerǦ
den daha iç güdümlü olduğunun saptandığı görülmektedirǤ65 Koçǯun çalışmasında ise, iç güǦ
dümlü dini yönelim ile kendini ayarlama arasında negatif yönde, düşük şiddette ve anlamlı 
ilişki saptanmıştır ሺrൌ-0,107, p=0,02<0,05).66 Altunsu Sönmez de benzer şekilde, iç güdümlü 

                                                 
65  Kojetin - Snyder, ǲSelf-Monitoring and Religiosityǳ, ͳ-9. 
66  Mustafa Koç, ǲDindarlık ile Kendini İzleme İlişkisi Üzerine Bir Araştırmaǳ, Akademik Araştırmalar 

Dergisi 41 (2009), 127-144. 
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dini yönelim ile kendini ayarlama arasında negatif yönlü ve düşük kuvvetli bir ilişki bulgulaǦ
mıştır ሺrൌ-0,184, p=0,00<0,01).67 Bizim araştırmamızın sonuçları, önceki çalışmalarla ilişkiǦ
nin kuvvet derecesi yönünden benzerlik gösterse de ilişkinin yönü açısından ters düşmekteǦ
dirǤ Bunun dışında, dindarlığı dini yönelim açısından değil de dini bağlılık ሺreligious commitǦ
mentሻ bağlamında ele alan Evan Carter ve arkadaşları kendini ayarlama ile kişiler arası ve kişi 
içi ሺinterpersonal-intrapersonalሻ dini bağlılık ve dua etme davranışı arasında pozitif yönlü ve 
anlamlı ilişki tespit etmiştir ሺrൌͲ,͵ͳȀ Ͳ,ͶͶȀͲ,͵ͳ, p൏Ͳ,ͲͳሻǤ68 Bahsi geçen araştırmacılar bu ilişǦ
kiyi, Tanrının kendisini izliyor olduğuna inanan dindar bireyin, Tanrı tarafından izleniyor 
olma hissi dolayısıyla kendisini daha çok ayarlama gereği duyduğu şeklinde yorumlamışlarǦ
dırǤ  

Araştırma sonuçlarının, hem beklentimiz ve hem de önceki çalışmalar açısından farklı 
bir tabloyu göstermesi, ͳͷ Temmuz ʹͲͳ darbe girişiminden sonra oluşan konjonktür bağlaǦ
mında ele alınabilirǤ Zira, darbe girişiminin, dini grup kimliğiyle ön plana çıkan bir grupla doğǦ
rudan ilişkisinin ortaya çıkması, doğal olarak diğer gruplar üzerindeki toplumsal baskı ve ön 
yargıyı güçlendirmiştirǤ Bu da, katılımcıları oluşan yeni konjonktür doğrultusunda daha fazla 
politik davranış sergilemeye sevk etmiş olabilirǤ Ayrıca, ʹͲͳ yılında Amerikaǯda yapılan bir 
araştırmanın sonuçları, alternatif bir yorum imkânı sunmaktadırǤ ʹͻ üniversite öğrencisi 
üzerinde yürütülen araştırma, kendini ayarlama, otantiklik ሺauthenticityሻ ve psikolojik iyi 
oluş halini konu edinmiştirǤ Kendini ayarlamayı kamusal performans ሺpublic performanceሻ 
ve dıştan yönetimlilik ሺother directednesሻ şeklinde iki ayaklı bir yapı olarak ele alan araştırǦ
manın sonuçları, kamusal performans ile otantiklik ve psikolojik iyi oluş arasında pozitif 
yönlü, anlamlı bir ilişki olduğunu ortaya çıkartmıştırǤ Literatürde yer almış önceki araştırmaǦ
lardan farklılık arz eden bu sonuçları araştırmacılar kendini ayarlamanın dışadönüklük ile 
pek çok araştırma tarafından desteklenen bağlantısı üzerinden yorumlayarak, kendini ayarǦ
lamayı tamamen olumsuz bir yapı olarak değerlendirmek yerine, kendini ayarlaması yüksek 
bireyin hangi yapının hangi ayağı üzerinden puan aldığına dikkat edilmesi gerektiğini ileri 
sürmektedirǤ Zira kendini ayarlaması yüksek bireylerin hem otantik hem de psikolojik iyi oluş 
hali taşıyan bireyler olabileceği bu araştırma tarafından desteklenmiştirǤ69 Benzer şekilde, iç 
güdümlü dindarlığın, kendini ayarlama puanlarındaki artışın anlamlı bir yordayıcısı olmasıǦ
nın, kendini ayarlama ve depresyon ilişkisi üzerinden değerlendirilmesi de mümkündürǤ DepǦ
resif olan ve olmayan bireyler arasında kendini ayarlama puanları açısından farklılık olup olǦ
mayacağını test etmek üzere araştırma yürüten Sara Rahaim ve arkadaşları, depresif bireyleǦ
rin dışavurumcu davranışlarını ve benlik sunumlarını depresif olmayan bireylere kıyasla 
daha az kontrol ettiğini ortaya koymuşturǤ Araştırmacılar, bu sonucu depresyonun sosyal kaǦ
biliyet eksikliğiyle ilişkisi üzerinden anlamlandırmışlardırǤ70 Bir sosyal kabiliyet olarak nite-
lendirilen kendini ayarlamanın depresyonla negatif ilişki içerisinde olduğu iddiası, iç güǦ
dümlü dini yönelim ile psikolojik iyi olma hali arasında anlamlı pozitif ilişkilerin söz konusu 
olduğunu ortaya koyan araştırma sonuçları71 ile birleştirildiğinde, iç güdümlü dindarlık ile 
kendini ayarlama arasında ortak paydaların bulunabileceği ihtimalini gündeme getirebilirǤ Bu 
araştırma sonuçlarından hareketle, kendini ayarlamanın iç güdümlü dini yönelim ile anlamlı 
doğrusal bir ilişki içerisinde bulunmuş olmasının zorunlu olarak bir çelişkiyi beraberinde geǦ
tirmeyebileceği de düşünülebilirǤ  

Kendini ayarlaması yüksek bireylerin nitelikleri göz önünde bulundurulduğunda, dışǦ
tan yönetimli, durumsal etmenler kaynaklı davranış değişikliğinde bulunan, kendisinden çok 

                                                 
67  Altunsu Sönmez, Religiosity, Self-Monitoring and Political Participation, 343. 
68  Evan CǤ Carter vdǤ, ǲThe Mediating Role of Monitoring in the Association of Religion With Self-Cont-

rolǳ, Social Psychological and Personality Science 3/6 (2012), 692. 
69  David RǤ Pillow vdǤ, ǲExploring the Relations Between Self-Monitoring, Authenticity, and Well-Beingǳ, 

Personality and Individual Differences 116 (2017), 396-397.  
70  Sara Rahaim vdǤ, ǲDifferences in Self-Monitoring of Expressive Behavior in Depressed and Nondep-

ressed Individualsǳ, Psychological Reports 46 (1980), 1054.  
71  Gülüşan Göcen, ǲPozitif Psikoloji Düzleminde Psikolojik İyi Olma ve Dini Yönelim İlişkisiǣ Yetişkinler 

Üzerine Bir Araştırmaǳ, Toplum Bilimleri Dergisi 7/13 (2013), 117-121. 
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ötekine dair bilgi sahibi olmaya ilgili, sosyal ipuçlarını dikkatle takip eden, sosyal pragmatistǦ
ler olarak vasıflandırılmaya müsait bir yapı arz ettiği anlaşılmaktadırǤ Bu özellikleri taşıma 
potansiyeli dolayısıyla kendini ayarlaması yüksek birey, huzur, rahatlama ya da sosyal statü 
elde etme gibi hedeflerine ulaşmak için dini kullanan dış güdümlü dini yönelim sahibi bireyi 
çağrıştırmaktadırǤ Bu nedenle bu ikili arasında doğrusal bir ilişkinin söz konusu olduğu düǦ
şünülebilirǤ Ancak, hem bu araştırmadan hem de yerli literatürde yer alan diğer çalışmalardan 
elde edilen veriler dış güdümlü dini yönelim ile kendini ayarlama arasındaki zayıf bir ilişki 
olduğunu ortaya koymaktadırǤ 

Araştırmanın bir diğer öngörüsü, kendini ayarlama düzeyi ile dine öznel önem verme 
ilişkisi üzerinde şekillenmiştirǤ Bireyin bir dine önem verme derecesi, o dine kendisini ne 
denli adadığının ya da hayatını o dinin yönlendirmesine ne denli açtığının işareti olarak deǦ
ğerlendirilebilirǤ Bu açıdan, dinin kendisi için çok önemli olduğunu iddia eden bireyin hayaǦ
tında dinin izlerinin kolaylıkla gözlenebilmesi, kavlen biçilen değerin fiilen doğrulanması yöǦ
nündeki beklentinin doyurulması beklenebilirǤ Dini hayatının merkezine yerleştiren bir kişiǦ
nin o dinin öne sürdüğü prototip ile uyuşacağı yahut bu yönde bir çabasının olacağı ya da en 
azından bu prototiple çelişmeyeceği öngörülebileceği için, böyle bireyler arasında kendini 
ayarlaması çok yüksek bireylerin yer almayacağı ya da azınlıkta kalacağı düşünülebilirǤ HerǦ
hangi bir kurumsal dinin, özellikle de İslamǯın öngördüğü örnek insan modeli, dıştan yöneǦ
timli, kendisini öteki üzerinden tanımlayan, inancı ile davranışı arasında çelişki barındırabiǦ
len, ilişkilerinde sığ, gerektiğinde prensiplerinden taviz vermekten çekinmeyen bir mahiyet 
arz etmekten ziyadeǢ içsel inanç ve değerleri doğrultusunda hareket eden, kendisini tanımlaǦ
mak için başkasına ihtiyacı olmayan, her halükarda doğruyu söylemek üzere şartlanmış, döǦ
nüşen değil, dönüştüren bir inanan portresi çizdiği için, kendini ayarlama ve dine önem verme 
arasında ters yönlü bir ilişki beklenmektedirǤ Ancak araştırma sonuçları, bahsi geçen ikili araǦ
sında anlamlı bir ilişki bulunmadığını göstermektedirǤ Elbette, içerisinde yetiştiği kültürün 
dine verdiği önem dolayısıyla hiç dinle ilgisi olmayan birinin de dine en azından fikir bazında 
önem atfetmesi kültürel olarak mümkündürǤ Zira, din Türk kimliğinin ve kültürünün en 
önemli öğelerinden birini, belki de en önemlisini oluşturmaktadırǤ Müslümanlık ve Türklük 
mezcedilmiş olduğu için, din bir anlamda milliliğin sembolü mesabesindedirǤ  Yani, içerisinde 
yetiştiği kültürün etkisiyle katılımcıların dine aslında atfediyor olduklarından daha fazla 
önem verdikleri yönünde ifadede bulunmuş olmaları, sonuçların bu yönde seyretmesine etki 
etmiş olabilirǤ 

Çalışmanın önemli odaklarından birini dini grup üyeliği ve kendini ayarlama ilişkisiǦ
nin oluşturduğu söylenebilirǤ Genel anlamda grupların bireyler üzerindeki dönüştürücü etkiǦ
sinden hareketle, dini grupların da üyelerinden gözlenebilen davranış değişimleri talebinde 
bulunabileceği ihtimali dolayısıyla bireylerin kendini ayarlama skorları üzerinde farklılık 
oluşturabileceği öngörülmüştürǤ Dini grup üyesi olan ve olmayanların kendini ayarlama ortaǦ
lamalarına bakıldığında, dini grup üyelerinin kendini ayarlama ortalamasının dini grup üyesi 
olmayanlardan az da olsa daha yüksek olduğu anlaşılmaktadırǤ Ancak fark, istatistiksel olarak 
anlamlı görünmemektedirǤ Dini gruplar, yapıları gereği, bireyi benlik sunumu kontrolüne, itaǦ
ate, düşündüğü gibi davranmak yerine grup tarafından uygun görüldüğü gibi davranmaya, 
gruba uyum sağlamaya, tutum değişikliği olmaksızın davranış değişikliğine ve dolayısıyla tuǦ
tum-davranış tutarsızlığına sevk edebilmektedirǤ72 Bahsi geçen olasılıkların hepsi, kendini 
ayarlama ile yakından ilişkili bir görüntü sergilemektedirǤ Aslında yalnızca dini grupların deǦ
ğil, tabiatları gereği bütün grupların birey üzerinde uyum odaklı baskı oluşturduğu iddia ediǦ
lebilirǤ Dolayısıyla, genel olarak bir gruba mensup olmanın bireyin kendini ayarlama düzeyi 
üzerinde anlamlı etkisinin olabileceği öngörülebilirǤ  Yalnızca dini grup değil, hiçbir grup, 

                                                 
72  Dini grupların bireyin psikolojisi üzerindeki etkisine dair tartışmalar için bkǤ John Saliba, ǲPsychology 

and the New Religious Movementsǳ, The Oxford Handbook of New Religious Movements, ed. James 
R. Lewis (New York: Oxford University Press, 2004), 317-33ʹǤ ሾTürkçesi için bkǤ John Saliba, ǲPsikoǦ
loji ve Yeni Dini Hareketlerǳ, çevǤ Muhammed Kızılgeçit vdǤ, Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi İlahiǦ
yat Fakültesi Dergisi 6/11 (2017), 194-214.] 
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kendi normlarını kabul edip gözetmeyen, bu normlara uygun davranışlar sergilemeyen bir 
üyeyi içerisinde barındırmak istemezǤ Zaten grup tanımı, karşılıklı hedeflere ulaşmak için birǦ
birlerine karşılıklı şekilde bağımlılığı olan kişilere vurgu yaparak, birlikte bir davranış değiǦ
şikliğini ya da en azından bir uyum sürecini çağrıştırmaktadırǤ Bu zaviyeden bakıldığında dini 
grup üyeliğinin kendini ayarlama sürecinde katalizörlük yapması beklenebilirdiǤ Ancak bu 
bakış açısı en azından bu araştırmanın sonuçları tarafından desteklenmiş gibi görünmemekǦ
tedirǤ  Bu araştırmanın dini grup üyesi olsun olmasın katılımcılarının genel olarak kendini 
ayarlama skorlarının yüksek olması, iki grup arasındaki farkın gözlenebilirliğini düşürmüş 
olabilirǤ Dolayısıyla farklı bir örneklem üzerinde, nispeten daha ǲnormalǳ olarak nitelendiriǦ
lebilecek bir süreçte, ilgili hipotezin tekrar test edilmesi farklı sonuçlar ortaya çıkarabilirǤ AnǦ
cak bu çalışma, kendini ayarlamayı dindarlık bağlamında ele aldığı için, grubun bireyin kenǦ
dini ayarlama skoruna etkisi, dini gruplar üzerinden değerlendirilmiştirǤ  

Sonuç olarak, kendini ayarlamanın Snyderǯın iddia ettiği üzere bir kişilik özelliği olǦ
duğu, az ya da çok her bireyin sözlü-sözsüz davranışlarında izlerinin gözlenebileceği ifade 
edilebilirǤ Burada yapılan kendini ayarlaması yüksek ve düşük birey tasvirleri, konunun anlaǦ
şılırlığını arttırmak adına çok net ifadelerle çok belirgin örnekler üzerinden ele alınmıştırǤ AnǦ
cak aslında kendini ayarlaması yüksek ve düşük bireyler arasında, bu denli göze çarpan kesǦ
kin farklılıklardan bahsetmek güçtürǤ Ayrıca kendini ayarlaması yüksek bireye dair anlatılan 
vasıflardan birine sahip olmak, bahsedilen diğer tüm vasıfları da taşıma zorunluluğunu beraǦ
berinde getirmeyebilirǤ Bu sebeple kendini ayarlamanın psikolojik sağlık açısından olumlanǦ
ması ya da tamamen olumsuzlanması, konunun girift tabiatı dolayısıyla her zaman mümkün 
olmayabilirǤ Yalnızca, kendini ayarlamanın her iki kutbunda da yer almanın sıkıntılı bir du-
ruma işaret ettiğinin, uçlara kaçmaksızın dengenin bir tarafında bulunmanın tek başına ne 
olumlu ne de olumsuz olarak kategorize edilmeyi zorunlu kılmadığının belirtilmesi gerekǦ
mektedirǤ Zira, bu konuda yapılmış önceki araştırma sonuçları kendini ayarlaması çok düşük 
olan bireylerin sınır kişilik bozukluğu yaşıyor olma ihtimaline atıfta bulunurken, aynı zaǦ
manda yüksek kendini ayarlamanın da histrionik kişilik bozukluğu ile benzerlikler taşıdığını 
ortaya koymaktadırǤ73 Bu sebeple kanaatimizce, kendini ayarlama konusunda çok keskin ve 
normatif ifadelerden kaçınarak, dengenin her iki tarafının avantaj ve dezavantajları berabeǦ
rinde getirdiğinin ifade edilmesi yerinde olacaktırǤ 

   

 
  

                                                 
73  Snyder, Public Appearances Private Realities, 112-114. 
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The Ban on Asking the Prophet Muᒒammadǣ Its historical Realityǡ Nature and Significance 

Abstract: In the ᒒadÄth sources it is being conveyed that the companions ሺᒲaᒒāba) refrained 
from asking questions to the Prophet. This situation is generally associated with the verse of 
sórat al-Māᦦida 5:101. An-Navvās bǤ Samᦧān ሺdǤ ͷͲȀͲሻǡ Abó Umāma al-BāhilÄ ሺdǤ ͺȀͲͷሻ 
and Anas bǤ Mālik ሺdǤ ͻ͵Ȁͳͳ-12) are among the companions who consider this situation as 
the ban on the asking questions. The concern that asking questions may cause additional ob-
ligations that were not presumed to be obligatory also attracts attention in these records. 
Keeping all numerous questions addressed to the Prophet in mind we may ask if there is a 
Prophetic prohibition on asking questions. We will seek an answer to this question, which 
constitutes the main axis of this article, especially in the framework of the narrations men-
tioned among the reasons of the al-Māᦦida 101. We will evaluate the information concerned 
in their historical context and internal coherence inductively. Our investigation differs in this 
respect from the investigations, which dealt with the disapproval of excessive and unneces-
sary questions. As a result of our research, we think that it is possible to talk about a ban on 
asking questions about religious issues in the last three years of the Medina period. We will 
first discuss the dating and nature of this ban, from which only Bedouin and visitors who come 
to Madina were excluded. Then, we especially will evaluate the theological consequences of 
answer of the Prophet, which mentioned in the same context, of whether the pilgrimage is 
religious duty for every year. In the last part of the article, the prohibition of asking questions 
will be discussed in the light of Hans-Georg Gadamerǯs principle ǲDer hermeneutische Vor-
rang der Frageǳǡ which deals with the effect of the questions on the direction and nature of 
the answer. 
Summary: It is reported in Qurᦦān and ᏡadÄth that the Prophet Muᒒammad ሺPBUHሻ was asked 
a lot of questions and he responded based on the revealed knowledge or his own. He did not 
like the questions which remain outside of the daily religious life like the questions whether 
he is able to know the end of the world or to show miracle. There are some reports which 
covey that the Prophet frowned upon some questions because they could cause new assign-
ments or lead to complicate the existing ones. The Companions like an-Nawwās b- Samᦧān ሺdǤ 
ͷͲȀͲሻǡ Abó Umāma al-BāhilÄ ሺdǤ ͺȀͲͷሻ and Anas bǤ Mālik ሺdǤ ͻ͵/711-12) have been de-
scribing this situation as the ban of asking of religious implications. 
This issue which companions formulated exactly as the ban of the asking questions was re-
garded in research until now just as the depreciation of the Prophet upon the unnecessary 
questions. In this interpretation the idea played a role that the ban of the asking may not con-
form to the religious pedagogic of the Prophet and the real existence of a lot of asked ques-
tions contradict thatǤ Therefore the imperative ǲdo not askǳ in al-Māᦦida 5:101 (O believers, 
do not ask about things which, if made known to you, may vex you) were interpreted not as 
the prohibition of the asking questions in real sense, but as just the depreciation of the unnec-
essary questions. 
We argue that it is possible to talk about a prohibition of the asking questions in real sense. 
We are of the view that the asking to religious matters was prohibited in the last years of the 
Medina period. In a time of Madina period when the fundamental principles of Islam emerged 
the questions of companions let the Prophet think that they may lead to additional religious 
obligationsǤ Therefore the Prophet warned his companions in these wordsǣ ǲDo not ask me 
about the details of the things which I do not mention to youǳ and ǲAllāh Taᦧālā has remained 
silent about some things, out of compassion for you, not forgetfulness so do not seek after 
themǤǳ 
The imperative ǲdo not askǳ in al-Māᦦida 5:101 has to been understood in the light of the 
Prophetǯs advice as quoted aboveǤ According to the expressions of the companions reported 
in hadith collectionsǡ it is obvious that the imperative ǲdo not askǳ signifies not only ǲdo not 
ask unnecessary questionsǳǡ but ǲdo not ask questions related to theology matters in generalǳǤ 
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Anas bǤ Mālik served the Prophet nine or ten years and was not criticised by the Prophet anǦ
ytime. A companion like Anas cannot have refrained from the asking questions because they 
may be unnecessaryǤ Anas interpreted  ǲ do not askǳ in al-Māᦦida 5:101 in wordsǣ ǲWe were 
forbidden in the Qurᦦān that we ask the Prophet anything̶Ǥ Anasǯs observation reveals that 
the companions considered the ǲdo not askǳ in al-Māᦦida 5:101 as a general prohibition for 
the questions to religious issue. 
According to our research it seems this ban was promulgated in last three years of Medina 
Period, and Bedouin and visitors were excluded. Al-Nawwās bǤ Samᦧān noticed that the ban of 
the asking questions was only for the residents in Medinaǣ ǲI was in Medina one yearǤ The 
reason why I did not stay in Medina was my wish to ask the Prophet a religious issue. So, 
whoever stayed in Medina was not permitted to ask the Prophet questionsǤǳ  
Abó Umāma al-BāhilÄ interpreted the ban of the asking in al-Māᦦida 5:101 as a general ban. He 
reported that the companions give a garment (burda) as gift to a Bedouin in order to let him 
ask the Prophet questions. The ban on asking questions in Medina was not related to unnec-
essary questions. It was indeed related to the questions that might have caused addition to 
already well-defined obligatory rulings in Islam.     
Accordingly, the questions became unnecessary because they were asked in the time of reve-
lation. With the ban of the asking the Prophet questions accentuated that God and his Mes-
senger are aware what necessary and what was not. It means that God can intervene if it is 
necessaryǤ For that they do not need ask the ProphetǤ Aᒷ-ᐅabarÄǡ al-QurᒷubÄǡ en-NawawÄǡ Ibn 
RaJab el-ᏡanbalÄ and Ibn Ꮱajar al-ᦧAsqalānÄ are the scholars who interpreted the ban of asking 
in this general sense. 
We especially will evaluate the theological consequences of the Prophetǯs responseǡ as reǦ
ported in the sourcesǣ ǲ If I said yesǡ the pilgrimage will be a religious duty for every yearǤǳ 
Here one may not misconstrue that the Prophet could determine the religious obligations ar-
bitrarily. He meant that the believers have to practice only that which were revealed to them. 
The Prophet wanted to teach his followers the principle that became essential rule of Islamic 
jurisprudence: ǲWhat is not forbidden is permittedǳǤ 
The Prophet did not perform tarāwÄᒒ-prayer in congregation in the month of fasting due to 
the apprehension that it might become obligatory for the believers and they would not be 
able to follow it. In this human reaction of the Prophet we see that the Prophet did not con-
sider himself as the founder of the Islamic norms. In this context the following questions are 
important: Does God consider the human questions when making something obligatory? Is 
God influenceable in terms of His ordersǫ  Ibn Ꮱajar observesǣ The scholars of Ahl al-Sunnah 
accept the causality in terms of the Islamic norms. Accordingly something can become a reli-
gious norm because the humans asked about thatǤ But Godǯs decision does not depend on the 
humans. God can consider human questions, if He so wills. 
Keywords: ᏡadÄthǡ The Questions of the ᐀aᒒābaǡ The Ban on Asking the Prophet Muᒒammadǡ 
Ijtihād of the Prophetǡ ᏡadÄth-Hermeneutics. 
 

HzǤ Peygamberǯe Soru Sorma YasağÇ - Tarihi Gerçekliğiǡ Mahiyeti ve Hikmeti 
Özǣ Hadis kaynaklarÇmÇzda sahabenin bir dÚnem HzǤ Peygamberǯe ሺsǤaǤvሻ soru sormaktan geri 
durduklarÇ rivayet edilmekte ve bu durum genellikle el-Mâᦦide ͷȀͳͲͳ âyet-i kerÁmesi ile 
iliçkilendirilmektedirǤ en-Nevvâs bǤ Semᦧân ሺÚlǤ ͷͲȀͲሻǡ Ebð Umâme el-BâhilÁ ሺÚlǤ ͺȀͲͷሻ 
ve Enes bǤ Mâlik ሺÚlǤ ͻ͵Ȁͳͳ-12) soru sormanÇn kendilerine yasaklandÇğÇnÇ sÚyleyen sahâbiǦ
ler arasÇnda yer alÇrǤ Soru sormanÇn Únceden farz olmayan bazÇ uygulamalarÇn farz olmasÇna 
sebep olabileceği endiçesi yine bu rivayetlerde dikkat çekmektedirǤ Hadis kaynaklarÇnda HzǤ 
Peygamberǯe yÚneltilmiç onca sorularÇn varlÇğÇna rağmenǡ HzǤ Peygamberǯin uyguladÇğÇ bir 
tòr soru sorma yasağÇndan bahsetmek mòmkòn mòdòrǫ Makalenin temel eksenini oluçturan 
bu soruyaǡ Úzellikle el-Mâᦦide ͳͲͳǯin nòzðl sebepleri arasÇnda zikredilen rivayetleri tarihsel 
bağlam ve iç tutarlÇlÇk ሺinternal coherenceሻ ilkelerince tòmevarÇmsal çekilde değerlendirerek 
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cevap arayacağÇzǤ AraçtÇrmamÇz bu yÚnòyle çok ve gereksiz soru sormanÇn kerih gÚròlmesi 
çeklindeki yaklaçÇmlardan farklÇlÇk arz etmekte ve ayrÇlmaktadÇrǤ Medineǯye dÇçarÇdan gelen 
bedevi ve ziyaretçi gruplarÇn istisna edildiği bu yasağÇn Únce tarihlendirilmesi ve mahiyetini 
ele alacağÇzǤ Daha sonra bu bağlamda rivayet edilen HzǤ Peygamberǯin hac ibadetinin her yÇl 
mÇ olduğuna dair soruya verdiği cevabÇnÇn teolojik uzantÇlarÇ òzerinde duracağÇzǤ Bu çerçeǦ
vede HzǤ Peygamberǯin dini hòkòmlerin belirlenmesindeki konumuna dair rivayetler değerǦ
lendirilecekǡ soru sorma yasağÇ ile HzǤ Peygamberǯin dini hòkòmleri teblÁg ve tebyÁn gÚrevleri 
arasÇndaki iliçki tartÇçÇlacaktÇrǤ Makalenin son kÇsmÇnda soru sorma yasağÇǡ sorunun cevabÇn 
yÚnò ve mahiyeti òzerindeki etkisini konu alan Hans-Georg Gadamerǯin ǲsorunun hermenÚtik 
òstònlòğò (Der hermeneutische Vorrang der Frageሻǳ prensibi çerçevesinde değerlendirileǦ
cektir. 
Özetǣ Kurᦦân-Ç Kerimǯde ve hadis-i çeriflerdeǡ HzǤ Peygamberǯe bir çok soru sorulduğu ve HzǤ 
Peygamberǯin bunlarÇ bazen vahiy bilgisi bazen de kendi içtihadÇ ile cevaplandÇrdÇğÇ bildirilǦ
mektedirǤ Gònlòk dini hayatÇn ihtiyaçlarÇ dÇçÇnda kalan kÇyametin saatine dair sorularÇ ve muǦ
cize taleplerini ise HzǤ Peygamber hoç karçÇlamamÇçtÇrǤ Bir kÇsÇm rivayetler HzǤ Peygamberǯin 
yeni dini hòkòmlere yol açacak ya da mevcut dini hòkmò daha da zorlaçtÇracak tòrden soruǦ
larÇ kerih gÚrdòğònden bahsederǤ Bu durumu en-Nevvâs bǤ Semᦧân ሺÚlǤ ͷͲȀͲሻǡ Ebð Umâme 
el-BâhilÁ ሺÚlǤ ͺȀͲͷሻ ve Enes bǤ Mâlik ሺÚlǤ ͻ͵Ȁͳͳ-ͳʹሻ gibi sahâbiler dini konularda soru sorǦ
manÇn kendilerine yasaklandÇğÇ çeklinde ifade etmiçlerdirǤ Bu zamana kadar yapÇlan araçtÇrǦ
malarda bu sahabilerin bahsetmiç olduklarÇ soru sorma yasağÇ sadece gereksiz ve çok soru 
sormanÇn kerih gÚròlmesi çeklinde değerlendirilmiçtirǤ Bunda muhtemelen hem HzǤ PeygamǦ
berǯe sorulmuç onca sorularÇn varlÇğÇ hem de soru yasağÇnÇn pedagojik anlamda HzǤ PeygamǦ
berǯin irçad metoduyla uyuçmayacağÇ gÚròçò etkili olmuçturǤ Bundan dolayÇ el-Maᦦide ͷȀͳͲͳ 
ayetindeki ǲEy iman edenlerǨ Size açÇklandÇğÇ takdirdeǡ sizi òzecek olan çeylere dair soru sorǦ
mayÇnǤ Eğer Kurǯan indirilirken bunlara dair soru sorarsanÇz size açÇklanÇrǳ ifadeleri gereksiz 
soru sormanÇn kerih gÚròldòğò çeklinde yorumlanmÇçtÇrǤ Biz bu çalÇçmada Medine dÚnemiǦ
nin son yÇllarÇnda dini konulara dair gerçek anlamda bir soru sorma yasağÇndan bahsetmenin 
mòmkòn olduğu tezini savunuyoruzǤ 
HzǤ Peygamber gònlòk dini hayatta baç gÚsteren soru ve sorunlara her zaman ilgi gÚstermiç 
ve çÚzòmler getirmiçtirǤ Sahabenin sorularÇ dini hòkòmlerin genel hatlarÇ ile belirlendiği MeǦ
dine dÚneminin son yÇllarÇnda HzǤ Peygamberǯde yeni sorularÇn yeni hòkòmlere yol açabileǦ
ceği endiçesine yol açmÇçtÇrǤ HzǤ Peygamber bundan dolayÇ sahabeye ǲBen size bir çey sÚyleǦ
medikçeǡ beni bÇrakÇn ሺbana sorular sormayÇnሻǳ ve ǲAllah Teâlâ bazÇ konularda unuttuğundan 
dolayÇ değilǡ size karçÇ rahmetinden dolayÇǡ susmuçtur onlarÇ araçtÇrÇp soruçturmayÇnǨǳ uyarÇǦ
larÇnda bulunmuçturǤ Kanaatimizce HzǤ Peygamberǯin bu uyarÇlarÇ ile el-Mâᦦide ͷȀͳͲͳǯde bah-
sedilen ǲsoru sormayÇnǳ ifadesini aynÇ bağlamda değerlendirmek gerekmektedirǤ Bu durumu 
gereksiz soru sormanÇn kerih gÚròlmesinden ziyade dini konulara iliçkin genel bir soru sorma 
yasağÇyla açÇklamak bu yÚnde sahabilerden nakledilen çahsi tecròbelerin sÇyak ve sÇbakÇna 
daha uygun olduğu gÚrònmektedirǤ Enes bǤ Mâlik gibi kòçòklòğònden beri HzǤ Peygamberǯin 
hizmetinde bulunmuç bir sahabinin ǲsoru sormak bize yasaklanmÇçtÇǡ akÇllÇ bir bedevinin geǦ
lip soru sormasÇ ve HzǤ Peygamberǯin ona vereceği cevaplarÇ dinlememiz bizi memnun ederdiǳ 
ifadesini gereksiz soru sormanÇn kerih gÚròlmesi ile açÇklamak yetersiz kalmaktadÇrǤ HzǤ PeyǦ
gamberǯe dokuz on yÇl hizmet etmiç ve Oǯnun hiçbir zaman eleçtirisine maruz kalmamÇç Enesǡ 
sorularÇnÇn gereksiz olacağÇ için değilǡ onun ifadesi ile ǲsoru sormanÇn yasaklanmasÇndanǳ doǦ
layÇ HzǤ Peygamberǯe soru sormaktan geri durmuçturǤ Enesǯin bu tutumuǡ el-Maᦦide 
ͷȀͳͲͳǯdeki ǲsoru sormayÇnǳ emrinin sahabe tarafÇndan dini hòkòmlere dair genel bir soru 
sorma yasağÇ olarak algÇlandÇğÇnÇ ve uyguladÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ AraçtÇrmalarÇmÇz bu yasaǦ
ğÇn Medine dÚneminin yaklaçÇk son òç yÇlÇnda uygulandÇğÇ ve bundan bedevi ve ziyaretçi 
gruplarÇn muâf tutulduğuna içaret etmektedirǤ Bunu en-Nevᦧâs bǤ Semᦧân çÚyle ifade etmeçtirǣ 
ǲMedineǯde HzǤ Peygamber ile bir sene kaldÇmǤ Medineǯde muhacir sÇfatÇ ile sòrekli   kalmamÇ 
engelleyen tek sebepǡ HzǤ Peygamberǯe soru sorabilme arzumduǤ Çònkò bir kiçi Medineǯye 
muhacir olarak yerleçirse artÇk HzǤ Peygamberǯe soru sormazdÇǳǤ  Ebð Umâme el-BâhilÁ ise el-
Mâᦦide ͳͲͳǯdeki ayeti kerimenin kendilerine HzǤ Peygamberǯe soru sormayÇ yasakladÇğÇnÇ ve 
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bundan dolayÇ vedâ haccÇ esnasÇnda HzǤ Peygamberǯe kendileri adÇna soru sormasÇ için bir 
bedeviye bir bòrde verdiklerini ifade ederǤ   
HzǤ Peygamber dÚneminde uygulanan soru sorma yasağÇ Úzò itibari ile sorularÇn açÇrÇ ya da 
gereksiz olmalarÇ ile alakalÇ değildirǤ Yeni hòkòmlere yol açabileceği sebebi ile HzǤ PeygamǦ
berǯin o gòne kadar teblÁğ ve tebyÁn etmediği dini konulara dair sorularÇn genelini kapsamakǦ
tadÇrǤ Bu anlamda dini hòkòmlere dair soru sormanÇn gereksiz oluçuǡ sorularÇn mahiyetinden 
daha ziyadeǡ bunlarÇn KurǯanǯÇn indiği dÚneme denk gelmesi ile alakalÇdÇrǤ Bununla KurǯanǯÇn 
gerekli gÚròp temas etmediği her sorunun bizâtihi gereksiz olduğu vurgulanmÇçtÇrǤ Diğer bir 
ifade ile gerekli olan konularÇn insanlarÇn sorularÇndan bağÇmsÇz olarak zaten Kurǯan tarafÇnǦ
dan açÇklanacağÇ ve KurǯanǯÇn değinmediği konularÇn ise gereksiz olduğu belirtilmektedirǤ eᒷ-
ᐅaberÁ baçta olmak òzere el-ᏨurᒷubÁǡ en-NevevÁǡ İbn Recep el-ᏡanbelÁ ve İbn Ꮱacer el-
AsᒚalânÁ gibi alimler HzǤ Peygamber dÚneminde soru sorma yasağÇnÇn varlÇğÇndan sarih bir 
çekilde bahsetmiçler ve bunu yeni dini hòkòmlerin inmesine yol açabileceği endiçesi ile açÇkǦ
lamÇçlardÇrǤ  
HzǤ Peygamberǯin bu bağlamda bir bedevinin ǲhac her yÇl mÇ farzǳ sorusuna karçÇǡ ǲevet deǦ
seydimǡ her yÇl farz olacaktÇǳ çeklinde uyarÇsÇ dini hòkòmlerin belirlenmesinde HzǤ PeygamǦ
berǯin rolu açÇsÇndan ÚnemlidirǤ Rivayetlerin genelinden HzǤ Peygamberǯin bununla dini hòǦ
kòmlerin mahiyetini ve kapsamÇnÇ dilediği gibi tayin edebileceğini kasdetmediğiǡ sadece muhǦ
temel bir varsayÇmda doğabilecek zorluğa dikkat çektiği anlaçÇlmaktadÇrǤ 
Soru sormanÇn yeni dini hòkòmlere yol açabileceği endiçesiǡ HzǤ Peygamberǯin beçerÁ yÚnòne 
içaret etmesi bakÇmÇndan ÚnemlidirǤ Teravih namazÇnÇn mòminlerin òzerine farz olabileceği 
sebebi ile cemaatle kÇlmaktan geri durmasÇnda ve hac ibadetinin her yÇl mÇ olduğu sorusuna 
tepki gÚstermesinde HzǤ Peygamberǯin insanlarÇn soru ve talepleri ile dini hòkòmlerin alanÇǦ
nÇn geniçleyebileceği ve mòᦦminlerin bunlarÇ uygulamada gòçlòk çekebileceği kaygÇsÇnÇ taçÇǦ
dÇğÇnÇ gÚròyoruzǤ Bundan dolayÇ HzǤ Peygamber etrafÇndaki insanlara kendilerine tebliğ ediǦ
len emirlere tabi olmalarÇnÇn yeterli olacağÇnÇ sÚylemiçǡ kendisinin değinmediği konularda ise 
soru sormamalarÇnÇ talep etmiçtirǤ HzǤ Peygamberǯin bu uyarÇsÇ alimlerimiz tarafÇndan ǲeçǦ
yada asl olan ibahaǯdÇrǳ prensibi çerçevesinde tartÇçÇlmÇçtÇrǤ   
Soru sorma yasağÇnÇn teolojik uzantÇlarÇ bağlamÇnda çu sorular Únem arz etmektedirǣ Allah 
Teâlâǡ dinin kurallarÇnÇ belirlemede mutlak yetki ve etki sahibi olduğu haldeǡ neden insanlarÇn 
sorularÇnda açÇrÇ gitmesi sebebiyle bir çey helal iken haram ya da mòbah iken farz kÇlÇnsÇnǫ 
Allah Teâlâ emir ve nehiylerini belirlemede insanlarÇn sorularÇnÇ dikkate alÇr mÇǫ İbn Ꮱacer 
bu soruya iliçkin olarak Ehl-i Sònnet ulemasÇnÇn Allah TeâlâǯnÇn emir ve yasaklarÇnda taᦧlilǯin 
mòmkòn olduğunu yani Allah TeâlâǯnÇn emir ve nehiylerinde dònyalÇk bir sebebin olabileceǦ
ğiniǡ ancak bu sebebin emir ya da nehyin belirlenmesinde mutlak belirleyici olmadÇğÇ cevabÇnÇ 
verdiklerini belirtirǤ Baçka bir ifade ile İbn Ꮱacerǯe gÚre AllâhǯÇn ezelden takdir ettiği haram 
hòkmònòn sonradan bir insanÇn soracağÇ soru ile alakalÇ olmasÇ kabul edilebilir bir durumdurǤ 
HzǤ Peygamberǯin yeni sorularÇn yeni hòkòmlere yol açabileceği kaygÇsÇǡ sorunun cevap òzeǦ
rindeki etkisi açÇsÇndan ÚnemlidirǤ Soru ile cevap arasÇndaki anlam etkileçimi felsefede tartÇǦ
çÇlmÇç ve sorularÇn cevabÇn mahiyeti ve yÚnò òzerinde etkisi mòsellem kabul edilmiçtirǤ MaǦ
kalede HzǤ Peygamberǯin getirdiği soru sorma yasağÇnÇn bÚylesi felsefi bir zeminde de tartÇçÇǦ
labilceğine içaret edilmiç ve bunun için Hans-Georg Gadamerǯin ǲsorunun hermenÚtik òstònǦ
lòğò ሺDer hermeneutische Vorrang der Frageሻǳ prensibine kÇsaca değinilmiçtirǤ 
Anahtar Kelimeler: Hadisǡ Sahabenin SorularÇǡ HzǤ Peygamberǯe Soru Sorma YasağÇǡ HzǤ PeyǦ
gamberǯin İçtihadÇǡ Hadis-HermenÚtiğiǤ 
 
 Giriç 

Sahabenin gònlòk yaçamlarÇnda karçÇlaçtÇklarÇ soru ve sorunlarÇn çÚzòmò için HzǤ 
Peygamberǯe ሺsǤaǤvሻ sorular sorduklarÇ ve HzǤ Peygamberǯin bunlarÇ cevapladÇğÇ Kurǯan-Ç KeǦ
rimǯde ve hadis kaynaklarÇnda açÇkça ifade edilmektedirǤ ǲEğer bilmiyorsanÇz ilim sahiplerine 
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sorun!ǳ1 genel KurânÁ prensibinin yanÇndaǡ HzǤ Peygamberǯin kendisine soru sorulmasÇnÇ bizǦ
zat teçvik ettiği ve bunu ǲcehaletin çifasÇ soru sormaktÇrǳ2 çeklinde ifade ettiği rivayet edilǦ
miçtirǤ 

Kurǯanǯda yer alan ǲhilallerǡ3 ne infak edileceğiǡ4 kendilerine neyin helal kÇlÇndÇğÇǡ5 kÇǦ
yamet saati,6 ganimetler,7 kelâleǡ8 çarapǡ9 kumar,10 haram aylarda savaçǡ11 yetimler12 ve ha-
yÇzlÇ kadÇnlar13ǳ hakkÇndaki sorular sahabenin HzǤ Peygamberǯe soru sorduğunun kanÇtlarÇ 
arasÇnda yer alÇrǤ14  

Özellikle HzǤ Âiçe Úrneğindeǡ sahabenin HzǤ Peygamberǯin ifadelerini ona sorular soraǦ
rak anlamaya çalÇçtÇklarÇnÇ ve hadislerinin içeriğini Kurǯanǯla karçÇlaçtÇrdÇklarÇnÇ gÚròyoruzǤ 
HzǤ Âiçeǡ ǲhesaba çekilen azap gÚròrǡǳ15 hadisi ile ǲkitabÇ sağÇndan verilenlerin hesabÇnÇn kolay 
olacağÇǳ ayetinin16 nasÇl uzlaçtÇrÇlmasÇ gerektiğini HzǤ Peygamberǯe sormuç ve HzǤ Peygamber 
de ayette geçen hesapla amellerin arz edilmesi kasdedildiğini ifade etmiçtirǤǳ17   

Diğer taraftan bir kÇsÇm rivayetler ǲHzǤ Peygamberǯe soru sormanÇn iyi gÚròlmediği ya 
da yasaklandÇğÇndanǳ bahsetmektedirǤ BazÇ alimler bu durumun mutlak anlamda soru sorǦ
maya değilǡ sadece gereksiz ve çok soru sormaya yÚnelik olduğunu ifade etmiçtirǤ18 Soru sor-
manÇn kerih gÚròlmesiǡ henòz gerçekleçmemiç konular ile de irtibatlandÇrÇlmÇçtÇrǤ19 Ebð Bekr 
İbnuǯl-ArabÁ ሺÚlǤ ͷͶ͵ȀͳͳͶͺሻǡ ǲEy iman edenler! Size açÇklandÇğÇ takdirde, sizi òzecek olan çey-
lere dair soru sormayÇn ǳ20 ayetinden henòz gerçekleçmemiç konulara iliçkin bir yasak istinǦ
bat edenleri gâfillikle itham etmiç ve ayetteǡ sadece òzòcò cevaplara gÚtòren sorularÇn yasakǦ
landÇğÇnÇ sÚylemiçtirǤ21 Bunun yanÇnda sahabenin HzǤ Peygamberǯe henòz gerçekleçmemiçǡ 

                                                 
1  Kurǯân-Ç KerÁm Meâliǡ çevǤ  Halil Altuntaç - Muzaffer  Şahin ሺAnkaraǣ Diyanet İçleri BaçkanlÇğÇ YayÇnǦ

larÇǡ ʹͲͲͻሻǡ el-Nahl 16/43.  
2  ǲϝؤاδϟا ϲόϟاء اϔηǳǡ Ebð ᦧAbdullâh Aᒒmed bǤ Muᒒammed bǤ Ꮱanbel eç-ŞeybânÁǡ Musned, nçrǤ Şuᦧayb el-

Arnavðᒷǡ ሺbǤyǤǣ Muessesetuǯr-Risâleǡ ͳͶʹͳȀʹͲͳͳሻǡ ͷ/ͳ͵ ሺNoǤ ͵ͲͷሻǤ Muhakkik Şuᦧayb el-Arnavðᒷ bu 
rivayete ǲhasenǳ hòkmònò vermiçtirǤ   

3  el-Bakara 2/189. 
4 el-Bakara 2/215.  
5  el-Mâida ͷȀͶǤ 
6  el-Aᦧrâf ȀͳͺǤ 
7  el-Enfâl ͺȀͳǤ 
8  el-Nisâ ͶȀͳǤ 
9  el-Bakara 2/219. 
10  el-Bakara 2/219. 
11  el-Bakara 2/217. 
12  el-Bakara 2/220. 
13  el-Bakara 2/222. 
14  bkǤ Ebð AbdillâhMuhammed bǤ İsmail el-BuhârÁǡ el-Câmiᦧuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒǡ nçrǤ  Muhammed Zòheyr bǤ  Nasr 

ሺbǤyǤǣ Dâru Tavkiǯn-Necâtǡ ͳͶʹʹȀʹͲͲͳሻǡ ǲİmânǳǡ ͷ ሺNoǤ ͳͳሻǢ İbn Hacerǯe gÚre burada soruyu soran Ebð 
MðsâǯnÇn kendisidirǤ Aᒒmed bǤ ᦧAlÁ bǤ Hacer el-ᦧAsᒚalânÁǡ Fetᒒuǯl-bârÁ çerᒒu ᒲaᒒÁᒒiǯl-buᒕârÁǡ thk. 
Muᒒibuǯd-DÁn el-ᏤaᒷÁb ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Maᦧrifeǡ ͳ͵ͻሻǡ ͳȀͷͷǢ BuᒕârÁǡ ǲᦧİtᒚǳ ʹ ሺNoǤ ʹͷͳͺሻǡ ǲel-Îmânǳǡ ͳͺ 
(No. 26). 

15  ǲ  ب ِّ άُϋ   ب ِّγϮΣُ   Ϧ  ϣǳǡ BuᒕârÁǡ ǲᦧİlmǳǡ ͵ (No. 103). 
16 ǲاήًϴ ِّδ ϳ ًابا δ ِّΣ  ُب γا  Τُϳ   ϑ  Ϯ δ ϓǳǡ el-İnçiᒚâᒚ ͺͶȀͺǤ 
17  BuᒕârÁǡ ǲᦧİlmǳǡ ͵ ሺNoǤ ͳͲ͵ሻǢ krçǤ İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-BârÁǡ ͳȀͳͻǢ Ensar hanÇmlarÇnÇn soru sormaktan 

çekinmediklerine dair bkǤ ǲniᦧmaǯn-nisâᦦi nisâᦦul-ᦦenᒲâr lem yamnaᦧuhunnaǯl-ᒒayâᦦu ᦦen yetefaᒚᒚahne 
fiǯd-dÁnǳǡ Ahmed bǤ Ꮱanbelǡ Musnedǡ ͶʹȀ͵ ሺNoǤ ʹͷͳͶͷሻǢ BuᒕârÁ bu rivayeti ǲmuᦧallaᒚǳ olarak kaydetǦ
miçtirǤ bkǤ BuᒕârÁǡ ǲᦧİlmǳǡ ͷͲǤ 

18  İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-bârÁ, 13/266. 
19  Ebð Muᒒammed Abdullâh bǤ Abdurraᒒmân ed-DârimÁǡ Sònenuǯd-DârimÁǡ thkǤ Ꮱuseyn SelÁm Esed Ed-

Dârâni ሺSuudi Arabistanǣ Dâruǯl-muġnÁǡ ͳͶͳʹȀʹͲͲͲሻǡ ͳȀʹͶͶǤ 
20  ǲ  Ϣϴ ِّϠ  Σ   έϮُϔ Ϗ  ُဃَ  ϭ ا  Ϭ Ϩ ϋ  ُဃَ ا ϔ ϋ   ϢϜُ ϟ   Ϊ آϥُ  تبُ   ήُϘ ϟا  ُϝΰَ Ϩُϳ   Ϧϴ ِّΣ ا  Ϭ Ϩ  ϋ اϮُϟ أ  δ ت ϥِّإ  ϭ   Ϣϛُ ϢϜُ ϟ   Ϊ   ت δُؤ  ϴ اء   إϥِّ تبُ   η أ   Ϧ  ϋ اϮُϟ أ  δ ت   ϻ اϮُϨ  ϣآ   Ϧϳ ِّάَϟا ا  Ϭُّϳ ا أ ϳǳǡ el-Mâᦦide 

5/101. 
21  Ebð Bekr Muᒒammed bǤ Abdillâh ሺİbnuǯl-ᦧArabÁሻǡ Aᒒkâmuǯl-Ꮸurᦦânǡ thkǤ Muᒒammed Abdulᒚâdir ᦧAᒷâ 

ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kutubiǯl-ᦧİlmiyyeǡ ͳͶʹͶȀʹͲͲ͵ሻǡ ͳȀʹͳͷǤ 
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ancak gerçekleçmesi muhtemel konularda da sorular yÚnelttiği rivayet edilmektedirǤ22 Bun-
lar arasÇnda Ꮱuzeyfe b. el-YemânǯÇn HzǤ Peygamberǯe ileriki zamanlarda gelecek yÚneticilere 
ve gerçekleçecek fitne olaylarÇna karçÇ nasÇl bir tutum sergilenmesine dair sorusunu Úrnek 
verebiliriz.23   

Bòtòn bu gÚròçlere el-Maᦦide ͳͲͳǯdeki çu ayeti kerime temel teçkil etmiçtirǣ ǲEy iman 
edenlerǨ Size açÇklandÇğÇ takdirdeǡ sizi òzecek olan çeylere dair soru sormayÇnǤ Eğer Kurǯan 
indirilirken bunlara dair soru sorarsanÇz size açÇklanÇrǤ ሺHâlbukiሻ Allah onlarÇ bağÇçlamÇçtÇrǤ 
Allahǡ çok bağÇçlayandÇrǡ halÁmdirǳǤ24  Elimizdeki bir kÇsÇm rivayetler ayette bahsi geçen soru 
sorma yasağÇnÇn gereksizǡ açÇrÇ ya da henòz gerçekleçmemiç olaylara yÚnelik sorulardan ziǦ
yade yeni dini hòkòmleri doğuracak nitelikteki sorulara yÚnelik genel bir yasak olduğu izleǦ
nimini vermektedir.  

Nevvâs bǤ Semᦧânǡ Enes bǤ Mâlik ve Ebð Umâme el-BâhilÁ gibi sahâbilerden aktarÇlan 
bu yÚndeki haberler HzǤ Peygamber dÚneminde dini hòkòmlere dair belli bir dÚnem soru sorǦ
manÇn genel anlamda yasaklandÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ Bu rivayetlerden hareketle el-ᏨurᒷubÁ 
ሺÚlǤ ͷȀͳʹͷͺሻǡ25 en-NevevÁ ሺÚlǤ Ȁͳʹሻǡ26 İbn Recep el-ᏡanbelÁ ሺÚlǤ ͻͷȀͳ͵ͻ͵ሻ27 ve İbn 
Ꮱacer el-ᦧAsᒚalânÁ ሺÚlǤ ͺͷʹȀͳͶͶͻሻ28 gibi alimler HzǤ Peygamberǯin gònlòk hayatÇn ihitiyaçlarÇ 
ile alakasÇ olmayan dini konularda soru sormaya izin vermediğini ve bundan sadece Medine 
dÇçÇndan gelen bedevi ya da ziyaretçi gruplarÇ istisna tuttuğunu belirtirlerǤ İbn Ꮱacer, soru 
sormanÇn yasaklandÇğÇndan bahseden rivayetler ile HzǤ Peygamberǯe sahabe tarafÇndan soruǦ
lar sorulduğu gerçeği arasÇndaki tenakuzuǡ ǲbu sorular el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki soru sorma yasaǦ
ğÇndan Únce sorulmuç olabilirǳ çeklinde gidermeye çalÇçÇrǤ İbn Ꮱacer, el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki soru 
sorma yasağÇnÇnǡ hòkmò kesinleçmiç ve gònlòk hayatÇn ihtiyaçlarÇnÇn gerektirdiği alanlardaki 
sorularÇ kapsamadÇğÇnÇ da ikinci uzlaçtÇrÇcÇ açÇklama olarak yaparǤ29 

İbn ᦧAbbâsǯa nisbet edilen sahabenin HzǤ Peygamberǯe sadece ͳ͵ soru soruduğuna ve 
bunlarÇn da Kurǯan ile cavaplandÇrÇldÇğÇna dair rivayetǡ30 her ne kadar zayÇf olsa daǡ31 sahabe-
nin HzǤ Peygamberǯe dini hòkòmlere dair sorduklarÇ sorularÇnǡ dikkat çekici azlÇkta olduğunu 
vurgulamasÇ bakÇmdan ÚnemlidirǤ  

                                                 
22  Ahmed bǤ Ꮱanbelǡ Musned, 28/500 (No. 17263); el-BuᒕârÁǡ ǲŞerikeǳǡ ͵ ሺNoǤ ʹͶͺͺሻǢ Ebð̵l-Ꮱasen MusǦ

lim b. el-Ꮱaccâc el-ᏨuçeyrÁ en-NÁsâbðrÁǡ el-Musnedu'ᒲ-ᒲaᒒÁᒒu̵l-muᒒtaᒲar bi naᒚli̵l-ᦧadl ᦧani̵l-ᦧadl ilâ 
Rasðlillâhǡ ሺBeyrutǣ Dâru'l-Ceyl, ͳ͵͵Ͷሻǡ Ƿel-Birr veǯᒲ-ᒲÇle veǯl-ᦦâdâbǲǡ ǲEᒅâᒒÁǳǡ Ͷ ሺNoǤ ͳͻͺሻǢ Ebð Dâvðd 
Sòleymân bǤ el-Eçᦧas es-SicistânÁǡ Sunenǡ thkǤ Şuayb el-Arnavðᒷǡ ሺbǤ yǤǣ Dâruᦦr-Risâle ᦧAlemiyyeǡ 
ͳͶ͵ͲȀʹͲͲͻሻǡ ǲᐅahâraǳǡ ͵ͻ ሺNoǤ ͺ͵ሻǤ 

23  BuᒕârÁǡ ǲMenâᒚibǳǡ ʹͷ ሺ͵ͲሻǢ Zeynuǯd-DÁn İbn Receb el-ᏡanbelÁǡ Câmiᦧuǯl-ᦧulðm veǯl-ᒒikem, thk. 
Mâhir YâsÁn el-Faᒒlǡ ሺBeyrutǣ Dâru İbniǯl KesÁrǡ ͳͶʹͻȀʹͲͲͺሻǡ ʹʹͶǤ 

24 ǲ  ϢϴِّϠ  Σ  έϮُϔ Ϗ ُဃَ  ϭ ا  Ϭ Ϩ ϋ  ُဃَ ا ϔ  ϋ  ϢϜُ ϟ  Ϊ آϥُ تبُ   ήُϘ ϟا ϝُΰَ Ϩُϳ  Ϧϴ ِّΣ ا  Ϭ Ϩ  ϋ اϮُϟ أ  δ ت ϥِّإ  ϭ   Ϣϛُ ϢϜُ ϟ  Ϊ  ت δُؤ  ϴ اء  إϥِّ تبُ   η أ  Ϧ ϋ اϮُϟ أ  δ ت  ϻ اϮُϨ  ϣآ  Ϧϳ ِّάَϟا ا  Ϭُّϳ ا أ ϳǳǡ el-
Mâᦦide ͷȀͳͲͳǤ 

25  Ebðǯl-ᦧAbbâs Aᒒmed bǤ ᦧUmer bǤ İbrâhÁm el-ᏨurᒷubÁǡ el-Mufhim limâ ᦦeçkele min telᒕÁᒲi kitâbÇ Muslim, 
thk. Ahmed Muᒒammed es-Seyyid ሺBeyrutǣ Dâru İbn KesÁrǡ ͳͶͳȀͳͻͻሻǡ ͳȀͳͷ͵Ǥ 

26  Ebð Zekeriyya MuᒒyiddÁn en-NevevÁǡ el-Minhâc çerᒒu ᐀aᒒÁᒒ Muslim el-Ꮱaccâcǡ ሺBeyrutǣ Dâru İhyâᦦi 
Turâsiǯl-ArabÁǡ ͳ͵ͻʹȀͳͻ͵ሻǡ ͳȀͳͳͳǤ 

27  İbn Receb el-ᏡanbelÁǡ Câmiᦧuǯl-ᦧulðm veǯl-ḥikem, 219-222. 
28  İbn Ꮱacer el-ᦧAsᒚalânÁ, Fetᒒu̵l-bârÁǡ 13/266. 
29  İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-BârÁ, 13/266. 
30  ed-DârimÁǡ ǲKerâhiyetuǯl-futyâǲǡ ͳȀʹͶͶǢ Ebð İsᒒâk İbrâhÁm bǤ Mðsâ eç-ŞâᒷibÁǡ el-Muvâfaᒚât fÁ ᦦuᒲðliǯç-

çerÁᦧaǡ thkǤ Muᒒammed el-İskendârÁ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-Kitâbiǯl-Arabiyye, 1429/2008), 831Ǣ Abdulfettâh 
Ebð Guddeǡ ǲMenhecuǯs-selef fÁǯs-suᦦâli ᦧaniǯl-ᦧilmi ve fÁǯt-teᦧallum mâ yeᒚaᦧ ve mâ lem yeᒚaᦧǳǡ ͵Ǥ 

31 Abdulfettâh Ebð Guddeǡ ǲMenhecuǯs-selef fÁǯs-suᦦâli ᦧaniǯl-ᦧilmi ve fÁǯt-teᦧallum mâ yeᒚaᦧ ve mâ lem 
yeᒚaᦧǳǡ ͵Ǥ 



572 ȁ Şuayip SevenǤ HzǤ Peygamberǯe Soru Sorma YasağÇ - Tarihi Gerçekliğiǡ Mahiyeti ǥ 

Cumhuriyet İlahiyat Dergisi Ȃ Cumhuriyet Theology Journal 

AraçtÇrmamÇzda bir mòftò ya da alime soru sorma ve onlarÇn cevaplarÇnda gÚzeteceği 
kurallara iliçkin fÇkÇh usulòndeki bahislere değinilmeyecekǡ32 konu sadece sahabenin Hz. Pey-
gamberǯe sorularÇ ve HzǤ Peygamberǯin onlara verdiği tepkiler kapsamÇnda değerlendirilecekǦ
tirǤ HzǤ Peygamberǯe sorulan sorularÇ farklÇ yÚnlerden ele alan çok sayÇda çalÇçmalar olmasÇna 
karçÇnǡ33 sahabenin HzǤ Peygamberǯe dini içerikli soru sormalarÇnÇn bir dÚnem yasaklandÇğÇna 
dair bir çalÇçmaya tarafÇmÇzdan ulaçÇlamamÇçtÇrǤ  

 
1. HzǤ Peygamberǯe Soru SormanÇn Bir DÚnem YasaklandÇğÇna Dair Rivayetler 
HzǤ Peygamberǯe soru sormanÇn bir dÚnem yasaklandÇğÇnÇ Ebð Bekr İbnuǯl-ᦧArabÁ  ሺÚlǤ 

543/1148) sarih olarak kabul etmiç ve bunuǡ insanlarÇn yapmakta zorlanacağÇ yeni hòkòmleǦ
rin inmesine sebep olabileceği endiçesi ile açÇklamÇçtÇrǤ34 Soru sormanÇn Medineli mòslòmanǦ
lara belli bir dÚnem yasaklandÇğÇǡ bu konulardaki açağÇda değineceğimiz sahabe rivayetleri 
dÇçÇndaǡ çu merfu hadisle de desteklenmiçtirǣ ǲBen size bir çey sÚylemedikçeǡ beni bÇrakÇn ሺsoǦ
rular sormayÇnሻǨ Sizden Únceki òmmetler ሺçokሻ soru sormalarÇ ve peygamberlerine muhalaǦ
fet etmeleri nedeniyle helak olmuçtur ሺǤǤǤሻǳ35.   

1.1. en-Nevvâs bǤ Semᦧânǯdan Gelen Rivayet 
Muslimǯin sahâbÁ en-Nevvâs bǤ Semᦧânǯdan naklettiği çu rivayette en-NevvâsǯÇn HzǤ 

Peygamberǯe soru sorabilmek maksadÇyla Medineǯye yerleçmediğini gÚròyoruzǣ ǲMedineǯde 
HzǤ Peygamber ile bir sene kaldÇmǤ Medineǯde muhacir sÇfatÇ ile sòrekli   kalmamÇ engelleyen 
tek sebepǡ HzǤ Peygamberǯe soru sorabilme arzumduǤ Çònkò bir kiçi Medineǯye muhacir olarak 
yerleçirse artÇk HzǤ Peygamberǯe soru sormazdÇ.ǳ36 

el-ᏨâdÁ ᦧIyâᒅ ሺÚlǤ ͷͶͶȀͳͳͶͻሻǡ en-NevvâsǯÇn ǲmuhacirler soru sormazdÇǳ ifadesini ol-
duğu gibi kabul etmiç ve çu yorumda bulunmuçturǣ ǲHicret etmeyen bedeviler bu durumu 
ሾsoru sorma yasağÇnÇሿ bilmiyorlardÇǤ Muhacirlerǡ bedevilerin còrretkar tabiatÇnÇ bildiklerinǦ
den ሾkendilerinin soramadÇklarÇ sorularÇሿ onlara sorduruyorlardÇǤ Bunun bir benzerini 
Ꮥimâm bǤ Saᦧlebe Úrneğinde gÚrmekteyizǤǳ37 el-ᏨurᒷubÁǡ en-NevvâsǯÇn Medineǯye neden muǦ
hacir sÇfatÇ ile kalÇcÇ olarak yerleçmediğini çÚyle izah ederǣ ǲMuhaciler ve Medineǯyi yurt edinǦ
miç mòslòmanlar HzǤ Peygamberǯe soru sormazlardÇǤ Onlar HzǤ Peygamberǯe soru sorma içini 

                                                 
32  FÇkÇh usulò kitaplarÇmÇz bu konuya Úzellikle mòsteftÁ ve mòftÁnin dikkat edeceği kurallar olarak 

ǲaᒒkâmuǯs-suᦦâl veǯl-cevâbǳ gibi baçlÇklar altÇnda geniç yer vermiçlerdirǤ bkǤ eç-ŞâᒷibÁǡ el-Muvâfaᒚât, 
830.  

33  Abdulfettâᒒ Ebð Guddeǡ ǲMenhecuǯs-selef fÁǯs-suᦦâli ᦧaniǯl-ᦧilmi ve fÁǯt-teᦧallum mâ yeᒚaᦧ ve mâ lem 
yeᒚaᦧǳ adlÇ çalÇçmasÇnda Veliyyullâh ed-DehlevÁǯnin ǲel-inᒲâf fÁ beyâni esbâbiǯl-iᒕtilâfǳ adlÇ eserinde 
İbn Abbâs ve ᦧUmer bǤ el-Ꮴaᒷᒷâbǯdan rivayet ettiği soru sormayÇ kÇsÇtlayan mahiyetteki iki rivayetin 
sened ve metin analizini yapmÇçtÇrǤ ÇalÇçmanÇn devamÇnda geleceğe dair soru sorma konusunu ǲel-
fÇᒚh et-taᒚdÁrÁǳ bağlamÇnda değerlendirmiçtirǤ  Aynur Uralerǡ ǲHz. Peygamber'e Yahudi ve Hristiyan-
larÇn YÚnelttikleri Sorularǳ adlÇ çalÇçmasÇnda ሺİstanbul ʹͲͳሻǡ baçlÇğÇndan da anlaçÇldÇğÇ gibi ehli kiǦ
tabÇn HzǤ Peygamberǯe sorularÇnÇ kapsamlÇ bir tahlile tabi tutmuçturǤ ǲGereksiz Soru SormayÇ YasakǦ
layan Rivayetlerin Değerlendirilmesiǳ baçlÇklÇ yòksek lisans tezinde ሺİstanbul ʹͲͳͲሻ Muhammed 
Baki Tuncel ilgili rivayetleri sadece senedleri bakÇmdan değerlendirmiçtirǤ  John Walbridgeǯin ǷThe 
Islamic Art of Asking Questions: 'Ilm al-Ikhtilāf and the Institutionalization of Disagreementǳ çalÇçǦ
masÇ baçlÇğÇnda uyandÇrdÇğÇ beklentinin aksine sadece gelenekteki İslam İhtilaf Kòltòrò ile Hintalt 
kÇtasÇndaki modern islami eğitimi karçÇlaçtÇrmÇçtÇrǤ   

34  ǲϚِّϟ Ϋ   Ϧ ِّϣُأ   Ϊ Ϙ ϓ  ُΪ  ό ا بϣَ أ ϓ   Ϣ ِّϬ ϴ Ϡ ϋ  ُّϖθُ  ϳ ا  ϣ   ϝ ِّΰ Ϩ ϳ   ϥ ة   أ ϴ  θ  Χ  ِّ  ϱ ِّϮ َبϨϟا  ِّΪ  Ϭ ό ϟا ϲِّϓ  ِّϝا Ϧ ϋ  ُϲِّ  اδϟُّؤ   ϬَϨϟا   ϥا ϛ ِِّ  ϲَِرَبόϟْا ϥب َِّϝَاϗǳǡ İbn Ꮱacer el-ᦧAsᒚalânÁǡ 
Fetᒒuǯl-bârÁ, 13/263. 

35  BuᒕârÁǡ ǲİᦧtiᒲâb biǯl-kitâb veǯs-sònneǳǡ ʹ ሺNoǤ 7288); Mòslimǡ ǲᏡacǳǡ ͵ ሺNoǤ ͳ͵͵ሻǢ Muslimǯde soru 
sorma mutlak anlamda değilǡ çok soru sorma kesratu suâlihim çeklinde ifade edilmiçtirǤ 

36  ǲ  ِّϪ ϴ Ϡ  ϋ  ُௌ ϰ َϠ  λ  ِّௌ   ϝϮγُ  έ   ϝ أ  δ ϳ   Ϣ ϟ   ή  Οا ϫ ا Ϋِّا إ ϧُΪ  Σ أ   ϥا ϛ ،ُة ϟ أ  δ  Ϥ ϟا  ϻَِّةِّ  إ  ή  Π ِّϬ ϟا   Ϧ ِّϣ ϲِّϨُό Ϩ  Ϥ ϳ ا  ϣ  ًة Ϩ γ  ِّة Ϩϳ ِّΪ  Ϥ ϟبِّا   ϢَϠ γ  ϭ  ِّϪ ϴ Ϡ  ϋ  ُௌ ϰَϠ  λ  ِّௌ  ِّϝϮγُ  έ   ϊ  ϣ  ُت  Ϥ ϗ أ
  ϢَϠ  γ  ϭ   Ϧ ϋ   ء  ϲ η ǳǡ Muslimǡ Ƿel-Birr veǯᒲ-ᒲÇle veǯl-ᦦâdâbǲǡ ͷ ሺNoǤ ʹͷͷ͵ሻǤ   

37  ᦧİyâᒅ bǤ Mðsâ bǤ ᦧİyâᒅ Ebðǯl-Faᒅlǡ İkmâluǯl-muᦧlim bi fevâᦦidi Muslimǡ thkǤ Yaᒒyâ İsmâᦧÁl ሺel-Mansura: 
Dâruǯl-Vefâǡ ͳͶͳͻȀͳͻͻͺሻǡ ͺȀͳͺǤ 
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en-NevvâsǯÇn òzerine yòklemiçlerdiǤ38 el-ᏨurᒷubÁǡ bu yorumunu Enes bǤ Mâlikǯin rivayetindeki 
ǲbir bedevinin gelip soru sormasÇnÇ beklerdikǳ ifadesiyle desteklemektedirǤ39 İbn Recep el-
ᏡanbelÁǡ en-NevvâsǯÇn bu rivayetini delil gÚsterek HzǤ Peygamberǯin Medineli mòslòmanlara 
dini konularda soru sorma izni vermediğini çÚyle izah ederǣ ǲHzǤ Peygamberǡ soru sorma ruhǦ
satÇnÇ sadece kalplerini İslamǯa ÇsÇndÇrmak gayesi ile bedevilere ve dÇçarÇdan gelen ziyaretçi 
gruplara vermiçtirǤ İmânÇn kalplerine iyice yerleçtiği Medineǯdeki muhacir ve ensara soru sorǦ
mayÇ nehyetmiçtirǤǳ40   

İbn Hacer el-ᦧAsᒚalânÁǡ en-Nevvâs bǤ SemᦧânǯÇn bu ifadelerine dayanarak HzǤ PeygamǦ
berǯin dini konularda soru sormayÇ Medineli mòslòmanlara yasakladÇğÇnÇǡ soru sormayÇ saǦ
dece İslamǯÇ kabul etmiç ve onun hakkÇnda bilgilenmek isteyen dÇçarÇdan Medineǯye misafir 
olarak gelmiç insanlara mòsade ettiğini belirtmektedirǤ Buna gÚre en-Nevvâs HzǤ PeygamǦ
berǯe soru sorabilmek için bu misafir statòsònò kaybetmek istememiçtirǤ41  

1.2. Enes bǤ Mâlikǯten Gelen Rivayet 
Enes bǤ Mâlik de sahabeye belli bir dÚnem HzǤ Peygamberǯe soru sormanÇn yasaklanǦ

dÇğÇndan bahsetmektedirǣ ǲHzǤ Peygamberǯe bir çey sormak bize yasak kÇlÇnmÇçtÇǤ DÇçarÇdan 
akÇllÇ bir bedevi gelip de HzǤ Peygamberǯe soru sormasÇ ve HzǤ Peygamberǯin açÇklamalarÇnÇ 
içitmemiz hoçumuza giderdiǤǳ42  

Bu rivayetin farklÇ versiyonlarÇnda Enesǡ soru sormanÇn Kurǯan tarafÇndan yasaklanǦ
dÇğÇnÇ sÚylemiçtir ve bununla muhtemelen el-Mâᦦide ͳͲͳǯi kasdetmiçtirǤ AyrÇca farklÇ rivayetǦ
lerde Enes bedevilerin daha còrretkar olduğunu sÚylemiç ve bununla Medineǯde ikamet eden 
sahabenin soru sorma yasağÇna uyduklarÇǡ bedevilerin ise cahilliklerinden dolayÇ mazur gÚǦ
ròldòğònò sÚylemiçtirǤ43 SahâbÁ el-Berrâ bǤ Âzib bu durumu ǲHzǤ Peygamberǯin heybetinden 
çekindiğimizden dolayÇǡ bir bedevinin gelip soru sormasÇnÇ temenni ederdikǳ diye ifade etǦ
miçtirǤ44 

HzǤ Peygamberǯe dokuz on yÇl hizmet etmiç ve Oǯnun hiç bir zaman eleçtirisine maruz 
kalmamÇç Enesǡ kanaatizce sorularÇnÇn gereksiz olacağÇ endiçesinden dolayÇ değilǡ onun ifaǦ
desi ile yeni hòkòmlere sebep olabilecek ǲsoru sormanÇn yasaklanmasÇndanǳ dolayÇ  HzǤ PeyǦ
gamberǯe soru sormaktan geri durmuçturǤ 

1.3. Ebð Ümâme el-BâhilÁǯden Gelen Rivayet 
Ebð Umâme el-BâhilÁ HzǤ Peygamberǯe soru sormaktan sakÇndÇklarÇnÇ ve HzǤ PeygamǦ

berǯe soru sormasÇ karçÇlÇğÇnda Vedâ HaccÇ esnasÇnda dÇçarÇdan gelmiç bir bedeviye bir bòrde 
verdiklerini ifade etmiçtirǤ45 el-BâhilÁǯnin bize soru sorma yasağÇnÇn sòrecini tahmin imkânÇ 
veren bu rivayetini eᒷ-ᐅabarânÁ ሺÚlǤ ͵ͲȀͻͳሻ çÚyle aktarÇrǣ 

ǲVedâ HaccÇ esnasÇnda HzǤ Peygamber arkasÇnda Faᒅl bǤ AbbâsǯÇn da olduğu devenin òzerinden 
çÚyle hitap ettiǣ ǮEy insanlarǨ İlim kabzedilmeden ve kaldÇrÇlmadan ilmi elde edinǨǯ Allâh Teâlâ 

                                                 
38  Ǥءϲη Ϧϋ ϢϠγϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰϠλ ௌ ϝϮγέ ϥϮϟأδϳ اϮϧاϛ اϣ ϢϬَϧϷ ϞاδϤϟا ϪϧϮϔϠϜϳ اϮϧاϛ ةϨϳΪϤϟبا ϦϴϨρاϘϟاϭ ϦϳήΟاϬϤϟا ϥϷ ϚϟΫ ϥاϛ اϤϧإǡ Ebðǯl-

ᦧAbbâs Aᒒmed bǤ ᦧUmer bǤ İbrâhÁm el-ᏨurᒷubÁǡ el-Mufhim limâ ᦦeçkele min telᒕÁᒲi kitâbÇ Muslim, thk. 
Ahmed Muᒒammed es-Seyyidǡ ሺBeyrutǣ Dâru İbn KesÁrǡ 1417/1996), 6/521. 

39  el-ᏨurᒷubÁǡ el-Mufhim limâ ᦦeçkele min telᒕÁᒲi kitâbÇ Muslim, 6/521. 
40  İbn Receb el-ᏡanbelÁǡ Câmiᦧuǯl-ᦧulðm veǯl-ᒒikem, 253:   ِّابήϋϸϟ  َϻإ ϞاδϤϟا ϲϓ  ُκ ِّ Χήُϳ ϢϠγϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰϠλ  ُّϲَبϨϟا ϦϜϳ Ϣϟ

ϢϫϮΤϧϭ Ϧϣ ΩϮϓϮُϟا ϦϴϣΩاϘϟا  ،ϪϴϠϋ ϢϬϔَϟأΘϳ ،Ϛϟάا بϣَأϓ ϥϭήΟاϬϤϟا έاμϧϷاϭ ϥϮϤϴϘϤϟة اϨϳΪϤϟبا Ϧϳάϟا   Φ γ  έ Ϲا ُϥاϤϳ ϲϓ ،ϢϬبϮϠϗ اϮϬُُϨϓ  ِّϦ ϋ ةϟأδϤϟا   
41  İbn Ꮱacer el-ᦧAsᒚalânÁ, Fetᒒu̵l-bârÁǡ 13/266. 
42  Abdullâh bǤ Muᒒammed bǤ İbrâhim Ebð Bekr bǤ EbÁ Şeybeǡ Muᒲannefǡ thkǤ Ꮸemâl Yðsðf el-Ꮱðt ሺRiyadǣ 

Mektebetuǯr-Ròçdǡ ͳͶͲͻȀͳͻͺͻሻǡ 6/158 (No. 30318); Ahmed b. ণanbel, Musned, 19/441 (No. 12457).  
43  ǲenneǯᒲ-ᒲaᒒâbete vâᒚifðne ᦧindeǯn-nehy ve ᦦulâᦦike yuᦧᓈarðne biǯl-cehlǳǡ İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-BârÁ, 

1/151. 
44  Ebð Bekr Muᒒammed bǤ Hârðn er-RðyânÁǡ Musnedǡ thkǤ Eymen Ali Ebð YemânÁ ሺKahireǡ Muessesetu 

Ꮸurᒷubaǡ ͳͶͳȀͳͻͻͷሻǡ ͳȀʹʹͶ ሺNoǤ ͵ͲͺሻǤ 
45  BâhilÁǯnin bu durumu ǲraçavnâhu ሺona ròçvet verdikሻ çeklinde ifade etmesi her ne kadar bugònkò 

hukuki anlamÇnda kullanÇlmasa daǡ olayÇn sÇradÇçÇlÇğÇnÇ ve verilenin karçÇlÇksÇz bir hediye kabilinden 
sayÇlamayacağÇnÇ gÚstermesi bakÇmÇndan ÚnemlidirǤ Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ Musned, 36/621 (No. 22290). 
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ሾdaha Únceሿǡ  ǮEy iman edenlerǨ Size açÇklandÇğÇ takdirde sizi òzecek olan çeylere dair soru sorǦ
mayÇnǨǯ ayetini indirmiçti ve biz bu ayeti çokça okumuçtukǤ Bu ayetǡ bizim HzǤ Peygamberǯe soru 
sormamÇzÇ engelliyordu ሺfe-temnaᦧunâ min mesᦦeletihÁሻǤ Bir bedevinin yanÇna gittik ve ona bir 
bòrde verdikǤ ሺǤǤǤሻ Sonra ona ǮHzǤ Peygamberǯe ሾilmin nasÇl kaldÇrlÇcağÇnÇሿ sor bakalÇmǯ dedik ሺǤǤǤሻǤ46 
Bu rivayet, bize el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki ǲsoru sormayÇnǳ ifadesinin kimi sahabe tarafÇndan 

bir tòr ǲsoru sorma yasağÇǳ olarak anlaçÇldÇğÇnÇ ve bu durumun hicri ͳͲ yÇlÇnda gerçekleçen 
Vedâ HaccÇ zamanÇna kadar sahabe tarafÇndan titizlikle uygulandÇğÇnÇ gÚstermesi bakÇmÇndan 
ÚnemlidirǤ  

Soru sormanÇn yasak olduğundan bahseden rivayetlerin ortak Úzelliğiǡ ᒲaᒒâbÁ en-
NevvâsǯÇn dikkat çektiği gibiǡ bu tòrden soru soranlarÇn Medineǯnin dÇçÇndan gelen kimseler 
olduğudurǤ CibrÁl ve Ꮥimâm bǤ Saᦧlabe hadislerinde de HzǤ Peygamberǯe soru soran çahÇslarÇn 
yolcu ve dÇçarÇdan geldikleri Úzellikle vurgulanÇrǤ Necidǯden gelen bir bedevinin Hz. Peygam-
berǯe tÇpkÇ Ꮥimâm bǤ Saᦧlebe gibi sorular yÚneltmesini ve bir bedevinin kÇyametin ne zaman 
kopacağÇnÇ sormasÇnÇ47 aynÇ kategoride değerlendirebilirizǤ48  

 
2. Soru Sorma YasağÇnÇn Tarihlendirilmesi 
Mekkeǯde mòslòmanlarÇn azÇnlÇkta oluçu49 ve İslamÁ emirlerin somut uygulama alaǦ

nÇndan daha ziyada tevhid ve ahiret inançlarÇ gibi soyut inanç alanlarÇnda yoğunlaçmasÇǡ HzǤ 
Peygamberǯe Mekkeǯde sorulan sorularÇ Medineǯden farklÇ kÇlmÇçtÇrǤ Medineǯde İslami hòkòmǦ
lerin nasÇl uygulanacağÇna dair sorular ağÇrlÇk kazanmaktaykenǡ Mekkeǯde daha çok İslamǯÇn 
ne olduğu sorulmuçturǤ50  

İbadâta ve muᦧâmelâta yÚnelik dini hòkòmlerin henòz olgunlaçmadÇğÇ Mekke dÚneǦ
minde HzǤ Peygamberǯe sorulan sorularǡ ilave yeni hòkòmler doğurabileceği endiçesine yol 
açmamaktaydÇǤ Mekkeǯde rahatsÇz edici sorular daha çok Mekkeli mòçriklerden gelmekteydiǤ 
İkrimeǯye gÚre HzǤ Peygamberǯin rahatsÇz olduğu sorularÇ aslÇnda Kureyçlilerin ve Yahudilerin 
HzǤ Peygamberǯden mucize talepleri ile baçlatmak mòmkòndòrǤ Mekkeliler HzǤ Peygamberǯin 
Safa tepesini altÇna çevirmesini talep etmiçtiǡ Yahudiler ise Kurǯan-Ç Kerim yerine gÚkyòzònǦ
den bir kitap indirmesini istemiçtiǤ51 Bu mucize talepleri Kurǯan-Ç Kerimǯde ǲBiziǡ ሺKureyç̵in 
istediğiሻ mucizeleri gÚndermektenǡ ancakǡ Úncekilerin onlarÇ yalanlamÇç olmasÇ alÇkoyduǤ 
ሺǤǤǤሻǲ52 ifadesiyle reddedilmiçtirǤ İbn İsᒒâᒚǡ Mekkeli mòçriklerin HzǤ Peygamberǯe Medineǯdeki 
Yahudilerin kÇlavuzluğunda bu defa ǲruhun ne olduğuǳ ve ǲHzǤ Mðsâǯya refakat eden gencinǳ 

                                                 
46  Sòleyman bǤ Aᒒmed bǤ Eyyðb EbðǯL-Ꮸâsim eᒷ-ᐅaberânÁǡ el-Muᦧcemuǯl-kebÁrǡ thkǤ ᏡamdÁ bǤ AbdulǦ

mecÁd ሺKahireǣ Mektebetu İbn Teymimmeǡ ͳͻͳͷȀͳͻͻͶሻǡ ͺȀʹͳͷ ሺNoǤ ͺሻǤ 
47  BuᒕârÁǡ ǲİlmǳǡ ʹ ሺNoǤ ͷͻሻǢ Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ Musned, 20/356, (No. 13068); el-BuᒕârÁǡ ǲBeduᦦl-vaᒒyǳ, 

(2), (No. 59). 
48  İbn Baᒷᒷâlǡ ᏨâᒅÁ ᦧİyâᒅǡ İbnuǯl-ArabÁǡ el-MunᓈirÁ ve İbn Ꮱazm gibi bir kÇsÇm ulema Ꮥimâm bǤ Saᦧlebe 

rivayeti ile Necidǯden gelip HzǤ Peygamberǯe soru soran çahÇsdan bahseden rivayetin aynÇ tek rivayet 
olduğunu sÚylemiçlerse de en-NevevÁǡ el-ᏨurᒷubÁ ve el-BulᒚÁnÁ bu rivayetlerin iki farklÇ bağlamlarÇ 
olduğunu ve Necidli çahÇs ile Ꮥimâm bǤ Saᦧlabeni ayrÇ çahÇslar olduğunu belirtmiçlerdirǤ bkǤ İbn Ꮱacer 
el-ᦧAsᒚalânÁǡ Fetᒒu̵l-bârÁ , 1/106, 1/250.  

49  Nebi Bozkurt, ǲNòfusǲǡ Tòrkiye  Diyanet  VakfÇ  İslâm Ansiklopedisi ሺİstanbulǣ TDV YayÇnlarÇǡ 2007), 
33/293. 

50  Ebð ᐖer el-GifârÁ ve ᦧAmr bǤ ᦧAbese es-SulemÁǯnin sorularÇnÇ buna Úrnek verebilirizǣ BuᒕârÁǡ ǲel-
Menâᒚibǳǡ ͳͳ ሺNoǤ ͵ͷͷʹሻǡ Muslimǡ ǲeᒲ-᐀alâhǳǡ ʹͷ ሺNoǤ ͺ͵ʹሻǤ 

51 İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-bârÁ, 8/282. 
52 el-İsrâǡ ͳȀͷͻǢ bkǤ Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ Musned, 4/60 (No. 2166). 
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ve ǲᐖòlǯᒚarneynǳǯin kimler olduğuna dair sorular sorduğunu rivayet ederǤ53  Mekkeli MòçrikǦ
lerden sonra54 kÇyametin saatine iliçkin sorular Medineǯde Yahudiler tarafÇndan sorulmaya 
devam edecek ve el-Aᦧrâf Ȁͳͺ ayeti ile reddedilecektirǤ Yahudilerin ǲruhun ne olduğuǳ so-
rularÇ da ǲbunun bilgisinin sadece Allahǯa ait olduğu cevabÇǳ ile el-İsrâ ͳȀͺ5 ayetinde redde-
dilmiçtirǤ55  

Biz HzǤ Peygamberǯe yeni dini hòkòmlere iliçkin soru sormanÇn sahabeye yasaklandÇǦ
ğÇndan bahseden yukarÇdaki rivayetlerin Medine dÚneminin yaklaçÇk son òç yÇlÇnÇ kapsadÇğÇnÇ 
dòçònòyoruzǤ Bu sonuca rivayetlerde soru sorma yasağÇnÇn delili olarak ileri sòròlen el-
Mâᦦide ͳͲͳ ayetindeki ǲlâ tesᦦelð ᦧan ᦦeçyâᦦeǤǤǤǳ ifadesi ile sebebi nòzðlò arasÇnda kuracağÇmÇz 
bağlantÇ ile ulaçmamÇz mòmkòn gÚrònòyorǤ Buna gÚre HzǤ Peygamber haccÇn farz kÇlÇndÇğÇnÇ 
mòslòmanlara tebliğ etmiç ve bunlarÇn arasÇndan bir bedevi ǲher yÇl mÇǫǳ diye sormuçturǤ HzǤ 
Peygamber de birkaç kere tekrar eden bu sorudan rahatsÇz olmuç ve sonra ǲEvet deseydim 
her yÇl farz olacaktÇǡ farz olsaydÇ yerine getiremeyecektinizǤ Ben size bir çey sÚylemedikçeǡ 
beni bÇrakÇn ሺsorular sormayÇnሻǤ Sizden Úncekiler sorularÇndan ve peygamberlerine muhaleǦ
fetten dolayÇ helak olduǤ Size emrettiğimi gòcònòz Úlçòsònde yapÇnǡ yasakladÇğÇmdan da saǦ
kÇnÇnǳ demiçtirǤ56 eᒷ-ᐅaberÁ ሺÚlǤ ͵ͳͲȀͻʹ͵ሻǡ Âli İmrân ͵Ȁͻ ile farz olan hac ibadetinden hemen 
sonra insanlarÇn farziyetin her yÇl mÇ olduğunu sorduğunu ve bunun òzerine el-Mâᦦide ͳͲͳǯin 
nazil olduğunu rivayet ederǤ57 Hac ibadeti çoğunluğun gÚròçòne gÚre Mekkeǯnin fethinden 
sonra hicri ͻǤ yÇlda farz kÇlÇnmÇçtÇrǤ DolayÇsÇ ile bedevinin sorusuna tepki olarak indiğini var 
saydÇğÇmÇz el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki soru sorma yasağÇ da en iyi ihtimalle hicri ͻǤ yÇlda baçlamÇç olǦ
malÇǤ el-Mâᦦide suresinin nòzðl tarihiǡ rivayetlerde genelde hicri ͳͲǤ yÇlda vuku bulan veda 
haccÇ ile ÚzdeçleçmiçtirǤ58 NÚldekeǡ ilgili ayetin tarihinin tam belirlenemeyeceğini sÚylemekle 
birlikteǡ hicretin ͺǤ yÇlÇnda vuku bulan Muᦦte savaçÇ sonrasÇ olabileceğini savunmuçturǤ59 Her 
hâlukârda rivayetler el-Mâᦦide suresinin Medine dÚneminin sonlarÇna doğru indiğinde birleçǦ
mektedir. Hac ibadetinin farz oluçunun ve uygulanmasÇnÇn ancak Mekkeǯnin mòslòmanlarÇn 
eline geçtiği hicretin ͺǤ yÇlÇndan sonra mòmkòn olabileceği gerçeği ve el-Mâᦦide ͳͲͳǯin hac 
ibadeti hakkÇndaki bir soruyla olan irtibatÇ bize el-Maᦦide ͳͲͳǯin nòzðl tarihinin en erken hicri 
8 olacağÇnÇ gÚstermektedirǤ Ebð Umâme el-BâhilÁǯnin yukarÇda değindiğimiz veda haccÇ esnaǦ
sÇnda el-Mâᦦide ͳͲͳ sebebiyle HzǤ Peygamberǯe soru soramadÇğÇndan bahsetmesi bu ayetin 
veda haccÇndan Únce en erken hicri ͻǤ yÇlda inmiç olabileceğine içaret ederǤ Bu durumda soru 
sorma yasağÇnÇn yaklaçÇk olarak Medine dÚneminin son òç yÇlÇnÇ kapsadÇğÇnÇ sÚyleyebilirizǤ  

Daha Únce de bahsettiğimiz gibi gònlòk hayatÇn pratik sorunlarÇndan uzak sorular için 
sadece Medineli yerli mòslòmanlara getirilmiç bu yasağÇn sÇkÇ bir çekilde uygulandÇğÇnÇ meçǦ
hur CibrÁl hadisinde de gÚzlemlemekteyizǤ Muslimǯin rivayetine gÚre HzǤ Peygamberǡ 
Cebrâᦦilǯin yabancÇ bir insan suretinde gelip sorular yÚneltmesini çÚyle yorumlamÇçtÇrǣ ǲBu 

                                                 
53  Muতammed b. Cerîr b. Yezîd b. Kesîr eᒷ-ᐅaberÁǡ Câmiஞuǯl-beyân ஞan tevÁl âyiǯl-Ḳurânǡ thkǤ Abdullâh bǤ 

abdulmuতsin et-Tòrkî ȋKahireǡ Dâruǯl-Hicr, 1422/2001), 15/143; Abdulmelik b Hiúâm, es-SÁratu’n-
Nebeviyye, thk. ৫âhâ Abdurraᦦðf Saᦧd (Beyrut, Dâru¶l-Ceyl, 1411 h.), 2/319; Ebðǯl-Fidâ İsmâᦧÁl bǤ KesÁrǡ 
el-Bidâye veǯn-nihâyeǡ thkǤ Ali ŞÁrÁ ሺbǤ yǤǣ Dâr İᒒyâ Turâsiǯl-ArabÁǡ ͳͶͲͺȀͳͻͺͺሻǡ ʹȀͳ͵ͶǢ Bu rivayet İbn 
İsতâলǯÇn çeyhinin mòphem kalmasÇndan dolayÇ zayÇf sayÇlmÇçtÇrǤ  

54  En-Nâziᦧât 79/42-44. 
55  ǲer-Rðḥ kelimesinin insanÇn ruhuǡ Kurᦦân, HzǤ Îsâǡ Cebrâil ve diğer baçka melekler için kullanÇlan çok 

anlamlÇ kelime oluçundan dolayÇ yahudilerǡ HzǤ Peygamber bunlardan hangisi ile cevap verecek olsaǡ 
diğer anlamÇna içaret edecekler ve HzǤ Peygamberǯin bilmediğini iddia edeceklerdiǤ Bundan dolayÇ 
KurǯanǯÇn cevabÇ kapsamlÇ gelmiç ve onlarÇn hilelerini boça çÇkarmÇçtÇrǤǳ bkǤ Ebð Faঌl Celâleddîn Ab-
durrâতmân b. Ebî Bekr es-Suyð৬îǡ el-İtḳân fÁ ஞulðmiǯl-ḳurânǡ thkǤ Merkeziǯ-Dirâsâtiǯl-urᦦâniyye ȋSuudi 
Arabistenǡ Vizâratuǯç-Şuᦦðniǯl-İslâmiyye veǯl-Evলâf veǯd-Deᦧve veǯl-İrçâdǡ tǤ yǤȌǡ 1315. 

56  Ebðǯl-ণasen ᦧAli b. ᦧUmer b. Aতmed ed-Dâraলu৬nî, Sunenǡ thkǤ Şuayb el-Arnavð৬ (Beyrut: Muesse-
setuǯr-Risâle, 1424/2004), 3/339 (No. 2705). 

57  ᐅaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân, 9/18. 
58  SuyðᒷÁǡ el-İtḳân, 120. 
59  NÚldekeǡ Geschichte des Qorāns, 1/224, 232. 
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CibrilǯdiǤ Siz soru sormadÇğÇnÇzdan dolayÇ gelip bana sorular sorarak sizin Úğrenmenizi isǦ
tediǤǳ60 Bu rivayete gÚre soru sorma yasağÇna uyan sahabeyi Allah Teâlâ CibrÁlǯi gÚndererek 
ÚdòllendirmiçtirǤ SoramadÇklarÇ sorularÇ onlara tercòman olarak sormuçturǤ Cibril hadisinin 
HzǤ Peygamberǯin Úmrònòn sonlarÇndaǡ İbn Ꮱacerǯe gÚre vedâ haccÇ sonrasÇnda gerçekleçmiç 
olabileceğine dair gÚròç61, el-Mâᦦide ͳͲͳǯin Cibril hadisi Úncesinde nazil olduğunu pekiçtirirǤ 

el-ᏨurᒷubÁǡ HzǤ Peygamberǯin kasÇtlÇ ve kÚtò maksatlÇ sorulardan rahatsÇz olduğunu ve 
kÇzarak minbere çÇkÇp ǲSorun banaǡ sorun banaǨ Allahǯa yemin olsun ki bu mekânda durduğum 
sòrece bana ne sorarsanÇz sorun hepsini cevaplayacağÇmǳ dediğini ve akebinde mòslòmanlaǦ
rÇn piçmanlÇk duyduklarÇnÇ ve bunun òzerine ǲEy iman edenlerǨ Size açÇklandÇğÇ takdirdeǡ sizi 
òzecek olan çeylere dair soru sormayÇnǤ Eğer Kurǯan indirilirken bunlara dair soru sorarsanÇz 
size açÇklanÇrǤ ሺHâlbukiሻ Allah onlarÇ bağÇçlamÇçtÇrǤ Allahǡ çok bağÇçlayandÇrǡ halÁmdirǳ ayetiǦ
nin nazil olduğunu rivayet ederǤ62 el-ᏨurᒷubÁ bu ayetten sonra mòslòmanlarÇn Hz. Peygam-
berǯe artÇk soru sormadan çekindiklerini belirtir ve çunu eklerǣ  

ǲİnsanlarǡ AllahǯÇn ሾbu ayettekiሿ emrine tabi olmayÇ ve HzǤ Peygamberǯin çanÇnÇ yòceltmeyi hedefǦ
leyerek HzǤ Peygamberǯe soru sormaktan geri durmuçlardÇrǤ OnlarÇn bu niyetini bilen Allah Teâlâ 
onlara basiretli sorular soran birisini ሾCebrâilǯiሿ gÚndermiç ve âlim ve ᒕabÁr ሾolan Peygamberሿ de 
ona cevaplar vermiçtirǤ  Bu çekilde Allah Teâlâǡ RasðlullâhǯÇ soru sormadan dinleyen ve AllahǯÇn 
emrine tabi olan mòslòmanlarÇn bilgilenmesini sağlamÇçtÇrǤǳ63 

 
3. Soru Sorma YasağÇnÇn Mahiyeti ve Teolojik UzantÇlarÇ 
Gònlòk hayatÇn ihtiyaçlarÇndan uzak sorular karçÇsÇnda HzǤ Peygamberǯin rahatsÇz olǦ

duğu sahabe arasÇnda bilinen bir husus olmalÇ ki bu tòrden sorular sorulduğunda soru soranǦ
lar diğer bazÇ sahâbiler tarafÇndan ikaz edilmiçtirǤ Bunu kÇyametin ne zaman kopacağÇnÇ soran 
bedeviye gÚstermiç olduklarÇ tepkide de gÚròyoruzǤ Enes bǤ Mâlikǯin rivayetine gÚre bir çahÇs 
HzǤ Peygamberǯe kÇyametin ne zaman kopacağÇnÇ sormasÇ òzerine sahâbiler bu çahsÇ çekip 
yere oturtmuçlardÇrǤ ŞahsÇn verilen tepkiye aldÇrmadan ikinci ve òçòncò defa kalkÇp aynÇ soǦ
ruyu soramasÇ òzerine HzǤ Peygamber ǲkÇyamet için ne hazÇrladÇn kiǫǳ diye sorar ve çahÇs da 
cevaben ǲAllahǯa ve Rasulòne karçÇ duyduğum sevgiyiǳ derǤ Bunun òzere HzǤ Peygamber ǲsen 
sevdiklerinle beraber olacaksÇnǳ diye cavap verir ve bu cevap sahabeyi o kadar sevindirir kiǡ 
Enes bu sevinci ǲmòslòman olduktan sonra bizi hiçbir çeyǡ HzǤ Peygamberǯin bu ifadesi kadar 
sevindirmemiçtiǳ sÚzò ile betimlemiçtirǤ64  

KÇyametin ne zaman kopacağÇnÇ Medine dÇçÇnda bir bedevi mòslòmanÇn sormasÇǡ onun 
Mekkeǯde inen kÇyametin bilgisinin HzǤ Peygamberǯde olamayacağÇna dair ayeti ve bu tòr soǦ
rulardan HzǤ Peygamberǯin rahatsÇz olduğunu bilmediğini gÚstermektedirǤ Sahabenin benzeri 
tepkisini çu rivayette de gÚrmekteyizǣ ǷSeleme bǤ YezÁd el-CuᦧfÁǡ HzǤ Peygamberǯin yanÇna geldi 
ve sorduǣ Ey AllahǯÇn RasðlòǨ Senden sonra kendilerine itaat etmemizi isteyen ancak hukuku-
muzu gÚzetmeyen yÚneticiler gelecek olursaǡ ne yapmamÇzÇ emredersinǫ HzǤ Peygamber yòǦ
zònò çevirdiǡ cevap vermek istemediǤ Seleme sorusunu tekrar ettiǤ HzǤ Peygamber tekrar 
ikinci ve òçòncò defa yòz çevirdiǤ HzǤ Peygamberǯin kÇzÇp rahatsÇz olduğunu gÚren el-Eçᦧas b. 

                                                 
-ϫَ, Muslim, ǲÎmânǳ, 3 ሺNoǤ ͳͲሻǢ İbn ণacer, cibril hadisi ioinde kimi rivayetذَا Οِبْرϝُϳِ، أرََادَِّ أϥَِّْ تϭϣَُّϠَόَا إذِِّْ ϡَϟِّْ تγَْأϭُϟَا  60

lerde hac ibadetinin ]ikredilmemesini ravilerin hatasÕna ya da unutmasÕna ba÷lamaktadÕr. øbn ণacer, 
Fetḥu’l-BârÁ, 1/117.  

61  Bekir TatlÇǡ Hadis Tekniği AçÇsÇndan Cibril Hadisi ve İslam Dòçòncesine YansÇmalarÇ (Ankara: Ankara 
Üniversitesiǡ Sosyal Bilimler Enstitòsòǡ Doktora Teziǡ ʹͲͲͷሻǡ ͷǤ  

62  el-Mâᦦide ͷȀͳͲͳǤ 
63  ǲ ϚϟΫ Ϧϋ اϮُّϔϜϧا اϤَϠϓ ءϲη Ϧϋ ϢϠγϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰϠλ ௌ  ϝϮγέ  ϝ أδϧ ϥا أ Ϩϴ ِّϬُϧ ϝاϗ Ϛϟάϟϭ ϢϠγϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰϠλ ِّ  ϲبϨϟا  ِّϝؤاγ Ϧϋ αُاϨϟا ϒَϜϧاϓ

  Ϟاδϟا  Ϟ γέأϓ ،ϢϬϨϣ ϚϟΫ ُௌ  ϢِّϠ ϋ ϢϠγϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰϠλ ௌ ϝϮγέ ةϣήΤϟ اϤًϴψόتϭ ϰϟاόت ௌ ήϣϷ ًϻاΜΘϣااϓ ήϴبΨϟا Ϣُ ِّϟاόϟا ϪابΟأϓ ήϴμبϟ  ϞόΠ
ϝؤاγ ήϴϏ Ϧ ِّϣ  ϦϴϠΜΘϤϤϟا  ϦϴόϣاδϠϟ ϢϠόϟاǳǡ Ebðǯl-ᦧAbbâs Aᒒmed bǤ ᦧUmer bǤ İbrâhÁm el-ᏨurᒷubÁǡ el-Mufhim limâ 
ᦦeçkele min telᒕÁᒲi kitâbÇ Muslimǡ thkǤ Ahmed Muᒒammed es-Seyyid ሺBeyrutǣ Dâru İbn KesÁrǡ 
1417/1996), 1/153. 

64  Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ Musned, 20/128 (No. 12703); el-Bezzârǡ Musned, 13/421, (No. 7152). 
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Ꮸaysǡ Selemeǯyi kendisine çekip susturmak istediǤ Bunun òzerine HzǤ Peygamber çÚyle buǦ
yurduǣ Dinleyin ve itaat edinǨ Onlar kendi yaptÇklarÇndanǡ siz de kendi yaptÇklarÇnÇzdan soǦ
rumlu olacaksÇnÇzǨǳ65 

Soru sormanÇn bir çeçit meydan okuma ya da muhatabÇn çahsÇnÇ ya da çağrÇsÇnÇ hiçe 
çÇkartmak için bir araç çeklinde kullanÇldÇğÇnÇ Kurǯan bize İsrailoğullarÇ Úrneğinde gÚstermekǦ
tedir.66 el-VâᒒidÁǯnin ሺÚlǤ ͶͺȀͳͲሻ Muᦧâᓈ bǤ Cebelǯden aktardÇğÇna gÚre Yahudiler sorularÇ 
ile mòslòmanlarÇ zor duruma dòçòrmeye çalÇçÇyorlardÇǤ Bu durumu Muᦧâᓈǡ HzǤ Peygamberǯe 
çÚyle aktarÇrǣ ǲYa RasðlallâhǨ Yahudiler bize sòrekli ayÇn neden baçlangÇçta bir ip gibi ince 
daha sonra dolunay ve sonra yine incelendiğini ሺehilleሻ soruyorlarǤǳ Muᦧâᓈǡ bunun òzerine 
ǲyesᦦelðneka ᦧaniǯl-ehilleǳ ayetinin nazil olduğunu belirtirǤǳ67 eç-ŞâᒷibÁ ሺÚlǤ ͻͲȀͳ͵ͺͺሻǡ ayetin 
devamÇnda verilen cevapta sadece hilalin ibadetlerin zamanÇnÇn belirlenmesindeki fonksiyoǦ
nuna içaret etmesine dikkat çekerǤ Ona gÚre burada verilen cavapta soruyu soran için gerekli 
faydalÇ cevap verilmiç ve onun asÇl aradÇğÇ ayÇn neden ve nasÇl olup da farklÇ çekillerde gÚzòkǦ
tòğòne dair cevaptan kaçÇnÇlmÇçtÇrǤ68 HzǤ Peygamberǯin kÇyametin ne zaman kopacağÇnÇ soran 
çahsa ǲsen onun için ne hazÇrladÇn kiǳ çeklinde karçÇ soru ile cevap vermesindeǡ eç-ŞâᒷibÁǯye 
gÚre HzǤ Peygamber aynÇ prensibi takip etmiçtirǤ69 Baçka bir ifade ile içerdiği gònlòk dini haǦ
yat için faydasÇ olmayan malumattan dolayÇ sorunun asÇl cevabÇndan kasten kaçÇnÇlmÇçtÇrǤ  

Soru sormaya getirilen sÇnÇrÇn baçlÇca sebebinin ǲÚnceden farz olmayan bir çeyinǡ soǦ
rulan bir soru òzerine farz olabileceğiǳ endiçesi olduğunu gÚrmekteyizǤ Bu anlamda Saᦧd bǤ 
EbÁ Vaᒚᒚâᒲ HzǤ Peygamberǯden çu rivayette bulunmuçturǣ ǲBir mòslòmanÇn yapacağÇ en bòǦ
yòk kusur haram olmayan bir çey hakkÇnda soru sormasÇ ve o çeyin onun sorusundan dolayÇ 
haram kÇlÇnmasÇdÇr.ǳ70 el-BezzarǯÇn rivayetine gÚre bu ifade Saᦧd bǤ EbÁ VaᒚᒚâᒲǯÇn çahsi bir gÚzǦ
leminden ibarettirǤ Buna gÚre Saᦧd çÚyle demiçtirǣ ǲİnsanlar belli çeyler hakkÇnda soru sorarǦ
lardÇǤ Onlar HzǤ Peygamberǯe helal çeyler hakkÇnda sorarlar ve bu sorularÇnda o çey kendileǦ
rine haram kÇlÇnÇncaya kadar devam ederlerdiǤǳ71 Bu bağlamda elimizdeki rivayetlerde her-
hangi bir sahâbinin çok soru sormasÇndan dolayÇ dini bir hòkmòn helalken haram ya da mòǦ
bahken farz olduğuna dair bir bilgiye ulaçÇlamamÇçtÇrǤ 

Soru sorma yasağÇnÇn ya da çok soru sorulmasÇnÇn kerih gÚròlmesinin bir sebebini HzǤ 
Peygamberǯe atfedilen çu rivayette gÚrmekteyizǣ ǲİnsanlarÇn soru sormalarÇ kesilmez. Bu du-
rum o kadar ileri giderkiǡ biri çÇkar derǣ ǮVarlÇğÇ Allah var ettiǡ AllahǯÇ kim var ettiǫǯǳ72 SÚzònde 
ve fiilinde sÇnÇrlarÇ açanǡ açÇrÇlÇğa giden ve faydasÇz tafsilatlara dalan kiçilerin de ሺmuta-
naᒷᒷiᦧðn)73 hadislerde eleçtirilmesi soru sormada açÇrÇlÇğa gidenlerin eleçtirilmesi ile aynÇ 
minvalde değerlendirilebilirǤ  

TerâvÁᒒ namazÇnÇn cemaatle kÇlÇnmasÇnÇn mòslòmanlara farz kÇlÇnabileceği endiçesinǦ
den dolayÇ HzǤ Peygamberǯin cemaatle değil yalnÇz kÇlmasÇǡ74 hac ibadetinin mòkelleflerin òzeǦ
rine her yÇl mÇ farz olduğuna dair soruya HzǤ Peygamberǯin her yÇl deseydim òzerinize her yÇl 
farz olacaktÇ rivayetleri bize HzǤ Peygamber dÚneminde dini hòkòmlere dair soru sormanÇn 

                                                 
65  Muslim, ǲel-İmâraǳǡ ͳʹ ሺNoǤ ͳͺͶሻǢ Ebð ᦧÎsâ et-TirmiᓈÁǡ Sunen, thk. NâৢÇruǯd-Dîn el-Albânîǡ ǲel-Fitenǳǡ 

͵Ͳ ሺNoǤ ʹͳͻͻሻǢ Sòleymân bǤ Dâvðᒷ eᒷ-ᐅayâlÁsÁǡ Musned AbÁ Dâvðd eᒷ-ᐅayâlÁsÁ, thk. Muᒒammed bǤ AbǦ
dulmuᒒsin et-TòrkÁ ሺEl-Gizeǣ Dâr Hicrǡ ͳͶʹͲȀͳͻͻͻሻǡ ʹȀ͵ͷ ሺNoǤ ͳͳͳʹሻǤ 

66  el-Bakara 2/67-71. 
67  Ebðǯl-Ꮱasan AlÁ bǤ Ꮱasen el-VâᒒidÁǡ Esbâbu nuzðliǯl-ᒚurᦦânǡ Kemâl MesyðnÁ Zeglðl ሺBeyrutǣ Dâruǯl-ku-

tubiǯl-ᦧilmiyyeǡ ͳͶͳͳȀͳͻͻͳሻǡ ͷͷǢ el-VâᒒidÁ bu sorunun Muᦧâᓈ bǤ Cebel ve Saᦧleb bǤ ᦧAname tarafÇndan 
HzǤ Peygamberǯe yÚnetildiğini de rivayet etmiçtirǡ Esbâbu nuzðliǯl-ᒚurᦦân, 56.  

68  ŞâᒷibÁǡ el-Muvâfaᒚât, 24. 
69  ŞâᒷibÁǡ el-Muvâfaᒚât, 25. 
70  BuᒕârÁǡ ǲİᦧtiᒲâm biǯl-kitâb veǯs-sònneǳǡ ͵ ሺNoǤ ʹͺͻሻǤ 
71  Bezzârǡ Ebð Bekr Aᒒmed bǤ ᦧAmr bǤ Abdulᒕâliᒚǡ Mòsneduǯl-Bezzârǡ thkǤ Maᒒfðᓇ Raᒒmân Zeynullâh 

ሺMedineǣ Mektebetuǯl-ᦧUlðm veǯl-Ꮱikemǡ ͳͻͺͺȀʹͲͲͻሻǡ ͶȀʹ ሺNoǤ ͳʹʹͻሻǤ 
72  BuᒕârÁǡ ǲel-İᦧtiৢâm biǯl-kitâb veǯs-sònneǳǡ ͵ ሺNoǤ ʹͻሻǢ bkǤ İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-bârÁ, 13/267. 
73  NevevÁǡ el-Minhâc çarḥu ṣaḥÁḥ Muslim b. el-Ḥaccâc, 16/220. 
74  ǲᒕaçÁtu en yuktebe ᦧaleykumǲǡ el-BuᒕârÁǡ ǲİᦧtiᒲâm biǯl-kitâb veǯs-sònneǳǡ ͵ ሺNoǤ ʹͻͲሻǤ 
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bir dÚnem neden yasakladÇğÇnÇn ip uçlarÇnÇ vermektedirǤ HzǤ Peygamberǡ İslam dininin inançǡ 
ibadât ve muᦧamalât alanlarÇnda genel hatlarÇ ile teçekkòl ettiği Medine dÚneminin son yÇllaǦ
rÇndaǡ dini kurallara iliçkin dÇçarÇdan gelecek sorularÇ yeni emir ve yasaklara sebep olabilir 
endiçesi ile hoç karçÇlamamÇçtÇrǤ  

Bu rivayetler çÚyle bir soruyu beraberinde getirirǣ Allah Teâlâ dinin kurallarÇnÇ belirǦ
lemede mutlak yetki ve etki sahibi olduğu haldeǡ neden insanlarÇn sorularÇnda açÇrÇ gitmesi 
sebebiyle bir çey helal iken haram ya da mòbah iken farz kÇlÇnsÇnǫ Allah Teâlâ emir ve nehiyǦ
lerini belirlemede insanlarÇn sorularÇnÇ dikkate alÇr mÇǫ İbn Baᒷᒷâl bu hadislerden hareketle 
Ꮸaderiyeǯnin ǲAllah Teâla yaptÇğÇ bir çeyi baçka bir çey dolayÇsÇ ile yaparǳ yani emirleri ile 
insanlarÇn yeryòzòndeki tutumlarÇ arasÇnda sebep sonuç iliçkisi vardÇr dediklerini aktarÇrǤ75 
İbn Ꮱacer bu soruya iliçkin olarak Ehl-i Sònnet ulemasÇnÇn Allah TeâlâǯnÇn emir ve yasaklaǦ
rÇnda taᦧlilǯin mòmkòn olduğunu yani Allah TeâlâǯnÇn emir ve nehiylerinde dònyalÇk bir sebeǦ
bin olabileceğiniǡ ancak bu sebebin emir ya da nehyin belirlenmesinde mutlak belirleyici ol-
madÇğÇ cevabÇnÇ verdiklerini belirtirǤ Baçka bir ifade ile İbn Ꮱacerǯe gÚre AllâhǯÇn ezelden takǦ
dir ettiği haram hòkmònòn sonradan bir insanÇn soracağÇ soru ile alakalÇ olmasÇ kabul edileǦ
bilir bir durumdur.76 Bu nedenle HzǤ Peygamberǯin insanlarÇn soracağÇ yeni sorularla yeni 
emir ve yasaklar gelebileceği endiçesiǡ onun insani yÚnòne içaret eden Únemli bir hususturǤ 
Bu endiçe HzǤ Peygamberǯin kendisini dinin kurucusu rolònde gÚrmediğiǡ neyin helal ya da 
haram olacağÇnÇn Allah tarafÇndan belirleneceğini gÚstermesi bakÇmÇndan da manidardÇrǤ  

İbn Abbâs bazÇ insanlarÇnǡ HzǤ Peygamberǯe istihzâÁ sorular sorduğunu belirtmekte ve 
bunlar arasÇnda ǲdevesini kaybeden bir çahsÇnǡ devesinin nerede olduğunu sormasÇǡ diğer bir 
çahsÇn kendi babasÇnÇn kim olduğunuǳ sormasÇnÇ saymaktadÇrǤ77 Bu sorulardan bunalan Hz. 
Peygamber bir Úğle namazÇ sonrasÇ hutbeye çÇkÇp ǲNe sorunuz varsa sorunǨǳ serzeniçinde buǦ
lunmuçturǤ78 Abdullâh bǤ Ꮱuᓈâfe kalkÇp ǲbabam kimǳ diye sormuçǡ HzǤ Peygamber ǲbaban 
Ꮱuzâfeǳ diye cevap vermiçtirǤ Baçka bir çahÇs da kalkÇp ǲbabam neredeǳ diye sormuçǡ HzǤ PeyǦ
gamber baban ǲcehennemdeǳ diye cevap vermiçtirǤ79 Baçta HzǤ Ömer olmak òzere sahabe HzǤ 
Peygamberǯin bu sorular karçÇsÇnda ne kadar sÇkÇldÇğÇnÇ ve kÇzdÇğÇnÇ anlamÇç ve HzǤ Peygam-
berǯi bu duruma dòçòrdòklerinden dolayÇ piçman olmuçlar ve elbiselerini baçlarÇna çekerek 
hÇçkÇrÇklarla ağlamÇçlardÇrǤ80 İbn Abdilberǯin ሺÚlǤ Ͷ͵ȀͳͲͳሻ et-TemhÁdǯde naklettiği rivayette 
HzǤ Peygamberǯin hutbede ǲkim ne sorarsa cevaplayacağÇmǡ babasÇ hakkÇnda da olsaǳ ifadeǦ
sine yer verilir.81 Soru soranlardan Abdullâh bǤ Huzâfe de bu soru sormakta aslÇnda kendince 
gerekçesi vardÇrǤ Zira oǡ etrafÇndaki insanlar tarafÇndan hakiki babasÇnÇn bilinmediği bir kiçi 
olarak nitelenmiç ve bu rahatsÇz edici durumu HzǤ Peygamberǯden alacağÇ cevapla herkesin 
Únònde sonlandÇrmak istemiçtirǤ82 HzǤ Peygamberǯin ÇsrarcÇ sorulardan sÇkÇlmasÇ ve bunu bir 
hutbe esnasÇnda duygusal bir gerginlikte yaçamasÇ el-Maᦦide ͳͲͳǯin nòzðl sebebleri arasÇnda 
zikredilirǤ Ayette ǲsize açÇklandÇğÇ takdirdeǡ sizi òzecek olan ሺْ˸ϡϛُ ˸̈́ ُγَΗ ْ˸ϡϛَُϟ َْΩΑُ˸Η ϥِ·ሻǳ kÇsmÇ İbn Ꮱacerǯe 
gÚre Abudullah bǤ Huzafeǯnin bu sorusunda açÇkça gÚzlemlenmektedirǤ İbn Ꮱacer bunu Ab-
dullâhǯÇn annesinin kendisine verdiği çu tepki ile iliçkilendirmektedirǣ ǲSenden daha mònaseǦ
betsiz bir çocuk gÚrmedimǨ Annenin cahiliye kadÇnlarÇnÇn içlediği suçu içlemediğinden nasÇl 

                                                 
75  İbn Ꮱacerǡ Fatᒒuǯl-bârÁ, 13/268. 
76  İbn Ꮱacerǡ Fetᒒuǯl-bârÁ, 13/268. 
77  BuᒕârÁǡ ǲTefsÁrǳǡ ͳʹ ሺNoǤ ͶʹʹሻǢ Muতammed b. Cerîr b. Yezîd b. Kesîr eᒷ-ᐅaberÁǡ Câmiஞuǯl-beyân ஞan 

tevÁl âyiǯl-Ḳurân, 9/13. 
78  İbn Receb el-ᏡanbelÁǡ Câmiᦧuǯl-ᦧulðm veǯl-ᒒikem, 219. 
79  Ebð Caᦧfer Aᒒmed bǤ Muᒒammed bǤ Selâme bǤ Abdullmelik eᒷ-ᐅaᒒâvÁǡ Şarᒒu muçkiǯli-lᦦâsârǡ thkǤ Şuayb 

el-Arnavðᒷǡ ሺBeyrutǣ Muessesetuǯr-risâleǡ 1415/1994), 4/112 (No. 1475); eᒷ-ᐅaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân 
ᦧan tefsÁri ᦦâyiǯl-ᒚurᦦân, 9/17. 

80  HzǤ Ömerǯin HzǤ Peygamberǯin Úzòr dileyerek ayağÇna kapanÇp Úptòğò rivayeti için ሺfe ᒚâme ᦧUmaru 
ᦦileyhi fe ᒚabbele riclehðሻ bkǤ ᐅaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan tefsÁri ᦦâyiǯl-Ḳurᦦânǡ ͻȀͳǢ İbn Ꮱacerǡ Fatᒒuǯl-
bârÁ, 13/270. 

81  ǲvelev seᦦelenî ᦧan ᦦebîhiǳǡ İbn ᦧAbdilberǡ et-TemhÁd limâ fiǯl-muvaᒷᒷaᦦ mineǯl-meᦧânÁ veǯl-esânÁd, thk. 
Muᒲtafâ bǤ Aᒒmed el-ᦧAlevÁ ሺTaᒷvânȀFasǣ ͳͶͳͲȀͳͻͺͻሻǡ 21/290. 

82  ǲkâna yulâᒒâ fe yudᦧâ li ġairi ᦦebÁhiǳǡ Muslimǡ ǲel-Feᒅâᦦilǳǡ ͵ ሺNoǤ ʹʹሻǤ 
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emin olabilirsin ሺᦦeᦦeminte entekðne ᦦummukeǤǤǤ?) ሾFarz et ki bu suçu içledim ve HzǤ PeygamǦ
ber senin gerçek babanÇn Huzafe olmadÇğÇnÇ sÚylediሿ beni insanlarÇn Únònde rezil mi edecekǦ
tin?!ǳ83  

Reçid RÇza el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki soru yasağÇnÇn sadece òzòcò cevaplara yol açacak soruǦ
larla sÇnÇrlandÇrÇlamayacağÇnÇ sÚylerǤ Oǡ ayette ǲᦦiᓈâǳ değil deǡ ǲᦦinǳ çart edatÇnÇn kullanÇlmasÇna 
vurgu yapar ve Arapçaǯda ǲᦦinǳ vukuu muhtemel durumlar için kullanÇlacağÇnÇ ve buna gÚre 
soru sorulduğunda alÇnan cevabÇn mutlak surette òzòcò olmasÇ gerekmediğini belirtirǤ NiteǦ
kim babasÇnÇn kim olduğunu soran AbdullâhǯÇn ve haccÇn her yÇl mÇ farz olduğunu soran beǦ
devinin aldÇklarÇ cevap olumsuz ve òzòcò olmamÇçtÇrǤ84  

el-Mâᦦide ͳͲͳǯin nòzðl sebepleri arasÇnda HzǤ Peygamberǯe ǮhaccÇn her sene mi farz 
olduğu sorusunun en baçta geldiğinden bahsetmiçtikǤ85 Bu rivayeti çimdi içinde zikredilen 
ǲevet deseydimǡ her yÇl farz olacaktÇǳ kÇsmÇ bakÇmdan tekrar değerlendirmek istiyoruzǤ Bu koǦ
nudaki rivayetlerde HzǤ Peygamberǯin hac ibadetinin farz kÇlÇndÇğÇnÇ ilan ettikten sonra bir 
grup86 ya da çahsÇn ki bunun Miᒒᒲan el-ᦦEsedÁ87 ya da el-Eᒚraᦧ bǤ Ꮱâbis88 olduğu sÚylenmiçtirǡ 
ǲYâ Rasðllah her yÇl mÇǫǳ diye soru sorduklarÇ ve HzǤ Peygamberǯin cevap vermek istememesi 
òzerine aynÇ sorunun òç defa tekrar edildiği rivayet edilirǤ89 Hz. Peygamber cevap vermek 
istememesini sorunun òçòncò defa tekrar edilmesinden sonra çÚyle açÇklarǣ ǲEvetǡ her yÇl deǦ
seydim, hac ibadeti òzerinize her yÇl farz olacaktÇ ve bu size ağÇr geleceği için yerine getirmeǦ
yecektiniz ve sorumluluk altÇnda kalacaktÇnÇz.ǳ90 Konu ile alakalÇ rivayetler arasÇnda bu soǦ
ruyu soranÇn Medineǯnin dÇçÇndan gelmiç bir bedevi olduğuǡ sorusunu sadece bir defa sorduğu 
ve HzǤ Peygamberǯin muhtemelen konuçmasÇ bÚlòndòğò için kÇzÇp konuçmasÇnÇ kestiği ve 
akabinde çÚyle tepki verdiği rivayet edilirǣ ǲKim di o soruyu soranǫ Bedeviǡ ǲbenimǳ dedi. Hz. 
Peygamber çÚyle devam ettiǣ ǲEvetǡ her yÇl farzdÇrǡ demeyeceğimden nasÇl emin olabilirsin 
ሺmâᓈâ yuᦦemminuke en -ᦧeᒚðle neᦧamሻ?!ǳ91 Bu rivayette HzǤ Peygamberǯin kullandÇğÇ ifade ve 
verdiği tepkiǡ babasÇnÇn kim olduğunu soran çahsa annesinin verdiği ifade ve tepki ile birebir 
ÚrtòçmektedirǤ Kanaatimizce her iki tepkide de bir varsayÇmÇn gerçekleçmesi durumundaki 
gòç ve sorunlu duruma içaret edilmekte ve soru soranÇn bunu soru sormadan Únce dòçònmesi 
gerektiğine dikkat çekilmektedirǤ NasÇl Abdullâh bǤ Ꮱuᓈâfeǯnin annesinin kendisine verdiği 
tepkide zina imasÇnÇ sadece bir varsayÇm olarak gÚròyorsaǡ HzǤ Peygamber de haccÇn her yÇl 
olabileceğini bir varsayÇm olarak gÚrmektedirǤ  

en-NevevÁ ve İbn DaᒚÁᒚiǯl-ᦧÎd ሺÚlǤ ͲʹȀͳ͵Ͳ͵ሻ gibi alimlerǡ HzǤ Peygamberǯin sorulan 
soruya ǲevet dersemǡ her yÇl farz olacaktÇǳ çeklinde cevap vermesiniǡ HzǤ Peygamberǯin islami 

                                                 
83  Maᦧmer bǤ Râçidǡ Maᦧmer bǤ EbÁ ᦧAmr Râçid el-EzdÁǡ el-Câmiᦧǡ thkǤ ᏡabÁbuǯr-Raᒒmân el-AᦧᓇamÁǡ ሺPakisǦ

tan: el-Meclisuǯl-İlmÁǡ ͳͶͲ͵Ȁͳͻͺ͵ሻǡ ͳͳȀ͵ͺͲǤ ሺNoǤ ʹ ͲͻሻǢ Muslimǡ Ƿel-Feᒅâᦦilǳǡ ͵  ሺNoǤ ʹ ͵ͷͻሻǢ Muslimǡ 
ǲel-Feᒅâᦦilǳǡ ͵ ሺNoǤ ʹʹሻǤ 

84  Muhammed Reçid RÇzaǡ TefsÁruǯl-Ꮸurᦦâniǯl-ᏡakÁm (TefsÁruǯl-Menâr), (b. y.: el-Heyᦦetuǯl-MÇsrÇyyetuǯl-
Âmmetu liǯl-Kitâbǡ ͳͻͻͲሻǡ ȀͳͳͲǤ 

85  ᐅaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan tevÁli ᦦâyiǯl-ᒚurᦦânǡ ͻȀͳͺǢ İbn Receb el-ᏡanbelÁǡ Câmiᦧuǯl-ᦧulðm veǯl-ᒒikem, 
thkǤ Mâhir YâsÁn el-Faᒒl ሺBeyrutǡ ͳͶʹͻȀʹͲͲͺǡ Dâru İbniǯl KesÁrሻǡ ʹͳͻǤ 

86  ᐅaberiǡ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan tevÁli ᦦâyiǯl-ᒚurᦦân, 9/21. 
87  ᐅaberÁǡ Câmiᦧuǯl-beyân ᦧan tevÁli ᦦâyiǯl-ᒚurᦦân, 9/19. 
88  Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ el-Mòsned, 3/54 (No. 2304) 
89  Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ el-Mòsned, 3/54 (No. 2304); ed-DâraᒚðᒷnÁǡ sònenǡ ͵Ȁ͵ͶͲǢ HzǤ Peygamberǯin el-

ᦦEᒚraᦧ bǤ Ꮱâbisǯin sorusunaǡ ǲhayÇrǡ hac bir defalÇk olmak òzere farz kÇlÇnmÇçtÇrǤ Ancak kim daha fazla 
hac yampak isterseǡ sevabÇnÇ alÇrǳǡ cevabÇ için bkǤ Aᒒmed bǤ Ꮱanbelǡ el-mòsnedǡ ͵ȀͶͲ͵ǡ ሺNoǤ ͵͵Ͳ͵ሻǢ el-
Ꮱâkim en-NÁsâbðrÁǡ Ebð Abdillâh el-Ꮱakim Muᒒammed bǤ Abdillâhǡ el-Mòstedrakǡ thkǤ Muᒲtafâ AbǦ
dulᒚâdir ᦧAᒷaǡ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kurubiǯl-ᦧilmiyye ͳͶͳͳȀͳͻͻͲሻǡ ʹȀ͵ʹʹǡ ሺNoǤ ͵ͳͷሻ 

90  Muslimǡ ǲel-Hacǳǡ ͵ ሺNoǤ ͳ͵͵ሻǤ 
91  Sòleyman bǤ Aᒒmed bǤ Eyyðb EbðǯL-Ꮸâsim eᒷ-ᐅaberânÁǡ el-Muᦧcemuǯl-kebÁrǡ thkǤ ᏡamdÁ bǤ AbdulǦ

mecÁd ሺKahireǣ Mektebetu İbn Teymimmeǡ ͳͻͳͷȀͳͻͻͶሻǡ ͺ/159; eᒷ-ᐅaᒒâvÁǡ Şerᒒu muçkilǯi-lᦦâsâr, 
4/110. 
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hòkòmleri ilahi vahiy olmadan içtihadÇna gÚre belirleyebileceğine delil gÚstermiçlerdirǤ92 Di-
ğer rivayetlerde HzǤ Peygamberǯin ǲoruç her yÇl mÇ farzǫǳ sorusunu duyduktan sonra bir mòdǦ
det sukut edip cevap vermediğini93 ve ǲhayÇrǳ94 ya da ǲsenede bir defa farzǳ95 diyerek soruyu 
açÇkça cevaplamasÇ akabinde ǲevetǡ her yÇlǡ desem her yÇl farz olurduǳ dediği rivayet edilirǤ en-
NevevÁǯnin verdiği bilgiye gÚre diğer bir kÇsÇm alimler HzǤ Peygamberǯin İslami hòkòmleri beǦ
lirlemede içtihad edemeyeceğini savunmuçlardÇrǤ Bu alimler HzǤ Peygamberǯin ǲevet deseyǦ
dim farz olurduǳ ifadesiniǡ hakkÇnda yeni bir ayet geldikten sonra evet deseydim farz olurdu 
çeklinde anlamÇçlardÇrǤ96  

HzǤ Peygamberǯe soru sorma yasağÇnÇn Kurǯan vahyinin iniç sòreci ile baçka bir ifade 
ile HzǤ Peygamberǯin çahsÇ ve hayatÇyla sÇnÇrlÇ olduğu noktasÇnda ulema ittifak etmiçtirǤ İbn 
Abdilber bunu çu ifadeleri ile Úzetlemiçtirǣ  

ǲGònòmòzde sorulan sorudan dolayÇ bir çeyin haram ya da helal olacağÇ endiçesi artÇk kalkmÇçtÇrǤ 
Kim Úğrenmek ve dini bilgisini derinleçtirmek maksadÇ ile soru sorarsa cahilliğini gidermiç olurǢ 
bunda herhangi bir sÇkÇntÇ yokturǤ Zira soru sormak cehaletin ilacÇdÇrǤ Kim de anlamak maksadÇ 
ile değil de zora dòçòrmek ve bozgunculuk maksadÇ ile soru sorarsaǡ bunun azÇ da çoğu da helal 
değildirǤǳ97 
İbn Abdilberǯin bu ifadeleri HzǤ Peygamber zamanÇnda uygulanan soru sorma yasağÇǦ

nÇn ǲçok ve gereksiz soru sormayaǳ değilǡ yeni hòkòmlerin inmesine sebep olacağÇ endiçesi ile 
dini hòkòmlere iliçkin genel anlamda soru sormaya yÚnelik olduğunu vurgulamasÇ bakÇmÇnda 
ÚnemlidirǤ Aksi takdirde HzǤ Peygamberin Úlòmòyle çok ve gereksiz soru sorma yasağÇnÇn da 
kalkmasÇ beklenirdiǤ98 Bu anlamda dini hòkòmlere dair soru sormanÇn gereksiz oluçuǡ soruǦ
larÇn mahiyetinden daha ziyadeǡ KurǯanǯÇn indiği dÚneme denk gelmesi ile alakalÇdÇrǤ Bununla 
KurǯanǯÇn gerekli gÚròp temas etmediği her sorunun bizâtihi gereksiz olduğu vurgulanmaktaǦ
dÇrǤ  

Soru sorma yasağÇnÇǡ dini hòkòmlerde detay merakÇna karçÇ alÇnmÇç bir tedbir çekǦ
linde de yorumlamak mòmkòndòrǣ ǲAllah bazÇ çeyleri farz kÇldÇǡ bunlarÇ uygulayÇnǨ BazÇ kuǦ
rallar koyduǡ bunlarÇ açmaktan sakÇnÇnǨ BazÇ konularda ise unuttuğundan dolayÇ değilǡ size 
karçÇ rahmetinden dolayÇǡ susmuçturǤ OnlarÇ araçtÇrÇp soruçturmayÇnǨǳ99 

eᒷ-ᐅaberÁǯye gÚre el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki soru sorma yasağÇǡ hakkÇnda herhangi bir ayet 
inmemiç bòtòn dini sorular için geçerlidirǤ Oǡ bu ayette Allah TeâlâǯnÇn sahabeye manen çÚyle 
hitap ettiğini sÚylerǣ 

 ǲAllah Teâlâ farz olmamÇç içlerin farz olup olmadÇğÇǡ helalliği belli olmayan konularÇn helal olup 
olmadÇğÇ ve haramlÇğÇ belli olmayan hususlarÇn haram olup olmadÇğÇ hakkÇnda bu konularda herǦ
hangi bir ayet inmeden HzǤ Peygamberǯe sorular soran sahabeye çÚyle hitap ediyorǣ Ey hakkÇnda 
kitap ve vahiy indirmediğim hususlarda Rasðlòme sorular soran mòᦦminlerǨ Bu sorularÇ sormaǦ
yÇnǨ Zira bu konularda size bir ayet gelmesiǡ size zor gelir ve hoçunuza gitmezǤ Çònkò gelen ayetǡ 
yeni bir ameli ve hòkmò size farz kÇlacağÇndanǡ bir imtihan ve sÇnama niteliğinde olacak ve bu da 

                                                 
92  en-NevevÁǡ el-Minhâc çerᒒu ᒲaᒒiᒒ Muslim bǤ Ꮱaccâcǡ ͻȀͳͲͳǢ TaᒚiyyuddÁn bǤ DaᒚÁᒚiǯl-Îdǡ Şerᒒuǯl-

erbaᦧÁn ᒒadÁsen en-Neveviyye ሺMekkeǣ Mektebetuǯl-fayᒲaliyyaǡ tsǤሻǡ ͵ͻǤ 
93  Ebðǯl-Huseyn Muslim b. el-Ꮱaccâcǡ el-Câmiᦧuǯᒲ-ᒲaᒒÁᒒǡ ǲel-Ꮱaccǳǡ ͵ ሺNoǤ ͳ͵͵ሻǢ en-NesâᦦÁǡ ǲMenâsikǳǡ 

1 (No. 3585, 3586). 
94  Muᒒammed bǤ Abdillâh Abð Abdillâh el-Ꮱâkim en-NÁsâbðrÁǡ el-Mòstedrakǡ thkǤ Muᒲᒷafâ Abdulᒚâdir 

ᦧAᒷâ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kutubiǯl-ᦧilmyye, 1411/1990), 1/642 (No. 1727). 
95  İbn Abdilberǡ et-TemhÁd, 21/291. 
96  en-NevevÁǡ el-Minhâc çerᒒu ᒲaᒒiᒒ Muslim bǤ Ꮱaccâc, 9/101. 
97  İbn Abdilberǡ et-TemhÁd, 21/292. 
98  Kesratuǯs-suᦦâl ifadesinin ǲçokça mal dilenmeǳ yasağÇ çeklindeki yorumu için bkǤ İbn ᦧAbdilberǡ et-

TemhÁd 21/291; ϭ  Ϟϴِّϗ :ًاΛϼΛ ϢϜϟ ϩ ِّήϛϭ .اتϫϭ ،ًاό Ϩ  ϣ  ϭ ،اتϨبϟا Ω أ  ϭ  ϭ ،اتϬϣϷا ϕϮϘϋُ ϢϜϴϠϋ ϡ  ήΣ ௌ  ϥة إϋاοإϭ ، ِّϝؤا δϟة  اήΜϛϭ ،  ϝاϗ
 ِّϝاϤϟا , Muslim, ǷKitâbuǯl-ᦦaᒚᒅiyeǲǡ ͷ ሺNoǤ ͶͷͺͲሻǢ en-NevevÁǡ el-Minhâc çerᒒu ᒲaᒒiᒒ Muslim bǤ Ꮱaccâc, 
12/10. 

99  İbn Abdilberǡ Câmiᦧu beyâniǯl-ᦧilmi ve faᒅlihÁǡ thkǤ EbÁ Eçbâl ez-ZuheyrÁ ሺSuudi Arabistanǣ Dar ibniǯl-
ᒒazmǡ ͳͶͳͶȀͳͻͻͶሻǡ ʹȀͳͲͶͷ ሺNoǤ ʹͲͳͲሻǢ Ebð Nuᦧaymǡ Aᒒmed bǤ Abdullâh bǤ Aᒒmed bǤ İsᒒâk el-İsǦ
fehânÁǡ Ꮱilyetuǯl-evliyâ ve ᒷabaᒚâtuǯl-eᒲfiyâ ሺBeyrutǣ Dâruǯl-kutubiǯl-ilmiyyeǡ ͳͶͲͻȀͳͻͺͻሻǡ ͻȀͳǯ İbn 
Ꮱacer el-AsᒚalânÁǡ Fetᒒuǯl-bârÁ, 13/266.  
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size ağÇr gelecektirǤ Bu yeni sorumluluk karçÇsÇnda sonra piçman olacakǡ keçke sormasaydÇk duyǦ
gusuna kapÇlacaksÇnÇzǤ Yeni gelen ayet belki de daha Únce rahatlÇkla uyguladÇğÇnÇz helal bir çeyi 
size haram kÇlacak ya da haram kabul ettiğinizi helal sayacaktÇrǤ Her hâlòkârda bu değiçiklik ya 
sizin daha Únce hak bildiğinizi batÇlǡ ya da batÇl bildiğinizi hak yapacaktÇr ve bu durum hoçunuza 
gitmeyecektirǤ Ancak HzǤ Peygamberǯe ayetler nazil olduktan sonra gidipǡ bu ayetlerin anlamÇ 
hakkÇnda soru sorarsanÇzǡ o size inen vahyi izah edecektirǤǳ100  
Burada eᒷ-ᐅaberÁǯnin el-Mâᦦide ͳͲͳǯdeki soru sorma yasağÇnÇ çok ya da gereksiz soru 

sormaya değilǡ hakkÇnda HzǤ Peygamber tarafÇndan açÇklama yapÇlmamÇç hususlara dair genel 
bir yasak çeklinde anladÇğÇnÇ gÚròyoruzǤ  

Soru sorma yasağÇnÇn Medineli sahabÁlerle sÇnÇrlandÇrÇlmasÇ en-NevevÁ ve İbn Ꮱacer 
gibi çârihlere gÚre ǲeçyada asl olan ibahadÇrǳ kòlli kaidesi ile doğrudan alakalÇdÇrǤ101 Bu an-
lamda yeni bir hòkmò gerektirecek bir durum hasÇl olursa bunun zaten HzǤ Peygamber taraǦ
fÇndan belirtileceği ifade edilmekte ve bir eylem yasaklanmadÇğÇ ya da emredilmediği sòrece 
o eylemi yapmanÇn mòbah olduğu Úğretilmek istenmektedirǤ Bu durumu usul ulemasÇ HzǤ 
Peygamberǯin dini konularda yaptÇğÇ açÇklamalarÇn gerekliliğine iliçkin olarak ǲihtiyaç halinde 
açÇklamayÇ tehir etmek caiz değildirǳ102 genel prensibi ile ifade etmiçlerdirǤ Bu anlamda soru 
sorma yasağÇnÇ HzǤ Peygamberin Medineli sahabeye yÚnelik çu tòr bir hitabÇ olarak gÚrmek 
mòmkòndòrǣ ǲSizinle aynÇ ortamda ve çartlarda yaçÇyorumǤ Sizlere tebliğ ettiğim hòkòmlerin 
dÇçÇnda yeni bir hòkmò ya da açÇklamayÇ gerektirecek bir geliçme olmasÇ durumundaǡ tebliğ103 
ve onun açÇklamasÇnÇ yapmak ሺtebyÁnሻ104 zaten benim peygamberlik gÚrevimǤ Bunun için siǦ
zin soru sormanÇza gerek yokǨǳ 

Behz b. ᏡakÁmǡ babasÇ aracÇlÇğÇ ile dedesi Muᦧâviye bǤ Ꮱaydete el-ᏨuçeyrÁǯden naklettiği 
rivayette dedesinin HzǤ Peygamberǯe kendisine ǲiyi muâmele gÚstermeye layÇk en değerli çaǦ
hÇs kimdirǳ diye sorduğunu HzǤ Peygamberǯin ǲannendirǳ çeklinde cevap verdiğini ve dedesiǦ
nin sorusunu ǲsonra kimdirǳ çeklinde òç defa tekrarladÇğÇnÇ ve HzǤ Peygamberǯin iki defa daha 
ǲannendirǳ dedikten sonra òçòncòde ǲbabandÇrǳ dediğini aktarÇrǤ105 Bu rivayette Hz. Peygam-
berǯin sorulan soruya her defasÇnda yanÇt vermesi ve sorunun tekrarÇna rağmen herhangi bir 
uyarÇda bulunmamasÇ dikkat çekmektedirǤ HzǤ Peygamberǯin gÚsterdiği bu belirgin mòsamaǦ
halÇ tutumǡ soru soran Muᦧâviye bǤ Ꮱaydeteǯnin Medineǯde uzun sòreli ikamet eden birisi olǦ
mamasÇna bağlamak mòmkòndòrǤ İbn Saᦧd ሺÚlǤ ʹ͵ͲȀͺͶͷሻ ǡ Muᦧâviye bǤ Ꮱaydete hakkÇnda ver-
diği bilgide onun Medineǯye sonradan geldiğini ve HzǤ Peygamberǯe ǲçeçitli konularda sorular 
sorduğunuǳ Úzellikle belirtmektedirǤ106 İbn SaᦧdǯÇn ǲHzǤ Peygamberǯe sorular sorduǳ bilgisini 
Úzellikle vermesiǡ HzǤ Peygamberǯe soru sormanÇn sahabe arasÇnda dikkat çeken bir hususiyet 
olduğunu teyit etmesi bakÇmÇndan ÚnemlidirǤ eᒷ-ᐅaberânÁǯnin kaydettiği bir rivayette 

                                                 
100  ৫aberî, Câmiஞuǯl-Beyân, 9/23:  

"ُِّϝϭُϘَϳ ϰَϟَاόَت ُِّϩُرϛِْذ ِِّϥϳَِّذϠϟِ ِّْϡُϫاϬََϧ ِّْϥϣِ ِِّابΣَλَْأ ِِّϝϭγَُر ِِّௌ ϰَّϠλَ ُِّ َّစ ِِّϪϳَْϠϋَ َِّϡَّϠγَϭَ ِّْϥϋَ َِِّةϟَأγْϣَ ِِّϝϭγَُر ِِّௌ ϰَّϠλَ ُِّ َّစ ِِّϪϳَْϠϋَ َِّϡَّϠγَϭَ ا َّϣϋَ ِّْϡُϫاϬََϧ ِّْϥϋَ َِّϣِّْϡϬَِِتϟَأγْ 
ُِّϩَّاϳِإ ِّْϥϋَ َِّνَِرَاϓ ِّْϡَϟ اϬَοِْرϔَْϳ ِّْϡϬِϳَْϠϋَ ، ِِّϝϳϠِΣَْتϭَ ِّ رϭϣُُأ ِّْϡَϟ اϬَϠِْ ϠΣَُϳ ِّْϡϬَُϟ ، ِِّرΣَْتϭَِِّϡϳ َِّاَءϳηَْأ ِّْϡَϟ اϬَϣْ  ϣُϟْؤϥϭُϧϣَِِّْا أϬَُّϳَا ϳاَ بِذϙϟََِِّ اϘϟْرُْآϧ ِِّϥزϗ ِِّϝϭُُبΣََϳ ِّْϡϬِϳَْϠϋَ َِّϝَْر ِ

َِّϥϭُϠَِّاγϟا ا َّϣϋَ اϭُϟَأγَ ُِّϪϧْϋَ ϲϟِϭγَُا ر َّϣϣِ ِّْϡَϟ ِّْϝ  اϟتϧَّْزγَǢ َِّّϥَϷِ َِّϝϳِاءϭَ ِّْϡϛَُتϧَْزϝϳِ ِّ بϲΣْϭَِ ِّ تبϳِْاϡϛَُϟ ِّ ϥَِّْ ذϙϟََِِّ أϬَυَْرَِّ إϓ، ِّْϥِإϪϧْϋَ ِّْϡϛَُّϧَُِِّ اتγَْأϳΣْϭَ َِّϻ ϭُϟَاً ϛِ َِّϻϭَتاَباً بϪِِِّ أϧُزَ ِ
َِّϙϟَِإذَِا بِذ ِّْϡϛَُاءΟَ اϣََّϧَِإϓ ِّْϡϛُُϳΟَِϳ اϣَِب ِِّϪϳِϓ ِّْϡϛُُϧاΣَِتϣْا ِّْϡϛُُتبِاَرΧْاϭَ ، ا َّϣِا إΟَϳِِبِِّبإ ِّ ϝϣَϋَ ِّْϡϛُϳَْϠϋَ ، ِِّϡϭُُزϟϭَ ِّ  νَْرϓ ِّْϡϛَُϟ ، ϲِϓϭَ َِّϙϟَِذ ِّْϡϛُϳَْϠϋَ ِّ َّةϘηَϣَ ، ِّ ϡϭَْϟϭَ ِّ َةϧْؤϣُϭَ 
ا ، ϔϠْϛُϭَةَ ِّ َّϣِإϭَ ِِّϡϳِرΣَِْا بتϣَ ِّْϡَϟ ِِّْأَتϳ ِِّϪϣِϳِرΣَِْبت ِّ ϲΣْϭَ ِّْϡُتϧْϛُ َِّϥϣِ ِِّϡϳِدϘَّْتϟا ِِّϪϳَْϠϋَ ِِّϓϲ ِّ ةΣَγُْϓ ِّ َةόγَϭَ ، ا َّϣِإϭَ ِِّϝϳϠِΣَِْا بتϣَ َِّϥϭُدϘَِتόَْت ُِّϪϣَϳِرΣَْت ، ϲِϓϭَ َِّϙϟَِذ ُِّϛَϟِّْϡ ِّ اءَةγَϣَ 
ِّْϡϛُϠِϘَْϧϟِ ا َّϣϋَ ِّْϡُتϧْϛُ ُِّϪَϧϭًََّْا ترϘΣَ ϰَϟِا إϣَ ِّْϡُتϧْϛُ ُِّϪَϧϭََْتر ِّϼًρَِبا ، ِّْϡϛَُّϧϛَِϟϭَ ِّْϥِإ َِّγِّْϡُتϟَْا أϬَϧْϋَ َِّدόَْب ِِّϝϭُُزϧ ِِّϥرُْآϘϟْا اϬَِدَِّ ، بόَْبϭَ ِّْϡϛُِابْتِدَا َِّϥْأηَ اϫَِرϣَْأ ِِّϓϲ ϲِتاَبϛِ ϰَϟِإ ϲϟِϭγَُر 

ِّْϡϛُϳَْϟِإ َِّϥَّϳَب ِّْϡϛُϳَْϠϋَ اϣَ ُِّϩَاϧϟَْزϧَْأ ِِّϪϳَْϟِإ ِّْϥϣِ ِِّϥَاϳِْإت ϲِتاَبϛِ ِِّϝϳϭَِْتأϭَ ϲϠِϳِزϧَْت ِّْΣϭَϭَϲِϳ "  
101  NevevÁǡ el-Minhâc çerhu ṣaᒒÁᒒ Muslim bǤ el-Ꮱaccâc, ͻ/101Ǣ İbn Ꮱcerǡ Fethuǯl-bârÁ, 13/261. 
102  ǲᦦİttefaᒚaǯl-ᦧulamâᦧu ᦧennehð lâ yesðgu taᦦᒕÁruǯl-beyâni ᦧan vaᒚtiǯl-ᒒâceti ileyhiǲǡ Abdulvehhâb Ꮴallâfǡ 

ᦧİlmu uᒲðliǯl-fikh, ሺİstanbulǣ Eda Neçriyatǡ ͳ͵ͺͺȀͳͻͺሻǡ ͳʹͻǤ 
103  El-Mâᦦideǡ ͷȀǤ 
104  En-Naᒒlǡ ͳȀͶ͵  
105  Tirmiî, Äel-Bir veµৢ-SÕle³, 1 (No. 1897).   
106  ǲاءϴηأ Ϧϋ Ϫϟأγϭ Ϫب ِّΤ  λϭ Ϣ Ϡγأϓ ϢϠγϭ ϪϴϠϋ ௌ ϰَϠ  λ   ϲب Ϩϟا ϰϠϋ Ϊϓϭǳǡ Muতammed b. İbn Saᦧdǡ Kitâbuǯṭ-ṬabaḳâtÇǯl-KebÁr, 

thk. Ali Muতmmed ᦧUmer ሺKahireǣ Mektebetuǯl-ancîǡ ͳͶʹͳȀʹͲͲͳ), 6/204. 
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Muᦧâviye bǤ Ꮱaydeteǯnin İslamǯÇn temel konularÇ hakkÇnda HzǤ Peygamberǯe sorular yÚneltmek 
maksadÇ ile Medineǯye geldiğini gÚròyoruzǤ107  

Ebð HurayraǯnÇn ǲPeygamberǯe bir adam geldi ve sorduǳ108 çeklinde mòphem bÇraktÇğÇ 
bir rivayetteǡ soru soranÇn yine Medine dÇçÇndan gelen bir çahÇs olmasÇǡ Medineǯdeki soru 
sorma yasağÇnÇn bedevi ve ziyaretçiler için uygulanmadÇğÇnÇ destekler niteliktedirǤ Hadis kayǦ
naklarÇmÇzda ǲPeygamberǯe bir adam geldi ve sordu ሺcâᦦe raculòn ilâ Rasðlillâhi fe-seᦦeleሻǳ 
çeklinde çokça karçÇlaçtÇğÇmÇz ismi mòphem bÇrakÇlan çahÇslarÇn çoğunun Medine dÇçÇndan 
gelen bir yabancÇ olmasÇ kuvvetle muhtemeldirǤ Bir baçka rivayette Ebð Hurayra bir adamÇn 
HzǤ Peygamberǯin yanÇna gelerek çÚyle bir soru yÚnelttiğini rivayet etmektedirǣ ǲBir adam geǦ
lip malÇmÇ gaspetmek isterse ne yapayÇmǫǳ HzǤ Peygamberǣ ǲMalÇna sahip çÇkarsÇnǡ vermezǦ
sinǨǳ ሺǤǤǤሻǤǳ109  Bu Úrnekte HzǤ Peygamberǯe gelip soru soran adamÇn kim olduğu tesbit edileǦ
memiçtirǤ110 ǲBir adamǳ nekra sigasÇ ile rivayet edilen ve çârihler tarafÇndan çoğu kez tespit 
edilemeyen bu çahÇslarÇn Medineǯye dÇçarÇdan gelmiç olma ihtimali yòksektirǤ111 

Soru sorma yasağÇnÇn sadece Medineǯde mukim olan sahabeye karçÇ uygulanmasÇnÇn 
sebebi onlarÇn hòkòmlerde herhangi muhtemel bir değiçikliği bizzat HzǤ Peygamberǯin tebliği 
ve uygulamasÇ òzerinden gÚrebilme imkânlarÇ ile açÇklanabilirǤ Medine dÇçÇndan gelen ve MeǦ
dineǯyi tekrar terk edecek insanlarÇn bu durumdan mahrum olmalarÇ onlara tanÇnan soru 
sorma imkânÇ ile hafifletilmiçtirǤ   

 
4. Soru SormanÇn HermenÚtik Üstònlòğò 
Soru sorma eylemi hatip-muhatap iliçkisinde muhatabÇn hatibi sorularÇ ile yÚnledirǦ

mesi bakÇmÇndanǡ hatibin kendiliğinden yapmÇç olduğu konuçma ortamÇndan farklÇlÇk arz 
eder.112 Bu bakÇmdan HzǤ Peygamberǯin bir soruya iliçkin vermiç olduğu cevabÇn içeriğiǡ HzǤ 
Peygamberǯin hutbede ya da gerekli gÚrdòğò baçka bir ortamda kendiliğinden yapmÇç olduğu 
açÇklamalardan farklÇdÇrǤ Soru soranÇn karçÇsÇndaki muhatabÇnÇn sÚyleyeceğini içerik ve istiǦ
kamet olarak etkileyebileyeceği için gònòmòzde soru sormak artÇk ayrÇ bir bilimsel disiplin 
(the science of asking questionsሻ olarak ele alÇnmaktadÇrǤ113 Özellikle anket çalÇçmalarÇnda 
sorunun yÚnònònǡ cevabÇn yÚnònò ve mahiyetini belirlediği bilinmekte ve belli sorularla isǦ
tenilen anket sonuçlarÇna ulaçÇlabileceği için anket sonuçlarÇnÇn doğruluğu ciddi tartÇçma koǦ
nusu yapÇlmaktadÇrǤ Soru sormanÇn cevap òzerindeki etkisi gònlòk pratik hayatÇmÇzÇn dÇçÇnda 
felsefe dònyasÇnda da Sokratesǯten buyana tartÇçÇla gelmiçtirǤ Onun sorularÇ ile karçÇsÇndaki 

                                                 
107  ᐅaberânÁǡ Ebðǯl-ᏨâsÇm Sòleymân bǤ Aᒒmed bǤ Eyyðpǡ el-Muᦧcem el-ᦦevsaᒷǡ thkǤ ᐅârÇᒚ bǤ ᦧIvâᒅillâh bǤ 

Muᒒammedǡ ሺKahireǣ Dâruǯl-ᒒarameynǡ tsǤሻǡ ʹȀͳͺ͵ ሺNoǤ ͳͷͺሻǢ Ebð Nuᦧaymǡ Maᦧrifetòǯᒲ-ᒲaᒒâbe, 
ͷȀʹͷͲ͵Ǣ eᒷ-ᐅaᒒâvÁǡ Ebð Caᦧfer   Aᒒmed bǤ Muᒒammed bǤ Selâmeǡ Şerᒒu muçkiliǯl-ᦦâsârǡ thkǤ Şuayb el-
Arnavðᒷǡ ሺyǤyǤǣ ͳͶͳͷȀͳͻͻͶǡ mòᦦessesetuǯr-risâleሻǡ ͳͲȀ͵ͷǤ  

108  BuᒕârÁǡ ǲEdebǳǡ ʹǡ ሺNoǤ ͷͻͳሻǤ 
109  Muslimǡ ǲÎmânǳǡ ͵ǡ ሺNoǤ ͳͶͲሻǤ 
110  Aᒒmed bǤ Burhâneǯd-Dîn Sab৬ b. el-ᦧAcemîǯǡ TenbÁhuǯl-muᦧlim bi mubhemâti ᐀aᒒÁᒒ Muslim, thk. Ebð 

ᦧUbeyde Meçhðr b. ণasan ᦦÂli Sòleymân ሺRiyadǣ DâruǮᒲ-᐀ameyᦧÁǡ ͳͶͳͷȀͳͻͻͶሻǡ Ǥ Muslimǯin rivayetǦ
lerinde tam adÇ verilmemiç Ƿmòphem çahÇslarÇnǲ tespitine yÚnelik bu eserde mòellif Aতmed b. 
Burhâneǯd-Dîn Sab৬ b. el-ᦧAcemîǯnin ሺÚlǤ ͺͺͶȀͳͶͻሻ bir çok Ƿcâe raculunǲ ifadelerine yÚnelik lâ eஞrifu 
çeklinde cevap vermiç ve ilgili çahÇslarÇ tesbit edemediğini sÚylemiçtirǤ  

111  Muslimǯin rivayetlerinde tam adÇ verilmemiç ǲmòphem çahÇslarÇn tesbitineǲ yÚnelik TenbÁhuǯl-
Muᦧlim bi Mubhemâti ᐀aᒒÁᒒ Muslim adlÇ eserde mòellif Aতmed b. Burhâneǯd-Dîn Sab৬ b. el-ᦧAcemîǯnin 
çahÇslarǷlâ eᦧrifuǲ  

112  Burada ǲsoru sormaǳ sadece somut etkileçim açÇsÇndan dikkate alÇnmÇçtÇrǤ EsasÇnda ǲkendiliğinden 
konuçanǳ çeklinde nitelediğimiz hatip de somut neden ve sorular olmasa dahi doğduğu kòltòrǡ aldÇğÇ 
eğitimǡ kurduğu insani iliçkiler ve bunlardan edindiği tecròbeler gibi birçok unsurla karçÇlÇklÇ etkileǦ
çim içerisindedir ve konuçmasÇnÇ bu çok yÚnlò etkileçimin bir òrònò olarak gÚrmek gerekirǤ HermeǦ
nÚtikçilerin hermeneutic circle kavramÇ altÇnda tartÇçtÇğÇ bu duruma makalemizin kapsamÇnÇn dÇǦ
çÇnda kaldÇğÇ için sadece içaret etmekle yetiniyoruzǤ  

113  Nora Cate Schaeffer vdǤǡ ǲThe Science of Asking Questionsǳ, Annual Review of Sociology, 29 (2003), 
65-88.  
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insana kendi aradÇğÇ cevabÇ sÚyletmesi ǲebe metaforuǳ olarak meçhur olmuçturǤ Sorunun ceǦ
vap òzerindeki òstònlòğònò son felsefi hermenÚtikçilerden Gadamer ǲDer hermeneutische 
Vorrang der Frageǳ baçlÇğÇ altÇnda incelemiçtirǤ Gadamer bu durumu ǲWahrheit und Methodeǳ 
adlÇ yapÇtÇnda çÚyle ifade ederǣ 

ǲSoru sormanÇn Úzòndeǡ onun bir anlam taçÇyor olmasÇ vardÇrǤ Ancak bu anlamǡ belli bir yÚne 
sahip bir anlamdÇrǤ Sorunun anlamlÇ oluçuǡ içinde cevabÇn gerçekleçeceği bir yÚne sahip oluçunǦ
dadÇrǡ çayet cevap anlamlÇ ve tutarlÇ bir cevap olmak istiyorsaǤ Soru sormakla soru sorulan kiçi 
belli bir yÚne itilirǤ Sorunun ortaya çÇkÇçÇǡ sorulan çahsÇn varlÇğÇnÇ çÚzerǤ İçte çÚzòlmòç bu varlÇğÇ 
çekillendiren logosǡ bu itibarla cevabÇn kendisidirǤ Bu logos ancak sorudaki anlam kadar bir anǦ
lam taçÇrǤǳ114 
Biz burada modern felsefi kavramlarla HzǤ Peygamberǯin yòzyÇllar Úncesi uyguladÇğÇ 

kÇsmi soru sorma yasağÇnÇn hikmeti arasÇnda doğrudan bir karçÇlaçtÇrma yaparak bir tòr 
anakronizme dòçmek istemiyoruzǤ Gadamer burada cevabÇn anlamlÇ oluçunuǡ sorunun anlaǦ
mÇyla olan mutabakatÇna bağlamaktadÇrǤ Zira soru sormak bu yÚnòyleǡ cevap verenin dòçònǦ
cesini yÚnlendirmesi bakÇmÇndan hermenÚtik bir eylemdirǤ CevabÇn anlamÇǡ sorunun anlaǦ
mÇna bağÇmlÇ kÇlÇnmaktadÇrǤ Gadamerǯin gÚròçònòn Úzellikle bu yÚnòyle HzǤ Peygamberǯin 
dini hòkòmlere iliçkin bir dÚnem getirdiği soru sorma yasağÇnÇ açÇklayabilecek felsefi bir zeǦ
min oluçturabileceğini dòçònòyoruzǤ Bizǡ HzǤ Peygamberǯin dini sorulara iliçkin bir mòddet 
koyduğu yasağÇnǡ farklÇ kòltòrlerin ve ilmi disiplinlerin çok uzun zamandan beri tartÇça geldiği 
içte bu ǲsorunun cevaba olan etkisiǳ prensibi ile alakasÇ olabileceğine dikkat çekmek istiyoruzǤ 
YukarÇda zikrettiğimiz rivayetler bizeǡ HzǤ Peygamberin insanlarÇn sorularÇ sebebiyle yeni hòǦ
kòmlerin inebileceği kaygÇsÇnÇ taçÇdÇğÇnÇ ve bundan dolayÇ dini hòkmò açÇklanmamÇç konuǦ
larda soru sormayÇ yasakladÇğÇnÇ gÚstermektedirǤ HzǤ Peygamberǯin bu kaygÇsÇnÇǡ İslami hòǦ
kòmlerin ilahiliği ve onun açkÇn Úzgònlòğònònǡ insanlarÇn sorularÇ tarafÇndan yÚn ve mahiyet 
açÇsÇndan etkilenmemesine yÚnelik çahsi ve insani bir reaksiyonu çeklinde değerlendirilebiǦ
liriz. 
               
              Sonuç 

HzǤ Peygamberǯe sorulan sorular ve onun vermiç olduğu cevaplar hiç kuçkusuz bir maǦ
kaleden daha kapsamlÇ bir araçtÇrmayÇ gerektirmektedirǤ AraçtÇrmayÇ kapsamlÇ kÇlan konuǦ
nun tarihiǡ teolojik ve hermenÚtik gibi birbirinden farklÇ yÚnleri haiz olmasÇdÇrǤ HzǤ Peygam-
berǯin hangi sorulara ne cevap verdiği ve sorulan sorularÇn bu cevaplarÇn içeriği bakÇmÇndan 
ne derece etkili olduğu İslam teolojinin semavi ve insani irtibatÇ bakÇmÇndan ayrÇca araçtÇrǦ
mayÇ gerekli kÇlmaktadÇrǤ Biz bu çalÇçmamÇzda konunun hadis ilmi bakÇmÇndan değerlendirǦ
mesinde yoğunlaçtÇkǤ AraçtÇrmamÇzda vardÇğÇmÇz sonuçlarÇ çÚyle Úzetlemek mòmkòndòrǣ  

HzǤ Peygamberǡ gònlòk hayatÇn ihtiyaçlarÇna yÚnelik sorularÇ memnuniyetle cevaplaǦ
mÇçǡ buna mukâbil uygulama ihtimali olmayan gereksiz sorularÇ da her zaman kerih gÚrmòçǦ
tòrǤ Bunlardan bağÇmsÇz olarak dini hòkòmlerin artÇk genel yÚnleri ile somutlaçtÇğÇ Medine 
dÚneminin son yÇllarÇnda o zamana kadar hakkÇnda herhangi bir açÇklama yapÇlmamÇç dini 
konulara iliçkin bir tòr soru sorma yasağÇ uygulandÇğÇ anlaçÇlmaktadÇrǤ AraçtÇrmalarÇmÇz sÚz 
konusu yasağÇn Medine dÚneminin yaklaçÇk son òç yÇlÇnÇ kapsadÇğÇnÇ ve sadece Medineǯde kaǦ
lÇcÇ ikamet eden sahabeyle sÇnÇrlÇ tutulduğunu gÚstermektedirǤ   el-Mâᦦide ͳͲͳ ayetinde ifade 
edilen soru sorma yasağÇnÇ sadece gereksiz ve faydasÇz sorulara hasretmekǡ hadis rivayetleǦ
rinde sahabenin dini hòkòmlere dair soru sormaktan belli bir dÚnem mutlak anlamda geri 
durduklarÇnÇ izah etmede yetersiz kalmaktadÇrǤ Bu zamana kadar yapÇlan araçtÇrmalarda saǦ
habilerin bahsetmiç olduklarÇ soru sorma yasağÇ sadece gereksiz ve çok soru sormanÇn kerih 

                                                 
114  Hans-Georg Gadamer, Wahrheit und Methode ሺTòbingenǣ Mohr Paul Siebeck Verlagǡ ͳͻͲሻǡ ͵Ͷͷǣ ǲIm 

Wesen der Frage liegtǡ daé sie einen Sinn hatǤ Sinn aber ist RichtungssinnǤ Der Sinn der Frage ist 
mithin die Richtungǡ in der die Antwort allein erfolgen kannǡ wenn sie sinnvolleǡ sinngemäée Antwort 
sein willǤ Mit der Frage wird das Befragte in eine bestimmte Hinsicht geròcktǤ Das Aufkommen einer 
Frage bricht gleichsam das Sein des Befragten auf. Der Logos, der dieses aufgebrochene Sein entfaltet, 
ist insofern immer schon Antwort. Er selbst nur Sinn im Sinne der Frage.ǳ 
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gÚròlmesi çeklinde değerlendirilmiçtirǤ Bunda muhtemelen hem HzǤ Peygamberǯe sorulmuç 
onca sorularÇn varlÇğÇ hem de soru yasağÇnÇn pedagojik anlamda HzǤ Peygamberǯin irçad meǦ
toduyla uyuçmayacağÇ gÚròçò etkili olmuçturǤ HzǤ Peygamber dÚneminde uygulanan soru 
sorma yasağÇ Úzò itibari ile sorularÇn açÇrÇ ya da gereksiz olmalarÇ ile alakalÇ değildirǤ Yeni 
hòkòmlere yol açabileceği sebebi ile HzǤ Peygamberǯin o gòne kadar teblÁğ ve tebyÁn etmediği 
dini konulara dair sorularÇn genelini kapsamaktadÇrǤ Bu anlamda dini hòkòmlere dair soru 
sormanÇn gereksiz oluçuǡ sorularÇn mahiyetinden daha ziyadeǡ KurǯanǯÇn indiği dÚneme denk 
gelmesi ile alakalÇdÇrǤ Bununla KurǯanǯÇn gerekli gÚròp temas etmediği her sorunun bizâtihi 
gereksiz olduğu vurgulanmÇçtÇrǤ Diğer bir ifade ile gerekli olan konularÇn insanlarÇn sorulaǦ
rÇndan bağÇmsÇz olarak zaten Kurǯan tarafÇndan açÇklanacağÇ ve KurǯanǯÇn değinmediği konuǦ
larÇn ise gereksiz olduğu belirtilmektedirǤ  eᒷ-ᐅaberÁ baçta olmak òzere el-ᏨurᒷubÁǡ en-NevevÁǡ 
İbn Recep el-ᏡanbelÁ ve İbn Ꮱacer el-AsᒚalânÁ gibi alimler soru sorma yasağÇnÇ bu genel anǦ
lamda yorumlamÇçlardÇrǤ Bu durum HzǤ Peygamberǯin kendisini dini hòkòmlerin belirlenmeǦ
sinde mutlak yetkili değilǡ Allah Teâla tarafÇndan belirlenen hòkòmlerin tebliğcisi ve açÇklayÇǦ
cÇsÇ konumunda gÚrdòğòne içaret ederǤ Kendisini dini hòkòmlerin mutlak belirleyicisi olarak 
gÚrmesi durumundaǡ sorularÇn yeni hòkòmlerin inzâline sebep olabileceği endiçenin anlamǦ
sÇz olacağÇ izahtan varestedirǤ Bu minvalde hac ibadetine iliçkin olarak ǲevet deseydimǡ her yÇl 
farz olacaktÇǳ ifadesini konuyla alakalÇ diğer rivayetlerle birlikte dòçòndòğòmòzdeǡ HzǤ PeyǦ
gamberǯin bununla dini hòkòmlerin mahiyetini ve kapsamÇnÇ dilediği gibi tayin edebileceğini 
kasdetmediğiǡ sadece muhtemel bir varsayÇmda doğabilecek zorluğa dikkat çektiği anlaçÇlǦ
maktadÇrǤ 
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